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Preface.

P endant les trois annees, que j'ai eu l'honneur de servir dans la Marine francaise.
de 1879 ti 1882 , j'ai pu constater maintes fois le besoin d'un dictionnaire

maritime francais -rdanois et danois -rfrancais , et j'ai recueilli, d'abord pour mon
usage , les premiers elements d'un vocabulaire qui a pris, peu ti peu, en 34 ans
de travail, les proportions de l'ouvrage auquel ces mats servent de preface.

On y trouvera non seulement les termes de navigation, d'architecture navale,
de voilure, de signaux, d'artillerie et d'hydrographie autrefois suffisanis pour l' usage
des marins mais encore les details les plus couranis que j' ai reunis sur les questions
qui touchent aux torpilles, machines ti vapeur, turbines, moteurs, bateaux sous­
marins, aeroplanes et ballons, ainsi que les expressions speciales ti la Marine
marchande et ti la Pecne, et les noms d' un grand nombre de poissons et autres
animaux marins.

Au cours de mes travaux, j'ai trouve une precieuse collaboration aupres de
plusieurs officiers de la Marine francaise parmi lesquels je tiens ti nommer avec
reconnaissance le Vice-amiral Mallarme , le Contre-amtral Lacaze, le Capitaine de
Fregaie Assier de Pompignan et Monsieur Gras, actuellement Directeur de l'Ecole
de Navigation de Paris.

La revision definitive de l'ouvrage a ele faite de concert avec un autre officier
jrancais, Monsieur Guibaud , Lieutenant de Vaisseau, pendant son sejour de 1911

ti 1912 ti Copenhague oi: il -etait venu apprendre le danois.
La parfatte competence de cet officier dans les questions de technique moderne

m'a permis de mettre avec securite la derniere main ti cette partie importante de
mon travail et je lui dois de chaleureux remerciements pour l'aide qu'il m'a apportee
dans la mise au point des nuances de ce langage si speetat que seule une oreille
de marin pouvait saisir et fixer.

je ne saurais oublier de iemoigner ti la fondation II Carlsberg" et au Ministere
Danais de la Marine ma gratitude pour l'appui pecuniaire qu'ils m'ont dontie si
gracieusement.

Et enfin je remercie vivement de leur concours eclair/J notamment dans la
correction des epreuues Monsieur le Directeur S. Prahl et Monsieur Edouard Hansen,
Seeretatre- Traducteur de la Legation de France ti Copenhague.

C. F. Seneller.
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A.
A prep. (precede l'injinitij pour les commande- Sild i Nærheden af Kysten; loe. adv . en - , i

ments) j ft carguer les vollesl klar ved Sejlene Borde; mettre en - , stille ud i Bordej faire
overalt! au cabestanl til Spillet! au caponl til face en - , gøre Front mod Borde, stille sig med
Katten! å deux milles de la cåte, paa to Sørnils Front mod Borde.
Afstand fra Kysten . Abordable adj. tilgængelig; cåte - , Kyst hvor

Abalssement m. Sænkning j - de I'horizon, man kan lande.
Kimmingdaling. Abordage m. Paasejling, Skibssammenstød, Om-

Abalsser V. a. sænke; - les galets d'un afJiit, bordragning, TilIægning med et Fartøj, Entring,
gøre en Rapert slæbende (lade de bageste Ruller Entredivision; le vapeur a eu un - avec un
gaa ned); - la culasse, sænke Bagenden af en voiller, Damperen har haft et Sammenstød med
Kanon; - la pression de la vapeur, sætte Damp- et Sejlskib; enlever (prendre) un båtlment A
trykket ned. I' - , tage et Skib ved Entring; reponaser I' - ,

Abandon m. Skibets eller Ladningens Afstaaelse afslaa Entring; monter ft I' - d'un båt1ment,
til Assurandørerne; et Mandskabs nødtvungne entre et Skib; il I' - I entre! sauter å I' - , entre.
Bortgang fra et Skib (f. Eks. ved Forlis). Abord~ m. Skib eller Fartøj der er blevet paa-

Abandonner V. a. forlade, opgive, afstaa; - la sejlet eller entret.
chasse, ophøre med Forfølgelsen; - le combat, Aborder V. a. & n. paasejle, entre, tørne imod,
trække sig ud af Kampen; - un navire en mer, rage om Bord i, lægge til (med et Fartøj); - un
forlade et Skib i Søen j - un navlre aux assu- navlre, paaseile, entre et Skib; - par le milieu,
reurs, afstaa et Skib til Assurandørerne; le pre- par la hanche, par l'arrlere, paasejle midtskibs,
mier cåtre a abendenne (la course), den første paa Laaringen , agter; II I'aborda A trlbord, han
Kuller er gaaet ud af Løbet (ved en Kapsejlads); løb ind i ham om Styrbord; - une cåte avec
- un homme å la mer, opgive at redde en une embarcatlon, lægge til Land med et Fartøj.
Mand, der er falden over Bord. Abordeur m. Entregast, Skib der har paasejlet

Abattage, abatage nl. Krængning, Kølhaling; eller entret et andet Skib; adj. navlre - , Skib
faire - , brække ud i en Ende (for at hale og der har paasejlet eller entret.
bringe til); - en carene , Kølhaling; mandrln d' About nl. Stød af Planker eller Plader, Ende
- , Forholder (til Nitning). af en Planke ; - carre, stuv Stød; - rlvå, nittet

Abatt~e l Affald eller Drejning naar Skibet Stød; - riv~ vis å vis, kædenittet Stød; - riv~

ingen Fart har f. Eks. under Letning; - sur en quinconce, zigzagnittet Stød; - ft double
trlbord, Affald Styrbord over; faire son - sur rivetage, dobbe1tniltet Stød; - de tåles, Plade­
biibord, falde Bagbord over (f. Eks . naar man stød; - de bordages, Plankestød, Plankeende.
letter). Abraquer V. a. hale tot, hale stiv.

Abattre v. a. tf- n. kølhale , hive over; falde af Abreuver V. a. une pompe, spæde en Pumpe;
naar Skibet ingen Fart har ; - un navlre, hive - de couleur, grundmale, grunde med første Lag
et Skib over; - un navlre en carene, kølhale et Maling.
Skib; - en quille, kølhale et Skib , saa Kølen Abrl m. Læ, Genstand der giver Læ; malson
kommer ud af Vandet ; - le chlen, lade Hanen - du canot de sauvetage, Skur til Rednings­
(paa et Gevær gaa ned; lang A - , langsom til at baaden; - du marin, Sømandshjem; - de navl­
falde af; - ft contre, falde den fejle Vej; - du gation, Bestikhus, Styrehus paa en Bro; - vltr~

bon (mauvais) bord, falde den rigtige (fejle) Vej; des cartes, Kortbord med Glas over paa en Bro;
- sur trlbord, falde Styrbord over. å 1'- de la cåte, i Læ af Kysten.

Abattu m. mettre le chien Il l' - , lade Hanen Abrlter V . a. un navlre, bringe et Skib i Læ,
gaa ned; le chlen est ft I' - , Hanen er nede; i Sikkerhed; tage Vinden fra et Skib ; une valle
cran de I' - , nederste Ro paa en Geværlaas. abrltee, et Sejl der er i Læ af et andet; les valles

Aberration f Aberration. s'abrltent, Se jlene tage Vinden fra hinanden.
Abord m. Landing, Landingsplads; les - s Acajou m. Mahogni; bals d' - , Mahognitræ.

d'Audlerne,OmgivelsernevedAudierne ; les -s du Accalmle f midlertid ig Aflø'jning.
port etalent dHendus par des lignes de torpIIIes, Accalmln~ adj. navire - , Skib som har faaet
Adgangen til Havnen var forsvaret ved Minelinier ; Vindstill e.
an peehe le hareng aux-s du rivage, man fisker Accastillage m. Overskib, høj Hytte og Bak
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paa et gammeldags Skib; navlre bas (haut) d' - ,
Skib med lavt (højt) Overskib.

Accastlller v. a. bygge Overskibet.
Accessoires m. pl. Tilbehør; - d'une bouche

a feu, Betjeningsgods med Tilbehør til en Kanon;
- de chaudlere , Kedelarmatur; - de la ma­
chine, Maskinens Tilbehør.

Accident m. de mer, Søulykke; - en mer,
Ulykke paa Søen; - de navigation, Søulykke,
Skibsulykke, Ulykke der særlig skyldes Sejladsen ;
un - de mer et non un - de navigation sous
-marine , en Søulykke og ikke en Ulykke, der
særlig skyldes Undervandssejladsen.

Accon m. lille Pram.
Accorage m. Forstøtning ved Hjælp af Støtter.
Accord m. Overensstemmelse, Afstemning (med

samme elektriske Bølgelængde i Gnisttelegrafen).
Accorder v. n. bevillige, svare ,Ja", naar der

signaleres om Tilladelse til noget.
Accore f Støtte, Stiver ; la mer est dure sur

les - s du bane, der er svær Sø paa Kanten af
Banken; a l' - d'un banc, tæt ved eller paa
Kanten af en Grund; adj. stejl, brat; cote -,
stejl Kyst, stejlt opadgaaende Kyst.

Accorer v. a. forstøtte med Støtter.
Accostable adj. tilgængelig; cåte - , Kyst hvor

man kan lægge til eller lande.
Accostage m. Tillægning (med et Fartøj); 1' ­

des tåles, Pladernes Anlæg (mod hinanden eller
mod deres Underlag f. Eks. ved Skibbygning).

Accoster v. a. lægge til (med et Fartøj), komme
paa Siden af et Skib; - le qual, - a qual, lægge
til ved Kajen; - l'echelle , lægge til ved Trap­
pen; - le rivage, lande paa Stranden; - un
navlre avec gros se mer, borde et Skib i høj Sø;
- la terre, lægge til Land, lande ; II ne faut pas
trop - la terre, man rnaa ikke komme Landet
for nær; - un chaland, hale en Pram paa Siden ;
accostezl kom til Borde! - a la coupee , a un
embarcadere, lægge til ved Faldrebet, ved et Land­
gangssted ; - a terre, lande.

Accouplement m. Kobling , Sammenkobling (f.
Eks. af 2 Maskiner); faible, låche , løs Kob­
ling; - rigide, serre, fast Kobling ; - universel,
Universalkobling; des ~I~ments en quantlte (en
derlvatlon), Elementernes Ordning i Parallelfor­
bindelse; - des ~I~ments en tension (en serie),
Elementernes Ordning i Rækkeforbindelse.

Accoupler v. a. samle parvis; 4 canons ae­
couples en deux tourelIes, 4 Kanoner opstillede
parvis i to Taarne ; remorqueur accouple, Bugser­
baad som slæber paa Siden af et Skib; - en serie,
samle i Rækkeforbindelse; - en derlvatlon, samle
i Parallelforbindelse; - les elements en serie (en
derlvatlon), samle Elementerne i Rækkeforbindelse
(i Parallelforbindelse).

Accrocher v. a. hugge eller hage fast; j'al ae­
creche votre ancre, jeg har fisket (er kommen
uklar af) Deres Anker ; s' - a, hage sig fast ved.

Accul m. lille Vig.
Accul~ adj. varangue - e, skarp Bundstok.
Acculee f Sakning, Sætning i Søen med Agter-

enden; mouvement d' - , Sakning.
Acculement m. des varangues, Bundstokkenes

Rejsning.
Accumulateur TIl. Akkumulator (elektrisk), Luft­

opsamler; d'alr comprlme , Luftopsamler til
komprimeret Luft; de lancement, Udskyd­
ningskedel til Torpedorør.

ado

Achevement m. a lIot, Færdigbygning af et
Skib efter at det er sat i Vandet.

Aclde m. Syre; - azotlque, - nltrlque, Salt­
petersyre; - carbonlque, Kulsyre ; - clorlque,
Klorsyre; - plcrlque, Pikrinsyre; - sulfurlque,
Svovlsyre .

Acler m. Staal; - Bessemer, Bessemerstaal ;
- bourseuflå, Blærestaal ; - cementå, cemen­
teret Staal; - chreme, Kromstaal; - damasse,
damasceret Staal ; - doux, blødt Staal; - dur,
haardt Staal; - fondu, Støbestaal; - rondu
soudable, sveisbart Støbestaal; - fondu au creuset,
Digelstaal ; - Martin, Martins Staal; - moule,
Støbestaal ; - nlckele, forniklet Staal ; - poule,
Blærestaal ; - recult, udglødet Staal; - trempe,
hærdet Staal; - au nickel, Nikkelstaal; - de
cementatlon, Cementstaal; - en T, T Staal ; ­
en T et a boudln, T BulbstaaJ; - en double T,
dobbelt T Staal ; - en LI, Kanalstaal; - en Z,
Z Staal; - a outils, Værktøjsstaal.

Aclerer v. a. omdanne Jern til Staal.
Aclerle f Staalværk.
Acotar m. Trækile eller Klods mellem Bund­

stokkene.
Acqult m. Kvittering ; - de douane, Toldsed­

del; - a cautlon de la douane, Toldseddel der
tillader, at Varerne indføres, mod at Tolden be­
tales senere.

Acte m. de constructlon, Bilbrev; - de natlo­
nallte, Nationalitets- og Registreringscertifikat; ­
de francisation, fransk Nationalitetscertifikat.

Actlf adj. service - , aktiv Tjeneste.
Action f Kamp, Træfning; - dlrecte, direkte

Paavirkning.
Activer v. a. la chauffe, fyre stærkt; - les

feux, fyre stærkt. forcere ; tlrage I~gerement

actlve, lidt forceret Træk (under en Kedel).
Activlt~ f des feux, forøget Fyring under Ked­

lerne; en - de service, i akt iv Tjeneste.
Adent tn. Hag, Laas ; - carre, Laas med Dam

som i en sammenlagt Mast; - a contre, - a
croc, Hag ; - a cremalllere, Laas i en sammen­
lagt Raa; - a queue d'hlronde, Svalerumpe;
d'alfiit, Pal paa en Rapertvange ; - d'un canon,
fremstaaende Ring paa en moderne Kanon som
træder i Stedet for Tapper; - d'envergure, Nok­
klampe; - de ris, Nokklampe , Afsætn ing paa
en Raanok til Stikbovten.

A-dleu-va (vieu x)! Ror i Læ (Kommando til Stag­
vending)!

Adjudant m. major, Officer til Tjeneste hos
Chefen for det Mandskab i en Orlogshavn, der
ikke er udkommanderet; - principal, Værfts­
løjtnant, Løjtnant (som kommer fra Underofficers­
korpset) ; - principal de la dlrectlon du port,
Værftsløjtnant; - principal canonnler, Tøjhus­
løjtnant; - principal torpIIIeur, Værftsløjtnant
ved Torpedovæsenet; - principal de manæuvre,
Vær fts!øjtnant ved Matroskorpset.

Admission f Tilgang; - de vapeur, Damptil­
gang; - dlrecte au grand cylindre, direkte Ind­
strømning i Lavtrykscylinderen.

Adonner v. n. rumme; le vent adonne d'un
quart, Vinden rummer en Streg; les cordages
adonnent, Tovværket strækker sig.
Adoss~ part. pass . cerniere - e, dobbelt Vin­

keljern.
Adouclr v. a. gøre et Metal blødere ved Udglød­

ning; le temps s'adouclt, Vejret bedager sig.
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AIfr~ter v. a. befragte, fragte ; - un navlre au
voyage, fragte et Skib for en Rejse; - un navlre
au mois, fragte et Skib i Maanedsfragt; navl re
affrete par I'~tat, Skib befragtet af Staten; - en
grand, - en cap et en queue, befragte hele Skibet.

Affut m. Rapert, Affutage ; - electrlque, Affu­
.tage med elektrisk Betjening; - hydraullque,

flyve Affutage med hydraulisk Betjening; - marin,
gammeldags Skibsrapert med Hjul; - å berceau,
Kappeaffutage ; - å berceau osclllant, vuggende
Kappeaffutage; - a chandeller, Gaffelpivotaffu­
tage; - a chassis, Slædeaffutage; - a crlnollne,
Krinolineaffutage; - a echantlgnelles, halvslæ­
bende Rapert; - a ~cllpse, Forsvindingsaffutage ;
- a fleche, Rapert der styres af en enkelt Slæde­
bjælke ; - amortler, Morterblok; - a pivot
central, Centerpivot-Affutage; - a plaque tour­
nante, Affutage paa Drejeskive; - de batterle,
Bredsideaffutage; - de bord, Skibsaffutage; ­
de campagne, Feltlavet ; - d'embarcatlon, Far­
tøjsaffutage; - de tourelJe, Taarnaffutage; ­
sans recul, rekylfri Affutage.

Affutage m. Slibning.
Affuter v. a. slibe, hvæsse.
Aganter, enganter l'. a. tage fat paa, gribe f.

Eks. en Ende.
Age m. Alder; - de la lune , Maanens Alder;

- du service, Værnepligtsalder,
Agent m. Agent; - comptable, tidligere Be­

nævnelse paa Intendanten om Bord, nu Intendant
paa et Orlogsværft; - consulalre, Konsularagent;
- maritime, Skibsagent; - technlque, Haand­
værksmester paa et Orlogsværft; - technlque de
la volIerle, Sejlmagermester paa et Orlogsværft;
- de la cambuse, en Slags Smørstikker om Bord ;
- de compagnie de navigation a vapeur, Damp-
skibsagent; - de la douane, Toldembedsmand;
- des douanes maritimes, Krydstoldassistent; ­
du Lloyd, Uoyds Agent; - des vivres, Proviant­
skriver eller Menig (Skibskok, Smørstikker o. s . v.)
under Intendanten om Bord.

Aglte adj. mer - e, oprørt Sø.
Agnan m. Klinkplade paa et klinkbygget Fartøj.
Agrafe f . agrafe-gulde f. (pl. - s-s) Hagejern

under en Rapert for at forhindre Opspring; ­
de clrculaire, Klo under Forenden af en Slæde
til at støtte mod forreste Baksningsskinne.

Agr~er v. a. voir greer,
Agr~eur m. voir gr~eur.

Agres m. pl. (et apparaux) de navlre, Udrust­
ningsgenstande til et Skib som f. Eks . Rigning,
Rundholter, Sejl , (undert. Dampmaskine, Kedel)
m. m.; - de peche, Fiskegrejer, Fiskeredskab.

Agul m. næud d'-, Pælestik, Helling.
Alde m. Math; - de camp, Adjudant; ler ­

de camp, [ste Adjudant hos en Viceadmiral (i
Reglen "capitaine de fregate "),

Alde-coq m. (pl. - s - s) Koksmath.
Aide-major m. Officer (i Reglen en "capitaine de

- une fregate") der er ansat hos "le major general" i
en Orlogshavn.

Alde-m~canlclen m. (pl. - s - s) Maskinassi-
stent.

Alde-medecln m. (pl . - s - s) Underlæge (har
Gallon som Ærmedistinktion).
Aiglefln, aigrelln m. (gadus æglefinus) Kuller.
Algre adj. koldskør.
Aiguade f. Vandfyldningssted.

A~rodrome m. Flyveplads.
A~ro-Iocomotion f. Lufttrafik.
A~rologie f. Luftlære.
A~ronat m. Motorballon, styrbart Luftskib.
A~ronaute m. Luftskipper.
A~ronautlque m. Aeronautik.
A~ronef m. Luftskib.
A~roplane m. Flyvemaskine; voler en - ,

(med en Maskine).
A~rostat m. Luftballon, Luftskib.
A~rostation f. Flyvning med en Maskine lettere

end Luften.
Alfalre f. Sag; - maritime, Søsag; - d'avarle,

Havarisag; - d'abordage, Kollisionssag ; - de
sauvetage, Bjærgningssag.

Aft'alssement m. Sammenklapning, Sammenbøj­
ning f. Eks. af Rør eller Fyrkanaler.

Alfalsser(s') v. pr. bøje sammen; le tuyau
s'alfaisse, Røret bøjer sig.

Aft'aler v. a. afskage, uverhale, nedfire; - et
reprendre un palan, overhale og forslaa en Talje;
- le capon, afskage Katten; - la balancine, over­
hale Toplenten ; - un gabier dans une chaise,
fire en Topsgast ned i en Baadsmandsstol; - un
cordage, give en Ende f. Eks. ned paa Dækket;
etre affal~ a la cste , være paa en Læger; s' -,
falde i Læ, lade sig glide ned ad en Ende.

Affiler v. a. slibe, hvæsse; - un couteau, slibe
en Kniv .

Affln~ part . pass . l'arrlere est tres - , Agter­
skibet løber skarpt til.

Afflner(s') v. pr. blive skarp eller fin f. Eks.
Linierne i et Skib; le temps s'afflne, Vejret
klarer op.

Affleurement m. la torpIIIe a eu un - , Torpedoen
har været i Overfladen.

Affleurer v. a. <I; n. les bordages dolvent ­
les couples, Klædningsplankerne skulle flugte
eller slutte til Spanterne; une roche qul aflleure,
en Klippe i Vandskorpen.

Afflouage m. Handlingen at bringe et Skib flot.
Afflouement m. Virkningen af "afflouage".
Afflouer v. a. bringe flot, tage af Grunden; -

un navire, tage et Skib af Grunden.
Affol~ adj. aiguiIIe - e, Magnetnaal der gør plud­

sel ige Udslag; le compas est - , Kompasset løber
rundt.

Affoler v. a. l'hellce, sætte Skruen ud af For­
bindeise ; l'hellce s'affolle, Skruen tager Rous.

Affouillement m. Udbrænding i en Kanon.
Affourchage m. Ankring for 2 Ankere, For­

tøjning.
Affourche f. ancre d' - , det andet Anker man

sætter, naar man fortøjer; emerlllen d' - , Moring.
Affourcher v. a. fortøje, ankre for 2 Ankere;

- a ~m~rl1lon, sætte Moring paa Kæderne;
a la voile, sejle Fortøjningen ud.

Alfraichie f. Opfriskning af Vinden.
Alfraichir v. n. kule op, friske op.
Alfranchir v. a. la pomp e, pumpe lens ;

vole d'eau, pumpe et lækt Skib lens.
Alfretement m. Befragtning; - a cuelllette,

Stykgodsfragt; - a forfalt, Befragtning med en
bestemt Pris for hele Ladningen; - au mois,
Maanedsfragt; - au voyage, Befragtning for en
Rejse; - au quintal, Befragtning efter Ladnin­
gens Vægt; - a temps, Tidsfragt; - au tonneau,
Befragtning efter Ladningens Rumfang; - pour
un temps llmltå, Tidsfragt.
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Algulllat m. (aeanthias vulgaris) Spirha], Pighaj,
Haa ; - nolr (spinax niger) Sorthaj.

Aigul1le I Naal, Viser; - almantee, Magnet­
naal ; - il rallogue, Lignaal; - il voile, Seilnaal;
- de careae , Skraastøtte til en Mast ved Køl­
haling; - d'ioclinalson, Heldningsnaal; - de
roche, Klippespids.

Aigul1letage m. Syning, Najning; faire uo - ,
sy, naje.

Aiguilleter v. a. sy, naje; - uoe poulie, naje
en Blok.

Alguillette f. Sytov, Surreline; - s, Adjudant­
snore; - il ridoir, Surringstov med Ansætnings­
skruer til en Kanon ; -- de bosse, Svøber til en
Stopper; - de bout dehors, Stjert i Rodenden
af et Læsejlsspir ; - de bridure, Ende til at
krydse en Surring med; - d'uo canoo, Surrings­
tov til en Kanon; - du couillard, Bugstjert; ­
de sabord, Portsurretov.

Aiguillot m. Rorhage, Rortap ; - qui porte le
gouvernail, Bæretap til Roret. .

Aiguiser v. a. slibe, hvæsse.
Alle f. Vinge, Fløj, Arm paa et Vod, Flange;

les - s d'uoe flotte, en Flaades Fløje; - amovible,
løst Skrueblad ; - s battantes, bevægelige Vinger
(paa en Flyvemaskine) ; - exterleure , Spante­
vinkel (Flange paa Spantevinklen); - lnterleure,
Kontravinkel (Flange paa Kontravinklen); - 100­

gttudinale, langskibs Flange (f. Eks. paa et Vinkel­
jern); - s pllaotes, sammenfoldelige Vinger paa
et Aeroplan ; - rapportee , Skrueblad som kiles
fast paa Navet; - de derlve, Sværd paa et flad­
bundet Fartøj; - d'hellce, Skrueblad; - de pa­
pillen, - de pigeon, trekantet Sejl over Boven­
bramsejlet, Skyskraber; - de cale, Slag ude i
Borde i Lasten; - de corntere , Flange paa et
Vinkeljern; - d'uo fer a T, Vinkel paa et T Jern.

Alleron m. Vingespids; geuvernall il - , Ror
hvis underste Del naar foranfor Rorstamrnen og
som altsaa virker som et Balanceror; bateau
il - , Fartøj med en dyb, sværdformet Køl; s,
Bivinger paa et Aeroplan.

Ailette f Knast paa et Projektil; - s direc­
trices, Hjælperor (vertikalt) paa en Whiteheads
Torpedo; - d'un loch enreglstreur , Vinge paa
en Patentlog; - mobile, - motrice, Skovlblad i
en Turbine; guide, Styreblad i en Turbine.

Aimant m. Magnet; - artificiel, kunstig Magnet;
- circulaire, Ringrnagnet; - compensateur, ­
de compeosation, Kontrarnagnet ; - correcteur,
Kontrarnagnet; - droit, Stavrnagnet; - lnduc­
teur, Feltmagnet ; longitudinal, langskibs Mag­
net (Kontrarnagnet); - transversal, tværskibs
Magnet (Kontrarnagnet) ; - vertical, vertikal Mag­
net (til Krængningsdeviationens Ophævelse) ; ­
en fer il cheval, Hesteskomagnet.

Aimantation f Handlingen at gøre magnetisk.
Almanter 1'. a. gøre magnetisk; aiguiIIe almantee,

Magnetnaal; s'-, blive magnetisk.
Air m. Luft ; sous pression, Presseluft; -

marin, Søluft ; prendre 1'-, gaa til Vejrs (med et
Luftskib).

Air m. (aire I) de veot, Kompasstreg; il quel
de vent relevons-nous la pointe? i hvilken

Kompasstreg pejler vi Pynten?
Aire I voir erre, Fart.
Alour~ adj. voiles - es, Sejl hvori der er syet

Huller (italiensk System).
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Ajouter v. a. tilføje ; - une chaudlere , sælle
en Kedel til.

Ajustage m. Tilpasning.
Ajuster v. a. tilpasse.
Ajiit, ajust /Il . Helling (et Stik); faire - , helle

paa; faire - de deux aussleres, helle to Trosser
sammen; næud d'-, HelIing.

Ajutage m. Damptrompet (i en Turbine).
AI. tabrev. d'algue), T. (Fork. for Tang).
Alarme f Alarm; canon d' - , Kanon til Alarm-

skud.
Alene f Syl.
AI~sage m. Udboring, indvendig Diameter f.

Eks. i en Cylinder.
Aleser v. a. udbore; - un trou, rive et Hul

op med en Rival; - les trous polneonnes, ud­
bore de lokkede Naglehuller; - un canon il un
callbre plus grand, udbore en Kanon til et større
Kaliber; les cylindres ont et~ aleses, Cylindrene
ere blevne udborede.

AI~soir 11/. Bor, Boremaskine, Rival.
Alesures f pl. Borespaaner.
Alevin m. Fiskeyngel, ung Fisk; les - s de la

sardine, Sardinyngel.
Alevinage m. Fiskeavl, Udsætning af Fiske­

yngel.
Aleze I Sildegarn, Næring.
Alguel Tang; bouchon en - , Tangforladning;

fond d'-s, Tangbund.
Alidade I Alidade, Diopter paa en Pejlskive ;

- il pinnules, Diopter med Opstandere til at
pejle med.

Alignement m. Retning, Retningslinie, Mærke­
linie med 2 Punkter overet ; il droite I til
højre ret! - s , Ledernærker; - d'entree , Ind­
sejlingsmærke; - de direction, ledende Mærke;
- de mouillage, Ankermærke; - de feux,
Fyrlinie; ces feux donnent l' - de la passe de la
Couronne • disse Fyr lede gennem Kroneløbet ;
1'_ du cloeher et de la maison, Mærket med
Kirketaarnet overet med Huset; tenir un - ,
holde et Mærke; prendre un - , tage et Mærke;
prendre un - par l'arrlere, tage et Mærke agter;
navlguer par - s , sejle i Mærker ; courir sur un
- , gaa i et Mærke; etre sur un - , være i et
Mærke; faire route sur un - , sejle eller gaa
i et Mærke .

Alignement-Iimite m. Kantmærke; - de lou­
voyage, Krydsemærke.

Aligner v. a. rette ind paa en Linie ; - les
haubans, binde Vantene ind; faire - l'equlpage,
lade Mandskabet stille op paa Geled; s'-, rette
sig ind paa en Linie .

Alimentaire adj. pompe - , Fødepumpe.
Alimentation I Fedning af Vand paa en Kedel;

monohydrique, Fødning med Vand fra en
Overfladekondensator (det er altsaa det samme
ferske Vand der kommer igen); - en munitions,
Fødning af Ammunition til en Mitrailleuse;
r~gler 1'_, passer Fødningen.

Allmenter v. a. føde, sætte Vand paa en Kedel;
- il I'eau salee , il I'eau douce, føde med salt,
med fersk Vand.

Alimenteur m. Fødeapparat.
AlIz~, allse m. Pasatvind; les - s de S. E.,

Sydost Pasaten; adj. vent(s) -(s), Pasatvind ,
Pasat. .

Allege l Lægter (mindre end "ehaland"); -
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couverte, Skurpram, lukket Lægter; - a vapeur,
Damplægter; - de mer, søgaaende Lægter ; I1vrer
la cargalson sur - s, levere Ladningen i Lægtere .

AII~geance.f. Handlingen at lette et Skib ved
Udlosning, Respit (Tidsgodtgørelse til de mindre
Fartøjer ved Kapsejlads), perdre par - , tabe ved
Respiten ; table d' - , table des - s, Respittabel.
AlI~gement m. Resultatet af at gøre lettere; ­

d'un navlre pour le renftouer, Letning af et Skib
(ved Udlosning) for at bringe det flot.

AII~ger v. a. lette, gøre lettere ; - un navire,
lette et Skib (ved Udlosning); - la chaine,
hjælpe efter paa Kæden, for at faa den til at løbe
ud ; - une manæuvre, rede efter paa en Ende.

Aller v. n. sejle, gaa; laissez - I vel roet (naar
der roes i Gafler)! - au plus pres, sejle bide­
vind; - a I'avlron, ro ; - a la voile, sejle; ­
bien a la voile, være velsejlende; - a la vapeur,
dampe, gaa for Damp; - a toute vapeur, gaa for
fuld Damp; - au plein, løbe paa Grund ; - a
ta cåte, løbe i Land; - a la boulIne, sejle bide­
vind; - a bord, gaa om Bord; - a la mer, ­
en mer, gaa til Søs, staa til Søs; - de l'avant,
skyde over Stævn; - de I'avant en vlrant de
bord, skyde op i Vendingen; - de l'avant a
l'arrlere, gaa fra for til agter j - de l'arrlere,
sakke; - en course, gaa paa Kaperi ; - en
d~rlve, gaa i Drift, drive af j - par le fond, gaa
til Bunds; tout va bien a bord, Alt vei om Bord;
le navire va comme nous, Skibet er medgaaende.

Aller m. Udrejse j a l' - , for Udgaaende ; a
l' - et au retour, paa Ud- og Hjemrejsen ; fret
d' -, Udfragt.

Al1Iage m. Metallers Legering.
Al1Ier v. a. legere Metaller.
Allonge, alonge f. Oplænger ; premlere, deux­

leme -,1 ste, 2den Oplænger; - de corntere,
Hækstøtte; - de couple, Oplænger paa Span­
ternej - d'~cubier, Klydstræ, Bovtræ; - d'estain,
Hækstøtte ; - de pavois, Støtte i det Opstaaende;
- de porque, Opiænger paa Kattespor i Lasten; ­
de poupe, Spejlstøttej - de revers, Støtholt ; ­
de tableau, - de voilte, Gillingstræ.

Allongement m. Forlængelse, det som et Tov
strækker sig.

Allonger v. a. strække, forlæn ge; faire - un
cordage, strække en Ende; - la nage, hale ud
paa Aarerne.

Allumage m. Opfyring, Tænding, Fyrtænding, Fyr­
stikning, Dampopsætning; la duråe de l' - est de
4 heures, Dampopsætningen tager 4 Timer; l' ­
d'un feu, Tændingen af et Fyr (i et Fyrtaarn).

Allurner v. a. antænde, tænde; - les feux,
stikke Fyr (under en Kedel); - lentement les
chaudleres, sætte Dampen langsomt op; - un
feu, tænde et Fyr; - une pompe, spæde en
Pumpe.

Allure f. Sejlads, Fart, Sejlenes Stilling efter
Vindretningen j - franche, Rumskødssellads; ­
du grand largue, Sejlads fra 6 Streger rumt til
plat; - du largue, Rumskød ssejlads; - du plus
pres, Bidevindsejlads; quel1e est votre mellleure
- ? hvilken Sejlads er den heldigste for Dem?
l' -d'une machine, en Maskines Gangart; machine
a - rapide, hurtiggaaende Maskine; l' - ~cono·

mlque d'une machIne, en Maskines økonomiske
Gang.

Alonge f. 1I0ir allonge.
Alose f. (alosa vulgaris) Stamsild.
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Amalgrlr v. a. une plece de bois, hugge af
Tykkelsen paa et Tømmer.

Amarinage m.d'une prise, Besættelse afen Prise.
Amarlner v. a. gøre søvant; - les hommes en

torpilleur, gøre Folkene søvant paa Torpedobaade;
- une prise, besætte en Prise ; s'-, blive søvant,
vænne sig til Søen .

Amarque f. flydende Sømærke.
Amarrage m. Bændsel, Surring, Fortøjning,

Handlingen at fortøje j premler - , [ste Bændsel
(Hjertebændsel); deuxleme - , Mellembændsel ;
trolsleme - , Endebændsel ; - brldå , Bændsel
der er krydset af; - croise, Krydsbændsel, Bænd­
sel i Krydset af2 Tove ; - double, simple, dobbelt,
enkelt Bændsel j - a garants simples, Surring i
løse Taljer (en Kanon); - A garants doubles,
Surring i faste Taljer (en Kanon); - au poste de
mer, en Kanons Surring som til Søs; - a la
serre, Surring af en Kanon indhalt og dumpet ;
- plat, - a plat, almindeligt Bændsel; - avec
brldure, Bændsel der er krydset af j - de couteau,
Knivbændsel ; - en etrlve , Hjertebændsel j ­
en portugalse, Tusindbensopsejsing , Bændsel i
Krydset af en Buk; - en vache, Surring af en
Kanon der er stillet langskibs i Borde; faire un
- , lægge et Bændsel; larguer un - , opgaa et
Bændsel; larguer I' - , gøre Taljerne los, surre
en Kanon los.

Amarre f. Varp, Fortøjning, Fortøiningstrosse ;
- traverslere, Spring, Tværvarp; - de I'arrlere,
Agtertrosse j - de l'avant, Fortrossej - de tra­
vers, Spring ; - de terre, Fortøjning i Land;
par mauvals temps on double les - s, med daar ­
ligt Vejr tager man Fortøjningerne i dobbelt Part ;
elonger une - , føre et Varp, en Fortøjning ud ;
larguer les - s, lade Fortøjningen gaa,

Amarrer v. a. fortøje, gøre fast, sætte fast,
kaste til, surre; amarrezl fast (sæt fast)! - deux
aussleres bout a bout, stikke to Trosser sammen;
- un navire a qual (bord a qual), fortøje et Skib
ved Bolværk, ved Kai; - sur le tangon, au
tangon, fortøje under Slæberbommen ; - a, sur
une beuee, fortøje i en Bøje; - un canon, surre
en Kanon; - a demeure , surre (gøre fast) for
godt j - aquatre (amarres), svinebinde, fortøje med
4 Trosser; - avec embossure, fortøje med Spring;
s' - , fortøje sig; s' - l'arrl~re a qual, fortøje
med Agterenden til Bolværk; s' - avec 2 chaines
par l'avant et 1 chaine par l'arrlere, fortøje med
2 Kæder for og I Kæde agter.

Arnas m. de glaces, Pakis.
Amateloter v. a. (vieux), udsætte Matroser, der

skulle være to om en Køje, eller som skiftes til
at have samme Køjeplads .

Arne f. Kalv i Rrslaaet Tovværk, Kore i et
elektrisk Kabel, Løbet i Skydevaaben , Boring i
Satsen i en Raket; - d'un barrot, Bjælkeplade,
en Jernbjælkes vertikale Flange; - lisse, glat
Løb; - rayee, riflet Løb; fausse - (d'un canon
Krupp), Ladehul i Kilen (til en Krupps Kanon af
mindre Kaliber).
Am~nagement m., emmenagement m. Maade

hvorpaa et Skib er apteret, Aptering; les -s
d'un navlre, de forskellige Rum som tilsammen
udgør et Skibs Aptering.

Am~nager, emmenager v. a. aptere.
Amener v. a. flre ned; - une vergue, fire en

Raa ned; - une voile, lade et Sejl løbe ned j ­
tes huniers sur le ton, lade Mærssejlene løbe
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paa Rand; - sur un cartahu double, fire ned i
en dobbelt jolle: - il mi-måt, fire paa halv
Stang ; - pour un graln, lade Sejlene løbe for
en Byge; - son pavillon, stryge Flaget (overgive
sig); - deux polntes l'une par I'autre, bringe to
Pynter overet; - un feu il I'est, bringe, trække
et Fyr i øst j n'amenez pas le feu plus nord
(plus au nord) que le N. E.I træk ikke Fyret
Nord for N. O.! - rondement, fire villigt j - il
retour, fire ned med Tørn i Agterhaanden j - en
garant, fire ned saa jævnt j le foc ne veut pas
s' - , Klyveren vil ikke løbe ned.

Arner m. Lodsmærke, Landmærke, kendeligt
Punkt der kan tjene til Mærkej le ro cher sert
d' - , Klippen bruges som Mærkej - d'aligne­
ment, Mærke der skal holdes overet med et andet
Punkt j - de dlrection, Ledemærke.

Amiante fil. Asbest.
Amirai fil . Admiral, en Slags Vagtskib i en

fransk Orlogshavn som fører Marinepræfektens
Plag; grand - , Storadmiral j vice - , Viceadmiral;
contre - , Kontreadmiral j - des pecheurs, Ad­
miral i en Fiskerflaade ; adj. fregate - e, Fregat
med Admiralsflag; pavillon - , Admiralsflag;
vaisseau - , Admiralsskib.

Amlralat m. Admiralsværdighed.
Amirale f Admiralinde.
Amiraute f Admiralitet j conseil d' - , Admi­

ralitetsraad; vlslte d' - , lovbefalet aarligt Eftersyn
af Koffardiskibe.

Amolette f Hul i Spilkronen til en Bom.
Amont m. den Del af en Flod som er nærmest

Kilden , i Forhold til en anden Del af Floden;
feu d' - , det Fyr af to Ledefyr ved en Flod, der
ligger nærmest Kilden; vent d' - , Vind der
blæser ned ad en Flod, østlig Vind paa Frankrigs
Vestkyst j aller en - , gaa op ad en Flod; en ­
de, højere oppe paa en Flod end; en - de la
ville, ovenfor Byen.

Amoreage m. Paafyldning af Fængkrudt, Paa­
sætning af Mading, Isætning af en Tændpatron ;
- des douilles, Patronhylstrenes Forsyning med
Tændhætte; - d'une pompe, Spædning af en
Pumpe.

Amorce f Fiskeagn, Mading, Fængkrudt, Tænd­
hætte, Tændpatron, Tændsats i et Brandrør ; ­
electrlque , elektrisk Patron j - å lil de platine,
Platintraadspatron; - il friction, Tændsats (Patron)
som tændes ved en Tændspids eller ved en River ;
- il fuiminate de mercure, Knaldkviksølvspatron j
- il incandescence, Glødningspatron ; - d' Abel,
Abels Patron j - de quantlte , Glødningspatron j
- de tension, Spændingspatron ; essayer une - ,
prøve en (elektrisk) Patron.

Amorcer v. a. sætte Fængrør i, lægge Fæng ­
krudt paa, sætte Mading paa; - avec de I'angullle,
bruge Aal til Mading ; - I'hamecon, sætte Mading
paa Krogen; amorcezl Fængrør i! - une pompe,
spæde en Pumpe; projectile amorce au culot,
Projektil med Bundbrandrør.

Amortir v. a. son erre, standse Farten.
Amortissement m. Dæmpning (elekt.) ; - des

uscrilatlons d'une aigulIle almantee , Dæmpning
af en Magnetnaals Svingninger.

Amovible adj. hellce - , Skrue til at hejse j
aile - , løst Skrueblad.

Ampere m. Ampere.
Amperemetre m., ampere-metre m., Strøm-

maaler, Amperemeter; - thermique, Varme­
trnadsarnpererneter.

Amplitude f Amplitude j - de la maree, For­
skel mellem Høj- og Lavvande.

Ampoule f . Blære i Metaller, Glaspære (til
Glødelampe).

Ampoulette f Loggeglas.
Amure f Hals (til et Sejl) ; fausse - , Hjælpe­

hals j - de bonnette, Læsej Is Yderskøde j - de
brigantine, Mesanshals ; - de grand' voile, Store­
hals; - de misaine, Fokkehals ; - de revers,
læ Hals (f. Eks. paa et Undersejl}; - de foc,
Klyverhals, Klyverudhaler ; l' - est sur le bord,
Halsen er reden under; etre båbord - s, CDUrir
båbord - s , ligge for Bagbords Halse, sejle med
Bagbords Halse ; serrer le vent tribord - s, dreje
til Vinden for Styrbords Halsej prendre les
autres - s , prendre les - s de I'autre bord, gaa
over den anden Bov; prendre les -s il. båbord,
prendre båbord - s, lægge sig for Bagbords Halse;
avoir les - s å tribord, ligge for Styrbords Halse;
tenlr les - s il. båbord, ligge for Bagbords Halse j
sous quelles - s court-i1? over hvilken Bov ligger
han? changer d' - s , gaa over den anden Bov.

Amurer ". a. ride en Hals under, hale en
Klyver ud, hale et Læseil s Yderskøde for ; - la
grand' voile, ride Storehals under; arnure tribord,
for (med) Styrbords Halse ; - å bloc, ride en
Hals helt under.

Anarrhique loup fil. (anarrichas lupus) Søulv,
Havkat.

Anatife m. Langhals.
Anchois m. (engraulis enchrasicolus) Ansjos.
Ancien adj. il est plus - que moi, han er

ældre i Anciennitet end jeg ; III. II est de mes s,
han er Officer fra Anret før mig.

Anclennete f Aldersorden, Anciennitet j avancer
å l' - , avancere efter Anciennitet.

Ancrage fil. Ankerplads ; droit d' - , Ankrings­
afgift.

Ancre f Anker; - artlculee , Anker med be­
vægelige Arme ; - borgne, Anker med I Arm,
Anker uden Bøje ; - brevetee, Patentanker ; ­
crapaud, Klosanker; - Marell-Risbec, MarelI
Risbec's Anker; - Martin, Martin's Anker ;
grosse - , Sværanker ; - lIottante, Drivanker ;
maitresse - (l'iCIIX), Sværanker der staar i Stor ­
lugen; mouiller une - maitresse, lade et Svær­
anker falde; - å champignon, Paraplyanker ; ­
å glace, Isanker; - å jet, Varpanker j - il. pattes
mobiles, Anker med bevægelige Arme; - d'af­
fourche, det andet Anker man sætter, naar man
fortøjer ; - de bossoir, Krananker, Bovanker ; ­
de cape, Drivanker; - de flot, Anker man ligger
for, medens Floden løber ; - de jusant, Anker
man ligger for, medens Ebben løber; - du large,
Anker ud mod Søen; - de poupe, Hækanker ;
- de terre, Anker ind mod Land; - de miseri­

corde (vieux), Sværanker i Storlugen ; - d'em­
pennelage, Anker som er kattet til et andet; ­
de detrolt , Anker der hænger under Sprydet og
som benyttes, hvor der ankres hyppigt og paa
lægt Vand; - de veille, Rælingsanker; - en
penaud, Anker der er firet for Kranen; - en
plomb de sonde, det andet Anker man lader
falde, og hvor man lader Kæden ligge for aaben
Brønd, saa den kan tage ud, dersom Skibet driver;
- en vellle, Anker der er klart til at falde;
l' - chasse, drague, Ankeret ripper med; l' -
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est caponnee, Ankeret er kattet; I' - est au
bossoir, Ankeret er for Kranen ; I' - vlent a
bord, Ankeret kommer hjem; I' -- est derappee,
Ankeret er let; I' - est engagee , Ankeret er
uklart; I' .- est haute, Ankeret er for Klydset ;
I' - tlent bon, I' - a mordu, Ankeret holder;
I' - est a pic, Ankeret (Kæden) er op og ned;
I' - est a poste, Ankeret er paa Plads og
surret; I' - est surialee , Kæden har Tørn om
Ankerstokken; I' - est surpattåe , Kæden har
Tørn om Ankerfligen; I' - est traversee, Ankeret
er kippet; etre a I' - , være til Ankers; caponner
une - , katte et Anker; dejaIer une -, tage
Stokken af et Anker; jaIer une - , stokke et
Anker; laisser son - au fond, miste sit Anker;
lever une - , lette et Anker; mouiller une - ,
lade et Anker falde; tenlr une - en moul1lage,
have et Anker klart til at falde; traverser une - ,
kippe et Anker ; faire tete a son - , svinge op
for Ankeret; ehasser sur ses - s, drive for An­
krene; couIer sur ses - s , synke til Ankers;
courlr sur son - , løbe op over Ankeret; etaler
un coup de vent sur ses - , ride en Storm af
til Ankers; etre sur I' - de båbord, ligge for
Bagbords Anker ; moulI1er sur une seuIe - , ankre
for l Anker; rester sur une seuIe - , ligge for
l Anker, ligge paa Sva j.

Ancrer v. n. ankre.
Anåmographe m. registrerende, selvatIæggende

Vindmaaler.
Anemometre m. Vindmaaler, Lufttrykmaaler (f.

Eks. paa en lukket Fyrplads) ; - enreglstreur,
selvaflæggende Vindmaaler.

Anemoscope m. Vindretningsviser.
Angle m. Vinkel; - horalre, Timevinkel; ­

au påle, en Timevinkel der regnes fra Meridianen
over Polen indtil 180 o mod øst eller Vest;
d'attaque, Indfaldsvinkel (ved et Aeroplan); ­
d'avance, en Excentriks Forspringsvinkel; - de
bande, Krængningsvinkel; - du brasseyage ex­
treme, Skærpningsvinkel; - de barre, Rorvinkel ;
- de battage, Skydefrihed; - de calage, Ind­
stillingsvinkel (for Krumtappene paa en Akset) ; ­
de chasse, vinkel formet Jageorden ; - de ehute,
Nedslagsvinkel; de depart , et Projektils
Udgangsvinkel; - de dlvergence, Udslagsvinkel
for en Slæbetorpedo; - d'eclatrage , Lysvinkel
(for et Fyr); - d'equerrage, Vinkel som Siderne
af et Tømmer danner med hinanden; - d'lnel­
denee, Indfaldsvinkel; - de mire (naturel), Viser­
vinkel; - de pointage negatlf, Depression; ­
de pointage posltlf, Elevation; - de retralte,
vinkelformet Retraiteorden; - de route, Kurs­
vinkel ; - de tlr, Elevationsvinkel ; - de toc,
den Vinkel som Excentrikradien skal bevæge sig,
for at gaa fra Frem-SliIlingen til Bak-Stillingen
eller omvendt (er lig den dobbelte Indstillings-
vinkel). .

AngulIle f. (anguilla vulgaris) Aal, Gaardaal ;
Pudetræ (under et Skib ved Afløbning); næud
d' - , Tømmerstik, Løbestik.

Angul1lers m. pl. Lemmergatter; canal des - ,
Lemmergatter, Vandløb paa Siden af Kølsvinet ;
trou des - , Lemm ergat; ehaine des - , Kæde
gennem Lemmergatterne.

AnguiIllere, angulllere f. Hyttefad til Aal, Aale­
kiste.

Anneau m. Ring, Løjert , Bøjle ; - astronomique,
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gammeldags Instrument til at maaIe Solens Højde;
- obturateur (pIastlque), plastisk Tætningsring
(de Bange) ; - de I'anere, Ankerring; - de
brague, Brogbøile ; - de butee, Ring i Tryklejet ;
- de piston, Pakring til et Stempel; - x de
Saturne, Saturns Ringe.

Annee f. Aar; - anomallstlque, anomalistisk
SoIaar, Solens anomalistiske Omløb; -- lunalre,
12 MaaneomIøb, Maaneaar; - Iunalre sldårale,
12 sideriske MaaneomIøb; - slderale, Stjerneaar;
- soIalre, SoIaar; - tropique, tropisk SoIaar .

Annualre f. de la marine , Haandbog for Sø­
værnet, Marinekalender; - des marees, Tabel
over Høj - og Lavvande.

AnnuIement m. Tilintetgørelse af et Signal,
Ophævelse af en Ordre; signal d' -, Tilintet­
gørelsessignal.

AnnuIer v. a. un signal, tilintetgøre et Signal.
Anordlr v. n. hale sig nordligere (Vinden) .
Anse f. lille Bugt, Vig, Løjert i et Sejl, Bøjle

(Hank) som findes ovenpaa gamle Kanoner.
Anspeet m. Haandspade (til at bakse med). "
Antenne f. Galejraa, Raa til LatinsejI, Luftnet

(Gnistt.), Stødhorn paa en Torpedo; - de barriques,
tværskibs Række Fade i Lasten; - coudee, Harpe­
net ; - en nappe, Viftenet ; - en parapIule,
Paraplynet; - en T, T Net.

Anthraelte m. AnthracitkuI.
Antlfrlctlon f. hvidt Metal.
Antlfrlctlonner v. a. forsyne med hvidt Metal.
Apereu m. Svarflag, Flag der betyder, at man

har forstaaet et Signal; mettre l' - pour rependte
II un signal, besvare et Signal med "forstaaet".

Aplquage m. Kajning, en Raas, en Gaffels
Heldning.

Aplquer v. a. kaje, toppe op , pikke; - les
vergues de perroquet, kaje Bramræerne (ved Ned­
tagning); - une vergue, toppe en Raa op; ­
une corne, pikke en Gaffel; - sur båbord, toppe
op om Styrbord; - les perroquets au vent, kaje
Bramræerne ved Nedtagning, saa den luv Nok
kommer nedefter.

ApIater v. a. les hommes, sætte Folkene i
Bakker.

ApIatlssement m. Fladtrykning (f. Eks. Jordens).
Apogee m. Apogæum.
Apatres m. pl . Judasører.
Apotureaux m. pl . smaa Pullerter paa Lønnin­

gen forude.
Apparaux m. pl. (pl. de "appareil") Grejer og Ma·

skiner der tjene til at udføre svære Arbejder (Gier,
Taljer m. rn.); agres et - de navlre, Udrust­
ningsgenstande til et Skib saasom Rundholter, Sejl,
Rigning (undert. Dampmaskine, Kedler) m . rn.; la
manæuvre des ancres et - de moul1lage, Manøvre
med Ankerne og Grejerne der høre derIiI (Kæder,
Spil o. 5. v.); - d'abattage, Kølhalingsgier.

ApparelI m. ethvert Apparat der tjener til at
udføre svære Arbejder om Bord eller i en Havn
(Gie, Talje m. m.); grand - , svær Gie; petit - ,
lille Gie; - allmentaire, Fødeapparat; - eata­
dloptrlque, komb ineret Spejl- og Linseapparat (IiI
et Fyr); - catoptrique , Spejlapparat (iii et Fyr);
- crusher, Crusher (Trykmaaler til en Kanon);
- dloptrique, Linseapparat (til et Fyr); - evapo-
ratolre, Fordampningsapparat , Dampkedel;
fumlvore, røgfortærende Apparat ; - hydraullque
a gouverner, hydraulisk Styreapparat; - lentlcu-
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laire, Linseapparat ; - MarshaII, MarshaII 's Glider- I'ancre vient Il I' - du capon, Ankeret svinger
mekanisme j Obry, Obry's Sidestyrer til White - hen under Katten.
heads Torpedo j - optique, Lysapparat, Fyrapparat ; Appeler v. a. & n. tilkalde, indkalde, mønstre;
- plongeur, Dykkerapparat ; - recepteur, Mod- - Il bord de I'amiral le commandant d'un båti­
tagerapparat (Gnistt.) ; - Il gouverner, Styre- ment, Skibschefen skal møde hos den Komman­
apparat j - Il gouverner Il vapeur, Dampstyre- derende ; les gens appeles avec leur clas se, Fol­
apparat j - Il reflecteurs, Spejlapparat (til et Fyr); kene der er indkaldte med deres Aargang; - au
- de changement de marche , Gangskiftnings- service, indkalde til Tjenesten; - aux postes de
apparat; - de chargement, Ladeapparat; - de combat, mønstre efter Skytrullen ; - Il I'ordre,
chaulfage, Varmeapparat ; - de desembrayage, kalde et Fartøj om Bord til den Kommanderende
Frakoblingsapparat, Udløsningsapparat ; - de med Ordrebogen eller for at modtage en Ordre j

d/Hente, Ekspansionsapparat; - d'eclosion, Ud- - aux postes d'incendie, mønstre efter Brand­
klækningsapparat . - d'entrainement, Skoleapparat rullen ; - un bas måt sur I'avant, stage en Under­
(Aeroplan) ; - d'epuration, Renseapparat f. Eks. mast ; la chaine appelle de I'avant, Kæden viser
til Spildeolie; de fusee porte-amarre, Rednings- forefter ; - de tribord, vise Styrbord ud (f. Eks.
raketapparat : - de graissage automatique, meka- Kæden) ; le bras appelle de l'arrlere, Brasen farer,
nisk Selvsmører ; - de graissage centrifuge, viser agterefter ; cela appelle mal (bien), det giver
Centrifugalsrnøreapparat ; - d'induction, Induk- en daarlig (en god) Visning.
tionsapparat; - de lancement, Udskydningsapparat Applique l fanal d' - , fast Lanterne ved Skil d-
(til Torpedoer) ; - de lancement aerlen, Overvands- vagtspo sterne om Læ.
udskydningsapparar ; - de mise de feu electrlque, Appontement 1/1. Anlægsbro for Skibe; - de
elektrisk Paatændingsapparat; - de mise en train vapeurs, Darnpskibsbro ; - de reglage, Indskyd­
Il vapeur, Dampigangsætningsapparat; - de plon- ning sbro (Mole) for Torpedoer.
geur, Dykkerapparat ; - s de pointage, Midler till Appråclatlon l Bedømmelse, Gisn ing; - de
at give en Kanon Højde- og Sideretning ; - de distances, Afstandsgi sning, Afstandsbedømmelse.
pointage nocturne, Nats igteapparat; - de recep- Apprecier l'. a. bedømme, gisse; - une di­
tion, Modtagerapparat (Gnistt.) ; - de sauvetage, stance, gisse en Afstand; - les coups, bedømme
Redningsapparat ; - pour aveugler une voie d'eau, Skuddene.
Lækstopper ; - de transmission, Afsenderapparat Apprenti-canonnler m. (pl. - s - s) menig Elev
(Gnistt.) ; - de vlsee, Sigteapparat. paa Artilleriskoleskibet.

Appareillage m. Letning; faire ses preparatifs Apprenti-chaulfeur m. (pI. s - s) Fyrbøderelev.
d' - , gøre klar til at lette; aux postes d' - ! Apprenti-marin m. (pl. - s - s) Jungmand, usø-
chacun Il son poste pour I' - 1 paa Post til Let- vant Mand om Bord.
ning! alle Mand op til Letning! en - , klar til at Apprenti-pilote 1/1. (pl. - s - s) Lodslærling.
lette (under Letning); se tenir en - , holde sig Apprenti-torpilleur TIl. (pl. - s - s) Torpedoelev.
klar til at lette j etre bien en - , ligge bekvemt Appreter P. a. forberede; - I'arme, tage Ge-
for at lette. været i Færdigstilling ; appretez I'arme! færdig!

Appareiller v. a. ,I; n. une voile, hale et Sejl appretez revolver! færdig (med en Revolver)!
ud, sætte et Sejl og stille det; il a apparellle, han Approchelles - s de la terre, Nærheden af Land.
er lettet; - Il la vapeur, lette under Damp; - Approcher v. n. le vent approche, Vinden
il. la voile, lette under Sejl; avec une embos- skralder.
sure, lette med Spring; - en falsant croupiat, - Approvisionnement m. Skibsprovisioner (saavel
sur croupiat, lette med Spring; - sur un corps Proviant som andet Gods om Bord) ; - de charbon,
mort, lette fra en Fortøjningsbøje. Kulbeholdning (som kan rummes f. Eks. i et Skib);

Apparence l Fortoning, Udseende; I' - du grands - s de charbon, store Kulbeholdninger (f.
temps est mauvalse, Vejret ser ikke godt ud. Eks. paa en Station) ; - de munitions, Ammuni-

Appartement 1/1. Værelse Beboelseslejlighed ; tionsbeholdn ing ; - d'un canon, en Kanons Klar­
les - s du commandant, Chefens Kahyt(Beboelses- gøring til Skud (dog ikke Ladning), Tilførsel af
lejl ighed). Ammunition til en Kanon.

Appåt m. Agn, Mading. Approvisionner v. a. forsyne, proviantere; -
Appåter v. a. sætte Mading paa ; les lignes sont un canon, gore en Kanon klar til Skud (undtagen

appåtees avec du hareng, der bruge s Sild til Ladning), forsyne en Kanon med Ammunition;
Mading paa Fiskelinerne. - - un fusil, lade Magasinet paa et Gevær ; le

Appel m. Mønstring, Indkaldelse af Mandskab, fusil est approvislonne rnais non charge, Geværet
Visning eller Fart af en Ende ; - Il I'arbitrage, har Magasinet fyldt men .er ikke ladt; s' - en
Henvisning til Voldgift ; - aux postes de combat, charbon, forsyne sig med Kul.
Mønstring efter Skytrullen ; - aux postes d'in- Appuyer l '. a. <I'; n. støtte, forstøtte , hale tot;
cendie, Brandmønstring ; - au quart, Vagtmøn- - les bras du vent, støtte eller hale tot luv
string : - au service, Indkaldelse til Tjenesten ; Braser j les drosses, hale tot Rakketaljer j ­

la division de quart il. I' - I Vagtskiftet til Møn- la chasse, gøre sit Bedste for at jage et Skib j

string! faire I' - au quart, mønstre til Vagt ; - son pavillon, - un signal, skyde et Skud naar
rendre I' - , meld e for Mønstring : mettre l'equl- man hejser sit Flag eller et Signal; les voiles
page Il I' - , stille Mandskabet op til Mønstring ; guelettes appuient bien, Galfelsejlene støtte godt;
- des ouvertures! meld for Lukning (Unde rv.)! Il gauche, slutte op til venstre (i et Geled) j ­

l' - d'une manæuvre, en Endes Fart, Visning ; il. la tete, komme i Forhaanden igen (f. Eks. naar
les peupåes du treuil son t il. I' - des chaumards, man hejser i Skridt).
Spil kopperne vise rigtigt for Varpeklamperne; Aquieole adj. station - , Station for biologiske
venlr Il I' - de son ancre, svaje op for Ankeret; og oceanografiske Undersøgelser.
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Aqulculture f Søbrug, Udbytte man søger at
faa af Søen (f. Eks. ved Fiskeri).

Aralgn~e f Hanefod (f. Eks. til et Solsejl); ­
de hamac, Skærliner til en Køje; patte d' - ,
Smøregang i en Pande.

Arbalete f Jakobsstav, gammeldags Instrument
til at maale Solens Højde, lille Tværstang til
Forfangene paa en Bundsnøre; remorquer en - ,
slæbe agter.

Arbitrage m. Voldgift; - obllgatolre, tvungen
Voldgift.

Arbltral adj. Voldgifts-; sentence - e, Voldgifts­
kendelse.

ArbItre m. Kampdommer, Voldgiftsdcmmer.
Arborer 1'. a. hejse, sætte; - son pavillon,

hejse sit Flag; l'amlral a arbor~ son pavillon,
Admiralen har hejst sit Flag.

Arbre m. Aksel ; - auxllialre, Hjulaksel i en
Hjuldamper ; - central, Midteraksel ; - ceude,
Krumtapsaksel ; - lntermedlalre , Mellemaksel ;
- lateral, Sideaksel ; - moteur, Mask inaksel,
Drivaksel; - oscillant, vuggende Aksel; ­
porte-hellce , Skrueaksel; - porte-roue , Hjul­
aksel; - principal, Hovedaksel ; - vllebrequln,
Krumtapsaksel ; - il manivelIes, Krumtapsaksel ;
- a vllebrequln, Krumlapsaksel ; il vis sans
fin, Snækkeaksel; - de butee , Trykaksel ; ­
de changement de marche, Aksel til Gangskift­
ning, Kvadrantaksel ; - de couche, Krumtaps­
aksel ; - de d~doublement, Kamaksel (paa en
Motor); - de freln, Bremseaksel ; - d'hellce,
Skrueaksel; - d'Mllce de canon-revolver, Driv­
aksel I en Revolverkanon ; - de l'indult, elektrisk
Maskines Ankeraksel ; - de la machine, Maskin­
aksel; - de rechange, Reserveaksel ; - de
reglage, Regulatoraksel ved en Redekamsbremse ;
- de relevage, Kvadrantaksel ; - de roue, Hjul ­
aksel; - de serrage, Bremseaksel ; - des tirolrs,
Glideraksel ; - de turbine, Turbineaksel.

Arc m. Bue, Kvadrant, Bugt (i en Bjælke), Køl­
brydning ; - dente pour le pointage en hauteur,
Elevationsbue ; - dlurne , Dagbue ; navlguer
par l' -- de grand cercle, sejle efter Storcirkel­
buen; - d'un måt, Bugt i en Mast eller Stang ;
- de Penn, Pen n's Kvadrant til vuggende Ma­
skiner; - de la quille, Kølbrydn ing ; avolr de
I' - , være kølbrudt; prendre de l' - , blive køl­
brudt, faa en Bugt; - -en-clel, Regnbue ; - -en-clel
lunalre, Maaneregnbue; - -en-ciel solaire, Sol­
regnbue.

Arcasse f Hæk (nedenfor Hækbjælken), Ind­
tømmerne I Hækken paa et spejlgattet Skib;
barre d' - , Vurp, Hækbjælke ; sabord d' - ,
Arkeliport ; vo åte d' - , Gil1ing.

Arc-boutant m. (pl. - s - s) Stølte, Stræber ;
- de beauprå, Barduns1ræber (Bugspryds);
de martIngale, Pyntenet.

Arc-buter v. a. forslølte , afstive.
Arceau m. de remorque, Slæbegalge.
Archet m. de drille, Bue til et Rullebor.
Archipompe f Pumpesod.
Archltecte m. naval, Skibskonstruktør.
Architecture f navale, Skibbygningskunst.
Ar~on m. Bue til et Bor (Rullebor).
Ardent adj. luvgerrig, tilbøjelig til at løbe

Vinden.
Arete f Ben, Benrad i Fisk, Kant ; - coupante,

førende Kant paa en Skrue; - d'une tOle, Plade-
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kant ; - d'une enclume, Kant paa en Ambolt ; ­
d'admlsslon ou d'lntroductlon, Dampkant paa en
Glider; - d'entree d'une hellce , førende Kant
paa en Skrue; - d'~vacuatlon, Vakumkant paa
en Glider ; - de sortie d'une hellce , følgende
Kant paa en Skrue.

Arg. tabrev. d'arglle), L. (Fork . af Ler).
Argile f Ler; - refractalre, ildfast Ler.
Arlser v. a. lade et Sejl løbe lidt ned for en Byge.
Armateur m. Reder, Skibsreder; - gerant,

korresponderende Reder; - de voillers, Sejl­
skibsreder ; - de bateaux a vapeur, Dampskibs­
reder ; - pour la peche, Reder for Fiskerfartøjer ;
- pour la vapeur, Dampskibsreder ; - pour la
voile, Sejlskibsreder ; pavillon d' -- , Kontorflag.

Armature f en Magnets Armatur, Anker til
en magnetoelektrisk Maskine ; - d'une cloison,
Forstærkning, Afstivning paa et Skod; - de
chaudlere , Kedelarmatur ; - d'un cåble , Slid­
bevikling paa et Kabel.

Arme f Vaaben ; aux - s 1 til Gevær! une
troupe en - s, en bevæbnet Afdeling ; sans - s,
ubevæbnet ; - s blanches, blanke Vaab en ; - s
d~renslves, Forsvarsvaaben ; - offensives, An·
grebsvaaben ; petites - s, Haandvaaben (Sabe l og
Revolver) ; - s portatIves, Haandvaaben ; - s sous­
marines, undersøiske Vaaben; - s tranchantes,
Huggevaaben; --s a feu, Skydevaaben ; - (a feu)
simple, Enkeltlader (i Modsætning til Magasin­
vaaben) ; - s de pointe, Stødvaaben ; - s a repetl­
tlon, Magasinvaaben; - a verrou, Skydevaaben
med Cylindermekanisme; - s de coup , - s de
choc, Hugvaaben (i Form af Kølle eller Økse);
- s d'hast, Stødvaaben (paa en Stage f. Ek s.
Lanse); - s d'estoc, Stikvaaben (Kaard e, Dolk) ;
- s de jet, - s de tralt, Kastevaaben ; - s de
main, Haandvaaben (Sabel , Kaarde) ; - s de taille,
Huggevaaben ; la garde prend les - s, Skandse­
vagten træder i Gevær ; passer un d~serteur par
les - s, skyde en Desertør ; l' - au bras I Gevær
i Arm! l' - sous le bras droit I Arm over! 1' ­
sur l'epaule droltel Gevær i Hvil! chargez - I
lad Gevær! portez - I Gevær paa Skulder!
presentez - I præsenter Gevær! reposez - I
Gevær ved Fod ; faire ses premieres - s , første
Gang komme i Krig , i Ilden ; capltalne d' - s,
Skibssergent ; maitre d' - s, Fægtemester.
Arm~ m. le fusll ne tlent pas I' - , Geværet vil

ikke staa paa fuld Spænd.
Arm~e f Hær; - navale, Sømagt, Søstyrke,

Flaade der bestaar af flere Eskadrer ; I' - de mer,
Søværnet, Krigsmagten til Vands ; l' - de terre,
Hæren, Krigsmagten til Lands.

Armement m. Bevæbning, Armering, Udrust­
ning, Ekvipering, Besætning, et Skibs Udrust­
ningsgenstande ; I' - d'un båtiment, Artilleriet
paa et Skib, et Skibs Ekvipering; - d'un canot,
Fartøjsgrejer, Fartøjstilbehør, Fartøjsbesætning ;
mettre l' - d'un canot a I'appel, stille Sluproerne
til Mønstring; - d'une plece, Kanonbesætning ;
la nourrlture est a la charge de l' - , Bespis­
ningen bekostes af Rederiet; - lateral, Bredside­
bevæbning ; - maritime, Søudrustning ; - de
course, Udru stn ing til Kapsejlads: - en course,
Udrustning til Kaperi ; - en guerre d'un navlre,
et Handelsskibs Udru stning til Krigsbrug ; - en
guerre des embarcatlons, Fartø jernes Armering ;
- en fiute, Udrustning af et Krigsskib som Last-
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drager ; - en pointe, Stævn bevæbning ; - en
torpilles, Torpedobevæbning ; - pour essal, Ud­
rustning til Prøvefart ; entrer en - , begynde
Ekvipering; etre en - , ligge under Ekvipering ;
prendre - , begynde Ekvipering ; port d' - , Havn
hvor et Skib er udrustet ; reglement d' - , Regle­
ment for Regnskabsgodset ved et Skibs Udrust­
ning.

Armer v. a. udruste, bevæbne, armere, for­
s tærke ; - un båtiment, udruste, ekvipere et
Skib; un navlre bien arme, et godt udhalet Skib;
une fr~gate rapide et bien armee , en hurtig og
og velarmeret Fregat ; navire bon marcheur mals
peu arme, hurtigt men svagt armeret Skib ; - une
embarcatlon, bemande el Fartøj , gøre et Fartøj
klart ; une embarcation bien armee, et velbemandet
Fartøj; armez la chaloupe I Travaljeroers Fald!
le båtiment est arme de 6 canons, Skibet er
armeret med 6 Kanoner ; - un fusll , spænde
Hanen paa et Gevær ; la fusee est armee, Brand­
røret er armeret ; - une plece, besætte en Kanon ;
- une batterie, besætte Kanonerne i et Batteri ;
- les deux bords, besætte Kanonerne paa begge
Sider ; armez båbordl til Kanonerne om Bagbord !
armez! Aarerne ud! - 2 avirons sous le vent,
lægge 2 Aarer ud i Læ ; - un cåble, klæde et
Kabel med Slidbevikling ; canot arme a couple,
dobbeltbænket Slup ; bateau de peche arme au
mois, Fiskerfartøj med Mandskab i Maanedshyre ;
bateau de peche arme a la part, Fiskerfartøj ud­
rustet paa Part; - au chalut , udruste med Slæbe­
vod; arme de fusH, bevæbnet med Riffel ;
tåle armee de deux cornleres, Plade forstærket
med to Vinkeljern ; . - en bornage, udruste til
indskrænket Kystfart ; - en course, udruste til
Kaperi ; båtiment arme en essal , Skib udrustet
til Prøvefart ; - une corvette en flute, udruste
en Korvel som Lastdrager ; - un navl re en
guerre, udruste et Handelsskib til Krigsbrug ; ­
en guerre un canot, armere en Slup ; - en påche,
udruste til Fiskeri; canot arme en pointe, enkelt­
bænket Slup; navire peu arme en pointe, Skib
med svag Stævn bevæbning.

Armistlce tn. Vaabenstilstand.
Armoire f. Skab j - aux chronometres, Krono­

meterskab j - a cartes, Kortskab.
Armurerie f. Artilleriværksted , Bøssemager-

værksted.
Armurier m. Artilleriarbejder, Bøssesmed.
Arpent, arpon m. Langsav.
Arqu~ adj. kølbrudt, kølsprængt.
Arquer(s') v. pr. blive kølsprængt, faa Bugt (i

Kølen).
Arraisonnement m. Karantænevæsnets Sund­

hedsforespørgsel ved et Skibs Ankomst.
Arraisonner 11. a. praje et Skib ved dets Ind­

og Udsejling.
Arret /Il . Arrest, Beslaglæggelse ; - d'un navire

å cause de surcharge, Stopning af et Skib for
Overlastning ;' - s forces, strængt Fængsel ; - s
simples, simpelt Fængsel, s impel Arrest ; - du
prince, Forbud mod at Handelsskibe under Krigs­
forhold løber ud af en Havn ; - s dans sa cham­
bre, Kammerarrest ; - de cartouche, Patronstopper
i et Magasingevær j - s de forteresse, Fæstnings­
arrest ; - s de rigueur, strængt Fængsel ; mettre
- sur l'abordeur, lægge Beslag paa det Skib, der
har paasejlet et andet; lever les - s , ophæve
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Fængselsstraf; etre aux - s, være i Arrest ; mettre
aux - s , sætte i Arrest, i Fængsel ; faire sortir
des - s, udløse af Arrest.

Arreter v. a. standse, stoppe; - un navlre,
stoppe, lægge Beslag paa et Skib; - un amarrage,
belægge Tampen af et Bændsel.

Arriere m. Agterskib, Agterende, Agterkant ;
le vent hale l' - , Vinden haler s ig agterlig ; a ­
carre, platgattet ; a - pointu, s pidsgattet ; - plein,
fyldig Agterende ; - rentrant, indfaldende Agter­
ende ; a - rond, rundgattet ; courir vent - , sejle
med Vinden agterind ; faire eau de l' - , lække
agter ; les hommes sont couches a l' - , Folkene
sove agter ; avoir un canon a l' - , have en Kanon
agter ; aller de l'avant å I' - , gaa fra for til
agter ; tout le monde a I' - I alle Mand agterud!
passer sur l' - de, passere agten om; un fanal
a I' - de la grand' hune, en Lanterne i Agter­
kant af Storemærs ; les voiles de l' - , Agtersej­
lene ; a flot de I' - , flot agter , flot med Agter­
enden ; avolr le courant de I' - , have Strømmen
agterind; tenez-vous plus de l' - I hold Dem mere
agterlig! une grosse mer de l' - , en svær Sø
agter ind ; matelot d' - , agterste Sekundant (et
Skibs Agterm and i Linien); rester en - , blive
agterud ; vu de l' - , par l' - , set agter fra, agter­
ind ; etre en - sur I'estime, være agtenfor Be­
stikket; prendre une ausslere par I' - , tage en
Trosse ind agter ; le navire coula par I' - , Skibet
sank med Agterenden ; aborder un navl re par 1'-,
løbe op i Agterenden paa et Skib ; tenir un feu
par l' - , holde et Fyr agterude ; s'amarrer par
l' - , fortøje med Agterfortøjn ing ; etre sur l' - ,
ligge paa Hælen ; etre sur l' - de son poste,
være agten for sin Post ; sur l' - du grand måt,
agten for, paa Agterkant af Stormasten ; sur l' ­
du travers, agtenfor tværs ; le rnåt est trop sur
l' - , Masten staar for agterlig ; aller sur (vers) l' - ,
gaa agterefter ; on hale le mou de la chaine sur
l' - , man haler det løse af Kæden agterefter ;
la fum~e ~tait emportåe sur l' -- , Røgen trak
agterefter; en arrlere loco agterud ; en - marche I
baglæns march! en - I bak! en - doucementl
bak langsomt! en - a toute vitesse I bak fuld
Kraft! faire en - , mettre en - , bakke ; rester
en - , blive agterud, sakke af; il est loln en -,
han er langt agterude.

Arrl~r~ m. de solde, tilgodehavende Lonning
eller Hyre.

Arrlere-garde f. (pl . arrlere-gardes), Arriere­
garde.

Arrlere-port m. (pl. arrlere-ports), Inderhavn.
Arrlmage m. Stuvning, Lærnpning ; I' - de la

cale, Lastens Stuvning ; - du charbon, Kullærrip­
ning ; changer I' - , stuve om.

Arrimer V. a. stuve, læmpe ; - du charbon,
læmpe Kul ; - la chaine, skyde Kæden op.

Arrimeur III. Stevedor.
Arrlser V. a. voir arlser.
Arrlv~e f. Affald, Afholdning : d~fle de l' - I

ikke lavere! rencontrer l' - , støtte for Affald;
latltude d' - , paakommende Bredde j longitude
d' - , paakommende Længde ; point d' - , paa­
kommende Plads .

Arrlver V. n. falde af, holde af ; lalsser -,
holde af, falde af; sans - I ikke lavere! n'arrlvez
plusl ikke lavere! arrlvez touter helt op med
Roret! - vent arrlere , holde af til plat ; - de
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4 quarts, holde 4 Streger af; - en grand, holde
helt af; - en dependant, holde af lidt efter lidt ;
- sur un båtiment, holde ned paa (mod) et Skib ;
- il. bon port, komme godt i Havn; la route est
trop arrlvee, Kursen er for lav, vi styre for lavt.

Arrondlr v. a. une pointe, runde om en Pynt.
Arrondissement m. maritime, Kystdistr ikt som

er underlagt en Marinepræfekt.
Arrosage m. Overhældning med Afkølingsvand

f. Eks. naar en Maskindel varmer.
Arroser v. a. overhælde med Afkølingsvand;

- les portåes, hælde Afkølingsvand paa Lejerne.
Arroseur m. Apparat til Afkølingsvand i en

Maskine.
Arsenal m. Værft ; - maritime, - de la marine,

Orlogsværft ; le navire est construit dans I' ­
imperial, Skibet er bygget paa det kejserlige
Værft; entrer dans I' - , lægge ind paa Orlogs­
værftet.

Art m. naval, Søvæsen.
Articulation f: Led, Forbindelse ved et Led;

- il. fourche, Gaffelled.
ArtifIce m. feu d' - , Fyrværkeri ; - s , Fyr­

værkerisager, Laboratoriesager j - s de guerre,
Krigsfyrværkerisager og Laboratoriesager ; - s de
mise de feu, Paatænd ingsammunition , Tændarn­
munition.

Artillerie f Artilleri, Skyts ; grosse - , svært
Skyts ; - legere, let Skyts ; - moyenne, mellem­
svært Skyts j -- de bord, Skibsartilleri ; - de
cete , Kystartilleri ; - de debarquement , Land­
gangsartilleri ; - de forteresse, Fæstningsartilleri ;
- de plein fouet, FIadbaneskyts ; - de marine,
Søartilleri ; - de place, Fæstningsartilleri ; - de
siege, Belejringsartilleri ; - pour tir courbe, Ho]­
baneskyts. Kasteskyt s,

Artimon m. Stormmesan ; - de cape, Storm­
mesan; - de chasse, Stormmesan ; - pointu,
trekantet Stormmesan ; måt d' - , Mesansmast.

Asbeste m. Asbest.
Ascension f Opstigning (med en Luftballon);

- droite, Rectascension.
Asile m. de marin, Sømandshjem .
Aspirant m. Kadet; - de marine, Søkadet ; ­

de le classe, Kadet i ældste Klasse {kaldes nu
eoseigne de 2e classej der fordres 2 Aars Søfart
i denne Klasse, for at kunne forfremmes til en·
seigne de vaisseau de le classe); - de 2e classe
(kaldes nu - de marine), Kadet i yngste Klasse,
hvori gives I Aars Søfart med Kadetskibet ; ­
de corvee, inspektionshavende Kadet, Kadet der
har udenbords Tjeneste ; - de detail, Kadet
ansat hos næstkommanderende ved indenbords
Tjeneste; - pilote, Lodslærling ; poste des - s,
Kadetmesse.

Aspiration!. Sugning ; soupape d' - , Sugeventil.
Aspirer v. a. suge; la pompe asplre il la cale,

Pumpen tager Vand fra Lasten .
Assecnement III. Lenspumpning ; 1'_ [ournaller,

den daglige Lenspumpning.
Aasecher v. a. <I; n. un bassin, pumpe en Dok

lens; la roche asseche de deux metres il. maree
basse, Klippen bliver to Meter tør ved Lavvande j
le port asseche il. basse mer, Havnen løber tør
ved Lavvande.

Assemblage m. Forbinding, Sarnrnenlaskning ;
- il. rainure et languette, Samling med Fjeder
og Not; - il. ecart, Sammenlaskning; - il. queue

d'aronde, Samling med Svalerumpe ; - il. tenon
et il. mortaise, Samling med Tap og Taphul ; måt
d' -, sammenlagt Mast.

Assembler v. a. forbinde , samle, sammenlaske ;
- il. queue d'aronde, samle med Svalerumpe ; ­
il tenon et il. mortaise, samle med Tap og Taphul.

AssieUe f Trim, Styrlastighed; en bonne -,
i rigtig Trim; mettre un navire dans son - , bringe
et Skib paa sin rigtige Vandlinie; ce navire a
une bonne -, dette Skib ligger godt paa Vandet ;
le navire est hors de son - , Skibet er ude af
Trim ; changer I' - d'un navire, lempe et Skib
paa anden Styrlastighed; faire I' - d'une torpille,
afbalancere en Torpedo.

Assimile m. ligestillet ; offtciers superleurs et
- s, Stabsofficerer og ligestillede.

Assis part. pass. le navire est bien - (sur
I'eau), Skibet ligger godt paa Vandet.

Assise f de chaudlere, Kedelleje, Kedelstrøer ;
- de machine, Maskinfundament; - de paller,
Akselblok .

AssociationfSelskab, Forening ; - de pecheurs,
Fiskerforening ; - des elements en sårle (ou en
tension), Elementernes Ordning i Rækkeforbin­
delse ; - des elements en derIvation (ou en quan­
tlte), Elementernes Ordning i Parallelforbindelse ;
- de marins, Sømandsforening ; - de capitalnes
au long cours, Skibsførerforening.

Assoupllssement m. Smidighed ; exercices d'-,
Smidighedsøvelser, Evolutioner for at øve Che­
ferne i at manøvrere.

Assourdir v. a. les avirons, bevikle Aarern e (for
at ro lydløst).

Assujettir v. a. une vergue, forstøtte en Raa.
Assurancef Assurance, Forsikring ; - maritime,

Søassurance , Søforsikring ; - sur corps, Assu ­
rance af Skibet j - sur facultes , Assurance af
Ladningen.

Assurer v. a. assurere, forsikre ; - son pavillon,
skyde et Skud, naar man hejser Flaget (vojr
appuyer) ; - contre les risques de mer, assurere
mod Søskade .

Assureur m. Assurandør ; - sur corps, Kasko­
assurandør ; - sur facultes, Ladningsassurandør.

Asterie f (asterias), Søstjerne.
Astiquage m. Pudsning, Udgnidning af Maling

med Haanden.
Astlquer v. a. pudse , gnide Maling ud med

Haanden.
Astragale f Frise paa en Kanon.
Astre m. Himmellegeme.
Astrolabe m. Astrolabium, gammeldags Instru­

ment til Højdemaaling af et Himmellegeme.
Astronomie f Astronomi ; - nautique, nautisk

Astronomi.
Ateller m. Værksted ; - d'avlronnerie, Aare­

magerværksted ; - de chaudleres, Kedels medie ;
- de la grosse chaudronnerle, Kedelsmedie ; ­
de constructions navales, Skibbygningsværksted ;
- d'embarcations, Baadeværft ; - de forge, Sme­
die; - de garniture, Takkelloft ; - de mach ines,
Maskinværksted; - de måture, Mastemagerværk­
stea ; - de menuiserle, Snedkerværksted ; - de
montage, Opstillerværksted ; - de torpilles, Tor­
pedoværksted.

Atmosphere f Atmosfære ; - d'hydrogene '
Brintatmosfære.

Atoll m. voir attoll.
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Attache f. port d' - , Havn hvor et Skib , en Aube f. Dagbrækning, Skovl paa et Dampskibs -
Officer hører hjemme, Hjemsted. hjul eller i en Turbine ; - artlculee, bevægelig

Attacher v. a. un yacht attache Il un port Skovl ; - mobile, bevægelig Skovl ; - mobile,
danols, en Yacht der hører hjemme i en dansk - motrice, Skovlblad i en Turbine; roue Il - s ,
Havn . Skovlhjul.

Attaque f. Angreb, Opkaldning med Gnisttele- Aubier m. Splint, Gede (det bløde Træ under
grafen; - Il l'eperon, Vædderangreb ; - de ftanc, Barken).
Flankeangreb; - de front, Frontangreb ; - de Auge f . Slibestenstrug , Skaal til et Element,
nuit, Natangreb ; - en pointe, Stævnangreb (med Trug til Tjære.
Artilleri); - par le large, Angreb fra Søsiden ; Auget m. Tilbringer i et Magasingevær, Lade-
- par terre, Angreb fra Landsiden. hul i en Revolverkanon.

Attaquer v. a. angribe ; - un semaphore, kalde Augmenter v. a. ,t n. la distance (entre les
paa en Semafor (med Signal) ; I'amiral nous biUiments), aabne Linien; - de toile, - de
attaque , Admiral skibet kalder paa os ; - Il la volles, sætte flere Sejl.
sonde le bane, lodde sig til Grunden ; - une ile, Auloffee, aulofee f. Anluvning, Tildrejning;
nærme sig til en ø. rencontrer I' -, støtte for Luven; denez l' - !

Atteindre v. a. naa , indhente ; - un navire, støt for Luven ! ikke højere!
sejle et Sk ib op ; la pointe de cette bordåe, Aumonier m. de la marine, Skibspræst i Marinen.
ligge Pynten op over denne Bov ; - la Iimite Aune m. El, Elletræ.
d'åge, naa Aldersgrænsen ; etre atteint par la Aurique adj. volle -, Luggersejl, Sejl af Form
Ilmite d'åge, falde for Aldersgrænsen. som et Gaffelsejl; les voiles -s, (undertiden)

Atteler v. a. les pompes alimentaires sont atte- Skraasejlene (Stagsejl og Gaffelsejl).
lees sur les machines principales, Fødepumperne Aurore f. Morgendæmring ; - australe, Syd-
trækkes af Hovedmaskinerne. lys ; - boreale , Nordlys ; - polalre, Polarlys

Attente f. Skulderstrop til en Epaulet. (Nord- eller Sydlys).
Attention f. Opmærksomhed; - I klar overalt! Ausslere f. Trosse, Trawltrosse, Drivtrosse til

machine -I klar i Maskinen! - aux bouts dehorsl et Drivgarn, Tovværk slaaet af Dugter med Solen
klar ved Spirene! - Il la barre1 pas paa ved (3 eller 4 slaaet, Længde 200 Metrer, Førlighed
Roret! - pour mouiller tribord 1 klar ved Styr- 80 - 300 mm; bruges mest til staaende Gods og
bords Anker! - pour les couleursl klar ved Flaget! Varpetrosser) ; grosse - , svær Trosse ; petlte -,

Atterrages III. pl. voir abords, nærmeste Om- smækker Trosse , jagertrosse ; I' - cassa en
giveIser af Land. prenant le corps mort, Trossen sprang ved at

Atterrir, atterrer v. a. <I; n. anduve, gøre Land, tage Fortøjningen ; - de halage, Varpetrosse ;
faa Landkending, lande med en Ballon i - Il la - s de halage, Varpegods ; - en nI d'acier, Staal­
sonde, gøre Land paa Loddet ; - au rort, gøre traadstrosse ; commis en - , trosseslaaet , slaaet
Land ved Fortet ; - sur Ouessant, gøre Land af Dugter med Solen (modsat Vej af hos os).
ved Ouessant; - sur le cap Trafalgar, faa Land- Austral adj. sydlig ; p åle -, Sydpol.
kending ved Cap Trafalgar ; - sur un port par Autant adv. om igen (Kommando ved Eksercits)!
une droite de hauteur, gøre en Havn paa en Autel m. Fyrbro i en Kedel ; - lateral, Side-
Stedlinie ; - en latltude (en longitude), gøre Land bro i en Kedel (hos Lagraffel d'Allest) ; - ren­
paa Bredden (paa Længden) ; le canot de sauvetage verse, Hængebro (i en Kedel); - d'eau, Fyrbro
a atterri sur la plage, Redningsbaaden er landet Imed Vand ; contre-autel, Hængebro.
paa Stranden; - un cåble, føre et Telegrafkabel Autoelave m. Rensedør paa en Kedel, den er
i Land . selvlukkende ved Dampens Tryk.

Atterrissage m. Anduvning, Landkending, Lan- Autolubrinant m. selvsmørende; garniture - e,
ding med et Aeroplan eller en Ballon ; faire son - , selvsmørende Pakning.
gøre Land ; etre Il I' - , være paa det Sted , hvor Automoteur m. d'alimentation, selvvirkende
man vil gøre Land ; - sur la cåte de Cochin- Fødeapparat.
chine, Anduvning af Kysten i Cochinkina ; bouee Aval m. den Del af et Flodløb som er nærmere
d' - , Anduvningstønde ; point d' - , Anduv- ved Udløbet end en anden Del af Floden ; feu d' - ,
nin gspunkt, det Fyr af 2 Ledefyr paa en Flod, som er nærmest

Atterrlssement m. Landtilsætning (fra Søen). ved Mundinge.l ; vent d' - , Vind der blæser op
Attiser v. a. les feux, rage op i Fyrene (i en ad en Flod, vestlig Vind paa Frankrigs Vestkyst ;

Kedel). aller en - , gaa ned ad en Flod ; en - de, læn-
AltoII, atoll m. Koralø der danner en Ring gere nede paa en Flod end ; en - de la ville,

udenom cn Lagune . nedenfor Byen .
Attraction f. Tiltrækning; - iocale, Lokal- Avaler v. a. sluge ; - sa gaffe (arg .), dø.

attraktion (Deviation). Avance f. Forskud ; donner des - s, give For-
Attrape f. Tørnende, Kasteende. Stoptalje, Reb- skud ; faire une - de solde, give Lønningsfor­

ophaler ; - de tente, Rier til at strække et Solsej l skud ; - de trailement de table, Forskud paa
ud i Borde ; - de carene , Grundtov ved Køl- Messepenge, paa Bordpenge j - s sur les salaires,
haling; -s d'un canot de sauvetage , Livliner i Forskud paa Hyren ; I'etat absolu est une - de
en Redningsbaad. Zh 3m 55 sur midi moyen de Paris, Standen mod

Attraper v. a. gribe, tage imod ; - le bout, Middelmiddag i Paris er -;- 213m 55 (Uret viser
tage imod Tampen af en Ende, der hives; - une formeget) ; - diurne, daglig Gang -;- (Uret vinder) ;
pointe en deux bords, naa en Pynt i 2 Slag - du tiroir, Gliderens Forspring ; - Il I'intro­
(naar man krydser); - de cette bordee, ligge op duction, - Il I'admlssion, Gliderens Forspring
(naa) over denne Bov. for Tilstrømning ; - - Il l'evacuatlen , Gliderens

Aubage m. Skovlkrans (Turb.) Forspring for Udstrømning ; en - sur le temps
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moyen de Paris, foranfor Middeltid i Paris; etre
en - sur son estime, være foranfor Bestikket.

Avancee f de roches, Klipper der løber ud fra
en Pynt.

Avancement m. Forfremmelse ; - au choix,
Valgavancement ; - il l'anclennete, Forfremmelse
efter Anciennitet, efter Aldersorden ; conseil d' - ,
Forfremmelsesraad.

Avancer v. a. <I': n. forfremmes ; - au choix,
forfremmes ved Valg; - il l'anclennete, forfrem­
mes efter Aldersorden ; mon chronometre avance
par jour de, mit Søur har en daglig Gang paa +­
(vinder); - 3 mois de solde, give 3 Maaneders
Gageforskud ; un hant-fond s'avance de la pointe,
der skyder et Flak ud fra Pynten.
Avan~on m. Forfang (paa en Fiskeline), Tavsing

eller Kænse.
Avano m. Rejeglib (til at stryge Rejer med).
Avant m. Forskib; - droit, lige Forstævn; ­

elance , udfaldende Forskib ; - maigre , skarpt
Forskib ; - nourri, fyldigt Forskib ; - renfle,
bred Bov; - il guibre, Forstævn med Skæg ;
le vent hale I' -, Vinden haler sig forlig; faire
eau de I' - , lække forude; porter un pavlllon
il I' -, føre et Flag forude ; passer il I' - , sur
I' - d'un navire, gaa foranom et Skib; aller de
I' - il l'arriere , gaa fra for til agter; il I' - ,
sur I' - de la chemlnee , foranfor Skorstenen;
matelot d' - , forreste Sekundant (et Skibs For­
mand i Linien); voiles de I' - , Forsejl; le vent
est droit de I' - , Vinden er ret forind; aller de
I' - , skyde over Stævn ; aller de I' - en virant
de bord, skyde op i Vendingen; haler de I' - ,
hale forefter (f. Eks. med et Fartøj) ; il flot de 1'-,
flot for, flot med Forenden ; vu de I' - , set for­
fra; le "Victoria" coula par I' - , "Victoria" sank
med Forenden; I'amiral est en -, Admiralen er
foran for os ; etre en - sur son estime, være
foranfor Bestikket; prendre une ausslere par 1'-,
tage en Trosse ind forfra ; un vapeur aborda la
eancnnfere par I' - , en Damper løb ind i Kanon­
baaden forude; s'amarrer avec une chaine par I' - ,
fortøje med en Kæde forude ; il est sur I' - du
grand milt, han er foran for Stormasten; le navire
est sur I' - , Skibet ligger paa Næsen; le milt
est trop sur l' - , Masten staar for forligt; etre
sur I' - de son poste, være foranfor sin Plads j
2 quarts sur I' - du travers, 2 Streger foranfor
Tværs j aller sur I' - , gaa forefter ; la fumee est
emportee sur l' - , Røgen trækker forefter ; pas
de nom sur l' - , ingen Navn i Boven (eller paa
Forskibet) ; - l ro væk! - partoutl ro væk over­
alt! - bilbord , sciez tribord l ro væk Bagbord,
skod Styrbord! en - marche l loco (fremad) March!
en - l gaa frem (med Maskinen)! en - douce­
ment l langsomt frem! en - demi-vitesse l gaa
frem halv Kraft! halv Kraft frem! en - il toute
vitesse l fuld Kraft frem! faire en - , mettre
en - , gaa frem (med Maskinen); chasser en ­
de l'escadre, løbe forud for Eskadren.

Avantage m. du vent, Luven ; prendre I' - du
vent il un navire, tage Luven fra et Skib.

Avant-cale f (pl. avant-cales) Slagbeding.
Avaat-carre m. (pl. avant-carres) Formesse.
Avant-garde f (pl. avant-gardes), Avantgarde;

canot en -, Forpostbaad.
Avant-port m. (pl. avant-ports) Forhavn, Yder­

havn.
Avant-poste m. (pl. avant-postes) Forpost (iLand).

Avarief Havari, Skade, Beskadigelse; - grosse,
- commune, Groshavari, almindeligt Havari,
fælles Havari ; - mixte, blandet Havari; - parti­
cullere , - simple, partikulært Havari, særligt
Havari j - dans les hauts, - dans les æuvres
mortes , Havari i Overskibet ,ovenbords Skade ;
- dans la måture, Skade paa Rejsningen; ­
dans la coque, Skade paa Skroget; - ile chau­
dlere, Kedelhavari ; - de machine, Maskinhavari .
- de drosse, Havari paa Styreledningen; le vapeur
a fait, eprouve des - s graves, Damperen har
lidt eller faaet svært Havari j la machine a une - ,
Maskinen har faaet Havari, der er Bræk paa
Maskinen ; se faire des - s , faa Havari.

Avarier V. a. havarere, beskadige; avarle par
I'eau de mer, beskadiget af Saltvand, af Søvand.

Aventure f grosse - , Bodmeri ; preter il la
grosse - , udlaane paa Bodmeri.

Aventurler m. bevæbnet Handelsskib der i
Krigstid sejler med Varer uden Eskorte og som
kun bruger sine Vaaben til Forsvar.

Avertissement m. de tempåte , Stormvarsel,
Stormrnelding ; commandement d' -, Avertisse­
mentskommando.

Aveugler v. a. une voie d'eau, stoppe en Læk j
- une fuite d'une chaudlere, stoppe en Læk paa
en Kedel.

Aviateur m. Flyver (med en Maskine tungere
end Luften).

Aviation f Flyvning (med en Maskine tungere
end Luften) ; ecole d' - , exercice d' - , Flyve­
øvelse.

Aviron m. Aare, Roning ; - il couple, Aare
til dobbeltbænket Fartøj ; - en pointe, - arme
en pointe, Aare til enkeltbænket Fartøj ; - de
galere , Bunkeaare ; - de godiIIe , Aare til at
vrikke med ; - de gouverne, Styreaare ; - de
pointe, Aare til enkeltbænket Fartøj; - de queue,
Styreaare ; canot il 10 - s, tiaarers Slup ; canot de
10 - s, Slup man ror med IOAarer (uanset hvilket
Antal Aarer den er bestemt til); embarcation il
I' - , Fartøj der roer ; les - s sur le bord l klar
ved Aarerne ! les - s dans I'eaul Aarerne i Vandet!
les - s il plat l skiv Aarerne! armer les -s, lægge
Aarerne ud; armer deux - s sous le vent, lægge
to Aarer ud i Læ; mårer les - s, rejse Aarerne ;
rentrer les - s, lægge Aarerne ind; aller il I' - ,
etre il I' - , være roende, ro ; l' - est devenu
un sport, Roning er bleven en Sport; la section
de I' - de la societe nautique, Yachtklubbens
Afdeling for Roning.

Avironnerle f. Aaremagerværksted.
Avironnier m. Aaremager.
Avis m. aux navigateurs, Efterretninger for

Søfarende.
Aviso m. Aviso, Depechebaad : - torplIleur,

Torpedoaviso; - transport, armeret Transportskib.
Axe m. Akse; dans I' - , i Diametralplanet ;

- diametral, longitudinal, langskibs Akse; ­
transversal, latitudinal, tværskibs Akse; - du
percuteur, Hanebolt (Hotschkis H. K.).

Axiale adj. toureIIe - , Kanontaarn i Diame-
tralplanet.

Axiometre TIl. Aksiometer, Rorviser.
Azimut m. Azimut; faire un - , regne en Azimut.
Azotate m. de potassium, salpeters urt Kali

(Salpeter).
Azote m. Kvælstof.
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Båbord m. Bagbord; -I Styrbord (Kommando
til Roret som i Frankrig angiver den Side, Skibet
skal dreje til; altsaa modsat af hvad der bruges
i Danmark)! - un peul Styrbord lidt! - toutel
haardt Styrbord! - la barre 1 Styrbord med Roret;
avant - I ro væk om Bagbord! brasser - , brase
om Bagbord; - feul Bagbord Fyr! - moulllezl
lad Falde Bagbords Anker! etre - amures, ligge
For Bagbords Halse; le bras - de misalne, den
Bagbords Fokkebras ; le grand bras - , den Bag­
bords Storbras ; accoster a - , lægge til om
Bagbord ; la barre est a - , Roret ligger Styr­
bord ; passer a - d'un navlre, passere om Bag­
bord af et Skib ; hisser la vergue de perroquet
a (par) - , hejse Brarnraaen om Bagbord; laisser
une bouee a (par) - , holde, tage en Tønde om
Bagbord; venir sur - , dreje til Bagbord; vous
gouvernez trop sur -, De styrer for meget til
Bagbord.

Båbordais TIl. Mand af Dronningens Kvarter;
en haut les - s I Dronningens Kvarter paa Dækket!

Bac m. Færge; - a hellce , Skruefærge; ­
å passagers, PassagerFærge; - a roues, Hjul­
Færge; a vapeur, DampFærge; - a vapeur
brlse-glaces, isbrydende Darnpfærge ; - a vapeur
porte-tralns, Dampfærge til at overføre jernbane­
tog; - a voiles, Sejlfærge.

Båche f Varmvandsbrønd ; Presenning; Vand
der ved Ebbe bliver stanende i Fordybninger i
Strandbredden; - d'alimentation, Fødebrønd.

Båche-filtre f Filter til Fødevand.
Bachot m. lille Færge.
Bachoteur m. Færgemand.
Båclage m. midlertidig Spærring af en Havn

til Forsvar ved Hjælp af Bomme, Kæder o. s . v.
Båcler v. a. midlertidigt spærre en Havn til

Forsvar med Bomme, Kæder o. s . v.
Baderne f Tovsarving.
Bague f Ring, Løjert, Krands, Baand ; - a

degreer, Krands paa Stængebarduner til Bram­
ræernes Nedtagelse; - a tube, Rørring (i en
Dampkedel); - d'amarrage, Fortøjningsring; ­
d'arret, Stoppering; - de draille, Løjert (paa et
Stag) ; - d'excentrique, Excentrikbøjle ; - de fer,
Jernløjert,jernring; - de garniture, Stempelring;
- de piston, Stempelring; - de tube, Rørring; ­
en cordage, lille Krands af Linegods (der F. Eks.
syes udenom et Rebhul); - en bois de garniture
de tubes de condenseur, Pakring af Træ til
Kondensatorrør.

Baguer v. a. smette; - un tube, sætte en
Rørring i et Kedelrør; cos se baguee, Lænkekous;
æll bague , smettet øje ; tube bague , Kedelrør
Forsynet med Rørring.

Baguette fLadestok , Viskerstok , Pumpestok
til et Gevær, Udstøder paa en Revolver; - de
charbon, Kulstykke (til en Buelampe) ; - de fusee,
Raketstok ; - de tambour, Trommestik.

Bale f Bugt, Havbugt.
Ballle f Balje, sletsejlende Skib (Bøtte, Balje,

Trug); c'est une - , det er en Bøtte, et Trug til
at sejle; - adrisse, MærseFaldsbalje; - å lavage,
Spulebalje ; - a meche, Luntebalje; - a dessaler,

Ferskebalje; - de combat, Svalebalje; - d'ecou­
villon, Viskerbalje.

Baln m. de mer, Søbad.
Baionnette f Bajonet; - a douille, Bajonet

med Dølle; - de clln-foc, jagerbom ; .- au canon I
Bajonet paa! crolser la - , Fælde Gevær; remettez
la - 1 Bajonet bort! remettre la - au fourreau,
stikke Bajonetten i Skeden; enlever a la - , tage
ved . Bajon etangreb; escrime a la - , Bajonet­
Fægtning.

Baisse f Ebbe j on arner etale a 2 heures
de - , man har stille Vande, 2 Timer efter at
Vandet er begyndt at Falde; - barometrlque, ­
du barometre, Barometerfald ; avec le barometre
en - , med Faldende Barometer.

Baisser l'. a. <I: n. stryge, fire ned, ebbe; 111
mer baisse , Vandet Falder; le vent baisse, det
flover; le barometre baisse, Barometeret Falder.

Balal m. Kost j - d'une dynamo, Kost paa en
Dynamo; - les pointes en bas (en haut), nedad­
vendt (opadvendt) Kost (F. Eks. paa en Vager) ;
ramasser les - s , komme sidst ved en Kaproning
eller en Øvelse ; coup de - , Fejning; donner
un coup de - , Feje; -- du ciel, en Vind der
renser Luften F. Eks. N. V. Vind i Danmark.

Balance f Vægt; - a ressort, Fjedervægt; ­
d'inclinaison de Sir William Thomson, Sir William
Thomsons Heldningsnaal.

Balancelle f spidsgattet Fartøj i Middelhavet
med en Mast og Latinsejl.

Balancement m. de la machine, Handlingen at
røre Maskinen (For at varme den); - d'une
torpille, en Torpedos Afbalancering (saa den ligger
rigtigt i Vandet).

Balancer v. a. la machine, røre Maskinen; une
voilure qui est bien balancee, en Sejlføring hvor
For- og Agtersejlene er godt afbalancerede;
toureIIe balancee, afbalanceret Kanontaarn.

Balancier m. de machine, Balance i en Maskine ;
- Joy, Joy's Glidermekanisme; de com pas,
Ring til Kompas i dobbelt Balance; - de pumpe
a air, Balance til Luftpumpen ; plrogue a - , Pirog
med en Udlægger der virker til at afbalancere
under Sejlads.

BaIancine f Toplent, undertiden Bardun F. Eks.
til en Flagstang; fausse - , Borgtalje , Hjælpe­
toplent; - de basse vergue, Undertoplent; ­
de båme, Borndirk ; - de bossoir d'embarcation,
jollebomstoplent; de bout-dehors de mlsaloe,
Toplentsskinkel til Fokkelæsejlsspir; de caca­
tois, Boven Bramtoplent; - de grand cacatols,
Store Boven Bramtoplent; - de petit cacatois,
Fore Boven Bramtoplent; - de cacatois de per­
ruche, Boven Boven Krydstoplent ; - de gul, Bom­
dirk; - de hunler, Mærsetoplent; - de grand
hunier, Store Mærsetoplentj - de petit hunler,
Fore Mærsetoplent; - d'un rnåt de charge, Top­
lent, Toptalje til en Ladebom ; - de misalne,
Fokketoplent; - de patte d'oie d'embarcation, Rier
til Hejsestrop i et Fartøj j - de perroquet, Bram ­
toplent ; - de grand perroquet, Store Bramtop­
lent ; - de petit perroquet, Fore Bramtoplent;
- de perroquet de fougue, Krydstoplent; - de
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perruche, Boven Krydstoplent ; - de porte-manteau,
Jollebomstoplentj - de tangon, Slæberbomstop­
len t j - de tente d'embarcatlon, Barkajer til Far­
tøjssolsejl j - de grand' vergue, Storetoplent; ­
de la vergue barre e, Berginetoplent; dresser les
vergues en bras et - s, toppe og brase Ræernej
peser une - , lette i en Toplent; peser les - s
de gui, dirke Bommen op, lette i Bomdirker.

Balaneon m. tyndt Bræt.
Balane m. Rur.
Balant m. Bugt af en slæk Ende; embraquer

le - , hale tot det slække af en Ende.
Balayer l'. a. feje ; le pont est balaye par la

mer, Dækket er overskyllet af Søen.
Baleine f . (balæna), Hval (Bardehval); embar­

quer une - , faa en Sø over Skibet ~ decouper,
depecer une - , f1ense en Hval j - franche
(balæna mystieetus) , Grønlandshval j - nord
caper, - des Basques (balæna biseayensis),
Nordkaper; - vrale, Rethval, Sletbag j - a bec
(hyperoodon rostratus), Døgling, Næbhval, Ande­
hval j peche de la - , Hvalfangst.

Baleineau m., baleinon m. HvalfIskeunge.
Balelnier m. Hvalfanger, Hvalfangerskib, Hval­

baadsroer ; les - s de I'amlral, Admiralens Hval­
baadsroere ; - a vapeur, Hvalfangerdamper.

Balelnlere f. Hvalbaad ; la - du cornmandant,
Chefens Hvalbaad; - de sauvetage, Rednings­
baad j - du calfat (iran.), Gittrepram.

Balelaoptere m, balænoptera m, rorqual m. Fin­
hval j - de Sibbald, Blaahval.

Balenide m. Bardehval.
Baleston m. Sprydstage, lille Bom til et tre­

kantet Gaffeltopsejl.
Ballsage m. Afmærkning af et Farvand j ­

d'ete, Sommerafrnærkning ; - d'hlver, Vinteraf­
mærkning.

Balise J: Sømærke (som Regel paa Land), Baake j
- lumlneuse, Fyrbaake j - d'alignement, Mærke­
baake; - de dlreetion, Ledebaake ; - de jour,
Dagmærke ; - de sauvetage, Redningsbaake ;
etablIr une - , bygge en Baake, opstille en Baake.

Balise-arner f. (pl. - s - s) Mærkebaake.
Ballse -feu f. (pl. - s - x) Fyrbaake.
Ballser v. a. afmærke, sætte Sømærker ud; -

une passe, afmærke et Løb.
Ballseur m. Vagerskib j bateau - , Vagerdamper.
Ballstlque f. Balistik.
Ballstlte f. Balistit.
Ballast m. (Waterballast), Vandballasttank; un

- crevå, en revnet Ballasttank ; - exterieur,
lnterleur, udvendig, indvendig Ballasttank (Un­
derv.); pare a vider les - s I klar til at pumpe
Ballasttankene! rempllssez les - s i aabne Bund­
ventilerne (Underv.) !

Balle f Kugle, Projektil til Haandvaaben; ­
explosible, Sprængkugle; - morte, mat Kugle;
- mlse, Træffer; 9 - s mlses sur 20 tlrees,
9 Træffere ar 20 Skud ; - mlse par rlcochet,
Kugle der har ramt ved Rikochet; - en plomb
duret, Kugle ar hærdet Bly; obus a - s, Granat­
kardæsk; - de coton, Bomuldsballe.

Ballon m. Ballon, Kugle j - eaptlf, bunden
Ballon j - cerf-volant, Drageballon ; - dirigeable,
styrbar Ballon j - horalre, Kugle til Tidssignal ;
- IIbre, Friballon ; - de defense, Fenter, Kork­
fenter ; - de signaux, Signalkugle, Signalballon j
monter en - , gaa op med en Ballon.

Ballonet m. Luftpose i en Ballon.
Ban m. et vist Antal Aargange af Søfolk som

samtidigt indkaldes ved Mobilisering.
Bane m. Banke, Revle, Tofte, Bænk, Fiskestime

(tæt)j - de I'equlpage, Skaffebænk; - detache,
landløs Grund; - fixe, fast Sæde (i en Kap­
roningsbaadl ; - gllssiere, - a eoullsse, glidende
Sæde (i en Kapronlngsbaad); - mobile, løs Tofte;
- qul decouvre, Grund der bliver tør ved lav­
vande j de I'arrnurier, Artilleriarbejderens
Bænk; - de brume, Taagebanke; - de cailloux,
Stengrund ; - de coraIl, Koralrev j - de glaee,
stor Isflage eller lsmasse ; ~ d'huitres, østers­
banke ; - de maquereaux, Makrelstirnej - de
nage, Rotofte; - de peche', Fiskebanke ; - de
polssons, Fiskestime j - de quart, Vagtsbænk;
- de roehes, Klippegrund; - de sable, Sand­
grund, Sandrevle, Sandbanke ; - de tourneur,
Drejerbænk; - de vase, Mudderbankej - de
voilier, Sejlmagerbænk ; monter les - s et tables,
sætte Borde og Bænke paa Plads til Skafning.

Bande f. Bolt i et Sejl, Fordobling ar Sejldug,
Naadskinne, mindre Fiskestime, Krængning, Slag­
side, Zone, Stribe, Gang (r. Eks. malet) udvendig
paa et Skib ; - diagonale, diagonal Strækplade i
et Dæk; la - des calmes, det stille Bælte; ­
de chute, Sidebolt i et Sejl; - de fond, Under­
bolt j et Sejl ; - de glacons, Isbælte ar Drivis;
- s de Saturne, Saturns Ringe ; - de marsoulns,
Marsvinsflok j - de maquereaux, Makrelstime
(mindre tæt end »bane"); - de milieu (d'une
voile), Bugstreg (i et Raasejl); - d'or, Guldstribe
f. Eks. paa Galabenklæder; - de renfort, Stræk­
bolt (i et Stagsejl); - de ris, Rebstreg; larguer
en - , losse og lade gaa (f. Eks. et Skøde];
deviation due a la - , Krængningsdeviation j
donner de la - a un navlre, give et Skib Kræng­
ning eller Slagside j donner de la - a, sur
trlbord, have Styrbords Slagside, krænge Styrbord
over; donner une forte - , krænge stærkt over;
la brise mettalt le navlre a la - , Vinden kræn­
gede Skibet over; prendre une - dangereuse,
krænge over i en betænkelig Grad j les equl­
pages sont a la - , Besætningerne mander Vant,
er stillede op langs Rælingen for at afgive Honnør;
mettre les hommes a la - , mande Vant; faire
passer I'equlpage a la - , lade Mandskabet mande
Vant, stille op langs Rælingen til Honnør.

Bande m. le ehlen est au - , Hanen staar paa
fuld Spænd.

Bander v. a. un ressort, spænde en Fjeder.
Bandingue f. Hank der bærer et Hankegarn.
Bandoullere f. porter un fusll en - , bære et

Gevær over Skulderen i Remmen j prendre une
anere en - (ou en eravate), hænge et Anker i
en Længe agter i et Fartøj, for at røre det ud.

Banneton m. Hyttefad,
Banniere f. larguer les voiles en -, gøre Sejl

los, overhale Givtove og Gaardinger og hale frem
i Buglinerne, for at tørre Sejlene hurtigt i stille
Vejr; mettre un signal en - , hejse et Signal
med Signalraidet næsten horisontalt, ror at Signal­
flagene kunne hænge rrit ned i stille Vejr.

Banquer v. a. <I) n. komme paa Bankerne ved
Terre-Neuve eller paa en anden Fiskebanke ; ­
une embarcation, sætte Tofterne i et Fartøj.

Banquereau m. lille Banke.
Banquler m. Skib der fisker paa Bankerne ved

Terre-Neuve.
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Banquise f. Storis, Landis frossen af salt Vand;
la - fixe, Storisen fast ved Kysten; - en derlve,
Pakis.

Bapteme /Il. Daab naar et Sk ib løber af Stabelen
eller passerer Linien; - d'une voile, Karakteren
paa et Sejl; - d'une cartouche, d'une gargousse,
Karakter eller Mærke paa en Patron, paa en
Kardus.

Bapliser v. a. døbe; - un båtiment, døbe et
Skib ved Afløbningen.

Baquet m. de ligne, Bakke til Langliner.
Bar m. (labrax lupus), Bars.
Baraehois m. Red eller lille Havn beskyttet af

Grunde.
Baraquette f. Violinblok, Blok med to Skiver

over hinanden.
Baraterie f. Skibsførers eller Skibsbesætnings

Bedrageri overfor Reder, Befragter eller Assu­
randør.

Barbarasse f. Svakkenhals,
Barbe f. d'un bordage, Plankeende; - s de la

carene , Græs paa Bunden af et Skib; mouiller
en - , ankre t'or 2 Ankere, der staa i samme
Retning; navire meuille en - d'un autre navire,
Skib til Ankers tæt foranfor et andet Skib.

Barbelå adj. forsynet med Modhager; fil
d'aeier - , Plgtraad; eheville - e , Hakkebolt;
harpon - , Harpun med Modhager.

Barbette l Skandæk, Lønning; batterie - ,
aabent Balleri; toureIle - , Barbettetaarn, aabent
Taarn hvor Kanonen skyder over Bænk; tirer
en - , skyde over Bænk, over Ræl ingen; les
pieces sont montees en - , Kanonerne ere op­
stillede i aabent Taarn eller paa aabent Dæk
(skyde over Bænk).

Barbeyer v. n. voir fasåyer,
Barbillon m. Skægtrand paa en Fisk, Modhage

paa en Fiskekrog.
Barboteuse f. Vand bevæger i en Dampkedel

(I Form af en Turbine); turbine - , Vandbevæger.
Barbotin m. Barbotins Kædehjul. Kædetromle.
Barbotter 1' . n. duve stærkt i Søen.
Barbue l (rhombus lævis), Slethvarre.
Barcasse l daarligt Fartøj, Trug.
Bardis m. langskibs Skod (midlertidigt f. Eks.
en Kornlast),
Barge f. Lægte r, Flodfartøj ; - il moteur, Motor­

lægter; - de la Tamise, Lægter paa Themsen.
Barlgue f. en Slags Aalekurv.
Baril tn, lille Tønde, Foustage; - ardent, Tønde

med brændbart Stol' som anvendtes paa Brandere;
- 1 meche , Luntehylster i Form al' en lille
Tønde; - de goudron, Tjæretønde; il poudre,
Krudttønde ; - de farine, Melt'oustage (90 il 100
Kilogr.); - de galere , Vandanker til et Fartøj
(20 il 25 Potter} ; - de harengs, Sildetønde (inde­
holder c. 1000 Sild).

Barillage nt, det mindre Fadeværk som hører
til Fartøjerne (f. Eks. Vandankere).

BariIlet m. Fjederhus i et Ur; de revolver,
Kammerstykke i en Revolver.

Barometre m. Barometer; - anerorde, Aneroid­
barometer; enreglstreur, selvregistrerende
Barometer; - marin, Skibsbarometer ; - 1 mer­
cure, Kviksølvsbarometer; - de bord, Sk ibs­
barometer; le - baisse, Barometret Falder; le ­
est bas (haut), Barometret er lavt (højt); le vent
qui souffle avec le - bas, den Vind der blæser

med lavt Barometer; avec le - en baisse (en
hausse), med faldende (stigende) Barometer; com­
ment est le - , hvorledes staar Barometeret.

Barque f. Fartøj, mindre Skib ; quelle - I hvilken
daarlig Skude! - 1 chalut, Fartøj med Slæbevaad,
Trawler; - de peeheur, Fiskerfartøj ; måt de - ,
Barkmast; tro Is-mats barque, Barkskib.

Barquee f. Baadsladning.
Barquerolle f. lille Fartøj i Middelhavet.
Barrage m. Spærring; - flottant, flydende Spær-

ring ; - lumineux, Spærrekegle (af elektrisk Lys);
- 1 saumons, Laksegaard ; - 1 truites, Ørred­
gaard; - de torplJles, Minespærring; mouiller
des s dans la grande rade, udlægge Spærringer
paa Yderreden ; - de pecherle, Spærring (f. Eks.
Laksegaard) til Fiskefangst.

Barre f. Revle, Barre; - de sable, Sandrevle,
Sandbarre ; la - brise, det bryder paa Revlen ;
talonner sur la - , hugge paa Barren, Revlen;
puis-je franchh' la ? kan jeg løbe over Barren?

(de gouvernail), Rorp ind ; - artleulee ,
brlsee, Rorpind der bestaar af flere Led af Hensyn
til Pladsen agter; - franche, Rorpind der vender
forefter ; gouverner avec la - franche, styre med
Rorpind ; - renversee, Rorpind der vender agter­
efter; - 1 bielIes, Yoke med Styrestænger til et
Ror ; - 1 charriot, Rorpind med Muffe til Kulisse­
styring; - il secteur, Rorkvadrant ; - 1 lire­
veilles, Yoke; - 1 bras, - 1 main, Rorpind der
styres med Haandmagt, Haandstyreapparat; - 1
vapeur, Rorp ind der styres med Damprat, Damp­
styreapparat ; - de fortune, Nødrorpind; - (de
plongee) AR, Rat til agterste vandrette Ror (Un­
derv.); - (de plongåe) AV, Rat til forreste vand­
rette Ror (Underv.); - (de plongee) centrale,
Rat til midterste vandrette Ror (Underv.); - de
poste, Rorpind der er paa Plads (i Modsætning
til Varerorpinden); - de rechange, Varerorpind ;
homme de - , Rorgænger, Rormand ; attention 1
la barre l pas paa ved Roret! tribord (båbord)
la - I Bagbord (Styrbord) med Roret (i Frankrig
gives Kommandoen til Roret til den Side, Skibet
skal dreje til, altsaa modsat af'i Danmark)! mettre
la - toute, lægge Roret helt i Borde; mettre peu
de ,give lidt Ror; mettez moins de - I mindre
Ror! let lidt paa Roret! Zero la - I midtskibs
med Roret! avoir la - droite, føre Roret midt ­
skibs; la - dessousl Ror i Læ! ned med Roret!
la - au vent 1 op med Roret! la - est-elle
toute? er Roret helt i Borde? la - 1 droite
(1 gauche) l Bagbord (Styrbord) med Roret! mettre
la - 1 drolte (1 trlbord), lægge Roret Bagbord
(for at dreje til Styrbord); la - est mise tout
d'un bord, Roret er lagt helt i Borde; comment
est la - ? hvordan ligger Roret? mettre la ­
dessous (au vent), lægge Roret ned (op); de quel
bord faut-il mettre la - ? hvilken Vej skal Roret
lægges? ten ir la - au vent, føre Roret oppe;
tenir la - , styre, holde Roret; etre 1 la -, være
til Rors; changer la - , skifte Roret (lægge Roret
den anden Vej); la - est dure, Skibet ligger
haardt paa Roret; prendre la - , tage Roret; ­
Bjælke, Saling, Bom, Stang ; envoyer un homme
sur les - s, sende en Mand paa Stængesalingen ;
- faltonnee, Faconstang; - lntermedlalre , Vurp;
- seche, Dæksbjælke i Lasten (som ikke bærer
noget Dæk); - superleure , Trapezstang (til en
Luftballon) ; - traverslere , Tværsaling; - d'
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alåsage , Borestang; - d'anspect, Bom, Bakse­
bom; - d'appul, Lønningsliste, Bærestang til
en Dæmper; - d'arcasse, Vurp, Hækbjælke ; ­
de cabestan, Spilbom; - d'ecoute, Løjbom;
- d'eceutllte, Lugejern; - d'ecusson, Vurp; ­
de fer, Jernstang; - de fermeture de panneau,
Lugestang til at lukke af med; - de Flinders,
Flinders Barre; - de gulndeau, Bom til Bradspil;
- d'hourdl, Hækbjælke ; - s d'hune, Salingen
paa en Undermast; - de justlee, Bøje (Straffe­
middel); - s de perroquet, Stængesaling; -s de
perruche, Krydsstængesaling; - de pont, Dæks­
bjælke i Spejlet; - s de theorle , Fartøjsgalge til
Storbaaden; - de travers, Tværsaling.

Barreau m. Illle Dæksbjælke. Trin i en Lejter;
- de grllIe, Riststang; - almante, Magnet.

Barrer v. a. styre ; le yacht est barre par son
prnprlåtalre, Yachten styres af Ejeren.

Barrette f. Bro paa en Glider (mellem Aab­
ningerne).

Barreur m. Styrmand i en Kapron ingsbaad .
Barrique f. Fad, Tønde (250 Potter); - a eau,

Vandtønde; - en bottes, skovet Fad.
Barrot -m. Bjælke, Dæksbjælke ; placer un

tuyau sous - , anbringe et Rør under Dæks­
bjælkerne; - amovlble, - mobile, løs Stikbjælke
(f. Eks . i en Luge); - de cale, Dæksbjælke i
Lasten; - de pont, Dæksbjælke; - de faux
pont, Banjerdæksbjælke ; - en cerniere simple,
Bjælke af enkelt Vinkeljern; - en comfere
double, Bjælke af dobbelt Vinkeljern; - en
corniere a boudln, Bjælke af Bulbvinkeljern ; ­
en fer a boudln, Bulbjernsbjælke ; - en fer a T
a boudln, Bjælke af T Bulbiern.

Barrotage m. Bjælkebygning.
Barrot-boite m. (pl. - s - s) Kassebjælke.
Barroter v. a. stuve fuldt op under Dæks-

bjælkerne i Lasten .
Barrot-fronteau m. forreste Dæksbjælke i Hytten,

agterste Dæksbjælke i Bakken.
Barrotln m. smækker Dæksbjælke. Ribbe.
Bas adj. lav; batterie - se , underste Batteri;

bonnette - se, Underlæseil; - se mer, mer - se,
Lavvande; båtlment - de bord (de - bord), lavt­
bordet Skib; - måt, Undermast; - se vergue,
Underraa; !tre - sur I'eau, ligge lavt paa Vandet ;
mettre - I'ouvrage loco skeje ud med Arbejdet;
- I'ouvrage l skej ud med Arbejdet! charge a
couler - , synklastet ; haler - , hale ned; en ­
les gablers I Topsgasterne entre ned! en - des
hunes l ned fra Vejret! en - , om Læ (nede i
Skibet).

Bas m. de I'eau, Lavvande; le - d'un navlre,
den underste Del af et Skib; le - d'un cylindre,
den Ende af en Cylinder der er længst fra Akselen,
Bund, (paa en Hammermaskine) Top.

Basane f. Raalæder som bruges mod Skam­
flling om Bord.

Base f. Basis, Base (f. Eks. ved Opmaaling),
maalt Mil; faire 3 - s, gøre 3 Løb paa den maalte
Mil; vitesse sur la - , Fart paa den maalte Mil;
courlr sur la -, løbe paa den maalte Mil; ­
de chemlnee, Foden af en Skorsten ; la - culras­
see de la toureIle, Taarnets pansrede Brystværn.

Bas-fond m. (pl. bas-funds) Grund, Banke hvor­
paa der er saa meget Vand, at et Skib kan flyde
(nu betegner det ogsaa en Grund, hvor der ikke
er Vand nok for et Skib).

Basse f. Skær, Rev tæt under Vandets Overflade.
Bassin m. Tørdok, Havnebassin, Bassin; ­

floUant, Flydedok; - a flot, Havnebassin; ­
a sec, Tørdok; - de boutellles, Vandbeholder
til W. C. om Bord; - de carenage, Bassin hvor
man kan reparere et Skib i Bunden, Kølhalings­
bassin; - d'echouage, Tørdok; - de chasse, ­
de retenue, Skyllebasin; - d'experlence (pour
modeles de navlres), Modeltank til Skibsmodeller;
- de radoub, Tørdok; frais de - , Dokudgifter;
mettre un [navlre au - , sætte et Skib i Dok;
passer au - , gaa i Dok.

Bassouin m. Drivtrosse, Føretrosse til Sildegarn
(Drivgarn).

Bastaque, Bastague m. Bagstag med Mantel­
takkel.

Bastln m. fllin de - , Græstov.
Bastingage m. Finkenet ; chandelier de -,

Finkenetsscepter; toile de - , Finkenetsklæde;
couvrlr les - s, lægge Finkenetsklæderne over.

Bastlngue f. udstoppet Sejldug som tidligere
under Klartskib blev anbragt ovenover Skan­
dækket, for at beskytte Mandskabet mod det
lette Artllleri.

BatallIe f. Kamp, Slag; - navale, Søslag;
pousser une vergue en - , stille en Raa op i
en skraa Stilling som Ladebom ; ordre de '-,
Kamporden.

Båtard adj. ligedannet; deux canots - s, to ens
Fartøjer; maree - e, Slaptid.

Båtard m., båtarde f. de racage, Rakketrosse.
Batardeau m, Fangdæmning.
Batayole, batavlole f. Scepter, Støtte til et

Gelænder ; - de bastlngage, Finkenetsscepter;
les pavols ont ete remplaces par des - s , istedet­
for det Opstaaende har man Støtter til en Løn­
ningsliste.

Bateau m. (har paa fransk fuldstændig samme
Betydning som "Fartøj" paa dansk og bruges
derfor af Søfolk ogsaa for at betegne et Skib)
Fartøj, Baad, Baadsladning; - baliseur, Vagerskib;
- borneur, Fartøj i indskrænket Kystfart; ­
brlse-glace , Isbryder; - citerne, Vandbaad ; ­
coralIleur, Koralflsker; - delesteur, Ballastpram
(til den udlossede Ballast); - deml-ponte, Halv­
dæksbaad ; - lesteur, Ballastpram ; - monotype,
Entypebaad, Enklassebaad; - moullIeur de tor­
pllles, Minebaad; - pecheur, Fiskerfartøj ; ­
plat, fladbundet Fartøj; - pIiant, Baad til at
slaa sammen, Bertons Baad ; - pnntå, Dæks­
baad; - non ponte, aaben Baad; - porte-torplIle,
Stangtorpedobaad; - rouleur, Skib hvilende i
Vandet paa store Ruller og bygget af Ingeniør
Bazin; - sous-marln, unde rsøisk Baad ; - sub­
merslble, Overfladebaad (som ogsaa kan bruges
som Undervandsbaad); - vivier, Fiskerfartøj med
Dam; - a I'avlron, Fartøj der roer, Rofartøj; ­
a derlve , Sænkekølsbaad; - a glace, en Slags
Slæde til Sejlads paa Isen; - a moteur, Motor­
baad; - a naphte, Naftabaad; - a rarnes, Ro­
fartøj; - a turbines, Turbinebaad ; - a vapeur,
Dampbaad, Dampskib ; - a vapeur a hellce,
Skruebaad ; - a vapeur a aubes, a roues, Hjul­
baad ; - a volles, Sejlfartøj ; - des comrnlssalres,
Dommerskib ; - de famille, FamiIiebaad; - du
jury, Dommerskib ; .....: de loch, Logflynder; ­
de la marchande, Bumbaad ; bon - de rner, god
Sebaad; - de passage, Færgebaad; - de peche,

2
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Fiskerbaad ; - de piaisance , Lystfartøj ; - de
promenade, Lystfartøj, Lejebaad (til mindre Ud­
flugter); - de rivlere, Flodfartøj ; - de sauvetage,
Redningsfartøj ; - de sauvetage il vapeur, Red­
ningsfartøj med Damp ; - de service, Brugsfartøj ;
- de servItude, Arbejdsfartøj , Værftsfartøj ; ­
de petit temps, Flovtvejrsbaad; - de vent frais,
Kulingsbaad; - de virage, Mærkefartøj hvorom
man skal dreje ved Kapsejlads.

Bateau-ballse m. (pl. - x - s) Mærkeskib.
Bateau-ballseur m. (pl. - x - s) Vagerskib.
Bateau-bæuf m. (pl. - x - s) Fiskerfartøj i

Middelhavet (to saadanne Fartøjer slæbe sammen
en Trawl).

Bateau-but m. (pl . - x - s) Mærkefartøj ved
Kapsejlads.

Bateau-canon m. (pi. - x - s) Fartøj med en
forholdsvis stor Kanon.

Bateau-clble m. (p l. - x - s) Fartøj der benyttes
som Skydemaal.

Bateau-feu m. (pl. - x - x) Fyrskib.
Bateau-pllote m. (pl. - x - s) Lodsbaad ; - il

vapeur, Lodsdamper.
Bateau-pompe m. (pl. - x - s) Pumpefartøj (med

kraftige Lensemidler).
Bateau-porte m. (pl. - x s) Flydeport til

en Dok.
Bateau-vivier 111. (pl. - x - s) Fartøj med Dam,

Kvase.
Batelage m. Baadfart, Færgefart, Færgeløn ; le

- entre les navires sur rade et le port, Færge­
farten mellem Skibene paa Reden og Havnen .

Batelee f Baadsladning.
Batelet m. lille Robaad, jolle.
BatelIer m. Baadfører, Færgemand, Lægter­

mand ; les - s de la Tamise, Lægtermændene
paa Themsen.

BateIIerie f Fartøjer og Pramme til Fart paa
Floder og Kanaler.

Bathometre m. Bathometer, Instrument til at
maale Vanddybden.

Bathometrlque , bathymetrlque adj. carte - ,
Kort der angiver Dybderne og Havbundens Natur.

Båtlment m. Skib af ret betydelig Størrelse
(navnlig Krigsskib); - arni, venligsindet, alli eret
Skib; - amiral , Admiralskib; - central, Skib
som har Stambesætningen til flere oplagte Skibe;
- convoyeur, konvojerende Skib ; - corsaire,
Kaperskib ; - culrasse, Panserskib; - enneml,
fjendtligt Skib ; - hOpital, Hospitalskib; - carre,
Raasejler; marchand, Koffardiskib, Handelsskib;
- il vapeur, Dampskib ; - il voiles, Sejlskib;
- de charge, Lastdrager; - de combat, Kampskib;
- de commerce, Handelsskib, Koffardiskib; -
de l'etat, Regeringsskib ; - de garde, Skib der
har Tjeneste i en Eskadre; - de guerre, Krigs­
skib; - de queue, agterste Skib i Linien; ­
de tete, forreste Skib i Linien; - - en bois,
Træskib.

Båtlment-depåt m. (pi. - s - s) Depotskib.
Båtlment-åcole m. (pl. - s - s) Skoleskib; le

- des eleves, Kadetskoleskibet (Kadetskolen) paa
Brest Red med 2 aarigt Kursus; - des torpiJIeurs,
Torpedoskoleskib.

Båtls III . de machine, Maskinstativ.
Båton 111. Bom, Stage, Stok; - de chalut,

Trawlbom; - de clin-foc,jagerbom; - de (grand)
foc, Klyverbom ; - de gaffe, Stage til en Baads-

hage ; - d'hiver, Vinterstang, kort Bramstang;
de Jacob, jakobsstav (gammeldags astronomisk
Instrument).

Battage m. de pieux, Pæleramning; angle de -,
Skydefrihed.

Battant m. Rembøjle, Klokkeknebel ; guindant
au - comme 5 : 9, (Flagets) Højde forholder sig
til Længden som 5 til 9; - de cloche, Klokke­
knebel; - de grenadiere, forreste Rembøjie paa
et Gevær; - de crosse, underste Rembøjle paa
et Gevær.

Battant adj. une artillerie bien - e , et godt
installeret Artilleri med god Skydefrihed ; le signal
est encore - , Signalet vajer endnu; part. pres.
navlre - pavillon franeals, Skib der fører fransk
Flag; coup de vent - en cåte, paalands Storm.

Battement m. d'une voile, Slag i et Sejl;
d'un projectile, et Projektils Anslag i Løbet; ­
- d'une soupape, Slag i en Ventil.

Batterie f Batteri; sortlr de - , træde fra
Kanonerne; erre dans la - , være paa Batteriet;
- barbette, aabent Batteri; - basse, underste
Batteri; - battante, Batteri med god Ildhøjde ;
- couverte, lukket Batteri ; deuxlame - , mel ­
lemste Batteri ; - lJottante, Flydebatteri ; - haute,
øverste Batteri ; - noyee, Batteri lavt over Van­
det; premiere - , underste Batteri; trotsleme c--,
øverste Batteri ; valsseau il trols - s, Tredækker;
- de cåte, Kystbatteri ; - des gaiJIards, Dæks­
batteri; - de mortiers, Morterbatteri ; - de salut,
Salutbatteri ; - de torpIIIes, Torpedobatteri (af
selvbevægende Torpedoer); un canon en - , en
Kanon i Borde; I'artillerie se compose de 4
canons en - , Artilleriet bestaar af 4 Kanoner i
Bredsiden; mettre un canon en - , sætte en
Kanon til Borde; mise en - , (en Kanons) Til ­
bordesætning; en - l til Borde!

Battltures, batitures f pl. Hammerskæl.
Battre IJ. a. (~ n. slaa, ramme; - la charge,

slaa Trommesignalet "begynd Skydningen"; ­
la diane, slaa Revelje; - la generale, slaa Klart­
skib; - la mer, fare om paa Søen; - les mers,
sejle langt omkring; - I'ocean en long et en
large (ou en travers), gennemkrydse Oceanet paa
langs og paa tværs; canons qui battent la mer,
Kanoner som kunne beskyde Søsiden; le fort
bat de ses feux la rade, Fortet bestryger Reden
med sin Ild; - un navire, slaa, sejle forb i et
Skib; - d'une longueur de canot, slaa , vinde
med en Baadslængde; - le pavillon danois, føre
dansk Flag; les machines battent 70 tours, Ma­
skinerne gøre 70 Omdrejninger; - la retralte,
slaa "ophøre Klart Skib"; etre battu par la
tempete, blive forslaaet, tumlet om af Stormen;
- les coutures, slaa Naaderne ; - aux champs,
blæse, slaa Honnørmarch; - en arrlere , bakke
med Maskinen; le vent, la mer bat en cåte,
Vinden, Søen staar paa Land; - en retraite,
trække sig kæmpende tilbage; 5 grosses pieces
battent en chasse, 5 svære Kanoner skyde forefter.

Bau m. Dæksbjælke; un navire d'un grand - ,
et Skib med stort Middelspant ; - de faux pont,
Banjerdæksbjælke ; - de force, Hjulkassebjælke;
maitre-bau, Dæksbjælke ved Middelspantet.

Baudrier m. Skuldergehæng . - d'Orlon, Orions
Bælte.

Baudroie f (Iophius piscatorius) Havtaske.
Bauqulere f Underslag, Toftevæger ; - de
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cale, Underslag til Dæksbjælkerne i Lasten; ­
de pont, Underslag til øverste Dæksbjælker;
serre-bauqulere f. Bjælkevæger; scus-bauqulere
f. Bjælkevæger.

Baveuse f. (rnyxine glutinosa) Slimaal.
Bavure f. Støberand, Grad om et boret Hul,

Grad f. Eks . paa en Bolt; - de fonte, Støberand.
Beaupre m. Bovspryd, Sprydreisning; - volant,

løst Bovspryd j le - est trop en I'alr, Bovsprydet
rejser for meget; le - releve, Bovsprydet rejser.

Bee m. Næs, Pynt; - eareel, Careels Lys j
- a eorbln, Værkkrog (til at trække Værk ud af
Naaderne); - a manehon Auer, Brænder med
Auers Glødenet; - d'une ancre, Sandspaan paa
en Ankerflig: - d'enelume, Næb paa en Ambolt j
- de chargement, Fylderørets Tud paa en White­
heads Torpedos Luftkedel.

Bec-d'åne m. (pl . bees-d'åne), bedane m Kryds-
rnejsel, Lokbejtel.

Bec-solell m. (pl. - s - s) Solbrænder.
Bålandre m. Lægter, fladbundet Flodfartøj.
Belandrier m. Lægtermand paa en "belandre".
Beller m. Væder, Væderskib ; - culrasse, pans-

retVæderskibj - hydraulique, Vandhammer (Stød
af Vand i et Rør); - torpilleur, Torpedovæderskib.

Belfere f. d'un eelnturon, Nedhængsrem (med
Karabinhage) til et Sabelgehæng.

Belle f. laveste midtskibs Del af et Skib;
pointer en - , sigte tværs; en - polntez l der
skal skydes tværs! tirer en - , skyde tværs j
mettre une plece en - , stille en Kanon tvær­
skibs ; tenlr le but en - , holde Maalet tværs.

Belllgerant m. krigsførende Magt j adj. krigs­
førende.

Belouga, Beluga m. (delphinapterus leueas),
Hvidflsk, Hviddelfln .

Benjamine f. Storegalfelsejl.
Båqullle f. Støtte under et Skib som er i Dok

eller grundstødt.
Bequlller v. a. sætte Støtter under et Skib som

er i Dok eller grundstødt.
Ber m. Slæb under et Skib ved Afløbning,

Afløbningspuder, Slæb til en Ophalerbedding; ­
mobile, Slæb, Vogn til en Ophalerbedding.

Bereeau m. voir ber, Slæb; - de chaudlere,
Kedelstrøer, Sadel til en Kedel; - d'un alfilt,
Kappe hvori en hurtigskydende Kanon hviler;
affilt a - , Kappealfutage.

Berge f. Flodbred ; - s d'un canal, Bredderne i
en Kanal; amarrer sur une - , fortøje ved en Bred.

Bernaele f. (Iepas) Langhals.
Berne f. mettre le pavillon en - , hejse Flaget

paa halv Stang , i Sjov.
Bete, bette f. Pram eller fladbundet Fartøj

til Aske eller Mudderj - a saletes, Askepram,
Skarnpram.

Bi-barque adj. som har 2 Barkmaster; un elnq-
måts - , et femmastet Skib med 2 Barkmaster.

Bleorne m. trekantet Hat.
Bleyelette f. Cykel.
Bldon m. Feltflaske, lukket Pøs af konisk Form

hvori Vin rationen til en Bakke udleveres i de
franske Skibe.

BIeIle f. Forbindelsesstang i en Maskine, Plejl­
stang; grande - , Forbindelsesstang til en Krum­
tap; - dlreete, direkte Forbindelsesstang; ­
direetrlee, førende Stang i et Hjul med bevæge­
lige Skovle ; - motriee, Forbindelsesstang til en
Krumtap; - pendante, Trækstang ved en Balance-

maskine; - pendante de la pompe a air, Træk­
stang til Luftpumpen; - renversee, tilbagegaaende
Forb indelsesstang; - de la haute pression, Høj ­
tryksforbindelsesstang ; - de la basse pression,
Lavtryksforbindelsesstang ; - de eulasse, Førings­
arm til Lansen i Maxims Mitrailleuse; - d'exeen­
trique, Excentrikstang j - de la moyenne pres­
sion, Mellemtryksforbindelsesstang j - s d'excen­
trique cretsees, krydsede Excentrikstænger; -s
d'exeentrlque ouvertes ou decrolsees , aabne
Excentrikstænger; - d'exeentrique de la marche
arrlere , de la matche avant, Bakexcentrikstang,
Fremexcentrikstang; - de levier, Trækstang i et
Pumpespil j - de paIe, Trækstang til en bevægelig
Hjulskovl j - de pompe å air, Forbindelsesstang
til Luftpumpen j - de relevage, de suspension,
Strop til en Kvadrant; - de submersion, Træk­
stang til Sænkeventil i en Whiteheads Torpedo ;
- en retour, tilbagegaaende Forbindelsesstang.

Bigorne f. Spærhorn , Ambolt med to Horn,
Horn paa en Ambolt.

Bigot m. Rakkeslæde.
Blgue f. Buk ; grande - , Buk dannet af Un­

derrær ; petile - , Buk dannet af Mærserær; ­
de måt, Mastebuk ; måter une - , rejse en Buk.

BlIIet m. Seddel j - de demande, Rekvisition
paa Gods fra et Orlogsværft j - de demande a
reparer, Rekvisit ion paa Reparation ved et Orlogs­
værft; - de destination, Kommandoliste ; ­
d'håpltal, Sygeseddel til et Hospital (for en Mand
der indlægges) j - de grosse, Bodmeribrev j ­
de remise, Afleveringsforretning (ved Aflevering
af Gods fra et Skib til et Orlogsværft) ; - de
sortie, Passerseddel til Udpassage af Personer
eller Gods fra et Orlogsværft ; -- de visIte de
l'håpltal, Lægens daglige Sygerapport om Bord.

BlIIot m. Blok af Træ, Klods til Puderne under
et Skib paa Beding, Klods mellem Spanterne paa
et Skib; Bedingsklods; Opbygning der danner
Sporet til Mesansmasten ; Amboltstok.

Biplan m. Todækker (Flyvemaskine).
Blseult m. Beskøjt, haardt Brød, Skibsbrød ; ­

de mer, Skonrog; quand il est d~lIvr~ du -,
naar der udgives haardt Brød ; soute a - , Brød­
kælder.

Blsquine f. fransk Fiskerfartøj med 3 Lugger­
sejl ogsaa kaldet chasse-maree.

Bitord /Il. Skibmandsgarn; - en deux, en trois,
toløbet, treløbet Skibmandsgarn ; mouIIn a -,
Kastevinde.

Bitte f. Pullert, Beding, Bedingspullert; - s,
Samling af Støtter, Knæer m. m. der tilsammen
danner en Beding; - s d'amarrage, Fortøjpullert,
Tilkastningspullert ; -s d'embossage, Fortøjpul­
lert j - s de beaupre, Bovsprydsstol j - de guln­
deau, Bedingspullert til et Bradspil ; - de linguet,
Palstøtte ; - s de remorque, Slæbepullert; - 8

de tournage, Tilkastningspullert; montant de - ,
Bedingsstøtte ; paille de - , Bedingsbolt; taquet
de - , Bedingsknæ; tour de - , Bedingsslag.

Bitter v. a. tage Bedingsslag.
Bltton /Il. lille Pullert, Skødsknægt; - s d'amar­

rage des ~eoutes de hunler, Tilkastningspullerter
til Mærseskøderj - de halage, Varpepullert; ­
de manæuvre, Skødsknægt.

Bitture f. Længde af Tov eller Kæde som ved
et Bradspil hales op paa Dækket agten for Spillet,
naar der skal ankres.
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BI. (abrev. de blanc), hvo (Fork. af hvid).
Blane 1/1. hvid Maling; - de ceruse, Blyhvidt;

- d'Espagne, Hvidtekalk; - de zlnc, Zinkhvidt;
- soudant, Sveishede ; tenue en - , Tropedragt;
lirer a - loco adv. skyde med løst; gratter a - ,
blankskrabe.

Blane adj. hvid; armes blanches, blanke Vaa­
ben; cartouehe blanche, løs Patron; eordage - ,
utjæret Tovværk; grain - , hvid Byge; hareng ,
Spegesild, saltet Sild; nult blanche, Nat uden Søvn.

Blanehir V. a. hvidte; - a la ehaux, hvidte
med Kalk.

Blesse m. Saaret : poste des - s , Lazaret om
Bord; service des - s, Saaredes Transport.

Bleu adj. blaa ; offtcier - , Koffardlkaptajn som
under Revolutionen gjorde Tjeneste i den franske
Marine.

Bleu 111. blaa Matrosdragt; - gris par dessus,
daglig Blaat med Overtrækstøj over; tenue en -,
daglig Blaat.

Blin m. Bøjle, Ramklods ; - de bont-dehors
de bonnette, Bøjle til Læsejlsspir; - d'en dehors,
Yderbøjle; - d'en dedans, Inderbøjle; - de
bout-dehors de elin-foe, Bøjle til jagerbommen.

Blindage m. Panser ; - compound, compound
Panser; - de pont, Dækspanser; - de toureIle,
Taarnpanser ; - en acier, Staalpanser; plaque
de - , Panserplade.

Blinder v. a. pansre; båtiment blinde, Panser­
skib.

Bloc 1/1. mettre un homme au - , sætte en Mand
i Bøjen, i Arrest; fourrer au - , sætte i Hullet, i
Bøjen ; - d'un yacht, Halvmodel af en Yacht;
- du fusil Remington, Bundstykke til Remirigton­
riflen; - de culasse d'un canon, Stødbundstykke
i en Kanon ; - vertlcal, Faldblok, vert ikal Kile
(til Hotchkiss H. K.); mecanlsme de fermeture a-,
Blokmekanisme (til Bagladevaaben); arme a - ,
Vaaben med Blokmekanisme; a - loco adv. til
Bloks; hisser a - , hejse helt for; peser les
palanquins il - , hale Rebtaljerne klos for; charger
un navire a - , lade et Skib fuldt.

Blockhaus m. beskyttet Kommandotaarn paa et
Skib ; - culrasse, pansret Kommandotaarn.

Blocus /Il. Blokade; - effectlf, - reel, effektiv
Blokade; - fictif, ikke effektiv Blokade; ­
maritime, Søblokade, Blokade fra Søen ; - paci­
fique, - en temps de paix , Fredsblokade ; ­
sur le papier, Papirsblokade; forcer le - , bryde
Blokaden; lever le - , ophæve Blokaden ; les
navlres qui tiennent, qul font le - , de Skibe der
holde Blokaden; relever le ,afløse Blokaden;
foreeur de - , Blokadebryder.

Bloquer v. a. blokere, indespærre ; navire bloque
par les glaces, Skib indespærret af Isen .

Bloqueur m. blokerende Skib ; navire - , bloke­
rende Skib.

Boblnage 1/1. Bevikling f. Eks . af et Anker til
en Dynamo.

Bobine f. Traadrulle, Spole ; - amorlisseuse,
Dæmpespole (Radiotelegr .); - induetrlce, Magnet.
bevikling, Ankerbevikling, Ankerspole; - Ruhm­
korf, Ruhmkorfs Rulle; - d'induction, Induk­
lionsrulle ; - de l'lndult, Ankerspole, Ankerbe­
vikling; - de reslstance, Modstandsrulle ; - en
derivation, Shuntrulle ; - sans self, induktions­
fri Spole.

Bobiner V. a. bevikle f. Eks. en Rulle.

Boette f. Agn, Mading.
Boetter V . a. sætte Mading paa,
Boire V. n. faire - une rallngue, syet Sejl

slækt til Ligtrossen, saa det passer sammen, naar
Trossen har strakt sig.

Bois 1/1. Træ, Tømmer, Skæft; - brut, ufor­
arbejdet Træ eller Tømmer (men afbarket); ­
droit, Rettømmer ; - ftolte, Drivtømmer; ­
fondrier, Træ der synker i Vand; - inftammable,
brandfrit Træ; - mort, Raanok; - mort d'un
måt, Bajonet paa en Stang (Stykket mellem Godset
og Knappen); - mort de l'arrlere, Opklosning
agter ; - tors, Krumtømmer; - d'allumage, Fyr­
brænde ; - d'aralgnee, Spredholt til en Hanefod ;
- d'arrimage, Træ til at stuve af med; - de
chaulfage, Brænde; - de construction, Tømmer;
- d'equarrissage, firkant Tømmer; - de fardage,
Træ til at lægge under Ladningen i Lasten; ­
de ftottage, flaadet Tømmer; - de fusll, Skæfte
paa et Gevær ; - de måture, Mastetræ ; - de
marine, Tømmer til Skibbygning ; - de rebut,
Udskudstømmer; - de remplIssage, Fyldings­
tømmer ; - de sapln , Fyrretræ; - de sclage,
savet Tømmer ; - de teinture, Farvetræ; - en
grume, utilhugget Tømmer med Barken paa ;
næud de - , Tømm erstik ; tirer en pleln - , skyde
efter Skroget paa et Skib.

Bolsage m. Opstilling af Tømrene i et Skib.
Boiser V. a. rejse Tømrene til et Skib.
Bolsseau m. de robinet, Hanehus.
Bolte f. Beholder, Daase, Æske; - alimentaire,

Fødebrønd ; - etanche, Tætningspakdaase (Turb.);
- egyptlenne, Venlilkasse ; - a anguilles, Aale­
kiste; - a balles, Kardæsk ; - a cartes, Kort­
kasse (med Glas over); - a etaper, Ventilhus;
- a clapets, VenliIkasse, Fordelingskasse. For­
tætningsrum i en Indsprøjtningskondensator; ­
a etoupe , Pakdaase; - il eteupllles, Fængrørs­
daase ; - a feu, Forbrændingskammer i en Damp­
kedel; - a fumee, Røgkammer i en Dampkedel;
- a garniture, Pakdaase ; - a mitraille , Kar­
dæsk ; - a outlIs, Værktøjskasse ; - a ressort,
Fjederhus ; a soupape, Ventilhus ; - a t1rolr,
Gliderkasse ; - a vase, Slamkiste; - d'allmen­
tation, Fødeb rønd ; - d'amorce, Tændladnings­
hylster, Tændladningsrør i en Torpedo; - de
chronometre, Urkasse ; - de culasse, Bagstykke
paa en Revolverkanon og paa en Maxims Mitrail·
leuse, Bundstykkeleje paa en Riffel med Cylinder­
mekanisme, Laasestol i Remmingtonriflen; - de
distribution, Venlilkasse (til Rørledningen om
Bord); - de graissage de presse-eteupe , Olie­
beholder i en Stopbøsning; - de hausse, Opsats­
klods, Opsatsbøsning; - de raceord, Sarnlekasse,
Samlingsstykke til Rør i en Belvilles Kedel; ­
de registre (de vapeur), Spjælhus; - de resi­
stance, Modstandsrække.

Boliche, bouliche j: Glib (lille Net paa en Stang
til at stryge med).

Bolide tn , Ildkugle, Meteor.
Bolier m. Vod der trækkes af 2 Fartøjer.
Bolometre, m. Bolometer.
Bombarde f. Bombardergaliot, Morter, Bom-

barderfartøj .
Bombardement m. Bombardement.
Bombarder V. a. bombardere.
Bombardier m. Bombarder.
Bombe f. Bombe; - d'artifice, Bombe til Fyr-
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værkeri; - d'extinctlon, ildslukkende Bombe eller
Flaske ; - de slgnaux, Signalballon ; tlr en - ,
Kastning, Kasteild, vertikal Ild.

Bårne f. Bom, Galfelsejlsbom (særlig paa et
Lystfartøj); - de grand' voile, Storbom ; - de
misalne, Bum til Foregalfelsejl; fleche a - , stort
Galfeltopsejl med Bom.
Bom~ adj. fleche - , stort Gaffeltopsej I med

Bom.
Bomerie j: Bodmeri, Bodmerikontrakt.
Bon adj. god, skikket; etre - pour leserviee,

være skikket til Tjenesten; - bord, Strækbov ;
fond de - ne tenue, god Holdebund; - quartl
alt vel (Praj naar der slaas Glas)! -ne brise,
stiv Mærssejlskuling; porter - plein, holde godt
fulde Sejl; tiens - I hold an! staa hive! staa
hale! I'anere tlent - , Ankeret holder.

Bonaee f. kort Afløjning .
Bonde f. Spundshul, Spunds.
Bonder v. a. laste et Skib fuldt , stuve fuldt,

sætte en Spunds i.
Bondon m. Spunds.
Bondonniere f. Spundsbor.
BonIte f. en Slags Tunfisk.
Bonnet m. rund Hue; - ture, tyrkisk Knob ;

- de travall, Matroshue.
Bonnette f. Læsejl, kulørt Glas paa en Seks­

tant, Vindfanger i et Koøje ; - basse, Under­
læsejl ; - lardee , spækket Læsejl der bruges
som Lækmaatte; - d'hune, Mærse- eller Hoven­
læsejl ; - de grand hunler, Store Nlærselæsejl ; ­
de petit hunler, Fore Mærselæsejl; - de misalne,
Fokkelæsejl ; - de perroquet, Bramlæsejl; ~tablir

les - s, sætte Læsejlene ; rentrer les - s, bjerge
Læseilene; mettre le foe en - , sætte Stagfokken
ud som Spiler.

Bord m. Skibsborde, Side, Kant, Rand; ­
~Iolgn~ de la lune, Maanens fjerneste Rand;
- lnfårteur, - superleur du solell, Solens Under­
rand, Overrand; les - s volslns du soleil et de la
lune, de nærmeste Rande af Sol og Maane ; ­
de la mer, Strandbred; monter par le - du vent,
entre til Luvart; - sous le vent, læ Side; un
navlre -- a qual, et Skib ved Bolværk; un navire
de bas - , et lavt Skib, et Skib med et aabent
eller et lukket Batteri; un navire de haut - ,
et højbordet Skib, et Skib med 2 eller flere luk­
kede Batterier; a - , om Bord; a - I Svar fra et
Fartøj uden Officer der bliver prajet fra et Skib ,
hvor det roer om Bord; qultter le - , gaa fra Borde;
le proprletalre dolt etre a son - , Ejeren skal
være om Bord; a - d'un navlre, om Bord paa
et Skib; venlr il. - , komme om Bord; - a - ,
Side om Side; faux - , Skævhed i et Skibs Byg­
ning ; rouler - sur - , rulle Lønningerne under ;
en moins d'une heure lis ~talent accestes a leur - ,
paa mindre end en Time vare de paa Siden af
deres Skib; monter il - , komme op om Bord;
rentrer il. - , komme (tilbage) om Bord; sauter
a - d'un navlre, springe om Bord i et Skib;
mettre 1'anere il - , lægge Ankeret ind; I'heure
du - , Klokkeslet om Bord ; l'equlpage se sauva
dans le canol du - , Mandskabet reddede sig i
Skibets egen Baad ; les hommes du - , Skibets
Folk; journal de - , Skibsjournal; de quel ­
volt-en I'enneml? paa hvilken Side ser man Fjen­
den? viser le - de la eible, sigte paa Kanten
af Skiven; tirer deux eoups du meme - , skyde

to Skud paa samme Side; six eanons de ehaque
- , seks Kanoner paa hver Side; faire feu des
deux - s , skyde fra begge Sider; sonder des
deux - s , lodde paa begge Sider ; de quel ­
faut-il mettre la barre? hvilken Vej skal Roret
lægges? tomber entre le - et le qual, falde ned
mellem Skibet og Kajen; service hors du - ,
Tjeneste udenfor Skibet; tomber par dessus le
- , falde over Bord; sur le - I pib ud! quatre
hommes sur le - I fire Mand til Faldrebetl faire
passer sur le - , give Faldreb ; mettre des horn­
mes sur le - , give Faldreb; les avirons sur le
- I klar ved Aarerne! objets embarques par des­
sus - , Sager bragte om Bord uden Tilladelse;
- , Bovt, Slag, Bov; bon - , Strækbov; eourlr un
mauvais - (fig.), være i en uheldig Stilling ;
mauvais - , daarlig Bov (i Modsætning til Stræk­
bov); eourlr des - , krydse ; eourlr de petits - s,
gøre smaa Slag; eourir - sur - , krydse Slag i
Slag; eourlr un - a terre, un - au large, staa
et Slag ind mod Land, ud fra Land ; faire des - s,
krydse; faire un bon - , gøre et godt Slag; tlrer
des - s, krydse ; eourlr a contre - , ligge over
modsat Bov, være modgaaende; un navlre a
contre - , et modgaaende Skib ; louvoyer a grands
- s , krydse med lange Slag ; en 5, 6 - s nous
serons a la pointe, med 5, 6 Slag ere vi ved
Pynten; virer de - , vende; contlnuer sur le
mem e - , blive staaende over samme Bov; courl r
le meme - , ligge over den samme Bov.

Bordage m. Klædningsplanke, Bord i et Fartøj,
Handlingen at paalægge Klædningen, Maaden
hvorpaa et Skib er klædt; avolr un - dHone~,

faa et Bord knækket; - s crolses, Diagonalklæd­
ning; eonstrul! en - s crolses, diagonal bygget;
- de I'avant, Klædningsplanke i Boven; - de
la carene , Klædningsplanke i Bunden; - de
dlmlnutlon, Klædningsplanke der ligger op til
Barkhaltet og dann er Overgangen til de tyndere
Planker; - d'entre sabord, Klædningsplanke i
Bredgangen ; - de gabord , Kølplanke ; - de
naeelle, Gondolrand (Luftballon).

BordailIe f. utilhugget Planke.
Bordant m. Underliget paa et Sejl.
Borde m. Klædning (Yderklædning) paa et Skib ;

double - , Klædning der bestaar af 2 Lag; ­
diagonal, Diagonalklædning ; - exterleur, uden ­
bords Klædning; - lnterleur, indenbords Klæd­
ning (hedder egentlig valgrage) ; - a elin, ­
a elin simple, klinkbygget Klædning; - a
double clln, Klædning ind og ud; - du fond,
- des fonds, Bundklædning, Yderbund; - de
I'avant, Klædning i Boven; - de la carene,
Bundklædning; - de dlmlnutlon, tyndere Klæd ­
ning ved Barkholterne; - d'aecaslll1age, Klæd ­
ning paa Overskibet; - de gouvernail, Klædning
paa Rorfladen; - des hauls, Overskibets Klæd­
ning; - du pont, Dæksklædningen ; - des pavols,
Skandseklædning, Klædning paa det Opstaaende ;
- de valgrage, Inderklædning.

Burdee f. Bavl, Slag; glal Lag, Salve med
Kanoner; envoyer sa - en enftlade, give det
glatte Lag langskibs ind; - d'enftlade, del glatte
Lag som gives langskibs ind; bonne - , Stræk­
bov; eourlr la grande - , gaa Vagt om Vagt; ­
de quart, Vagtskvarter; - non de quart, - qul
n'est pas de quart, Frlvagtskvarter ; - relevee
de quart, Kvarter der kommer af Vagt; - de
båbord (de fribord), Dronningens (Kongens) Kvarter;
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Bagbords (Styrbords) Lag; echanger des - s, give
hinanden det glatte Lag; eourir des -- s, krydse,
gøre Slag ; eourir une - , blive i Land efter Land­
lov; eoureur de - , Mand der plejer at blive i
Land efter Landlov; eourir de petites - s, krydse
med smaa Slag; faire une bonne - , gøre et godt
Slag ; pousser la - [usqu'å terre, blive staaende
over samme Bov indtil Land ; prendre la - du
large (de terre), staa et Slag udefter (ind mod
Land); tirer des - s, krydse; tirer - , blive i Land
efter Landlov eller uden Tilladelse; atteindre une
pointe a la - , ligge en Pynt foroven over samme
Bov; doubler une pointe il la - , ligge en Pynt
foroven i et Slag; nous y arrlverons a la - , vi
kunne ligge det op i dette Slag; matelot en - ,
Matros der er bleven i Land uden Tilladelse;
faire le quart par - , gaa Vagt kvartersvis.

Bordenau m. Stylte i Armen paa et Vod.
Border v. a. hale et Skøde, skodde et Skøde

for; - un navire, klæde et Skib, paulægge Yder­
klædningen; - un pont, lægge et Dæk; borde a
clln, klinkbygget; burde il double elin, bygget ud
og ind; borde a franc bord, kravelbygget; - les
hunlers, skodde Mærseskøder for; - le gul, hale
ind paa Bomskøde; - le gul au milieu, hale
Bommen midtskibs ind; - la brigantine, hale
Mesanen ud; il - la brigantine I klar ved Spring­
skøde ! - la misalne, hale Fokkeskøde; il - les
basses voiles IUnderskøder ! - plat, hale et
Skøde flakt; - le foe au vent, hale luv Klyver­
skøde, bakke Klyveren ; - le foe il tribord, hale
Styrbords Klyverskøde; - a joindre, skodde klos
for, hale klos for ; - les avirons, lægge Aarerne
ud; le eanot peut - IO avirons, Sluppen kan føre
10 Aarer; mal borde, i daarligt Humør.

Bordier m. skævtbygget Skib; adj. skævtbygget;
navire - , skævtbygget Skib.

Bordigue l Laksegaard.
Bordure l Underkant af et Sejl, Underlig;

ralingue de - , Underlig.
Boreal adj. nordlig ; aurore - e, Nordlys ; lati­

tude - e, Nordbredde.
Borgne adj. anere - , Anker med en Arm;

trou - , Hul der ikke er gennemgaaende; ecrou
- , lukket Møttrik; vis - , ikke gennemgaaende
Skrue.

Bornage 1/1. Kystfart med Fartøjer (paa under
25 Ton s) som ikke maa fjerne sig mere end IS
" lieues" fra Hjemstedet.

Borne f: Polklemme eller Skrue til elektriske
Ledninger.

Borneur m. Kystfarer (l'oir bornage) .
Borne-vis I tpt . bornes-vis), Polklemme.
Bossage m. de l'etambot avant, Forstærkning

af Agterstævnen hvor Lejet til Skrueakslen gaar
igennem ; Knast f. Eks. paa en Kam paa en Motor.

Besse j. Stopper, Fangelinie; - eas san te, Knæk­
stopper; - debout, Pertyrline ; - lixe, Faste­
stopper ; - volante, Kastestopper; - il aiguillette,
- il bouton, Stopper med Knob og Svøbe (f. Eks .
Fastestopper); - il eroe, Kastestopper ; - il grilfe,
Klostopper; - il fouet, Stopper lagt ud som Stjert;
- de l'arrlere , Agterfangeline; - de l'avant,
Fangeline, Forfangeline ; larguer, enlever une - ,
tage en Stopper af: larguer la - , lade Fangelinen
gaa ; tanguer sur sa - , ligge i Stampesø med
ringe Fart.

Bosseman m. en tidligere Underofficersgrad
Marinen, Baadsmand i et Koffardiskib.

Bosser v. a. lægge en Stopper paa, sejse ; stoppe
en Ende, man haler i, ved Hjælp af en Stopper;
- la ehaine, lægge Stoppere paa Kæden; - les
hunlers, sejse Mærseskøder; - les vergues, sætte
Raakettinger paa ved Klartskib; - un palan, sejse
en Talje .

Bossolr m. Kranbjælke, David; - å charnlere,
- il rabattement, David til at lægge ned; ­
d'embareatlon, Jollebom; - de traversiere, Kip­
david ; l'ancre est au - , Ankeret er for Kranen;
par le travers du - , tværs af Boven; un navire
par le - , en Sejler 4 Streger fra forind; homme
de - , Udkig paa Bakken.

Bolte I Støvle, Stød med en Fleuret eller
Kaarde; - seerete , Stød i Fægtning som er
ukendt af Modstanderen; - de III de fer, Bundt
j erntraad; s de mer, Søstøvler; - de paille,
Halmvisk ; - en quarte, Kvartstød ; - en tleree,
Tertsstød; porter une - en tieree, føre et Terts­
stød • støde Terts; en - s , skovet (Fadeværk);
mettre les futailles en - s , skove Fadeværket;
tomber en -s, falde i Staver.

Bouehain 1/1. Kimming paa et Skib; earlingue
de - , Kimmingkølsvin ; vaigre de - , Kimming­
væger.

Bouehe l Munding ; - d'un eanon, Kanon­
munding; d'une rivlere, Flodmunding; une ­
å feu, et Stykke Skyts, en Kanon; eanon se
chnrgeant par la ,Forladekanon ; tranehe de - ,
Mundingsflade (paa en Kanon) .

Boueher II . a. lukke, stoppe; - une vole d'eau,
stoppe en Læk; - le nable, sætte Proppen i
Lensehullet; - la tumlere, dæmpe Fænghullet;
temps bouche, usigtbart Veir ; null buuehee, usigt­
bar Nat ; le tem ps se bouehe, det bliver usigtbart.

Bouchon 11/. Prop, Forladning. Vase (f. Eks. af
Værk), Flaad paa en Fiskesnøre; - fllete, Skrue­
prop ; - fuslble, Smelteprop ; - å vis, Skrue­
prop; - d'amoree, vandtæt Prop hvorigennem
den elektriske Ledningstraad gaar ind i en Tor­
pedo j - d'etoupe , Vase af Værk ; - de fusll,
Geværprop; - de nable, Lenseprop; - de paille,
Halmvisk; - de sel, Sallprop (til Armering af
selvvirkende Miner); - en algue, Tangforladning.

Boucle I Ring, Bøjle, øje (paa en Ærme­
distinktion); de panneau, Ring i en Luge; - de
qual, Fortøjningsring paa en Kaj; - de retraite,
Ringeboll i Dækket til en Indhalertalje ; - de
sabord, Portring; ehevllle il - , Ringebolt.

Bouelier m. Skjold f. Eks. paa en Feltkanon.
Boudln m. fer a - , Bulbjern ; ressort il - ,

Spiralfjeder.
Boudinure I Røring i en Ankerring.
Boue f . Slik, løst Mudder.
Bouee I Bøje, Tønde, flydende Sømærke;

eolfre, flad Fortøjningsbøje; - bateau, Bøje af
Form som en Baad ; - eonique, konisk Bøje;
- damler, tærnet Tønde ; - lumlneuse, Lysbøje;
Slæbebøje som bruges om Nalten, naar man
sejler i Kølvandslinie, for at Agtermanden kan
holde Afstand; - espar, Spirtønde j - plate,
Stumptønde (flad)j - polntue, spids Bøje; ­
rayee , stribet Tønde; - sonore, Lydbøie ; ­
spherlque, Kugletørtde ; - telephonlque, Telefon­
bøje (Underv.) ; - tlilligraphique, Telegrafbøie ; ­
tonne, Bøje af Tøndeform ; - tronquee , Stump­
tønde ; - qu'on lalsse a båbord, Bøje der skal
holdes om Bagbord; - il eloehe, Klokketønde;
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- il damler, tærnet Tønde eller Bøje; - il fuseau,
konisk Bøje med Stage; - il gaz, Gasbøie. Lys­
bøje; - il pavillon, Bøje med Flag; - il sifIlet,
Fløjtetønde; - il voyant, Bøje med Topbeteg­
nelse; - d'amarrage, Fortøjningsbøje; - d'appa­
relllage, Bøje hvorfra man kan lette; - d'atter­
rissage, Anduvningsbøje; - de blfurcatlon, Tønde
der angiver, at Farvandet deler sig; - de corps
mort, Fortøjningsbøje; - de direction, Ledebøje;
- d'~pave, Vragbøje, Vragtønde; - de halage,
Varpetønde ; - de Ilege , Korkbøje ; - d'orin,
Ankerbøje ; - de r~gulatlon des compas, Tønde
hvorved Skibe kunne rette Kompasser ; - de
sauvetage, Bjærgemærs, Redningsbøje, Rednings­
krans; - de touage, Varpetonde; - de virage,
Mærketønde hvorom man skal dreje ved en Kap­
sejlads eller Kaproning; amarrer un navlre a,
sur une - , fortøje et Skib ved en Bøje ; mettre
un faux bras sur la - , sætte en Ende paa Bøjen;
larguer la - de sauvetage, lade Bjærgernærset
falde; mouiller une - , lægge en Bøje ud; retirer
une - , inddrage en Tønde; remettre (r~tabllr)

une - , udlægge et Sømærke paany.
Bouåe-ballse f (pl. - s - s) Baaketønde.
Bouåe-bateau f (pl. - s - x) flydende Sømærke

af Form som en Baad.
Benee-fuseau f (pl. - s - x) konisk Bøje med

Stage.
Bouee-tonne f (pl . - s - s) Bøje af Tøndeform.
Bouette f Mading, Agn.
Bnuffåe f Pust; - d'air, Vindpust.
Bouge m. Bug paa en Tønde ; - de barrot,

Bjælkebugt.
Bougeolr m. Lysestage; - il roulis, Slingre­

stage.
Bouger v. n. le compas ne bouge pas, Kom­

passet er roligt; le barometre ne bouge pas,
Barometeret staar fast.

Bougle f Lys; - electrlque, Kul til en elek­
trisk Lampe anbragte ved Siden af hinanden; ­
normale, Normallys; - d'allumage, elektrisk
Apparat til at frembringe Tændgnisten i en Motor.

Boullleur m. Destillerapparat, Fortætningsappa­
rat, Spædevandsapparat ; - Welr, Weir's Fordam­
per; - il simple (il double) elfet, simpelt (dobbelt)
Fortætningsapparat; - reparateur, Spædevands­
apparat; - Galloway, tykke vertikale Vandrør I
Forbrændingskammeret paa en Lokomotivkedel.

Boulllonner v. n. la mer boui11onne, Søen kobler.
Boujaron m. Ransonmaal til Vin om Bord

(1/16 Pot).
Boule f Kugle, Ballon; - de signaux, Signal­

kugle, Signalballon ; - d'heure, - horalre, Kugle,
Ballon til Tidssignal ; - obturatrlce, Kugle til at
tætte med f. Eks. I et Fænghul for Straalen.

Boulet m. Kugle, massivt Projektil; - chalne,
Lænkekugle; - creux, hult Projektil (til Spræng­
ladning); - cyllndrlque, Projektil med fladtHoved;
- oglval, Spidsprojektil; - perdu, mat Kugle;
- pIein, massivt Projektil; - rame, Stangkugle;
- rouge, gloende Kugle; - de combat, Krigs-
projektil ; - de canon, Kanonkugle ; - d'exerclce,
Øvelsesprojektil ; - de rupture, panserbrydende
Projektil; charger Il deux - s, lade med dobbelt
skarp .

Boullche f Glib (til at stryge Rejer med).
Bouline f Bugline; grand' - , Storebugline;

- s de I'avant, Forsejlsbugliner; - s de l'arrlere,

Agtersejlsbugliner; - s derrlere halezl Agtersejls­
bugliner hale! - de dessous, læ Bugline; - de
hunler, Mærsebugline; - de grand hunier, Store­
mærsebugline ; - de petit hunler, Foremærse­
bugline; - de mlsalne , Fokkebugline; - de
perroquet, Brambugline ; - de grand perroquet,
Storebrambugline; - de petit perroquet, Fore­
brambugline ; - de perroquet de fougue, Kryds­
bugline ; - de perruche. Bovenkrydsbugline ; ­
de revers, læ Bugline ; - du vent, luv Bugline ;
- de grand' voile, Storebugline ; aller Il la ,
sejle bidevind; faire toute la traversee Il la - ,
ligge bidevind paa hele Overrejsen ; choquer les
- s , slække paa Buglinerne; pelne de la - ,
Spidsrod; courir la - , løbe Spidsrod.

Boulinette f Magermand, Foremærsebugline.
Boulinler m. Bidevindsejler; bon - , Skib der

sejler godt bidevind.
Boulon m. Bolt (i Reglen med Møttrik); ­

prisannier, Skruebolt til Panserplader som ikke
gaar helt gennem Pladen; - taraude, Skruebolt;
- traversant, gennemgaaende Bolt; - il char­
niere, Hængselsbolt ; - Il clavette, Bolt med
Split eller Kile; - il crochet, Hagebolt ; - Il
ecrou, Bolt med Møttrik; - il tete frals~e, Bolt
med undersænket Hoved; - Il vis, Skruebolt;
- d'arret, Stoppebolt ; - d'assemblage, Samlings­
bolt, Koblingsbolt, Vangebolt i en Trærapert; ­
de bIIndage, Panserbolt ; - d'embrayage, Kob­
lingsbolt; - d'entretolse, Støttebolt i en Damp­
kedel; - de jonctlon, Samlingsbolt ; - de
rechange, Varebolt; - de serrage, Tilspændings­
bolt; - en bronze, Metalbolt ; - en acler, Staal­
bolt ; - en fer, Jernbolt.

Boulon-essieu m. (pl. - s - x) Bolt i en Rulle
under en Rapert eller Slæde.

Boulonnage m. Forboltning.
Boulonner v. a. bolte sammen, forbolte.
Bouquet m. Halsblok, Givtovsblok og Skøds-

blok tilsammen i Halsbarmen paa et UndersejI.
Bourcet m. Luggerse jl ; valle il - , Luggersejl.
Bourgulgoon m. Isfelt, Isskods; - s, Drivis.
Bourlet m. voir bourrelet.
Bourlinguer v. a. arbejde haardt (bruges baade

om Skibe og om Mennesker).
Bourrasquef haard men kortvarig Storm, Storm­

byge; - de nelge, haard Snebyge.
Bourre f Forladning; - de feutre, Filtfor­

ladning.
Bourrelet m. Vurst, Fenter, Mus, Krans under

Godset paa en Top; - d'un canoo, Hoved paa
en Kanon; - de defence, Fenter, Mus, Friholts­
liste ; - d'une doullle, Krave paa et Patronhylster;
- d'uo prolectlle , Centreringsbælte (i et med
Projektilet).

Bourrer v. a. sætte Forladningen an; - un
fusll, sætte Forladningen an i et Gevær; ­
d'etoupe, digte.

Boussolef Kompas, Boussole; - d'lnclloalsoo,
Apparat til Maaling af Magnetnaalens Heldning ;
- de marine, Kompas; - des slous, Sinus­
boussole ; - des taogentes, Tangentboussole,

Boussolier m. Mand der retter Kompasser.
Bout m. Tamp, Ende, Nok; le bon - , den

Tamp af et Varp hvori der hales om Bord; ­
d'une alle d'hellce, Tip paa et Skrueblad; le ­
d'un cordage, Tampen af en Ende ; uo - de
cernlere, et Vinkelstykke; un - de fil de caret,
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et Stykke Skibmandsgarn ; - de filln, Ende, Stykke
Tovværk; - de vergue, Raanok; - de barrot,
Bjælkeende ; se toucher il. - , støde sammen
med Enderne; ehanger un bras pour - , ende­
vende en Bras; le piston est il. - de eourse,
Stemplet er i Bund ; un eanon il. - de brague,
en Kanon i stiv Brog; il est il. - de bord, han
er til Tamp; atteindre il. - de bord, ligge op i
et Slag (uden at vende); eheville il. - perdu,
Stuvbolt; il. - portant, paa klos Hold; ehanger
un bras de - , endevende en Bras; filer la chaine
par le - , stikke Kæden Fra sig.

Bout-dehors m. (pl. bouts-dehors) Bom, Udlæg­
ger, Spir; - de basse vergue, Underlæsejlsspir ;

de beaupre, Klyverbom; - de bonnette, Læ­
sejlsspir ; - de elin-foe, Jagerbom ; - de (grand)
foe, Klyverbom; - - d'hune, Mærselæsejlsspir;
- de grand hunier, Store Mærselæsejlsspir; ­
de petit hunier, Fore Mærselæsejlsspir; - de
misaine, Fokkelæsejlssp ir; - de perroquet, Bram­
læsejlsspir; - de tape-cut, Udlægger til Pape­
gøjen ; - de grand' vergue, Læsejlsspir paa Stor­
raaen ; pousser les - - (de bonnette), Fure Spirene
ud ; rentrer les (de bonnette), hale Spirene ind.

Boute j: Stage til at stage Pramme og Flaader.
Bouteau m. Rejehov.
Boutefeu m. Luntestok.
Bouteille f Galleri (Kloset om Bord), Flaske;

- s des offieiers, Officersklosetter; - s de l'equi­
page, Gallion, MandskabeIs Klosetter; de pont,
Kloset paa Dækket ; il est il. la - , han er paa
Klosettet , paa Gallionen ; fausse ,blindt Galleri
(paa ældre Skibe); - il. eau, - il. recolter I'eau
du fond, Vandhenter (til at tage Vand op fra
Bunden af Havet).

Bouterolle f Knapmager (til at nitte Hovedet
paa en Nitnagle), Dupsko paa en Skede.

Bouteroller v. a. lave Hovedet paa en Nitnagl e
med Knapmager ; rivet bouterolle, Nitnagle hvis
Sluthoved er dannet med Knapmager.

BOUtOD 111. Knap, Knob, Knast ; double -,
Affyringsknap paa Maxims Mitrailleuse; - il.
ancre, Ankerknap; - d'arret, Stoppeknast ; ­
d'une bosse, Knob paa en Stopper ; - de eulasse,
Drue paa en Kanon; - de manlvelIe , Krumtaps­
pind til en enkelt Krumtapsarm ; de refouloir,
Sætterkolbe ; - de tournevire, Kabellarrnus ;
de sonnerie, Knap til et Ringeapparat.

Bouvet m. Plovhøvl; - femelle, Nothøvl; ­
måle, Fjederhøvl ; - il. languette, Nothøvl.

Bouveter v. a. pløje Bræder.
Bouvier m. Kreaturoppasser , Plyndergreve

(Foræld.).
Braeelet m. elastlque, elastisk Rem om Haand­

leddet paa en Dykkerdragt.
Brague j: Brog; de ti r, Kanonbrog; - de

sårete , en Reservebrog som tidligere brugtes i
den Franske Marine samtidig med den almindelige
Brog; eanon il. bout de - , Kanon i stiv Brog.

Braguet m. Kædestrop der holder Rodenden af
Klyverbommen; Brog under Rodenden af en Faste­
stang naar den sættes omhoug .

Brai m. Beg; euiller il. - , Begske.
Braie j: Brog, Krave; de gouve rnail, Ror-

brog; - de måt, Mastekrave; - de pompe,
Pumpekrave.

Braille j: Træskovl hvormed man kommer Salt
paa Fisken om Bord i Fiskerskibene.

Bral1ler l l . a. røre rundt med la "braille" ;
harengs brallles en vrae (en tonneau), Sild der
med la "braille" er kastede i Lasten (eller i en
Tønde) og overstrøede med Salt; le hareng est
braille et mis en vrae dans la cale, Silden bestrøs
med Salt og kommer løs i Lasten.

Braneard m. Sygebaare.
Brancardier m. Sygebærer ved en Ambulance.
Branche j: HaneFod; - de bouIIne, Buglins-

spryd; - d'etal, Gren af et Stagøje; - d'hellce,
Skrueblad ; - d'une eourbe, Arm paa et Knæ .

Branchement m. Stikledning, Grenledning.
Branle m. (vieux) Køje.
Branle-bas m. (pl. invar.) du matin, Udpurring

om Morgenen; - du soir, Køjemønstring om
Aftenen (Køjernes Udgivelse) ; - de combat,
Klartskib ; etre en - de combat, have Klartskib ;
la fregate defila en - , Fregatten løb Forbi med
Klartskib.

Bras m. Bras, Arm; - double, Bras der Farer
dobbelt; - simple, Bras der Farer enkelt; ­
barre, - de la vergue barree , Berginebras ;
grand - , Storbras ; faux grand - , Kontrabras ;
- d'une ancre, Arm paa et Anker; - de l'arrlere,
Agterhaler, Agterbras ; - de I'avant, Forhaler,
Forbras; - d'avlron, Aarelomme; - de basse
vergue, Underbras; - de bout-dehors de bon­
nette, Spirbras; - de eaeatois, Bovenbrambras,
(t. Koffard.) Royalbras; - de eacatois de perruehe,
Boven Bovenkrydsbras; - de grand eacatois, Store
Bovenbrambras ; - de petit eaeatols, Fore Boven­
brarnbras ; - de dessous, læ Bras; - de hunler,
Mærsebras; - de grand hunier, Store Mærse­
bras; - de petit hunier, Fore Mærsebras ; - de
levier, Vægtstangsarm; - de manehe il. vent, Kul­
sejlsbugline; - de manivelIe, Krumtapsarm ; ­
de mer, Bugt .Havarm ; -- de misaine, Fokkebras ;
- de perroquet, Brambras; - de perroquet
de fougue, Krydsbras; - de grand perroquet,
Store Brambras ; - - de petit perroquet, Fore
Brambras; - de perruehe, Bovenkrydsbras ; ­
de pointage hydraullque, hydraulisk Retnings­
bjælke (til Højderetningen) ; - de porte-manteau,
For- eller Agterhaler til Jollebom; - de revers,
læ Bras; - de tangon, For- eller Agterhaler til
Slæberbom; - de gros temps, Hjælpebras i haardt
Vejr; - du vent, luv Bras; - sous le vent, læ
Bras; - de grand' vergue, Storbras; gouverner
il. - , styre med Haandmagt; haler il. - , hale med
Haandmagt; aux - de tribord devant båbord
derriåre l klar ved Styrbords Forbraser Bagbords
Agterbraser ! dresser les vergues en - et balan­
clnes, toppe og brase Ræerne; - de baleine,
Luffe paa en Hval ; pantoire de - , Brasskinkel.

Braser v. a. lodde med Slaglod.
Brasiller v. n. glimre som naar Solen skinner

paa Vandet; la mer brasille, Søen glimrer f. Eks.
af Morild.

Brassage , brasseyage 1/1. Brusning; Stedet
hvor Ræerne, naar de ere indbraste. skamfile paa
Vant og Barduner.

Brassard m. Armbind; - de la convention de
Geneve, Armbind med Genferkorset (det røde
Kors).

Brassej: Favn; bouee moulllee par 5 - s d'eau,
Bøje udlagt i 5 Favne Vand.

Brasser v. a . brase , hale i en Bras ; - devant,
hale af Forbrasern e ; - derrlere , hale af Agter­

I
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braserne; - båbord, hale af Bagbords Braser;
- båbord derriåre tribord devant, hale af Bag­
bords Agterbraser Styrbords Forbraser; - carre,
brase firkant; - carre devant, brede for, brase
firkant for; con tre-brasser, brase om; - les
vergues a contre, brase Ræerne modsat Vej af
hinanden; - les vergues au plus pres, skærpe
Ræerne ind; - au vent, brase op; - a culer,
brase bak; - en pointe, skærpe, brase en Raa
helt ind (f. Eks. for at formindske Vindfanget);
- en rallngue, brase levende; - sous le vent,
brase ind; un tangon braase sur I'avant, en
Slæberbom der er brast forefter.

Brasseuse f. Vandbevæger i en Dampkedel.
Brasseyage brassage m. Brasning, en Raas

Indbrasning; un - trop ouvert, en for stærk
Indbrasning; jumelle de - , Skaal der beskytter
mod en Raas Skamfiling, naar den er indbrast;
paillet de - , Brasmaatte; angle du -- extreme,
Skærpningsvinkel.

Brassiage m. Vanddybde (i Favne); le - diminue
graduellement, Dybden tager jævnt af; prendre
le - , maale Vanddybden.

Brasure f. Lodning med Slaglod , Stedet der
er loddet.

Brayer v. a. bege.
Bredlndin 111. Manteltakkel, Vippe, Hundefok.
Brege f. bregln m. Fiskergarn (en Slags Ruse)

med 2 Arme.
Breloque f. Signal med Horn eller Tromme

for Udskeining med Øvelser eller Arbejde; la - I
skej ud! sonner la - , blæse til at skeje ud.

Breme f. (abramis brama) Brasen.
Bretelle f. de fusll, Geværrem; metlre I'arme

å la - , hænge Geværet over (Skulderen); detendte
la - , gøre lang Rem; tendre la - , gøre kort Rem.

Breton m. arrimer un objet en - , stuve en
Genstand, saa den ligger tværskibs i Lasten.

Brevet m. Bestalling, Patent ; - de capitaine
au long cours, Skibsførerbevis, Skipperpatent,
Styrmandsbevis (efter dansk Lovgivning); - de
capitaine de la marine marchande, Skibsfører­
bevis; - d'offlcier de la marine marchande, Styr­
mandsbevis (gælder ikke til at føre Skib); - de
pilote, Lodspatent, Certifikat som Fører af Aero­
plan eller Ballon.

Brevete adj. matelot - , en Matros der er ud­
dannet i en Specialitet i Marinen ; canonnier -,
Matros som har gennemgaaet et Kursus paa
Artilleriskoleskibel.

Briek m. Brig; - de guerre, Orlogsbrig; gree
en - , taklet som Brig.

Brlck-goelette m. (pl. - s - s) Skonnertbrig.
Bricole f. dobbelt Fiskekrog.
Bride f. Flange ; - d'assemblage, Samlings­

flange; -- d'epaulette, Epauletstrop ; - de nolx,
Studel i en Geværlaas ; - de tuyau , Rørflange.

Brider v. a. krydse et Bændsel eller en Sur­
ring, rie, bændsle ; - la Iiure, krydse Vulingen;
- un palan, bændsle Partern e af en Talje sam­
men; - une estrope de poulie , bændsle en
Blokstrop.

Bridure f. Krydsbændsel, Rining, Bændsel.
Brig m. voir brlck.
Brlgadier m. Pligthugger, (i Hæren) Under­

officer af 2den Klasse.
Brigantin m. Brigantine, Skib med en Slags

Brigrigning men uden Storsejl, (undertiden)
Skonnertbrig.

Brigantine f. Bommesan, Brigsejl ; border la - ,
hale Mesanen ud; a border la - 1 Springskøde !
a carguer la - I Mesansgivtove !

Brlmbale f. voir brlnguebale.
Brin m. chanvre de premier - , Hamp af bedste

Sort; - de vent, lille Pust , Laring; måt d'un
seul - , Mast i et Stykke.

Brlnguebale, brlmbale f. Pumpen ikke, Spil­
stang til et Pumpespil ; pompe a - , Slagpumpe.

Brion m. Krig, Forbindingstommer mellem
Kølen og Forstævnen; navire il - rentrant, rognå
DU arrondi, Skib med underløben Bov.

Brlque f. Mursten, Skuresten j - refractalre,
ildfast Sten.

Briquer J'. a. skure med Sten eller Sand; - le
pont, skure Dækket ; - bancs et tables, skure
Skaffeborde og Bænke.

Briquette f. Briket, Formkul ; - s de houille,
Formkul, Kulbriketter.

Brls m. Vrag, Vraggods, Forlis; droit de - ,
Forstrandsret; echouement avec - , Stranding
med Forlis; echoue avec - , grundstødt og Vrag;
echoue sans - , grund stødt uden total Forlis; ­
absolu, total Forlis.

Brisant m. (s'emploie surtout au pl.), Braad,
Brænding, Skær eller Barre hvorpaaSøen bryder;
le canot talonna sur les - s, Baaden huggede
paa Skærene ; manæuvrer dans les - s, manøv­
rere i Brændingen.

Brisant adj . brisant ; poudre - e, brisant Krudt;
la poudre est devenue - e, Krudtet er bleven
brisant.

Brise f. Kuling, Vind , Brise ; bonne - , stiv
Mærssejlskuling ; - carabinee, meget haard Ku­
ling; - etablle (faite), jævn, støt Kuling ; - folie,
omløbende Kuling; forte - , stiv Kuling; jolie - ,
frisk Kulin g (stiv Bramsejlskuling); - legere, let
Brise; - manlable, moderat Vind; - molle, svag
Kuling; - portante, rum Vind ; - ronde, jævn,
støt Kuling; - solaire, Vind der drejer sig med
Solen; - variable, ustadig Vind ; - a un ris (å
deux ris), enkeltrebet (dobbeltrebet) Mærssejls­
kuling; - il porter les perroquets, Bramsejls­
kuling; - il tout porter, Fuldsejlskuling ; - du
large, Søbrise ; - de mer, Søbr ise ; - de terre,
Landbrise; la - joue, Vinden spiller; la
fraichlt , Vinden frisker; la - molllt, det løjer,
det flover; la - saute, Vinden springer; la­
tombe, Vinden dør hen ; II vente fraiche - de
N. O., det blæser stift af N. V.

Brlse-clrcuit 111. ipl, invar.) automatisk Strøm­
afbryder (f. Eks. ved en Blysikring).

Brise-flammes m. (pl . in var.) Flammespreder.
Brlse-glace m. (pl . inl'ar.) Isbryder (Skib, Dæm­

ning); bateau - , Isbryderskib.
Brise-lames /Il . (pl . invars Bølgebryder, Skærm

paa Undervandsbaad.
Briser v. a. <I:; n. une ausslere , sprænge et

Varp; la mer a brlse le navire, Søen har slaaet
Skibet itu; un navire brl8~ sur les roches, et
Skib slaaet itu paa Klipperne ; barre brlsee, Ror­
pind der bestaar af flere Led af Hensyn til Pladsen
agter; la barre brise, det bryder paa Revlen ; la
barre s'est mise il -, det er begyndt at bryde
paa Revlen; la mer brise sur la roche, Søen
bryder paa Klippen.

Broc m. Kande ; - il hulle, Oliekande.
Broche f. Dorn, Nagle, Kødpind til en Bakkes
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Kød, Slagstift i en Patron ; cartouche il - , Patron
med Slagstift; mettre un homme il la - , sætte
en Mand i Bøjen; - de calage, Transportnøgle
til en Torpedo; - de s årete, Sikkerhedspind eller
Stift f. Eks. i et Anslagsbrandrør.

Brocher v. a. bore op med en Dorn.
Brochet m. (esox lucius) Gedde.
Bronze m. Bronze, Metal ; - mandrlne, Staal­

bronze; - manganeslfere , Manganbronze ; ­
phosphoreux, Fosforbronze ; - il canon, Kanon­
metai j - de manganese, Manganbronze.

Brosmius m. (brosmius brosme) Brosme.
Brosse r Børste, Kardæsk, Pensel; il laver,

Løivang; - il tubes, Rørbørste (til Kedelrør); ­
de Iecheur, Slikvæge; - de ramonage, Rørbørste.

Brouillard m. Taage.
Brouillasse r let Taage.
Bruine r Støvregn, Regndis.
Bruiner v. Il . støvregne.
Bråle-amorce m. Apparat til at udskyde Mel­

krudt som Natsignal.
Briller 1'. a. ,r· Il. afbrænde, brænde; - un signal,

afbrænde et Signal.
Brilleur m. Brænder ; - pour le chaulfage au

massout, Br ænder til Massutfyring.
Brillot 1/1. Brander (Skib) .
BrumailIe r let Taage, Dis.
Brume r Tange, Tykning; - epalsse, tæt Taage,

tyk Taage ; en temps de - , i Taage, med Taage;
signal de - , Taagcs ignal ; - il couper au couteau,
Taage saa tæt at man kan skære i den med Knive ;
la - se dissipe, Tangen bliver lettere ; la - se
fait, vi faa Taage.

Brumeux adj. taaget, tykt i Vejret j temps - ,
taaget Vejr.

Brunir I ' . a. bronzere.
Brunlssage m. Bronzering.
Brut adj. bois - , afbarket men uforarbejdet

Træ ; patente - e, urent Sundhedspas ; tonnage - ,
Bruttotonnage ; sa jauge - e est de 400 tonneaux,
den maaler 400 Tons brutto.

Bucarde r (cardium edule) Hjertemusling.
Buccln m. (buccinurn undatum), Kong (en Snegl).
Bugalet m. Lægter; - de poudres, Krudtslup.
Bulb m. (engelsk Ord) Bulbkøl, Bulbkølsband.
Bulb-keel m. (engelsk Ord) Bulbkøl, Bulb-

kølsbaad.
Bulletin m. officiel de la marine, Kundgørelse

for Søværnet ; - meteoreleglque , meteorologisk
Meldingj - individuel, Fordelingsseddel, Skyts­
seddel.

Bulot m. voir buccln, Kong , en Snegl der bruges
til Mading.

Buquette r Maalepind til at angive Afstanden
mellem Vevlingerne.

Bureau ni. Kontor, Bestyrelse ; - meteorologi­
que, meteorologisk Institut; - sanitaire, Karan­
tænekontor; - des armements, Kontor i en fransk
Orlogshavn som har at gøre med Folkenes Ud­
kommando, Lønning m. rn.; - des cartes et
plans de la marine (service hydrographlque),
Søkortarkiv; - du detail, Næstkommanderendes
Kontor om Bord; - de la directlen du port,
Ekvipagekontor ; - de la douane, Toldkontor,
Toldkammer; - d'engagement maritime, Forhy­
ringskontor; - de l'Inscrlptlon maritime, Udskriv­
ningskontor for Sørullen; - des pIlotes, Lods­
kontor; - de port, Havnekontor ; - des revues,
Kontor i en fransk Orlogshavn hvor man affatter
Lønn ingslister m. m. ; - de la sante , Karari­
tænekontor.

Buretter Kande; - il huile, Smørekande, Olie­
kande; - de graissage, Smørekande.

Burin m. Mejsel, Ters; couper un tube au - ,
mejsle et Rør over; enlever au - les bavures,
mejsle Støberandene bort.

Buriner Il. a. UDe plaque, mejsle en Plade.
Buse, buyse r hollandsk Fiskerfartøj .
Buselure f de gouvernail, Bøsning i en Ror­

lykke.
Buste m d'etrave. Gallionsfigur.
But tu , Skive, Skydemaal, Træffer; moul1ler

un - , lægge et Skydemaal ud; manquer le - ,
skyde forbi; toucher le - , ramme Maalet; amener
le - dans le champ de tlr, bringe Kanonerne til
at bære paa Maalet ; faire 100 -s, have IOD
Træffere ; canot servant de - , Mærkefartøj f. Eks.
ved Kapsej lads; - ballon, Skydeballon ; - deri­
vant, Maal der er lagt ud uden at opankres ; ­
mobile, bevægeligt Maal; - remorque, Slæbe­
rnaal j le - il battre, Maalet der skal skydes paa ;

il canon, Skydemaal til Kanoner; - il ectlpse,
forsvindende Maal; le - d'arrlvee , Maalet som
skal passeres ved Slutningen af en Kapsejlads ;
le - en blane, Skæringspunkt mellem Sigtelinien
og Kuglebanen.

But-ballon m. (pl . - 6 - 6) Skydeballon.
Butin m. Krigsbytte.
Butte r Skydevold, jordhøj.
Buttee r Trykpande j la - ehaulfe, Trykpanden

varmer j arbre de - , Trykaksel; palier de - ,
Trykleje.

Buttolr tu , Stoppeknast; - de elapet, Skærm
til en Kautsjukklap i en Pumpe, i en Konden­
sator; - de gouvernail, Rorklampe ; - - de Iinguet,
Palernodcr ; - de la manivelIe, Stoppearm til
Haandsvinget i Maxims MitrailIeusej - en forme
de coupe, rund Skærm til en Kautsjukventil i en
Kondensator. i en Pumpe.

c.
Caban m. Kappe, Stortrøj e j - d'uniforme, Uni ­

formskappe; les hommes prendront le - , Folkene
skulle tage Stortrøje paa,

Cabane r Lukaf; Alkove til en Køje i et fransk
Fiskerskib; de feu, Fyrhus.

Cabane-abrl j : (pl. - s - s) Skur f. Eks. til en
Redningsbaad. .

Cabaner v. a. <I'; Il. kæntre, kuldsejle; - une
embarcation, kæntre en Baad rundt paa Land

med Kolen i Vejret ; I'embarcation, I'ancre cabane,
Fartøjet, Ankeret kæntrer.

Cabestao m. Gangspil, vertikalt Spil; le grand
- , Agterspillel ; le petit - , ForspilIet; - il deux
eloehes, dobbelt Gangspil; - il couronne il em­
preintes, Spil med Barbatins Kædetromle; - il
pompe, Pumpespil j - il vapeur, Dampspil (verti­
kalt); garnir le - , mane Kæden til Spils, gøre
SpilIet klart j degarnlr le - , mane fra Spillet j
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devlrer le - , opgaa i Spillet; au - I til Spillet!
virer au - , hive i Spillet.

Cabestan-haleur m. (pl. - s - s) il vapeur, Damp­
spil til Indhivning af Trawl eller Drivgarn.

Cabillot 1/1. Koffilnagle, Ters, Knevl ; - il grlft'e,
Udtrækker til Perkussion sfængrøret i de franske
Kanoner; råteller de - s, Naglebænk.

Cabilloter v. a. indknevle, naje en Ters for.
Cabinef Kahyt, Lukaf; - partlculiere, Separat­

kahyt ; - il deux passagers, Lukaf til to Passa­
gerer; - de dame, Damekahyt (Lukaf) ; - d'hom­
me, Herrekahyt (Lukaf); - de tambour, Hjul­
kasselukaf.

Cilble m. Kabeltov, Ankertov , Sværtov ; ­
d'anere, Tov til Bovanker; - arme, Kabel med
Slidbevikling; -- electrlque, elektrisk Kabel ; ­
ftottant, Flydekabel; - sous-marln, undersøisk
Kabel ; - telephenlque , Telefonkabel ; - tele­
graphlque, Telegrafkabel; - il une åme, il sept
åmes, enkeltkoret, syvkoret Kabel; - il 3 con­
dueteurs, Kabel med 3 Ledere ; - d'affourehe,
Ankertov til Tøjank eret ; - d'atterrissement, Lan­
dingskabel (som forbinder Søkablet med Land);
- d'un chalut , Trawltrosse, Slæbetrosse til en
Trawl; -- de redresse', forkert Grundtov (ved
Kølhaling); - de remorque, Slæbetrosse ; - de
grande touee , Dagligtov; commls en -- , slaaet
som Kabeltov (af Trosser, i Frankrig mod Solen) ;
eouper le -- , kappe Tovet; ftler du - , stikke
Tov; ftler le - par le bout, stikke Tovet fra sig;
rafraichlr le - , friske Tovet.

Cåble-chalne m. (pl. - s - s) Ankerkæde.
Cilbler v. a. <I'; n. telegrafere.
Cilbleur m. (arg.) Kabeldamper.
Cilblot m. Drægtov.
Cabot m. (mugil cephalus) Multe .
Cabotage m. Kystfart ; grand - , Fart mellem

franske og europæiske Havne eller mellem franske
Havne, der ligger ved forskellige Have f. Eks.
mellem Marseille og Bordeau, stor Kystfart; petit
- , Kystfart mellem franske Havne der ligger ved
det samme Hav (kan ogsaa strække sig til nær­
meste fremmede Havne}; - francals, fransk inden­
rigs Fart ; - national, indenrigs Fart ; - inter­
national, udenrigs Fart, franske Skibes Fart paa
fremmede Havne der ligger mellem 30° og 72°
N. Bredde og , mellem 15° V. Lgd. (efter Paris
Meridian) og 44°ø. Lgd. (dette Felt strækker sig
fra Middelhavet til Island og fra de eanariske Øer
til Sortehavet); maitre au - , Sætteskipper, Skipper
der har Ret til at sejle i Kystfart j faire le - ,
drive Kystfart j navlguer au - , sejle i Kystfart j
- il vapeur, Kystfart med Dampskibe; - il voIle,
Kystfart med Sejlskibe.

Caboter 11. n. sejle i Kystfart.
Caboteur m. Kystfarer, Mand eller Skib i Kyst­

fart; - il vapeur, Kystdamper; adj . i Kystfart,
som hører til Kystfarten .

Cabrer(se) v. pr. stejle (et Aeroplan der gaar
stejlt op).

Cabrlon m. Støtteklampe.
Caeatols 1/1. Bovenbramsejl, (t. Kolfard.) Royal;

grand - , Store Bovenbramsejl; petit - , Fore
Bovenbramsejl; - de perruche, Boven Boven­
krydssejl; contre-cacatols, Skyskraber j vergue
de - , Bovenbramraa.

Cachalot m. (physeter macrocephalus) Kaskelot.
Cache-joint m. (pl. invar.) Laas i en Stempelring.
Cachot m. Arrest.

Cachou m. Katekou (til Barkning af Fiskergarn);
passer les ftlets au ,barke Garnene med
Katekou.

Cadence f du pas, Fodslag.
Cadene f Kæde ; - de hauban DU de porte­

haubans, Røstkæde ; - de galhauban, Røstkæde
til en Bardun.

Cadran m. Skive, Urskive ; - solaire, Solskive.
Cad re 1/1. Ramme, engelsk Køje (Sygekøje) ; ­

cible, Traadramme til Maaling af et Projektils
Hastighed; - il I'anglaise, engelsk Køje; - d'un
petit cheval, Harpe til en Dampkedelpumpe; ­
d'hellce , Skrueramme; - de gouvernail, Ror­
rammej - d'une bicyclette, Stel til en Cykel ; - s
d'ofllcier, Officersrammer; - s d'actlvlte, Rammer
for Officerer i aktiv Tjenestej - s de maistrance,
Underofficersrammer; - s de reserve, en Reserve
af Vice- og KontreadmiraJer i Frankrig; hors -,
udenfor Nummer ; mettre ou placer un offtcler
hors - , sætte en Officer udenfor Nummer.

Cadre-clble /Il. (pl. - s - s) Traadramme til Maa­
Iing af et Projektils Hastighed.

Cage f il poules, Hønsehus; - d'hellce, Skrue­
hul; - d'osler, Kurvefletning f. Eks . paa et Sø­
mærke.

Cagnard m. Skjulsejl. Presenning eller Sejl til
at give Læ.

Cague f Kog (et hollandsk Fartøj).
Cahier /Il. d'ordres, Ordrebog; - de roles,

Bog som indeholder Skibets Ruller; - de puni­
tions, Stralfejournal, Meldebog; _ . de service,
Næstkommanderendes Ordrebog for daglig Tje­
nestej mettre un homme sur le - , skrive en
Mand i Meldebogen; - des charges, Leverings­
betingelser.

CaU. tabrev. de cailloux), sm. St. (Fork . af
smaa Sten).

Caillebotls 1/1. Røstværk ; -- d'ecoutllle , Røst-
værk over en Luge.

Caillou ni. Sten.
Ca'ique f lille Fartøj i Levanten.
Calrn m. (engelsk Ord) Varde.
Calsse f Kasse , Kiste , Rodende af en Stang ;

- centrale, - d'appoint, Reguleringstank (Un­
derv.) ; la grosse - , den store Tromme ; - il
cartouches, Patronkasse; - il eau (en tole),jern­
vandkasse, Vandtank ; - å petrole, Petroleu ms­
beholder; - iL poudre, Krudtkasse; - il munl­
tiODS, Patron kasse, Ammunitionskasse; - å outlIs,
Værktøjskasse j - de bout-dehors de bonnette,
Rodenden paa et Læsejlsspir; - de poulie, Blok­
hus ; - des gens de mel', Sparekasse for Søfolk .

Calsson m. Kasse, Skibskiste, Kistebænk ; - s
dans le poste de l'equipage, Kistebænke i Folke­
rummet j - il air d'un eanot de sauvetage, Luft­
kasse i en Redningsbaad ; - s d'assiette AVet
AR, Trimtanke (Underv.] ; - de bord, Skibskiste j
- de compensation, Torpedo Erstatningstank
(Underv .); - de faux-pont, Banjerkiste; - d'em­
barcation, Kasse i et Fartøj hvori man opbevarer
joke, jokeliner, Pudsegrejer m. m.; gardlen de
- s, Skildvagt ved RandsIerne paa Banjerne.

Calage m. Fastkiling, Indstilling ; - des måts
d'hune, Strygning af Fastestængerne ; - d'un
theodollte, horisontal Indstilling af en Theodolit;
- des balais d'une dynamo, Kostenes Indstilling
paa en Dynamo ; - d'une soupape, Overbelast­
ning af en Ventil (f. Eks. for at opnaa et højere
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Tryk); - des vilebrequins, Krumtappenes Fast ­
kiling paa Akselen eller deres indbyrdes Stilling;
- il 180°, 1800's Vinkel mellem Krumtappene ;
angle de - de manivelIes, Vinkel som Krum­
tappe danner mellem hinanden.

Calaison m. Dybgaaende.
Calcet TIl. måt de - , Mast til et Fartøj med

Latinsejl.
Cal cuI 111. Beregning, Udregning; - d'heure,

Klokkesletsberegning (med tilhørende Observa­
tion); - du point estime, Bestikberegning; - des
marees, Beregning af Højvandsklokkeslet.

Caleuler v. a. beregne, udregne; - I'heure du
bord, beregne Klokkeslettet om Bord.

Cale l Last i et Skib, Bedding, Slæbested,
Kile, Fyldestykke under en Klædningsplade, Vægt
paa et Fiskergarn eller paa en Haandline, Straf
at springe fra Raaen, Kølhaling (Straf); - arrlere,
Agterlast; -- avant, Forlast ; avant-cale, Slagbed­
ding; - couverte, overdækket Bedding; - 1I0t­
tante, Flydedok; grand' - , Storlast; - inferleure,
Underlast; - seche, Tørdok, Straf med at springe
fra Raaen, naar man tørnede Jollen inden Manden
naaede Vandet; - mouillee, Straf med at springe
fra Raaen, hvor Manden faldt i Vandet; - supert­
eure, Overlast; - il berceau roulant, Ophaler­
bedding med rullende Slæb ; - il eau, Vandlast;
- il charbon, Kulrum i et Sejlskib (til Skibets
eget Forbrug); - il lllin, den Del af Lasten hvor
Bandsmanden har Tovværket liggende; - å vin,
Brændevinskælder; - d'abordage, Slæbested ;
- d'accostage, Slæbested ved en Kaj; - de
carenage , Bedding paa Bunden af en Tidehavn
hvor Skibene kan staa tør med Lavvande ; - de
centrage, Bæreklods paa et Stempel; - de charge­
ment, Lastrum, Indskibningsbro (heldende saa man
altid kan komme til at lægge til uden Hensyn til
Tidevandet) ; - de construetion, Skibbygnings­
bedding; - d'echouage , Tørdok ; de halage,
Ophalerbedding; de radoub, Tørdok; - de
remplissage, Fyldeplade ; - de renfort, Fylde­
s tykke, Diamantplade ; - - en maconnerle, stensat
Anlægsbro; haler un navire sur - , tage eller
hale et Skib paa Bedding (Ophalerbedding) ; donner
la il un matelot, lade en Mand springe fra
Raacn ; donner la - il une embarcation, lade et
Fartuj falde i Vandet, inden det er firet helt af;
donner la - il un homme couche dans un hamae,
tire en Mand ned (naar han er tilkøjs) ; second
maitre de - , Skibmand.

Calebas, cale-bas 1Il. (pl. invar.) voir hale-bas,
Nedhaler.

Caler v. a. <1\ n. stryge, nedfire ,fastkile, ind­
stille ; - la måture, stryge Rejsningen, tage Rejs­
ningen ned ; - les coussinets, bringe Aksellejerne
i Linie; les manivelIes sont calees il 120°, Krum­
tappene ere stillede (fastkilede) med en Vinkel af
120" mod hinanden; - une roue, kile et Hjul
fast; - les soupapes, sætte Ventilerne fast; ­
3 metres (d'eau) devant et 4 metres derrlere,
stikke 3 Meter for og 4 Meter agter; combien
calez-vous? hvormeget stikker De? - beaucoup
(peu), stikke dybt (stikke lidt).

Calfait 1Il . Kalfateriern ; - double, Rabatjern ;
- tranchant, Sætjern.

Caifat 111 . Kalfater, Haandværker i den franske
Marine der særlig har at gøre med Kalfaterlng,
Pumper, Klosetter o. s . v.; maitre - , Overkallater
(Underofficer) ; ciseau de - , fer il - , Kalfaterjern.

Calfatage 1Il. Kalfatering; maitre de voir
maitre calfat.

Caifater v. a. kalfatre, slaa Naaderne.
Calfateur 1Il. Kalfater.
Calibrage 111. Kalibrering.
Calibre m. Kaliber, Kaliberrnaal ; - d'une

chaine, en Kædes Førlighed; gros - , svært
Kaliber; petit - , lille Kaliber; - a lunette,
Kugleskabelon.

Callbrer v. a. kalibrere, eftermaale Kaliberet.
Caller 111. Skibmandsgast, Vandmand (som ud­

leverer fersk Vand omb .), Matros der har fast
Arbejde i og Tilsyn med en Last.

Caliorne f Gie ; - d'abattage, Kølhalingsgie
(Landgie) ; - de c åte, Sidetakkel; - de l'hellce,
Skruegie ; - de bas-m åt, Sidetakkel ; - de grand
måt, Store Sidetakkel ; - de misaine, Fokkeside­
takkel; - de redresse, Gie der anvendes som
forkert Grundtov; - de retenue, Støttegie, Gie
til Forstøtning; - de support, Bæregie; - de
tete, Toptakkel til Kølhaling; - pour hisser
l'hellce, Skruegie.

Calle l voir cale, Kølhaling (Straf).
Calme adj. stille ; mer - , rolig Sø; temps -,

stille Vejr. .
Calme m. Vindstille ; - blanc, - plat, Hav­

blik ; les - s equatnrlaux , det ækvatoriale stille
Bælte ; les - s tropicaux, det stille Bælte i Tro­
perne; les - s de l'equateur, det stille Bælte ved
Ækvator; il fait - plat, det er blikstille; etre
pris par le - , faa Vindstille; la zone des - s,
det stille Bæ lte ; une zone de calmes, et stille
Bælte.

Calmer P. a. <I: n. la mer avec de I'huile,
dæmpe Søen med Olie; la mer calme, Søen
lægger sig.

Calminer v. n. faa stille; le båtiment est cal­
mine, Skibet har faaet Stille,

Calmir l ' . n. blive stille; la mer, le vent calmlt,
Søen, Vinden lægger s ig.

Calurlfere l il vapeur, Dampovn ; - a eau
chaude, Varmeapparat med varmt Vand.

Cambuse l Rum i Forlasten til Provianten og
dens Uddeling.

Cambusier m. Smørstikker, Mand der har med
Provianten at gøre.

Came f Kam, Tand paa et Hjul, Knast, Arm;
- de detente, Medbringerkam til en Ekspan­
sionsventil ; - d'allumage, Kam til Tænding (i en
Motor); - d'echappement, Kam til Udblæsnings­
ventil (i en Motor).

Carnarade rn, de plat, Bakskammerat.
Camp m. Lejr; - retranehe, befæstet Lejr.
Campagne j: Togt, Søtogt; - hydrographique,

Opmaalingstogt ; - au long cours, oversøisk Togt;
en - , paa Togt; vivres -de - , Prov iant der be­
nyttes til Søs borte fra de franske Orlogshavne.

Can m. Kant, Naadkant; - lnfårleur de la
ceinture culrassee , Underkant af Panserbæltet;
- d'un about, Kanten af et Stød; placer de - ,
stille paa Højkant.

Canal m. Kanal, Stræde, Rende ; - maritime,
Skibskanal, Kanal mellem to Have, Kanal der
fører ud til Søen; - des anguillers, Lemmergat;
- de hausse, Hul i Stødbunden paa en Kanon
hvori Opsatsen glider; - de lumiere , Fænghul,
Fængkanal.

Canaliser v. a. gøre (en Flod) sejlbar.
Canard adj. båtiment - , Skib der duver stærkt
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eller som stamper i Søen ; faire le - , putte Næsen
under, stampe i Søen.

Canarder v. n. stampe i Søen, skyde fra en
dækket Stilling.

Candelette f. Mærsetakkel ; - d'hune, Mærse­
takkel; - de grand hunler , Store Mærsetakkel.

Canevas m. Sejldug, Gradnet i et Kort;
trlgenemetrlque, Trekantnet (Triangulation) .

Canne f. a peche, Medestang.
Canoe m. Kano.
Canon m. Kanon, Løb paa el" Skydevaaben ;

mitrailleuse a deux - s, dobbeltløbet Mitrailleuse;
a un - , enkeltløbet ; - automatlque, automatisk
(selvladende) Kanon; - se chargeant par la bou­
che, par la culasse, Forladekanon, Bagladekanon ;
- compose, opbygget Kanon; - - frettå, Kanon
omlagt med Ringe; - frette en fil d'acler, Staal­
traadskanon ; - lisse, glatløbet Kanon ; - porte­
amarre, Kanon til at udskyde en Redningsline;
- raye, riflet Kanon; - revolver, Revolverkanon ;
- seml-automatlque, halvautomatisk Kanon; -
tube, Kanon forsynet med Tube; - tube a tlr,
Instruktionskanon; - a balles, Maskinkanon,
Kuglesprøjte; - a cartouches, Patronkanon; ­
a charge rapide, hurtigladende Kanon; - a dyna­
mlte, Dynamitkanon ; - a harpon ou a harpen­
ner, Harpunkanon; - a tlr rapide (T. R.), hurtig­
skydende Kanon (H. K.); - d'alarme, Kanon til
at skyde Alarmskud; - de 24, de 36, 24 pundig,
36 pundig Kanon ; - de batteri e , Batterikanon ;
- de bord, Skibskanon ; - de campagne, Felt­
kanon; - de chasse, jagerkanon (en Kanon der
skyder forefter); - de cåte , Kanon til Kystfor­
svar; - de debarquemenr, Landgangskanon ; ­
d'embarcatlon, Fartøjskanon ; - de fusll, Gevær­
løb; - s des gaillards, Skandse- og Bakskanoner,
Dækskanoner ; - de marine, Skibskanon ; - de
retralte, Agterkanon ; - de slege, Belejrings­
kanon j - de teugue, Kanon paa Bakken; - de
tourelIe, Taarnkanon; - du travers, Bredside­
kanon ; - en fil d'acler, Staaltraadskanon; - pour
slgnaux, Signalkanon ; - sur aft'iit de chassis,
Kanon i Slæderappert; amarrer un - , surre en
Kanon; demarrer un - , surre en Kanon los;
detaper un - , tage Spejlet ud af en Kanon;
monter un , bringe en Kanon i sin Rapert;
pointer un - , rette en Kanon; rentrer un - ,
hale en Kanon ind ; taper un - , sætte Spejlet
i en Kanon ; tirer au - , skyde med Kanoner.

Canon-bouche m. (pl. - s - s) Forladekanon.
Canon-culasse m. (pl. - s - s) Bagladekanon.
Canon-harpon m. (pl . - s - s) Harpunkanon (til

at harpunere Hvaler med).
Canonnade f. Skydning , Beskydning med Ka­

noner.
Canonnage m. Artillerivæsen ; exereer les horn­

mes au - , øve Folkene i Skydning med Kanoner
(særlig om Bord); ecole de - , Artilleriskole om
Bord; maitre de - , Kanoner (Underofficer) .

Canonner v. a. beskyde med Kanoner; le navlre
fut canonne par deux batteries, Skibet blev be­
skudt af to Batterier.

Canonnler m. Matros uddannet til Artillerist,
Konstabel; - brevete , Konstabel som har gen­
nemgaaet Artilleriskolen; - veteran, Konstabel
som har gennemgaaet et Repetitionskursus i Ar­
tilleri efter flere Aars Tjeneste.

Canonnlere j" Kanonbaad; - culrassee, Panser­
kanonbaad; - fluviale, Flodkanonbaad; - tor-

pilleur, Torpedokanonbaad; - a vapeur, Damp­
kanonbaad; - arames, Rokanonbaad; - de
rlvlere, Flodkanonbaad.

Canon-obusier m. (pl. - s - s) Granatkanon.
Canon-revolver /Il. (pi. - s - s) Revolverkanon.
Canot m. (les marins prononcent le t) Slup

(Chalup), Fartøj; - Berton, Bertons Baad (af
Sejldug til at lægge sammen); - arme en guerre,
armeret Slup ; - arme a couple, dobbeltbænket
Slup; arme en pointe, enkeltbænket Slup;
grand - , Travalje, Storbaad; - major, Officers­
slup; - porte-torpllle, Slub bevæbnet med Stang­
torpedo ; - tambour, Hjulkassebaad; - a I'avlron,
Baad der roer; - å rames, Robaad; - a derlve,
Sænkekølsbaad; - a moteur, Motorbaad; - a
vapeur, Darnpbarkas; - a 12 avlrons, 12 Aarers
Slup; - de bossolr, Slup til at hejse under
jollebomme; - de bord, Skibsbaad; - de com­
mandant, Chefsslup ; - de cate, Sldefartøj ; ­
de la douane, Toldfartø]; - des femmes, Kone­
baad (i Grønland); - de garde, Rondebaad,
Patruljebaad; - de peche , Fiskerfartøj j - de
plalsance, Lystbaad; - de poupe, Hækfartø] ;
- de ronde, Rondebaad, Patruljebaad; - de la
sante , Karantænebaad; - de sauvetage, Red­
ningsbaad; - de sauvetage a evacuatlon auto­
matlque, selvlensende Redningsbaad; - de sauve­
tage a vapeur, Dampredningsbaad; - de servItude,
Arbejdsfartøj , Brugsfartøj ; - des vivres, Fartøj
der sendes efter Proviant; armer un - , gøre en
Slup klar; armez le - du commandantl Chefs­
sluproers Fald! debarquer un - , sætte en Slup
ud; desarmer un - , rigge et Fartøj af, fortøje
en Slup og lade Folkene komme 0Pi embarquer
un - , sætte en Slup ind j rentrer un - , svinge
en Slup ind; le - major sous les paiansi Officers ­
sluppen klar til at hejse!

Canotage m. Baadfart, Roning eller Sejlads med
Baade.

Canotier m. Sluproer, Person der roer i Lyst­
baade eller giver sig af med Baadsejlads; - sup­
plementaire, Reservesluproer; - du commandant,
Chefssluproer; grand - , Travaljeroer; - major,
Officerssluproer; - a vapeur, Dampbarkasroer;
- de sauvetage, Mand fra Redningsbaaden, Red­
ningsbaadsroer, Baadmand ved en Rednings­
station .

Caoutchouc m. Kautsjuk; - vulcanlså, vul­
kaniseret Kautsjuk.

Cap m. Kap, Forbjærg, Næs, Huk, Pynt, Kurs;
I'escadre fut observee le - au nord, Eskadren
blev set styrende Nord i; - de constructlon,
Bygningskurs (et Skibs); - de mouton Ierre,
Jomfru med Beslag; - de mouton a 3 trous,
trehullet jomfru; - de mouton a latte, jomfru
med Skinne; doubler un - , passere et Forbiærg;
changer de route - pour - , dreje til modsat
Kurs; le courant change r- pour - du jour au
lendemaln, Strømmen skifter til modsat Retning
fra den ene Dag til den anden ; virer - pour - ,
vende til, dreje til modsat Kurs ; deux navlres
qul sont - a - , to Skibe der stævne mod
hinanden; changer de - , forandre Kurs; OU est
le- - ? hvad ligge vi an? a quel - gouvernez­
vous? hvad styre r De ? le navlre est constrult
le - au nord, Skibet er bygget med Stævnen
mod Nord; mettre le - a terre, sætte Kursen
mod Land ; mettre le - du navlre sur le nord,



cap
30

car

au nord magnetique, lægge Skibet paa misvisende
Nord j mettre le - au large d'une ile, sætte Kur­
sen udenom en ø ; s'amarrer le - au sud, for­
tøje med Stævnen Syd i j avolr le - sur I'enneml,
stævne Fjenden j mettre le - sur un port, sætte
Kursen paa en Havn.

Capaelte f Kapacitet, Ydeevne (elektrisk) ; ­
de charbon, Rumfang i Kulkasserne; obus Il
grande - , Granat med stor Sprængladning.

Cape f Underdrejning; - courante, Under­
drejning hvor man fører Sejl nok til at styre ;
- seche , Underdrejning for Takkel og Tov;
voile de - , Storrnseil; prendre la - , dreje
under, dre je til j tenlr la - par mauvais temps,
ligge underdrejet for haardt Veir ; etre Il la - ,
ligge underdrejet; etre Il la - Il sec de tolle,
ligge underdrejet for Takkel og Tov; mettre Il
la - , dreje under ; etre Il la - sous I'artimon,
ligge underdrejet for Storm mesanen.

Capeer v. n. ligge underdrejet, dreje under for
Storm; - avec I'anere flottante, ligge underdrejet
for et Drivanker; - sous petite vollure, ligge
underdrejet for smaa Sejl.

Capelage m. Paasmøgning af Gods j Gods hvor
det ligger samlet om Toppen af en Mast, af en
Stang eller paa Nokken af en Raa; Stedet paa
Mast eller Stang hvor Godset er smøget paa;
- des måts d'hune, Stængegods ; - de fleche,
Bovenbramgods; - de perroquet, Brarngods; une
poulle algullletee au - de perroquet, en Blok
der er najet ved Brarngodset; næud de
Topstik.

Capelan III. (rnallotus arcticus) Lodde.
Capelanier III . Sk ib der fisker "le capelan " til

Mading.
Capeler v. a. & n. paasmøge, paulægge (Gods);

- les haubans, smøge Vantene paaj - les
hunes, paulægge Mærsenej etre capele par un
coup de mer, faa en Brandsø over sig ; etre
capele par I'avant, tage Søen over sig forude;
la voile est capelee sur la vergue, Sejlet har
faaet Tørn om Raaen; la brigantine s'est capelee
au bout de la vergue barree, Mesanen har fisket
Nokken af Bergineraaen,

Capeyer l'. a. voir capeer.
Capltaine 11/. Kaptajn, Chef, Skibsfører, Tiltale

som Underofficerer og Menige give subalterne
Officerer j comptable, Chef paa et Skib uden
Intendant, saa Chefen selv rnaa besørge Inten­
dantens Forretninger ved Hjælp af en Urider­
intendant; - corsaire, Kaperkaptajn ; - pllote,
Skibsfører der har taget Lodseksamen , saa han
selv lodser sit Skib ; - proprletalre , Skibsfører
der ejer Skibet ; second - , Overstyrmand , [sie

Styrmand paa de store Paketter; - au long
cours, Koffardikaptain ; - d'armes, Skibssergent.
Unde rofficer af [ ste Klasse Is te G rad som fore­
staar Polititjenesten og Haandvaabeneksercitsen
om Bord j - de chalutier, Trawlskipper; - de
commeree , Koffardikaptain ; - de compagnie,
Baksofficer (har Tilsyn med et "compagnie", der
udgør II. af Mandskabet); - de la compagnie
de d åbarquement, Chef for Landgangskompagniet ;
- de corvette, Korvetkaptajn ; - de fregate,
Fregatkapta jn j - d'hablllement, Officer der er
Chef for et Beklædningsmagasin under Marinen
eller Hæren; - de lazaret, Bestyrer af en Karan­
tæneanstalt ; de la marine marchande, Kolfardi-

kaptajn j - de navlre, Skibsfører; - des mousses,
Lærling der fører Tilsyn med de andre Lærlinge
om Bord; - de pavillon, Flagkaptajn (Chef paa
Flagskibet) j - de port, Havnekaptaln; - de vais­
seau, Kommandør; - de yacht, Yachtskipper.

Capon m. Kat (til Ankeret); croc de - , Kat­
hage j au - le monde I forefter til Katten!

Caponner v. a. & n. katte op, kuldsejle; ­
I'ancre, katte Ankeret.

Capenniere f Kaponiere (ved Landbefæstning).
Caporal 1/1. Underofficer af 2den Klasse ; ­

d'armes, Underofficer af 2den Klasse, som er
Specialist ved Infanteritjenesten og gør Tjeneste
under Skibssergenten om Bord ; - de garde,
Skandsevagtsunderofficer,

Capot 11/. Kappe, Overtræk, Regnkappe til en
Luge j les - s en plaee l Regnkapperne over!
- avant fermel forreste Luge (Underv.) lukket!
- de vlsee blinde, pansret Sigtekuppel; - de
chemlnee , Hætte til Skorstenen; - de clalre­
vole, Skylightsovertræk; - d'eehelle, Nedgangs­
kappe ; - en teck du moteur, Teaktræskappe
over Motor enj - de deseente, Nedgangskappe;
- d'habitaele, Overtræk til Kornpashus; - de
panneau, Regnkappe til en Luge ; - d'un treuil,
Spilpresenning; faire - , kæntre, kuldsejle.

Capote f Skildvagtskappe, stor Kappe, Soldater­
kappe; _ . d'ofllcler, Officerskappe i Hæren; - de
faetionnaire, Skildvagtskappe ; faire - , kæntre,
kuldsejle.

Capoter l '. n. kæntre, kuldsejle, gaa rundt.
Capsule f Fænghætte ; - fulminante, Knald ­

kviksølvshætte ; - d'amorce, Fænghætte.
Capteur 11/. Skib der opbringer eller tager et

andet Skib.
Captif III. bunden Ballon.
Capture f Erobring, Opbringelse af en Prise.
Capturer 11. a. erobre, tage j navire capture,

Sk ib der er taget, opbragt.
Capuehon 11/. Hætte paa et Luftrør eller paa

et Slag.
Capueine f Pæhn (i Skæget); eourbe de - ,

Pæhnknæ.
Caquage III. Nedlægning af Sild i Tønder, Gæl­

ning af Sild .
Caque f Tønde til Sild, Krudt m. m.
Caquer 1'. a. lægge i Tønder f. Eks . Sild,

Krudt; - des harengs, gælle Sild og lægge dem
i Tønder.

Carabine f Riffel, Karabin; - li tige, Tap­
riffel; - de eavalerie, Rytterkarabln; - de salon,
Salonkarabin.

Carabine adj. stærk, voldsom; brise - e, plud­
sel ig og forrygende Kuling.

Caramaner v. a. stemme et Rør med Cara-
mari's Rørvalse.

Carapaee f Panserskjold over et Barbenetaarn.
Carassln III. (carassius vulgaris) Karudse.
Caravelle f Caravel (ældre portugisisk Fartøj).
Carbonate 11/. kulsurt Salt; - de potasslum,

kulsurt Kali.
Carbone III. Kulstof.
Carburateur III . Tilsætter (i en Motor).
Carburation f Ladningens Tilberedning en

Ildstødsmotor.
Careasse f Indtømrene i et Skib, Skrog, Vrag,

daarligt Skib ; - de båtiment, Skibsskrog; ­
d'un piston, Stempellegeme ; - d'un revolver,
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Laasestol paa en Revolver; - d'une torpille,
Minekassej - d'un dlrlgeable rigide, Skelet i et
stivt Luftskib; - d'un navire perdu, Vraget af et
forlist Skib ; tube-carcasse, Udskydningsramme
til Torpedoer.

Cardlft' m. du - , Wales Kul j cbarbon de - ,
Wales Kul.

Cardinal adj. point - , Hovedstreg paa et
Kompas.

Catenage m. Reparation af Underskibet, Rens­
ning af Skibsbund, Stedet hvor dette Arbejde fore­
tages; cale de - , Bedding hvor et Skib kan
renses eller repareres i Bunden ; mole de - ,
Bradbænk.

Carene IUnderskib, Skibsbund, Reparation af
Skibsbunden; basse - , Undergods; raidir la
basse - , sætte Undergods j - sale, uren Skibs­
bund; deml-carene, halv Kølhaling ; abattre en -,
kølhale; nettoyer la - , gøre Bunden (Skibs­
bunden) ren.

Caråner v. a. reparere et Skib i Bunden, rense
Skibsbunden ; le navlre est carene avant les
essais de recette, Skibet er renset i Bunden
forinden Modtagelsesprøverne.

Caret m. Rulle hvorpaa Kabelgarn rulles op;
fil de - , Kabelgarn.

Cargaison I Ladning; - cemplete , fuld Lad­
ning eller Last j - inflammable, let antændelig
Ladning; - d'aller, Ladning for Udgaaende; - de
pont, Dækslast; - de retour, Ladning for Hjem­
gaaende; - en lourd, Dødvægtsladning.

Cargo m., cargo-boat m. (pl. cargo-boats) (en­
gelsk Ord) Fragtdamper.

Cargue I Gaarding , Givtov; - a vue, Gaar­
ding til at løfte op i et Sejl, saa man kan se
under det; - basse, Masteligsgivtov; - haute,
Gaffelgivtov; - de bonnette, Læsejlsnedhaler;
- de bonnette d'hune, Mærselæsejlsnedhaler;
- de bonnette de misalne, Fokkelæsejlsindhaler;
- de bonnette de perroquet, Bramlæsejlsned-
haler; - de brigantine, Mesansgivtov; - de
grand foc, Klyverfrihaler; - de grand' volle
gnelette , Store Gaffelsejlsgivtov; - de mlsalne
geelette, Fore Gaffelsejlsgivtov; larguer les voiles
sur les -s, gøre Sejlene los og lade dem hænge
i Givtove og Gaardinger.

Cargue-basse I (pl. - s - s) Masteligsgivtov j
- de brigantine, Masteligsgivtov til Mesanen.

Cargue-bou\ine I (pl. - s - s) Nokgaarding,
Dæmpgaarding; - d'en dedans, inderste Nok­
gaarding; - d'en dehors, yderste Nokgaarding;
- de hunier, Mærsedæmpgaardingj - de misaine,
Fokkenokgaarding ; - de perroquet de fougue,
Krydsdærnpgaarding ; - de grand' voile, Store­
nokgaarding ; fausse - , Slapgaarding.

Cargue-fond m. (pl. -s - s) Buggaarding; - de
cacatols, Boven Brambuggaardlng; - de hunler,
Mærsebuggaarding; - de misaine, Fokkebuggaar­
ding j - de perroquet, Brarnbuggaarding; - de
perroquet de fougue, Krydsbuggaardlng; - de
perruche, Boven Krydsbuggaarding ; - de basse
voile, Underseilsbuggaarding; - de grand' volle,
Storebuggaarding.

Cargue-haute I (pl . - s - s) de brigantine,
Gaffelgivtov til Mesanenj - d'en dedans (d'en
dehors), underste (øverste) Gaffelgivtov; - d'une
voile goelette, Gaffelgivtov (til Gaffelsejl).

Cargue-point I (pl. - s - s) Givtov (paa et
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Raasejl}; - de cacatois, Boven Bramgivtov,
(t. Koffard.) Royalgivtov; - de cacatois de per­
ruche, Boven Bovenkrydsglvtov; - de hunler,
Mærsegivtov j - de misaine, Fokkegivtov; - de
perroquet, Bramgivtov; - de perroquet de fougue,
Krydsgivtov; - de perruche, Bovenkrydsglvtov;
- de basse voile, Undersejlsgivtov; - de grand'
voile, Storegivtov; - d'une volle goelette, Op­
haler til Skødsbarmen paa et Gaffelsejl.

Carguer v. a. give op et Sejl, hale op i Giv­
tove og Gaardinger; - une volle, give et Sejl
OP, . bjerge et Sejl; - une volle au vent (sous
le vent), bjerge den luv (den læ) Del af et Sejl ;
qu'on soit pare a - les perroquets l klar ved
Bramfald Skøder og Givtove ! a - et serrer
partout l klar ved Sejlene overalt! a - la grand'
voile I Givtove og Gaardinger af Storsejl! a ­
la brigantine l Mesansgivtove ! carguez (la brigan­
tine) I giv op Mesanen!

Carie I, carie seche, Fyr (Sygdom i Træ).
Carlingage m. Fundamentering (under Maskine

og Kedler).
Carllngue j" Kølsvin, Spor; - centrale, Center­

kølsvin ; - continue, gennemgaaende Kølsvin;
- horizontale, horisontalt Kølsvin; - intercostale,
Indskudskølsvin; - laterale, Sidekølsvin ; ­
plate, horisontalt Kølsvin; - tubulaire, Kasse­
kølsvin j - de bouchain, Kimmingkølsvin j - de
cabestan, Spilspor; - s de chaudlere, Kedelstrøer ;
- s de machine, Maskinstrøerj - en bolte, Kasse­
kølsvin j - sur varangues, Topkølsv in.

Carneau m. de chaudlere, Ildkanal i en Damp-
kedel; chaudlere a-x, Kedel med l1dkanaler.

Caronade IKaronade.
Carpe I (cyprinus carpio) Karpe.
Carre adj. firkantet; adent - , Laas i en Mast j

arrlere - , platgattet Agterende; ~pissure - e,
Kortspledsning; navire a voiles - es, Raascjler;
pavillon - , Stutflag; trols-måts - , Fuldskib
(tremastet), Fregatskib; volle - e, Raasejl j adv.
brasser - , brase firkant.

Carre m. Messej - des offlciers, Officers­
messe; avant-carre, Formesse; - d'une ancre,
Firkant paa Ankerlæggen hvor Stokken sidder.

Carreau m. Raaholt (paa et Træskib), Bark­
holtsrange (paa et jernsklb); firkantet Fiskenet
der hurtigt kan løftes ud af Vandet j - clntre,
afrundet Barkholtsrange som ofte anvendes paa
jernskibe med Spardeck.

Carrelet m. (pleuronectes platessa) Rødspætte,
lille Fil, Fiskenet (voir carreau).

Carrelette I Polerfil.
Carrement adv. amener une vergue - , fire en

Raa firkant ned .
Cartuhu m. jolle; - double, dobbelt jolle

som i franske Skibe staar fast under Stænge­
salingen ; - de bout-dehors, Spiriolle ; - de bout
de vergue, Nokjolle; - de chapeau, jolle til at
vippe Bugen op paa et Raasejl; - de Unge,
Vaskeiolle; - de tangon, jolle til Slæberbom­
mens Udlægning og Indlægning; - de tete de måt,
Topjolle , Bærejolle til Optagning af et Mærs ;
passer les -s de \inge, sætte Vaskejollerne op;
pou\ie de - , jolleblok.

Carte I Kort; - celeste, Stjernekort; - marine,
Søkort; - metenruluglque , meteorologisk Kort,
Vejrkort j - plate, plat Kort; - Mercator, ­
redulte, voksende Kort j - routlere, Oversejlings-
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kort; - il grand point, Kort i stort Bestik; ­
il petit point, Kort i lille Bestik, Oversejlings­
kort; - d'atterrages, Anduvningskort; - des
courants, Strøm kort; - d'isogones, Misvisnings­
kort; - de peche , Kort over Fiskebunden; ­
de pilotage, Mærkekort; - de pilotage dans
l'Atlantique, Besejlingskort for Atlanterhavet; ­
des vents, Vindkort; construire une - , tegne et
Kort; pointer la - , afsætte Ski bets Plads i
Kortet; marquer le point sur la - , afsætte Plad­
sen i Kortet; porter un retevement sur la - ,
afsætte en Pejling i Kortet.

Carter m. Krumtapshus (i en Motor).
Cartouche f. Patron, Enhedspatron, Ladn ings­

kasse i en Whiteheads Torpedo; - en l Patron
(et Ladningsgreb) ! - blanche, løs Patron j ­
metalllque, Metalpatron ; - il balle, skarp Patron,
Patron med Kugle (til Jagtgevær) ; - il blanc, løs
Patron; il broche, Patron med Slagstift; -- il
chevrolines, Patron med Dyrehagl ; - il inflam­
mation centrale, Patron med Centralantænding;
- il percussion centrale, Patron med Central­
antænding; - il percussion perlpherlque, Patron
med Randantænding; - il plomb, Haglpatron ;

il poudre , los Patron ; - de chasse, Patron
til Jagtgevær ; - de combat, Patron med Krigslad­
ning; - d'exercice, Øvelsespatron (med Øvelses­
ladning) ; - d'une fusee , Hylster om en Raket;
- de fusil, Geværpatron ; - de revolver, Revol ­
verpatron ; etui de - , Patronhylster; fausse - ,
Øvelsespatron til et Ladeapparat hvormed man
øver Folkene i Hurtigladning.

Cartoucherie f. Patron fabrik.
Cartouche-tube f. (pl. - s - s) fausse - il tir,

Instruktionspibe tillnstruktionsskydn ing f. Eks .
med Revolverkanon.

Cartouchier til. Patrontaske.
Cartouchiere til. Patrontaske ; ceinture-cartou­

chlere, Patron bælte.
Casemate f. Kasemat (saavel i et Skib som i

et Fort); 4 canons en - s , 4 Kanoner i Kase­
matt er; les encorbellements augmentent le champ
de tir des - s, Udbygningerne forøge Kasemat­
ternes Skydefrihed ; - d'angle, Hiørnekasemat,

Casemater 1'. a. forsyne med eller beskytte
ved en Kasem at ; fort casemate en maconnerle,
Fort med murede Kasematter.

Caserne f. Kaserne ; - flottante, Kaserneskib,
Logisskib.

Caseruet m.journal ; _. de la mach ine, Maskin­
journal.

Casier /Il . Ruse (Kurv); - il homards, Hum­
mertejne; - il crevettes, Rejeruse; - il sacs,
Randselhylde, Skab til Rands ler om Bord.

Casque til. Hjelm som bruges f. Eks. i tropiske
Klimaer; - de scaphandrier, - de scaphandre,
Dykkerhjelm ; - respiratoire, Rogmaske.

Casquette f. Kasket; - d'uniforme, Uniforms­
kasket.

Cassant adj. skør; bosse - e , Knækstopper;
- il chaud, rødskør; - il froid, koldskør.

Casse adj . kølsprængt, radbrækket (et Skib).
Casse-joint m. (pl. casse-joints) Sprængskrue.
Casser 1'. a. sprænge, knække; - un officier

de son grade, degradere en Officer ; - les
chaines, sprænge Kæderne; la chaine a casse,
Kæden er sprungen; - une vergue, brække en
Raa; l'erre d'un båtiment, standse et Skibs
Fart; - les genopes, rive Fangningerne ud;

un joint; skille en Samling ; - sa plpe (arg.)
dø; un navire qui se casse, et Skib der bliver
kølsprængt; - du bois (arg.), lave Pindebrænde,
slaa noget itu ved en Kollision eller ved at styrte
ned med en Flyvemaskine.

Casse-tete III. (pl. casse-tetes) filet de - , Fald-
net , Splintrenet.

Catacois m. voir cacatois, Bovenbramsejl.
Catalan m. Fiskerfartøj med I Mast og Latinsejl.
Catamaran m. Fartøj der bestaar af 2 Skrog

ved Siden af hinanden.
Categorie f. Kategorie; båtiment en te - de

reserve, Skib oplagt i [sre Linie.
Caudale f. Halefinne; nageoire - , Halefinne.
Cavalier til. de couvercle de trou d'homme,

Bøjle til Mandehulsdør.
Cavitatlon f. de I'helice, Skruens Huledannelse.
Caye j : lav Grund eller Klippe undertiden

bevokset med Træer.
Ceintrage /Il . Surring om et Skib rundt Kølen .
Celntrer v. a. un navire, surre et Skib sammen

rundt Kølen; - les precelntes , spænde Bark­
holterne ind pau Plads.

Ceinture f. Bælte, Skærf, Brog, Vaterline ;
Frise paa en Kanon, Brog om et Fartøj som
Fenter, Pladerange paa Indersiden af Spanterne
der virker som en Art Stringer; - arrlere d'un
projectile, bageste Ring, Foringsring paa et Pro­
jektil ; - avant d'un projectlJe, forreste Ring,
Centreringsring paa et Projektil; - culrassee,
Panserbælte ; - partielle, delvis Panserbælte
(som ikke naar helt ud til Stævnene); - de
borde, Friholtsliste; - de centrage, Centrerings­
bælte; - de cuirasse il la flottaison, Panserbælte
i Vandgangen ; - de hamacs, Køjejolle; - de
llege, Korkbælte; - de natation, Svømmebælte ;
- de sauvetage , Redningsbælte ; -- en bois,
Friholtsliste af Træ.

Celnture-cartouchlere f. (pl . - s - s) de chasse,
Patron bælte til Jagt.

Ceinturon ni . Sabelgehæng ; - de grande tenue,
Galagehæng.

Cellulaire adj. double fond - , dobbelt Bund
med Celler.

Cellulose l Cellulose.
Cementatlon f. Cementation ; acler de - ,

Cementsraul.
Cementer 1'. a. cementere; acier du nickel

cemente. cementeret Nikkelsmal.
Cendrier m. Askegrav i en Dampkedel; - elos,

lukket Askegrav til forceret Træk; porte de - ,
Dæmper.

Centrage /Il. Centrering.
Centre m. Centrum, Midte; au - des verguesl

ind til Midten af Ræerne (Kommando naar man
mander Ræer)! - vellque , Sejleenter; - de
carene , Opdriftscenter; - de derlve , Afdrifts­
center; - de gravlte , Gravitetscenter; - de
tempete, Stormcenter; - de voilure, Sejlcenter;
- de basse (de haute) pression, Center for lavt
Lufttryk (Mininum), (for højt Lufttryk) i Atmos­
færen.

Centrer 1'. a. centrere; le projectlle se centre,
Projektilet bliver centreret.

Cerceau m. Bøjle f. Eks . i en Ruse.
Cercle til. Ring, Bøjle, Cirkel, Baand; ­

azimutal, Azimutcirkellinie ; - diurne, Dagcirkel ;
verticai, horizontal (de I'apparell Obry), lodret,
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vandret Ring I en SIdestyrer (til en Whiteheads
Torpedo); grand - , Storcirkel; - horalre, Time­
cirkel; - lunalre, Maanegaard (stor Maanering);
- mural, Passageinstrument; - nautlque, Yacht­
klub; - mllltalre, Officersforening; - polalre,
Polarkreds j - polalre arctlque, antarctlque,
nordlig, sydlig Polarkreds; - a anse, Beslag med
Ring (f. Eks. ved Midten af en Raa) j - a
r~ftexlon, Refleksionscirkel ; - d'ascenslon droIte,
Rectascensionscirkellinie ; - de chouque, Beslag
om et Æselhoved ; - de garniture de tlrolr,
Pakring til en Glider; - de glratlon, Drejnings­
cirkel; - de la marine, Marineklub, Søofficers­
forening; - de måt, Mastebaand; - de piston,
Stempelring til Pakning af et Stempel; - de
racage, Ring (Beslag) til en Underraas Jernrakke ;
- de suspension, Kurvering under en Ballon;
- de tente, Beslag paa en Mast til Solsejl; -
de tournage, Beslag eller Ring paa en Mast til
Koffilnagler; - de trellngage, Pyttingrlng; - de
la voile de Paris, Sejlklubben I Paris.

Cerf-volant m. (pl. - s - s) Drage.
CertifIcat m. Attest, Certificat; - d'arrlmage,

Stuvningscertificat; .- de blessure, Indvalide­
attest; - de bonne conduite, Forholdsattest; ­
du construeteur, Bilbrev; - de [auge, de jaugeage,
Maalebrev; - d'orlglne, Oprindelsescertillcat;
- de pilotage, Lodspatent ; - de IIbre pratlque,
Karantænebevis; - de visite, Besigtelsescertillcat.

Ceruse f. Blyhvidt; blanc de - , Blyhvidt.
Cervelle f. Bolt j Rorkoppen; plton de - ,

Bolt i Rorkoppen til at løfte Roret.
Cesser v. a. ophøre; - le travall, skeje ud

med, ophøre med Arbejdet ; - le feu, ophøre
med Skydningen.

C~tac~s m. pl. Hvalarter ; - dentlcetes, Tand­
hvaler; - mystlcetes, Bardehvaler.

Chabolsseau m. (cottus scorplus), Ulk (almin­
delig).

Chabot m. (cottus gobio), Flodulk ; - de mer,
Søulk.

Chabotte f. Blok til en Ambolt.
Chaine f. Kæde, Kætting, Glrd; - qul force,

Kæde der bærer; - qul ne travaiIle pas, Kæde
der ikke bærer; - d'amarrage, Fortøjningskæde;
- d'ancre, Ankerkæde; - de charge, Losse­
kæde, Lossejolle; - de hauban, Røstkæde; - de
paratonnerre, Lynildsleder; - s de poste, faste
Fortøjningskæder som findes f. Eks. paa et Or­
logsværft: - de roches, Række af Skær eller
Klipper; - de sauvegarde de gouvernall, Ror­
kæde; - de tiraIIIeurs, Skyttekæde; - de vellle,
Kæde til et Rælingsanker; d~tallnguer la - ,
hekse Kæden ud; ~tallnguer la - , hekse Kæden i;
faire la - , former les - s, stille Folk op i Række,
for at lange Vand; casser la - , sprænge Kæden;
filer de la - , stikke Kæde; filer la - par le
bout, stikke Kæden fra sig; faire tete sur la - ,
synge op for Kæden; comment vlent la - ? hvor­
ledes viser Kæden? - d'arpentage, Maalekæde.

Chaine-gaile f . (pl . chaines-gaile) Kæde af flade
sammenlagte Led, Galles Kæde.

Chalnon m. Kædeled, Kædelængde mellem to
Hekse (i den franske Marine 30 Meter).

Chalr f. a canon, Kanonføde.
Cbaise f. Stol, Akselblok. Akselbærer, Konsol

til Hjulakslen i en Hjulkasse ; - a calfat,
Tømmermandssele; - de cousslnet, Pandeleje;

- de culrasse, Panserhylde; - d'~tambot, agterste
Leje til Skrueakslen ; næud de - , Pælestik.

Cbaland m. Pram, Lægter; - porte-canons,
Stykpram ; - a canons, Kanonpram ; - a charbnn,
Kulpram ; - a moteur, Motorpram ; - a vapeur,
Damplægter; - a vase, Mudderpram; - de mer,
sagaaende Lægter eller Pram ; - de rlvlere,
Flodlægter.

Cbaland-cbarbonnler m. (pl . - s - s) Kulpram.
Chalendeau, chalandon m. Pramstikker.
Challenge m. (engelsk Ord) Vandrepræmie;

coupe f. challenge, Vandrepræmie. Vandrepokal.
Challenger m. Yacht der sejler om en Vandre­

præmie; særlig den Yacht, der søger at vinde den
fra Indehaveren (Pokalforsvar eren).

Chaloupe f. Barkas , Fartøj, Storbaad (paa et
Koffardiskib); - a vapeur, Dampbarkas; - de
pecbe, Fiskerfartøj j - porte-touret , Kabelbaad
(ved Udlægning af Søminer).

Chaloupe-canonnlere f. (pl . - s - s) Kanon­
chalup, Kanonjolle.

Chaloupler m. Barkasroer.
Chalut m. Slæbevod, Trawl; - a perche, Bom­

trawl ; - a plateaux, a planches, a panneaux,
Skovltrawl ; - a crevettes, Drivvod til Rejer,
Rejetrawl; påche au - , Trawlfiskeri.

Chalutage m. Trawlfiskeri, Fiskeri med Slæbe­
vod; - a vapeur, Damptrawling; - A la voile,
Trawling med Sejlfartøj.

Chaluter v. n. trawle, fiske med Slæbevod.
Cbalutler m. Trawler, Fartøj der fisker med

Slæbevod; - a vapeur, Damptrawler; - a voiles,
Sejltrawler.

Cbambrage m. du beaupre, Bovsprydsspor.
Cbambre f. Kahyt (til Koffardis), Lukaf, Kam­

mer, Agterrum med Sæder i et Fartøj; - frlgorl­
flque, froide, Kølerum f. Eks. til Proviant;
la grand' - , Officersmessen paa øverste Batteri
i et Linieskib ; - lnterleure d'un obus, Hulrum
I en Granat; - A air d'une torpllle, det indre
Rum i en Minekasse ; - a eau d'un lnjecteur,
Vandkammer I en Straaleføder; - a poudre,
Kammer, Ladningsrum i en Kanon j - a vapeur,
Damprum (i en Kedel); - du barrIllet, Kammer
i en Revolvers Kammerstykke; - des cartes,
Bestikkammer; - de charge, Ladningsrum i en
Torpedo, Hulrum i en Granat j - des chaudleres,
Kedelrum ; - de cbauffe, Fyrplads, Kedelrum;
- de combustIon , Forbrændingskammer i en
Kedel ; - de condensatlon, Fortætningsrum; ­
de dame, Damekahyt; - d'homme, Herrekahyt;
- des macbines, Maskinrum; - de maitre, Un­
derofllcerslukaf; - d'offlcler, Officerslukaf; - de
passager, Passagerkammer; - du patron, Hæk­
ken agter I et Fartøj hvor Underofllceren styrer;
- de vapeur, Dampansamling i et Vandrør til en
Vandrørskedel; - de veille, Kaptainens Kammer
paa Broen; envoyer un offlcler dans sa cbambre,
give en Ofllcer Kammerarrest.

Chambr~ adj. canon - , Kanon forsynet med
Kammer.

Chambrer v. a. un canon, give en Kanon
Kammer.

Chambriere f. Strop til en Sprydstage , lang
Beslaasejsing f. Eks. til Stagsejl, Holdhage som
benyttes af Tømmermænd og Masternagere.

Chameau m. Kamel til at lette Skibe over en
Barre.

3
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Champ m. Felt, Synsfelt, Kiggertfeit; prendre
du - devant I'escadre, løbe et Stykke forud for
Escadren; battre (sonner) aux - s, spille en
Honnørmarch, som tilkommer kongelige Personer,
Generaler og Admiraler ; - electrtque, elektrisk
Felt; - magnetlque , magnetisk Felt; - visuel
ou de vision, Synsfelt; - d'avlatlon, Øvelses­
plads for Flyvning; - d'atterrlssage, Landingssted
for et Luftskib eller Aeroplan; - de battage,
Skydefrihed ; - d'une tunene, KiggertfeIt; - de
glace, Ismark; - d'6vltage, Svajerum; - de tlr,
Skydefrihed, det Felt der kan bestryges af et
Skydevaaben; Skydebane saavel til Kanoner som
til Geværer; le - de tlr est engage , Skud­
linien er ikke fri; le but n'est pas dans le ­
de tlr, Kanonen (Kanonerne) kan ikke bære paa
Maalet; amener le but dans le de tir, bringe en
Kanon til at bære; - de manæuvre, - de Mars,
Eksercerplads for Soldater; placer une briquette
de - , stille en Briket paa Højkant; - pour
d~river, Driverum; avoir du - , have Sørum
(Driverum).

Champignon m. Paraplyanker; ancre a - , Para­
plyanker.

Chandeller m. Scepter, Opstander; - mobile,
løst Scepter j - il rabattre, Scepter til at lægge
ned; - de bastingage, Finkenetscepter; ­
d'~chelle, Faldrebsscepter; - de garde-corps,
Scepter til Gelænder; - il fourche, Gaffelpivot
(f. Eks. til Revolverkanon) ; - de tente, Solsejls­
scepter (af ringe Højde).

Chanfrein m. skraa Kant.
Chanfreiner v. a. skære skraat af (f. Eks. en

Pladekant).
Changement m. d'amures, Vending med et Skib;

- de marche, Gangskiftning (en Maskines) ; - de
maree, Strømkæntring; - de lune, Maaneskifte;
- de quartler, Kvarterskifte (Maanens) ; - de
route, Kursforandring; - de tenue, Omklædning;
- en latitude, en longitude, forandrede Bredde,
forandrede Længde; - en latltude nord (sud),
forandrede nordlig (sydlig) Bredde; - en latitude
croissante, forandrede voksende Bredde.

Changer v. a. <I'; n. forandre, skifte , brase om;
- derrlere (devant), brase om agter (for); ­
I'arrlmage, stuve om; - la barre, lægge Roret
den anden Vej; - un bras bout pour bout, ­
un bras de bout, endevende en Bras ; - un canon
de sabord, skifte en Kanon hen i en anden Port;
- les locs, lade Stagsejlene gaa over; les
hunlers, skifte Mærssejl; - un mat, skifte en
Mast, en Stang; - le pas, træde om (naar man
marcherer) ; - le quart, skifte Vagten ; - le
taille-vent, lade Storsejlet (i en Baad) gaa over,
gibbe Storsejlet; la grand' voile changea, Stor­
sejlet slog over; - d'amures, gaa over den anden
Bov; - de cap, forandre Kurs; - de gui, bomme
over, lade Bommen gaa over ; - d'un homme,
skifte Numrene om ved en Kanonbesætning; ­
de main, give modsat Ror med et Aeroplan;
- de route, forandre Kurs; de tenue, klæde
sig om; le vent change, Vinden drejer sig;
l'equlpage se change par bordee , Mandskabet
klæder sig om et Kvarter ad Gangen.

Chanson f de matelot, Sømandssang, Matros­
sang.

Chanter v. a. <I'; n. synge op, synge ud; - la
sonde, synge ud ved Loddet; une pouJie qul

chante, en Blok der piber (fordi den ikke er
smurt).

Chantier m. Skibbygningsværft, Stabel, Bedding,
Tømmerplads; les - s Thornycroft, Thornycrofts
Værft j - maritime, Skibsværft; - å rabattement,
Baadsklampe med Hængsler til at slaa ned; ­
de baril de galåre, Lad eller Klamper til et Vand­
anker; - de bois, Tømmerplads; - de la chaine,
Klods under Kæden paa Dækket; - de chaudlere,
Kedelstrøer (Sadel); - de construction, Skibs­
værft, Bedding; - de dråme, Klods under Vare­
rundholter; - d'embarcatlon, Baadsklampe; ­
de navlres, Skibsværft; en - , under Bygning,
paa Stabel, paa Bedding; mettre un navlre en - ,
sur - , sætte et Skib paa Stabel, paa Bedding;
embarcatlons sur - , midtskibs Fartøjer, Fartøjer
der staar i Baadsklamper.

Chantourner v. a. skære til med en Sveifsav;
scle a -, Sveifsav.

Chanvre m. Hamp; - de premler brin, Hamp
af bedste Sort; - de manille, Manillahamp.

Chape f Beslag paa en Blok, j ernblok, Strop
til at trække Panderne sammen i en Forbindelses­
stang ; - de compas, Kompasdop; - de galet,
Beslag til en Rulle; - d'itaque, jernblok paa
en Mærseraa til Mærsedrejereb; - de poulle,
Beslaget til Skiven eller Hjulet i en Metalblok;
pouJie a - , jern- eller Metalblok.

Chapeau m. Hat , Dæksel, Bugophaler til et
Undersejl eller Mærssejl (Buggaarding der staar
fast i Bugkousen), den Del af et Raasejl som
danner Skindet om Bugen, naar Sejlet er beslaaet;
- mobile, bevægelig Kærvplade paa en Opsats;
- tricorne, trekantet Hat; - a claque, trekantet
Hat; - de cabestan, Spilkrone ; - (du capltalne),
Kaplak; - de chemlnee, Skorstenshætte; - de
cousslnet, Pandedæksel; - de paller, Pande­
dæksel ; - de paller de butee, Trykpandedæksel ;
- de presse-etoupe, Pakdaaselaag, Stopbøsn ing;
serrer en - , beslaa (et Raasejl) med Bug.

Chapelet m. Kædepumpe , Klap i en Kæde­
pumpe; - de barrlques, en Række tomme Tønder
surrede sammen for at bære et Fartøj oppe;
pompe a - , Kædepumpe; - de torpIIIes, en
Række smaa Miner indrettede til at springe
samtidigt.

Chapelle f Uglefangning; Udskæring i Forkant
af Roret under en Rorhage, for at give Plads til
Rorlykken ; Fordybning i en Kaj til en Fortøjring;
- ftottante, Kirkeskib; faire - , fange en Ugle
(at faa Forsejlene bakke).

Charbon m. Kul, Kulstykke (i en Buelampe);
- ardent, hurtigbrændende Kul; - collant,
bagende Kul; -- crlbl~, harpede Kul; - culvre,
forkobret Kul j - gras, fede Kul; - lent, lang­
somtbrændende Kul; - - maigre, magre Kul ; ­
menu, srnaa Kul ; - nlckele , forniklet Kul; ­
mlneral , Stenkul; - trl~, haandplukkede Kul;
- a meche, Vægekul; - de bois, Trækul; - de
Cardilf, Waleskul; - de forge, Smedekul; - de
soute, Bunkerkul ; - de d~chet, Affaldskul; ­
en peusslere, Kulstøv; - pour la navigation,
Dampskibskul; - sans fumee, røgfri Kul; faire
son - , fylde Kul; faire son - en sacs, fylde
Kul i Sække; soute a - , Kulkasse.

Charbonnage m. Forsyning med Kul, Kulfyld­
ning.

Charbonner v. a. & n. fylde Kul ; - un navlre,
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lade et Skib fylde Kul, fylde Kul i et Skib; - en
pieine mer, fylde Kul i aaben Sø.

Charbonnier m. Kulskib , Kulier; ouvrier-,
Kullæmper, Kuldrager; chaiand - , Kulpram.

Charbonni~re f Kulhulk.
Charge f Ladning i et Skydevaaben , Hand­

lingen at lade et Skydevaaben. Belastning, Skibs­
ladning, Indladning, voldsomt Angreb (mil.), Oplad ­
ning af en Akkumulator, Fyring i en Dampkedel;
la - I begynd Skydning! sonner la - , blæse
Signalet "begynd Skydning"; - entrere, fuld
Ladning (til et Skydevaaben); - directe, indirecte
d'une soupape de sQret~, direkte, indirekte Be­
lastning af en Sikkerhedsventil; - lnterleure,
Sprængladning i en Granat j - r~duite, reduceret
Ladning; - slmultanåe, Ladning hvor man ind­
fører Skarp og Kardus samtidigt, f. Eks . ved en
Enhedspatron j fusll l simple - , Enkeltlader,
enkeltladende Gevær; - l valente, Ladning uden
Kommando j - l la bajonnette, Bajonetangreb ;
- d'amorce, Tændladning f. Eks . til fugtigt Skyde­
bomuld; - d'allumage, Tændladning af sort Krudt
i en Kardus eller Patron j - d'un canon, Lad­
ning til en Kanon ; - de combat, Krigsladning;
- d'~clatement, Sprængladning; - d'exercice,
Øvelsesladning; - d'extincteur, Ladning til en
Ekstinktør; - d'un foyer, Fyring i en Kedel ; la
- du maitre canonnier, Kanonerens Ansvar med
Hensyn til Regnskabet om Bord; - de rupture,
Brudbelastning; - de salut, Salutladning; b åtl­
ment de - , Lastdrager; ligne de - , Lastelinie j
måt de - , Ladebom; sabord de - , Ladeport;
båtlment en - , Skib under Indladning; se mettre
en pleine - , laste fuldt, indtage fuld Ladning;
faire ses essais en pleine - , foretage sine Prøver
med alle Vægte om Bord (luldtlastei); flottajson
en - , øverste Vandlinie; tirant d'eau en - ,
Dybgaaende med lastet Skib; vltesse de 9 næuds
en - , 9 Knobs Fart med lastet Skib; etre en - ,
være under Indladning; prendre - , være under
Indladning; pråt l prendre - , klar til Indladning.

Chargebot m. (cargo-boat) Fragtdamper.
Chargement m. Skibsladning, Indladning, Lad­

ning af et Skydevaaben , Ladning i et Skyde­
vaaben, Indfyring i en Kedel; - coup pour coup,
Enkeltladning (i Modsætning til Ladning fra et
Magasin paa et Repetergevær); - complet, fuld
Ladning; A- rapide, hurtigladende ; slmultane,
samtidig Indføring af Skarp og Kardus som f. Eks .
med Enhedspatron; - l bras, Ladning (af en
Kanon) med Haandmagt; - A poudre, Ladning
med Løst j - d'aller, udgaaende Ladning; de
retour, Returladning; -- de pont, Dækslast j - en
cuelllette, Stykgodsladning ; - en grenier, en
vrac, Styrtegodsladning (Ladning løs i Lasten);
- par la bouche, Forladning; - par la culasse,
Bagladning; prendre - , indtage Ladning; etre
en - pour Londres, ligge und er Ladning til
London.

Charger v. a. & n. lade, indlade, fyre under
en Kedel; chargez arme I lad Gevær! - un
canon, lade en Kanon; - une torpiIIe en air
cemprlmå, fylde en Torpedo med komprimeret
Luft; - les accus, lade Akkumulatorerne; ­
l'ennemJ, falde over Fjenden ; - A la bai'onnette,
angribe med Bajonetten; - I~g~rement les feux,
fyre smaat (under Kedlerne); - un foyer, fyre
paa (under en Kedel); - un navire, lade, laste

et Skib; - un navire A bloc, lade et Skib fuldt;
- un obus, fylde en Granat; - une pompe,
spæde en Pumpe; - une soupape, belaste en
Ventil ; - A couler bas, synklaste; - l balle,
A boulet, lade med Skarp; - A deux boulets,
lade med dobbelt Skarp; - A poudre, lade med
Løst; charg~ l la mellnlte, ladet med Melinit j ­
un projectile A la Iyddlte, lade et Projektil med
Lyddit; chargå de bois, trælastet; - en cuell­
lette, lade med Stykgods; - en grenier, lade
med Styrtegods; le navlre charge pour Copen­
hague, Skibet lader til København; etre charge
par une lame, blive taget af en Sø (Vandet korn­
mer ikke over Skibet, men det mister maaske
Styret); se - de tolle, de voiles, prange Sejl;
le temps se charge, Vejret bliver overtrukket;
arme se chargeant par la culasse, Bagladevaaben;
canon se chargeant par la bouche, Forladekanon ;
maitre charge, Regnskabsfører om Bord (Under­
officer); charge dans les hauts, bovenvægtig;
etre charge par un grain, krænge helt over i
en Byge.

Chargeur m. Afskiber, Ladnin gsejer, Lader ved
en Kanon , løst Magasin til et Magasingevær,
Fødestykke paa Maxims Mittrailleuse; - d'un
canon, Lader ved en Kanon ; - de droIte, de
gauche, højre , venstre Lader ; - s A la volee t
Laderne ud!

Chariot m. Vogn f. Eks. til en Høvlemaskine,
Blokvogn ; le grand (le petit) - , den store (den
lille) Bjørn; - d'une roue, Skive til Trækstænger
i et Hjul med bevægelige Skovle ; - å ralls,
Vogn paa Sk inn er f. Eks. til Ammunitionstrans­
port om Bord ; - de gouvernall, Slæde til Ror­
pinden ved Kulissestyring ; - d'un canot de
sauvetage, Blokvogn til en Redningsbaad; ­
pour le transport de torpilles , Transportvogn til
Torpedoer.

Charnler m. Cistern e til Folkenes Drikkevand;
- A dessaler, Ferskefad.

Charnlere f Hæn gsel.
Charpentage m. Tømr ing; maitre de - , Over­

tømmermand.
Charpente f Tømmerværk, Indtømmerne i et

Skib (Spanter, Køl o. s. v. af Træ, jern eller
Staal); la - d'un torpiIIeur, Køl, Spanter o.
s. v. i en Torpedobaad ; - s longitudinales, lang­
sk ibs Forbindinger; - d'une machine, Bund­
ramme og Maskinstativ til en Maskine; - sous
cuirasse, Spantekonstruktion bag Panseret.

Charpentier m. Tømmermand; - de navlre,
Skibstømmermand ; - en måture , Masternager ;
maitre - , Overtømmermand.

Charpentier-calfat m. (pl . - s - s) Kaifater.
Charrier v. a. de la tolle, presse Sejl ; la rlvlere

charrie des glaccns, des glaces, der er Isgang paa
Floden; - du sable, føre Sand med sig (en Flod).

Charte-partie f (pl. - s - s) Certeparti, Fragt­
brev, Befragtningskontrakt.

Chasse f jagt, Udskylning af et Sejlløb ved
en stærk Vandstrøm, Driverum (til Ankers); ­
maritime, jagt paa Søen; - au phoque, Sælhunde­
fangst; - l parer, Sæthammer; - en flIet, Rad
til et Bundgarn eller til en Ruse; bassin de - ,
Skyllebassin; canon de - , jagerkanon; ordre
de - , jageorden; rls de - , Strækreb, [ ste Reb;
sabord de - , jagerport, Bovport ; appuyer la - ,
fortsætte Jagten (Forfølgningen) med Ihærdighed ;

3"
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donner la - Il un navlre, jage et Skib; lever
la - , ophøre med Jagten ; prendre - , tage
Flugten; recevolr la - , blive jaget; tirer en - ,
skyde forefter, i en Retning der er foranfor tværs j
en - extreme , i skarpeste Baksning forefter;
ecluse de - , Sluse til et Skyllebassin.

Chass~ m. le - , det jagede Skib.
Chasse-boulon m. (pl. chasse.boulon(s»Jagebolt.
Chasse-goup1lle m. (pl. chasse-geuplllefsj) Dorn

iii at drive en Stift ud.
Chasse-maree m. (pl. invar.) Lugger, Fisker­

fartøj fra Bretagne.
Chasser v. a. & n. jage ; - I'ennemi, jage

Fjenden; - une chev1lle, drive en Bolt ud; ­
son poste, indtage sin Post (i en Eskadre) saa
hurtigt som mulig; - un båtiment, jage et Skib,
søge at nærme sig et Skib saa hurtigt som mulig;
- de I'~toupe dans les coutures, drive Værk i
Naaderne ; chasses le ballast 31 blæs Tank 3 lens!
chassez partout I blæs lens overalt (Underv.)!
chassez le groupe avantl blæs lens den forreste
Tankgruppe (Underv.) ! la beuee a ~t~ chassee
Il la cåte, Tønden er dreven i Land; la bouee a
chasse, Tønden er dreven ; - en avant de
I'escadre, løbe forud for Eskadren ; la glace
chasse au sud, Isen driver Syd i; les nuages
chassent du sud , Skyerne trække for en sydlig
Vind; - sur ses ancres, drive for Ankerne;
I'ancre chasse, Ankeret ripper med.

Chasseur m. Jager, Skib der jager; hurtigsej­
lende Fiskerfartøj, der tager Fisken hjem fra de
andre Fiskerfartøjer, Carrier (engelsk); båtlment
- , Jager, Skib der jager; - de peche , Carrier.

Chassis m. Slæde til en Rapert, Skelet til en
Flyvemaskine; - d'un atfot Il berceau, Rapert
iii en Kappealfutage; - de canon-revolver, Ramme
til en Revolverkanon ; - de la culasse, Bagstykke
paa Maxims Mitrailleuse; - de gouvernaiI, Ror­
ramme; - de sabord, Vinduesramme i en Kanon­
port; atfot Il - , Slæderapert; - d'atterrissage,
Landingsstel (paa et Aeroplan).

Chat m. lille Dræg j trou du - , Bjørn i et
Mærs j - Il neuf queues, nistrenget Kat.

Chateau m. Overbygning paa et Skib ; - cen­
tral, Overbygning midtskibs; - d'arriere, Over­
bygning agter paa ældre Krigsskibe (Agterkastel);
- d'avant, Overbygning forude paa ældre Krigs­
skibe.

Chatte f. Dræg uden Modhager, som særlig
bruges til al drægge efter noget; Fartøj med Ror
i begge Ender, Pram til Værftstjeneste, Lægter.

Chatterton m. Chatterton (haard Kautsjuk).
Chaud adj. varm; coussinet - , varm Pande;

appliquer une frette a -, paalægge en Ring varm.
Chaude f. Varme (Metallers); - blanche, Hvid­

glødhede ; - rouge, Rødglødhede: - suante,
Svejshede ; - au rouge cerise, Rødglødhede.

Chaudlere f. Kedel; - aquatubulalre, Vand­
rørskedel; - aux1llalre, Donkeykedel, Hjælpe­
kedel, Spilkedel; - chautfant au petrole, Kedel
med Petroleumsfyring; - cyllndrlque, cylindrisk
Kedel ; - cyllndrlque A retour de flamme, høj
cylindrisk Kedel j -- double, dobbelt Kedel; ­
ellIptIque, oval Kedel; - ecossatse, cylindrisk
Kedel ; - express, Hurtigkedel ; - Belleville,
Bellevilles Kedel; - FIeid, fjelds Kedel; - du
type locomotlve, Lokomotivkedel ; - marine,
Skibskedel j - multltubulalre, Vandrørskedel;

petlte - , Donkeykedel, Spilkedel; - principale,
Hovedkedel; - rectangulalre, firkantet Kedel;
- simple, enkelt Kedel; - sure, Sikkerheds­
kedel; - Thornycroft, Thornycrofts Kedel; ­
tubulalre, Rørkedel (med Vand udenom Rørene);
- tubulalre a reto ur de flamme, Kedel med til­
bagegaaende Rør; - tubulalre Il flamme dlrecte,
Kedel med Rør i Forlængelse af lIdstedet ; ­
tubuleuse, Vandrørskedel; - qul a une tendance
Il primer, Kedel der er tilbøjelig til Overkog;
- a bral, Begkedel ; - a bou1lleurs, Kedel med
underliggende cylindriske Forvarmere; - Il car­
neaux, Kanalkedel; - Il chaulfage mlxte, Kedel
til Blandingsfyring; - Il double fa~de, dobbelt
Kedel; - a simple fa~de, enkelt Kedel ; - Il
flamme dlrecte, Kedel med Rør I Forlængelse af
Ildstedet; - Il fond sec, Kedel med tør Bund;
- Il foyers adesses, dobbelt Kedel; - Il lame
d'eau sous les cendrlers, Kedel med vaad Bund ;
- Il basse pression, Lavtrykskedel; - Il haute
pression, Højtrykskedel; - Il retour de flamme,
- Il flamme en retour, Kedel med tilbagegaaende
Rør; - Il tombeau, Kanalkedel; - Il tubes d'eau,
Vandrørskedel ; - Il tubes de fumee, Kedel med
Røgrør (i Modsætning til Vandrørskedel) ; - Il
vapeur, Dampkedel; - d'atelier, Værksteds­
kedel; - d'embarcaUon, Fartøjskedel; - de
I'~qulpage, Kedel I Kabyssen til Mandskabets
Mad; - de forme parallellplpådlque a faces
planes Il retour de flamme, Kedel af Kasseform
med plane Ende-, Top- og Bundflader og tilbage­
gaaende Rør; - du Tempie, du Temple's Kedel;
- du type marin, Skibskedel , høj cylindrisk
Kedel; - sans lame d'eau sous les cendrlers,
Kedel med tør Bund.

Chaudron m. Spilpande; - de pompe, Pumpe­
kurv.

Chaudronnerle f. Kobbersmedarbejde ; atelier
de la grosse - , Kedelsmedie.

Chaudronnler m. Kedelsmed, Kobbersmed; ­
en cuivre, Kobbersmed; - en fer, Kedelsmed.

Chautfage m. Opvarmning, Fyring under en
Kedel; - au charbon, Fyring med Kul; - mlxte,
Blandingsfyring (med Kul og Brændeolie) ; - au
petrole, Fyring med Petroleum; - A combustIbie
Iiqulde, Brændeoliefyring; - Il la vapeur, Damp­
opvarmning j - a I'eau chaude, Opvarmning med
varmt Vand; - d'uo navlre, Brænding af et Skib
under Bunden; - en vase clos, Fyring med
lukket Fyrplads (kunstig Træk); apparell de - ,
Varmeapparat.

Chautfe f. Fyring under en Kedel; nombre
d'heures de - , Antal Timers Fyring; - actlvee,
stærk eller forceret Fyring; - methodlque, ­
r~guliere, regelmæssig Fyring; - mlxte, Blan­
dingsfyring ; - peussee , forceret eller stærk
Fyring; - au mazout, Massutfyring; - au p~trole,

Fyring med Petroleum; - Il combustIbie IIqulde,
Brændeoliefyring; acUver la - , fyre stærkt, for­
cere; moderer la - , mindske Fyringen, fyre
smaat; conduire la - , passe Fyringen.

Chautfer v. a. d'; n. fyre under en Kedel, varme ;
- la carene d'un navlre, brænde et Skib i
Bunden; - Il blanc, opvarme til Hvidglødhede;
- au p~trole, fyre med Petroleum; - au rouge,
opvarme til Rødglødhede ; - A la vapeur, varme
med Damp; I'arbre chautfe, Akslen varmer;
les cousslnets chautfent, Panderne varmer; le
vapeur chautfe, Damperen fyrer op.
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Chaulferle f Kedelrum.
Chaulfeur m. Fyrbøder; premler - , Overfyr­

bøder, Donkeymand {til Koffardis): - auxlllalre,
Fyrbøder af 2den Klasse j matelot - , Reserve­
fyrbøder der tages blandt Dæksmandskabet ; ­
meeanlclen, ouvrler - , Fyrbøder der er Maskin­
arbejder; - brevetå, Fyrbøder af [ste Klasse ;
quartler-maitre-, Overfyrbøder ; second maitre - ,
Fyrbøderunderofflcer med Rang som Maskinist af
3d1e Klasse; - de petlte chaudlere, Donkeymand.

Chaulfeur-gralsseur m. (pl . - s - s) Fyrbøder
der gør underordnet Tjeneste i Maskinen (som
passer Smøringen).

Chaumard m. Skildpadde , Skive i det Opstaa­
ende eller i en Skødsknægt. Varpeklampe; - de
halage, Varpeklampe; rea de - , Rulle i en
Varpeklampe.

Chausses f pl. du capltalne, Kaplak.
Chaux f Kalk; - vlve, ulæsket Kalk.
Chavlrable adj. som er tilbøjelig til at kæn-

tre, rank.
Chavlrage m. Handlingen at kæntre f. Eks.

en Baad.
Chavlrement m. Kæntring.
Chavlrer v. a. tf: n. kæntre ; - une glene de

fllln, vende op og ned paa en opskudt Ende; le
canot a chavlrå, Fartøjet er kæntret.

Chebec m. Chebek, Fartøj i Middelhavet med
3 Master og Latinsejl (blev undertiden tidligere
brugt som Krigsskib).

Chef m. Chef; - dlrecte , nærmeste Foresat ;
- gardlen de phare, Fyrmester; - meeaniclen,
[ste Maskinmesterj - mecanlclen de garantle,
Garantimester ; - ouvrler, Formand, Haand­
værkerunderofflcer paa et Orlogsværft; - d'ateller,
Værkfører ; - de batterie , Batterichef; - de
chaulfe, ældste Underofficer paa en Fyrplads; ­
des chaulferles, øverste Ansvarshavende paa samt­
lige Fyrpladser; - de division, Delingschef, Divi­
sionschef; - eclusler, Slusemester; - d'escadre,
Eskadrechefj - a'~tat-major, Stabschef; - de
file, Formand (Skib) i en Linie, førende Skib i en
Linie, Rodeformand; - de gamelIe, Messefor­
stander; - de groupe, Gruppefører; - d'hune,
Kaptajn paa en Top; - de nage, agterste Mand
ved Aarerne i et Fartøj; - de pt!che, Admiral
for en Fiskerflaade; - de plece, Skytskommandør ;
- des pIlotes, Lodsoldermand ; - de plat, Baks­
formand ; - de quart, Vagtchef; - de quart de
la machine, ældste Vagthavende i Maskinen; ­
de rade, den ældste Officer paa en Red; - de
serle, Baksformand; - de service, svarer til
Stillingen som Korpschef (Afdelingschef) paa
Orlogsværftet med Hensyn til Materiellet; - du
service hydrographlque, Direktør for Søkortar­
kivet; - de soute, Formand i et Krudt- eller
Granatmagasin (en Underofficer af 2den Klasse i
den franske Marine); - de timonerie, Overstyr­
mand i et Krigsskib, øverste SignalunderoffIcer
(benævnes i daglig Tale "le chef"); - de tourelIe,
Taarnkommandør; - de tube, Nr. l ved et
Torpedoudskydningsapparat; commander en - ,
kommandere som Højstkommanderende.

Chemln m. Vej, Distance; - parcouru, gene­
rale Distance; - Est-Ouest, Afvigning (østlig eller
vestlig); passer du - E. O. au changement
en IongItude, overgaa fra Afvigningen til foran­
drede Længde; - Nord-Sud, forandrede Bredde

(nordlig eller sydlig); - de halage, Vej langs
en Flod eller Kanal, der bruges til Heste
eller Mandskab, der slæbe (trælle) Fartøjer; ­
de roulement, Bane under en Drejeskive, under
et Drejetaarn ; faire du - , skyde over Stævn ;
- de fer d'une corne de gnelette , Skinne paa
Gaflen til et Skonnertsejl eller Gaffelsejl (som
hales ud).

Chemlnee f Skorsten, Stanghul i et Mærs,
Piston paa et Forladegevær, Piston i en Tænd­
skrue, Satsskrue ; -- A telescope, Skorsten til at
fire ned; - A rabattement, Skorsten til at lægge
ned j enveloppe de - , Skorstenskappe eller
Trøje; bauban de - , Skorstensbardun.

Chemise f Skjorte, Skindet paa et beslaaet
Sejl, Foring, Garnering i Lasten med Maatter ved
en Styrtegodsladning; - lnterleure de cylindre,
Cylinderforing; - lnterleure de cylindre rap­
portee , løs Cylinderforing; - de botte A t1rolr
cyllndrlque, Foring i en cylindrisk Gllderkasse ;
- d'une balle, Kappe paa et Geværprojektil;
- de lalne, Uldskjorte ; - de matelot, Matros·
skjorte; - de molleton, Skjorte af Multum ; - d'un
projectlIe, Kappe (f. Eks . af Bly) paa et Projektil;
- de toIle, Linnedskjorte; - de vapeur, Damp­
trøje; - en bronze de I'arbre de l'hållce, Metal·
foring paa Skrueakslen ; faltes bien la - dans
les fonds l læg godt glat Skind i Bugen! compter
ses - s , kaste op paa Grund af Søsyge; serrer
en - , beslaa et Sejl som Læseil , ved at rulle
det sammen uden Bug.

Chemiser v. a. forsyne med Foring; corps de
pompe chemise en bronze, Pumpekammer for­
synet med Metalforing.

Chenal m. dybt Løb, Sejlløb, Kanal, Rendej
- navigable, Sejlløb ; - d'entree d'un port, Ind­
sejling, Løb til en Havn; - pour embarcatlons
Baadeløb : - d'un fleuve , Sejlløb i en Flod;
tenlr le milieu du - , hold e midt i Sejlløbet.

Chenaler v. n. følge et Sejlløb; - de bouee
en bouee , følge et Løb fra Sømærke til Sømærke.

Chene m. Eg, Egetræ ; pelnt en - , egetræsmalet.
Cheval m. Hest, Hestekraft; la machIne a dhe·

lnppå une force de 600 chevaux, Maskinen har
udviklet 600 Hestes Kraft; consommatlon de
charbon par cheval-heure, Kulforbrug i Timen
pr. Hestekraft ; force en chevaux elfectlfs, ud­
viklet Hestekraft; force en chevaux lndlques,
indiceret Hestekraft; force en chevaux nomlnaux,
nominel Hestekraft; - marin (hippocampus), Sø­
hest, Havhest; petit - , Dampkedelpumpe, Don­
keypumpe; - de force, Hestekraft.

Chevalet m. Buk, Buk paa Reberbanen til at
holde Garnene oppe; - A fusees, Raketstativ;
- de pointage, Sigtestativ; - de garniture, Buk
paa Takkelloftet; - de tlr, Skydebuk; - de
tonnelier, Bødkerbænk.

Cheval-heure m. consommatlon de charbon par
- , Kulforbrug i Timen pr. Hestekraft.

Cheval-vapeur m. (pl. chevaux-vapeur) Heste­
kraft.

Clievet m. de bitte, Beddingspude.
Cheveu m. Haar ; lever I'ancre par les - x, lette

Ankeret i Bøjerebet.
Chevillage m. Boltning, Forboltning; - en

culvre, Kobberforboltning; - en fer, jernfor­
boltning.

Chevllle f Bolt tikke skrueskaaren), Propnøgle ;
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- barbelee , Spidshakkebolt; - rlvee , Klinke- - de måt d'artimon, Mesansæselhoved; de
bolt; - fusible, Smelteprop; - ouvrlere, Skyde- måt d'hune, Stængeæselhoved; - de måt de
bolt (Omdrejningsbolt til en Kanonslæde); - perroquet de fougue, Krydsstængeæselhoved.
traversante, gennemgaaende Bolt; - li bout Chronographe m. Kronograf.
perdu, Stuvbolt; - li croc, Bolt med Hage; - Chrennmetre m. Kronometer, Søur, Kronometer
li ecrou, Bolt med Møttrik; - li ecart, Laskebolt; til Boulangers Kronograf'; de part au - , Start med
- li goupille, Splitbolt; - li grille, Hakkebolt; Tidsnotering (ved en Kapsejlads); - etaion, Søur
- li mentonnet, Hagebolt; - li æll, - li ælllet, A, det bedste Søur om Bord; le - a fait un
Øjebolt; - li piton, 0jebolt; - li tete ronde saut, Søuret har gjort et Spring; le - est (s'est)
(plate), Bolt med rundt (fladt) Hoved; - li virole, arrC!te, Kronometeret er gaaet i Staa (er løbet ud);
Bolt med Klinkeplade; - d'about, Stødbolt; remonter un - , trække et Kronometer op; regler
d'assemblage, Samlingsbolt, Vangebolt paa en un - , bestemme et Søurs Stand; - de poche,
Rapert; - de cadene, Pyttingbolt til en Røst- Lommekronometer.
kæde; - de carlingue, Kølsvinsbolt; - de contre- Chronometreur m. Tidsdommer (ved Kaproning,
cadene , Bolt til Røstkædens Hjælpeled; - de Kapsejlads o. s. v.).
liaison, Forbindingsbolt; - de lech, Prop til Log- Chute f. et Sejls Højde ; Liget af et Sejl med
flynderen; - en bronze, Metalbolt ; - en bois, Ligtrosse, Fordobling o. s. v.; et Projektils Ned­
Trænagle. slag, Affald paa en Bakke; - arrlere, Agterlig;

Chevlller 1'. a. bolte sammen, forbolte; che- - avant, Forlig; - au måt, Mastelig, et Raasejls
ville en cuivre, kobberfast, kobberforboltet; Højde paa Midten; - au point, Længde af det
chevllle en fer, jernforboltet. staaende Lig paa et Raasejl; - d'un barrot, en

Chevllleur m. Arbejder der laver Bolte. Bjælkes Højde eller vertikale Dimension; -- d'un
Chevillot /Il. Koffilnagle. filet, et Fiskegarns Højde; - des pastilles, Løs-
Chevre f. Buk paa tre Ben . rivning af Fyldemassen (Blyilte) i en elektrisk
Chevretle f. Reje . Akkumulator; la - d'une pointe, Affaldet paa en
Chevron m. Juffers, Fyrretræ af mindre Dimen- Pynt ; - de pression, Trykfald; angle de - ,

sioner, Støtte af Træ; Snore paa Ærmet af Form ! Nedslagsvinkel ; rallngue de - , staaende Lig paa
som et omvendt V der anlægges efter en vis et Raasejl, Agterlig paa et Gaffelsejl eller Stagsejl.
Tjenestetid; de retraite, Støtte mod Bagenden Clbaudlere f. Fiskergarn med store Masker.
af en Kanonslæde ; - de bonne conduite, Ud- Clble f. Skive; - pour le tir au fusil, Gevær-
mærkeisestegn for god Opførsel. skive; tirer li la - , skyde til Skive; - culrassee,

Chevrotine f. Dyrehagl. Panserskive.
Chicane f. Skilleplade i en Separator, Flamme- Cible-silhouette f. (pI. - s - s) Figurskive.

spreder, Varmespreder i Kedelrør. Ciel m. Himmel; - couvert, overtrukken Luft;
Chicaner 1'. a. le vent, flle i Vinden ved Bide- - meutonne , Himmel med Lammeskyer; -

vindssejlads. plombe, blygraa Himmel (der giver Udsigt til
Chien /Il . Krabbe (Dræg af Træ belastet med daarligt Vejr); - pommele, Makrelskyer; - de

Sten, som benyttes af Fiskere); de fusll, la chambre de combustion, Topplade i Forbræn­
Geværhane ; armer le - , spænde Hanen; mettre dingskammeret i en Kedel; le - de foyer, Kronen
le - au cran de I'abattu, lade Hanen gaa ned ; eller Toppladerne i en Fyrkanal; - de ballast,
mettre le - au cran de repos, sætte Hanen i Top i en Vandballasttank i en dobbelt Bund .
Ro; abattre le - , lade Hanen gaa ned; de Cigale f. Ankerbøjle, Ankerring.
mer, - marin (scyllium eanicula) Rødhaj ; næud Ciment m. Cement.
de jambe de - , Trompetstik. Clmenter v. a. cementere.

Chlmere f. monstrueuse (chimæra monstrosa) Clnglage m. et Skibs Sejlads eller udløben Di-
(ras m. de mer, rol m. des harengs), Havrnus. stance paa en vis Kurs.

Chirurglen m. Kirurg , Sk ibslæge (foræld.); Clngler v . n. sejle, styre; - au nord, sejle,
- major, Overlæge. staa Nord i, Nord paa.

Choc tu. Stød, Slag eller Stød i en Maskine; Clnq-måts m. (pl. invar.) femmastet Skib.
defler du - , tage imod Stød (i et Fartøj); les Clnq-måts m. barque, femmastet Barkskib.
obus eclatent au - , Granaterne springe i Clnq-måts m. bi-barque, femmastet Barkskib
Anslaget; - - de bielIe, Stød i Forbindelsesstangen ; med 2 Barkmaster.
- des lames, Bølgeslag; vitesse au - - , Anslags- Cintrage m. Bøjning.
hastighed. Cintre m. Slæbegalge.

Chopine j : de pompe, Emmert i en Pumpe. Cintrer v. a. bøje; - une plaque de blIndage,
Choquer IJ. a. sætte, flre smaat, skrændse ; - bøje en Panserplade; carreau clntre, rundet Vater­

les amures, fire lidt paa Halsene ; - le bras de bordsplade som ofte flndes paa Jernskibe med
misaine, lade springe Fokkebras; - les drisses, Spardeck; redresser les tubes clntres, rette de
sætte paa Faldene; - la boulinette, skrække bøjede Rør (Kedelrør som ere bøjede af Varmen).
paa Foremærsebugline; la machine choque, der Clrcuit m. Kredsløb, Strømløb , Strømkreds,
er Stød i Maskinen. Rundflyvning; - electrique, elektrisk Kredsløb ;

Chose f. Ting; - s de la mer, Søvæsen, Vrag- court - , Kortslutning; - derive, Grenledning
gods, Strandingsgods; avoir le gout des - s de (i en Strømkreds); relier deux amorces en ­
la mer, have Smag for Søvæsen. derive, sætte to Patroner i Grenledning ; relier

Chouque, chouquet m. Æselhoved ; - de deux amorces en - direct, sætte to Patroner i
beaupre , Bovsprydsæselhoved; - de bas måt, afbrudt System; - ferme, Kredsløb med Dob­
Masteæselhoved; - de grand måt , Storeæsel- beltledning; - oscillant,Svingningskreds; - oscii­
hoved; - de måt de misaine, Fokkeæselhoved; lan t ferme, lukket Svingningskreds; - oscillant
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ouvert, aaben Svingningskreds; - prlmalre, pri­
mær Strømkreds; - principal, Hovedledning; ­
secondalre, sekundær Strømkreds j - d'lnftamma­
tlon, Tændkredsløb; - de mlse de feu, Tænd­
kredsløb; fermer le - , slutte Strømmen; rompre
le - , afbryde Strømmen; mettre une machine
sur plusleurs - s, sætte en Maskine i Forbindelse
med flere Ledninger (Kredsløb) j mettre plusleures
machines sur un - , sætte flere Maskiner i For­
bindelse med et Kredsløb; - par la mer, Enkelt­
ledning med Vandforbindelse; - par la terre,
Enkeltledning med jordforbindelse.

Clrculalref. Baksningsskinne paa Dækket f. Eks.
under en Kanonaffutage; - dentee, Baksnings­
skinne med Tænder, Tandbue.

Clrcummårldlen adj. hauteur -ne, Højde uden-
for Meridianen.

Clrcumnavlgateur m. jordomsejler.
Clrcumnavlgatlon f. jordomsejling.
Clr~ m. Olietøj; les lourds - s, det tunge Olie­

tøj; faire prendre des - s aux canotlers, lade
Sluproerne tage Olietøj paa; en - et suroit, i
Olietøj med Sydvest.

Clrro-cumulus m. Cirro-curnulus, Makrelsky.
Clrro-stratus m. Cirro-stratus, Piersky.
Clrrus m. Cirrus, Fjersky.
CIsaIlIe f. elsallles f. pl. Kobbersaks.
Clsal1lement m. de rlvets, Overklipning af Nit-

nagler.
CIsallIer v. a. overklippe, overskære; les rlvets

se clsal1lent d'eux memes, Nitnaglerne klippes
over af sig selv.

Clsallleuse f. Klippemaskine.
Clseau m. Huggejern, Stemmejern, Beitel, Mej­

sel (Fladrnejsel); - s, Dyvelsklør, Saks; - l fro Id,
Koldmejsel ; - de calfat double, Rabatjern ; ­
de calfat tranchant, Sætiern; couper au - , mejsle
bort; une embarcatlon avec les voiles en - x,
et Fartøj der med Vinden ret agter ind har
sat Sejlene ud til begge Sider; croc l - x,
Dyvelsklør.

Citerne f. Vandbaad, Cisterne j - allmentalre,
Fødevandsbeholder; - avant, Fortank ; - arrlere,
Agtertank ; - l petrole , Petroleumstank (om
Bord); - l vapeur, Vandbaad med Dampkraft ;
- du draln, Drænkasse (til Drænrøret i et Skib);
- pour le påtrole en vrac, Petroleumsbeholder
f. Eks. i Land ved et Lager; navl re l -s, Tankskib.

Clvadlere f. Blinde (foræld.) j contre - , fausse
- , Skuvblinde.

Clvlere f. Blindehængereb (foræld.), Bærebør f.
Eks. til Saarede.

Clvlere-planchette f. (pl . - s - s) Ladebør til
en Kanon.

Clale f. Ruse.
Clalr adj. klar, sigtbar; horlzon - , klar Hori­

sont; chaines - es, klare Kæder; nult - e, sigtbar
Nat; par nult nolre mais temps - , i en mørk
men sigtbar Nat.

Clalre-vole f. (pl. - s - s) Skylight; - de la
chambre des mach Ines , Maskinskylight; - du
carre, Messeskylight.

Clalron m. Signalhorn. Hornblæser; les com­
mandements se font au - , Kommandoerne gives
med Hornsignal ; sonner le - , blæse paa Horn.

Clan m. Skivgat (i en Blok, i det Opstaaende,
en Mast eller Stang).
Clapet m. Ventil, Klap; - l couronne, Taler-

kenventil; - l cbarnlere, Klapventil; - d'asplra­
tlon, Sugeventil; -- de d~tente, Ekspansions­
ventil (Klap); - de fond, Bundventil ; - de pled,
Fodventil ; - de piston, Stempelventil ; - de
refoulement, Stigventil ; - de retenue, Kontra­
ventil; - de sortie, Udgangsventil ; - de tete,
Topventil.

Clapoteux adj. mer clapoteuse, koblet, top­
pet Sø.

Clapotls m. Skvalp. koblet Sø; - de courant,
Strømkobling.

Clarinette f. Rør til Vandstandsglas.
Clart~ f. des glaces, Isblink.
Classe f. Klasse, Aargang af Værnepligtige;

cet homme appartlent å la - de 1890, denne
Mand hører til Aargangen 1890 (indkaldt 1890);
matelot de Ie, 2e, et ae - , Matros i Iste, 2den
og 3die Lønningsklasse (disse Klasser staar ikke
i noget absolut Forhold til Folkenes Befarenheds­
grad); les - s de l'lnscrlptlon maritime, 4 Klasser
hvori de værnepligtige inddeles: Ugifte, Enke­
mænd uden Børn, gifte Mænd uden Børn og
gifte Mænd med Børn. De Ugifte indkaldes først
og derefter de andre Klasser ; marin des - s,
Matros der staar i Sørullen (i Modsætning til
Frivillige); etre de la - , høre til den Aargang,
der skal hjemsendes; - de tlreurs, Skytteklasse.

Classer v. a. un navlre, sætte et Skib i Klasse;
- un marin, indføre en Sømand i Sørullen;
matelet classe, Matros der staar indført i Sørullen.

Clause f. des glaces, Isklausul.
Clavå adj. i Besæt i Isen, fast i Isen.
Clavet m. Rabatjern.
Claveter v. a. sætte en Split, en Nagle for.
Clavette f. Split , Nagle j - fendue, Split; - l

mentonnet, Hagekile; - de serrage, Kile til at
spænde med ; - de sårete , Sikkerhedspind;
boulon l - , Bolt med Kile eller Split.

Clef f. Nøgle, Slutbolt. Klods , Kile, Støtte;
passer la - , sætte Slutholtet i en Stang; le måt
est en - , Slutholtet er i; - anglaise, Skifte­
nøgle, engelsk Nøgle; demi-clef, Halvstik ; ­
Morse, Morsenøgle; - å bouchon, Tapnøgle; - l
doul1le, - l Mqul1le, Topnøgle; - å ~crou,

Skruenøgle; - i\ fourche, Skruenøgle; - l ievier,
Vægtstangsarm der bruges som Slutholt til en
Bramstang; - l machoires mobiles, engelsk
Skruenøgle; - i\ molette, Universalskruenøgle ;
- å pivot, Tapnøgle ; - l pellean, Slangenøgle ;
- l tenon, Slangenøgle, Tapnøgle; - å vis,
Skruenøgle; - d'accorage, Sidestøtte til et Skib
i Dok eller paa Bedding ; - de. bassin, Sidestøtte
til et Skib i Dok; - de berceau, Støtte for
Enden af Puderne under et Skib paa Bedding ;
- de bout-dehors de foc, Kæde der holder Rod­
enden af Klyverbommen ; - du chllfre, Chiffer­
nøgle; - de contact, Kontaktnøgle (til at slutte
og afbryde en elektrisk Strøm) ; - d'empåture,
Klods mellem Bundslokkene ; - des ~tambrals

de måt , langskibs Forbinding (Kravel) i Fisken
til en Mast ; - de gouvernall, Laas paa et Ror;
- de groupe, Universalbetjeningsnøgle; .:.... i\
Inversion, Strømvendernøgle ; - de decharge,
Nøgle der forbinder et Batteri med et Lednings­
kabel; - de måt, Slutholt; - du regulateur
d'lmmerslon, Nøgle til Dybdeindstillingen i en
Whiteheads Torpedo; - de robin et, Nøgle til en
Hane; - de serrage, Tilspændingsnøgle; - de
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soupape de conservatlon d'alr, Nøgle til en Tor­
pedos Stopventil j trou de - ., Slutgat til Slutholret
i en Stang.

Clignotant adj. feu - , hurtigblinkende Fyr.
Clln m. Klinkbygning, Overlæg; assembler il

- , forbinde med Overlæg; construire il - , bygge
paa Klink; bordt'! il ,klinkbygget j embarcation
il - , klinkbygget Fartøj; - double, Klædning
.,ind og ud"; la coque lnterleure est construite
il double - , Inderbunden er bygget "ind og ud" ;
- simple, Klinkbygning (ved jernskibsbygning).

Clin-foc m. jager, Topklyver; - volant, flyvende
jager.

Ollnemetre m. Klinometer (til at maale Styr­
lastigheden).

Cliquet m. Pal, Skralde til et Bor; pour
percer, Skraldebor.

Clipper m. Klipper, klipperbygget Skib ; tallle
en - , klipperbygget.

Cloche f Klokke , Vindkedel, Klokke med
Tandring i en Sidestyrer (Torp.); - sous-marine,
Klokke til undersøiske Signaler; - il plongeur,
Dykkerklokke; - de cabestan, Spiltrumle ; - de
brume, de brouillard, Klokke til Taagesignal;
sonner la - , ringe med Klokken; tinter la - ,
kime med Klokken; bouee il - , Klokkebøje.

Cloison f Skod, Skillerum, Felt (Bom mellem
Riffelgange), Ribbe f. Eks. til Forstærkning af en
Cylinder; - avant, Forskod; - arrlere , Agter­
skod ; - bllndee, Panserskod; - culrassee, Pan­
serskod ; - diametrale, Diametralskod ; - double,
Dobbeltskod ; - etanche, vandtæt Skod; - Iatt'!rale
externe, Løbegravsskod; - latitudlnale, tværskibs
Skod j - longitudinal e, langskibs Skod; - medlane,
Diametralskod; - pare-eclats , Splintreskod; ­
partlelle, partielt Skod j - plane, fladt Skod; ­
pllssee , Skod der er bygget i Zigzag; - trans­
versale, tværskibs Skod; d'abordage, - de
choc, Kollisionsskod; de la chambre des ma­
chlnes, Maskinskod; - de la chambre de chauffe,
Kedelskod; - d'emmenagemenr, Apteringsskod.
Skod til Kahyt og Lukafer; - de presse-etoupe,
Pakdaaseskod; - de soute il charbon, Kulkasse-
skod ; en tåle ondulee, Skod af Bølgeplade.

Clolsonne adj. forsynet med Ribber; le piston
est - il I'lnterleur, Stemplet er forsynet med
Ribber indvendigt.

Clolsonnement m. etanche, Inddeling med vand­
tætte Skodder.

Clou m. Søm, Spiger; - il doublage, Forhud­
ningssøm; - il maugere, Plathoved; - il pompe,
Pumpenellike; - de cuivre, Kobbersøm.

Clouer v. a. spigre, sømme.
Cocatrlce f Smøreapparat med Draabetæller.
Coche f Indsnit som Mastemagerne gøre paa

Mahlerne til en Mast; les huniers en - , Mærs­
sejlene i Top; - de tete de vis, Kærv i et
Skruehoved.

Cocholr m. Top (paa en Reberbane).
Cockpit m. (engelsk Ord) Cockpit.
Code m. Logbog, Samling af Love, Bog der

indeholder forskellige Bestemmelser; - dlscipli­
nalre et penal de la marine marchande, Straffelov
for Handelsmarinen ; - Internatlonal des slgnaux,
international Signalbog; - maritime, Samling af
Sølove; - Marryat, Marryats Signalbog; - penal,
Straffelov; semaphorlque, Signalbog for Sema­
forer; - de slgnaux, Signalbog; - de justlce

mllltalre pour l'armåe de mer, Straffelov for Sø­
værnet; - de justice mllltalre pour l'armee de
terre, Straffelov for Hæren.

Coefftclent m. d'accoupplement, Koblingskoeffl­
cient; - de dlelectrlclte, Dielektricitetskoefflcient.

Cofferdam m. Kofferdam.
Coffre m. Kiste, Bøie; - il eau, Vandrum (i

en Kedel); - il medlcaments, Medicinkiste; - il
pavlIlons, Flagkistej - il vapeur, Dampbeholder
(til en Kedel); - d'apparelllage, Bøje hvorfra
man kan lette j - d'amarrage, Fortøiningsbøje ;
- d'armes, Geværkistej - de marin, - de
matelot, Skibskiste; - de rt'!gulatlon des compas,
Deviationsbøje; navlre il - , Skib med Kule
(mellem Bakken og Overbygningen).

Cehereur (coherer) m. Kohære (til en Gnist­
telegraf).

Colffe f Hætte, Overtræk, Hætte der sættes
paa Tampen af staaende Gods; - de casquette,
Hueovertræk (som bruges i varmt Vejr); - de
culasse, Hætte om Stødbunden af en Kanon;
- d't'!couvlllon, Viskerhætte ; - d'un projectlIe,
Kappe paa et Projektil (for at lette Gennembryd­
ningen); - de la rondelle, Hætte der under en
Kanons Ladning sættes over Stødbundsskruen,
for at beskytte den; - de volee, Mundingshætte
(paa en Kanon).

Colffer v. a. une volle, bakke et Sejl, brase et
Sejl bak; volle colffant le måt , bakt Sejl der
ligger an mod Masten; etre colfft'!, faa bakke
Sejl; avolr les hunlers colfft'!s, have bakke Mærs­
sejl; projectlIe colfft'!, Projektil med Kappe (til
Gennembrydning); se faire - par un graln, faa
bakke Sejl i en Byge.

Colgnet m. lille Trækile der f. Eks. slaas i
Trænagler.

Coln m. Kile; - cylindro-prlsmatlque, Rund­
kile; - il manche, Klamai ; - d'arråt, Stopkile ;
- d'etambral, - de måt, Mastekile ; - de mire,
Stilkile; - de rabot, Høvlkile; fermeture il - ,
Kilernekanisme (til Bagladekanon).
Coln~age m. Forkiling.
Colncer v. a. forkile, forstøtte med Kiler; - un

måt, fastkile en Mast.
Colttes f pl. voir couettes.
Coke m. Cokes.
Col m. bleu, blaa Krave, Matroskrave, Sømand

(med blaa Krave).
Colatltude f Kobredde.
Colin m. (merlangus carbonarius) Graasej.
Colle f Lim; - de polsson, Fiskelim.
Collecteur m. Ledning (Dampledning), Kommu-

tator paa en Dynamo, Samlekasse i en Niclausse­
Kedel; - exterleur (lnterleur), Forkammer (Bag­
kammer) i Niclausse- Kedlens Samlekasse; ­
lnferleur , Vandkammer paa en Vandrørskedel;
- superieur, Dampsamler paa en Vandrørskedel;
- d'aIlmentatlon, Fødebrønd • (Bellevillekedel)
Fødevandsfordelingskasse; petit - , - de prise
d'eau il la mer (petit draln), samtlige Hovedled­
ninger i Bunden af et Skib til at tage Vand fra
Søen; - d'eau, Vandkammer i en Vandrørs­
kedel; - d'eau douce, Ledning til fersk Vand
om Bord; - d't'!pulsement, Drænrør til Læns­
pumpning; - d'lncendle, Rørledninger om Bord
med Paaskruninger til Sprøjteslanger, Sprøjte­
ledning; - de noyage, Rørledning hvorigennem
man om Bord sætter Magasinerne under Vand;
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- de vapeur, Dampsamler paa en Vandrørskedel,
Dampledning.

Collecteur-åpurateur m. (de vapeur et de I'eau)
(pl. - s -s) Dampsamler i en Belleville-Kedel.

Collerette f. Krave, Flange, Ring; - d'assem­
blage, Samlingsflange ; - de cylindre, Flange paa
en Cylinder j - de renfort, Forstærkningskrave
eller Ring.

Collet m. Krave, Flange j - d'une ancre,
Krydset paa et Anker; - de I'arbre de butåe,
Krave paa Trykakslen j - de bouton de culasse,
Druehals; - de butee , Krave i en Trykpande;
- d'une courbe, Kværken paa et Knæ; - de
cernlere, Kværken paa et Vinkeljern j - d'une
doullle, Hals paa et Patronhylster j - d'~cubler,

Flange paa Klydsforingen; - d'~tal, Stagøje; ­
d'une manille, Bryst paa en Heks ; - d'une
poulie, Bryst paa en Blok (modsat Nakken); - de
tuyau, Rørflange.

Collier m. Baand, Bøjle, Krave ; - de baleston,
Strop til en Sprydstage; - de dHense, Mus,
Fenter paa Stævnene eller rundt om et Fartøj;
- d'~tal, Stagøie; - d'excentrlque, Excentrik­
bøjle, Skive til Trækstangen j et Hjul med
bevægelige Skovle j - de freln, Baand til en
Baandbremse ; - de måt, Bøjle som holder en
Mast ind til Se jltoften; Beslag paa en Mast til
Bom, Spilerbom o. s. v. ; - de sous-barbe, Vater­
stagsstrop.

Colllne f. Bakke, Høj.
Colllslon f . Samme nstød j - en mer, Sammen­

stød paa Søen j deux vapeurs sont entres en - ,
to Dampere have vær et i Kollision med hinanden.

Colombe f. Bødkerh øvl (som s idder omvendt i
Bødkerens Bænk).

Colombler m. Dueslag, Støtte fra Pudetræet op
mod Skib et ; - mllitalre, militært Dueslag.

Colonnef. Kolonn e j - d'assaut, Stormkolonne j
- de compagnle, Kompagnikolonne ; - de ma­
chine, Maskinsøjle j - de queue, den agterste
Kolonn e j - de purge, Vandopsamler (i en For­
tætningspurnp e}; - de sous le vent, læ Kolonnej
- du vent, luv Kolonnej se mettre en - s, for­
mere Kolonner; reserrer les - s , slutte Kolon­
nerne; ordre en - s, Ord en I Kolonner.

Coltar m. Kultjære.
Coltarer v. a. kultjære.
Coltls m. forreste Spant.
Combat m. Kamp ; - corps a corps, Nærkamp ;

- naval, Søkarnp, Søtræfning ; - slngulier, En­
kelkamp ; - a centre-bord, Passagekamp; - a
I'~peron, Væderkarnp ; - a distance, Fiernkamp ;
- d'artlllerle, Artiller ikamp; - de chasse, Kamp
under Jagning ; - d'escadre, Eskadrekamp ; - de
retralte, Retrætekamp ; de haute mer, Kamp i
aaben Sø; - de pres, Nærkamp; - en pointe,
Artillerikamp med Stævn mod Stævn ; engager le
- , begynde Kampen ; olfrlr le - , tilbyde Kamp;
hiter le - , undgaa Kamp ; forcer au - , tvinge
til Kamp; mettre hors de - , gøre ukampdygtig;
branle-bas de combat, Klartskib.

Combattre v. a. kæmpe, slaas ; c'est sous ce
pavillon qu'il a combattu a Trafalgar, det er under
dette Flag at han har kæmpet ved Trafalgar; ­
sous voiles, slaas under Sejl ; on sera pret a
filer la chaine pour - , man skal være klar til
at stikke Kæden fra sig, for at slaas j forcer
I'enneml a - , tvinge Fjenden til Kamp.

Combuger v. a. un baril, fylde Vand paa en
Tønde, for at den kan trække sig tæt.

Combustlble m. Brændsel, Brændstof j - lIqulde,
flydende Brændsel, Brændeolie; la chaudl~re est
Inatallee pour employer le - IIqulde, Kedlen er
indrettet til al bruge flydende Brændsel j adj .
brændbar; matieres -s, brændbare Stoffer.

CombustIon f. Forbrænding; - lente de la
poudre, Krudtets langsomme Forbrænding; ­
spnntanee , Selvantændelse; - vlve, hurtig For­
brænding.

Comåte f. Komet.
Cemlte m. de r~gates, Kapsejladskomite.
Commandant m. Chef, Kommanderende, Tiltale

i den franske Marine til en Stabsofficer j - I
Chefen om Bord (Svar fra Chefens Fartøj der
bliver prajet fra eget Skib, naar det er mørkt)!
- comptable, Chef paa et Skib uden Intendant
(men med en Underintendant, der fører Regn­
skaberne under Chefens Ansvar) j - superleur,
den ældste Skibschef i en Division, hvor der
ikke er nogen Admiral (fører Kommandostander) j
- superieur de la rade, ældste Officer paa
Reden ; - du d~pot, Chef for Matrosdivisionen
der ligger paa Kaserneskibe i en fransk Orlogs­
havn; - d'un fort, Fortchef; - d'armes, - de
place, Pladskommandant; - en chef, øverst­
befalende , Højstkomrnanderende ; - en second,
Næstkommanderende j - en sous-ordre, kom­
manderende Officer, der er underlagt en Højst­
kommanderende j - par lnterlm, Interimschef;
canot du - , Chefsslup.

Commande f. Fuks, Haandtag til at aabne eller
lukke en Ventil, Apparat i en Maskine til at
overføre en Bevægelse; - de moteur de treuil,
Apparat til at manøvrere en Spilmaskine; appareil
de - a distance, elektrisk Apparat som tillader
at manøvrere f. Eks. en Projektør paa Afstand;
- d'une soupape, Ventilløfter (ved en Motor) j
poste de - , Kommandoplads om Bord hvorfra
man manøvrerer Dampstyreapparatet m. m.

Commandement m. Kommando, Chefskorn­
mando; il a pris le - de la fr~gate, han har
overtaget Kommandoen over Fregatten j nommer
un offtcler au - d'un båtlment, udnævne en
Officer til Skibschef'; il a un - cIair, han har
en tydelig Kommando (Stemme]; - preparatolre,
- d'avertlssement, Avertissementskommando; ­
a la barre, Rorkomrnando ; - d'executlon , Ud­
førelseskommando; - d'une pleee , en Kanon s
Ildhøjdej - en chef, Overkommando j rend re,
remettre un - , afgive, overlevere Kommandoen ;
pavillon de - , Kommandoflag.

Commander v. a. kommandere ; - un båtlment,
kommandere et Skib, være Chef paa et Skib j
I'amlral commandant en chef I'escadre, Admiralen
der er Højstbefalende paa Eskadren, som har
Overkommandoen over Eskadren; le navlre com­
mandant, det kommanderende Skib j le fort com­
mande la passe, Fortet behersker Sejlløbet ;
I'excentrlque commande le tlrolr, Excentrikeri
trækker Glideren j - a la baguette, føre en
streng Kommando; - en sous-ordre, komman­
dere under en Øverstkommanderende.

Comme adv. Le navlre va - nous, Skibet er
medgaaende.

Comme ~al ret saa (Kommando til Roret)! det
er vel (f. Eks . firet eller halet) ! droit -I ret
som det gaar! gouvernez - I støt det!
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Commeree m. Handel; - maritime, Søhandel;
naviguer au -, sejle til Koffardis; navire de - ,
Handelsskib; marin du - , Koffardimatros; port
de - , Koffardihavn.

Commettage m. Sammenslaaning af Tovværk ;
le - est låche, mou, Tovværket er løst slaaet;
le - est serre, Tovværket er fast slaaet.

Commettre v. a. sammenslaa (Tovværk); ­
trols torons ensemble, slaa tre Kordeler sammen;
- un eordage, slaa et Tov.

Commis part. pass. en deux, en trois, en
quatre, to-, tre-, firslaaet; - il. gauehe, slaaet
mod Solen; - A droite, slaaet med Solen; - en
grelin, slaaet af Trosser (kabelslaaet) mod Solen
(modsat Vej af hos os); - en ausslere, slaaet af
Dugter (trosseslaaet) med Solen (modsat Vej af
hos os).

Commls /Il. aux vivres, Proviantskriver, Pro­
viantregnskabsfører j soute du - aux vivres,
Butleri.

Commissalre m. de la marine, Intendant, Pro­
viantforvalter; - adjolnt, Overintendant; - gene­
ral, Generalintendant (Rang med Kontreadmiral);
- principal, Overintendant; - aux subslstances,
Intendant der bestyrer Proviantmagasinet paa et
Orlogsværft j - d'escadre, Eskadreintendant; ­
de le classe, Intendant med Rang som lieutenant
de valsseau (3 Galioner); - de 2e classe, Inten­
dant med Rang som enseigne de vaisseau (2
Galio ner); - de l'inseription maritime, Intendant
der forestaar Udskr ivningen til Sørullen m. m. i
en Søkreds (quartier maritime) og som fungerer
som Mønstringsbestyrer; - en chef, (5 Galioner)
Stabsintendant; - eharg~ du pointage (des yachts),
Tidsdommer ved en Kapsejlads eller Kaproning;
- charge du depart, des departs (des yachts),
Starter ved en Kapsejlads; - , Kornmitemedlem
der virker som Kontrollør ved en Kapsejlads eller
Kapflyvning.

Commissarlat m. Intendantur, Intendanturkorps,
Kommissariat; offlcler du - , Intendant.

Commission f Kommission, Kaperbrev ; ­
sportive, Sportsudvalg; - d'amlrautå , Kommis­
sion der foretager det lovbefalede aarlige Eftersyn
af Koffardiskibe ; - d'armement, Kommission
der ved Kommandoens Hejsning undersøger om
Skibet er udrustet i Overensstemmelse med
Reglementerne; - d'artillerle, Artillerikommis­
sion ; - de la cambuse, Kommiss ion af Under­
officerer og Menige der kontrolerer Proviantud­
delingen om Bord; - d'essal, Prøvekommission ;
- d'experlences, Forsøgskommission; - de
navigation, Sejlkommite (ved en Yachtklub); ­
des vivres, Proviantkommission; - de d~sarme­

ment, Kommission der ved et Skibs Indlægning
for at stryge Kommandoen undersøger, om der
om Bord er foretaget Forandringer ved Materiellet,
som strider mod Reglementerne; - de reeette,
Modtagelseskommission, Prøvekommission.

Commodore m. (engelsk Ord) Commodore, Stan­
derrnand.

Communlcation f avec la terre, Samkvem med
Land, Forbindelse med Land.

Commutateur m. Omskifter (ved Gnisttelegrafen),
Strøm veksler, Strømskifter (til elektriske Strømme);
- conjoneteur, Strømslutter; - dlsjoncteur,
Strømafbryder; - inverseur, Strømvender ; - il.
chevilles, Propstrømskifter; - il. plusleurs diree­
tions, Strømskifter.

Compagnie f Mandskabet paa et større fransk
Krigsskib er i administrativ Henseende delt i 4
Dele, som hver benævnes "compagnie" og er
stillet under Tilsyn af en Officer, der benævnes
"capitaine de compagnie" og som altsaa er Baks­
officer; - maritime, Rederi, Dampskibs- eller
Sejlskibsselskab; - de bateaux il. vapeur, Damp­
skibsselskab; - de d~barquement, Landgangs­
kompagni; - de disciplIne, Straffekompagni; ­
franealse de navigation, - de navigation franealse,
fransk Rederi; - de navigation il. vapeur, Damp­
skibsselskab; - de navigation il. voile, Sejlskibs­
selskab ; - de peche , Fiskeriselskab; - de
remorquage, Bugserselskab.

Comparaison f Sammenligning; prendre une
- de chronometres , tage en Sammenligning
mellem Søure.

Compartiment m. Rum, Afdeling i et Skib,
Celle; - ~tanche, vandtæt Rum (i et Skib); ­
des aeeus, Batteritank (Underv.); - de l'avant, For­
rum, Kollisionsrum ; - de la barre, Rum agter
hvor Rorpinden vandrer; - de choc, Kollisions­
rum; - des engrenages, Hjulhus i en White­
heads Torpedo; - des machines, Maskinrum i
en Torpedo ; - des regulateurs d'lmmerslon,
hemmeligt Rum i en Whiteheads Torpedo; - du
servo-moteur, Styrebanjer; - des tubes lance­
torpilles, Torpedorum.

Compartlmentage m. Inddeling i Rum eller
Celler; - etanche, Inddeling i vandtætte Rum.

Compas m. Kompas, Passer; - gyroscoplque,
Gyroskopkompas; - IIqulde, Vædskekompas,
Spirituskompas; - renverse , Sladderkompas; ­
il. alguilles multiples, Kompas med flere Naale;
- il. pible, Pælkompas; - d'embarcation, Baad­
kompas; - d'epalsseur, Krumpasser; - d'habl­
tac1e, Kompas anbragt i et Kompashus; - de
passerelIe, Brokompas; - de relevemenr, Pejl­
kompas ; - de route, StJrkompas ; route au - ,
devierende Kurs; N. 50 O. du - , devierende
N. 50 ° V.: alre de vent du - , devierende Kom­
passtreg; compenser un - , nedlægge Kontra­
magneter ved et Kompas; r~gler les - , under­
søge Deviationen (rette Kompasser) ; le - dort,
Kompasset er dødt j le - ne bouge pas, Kom­
passet er roligt.

Compas-etalen /Il . (pl. compas-etalens) Regel­
kompas, Hovedkompas, Standartkompas.

Compasser v. a. la carte, afsætte Skibets Plads
i Kortet.

Compassler m. Kompasrnager.
Compensateur /Il . Kontrarnagnet, Kompensa­

tionsmiddel ; - de tlroir, - il. couronne d'un
tiroir, Pakring paa Ryggen af en Glider.

Compensation f Kompensation, Nedlægning af
Kontramagneter; - horlzontale complete , fuld­
stændig horisontal Kompensation; - partielle,
delvis Kompensation; - il. fer doux, Kompensa­
tion med blødt Jern; - de I'erreur due il. la
bande, Kompensation af Krængningsdeviationen.

Compenser v. a. un compas, nedlægge Kontra­
magneter ved et Kompas, kompensere et Kompas.

Comporter(se) v. pr. les petits bateaux se
comportent bien dans la grosse mer, de smaa
Fartøjer klarer sig godt i den høje Sø.

Composante f Komposant; la - horlzontale
(verticale) du magnetlame terrestre, Jordmagne­
tismens horisontale (vertikale) Komposant.
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Composite adj. navlre - , Skib af Jern og Træ.
Composition f Samling, kemisk Forbindelse,

Sats; - de Rahtien, Rahtjens Patentmaling; ­
pour carenes, Bundmaling.

Compound adj. (lnvar.); machine - , Høj- og
Lavtryksrnaskine; plaque - , Kompoundplade ;
dynamo - , Kompounddynamo.

Compresseur m. de chaine, Kædestopper. Kniber
til at stoppe Kæden.

Compression f Sammentrykning, Sammentryk­
ningsslaget i en Motor.

Comptabl1lt~ f Regnskabsvæsen; - de bord,
et Skibs Regnskaber.

Comptable adj. capitalne - , commandant - ,
Chef paa et fransk Krigsskib (med under 80
Mands Besætning) uden Intendant, hvor han selv
er ansvarlig for Regnskabsvæsnet, der føres af
en Underintendant.

Compte m. Meldingj - rendu verbal, mundtlig
Melding ; - rendu par ~crlt, skriftlig Meldingj
rendre - , afgive Meldingj - de gameIle, - de
la table des offtclers, Messeregnskab.

Compte-gouttes m. (pl. invar.) Draabetæller (i
et Smøreapparat); - ~ meche, Draabetæller med
Væge; - å vis, Draabetæller der reguleres ved
en Skrue.

Compteur m. Observationsur, Tællemaskine;
- dlft'~rentlel de tours, Omdreinlngsvlser ; - d'un
slllemåtre, Urværk, Tælleapparat i en Patentlog;
- Val~sle, Omdrejningsviser konstrueret af en
fransk Søofficer ved Navn Valesle ; - de tours,
Tællemaskine.

Condamnation f Prisdømmeise.
Condamner v. a. kassere, kondemnere, pris­

dømmej - un navlre, kondemnere et Skib,
erklære et Skib for usødygtigt; - un panneau,
skalke en Luge; ftlln cendamne, kasseret Tovværk.

Condensateur m. eleetrlque, elektrisk Konden­
sator; - r~glable, variabel Kondensator.

Condensatlon f Fortætnlng; - par melange,
Fortætning ved Indsprøjtning; - par surface,
Overfladefortætning.

Condenser v. a. fortætte, kondensere.
Condenseur m. Kondensator. Fortætter; ­

auxl1lalre, Kondensator til Smaamaskinerne om
Bord; - å lnlectlen, Indsprøjtningskondensator;
- ~ surface, Overfladekondensator; - par me­
lange, Indsprøjtningskondensator.

Conducteur m. Leder f. Eks. for Varme eller
Elektricitet, Leder i et elektrisk Kabel, Rad i et
Bundgarn; - aerlen, Lufttraad til en Gnisttele­
graf j - ~ 7 flis, 7 sjælet Leder ; - de paraton­
nerre, Lynildsleder; - de machine, Maskinpasser
(dog ikke til Dampmaskiner) ; - de prise, Prise­
rnester, Fører af en Prise; - de tlr, Ildleder
(Leder af Skydning).

Conductlbl1lt~ f Ledeevne; ~preuve de - ,
Undersøgelse af Ledeevne (i et Kredsløb).

Condulre v, a. lede, føre ; - un navlre en
Angleterre, føre et Skib til England; - une
chaudlere , une machine, passe en Kedel, en
Maskine j un chauft'eur peut - deux foyers, en
Fyrbøder kan passe to Fyrsteder; cet allgnement
condult au mll1eu du chenal, dette Mærke fører
midt i Sejlløbet, fører Midtfarvands; - la chauft'e,
lede eller passe Fyringen (under Kedlerne}; - le
tlr, .lede Skydningen ; - l'electrlclte, lede Elek­
triciteten.

Conduit m. Rør, Ledning, Vejviserblok, Klaade;

- d'arrlvåe de vapeur, Dampledning ; de
vapeur, Darnprør, Dampledning, Darnpgang;
de vapeur d~rlv~, Grenledning af Damprør;
principal de vapeur, Hoveddamprør ; - de d~·

charge, Afgangsrør; - d'~vacuatlon, Afgangsrør,
Vakuumgang; - d'asplratlon, Sugerør, Sugerørs­
ledning; - de flamme, Ildkanal i en Darnpkedel ;
- de fumee, Overgangen fra Røgkammeret i en
Kedel til Optrækket j - de refoulement, Tryk­
ledning.

Conduite f Rørledning, Befordringsgodtgørelse
til Søfolk fra en fransk Havn til Hjemstedet
eller fra Hjemstedet til Udrustningshavnen ; - de
chaudlere, Kedelpasning; la chaudlere est d'une
- facile, Kedlen er let at passe; - d'eau, Vand­
ledning, Vandrør; - d'une machine, en Maskines
Pasning; - d'un navlre, et Skibs Førelse j - du
tlr, Skydningens Ledelse , Ildledelse; poulle de - ,
Vejviserblok.

Cåne m. Kegle, Spids paa en Whiteheads Tor­
pedo; - s Indlquant la position de la barre, Styre­
kegler; - å pointe en bas, en haut, Kegle med
Spidsen nedefter, opefter ; - de charge, Lad­
ningsrum paa en Whiteheads Torpedo; - de
choc, Klaprum til en Torpedo j - d'exerclce,
Øvelsesladningsrum; - de combat, Krigslad­
ningsrum til en Whiteheads Torpedo .

C åne-ancre m. (pl. - s - s) Vandanker (til en
Luftballon).
Cong~ m. Orlov, Rejsetilladelse (over 30 Dage)

som gives af de højeste Myndigheder, Hjemsen­
delse, den samlede Tjenestetid for Værnepligtige,
Afskedsbevis fra Tjenesten j cette annee les - s
sont de 42 mols, iaar er Tjenestetiden 42 Maane­
der ; - maritime, - de douane, en Slags Søpas
eller Udklarering som gives franske Skibe ved
Afsejling fra en fransk Havn j - pour commander
un navlre de commerce, Orlov for at føre et
Koffardiskib; en - sans solde, med Orlov uden
Lønnlng; demander un - , søge Orlov; etre en
- , have Orlov; - , Afrunding, Runding paa en
Trælistej donner du -, give Orlov, give Runding
(f. Eks . paa en Liste eller et Stykke Træ).

Gongedlement m. Hjemsendelse (af Mandskab),
Afmønstring.

Congedler v. a. hjemsende, hjemforlove (fra
Krigstienesten); - I'~qulpage, afmønstre Mand­
skabet (paa et Koffardiskib).

Congelateur m. Fryseapparat.
Congre m. (congre vulgaris) Havaal.
Congr~age m. Trensning (af Tovværk).
Congreer v. a. trense Tovværk.
Cånlque adj. kegleformig; soupape - , Kegle­

ventil.
Conloncteur m. Strømslutter (til et elektrisk

Kredsløb) j - de mlse de feu, Affyringsnøgle.
Connalssance f de terre, Landkending, Ken­

ding af Land; - s nautlques, Sømandskab; - des
temps, nautikal Almanak.

Connalssement m. Konnossement, Ladebrev.
Connaitre v. n. tribunal connalssant des d~lIts

commls å bord, Domstol der kan dømme For­
seelser begaaede om Bord.

Connecter v. a. forbinde (særlig elektrisk).
Connexlon f Forbindelse; machIne f å ­

directe, Maskine med direkte Forbindelsesstang.
Conscription f Udskrivning til militær Tjeneste

(nu »recrutement").
Conscrit m. Mand der er udskreven til Krigs-
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tjenesten, Rekrut; les - s, Aargang af udskrevne
Folk , Mandskab fra samme Aar.

Conseil m. Raad, Ret; - sanltaire, Sundheds­
raad, Karantænekommission ; - superleur de la
marine, Admiralitetsraad; - d'admlnlstratlon,
Kommission om Bord bestaaende af Chefen,
Næstkommanderende og Intendanten, som vare­
tager Administrationen af Skibets Affærer, saasom
Mandskabets Bespisning og Beklædning m. m.;
- d'amlraute, Admiralitetsraad; - d'avaneement,
Forfremmelsesraad; - de disciplIne, Raad der
dømmer om en Mand skal forsættes til et Straffe­
kompagni ; - d'enquete , Krigsforhør, Ret der
tjenstlig fungerer som Æresret; reunlr, assembler
un eonseil d'enquete , holde Krigsforhør; - de
guerre, Krigsret, Krigsraad ; passer en - de guerre,
stilles for en Krigsret; tradulre un offleler en ­
de guerre, devant un - de guerre, stille en
Officer for en Krigsret; - de justlee maritime,
Krigsret i Marinen der behandler Sager (særlig
vedrørende Tjenesten om Bord) som ikke skulle
for "conseil de guerre"; - des prises, Priseret;
- de reforme, Kassasionskommission (for Per­
sonel) ; - de revision, Udskrivningskommission,
Session, Overkrigsret.

Consentir v. n. bøje sig, give sig for et Tryk;
le måt a consentl, Masten har faaet en Bugt, har
givet sig; faire - , bøje.

Conserve j. henkogt Proviant, Skib der sejler
i Følge med et andet Skib; - de bæuf, preser­
veret Oksekød; - de vlande, preserveret Kød;
båtlment de - , Skib der sejler sammen med et
andet Skib ; navigation de - , Sejlads sammen
med et andet Skib; faire route de - , naviguer
de - , sejle i Følge.

Conserver v. a. holde, beholde; - la route,
vedblive at styre samme Kurs; - I'avantage du
vent, holde Luven; - le vent, holde s ig til
Luvart; - un navlre, beholde et Skib i Sigte;
- une voile, beholde et Sejl til, lade et Sejl
blive staaende; - un navlre dans le meme
relevement , holde et Skib i samme Pejling; ­
en vue, beholde i Sigte.

Conslgnatalre m. (de la eargalson) Ladnings­
modtager.

Consigne j. Instruks, Ordre, Instruks for en
Skildvagt, Stedet hvor Luntevagtens Lanterne
holdes brændende om Bord j Stedet hvor man
kan have Forbindelse, naar man ligger i Karan­
tæne; Nægtelse af Landlov eller Udgangstilladelse;
- il bord, Arrest til Skibet, Nægtelse af Landlov;
- au quartier, Kvarterarrest, Kasernearrest (for
Menige); - å la ehambre, Kammerarrest; fae­
tionnalre au poste de la - , Skildvagt ved den
stadigbrændende Lanterne om Bord; fanal de - ,
den stadigbrændende Lanterne om Bord; manger
la - , glemme Feltraabet, glemme en given Ordre.

Consigne m. Mand der er nægtet Landlov eller
Udgangstilladelse; cahier des - s, Bog over Folk
der er nægtede Landlov.

Consigner v. a. give en Instruks, nægte Land­
lov ; - une rade, forbyde Færdsel med Fartøjer
paa en Red f. Eks. med haardt Vejr; la rade est
conslgnee aux embareatlons, Færdsel med Fartøjer
paa Reden er forbudt; - å bord, nægte Landlov,
give Arrest til Skibet; - å la easerne, give
Kasernearrest; - au quartler, give Kvarterarrest.

Consolej. Knæplade ved] ernskibbygning, Konsol
der bærer Stødbundskruen paa franske Kanoner.

ConsomrnatIon j. Forbrug; - de eharbon par
cheval-heure, Kulforbrug i Timen pr. Hestekraft;
- de vapeur, Dampforbrug ; objets de - , For­
brugsgods.

Constellatlon j. Stjernebillede.
Constructeur m. Bygmester, Konstruktør; - de

bateaux, Baadebygger (som ogsaa bygger Yachter
m. rn.); - d'embarcatlons, Baadebygmester; ­
de machines, Maskinkonstruktør; - de navlres,
Skibskonstruktør, Skibbygmester.

Construetlon j. Bygning; - maritime, Skibbyg­
nlng; de - franealse, bygget i Frankrig; ­
navale, Skibbygning ; les - s navaies, de tekniske
Fag paa et Orlogsværft som har med Skibbygning
og Maskinvæsen at gøre; direeteur des - s
navaies, Direktør for Skibbygning og Maskin­
væsen; - neuve, Nybygning; - culrassee,
Panserskibbygning; - å elin, Klinkbygning; ­
å franc bord, Kravelbygning: - å forfaIt, Skib­
bygning hvor Rederne kontraherer om et Skib
med fuldstændig Udrustning under et, for en
bestemt Pris; - de eartes marines, Tegning,
Udarbejdelse af Søkort; - d'embarcatlons, Baade­
bygning; -- de navlres, Skibbygning ; - en bois,
Træskibsbygning; - en fer, jernskibsbygning;
en - , under Bygning, paa Stabel.

Construlre v. a. bygge; - deux navires sur
les mem es plans, bygge to Skibe efter samme
Tegning; - une carte, tegne, aflægge et Kort;
- å elin, bygge paa Klink; - å double elin,
bygge "ud og ind" (en jernsklbsside]; le garde­
elites est constrult dans le systeme longitudinal,
Kystforsvarsskibet er bygget efter det langskibs
Spantesystem ; eonstrult å elin, klinkbygget; con­
struit å franc bord, kravel bygget.

Contaet m. Forbindelse, Føling, Kontakt; ­
electrlque, elektrisk Forbindelse, Kontakt; etabllr,
fermer le - , slutte Kontakt ; rompre le - , af­
bryde Kontakt; garder (perdre) le - de I'ennemi,
holde (tabe) Føling med Fjenden; prendre - avec
I'ennemi, faa Føling med Fjenden.

Continuer v. a. la route, fortsætte Kursen,
staa dør; - la mem e bordee, blive staaende over
samme Bov; cornlere eontlnuee , fortløbende
Vinkeljern (i Modsætning til indskudt).

Contraeter v. a. une vole d'eau, springe læk;
- un engagement, gaa ind paa en Forpligtelse;
- une maiadie, paadrage sig en Sygdom.

Contralre adj. vent - , Modvind; eourant - ,
Strøm imod.

Contrat m. il la grosse (aventure), - de grosse,
Bodmeribrev; - d'engagement maritime, For­
hyringskontrakt.

Contre adv. mettre la barre å - , lægge Roret
den fejle Vej, give fejlt Ror; on fait un tour å
- de la chaine, man tager et Tørn den mod­
satte Vej af Kæden; les vergues sont brassees
å - , Ræerne ere braste den modsatte Vej af
hinanden; eourlr å - , være modgaaende, paa
modsat Kurs.

Contre å contre adv. tæt ved hinanden men
uden at røre.

Contre-amiral m. (pl. contre-amiraux) Kontre­
admiral.

Con tre-are m. (pl. con tre-ares) det modsatte af
Kølbrydning.

Contre-arque adj . det modsatte af kølbrudt
(Kølen er trykket ned midtskibs).
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Contre-autel m. (pl. contre-autels) Hængebro
en Kedel.
Contrebandef. Smugleri, Varer som indsmugles,

Kontrabande j faire la - , smugle j - de guerre,
Krigskontrabande; - absolue, absolut Kontra­
bande; - condltlonnelle, betinget Kontrabande;
marchandises de - , indsmuglede Varer.

Contrebandler m. Smugler, Smuglerskib.
Contre-bltte f. (pl. contre-blttes) Beddingsknæ.
Contre-bord , a·- loco adv. modgaaende; un

vapeur en vue courant a - , ralsant route a -,
en modgaaende Damper i Sigte; crolser un vapeur
a - , passere en modgaaende Damper; le navlre
vlent a - , Skibet er modgaaende.

Contre-bordee f. (pl. eonrre-berdåes) modsat
Bov af den man har ligget over, eller som et
andet Skib ligger over.

Contre-brasser v. a. brase rundt, brase om;
- devant, brase om for.

Contre-cacatols m. (pl. inuar.) Skyskraber.
Contre-eadåne f. (pl. contre-cadenes) Hjælpeled

i en Røstkætting.
Contre-carllngue f. (pl. contre-carllngues) Side­

kølsvin.
Centre-elvadiåre f. Skuvblinde.
Contre-courant m. (pl . contre-courants) llvande,

Modstrøm.
Centre-eerou m. (pl . eentre-ecrous) Kontra­

møttrik.
Contre-empolnture f. (pl. contre-empolntures)

Inderslag af Nokbændsel eller Stikbovt.
Centre-epaulette f. (pl. centre-åpaulettes) Epau­

let uden Kantiljer (den bæres paa højre Skulder af
en "enseigne de vaisseau").

Contre-åtambot m. (pl. centre-etambots) Inder­
stævn paa Agterstævnen.

Centre-etrave f. (pl. contre-etraves) Inderstævn
paa Forstævnen.

Contre-fer m. (pl. contre-fers) dobbelt jem til
en Høvl.

Contre-lIanc m. (pl. centre-flanes) Bagfladen i
en Riffelgang (modsat Styrefladen).

Contre-foc m. (pl . contre-focs) Mellemklyver.
Contre-gllsslere f. (pl. contre-gllssleres) den

Del af et Styreplan , som virker under Bak­
bevægelsen.

Contre-hllolre f. (pl. contre-hlIolres) Skærstok
(tyk Dæksplanke) paa Siderne af en Luge.

Contre-hublot m. (pl. contre-hublots) Stormklap
til et Koøje.

Contre-maitre m. (pl. contre-maitres) Formand
i et Værksted, Værkfører, (tidligere) Baadsmands­
math; - d'un atelier, Værkstedsformand, Værk­
fører.

Contremander v. a. give Kontraordre .
Contremarche f. Kontramarch ; virer vent devant

par la - , stagvende ved Kontramarch.
Contre-maree f. (pl. centre-maråes) llvande,

Modstrøm.
Contre-membrure f. (pl. contre-membrures)

Kontravinkel paa et Spant.
Contre-mlne f. (pl. contre-mines) Kontrarnine.
Contre-miner v. a. kontrarninere.
Contre-ordre m. (pl . contre-ordres) Kontraordre.
Contre-perruche f. (pl. contre-perruehes) Boven

BovenkrydssejI. .
Contrepolds m. Kontravægt, Modvægt.
Contrepoint m. Hjælpelig i Barmen paa et Sejl.

Contre-pont m. (pl. contre-ponts) 2d<t Dæk over
Hoveddækket (findes sjældent).

Contre-porte f. (pl. contre-portes) Brændplade
paa en Fyrdør.

Contre-presslon f. (pl . contre-presslons) Mod­
tryk.

Contre-qul1le f. (pl. contre-qul1les) Opklodsning
paa Kølen.

Contre-salut m. (pl. contre-saluts) Besvarelse
af en Salut.

Contre-starle f. (pl. contre-starles) Ekstraover­
liggedage.

Contre-tlge f. (pl. contre-tlges) de piston, Styre­
stang paa et Stempel.

Contre-torpl1leur m. (pl. contre-torpl1leurs)
Torpedobaadsjager.

Contre-vapeur f. (pl. invar.) Kontradamp.
Contre-vlslte f, (pl. contre-vlsltes) Skibslægens

Sygebesøg om Eftermiddagen.
Centre-velle f. (pl. contre-volIes) d'~tal, Mel­

lemstagsejl.
ContrIbution f. aux avaries, Havarlbidrag; - de

guerre, Krigsskat (paalagt af Fjenden), Brandskat.
Co.nventlon f. Vedtægtj - d'arbltrage, Vold­

giftsoverenskomst; - de slgnaux, Signalvedtægt;
- s Internationales pour ~vlter les abordages,
internationale Regler for at undgaa Sammenstød;
- s de remorque, Regler for Bugsering.
. Conversion f. Svingning; changer la route par

une - a droIte, forandre Kursen ved en Sving­
ning til højre .

Convertlr V. a. la route vrale en route au com­
pas, rette retvisende Kurs til devierende Kurs.

Convol m. Konvoj, Krigsskibe der convojerer,
Handelsskibe under Konvoj; ordre de - , Kon­
vojorden; navlguer en - , sejle under Konvoj.

Convolement m. Konvojering.
Convoyer v. a. konvojere; navlre convoye,

Skib under Konvoj.
Convoyeur m. konvojerende Skib; adj. bltl­

ment - , konvojerende Skib.
Copeau m. Huggespaan, Høvlspaan; - de fer,

j ernspaan; - x de foret, Borespaaner.
Cepreprletalre m. Medreder, Partreder.
Coq m. Skibskok (for Mandskabet); - de mer,

Ulk (Fisk); alde-eoq m. Koksmath j maitre-coq,
Skibskok; matelot-eoq, Koksmath.

Coq. (abrev. de eoqul1les), Sko(Fork. af Skæl).
Coq. br. (abrev, de coqul1lesbrlsåes), Sko (Fork.

af Skæl paa Havbunden).
Coque f. Skibsskrog, Skibsbund, Krænge, Kinke

i Tovværk; double - , dobbelt Bund j - exterleure,
Yderbund; - lnterleure, Inderbund; - sous­
marine, Trykskrog (Underv.); - en fer, Jern­
skrog; - de nolx, Nøddeskal, line jolle; d~­

faire les - s d'une manæuvre, dreje Tørnene,
Kinkerne ud af en Ende j - des ballasts, Skroget
om Ballasttanken (Underv.).

Coquerle f. Kogehus i Land ved en Havn til
Brug for Skibsbesætningerne.

Coqueron m. Pikken i et Skib, Kælder, line
Kabys j - arrlere , Agterpik; - avant, Forpik;
- de I'amlral, Admiralens Kælder; - des ofll­
elers, Messens Kælder.

Coquette f. bleue (labrus rnixtus) Rødnæb.
Coqul1le f. Muslingeskal, Støbeform af Jernj

- 8 (brlsees), Skæl paa Havbunden; - de eon­
denseur, hvælvet Dæksel for Enderne af en
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Overfladekondensator; - d'~p~e, Parerplade paa
en Kaarde; tlrolr en - , Skuffeglider.

Cor. (abrev. de coralI), Kor. (Fork. af Koral).
Corall m. Koral; fond de - , Koralbund.
Coralllere f Fartøj til Koralfiskeri.
Corallleur m. Koralfisker; adj. bateau - , Koral­

fisker.
Coralllne (coraline) f Fartøj til Koralfiskeri.
Cordage m. Tovværk; - blanc, utjæret Tov­

værk; - commls en ausslere , Tovværk slaaet
af Dugter med Solen (modsat Vej af hos os);
-- commls en grelln, Tovværk slaaet af Trosser
mod Solen (modsat Vej af hos os); - commls Il
gauche, Tovværk slaaet mod Solen; - commls
il droIte, Tovværk slaaet med Solen; - ~chauff~,

Tovværk der er ved at raadne; -- gl~n~, opskudt
Tovværk; - goudrenne, - nolr, tjæret Tovværk;
- I~ger, smækkert Tovværk; - rague, skamfilet
Tovværk; vleux - , Brandgods, gammelt Tov­
værk; - de rallngue, Ligtrosse; - en chanvre,
Hampetovværk ; - en culr, Tovværk slaaet af
Huder; - en fil d'acler, Staaltraadstovværk; ­
en fil de fer, Jerntraadstovværk; - en manlIIe, de
manlIle, Manillatovværk; - en quatre, flrslaaet
Tovværk; - en trois, treslaaet Tovværk.

Corde f Ende, Tov; parer les - s, klare En­
derne op paa Dækket; - Il cloche, Stjert til
Klokkeknebel; fulr Il måts et Il - s , lense for
Takkel og Tov; - d'appel, Signalline, Sikker­
hedsIine til en Dykker; - de fond, Grundtov
(til en Trawl); - s de fond, Langliner til Krog­
fiskeri; - de mlserlcorde , Sprængline (til en
Luftballon); - de soupape, Ventilline (paa en
Luftballon); - de retenue, Holdeline (til en Luft­
ballon); pecheur aux - s, Langlinefisker; peche
du saumon aux - s flottantes, Laksefiskeri med
Lænker; bout de - , Tovende, Ende Tov; mit
de - , Løbestag; eehene de - , Stormlejter; coups
de - , Tamp, Slag Tamp.

Cordeau m. Snor, Line, Forfang eller Kænse
til Krogene paa Langliner; - Il tracer, Kridtline
(Tømmermandens); - Blckford, Bickfords Traad
(til Antænding); - d'un Indlcateur, Indikatorsnor;
tlre au - , som trukket paa en Snor.

Cordelle f Trælletov, Tov hvori et Fartøj slæbes
fra Land; haler Il la - , trælle et Fartøj, slæbe
vcd at gaa og hale i Land.

Corder v. a. slaa Tovværk sammen.
Corderle f Reberbane.
Cordler TIl. Rebslager; Fartøj eller Mand, der

fisker med Liner (Langliner); - Il vapeur, Damper
der fisker med Langliner, Damplinefisker (Mand);
adj. pecheur - , Lineflsker, Langlinefisker.

Cordite f Cordit.
Cordon TIl. Kordel, Frise paa en Kanon, Liste

særlig i Form af et Kabeltov til Prydelse uden­
bords paa et Skib; - tlre-feu, Aftrækkerline til
en Kanon.

Cornard TIl. Rørbørste.
Corne f Gaffel paa en Mast; - d'amorce,

Krudthorn; - de brigantine, Mesansgaffel; - de
grand' volle, Storgaffel paa en Skonnert; - de
grand' volle go~lette, Storgaffel; - ·de mlsalne­
goelette, Forgaffel; - de pavillon, Flaggaffel.

Corneau m. Galllonsrør; les - x de I'~qulpage,

Mandskabets Klosetter, Gallion.
Cornet m. Il bouquln, Taagehorn; - de brume,

Taagehorn; - de brume Il main, Haandkrafts­
taagehorn; - d'un mit, Mastekoggers.

Cornette f (vieux) Kommandostander paa Stok.
Cornlere f Vinkeljern, T Jern, Vinkelstiver,

Ransonholt; - adossee , dobbelt Vinkeljern; ­
exterleure, Ydervinkel, Spantevinkel ;- Int~rleure,

Kontravinkel, Indervinkel; - simple, enkelt Vin­
keljern; - Il boudln, Bulbvinkeljern; -- de
barrot, Bjælkevinkel; - de carllngue, Kølsvins­
vinkel; - de clolson, Skodvinkeljern; - de
garde-corps, Lønningsvinkel ; - de gouttlere,
Vaterbordsvinkel; - de membrure, Spantevinkel;
- de pied, Spantevinkel (i Bunden); - de tete,
Kontravinkel; - en fer, VInkeljern; allonge de
- , Hækstøtte.

Corporatlon f Lav; - maritime, Sølav; - de
batellers, Færgelav; - de pllotes, Lodslav.

Corps m. Korps; les - auxlIlalres, - entre­
tenus de la marine, Marinens Korpser udenfor
Søofficerskorpset (Læger, Maskinmestre, Inten­
danter o. s. v.); -- mort, fast Fortøjning med
Bøje til Skibe paa en Red (i daglig Tale betyder
- mort ogsaa selve Fortøjningsbøjen); haler le
- mort, hale Fortøjningen ind om Bord; larguer
le - mort, lade Fortøjningen gaa; prendre le ­
mort, tage Fortøjningen; etre sur un - mort,
ligge i en fast Fortøjning (Bøje); apparelIIer sur
un - mort, lette fra en Fortøjningsbøje; easser
le - mort, sprænge Fortøjningen; - de batal1le,
midterste Eskadre i en Flaade; - d'un bitlment,
Skibsskrog; se perdre, perlr - et biens, gaa
under med Mand og Mus; - d'une bouche Il
feu, Trøje om Kærnerøret i en Kanon; - de
boulon, Bolteskaft; - de chaudlere, Kedel med
Tilbehør; - du commlssariat de la marine, Mari­
nens Intendanturkorps; - de debarquement,
Landgangskorps ; - d'une ~paulette, Blad paa en
Epaulet; - de garde, Vagtsbygning; - des offi­
clers måcanlclens, Flaadens Maskinkorps (Maskin­
mestre); - des officiers de marine, Søofficers­
korps; - du genle maritime, Flaadens tekniske
Korps, Marineingeniørkorps ; - de pompe, Pumpe­
cylinder, Pumpekammer; pompe Il deux - , Pumpe
med 2 Cylindrer; - de rivet, Skaft paa en Nit­
nagle; - de sante de la marine, Flaadens Læge­
korps; assurance sur - , Assurance af Skib
(Skroget); emprunter sur - , Iaane paa Bodmeri;
combat - Il - , Nærkamp.

Correcteur m almantå, Kontramagnet.
Correction f Rettelse; - du tlr, Rettelse ved

Skydning for Fart, Vind o. s. v.; - pour la
derlvatlen, Rettelse fol' et Projektils Afdrift; ­
pour le vent, Rettelse for Vinden; - pour la
vltesse du but, Rettelse for Maalets Fart; - pour
la vltesse du navire, Rettelse for Skibets Fart.

Corriger v. a. rette; - la route, rette Kursen;
- pour la vltesse du but, rette for Maalets Fart;
- pour la d~rivatlon, rette for Projektilets Afdrift.

Corroslon f Fortæring, Rust, Tæring (ogsaa
ved galvanisk Paavirkning).

Corsalre m. Kaperskib, Kapergast, (undertiden
men fejlagtigt) Sørøver; adj. bitiment - , Kaper­
skib; capltalne - , Kaperkaptajn.

Corvee f Tjeneste udenfor Vagttjenesten (i
Reglen anstrengende Tjeneste udenfor Skibet),
Arbejdshold; - de charbon, Arbejdshold til Kul­
fyldning; - d'eau, - de I'eau, Arbejdshold til
Vandfyldning; une - de marins franeals, et
Arbejdshold af franske Matroser; aspirant de - ,
Kadet der har Inspektion eller udenbords Tjeneste;
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hommes de - , Arbejdshold til udenbords Tjeneste;
etre enveye en - dans un canot, blive sendt i
Tjeneste med et Fartøj; en - hors du bord, i
udenbords Tjeneste.

Corvette f. Korvet; - il hellce , Skruekorvet;
- il vapeur, Dampkorvet; - il voiles, Sejlkorvet;
- de charge, Korvet der benyttes som Last-
drager; - il batterie couverte, Korvet med lukket
Batteri.

Corvette-åcole f. (pl. - s - s) Øvelseskorvet.
Cosse f. Kous; - bagu~e, Lænkekous; - con­

ductrice, Rendekous, Krands paa Stænge barduner
til Bramræernes Op- og Nedtagelse i haardt Vejr;
- double, Lænkekous; - il croc, Kous med
Hage; - du chapeau, Bugkous, Bugløiert; ­
d'empolnture, Nokkous; - d'empolnture de ris,
Rebkous.

Cote f. Klasse i et Klassiflkationsselskabj le ­
Veritas, le - de Verltas, [ste Klasse i Veritas;
le båtlment a [a le - , Skibet har lsle Klasse;
les paquebots seront construUs avec la 1e - du
bureau VerUas, Paketterne skulle bygges til [ste
Klasse i Veritas.

Cote f. Kyst j - accore, stejl Kyst j - malsalne,
uren Kyst j - slnueuse, Kyst fuld af Bugter og
Fjorde; - il plc, stejl Kyst; - au vent, luv
Kyst; - de fer, stejl Klippekyst; - SOUB le
vent, læ Kyst j la - court au N. E., Kysten løber
N. O. ij faire - , strande, sætte paa Land, løbe
i Land; faire - pour sauver l'~qulpage, sætte
Skibet paa Land, for at redde Mandskabet; etre
il la - , staa paa Land; aller il la - , strande,
drive i Land, løbe paa Land; etre alfal~ il la - ,
være paa en Læger; mettre un navlre il la - ,
sætte et Skib paa Land j forcer de tolle pour se
relever d'une - , presse Sejl for at krydse sig
ud fra en Kyst; en pieIne - , paa den bare
Strand; etre abrlt~ par une - , være i Læ af en
Kyst; etre sous la - , være tæt under Kysten;
louvoyer sur une - , krydse udfor en Kyst;
navlguer sur les - s, sejle i Nærheden af Land;
vue de - , Landtoning; batterie de - , Kystbatteri.

Cot~ m. Side, Skibsside; - bas vapeur d'un
cylindre, den Ende af en Cylinder, der vender
fra Akslen (altsaa Bund paa en liggende Cylinder
og Top paa en Cylinder i en Hammermaskine);
- haut vapeur d'un cylindre, den Ende af en
Cylinder, der er nærmest Akslen (altsaa Top
paa en liggende Cylinder og Bund paa en Cylin­
der til en Hammermaskine) ; - de båbord (de
trlbord), Bagbords (Styrbords) Side; - sous le
vent, læ Side; - du vent, luv Side; faible de - ,
rank (det modsatte af stiv]; fort de - , stiv, som
fører sine Sejl godt; mettre un navlre sur le - ,
krænge et Skib over ; tomber sur le - , falde om
paa Siden (et Skib); du - de la mer, fra Søsiden.

Cotler adj. som hører til Kysten j pllote - ,
Kystlods j navigation c6tlere, Kystsejlads.

Coton m. Bomuld; - slllceux, Slaguld; ­
spongleux, Tvist, Bornuldsaffald; tolle de - , Bom­
uldsdug.

Coton-poudre m. Skydebomuld, Bomuldskrudt.
Cotoyer v. a. sejle langs Kysten.
Cåtre m. Kutter; - il d~rlve, Kutter med

Sænkekøl; - il tape-cut, Yawl; - de la douane,
Toldkutter; - de peche, Fiskekutter; - de
plalsance, Lystkutter ; gr~~ en - , kutterrigget.

C6tre-dandy m. Yawl.

Cotte-scorplon m. (coitus scorpius) almindelig
Ulk.

Cou m. de cygne, Svanehals (bøjet Rør hvor­
paa man kan skrue en Sprøjte- eller Spuleslange);
Bovstopper der bestaar af en bøjet Vægtstang, der
kan beknibe Kæden mod Dækket; Jernkrog der
forbinder Galfelsejlsbommen med Maslen.

Couchage m. objets de - , Køjeklæder; poste
de - , Køjeplads.

Couchant m. Vest j vent du - , vestlig Vind.
Coucher v. a. & n. krænge over; etre couch~

sur le flanc, ligge om paa Siden; faire - les
servants il plat pont, lade Kanonbesætningen
falde plat ned paa Dækket; le navlre se couche
sur tribord, Skibet krænger Styrbord over; se - ,
gaa tilkøjs; il se - qul n'est de quartl Frivagten
tilkøjs !

Coucher m. et Himmellegemes Nedgang; - du
solell, Solnedgang.

Couchette f . fast Køje, Standkøje; - il rabatte­
ment, - il rabattre, Stand køje til at slaa ned; - il
suspension, Slingrekøje.

Coude m. d'une ancre, Krydset paa et Anker;
- de bai'onnette, Bajonethals; - brusque de la
rlvlere, krap, skarp Bøjning af Floden .

Coudre v. a. sy; - une rallngue, sy Ligtrossen
paa et Sejl; - un bordage, spigre en Klædnings­
planke paa Spanterne.

Couettes (colttes) f. pl. vives, courantes, mobiles,
Pudetræer (det underste Tømmer i Puderne under
et Skib der løber at); - dormantes, Slædebjælker
hvorpaa Pudetræerne glide.

Coul11ard m. tregrenet Bugophaler til et Raa-
sejl; algul11ette de - , Bugstjert.

Coulage m. Lækkage, Svind, Støbning.
Coulant adj. løbende; noeud - , Løbestik.
Conlee f. Støbning, Opløbet (paa et Skib),

Liniernes Flugt i Bunden paa et Skib; båtlment
qul a une belle - , Skib der har fine Linier i
Opløbet; - arrlere, Opløbet agter ; couples de - ,
Spanter i Opløbet.

Couler v. a. & n. sænke, løbe ned, støbe, synke,
gaa til Bunds, lække; - l'enneml (en l'abordant),
løbe Fjenden ned; - un filet, bundsætte et Garn,
et Net; - un båtlment il coups de canon, skyde
et Skib isænk; - bas, - bas d'eau, løbe isænk,
sænke; charger il - bas, synklaste; tlrer il ­
bas, skyde efter Vandlinien; le navlre a coule
bas, Skibet er sunket; - il plc, gaa lige til
Bunds; - par 10 metres d'eau, synke paa IO
Meter Vand; - sur ses ancres, synke, ride under
til Ankers: coulant bas d'eau, i synkefærdig Til­
stand: pråt il - bas, synkefærdig; - par l'arrlere,
synke, gaa ned med Agterenden.

Couleurs f. pl. Nationsflag; - nationales,
Nationsflag; amener les - s, stryge Flaget; rentrer
les - , hale Flaget ned (f. Eks. ved Solnedgang) ;
hisser, mettre les - , hejse, sætte Flaget; mon­
trer les - , tone .Flag.

Coullsse f. Styreplan i en Maskine, Guide,
Kulisse; - Stephenson, Kvadrant til en Maskines
Igangsætningsapparat; - ~vld~e, Slidsekvadrant;
- pieine, Stangkvadrant; - il deux barres
pleines, Skinnekvadrant.

Coullsseau m. Styreklos, Slidesko, lille Kulisse;
- du secteur Stephenson, Kvadrantklos , Styre­
klos til en Kvadrant.

Coulolr m. Gang i el Skib. Kahytsgang; ­
~jecteur, Udkasterør i en Maxims Mitrailleuse.
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Coup m. Skud, Slag, Stød; porter un - l fond,
føre et Stød til Bunds li Fægtning); fusll l un
- , enkeltløbet Gevær; l deux - s, dobbeltløbet;
II est sur de son - , han skyder sikkert j - ~gar~,

vildt Skud; - manque , Fejlskud (i dagl. Tale
"Forbier"); - au but, Træffer; encore un - I
et Hal endnu! et Tag endnu'! donner un - l une
ecoute, hale et Tag i et Skøde; donner de forts
- s de l'arrlere , sætte stærkt med Agterenden;
haler l grands - s, hale med lange Hal; un ­
court, et kort Skud; un - long, et langt Skud;
- l blanc, løst Skud; - l rlcochet, Rikochet­
skud; - d'avlron, Aaretag; - de baguette, Dryp­
slag; - de barre trop fort, alt for meget Ror;
gouverner l grands - s de barre, jage med Roret;
- de canon l blane, l poudre, løst Kanonskud;
- de canon l boulet, skarpt Kanonskud ; - de
canon de diane, Vagtskud om Morgenen; - de
canon de detresse, Nødskud; - s de canon tir~s

de minute en minute, Minutskud; - de canon
de retraite, Vagtskud om Aftenen; - de canon
de semonce, Varselskud for at stoppe et Skib;
- de canon de slgnaux, Signalskud; - de
clalron, Stød i et Signalhorn; - s de corde, Tamp,
Tampning; 6 - s de corde, 6 Slag Tamp; donner
des - s de corde, give Tamp; recevolr des - s
de corde, faa Tamp; - de couteau, Knivstik;
- de d~part, Startskud (ved Kapsejlads eller
Kaproning); - d'enfilade, langsk ibs Skud; ­
d'eperou, Vædderstød; d'essal, Prøveskud ;
- de I'~trler, Glas paa Faldrebet; - de feu,
Skud med et Skydevaaben, Skudsaar, Kæfert (arg.),
Overhedning af en Kedelplade paa Grund af for
lav Vandstand eller Sten i Kedlen ; - de filet,
Fiskedræt; - de fleuret, Fleuretstød ; - de fusll,
Geværskud ; - de fouet, Slag Kat (Tamp), kort
men stærk Storm; - s de garcette, Tampning,
Tamp ; - de håche, Øksehug; - de langue,
Stød i et Signalhorn ; - de lime, Filstrøg ; - de
mer, Styrtesø, Braadsø ; - d'æll marin, Sømands­
øje; manque de - d'æil, Mangel paa øje (Over­
blik) ; - de partance, Sejlskud (ved Afsejling);
- de piston, Stempelslag; - de pointe, Stiksaar,
Stik med et Vaaben j - de pointeau, Kørnerslag.
Mærke med en Kørner; - de pompe, Pumpe­
slag; -- de rappel, luv Overhaling; - de rouils,
Overhaling, (særlig læ) Rulling; tomber par dessus
le bord dans un - de rouils, gaa over Bord i
en Overhaling ; - de revolver, Revolverskud;
- de sabre, Sabelhug; - de semonce, Varsel­
skud til et Skib om at lægge bi eller tone Flag;
- de sifflet, Stød i Baadsmandspiben eller Damp­
fløjten; - de solell, Solstik; - de tabac, haardt
Vejr, Snuser; - de talon, Stød med Hælen naar
et Skib hugger i Grunden; - de tangage, Duv­
ning; - de temps, Stormvejr; - de vent, Storm­
vejr; grand - de vent d'ouest, haard vestlig
Storm; - de vent tournant, omdrejende Storm;
- de vent des equlnexes, Jævndøgnsstorm; ­
de vent battant en ciite, paalands Storm ; 11 souffle
- de vent de N. O., det blæser en Storm af N. V.j
porter un - en quarte, en tlerce, føre et Kvart­
stød, et Tertsstød.

Coupe f Snit, Pokal til Præmie, Udkapning af
Tovværk; - longltudlnale, transversale, langskibs,
tværskibs Snit; - de voiles, Sejlskæring; la ­
des un-tonneau, Præmie for Entonnerne (Fartøjer
paa I Ton); la - sera courue en deux manches

(en deux ~preuves), der skal sejles to Gange om
Pokalen ; faire courir la - d'Am~rique par le
Shamrock, lade Shamrock sejle om Arnerika­
Pokalen ; - challenge, Vandrepokal; reglement
de la - de Cattegat, Regler for Kattegat-Pokalen,

Coupe-clrcult m. (pl. invar.) automatisk Strøm­
afbryder (f. Eks . ved en Smelteprop eller Bly­
sikring).

Coupee f Faldreb; l la - , i, ved Faldrebet;
- dans un bois, Hak, Udskæring i en Skov.

Ceupe-eau m. pl. (invar.) Vandlaas i Tømmer.
Coupe-ålet m. (pl . invar.) Netsaks mod Tor­

pedonet.
Coupelle f Fjederskaal (til en Motorventil).
Couper v. a. kappe, afskære, overskære ; - un

båtlment de I'escadre, de la terre, afskære et
Skib fra Eskadren, fra Land; - les måts, kappe
Masterne; la corvette a eu toutes ses manæuvres
coupees, Korvetten har faaet alt sit Tovværk skudt
over; - la retralte l un båtiment, afskære et
Skib; - la route l, afskære; - la ligne, bryde
Linien; - les bosses, kappe Stopperne; - une
voile, skære et Sejl; - au elseau , mejsle af,
hugge bort med en Mejsel; - en slfllet, skære
skrant af; poulle ceupee, Kasteblok ; deux navlres
se coupant la route, to Skibe hvis Kurser skære
hinanden.

Couplage 111. en tension, Samling af Elementer
i Rækkeforbindelse; - en quantlte , Samling i
Parallelforbindelse; tableau de - , Strømforde­
ilngstavle.

Couple m. Spant, Element i et galv. Batteri;
- d~voy~, Kantespant; - droit, Fastespant ; ­
elance , Kantespant; - double, dobbelt Spant;
maitre - , Middelspant; - renforce, Pladespant ;
- treneonne, Paranthespladespant; - s de l'ar­
rlere, agterste Spanter ; - s de I'avant, forreste
Spanter; - s de balancernent, Spantet foranfor og
agtenfor Middelspantet; - de celtls, forreste
Spant; - s de coulee , Spanterne i Opløbet paa
et Skib; - de levee, Fastespant; - de remplls­
sage, Fyldespant; - de renfort, Mellemspant;
- de trace , Konstruktionsspanteplan; - de la
voåte, Kanlespant i den overhængende Agterende
af et Skib; - en fer, Jernspant.

Coupie f de haubans, Spænd Vant; avlron l
- , Aare til dobbeltbænket Fartøj; canot A - ,
dobbeltbænket Fartøj j nager l - , ro med 2 Aarer
paa samme Tofte; remorquer un navlre A - ,
slæbe et Skib paa Siden af Bugserdamperen.

Coupl~ part. pass. flamme - e , Stander der
hejses med Spidsen gjort fast til Signalfald (be­
nyttes som Signal); pieces - es en tourelles,
Kanoner opstillede parvis i Taarne.

Coupler v. a. en tension, samle i Rækkefor­
bindelse ; - en quantlte, samle i Parallelforbin­
delse.

Coupole f Kuppel, Skærm over et Barbette­
taarn; navlre l - , Kuppelskib.

Courf martlale (vieux) Krigsret ; - d'amlraut~,

Adrniralitetsret ; - permanente d'arbltrage, fast
Voldgiftsdomstol.

Courant adj. manæuvres - es , løbende Red­
skab; les manæuvres sont bien - es , Enderne
skære villigt; cape - e, Underdrejning med Sejl­
føring nok til at styre; panne e, ligge opbrast
med saamegen Sejlføring, at man kan styre.

Courant m. Strøm, Strømning, Strømsætning,
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løbende eller halende Part af en Ende ; - aerlen,
Luftstrøm; - s alternatlfs, (elektrisk) Vekselstrøm ;
- antarctique, Strøm ved Sydpolen; - continu,
Jævnstrøm, elektrisk ensrettet Strøm; - cotIer,
Kyststrøm; -- debout, Strøm imod; - d';rlv';,
afledet Strøm; - electrique, elektrisk Strøm;
- entrant, indgaaende Strøm; - equatortal,
Ækvatorialstrøm ; - est (ouest), Strøm der sætter
øst (Vest) i; - Inducteur, inducerende Strøm,
Hovedstrøm; - Indult, induceret Strøm, Induk­
tionsstrøm; - induit de fermeture, Slutnings­
induktionsstrøm ; - Indult de rupture, Afbrydnings­
induktionsstrøm ; - marin, Havstrøm, Havstrøm­
ning; - nord, Strøm der sætter Nord i; - polalre,
Polarstrøm; - polyphase, flerfaset Vekselstrøm ;
- portant, medgaaende Strøm; - portant au vent
(sous le vent), Strøm der sætter til Luvart (der
sætter ad Læ til); - prlmalre, Hovedstrøm; ­
principal, Hovedstrøm ; - sortant, udgaaende
Strøm; - sous-marln, Understrøm; - sud, Strøm
der sætter Syd i. sydgaaende Strøm; - tournant,
Drejestrøm ; - de charge, Ladestrøm til en
elektrisk Akkumulator; - de decharge, Aflade­
strøm; - de 1'';lectro-almant, Magnetstrøm ; ­
d'entree, indgaaende Strøm; - de Foucault, Fou­
cault's Strøm, Hvirvelstrøm ; - de fermeture,
Slutningsstrøm ; - de Damme, Ildkanal i en
Kedel; - de Dot, Flodstrøm ; - de fumee, Røg­
kanal; - de jusant, Ebbestrøm ; - d'inductlon,
Induktionsstrøm; - de l'induit, Ankerstrøm; ­
d'une maoæuvre, løbende Part af en Ende; - de
maree , Tidevande (Strøm foraarsaget af Høj- og
Lavvande); - s de la mer, Havstrømninger; - de
polarisation, Polarisationsstrøm ; - de rupture,
Afbrydningsstrøm; - de surface, Overflade­
strøm ; - de sortie, udgaaende Strøm; le - est
de 1 mille, Strømmen løber 1 Knob; etre debout
au -, ligge strømret; avolr le - debout, have
Strømmen imod; avolr le - contre sol, have
Strømmen imod; etre dross'; DU porte par le - ,
blive forsat af Strømmen; etaler le - , stoppe
Strømmen (sejle mod Strømmen med samme Fart
som den løber); refouler le - , vinde op mod
Strømmen, avancere mod Strømmen ; deriver avec
le - , drive med Strømmen; fermer le - , slutte
Strømmen (i et Kredsløb); rompre le - , afbryde
Strømmen; le - ne passe pas (dans un clrcult),
der er ingen Strøm (i et Kredsløb) ; le - porte
Al'est, Strømmen sætter øst i; le - nous porte,
vi have Strømmen med; avolr le - pour soi
(contre 801), have Strømmen med (imod); le ­
est contre nous, Strømmen er modgaaende; le
- court comme nous, est pour nous, Strømmen
er medgaaende.

Courantille f stort Drivgarn til Tunfisk i Middel­
havet.

Courbe f Knæ, Bugt. Kurve; - horizontale,
horisontalt Knæ; - isobare, Isobar; - isobathe,
Dybdekurve; - Isotherme, Isotherm; - obllque,
skævt Knæ; - renversåe, forkert Knæ; - ver­
ticale, hængende Knæ ; - d'arcasse, Knæ der
forbinder Hækbjælkerne med de agterste Spanter;
- de bossolr, Krantrykker; - de barrot de pont,
Dæksknæ; - de capuclne, Pæhnknæ; - de
detente, Ekspansionskurve; - d'ecusson, voir
- d'arcasse; - d'åperon, Gallionsknæ; - d'etam­
bot, Agterstævnsknæ; - de deviation, Deviations­
kurve; - de giration, Drejningskurve; - d'indl­
cateur, lndikatorkurve ; - de jottereau de måt,

Salingsknæ ; - du massif arrlere, Kølsvinsknæ;
- d'un måt, Bugt i en Mast ; - de pont, Dæks­
knæ; - de pouIle d'ecoute, Skødsarm; - d'egale
profondeur, Dybdekurve; - de resonance, Reso­
nanskurve; - de stablllte, Stabilitetskurve; - de
vitesse, Hastighedskurve.

Courber v. a. bøje; se - , bøje sig, slaa sig
efter Støbning (Metaller).

Coureur m. A I'avlron, Kaproer; - de blocus,
Blokadebryder; - de bordee, Mand der plejer
at blive i Land efter Landlov; - de handicap,
Kapsejler i et Handikapløb ; - de regate, Kap­
sejler.

Courlr v. a. <I:: n. sejle, løbe, gaa; le eåble
court au cabestan, Kablet skrænser om Spillet;
le bras court bien, Brasen skær villigt; la terre
court au nord, Landet løber Nord i; laissez - I
vel roet (naar man ror i Gafler)! - båbord
amures, sejle for Bagbords Halse; - bord sur
bord, gøre Slag paa Slag (under Krydsning); les
navires courent I'un sur I'autre, Skibene stævne
hinanden; - une bordee , blive i Land efter
Landlov; - la grande berdee, gaa Vagt om Vagt,
gaa Vagt kvartersvis; - des .bordees , krydse,
gøre Slag; - la bouline, løbe Spidsrod ; - une
couture, kalfatre, slaa en Naad ; - largue, sejle
rumt; - grand largue, sejle over 4 Streger rumt;
- vent arrlere , sejle med Vinden agterind; - la
mer, sejle omkring, drive Sørøveri; le prix de 500
francs sera couru le 10, den IOde skal der sejles
om Præmien paa 500 Francs; - A centre-bord,
være paa modgaaende Kurs af et andet Skib;
- au large, staa ud efter; - au plus pres, sejle
bidevind ; navire courant A l'est, Skib for øst­
gaaende ; - A sec de toile, løbe for Takkel og
Tov; - A terre, staa ind mod Land; - avec du
largue, sejle rumt; - avec 2 quarts de largue,
ligge 2 Streger rumt ; - en latitude, staa ret
øst eller Vest i, sejle sin Længde ud ; - en
longitude, staa ret Nord eller Syd i, sejle sin
Bredde ud; - sous la misaine, løbe for Bred­
fokken; - sur un aUgnement, løbe i et Mærke;
- sur son ancre, løbe over Ankeret ; - sur sa
chaine, løbe op i Kæden; - sur un danger,
stævne mod Fare; - sur son erre, løbe Farten
ud (som man har faaet af Sejlene eller Maskinen);
- sur un navire, styre mod et Skib; - sur la
terre, staa ind mod Land; - sur sa propre tor­
pille, løbe over sin egen Torpedo; hisser un
canot A- , hejse en Slup i Løb, løbe en Slup op.

Courol m. en Blanding af Tjære og Beg til at
smøre Skibe i Bunden.

Couronne f Ring; - dentee, Tandkrands ; ­
lunaire, Maaner ing; - solalre, Solring; - il
emprelntes, Barbotins Ring til Kæden paa et
Spil, Kædetromle, Kædehjul ; - d'appui, Slutring
paa Bundskruen i en Kanon, som støtter mod
Tætringen ; - d'aubes, Skovikrands i en Turbine;
- d'aurore boreale, Nordlyskrone; - de galets,
Krands af Ruller f. Eks. under en Drejeskive;
- des Hnguets, Ring paa et Spil til Palernes
Befæstigelse ; - de piston, Junkring paa et Stem­
pel; - de presse-etoupe, Stopbøsning.

Couronnement 111 . Hakkebræt.
Courrler m. Postskib, Post; - de Chine, Post­

damper til Kina; long - , Skib i Langfart, i over­
søisk Fart; le - est fait par un båtiment Avapeur,
Posten besørges af en Damper.

Courrole j: (de transmission) Drivrem.
4
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Cours m. long - , Langfart j capltalne au long
- , Kolfardikaptajn (i Langfart)j navigation au
long - , Langfart, oversøisk Fart; navire au long
- , Skib i Langfart; - d'astronomie nautique,
Lærebog i nautisk Astronomi; - d'eau, Vandløb.

Course f Kaperi, Kapsejlads, Kaproning; ­
ascendante, Opslag (et Stempels); - crolslere,
Distancesejlads for Yachter; - descendante, Ned­
slag (et Stempels); - handlcapee, Handikapsej­
lads ; - - montante, Opslag (et Stempels); - A
I'avlron, Kaproning; - A 4 avlrons, 4 Aarers
Løb; - A la voile, Kapsejlads; - d'amateurs,
Løb for Amatører; - d'aviron, Kaproning; ­
d'essai, Prøvekapsejlads; - d'embarcations A la
voile, Kapsejlads for Baade ; - d'ensemble, samlet
Løb for alle Fartøjer ved en Kapsejlads ; - du
piston, Stempelslag (Længde), Stemplets Vandring;
- de 4 rameurs en pointe, Løb for 4 Aarers
enkeltbænkede Fartøjer; - de reto ur (du piston),
et Stempels Tilbageslag; - de socletaires, Kap­
sejlads mellem Medlemmer af en Yachtklub; ­
du tirolr, Gliderens Vandring; - en triangle,
Kapsejlads med Banen i en Trekant; donner
une - , afholde en Kapsejlads, en Kaproning;
faire la - , drive Kaperi; marin qui fait la - ,
Kapergast j armer un navire en - , udruste et
Skib til Kaperi ; navire de - , Kaperskib ; yacht
de - , Kapsejler , Racer.

Courslve f Gang, smal Passage om Bord; ­
de la ligne d'arbres, Akselgang.

Court adj. kort; ~pissure - e, Kortspledsning;
mer - e, kort Sø; temps - , usigtbart Vejr; le
vent est - , Vinden er skral (saa man ikke kan
ligge Kurs); - circuit, Kortslutning.

Courtage m. Mæglerforretning, Mæglerprovision.
Courtier m. Mægler; - maritime, - de navire,

Skibsmægler.
Courtine f en Slags Bundgarn .
Coussin m. Pude, Hynde; - des barres,

Salingspude ; - de bitte, Bedingspude ; - de
capelage, Krands paa Toppen under Godset; ­
d'ecubier, Foringen af Træ under Klydset; - de
mire, Stilklods paa en Rapert.

Coussinet 111. Pande i en Maskine ; Snitbakke
i en Klup (Snittøj}; - gami de gai"ac, Pande
foret med Pokkenholt; - exterleur, Yderpande;
- Inferleur, Underpande; - lnterleur, Inder­
pande ; - superleur, Overpande; - porte-gaiac,
Pokkenholtsforing (i et PandeJeje); - de mani­
velle, Krumtapspande ; - de palier, Pande i et
Akselleje; - de secteur, . - mobile de secteur,
Kvadrantklods ; - de soie de manivelIe, Krum­
tapspande; - de traverse, Krydshovedpande; ­
en gai"ac, Pokkenholtsforing (i et Pandeleje);
- en bronze, Metalpande; rafraichlr les - s,
køle Panderne; caler les - s, bringe Panderne i
Aksellejerne i Linie.

Couteau m. Kniv; - pliant, Foldekniv ; - A
galne, Skedekniv; - de marin, Sømandskniv.

Coutume f de mer, Søskik, Sømandsskik.
Couture f Naad, Søm, Støberand; - etanche,

vandtæt Naad j - longltudlnale, Længdenaad j
- piquee, gennemsyet Naad ; - plate, flad Naad ;
- rabattue, flad Naad ; - ronde, rund Naad ;
- simple, almindelig ikke vandtæt Naad; - A
elin, Naad med Overlæg; - de pont, Dæksnaad ;
- d'about, Tværnaad, Naad ved et Stød; - de
quille, Kølnaad; - d'une voile, Naad i et Sejl;
- en travers, Tværnand.

Couvercle 111 . Laag, Dæksel j - de cylindre,
Cylinderdæksel ; - de la boite A tirolr, Glider­
kassedæksel ; - de soupape, Ventildæksel ; - de
trou d'homme, Mandehulsdør.

Couvert adj. batterie - e, lukket Batteri ; temps
- , tykt Vejr, usigtbart Vejr; clel -, overtrukken
Luft; roche - e, overflydt Klippe.

Couverture f overspundet Slidbevikling paa en
elektrisk Leder.

Couvre-amorce m. (pl. couvre-amorces) Hætte
over Fænghætten i en Patron .

Couvre-bouche m. (pl. couvre-bouches) Mun­
dingshætte til en Kanon.

Couvre-jolnt m. (pl. couvre-lolnts) Stødplade ,
Stødskinne, Naadskinne, Laas i en Stempelring;
- double, dobbelt Stødplade ; - longitudinal,
Naadskinne; - simple, enkelt Stødplade; ­
transversal, Stødplade ; - d'about, - d'~cart,

Stødplade .
Couvre-lumlere m. (pl. ceuvre-lumleres) Platlod.
Couvre-percuteur III . (pl. couvre-percuteurs)

Laasehylster.
Couvre-platine m. (pl. couvre-platlnes) Laase­

hylster.
Couvrir v. a. dække; le pavl1lon couvre la

marchandise, Flaget dækker Ladningen; frit Skib
fri Ladning; le bane est couvert de 5 metres
d'eau, der er 5 Meter Vand paa Grunden; une
roche qui couvre A haute mer, en Klippe der
bliver overflydt ved Højvande ; se - de toile, de
voiles, sætte alle Sejl til; la mer couvre, Søen
dækker eller flyder over ved Højvande; le clel
se couvre, det bliver overtrukket.

Crabe m. (carcinus mænas) Krabbe.
Crachement m. Udstrømning af Krudtgas ved

Lukkemekanismen paa et Skydevaaben.
Cracher v. a. er: n. l'etoupe, arbejde Værket ud

af Naadderne, f. Eks. naar et Skib arbejder i Søen
under haardt Vejr ; I'arme crache, Geværet giver
Udstrømning af Krudtgas ved Lukkemekanismen.

Cran m. Ro paa en Geværlaas, Sigtekærv ; ­
de I'abattu, forreste Ro; - de l'arme , - du
bande, bageste Ro (i en Geværlaas); mettre le
chlen au - de l'arme , sætte Hanen paa fuld
Spænd; - de depart , bageste ROj - de mire,
Sigtekærv ; - de mire mobile, Sigtekærv i den
bevægelige Kærvplade (Kærvstykke) paa en Op­
sats; - de la nolx, Ro i Spændearmen i en
Maxims Mitrailleuse; - de repos, Sikkerhedsro ;
mettre le chien au - de repos, sætte Hanen i
Ro; - de sårete, Sikkerhedsro; le chlen est au
- de repos, au - de såretå, Hanen er i Ro.

Crangon m. (crangon) Hestereje.
Crapaud m. Morterblok; - d'amarrage, - de

mouillage, Klodsanker til Fortøjning f. Eks. af
Søminer.

Crapaudine l Spor, Pande (der bærer en Støtte,
en Kran).

Craquement TIl. Knagen, knagende Lyd som
f. Eks. høres i Skodderne, naar et Skib arbejder
i Søen .

Craquer v. a. ,I; n. skøre, knage j - un måt, ,
skøre en Mast; le måt a craque , Masten er
skøret j le navire craque, Skibet knager.

Cravate f Længe, et Sværankers Surring agter
i Barkassen naar man fører det ud; en hvilken­
somhelst Strop omkring et Anker eller en Mast j
Stoptov paa Masterne ved Ind- og Udtagning ;
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prendre une anere en - , hænge et Anker i en
Længe, for at føre det ud; næud de - , Sømands­
knob paa et Halstørklæde.

Crayon m. traeeur d'un indleateur, Tegnestift
til en Indikator: - de eharbon, Kulstykke i en
Buelampe.

Creance f mouiller en -, føre et Anker ud,
ved at tage hele Tovet i Barkassen og bringe
Tampen om Bord, efter at Ankeret er faldet.

Cremalllere f Tandstang, Tandbue; - a griffe,
Medbringertøj paa en Rapert j adent a - , Laas
i en sammenlagt Raa; assembler a - , hage
sammen, forbinde med Hag.

Cr~pine f Bruse, Kurv som f. Eks. anvendes
til Rør, der tager Vand fra Søen eller Lasten.

Cr~pin~ adj. tildannet som Bruse, forsynet
med Huller som en Bruse.

Crete f. de lame, Bølgetop.
Creuser v. a. <1\ n. opmudre, udgrave, uddybe j

la mer creuse, se ereuse, Søen bliver hul.
Creuset m. Smeltedigel; aeler fondu au - ,

Digelstaal.
Creux m. d'un båtiment, et Skibs Dybde i

Lasten fra Overkant af Kølen til Hoveddækket ;
- de la cale , Dybde i Lasten; - de la lame,
Bølgedal; - sur qullle, Dybde i Lasten paa Kølen.

Crever v. a. <1\ n. springe, gaa itu, revne;
navlre creve, Skib med Hul i Bunden; eordage
creve, Tovværk hvori der er sprunget en Kordel j
tube ereve, revnet Ror.

Crevette f (palærnon) Reje.
Crevettler m. Rejefisker, Baad til Rejefangst.
Crevettlere fRejeglib, Rejehov til at stryge

Rejer med.
Crlble m. Harpe; passer le eharbon au - ,

harpe Kul.
Crlbl~ part. pass. de boulets, - de eoups de

eanon, forskudt j voile - e de boulets, Sejl der
er gennemhullet af Kugler.

Crle m. Donkraft; - a vis, Donkraft med
Skrue.

Crime /Il. maritime, Forbrydelse begaaet mod
de maritime Love.

Crlque f Vig.
Croe m. Krog, Hage; - a elseaux, Dyvelsklo ;

- a echappement, Slippehage; - a emerlllen,
Hvirvelhage; - de brague, Brogbøile ; - de
eapon, Kathage ; - de hamac, Køjekrog; - de
traverslere, Pyntelhage ; moueheter un - , muse
en Hage.

Croeher v. a. hugge en Hage; - le capen,
hugge Katten j - une poulie dans une boucle,
hugge en Blok i en Ring; - un palan dans,
sur un estrope, hugge en Talje i en Strop: ­
dans la tolle, tage fat i et Sejl med Hænderne,
for at duge det op; la poulie se eroehe dans une
cosse, Blokken hugges i Kousen j j'ai croche
dans votre ancre, jeg har fisket Deres Anker.

Croehet m. Krog, lille Hage, Dirk, Syvtal
(Ildrager) j - a ehaine, Kædekrog , Kættingkrog ;
- d'armement, Krog til Ophængning at' Lade­
redskab j - de dechargement a vis, Skrue-Skarp­
trækker; - d'un hamecon, Odde paa en Fiske­
krog; - de voiller, Sejlmagerkrog; donner un
eoup de - , rage op i et Fyr med Syvtallet j
passer le - , rage op med Syvtallet.

Croeheter v. a. dirke (en Laas op).
Crelsee j: Underræernes Længde, Mærssejlenes

Bredde; - d'une ancre, Kryds paa et Anker,
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Afstanden mellem Ankerfligene ; faire une - au
eabestan, tage en Tørn med Bugten om den
halende Part af en Ende, der er kastet til Spils.

Croiser v. a. & n. kaje, krydse, forløbe j - la
bai'onnette, fælde Gevær; - les perroquets, kaje
Bramræerne, naar man tager dem op j - les
tangons, lægge Slæberbommene ud; I'abordeur
a crotse toute la nuit sur les lieux du sinistre,
Skibet der sejlede paa har holdt gaaende hele
Natten paa Ulykkesstedet j - la route d'un navlre,
skære et Skibs Kurs; les bordages se erolsent,
Klædningsplankerne forløbe hinanden (have Over­
læg)j la misaine erolse sur la grand'voiIe, Fore­
gaffelsejl forløber Storegaffelsejl (det naar agtenfor
Stormasten , naar Skødet er halt for); redingote
crolsee, Frakke med to Rækker Knapper.

Crolseur m. Krydser; - aerlen , Luftkrydser;
- auxillalre, Hjælpekrydser ; - eorsalre, Kaper­
krydser; - culrasse, Panserkrydser ; - porte­
torpIIIeurs, Transportskib til Torpedobaade; ­
prot~ge, beskyttet Krydser ; - torpIIIeur, Torpedo­
krydser; - de le, 2e classe, Krydser af Isle,
2den Klasse ; - de haute mer, Oceankrydser.

Crolslere f Beslag paa en Sabel- eller Kaarde­
bajonet som bærer Parerstangen j Krydstogt,
Krydseplads ; course - , Distanceseilads ; - d'es­
sal, Prøvetogt; båtlment en - , Skib paa Kryds­
togt; - en escadre, Eskadresejlads (f. Eks. for
Yachter); eseadre de - , Eskadre der skal holde
krydsende eller gaaende i et bestemt Farvand.

Croissant m. Krands eller Klampe paa Mesans­
masten til at bære Kloen af Mesansbommen ;
Tiden fra Nymaane til Fuldmaane; tyrkisk Halv­
maane ; tiltagende Maane ; la lune est a son - ,
Maanen er i Tiltagende ; - d'affiit, Bakseklampe
paa Forkant af en Rapert j - des barres, forreste
'runde Tværsaling ; - de sabord, buet Liste over
en Kanonport til at aflede Vandet ; ordre en - ,
Formation som en Halvmaane af Skibe (den
benyttedes l Fortiden med Galejer).

Croissant adj. voksende; latltude - e, voksende
Bredde; latltudes - es, meridionale Dele.

Croisure f Forløbning, Overlæg (svarer til
recouvrementi.

Croix f Kryds , Kors, Halvtørn ; - dans les
ehaines, Halvtørn , Kryds i Kæderne j la - du Sud,
Sydkorset; - de SI. Andr~, Svigtsejsing j Kryds
paa Fokken i haardt Vejr ; avolr les caeatols en
- , have Boven Bramræerne oppe; mettre les
perroquets en - , kaje Bramræerne og stille dem
i Braser og Toplenter.

Crosse f Arm f. Eks. paa et Krydshoved som
trækker en Pumpe; Bøjle under Skruen paa en
Torpedobaad; - d'une ancre , Krydset paa et
Anker ; - de eanon revolver, (Skulder) Krykke
til en Revolverkanon; - de fusll , Geværkolbe;
- de la tige de piston, Krydshoved paa Stempel­
stangen; - de pointage, Skulderkrykke; - de
revolver, 'Skæfte til en Revolver.

Croupiat m. Spring (en Trosse); faire - , føre
Spring ud ; faire - sur la ehaine, sætte Spring
paa Kæden; appareiller sur un - DU en falsant -,
lette med Spring.

Cmuplere f Spring, Hanefod paa Bagenden af
en Rapert hvori Indhalertaljen hugges ; mouiller
en - , ankre med Spring, f. Eks. med Varpanker
agterfra; plton de - , Ringebolt i Dækket til
Indhalertaljen (til en Rapert).

Crusher m. (engelsk Ord) Trykmaaler, Crusher.

4*
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Cuel1lette t chargement en - , Stykgods lad-

ning; charger en - , lade med Stykgods.
Cueilllr v. a. skyde en Ende op, klare en

Ende op; - les manæuvres en appareillage,
klare Enderne op til Letning.

Cul1ler t, culllere t Bæreskjold paa en Tor­
pedokanon, Skjold til Undervands-Udskydnings­
apparat, Spand paa en Muddermaskine; - il brai,
Begske ; - il canon, Ladeskølfel; - il couler,
Støbeske; - de chargement, Ladeskøffel ; - de
protection, Skjold til et tværskibs Undervands­
Udskydningsapparat til Torpedoer.

Culller-gulde t (pl. - s - s) Skjold til et tvær­
skibs Undervands- Udskydningsapparat.

Cuir m. Læder; cordage en - , Trosse slaaet
af Huder.

Culrasse f. Panser; - compound, Compound­
panser ; - laterale, Sidepanser; - de celnture,
Bæltepanser; - de cot~, Sldepanser ; - des
f1ancs, Sidepanser; - de flottaison, Vandlinie­
panser; - de pont, Dækspanser ; - de pont il
dos de tortue, Skjolddækspanser; - revetue
d'acier, staalklædt Panser.

Culrasse m. Panserskib ; - de crolslere, Panser­
skib af 2den Klasse; - d'escadre, [ ste Klasse
Panserskib; ad}. båtlment -, Panserskib.

Culrassement m. Bepansring.
Culrasser v. a. bepansre; - le pont il 75 mm,

bepansre Dækket med 75 mm.
Culsine f Kabys (Rummet hvor Kabyssen staar).
Cuisinler m. Kok, Kahytskok ; - des offlciers,

Mesterkok, Messens Kok; - du commandant,
Chefens Kok; - de bord, Kahytskok , Kok der
sejler; - des tres, Kahytskok paa en Paket; aide
du - , Mesterkoksmath.

Cuivre m. Kobber, Kobberforhudning; - d'un
navire, et Skibs Kobberforhudning; feuille de -,
tynd Kobberplade; doublage en - , Kobberfor­
hudning; doubler en - , kobberforhude.

Cul m. Agterende ; - carre , platgattet Agter­
ende ; - de lampe, Gallerifod; - de lampe d'un
canon, Frise paa Stødbunden af en Kanon ; - de
porc, Taljerebsknob , Sioverknob; - de porc
simple, double, enkelt, dobbelt Sjoverknob ; ­
de poule, Hønserumpe (gammeldags Agterende);
- de poulle , Nakke paa en Blok; - de sac,
indelukket Bugt; etre sur le - (sur - l, ligge
pau Hælen, ligge agterover.

Culasse f Stødbund paa en Kanon , Laas i
Maxims Mitrailleuse , Aag til et Magnetsystem ;
- mobile, løs Stødbund , Bundstykke paa et
Bagladegevær, Bundskrue i en Bagladekanon ;
canon se chargeant par la - , Bagladekanon ;
tranche de - , Stødbundsflade ; vis de - , Stød­
bundskrue.

Culbuteur m. Ventilløfter paa en Motor.

Cul~e t Sakn ing.
Culer v. n. sakke, sakke af; le vent cule,

Vinden rummer; - droit, sakke ret agterud ;
faire - un canot, lade en Slup sakke; brasser il -,
brase Sejlene bak (saa man sakker).

Culot /Il. Bund; - de douille, Bund paa et
Patronhylster ; - de gargousse, Bund paa en
Kardus; - de presse-eteupe , Bundring i en
Pakdaase ; - de projectile, Projektil bund.

Culotte f de chemlnee, Optræk i en Skorsten.
Cunette f cementeret Rendesten i Borde paa

et Dæk.
Curage m. Opmudring.
Cure-m åle m. cure-molle nl. (pl . cure-måles,

cure-molles) Muddermaskine.
Curer v. a. un port, mudre en Havn op.
Curette f de pompe, Pumpeskraber.
Curseur m. Stang til en Kanonopsats , Skyder

med Sigtekærv paa et Galgeviser, Glidekontakt
(elektrisk).

Cuvette f Kop, lille Beholder; - de compas,
Kompaskop.

Cyclone nl. Cyklon .
Cylindre /Il. Cylinder; - admetteur, Højtryks­

cylinder i en Flergangsmaskine; - annulaire,
ringformet Cylinder; bas - , (den Ende af Cylin­
deren som ligger længst fra Akslen) Cylinderbund
i en vertikal Maskine der ligger under Akslen
samt i en liggende Maskine; Cylindertop i en
Hammermaskine ; - B. P., Lavtrykscylinder ; ­
H. P., Højtrykscylinder; - M. P., Mellemtryks­
cylinder; - s concentrlques, koncentriske Cylin­
drer; - compensateur en fer doux, Cylinder af
blødt Jern til Kompensation af et Kompas; ­
detendeur, Cylinder hvor Dampen ekspanderes
(Mellemtryks- og Lavtrykscylinder) ; haut - , (den
Ende af Cylinderen der ligger nærmest Akslen)
Cylindertop i en vertikal Maskine der ligger under
Akslen samt i en liggende Maskine; Cylinder­
bund i en Hammermaskine; - horizontal, lig­
gende Cylinder; - lncllne, skraatliggende Cylin­
der ; - oscillant, vuggende Cylinder; - porte­
papler, Tromle til en Indikator; - il basse pres­
sion, Lavtrykscylinder; - il haute pression, Høj­
trykscylinder; - il vapeur, Darnpcylinder; ­
d'admlssion, Højtrykscylinder i en Flergangs­
maskine; - d'~vacuation, Lavtrykscylinder i en
F1ergangsmaskine ; - de frein, Bremsecylinder;
- de piston compensateur, - de piston d'~qul­

Iibrage, Bærecylinder til en Glider; - de pompe,
Pumpecylinder ; - de pompe il air, Luftpumpe­
cylinder; - de pompe alimentaire, Cylinder til
Fødepumpen; - de pompe de circulation, Cylin­
der til Cirkulationspumpen; - de moyenne pres­
sion, Mellemtrykscylinder; - de turbine , Tur­
binehus.

D.
D. (abråv. de dur), h. (Fork. af haard). I Daltonisme tn. Farveblindhed; etre attelut Oll af-
Dalle f indvendigt (indenbords) Afløbsrør fra fecte de - , være farveblind.

et Spygat. Damasser v. a. damascere; - de I'acier, da-
Dalot III. Spygat, Spygatsrør; - lnterleur, ex- mascere Staa!.

terleur, indenbords, udenbords Spygatsrør; - de Dame f Tollegang, Skvætbord til at lukke Tolle­
mer, Lenseport ; mangere de - , Spygatsmarmering, gangen med ; enlever les - s, tage Skvætbordene
Spygats klap eller . Spygatstud. ud ; remettre les - s, sætte Skvætbordene i.
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Dandiner v. a. pilke.
Dandlnette f Pilk; pecher å la - , pilke.
Danger m. Skær, farlig Grund eller Klippe i

aaben Sø , Vrag eller anden Genstand farlig for
Sejladsen; - de navigation, Søfare .

Darce, darse f Havnebassin (uden Høj- og
Lavvande).

Dauphln m. Sløjknæ, (delphinus delphis) Delfin,
Springer.

Daurade f (chrysophrys) en Brasenart.
Davler m. David, Devis , Stævnrulle; - de la

chaloupe, Devisbjælke i Barkassen med Stævn­
rulle ; - du tonnelier, Baandhage.

De m. Kalv, Laas, Spunds I et Tømmer ; poulie
a - de bronze, Blok med Metalbøsning ; - de
culr, Læderbøsning; - d'empåture, Laas i en
Lask; - d'essleu, Bøsning til en Nagle i en
Blok; - de voilier, Plade i en Sejlhandske.

Deb åcle f (de la glace), Isgang, Opbrud af Isen.
Debanquer v. a. <I': n. un canot, tage Tofterne

ud af en Slup, forlade en Fiskerbanke særlig ved
Terre Neuve.

Debarcadere fLandingsplads, Udskibningsbro,
Landingsbro.

Debardeur m. Mand der losser Trælast, Havne­
arbejder.

Debarquement m. Afgang fra et Skib, Landgang,
Udskibn ing; - de troupes, Troppeudskibning;
- de vlve force, Landsætning af væbnet Magt;
compagnle de - , Landgangskompagni ; ordre de
- , Ordre til at afgaa fra et Skib .

Dåbarquer v. a. <I': n. udlosse, udskibe, sætte
i Land, afgaa fra et Skib; - des marchandises,
udlosse Varer; - un homme, lade en Mand afgaa
fra Skibet ; debarquezl kom op af Fartøjet! - la
chaloupe, sætte Barkassen ud; les passagers
debarquent a Marseille, Passagererne gaa i Land
i Marseille.

Debltter v. a. le cåble, kaste Tovet fra Bedingen.
Deblalement m. Bortrydning; - de l'epave de

la Llberte, Bortrydning af Libertes Vrag; torpIIIe
de - , Kontrarnine.

Deblayer v. a. une passe, kontraminere et Løb.
Dåbender v. a. tage Spundset ud af en Tønde.
Deborder v. a. <I': n. sætte ud eller holde fri

med et Fartøj; holde en Genstand fri, naar man
hejser den eller firer den ned; - un navl re,
tage Klædningen af et Skib; - une voile, stikke
Skøderne op; - les avlrons, lægge Aarerne ind ;
debordez devantl sæt ud for! hold fri forude!

Debordler m. Baandkniv (krum).
Debosser v. a. aftage eller opgaa en Stopper.
Deboucher v. n. d'un canal, gaa ud af en Kanal.
Debcuquement m. Udløb, snævert Løb eller

Stræde.
Debouquer v. n. sejle ud af et Udløb .
Debout adv . forind, imod ; - , - I rejs, rejs

ud af Køjerne! - , - au quartl rejs ud til Vagt!
courant - , Strøm imod; vent - , Modvind; le
vent est - , Vinden er forind; etre vent - , have
Vinden forind; avolr le vent droit - , have Vin­
den stik i Stævn j prendre la mer - , dreje op
mod Søen; se tenlr - a la lame, holde op imod
Søen; - au courant (au vent), strømret (vindret);
avolr une ftgure de vent - , se gnaven ud.

Debrayage, Frakobling.
Debrayer v. a. udløse, koble fra, koble løs;

- I'hellce, udløse Skruen, diskonnekte Skruen;
la detente est debrayee, Ekspansionen er sat fra.

Debrls m. de naufrage, Vragstump, Vragstykke.
Debrouillard m. Mand der forstaar at klare sig.
Debroulller v. a. les cordages, klare Enderne

op; se - , klare sig, hjælpe sig i en snæver
Vending; le temps se debroullle, Vejret klarer op.

Decapage m. Rensning af Jern- eller Staalplader
for Glødskaller og Rust.

Decapeler v. a. aftage, afsrnøge; - les haubans,
tage eller smøge Vantene af Toppen; - les hunes,
aftage Mærsene; - l'ausslere du pleu, kaste Tros­
sen fri af Pælen; les matelots decapelleut leurs
varenses pour nager, Matroserne tage Overtræks­
bosseronnerne af for at ro.

Dåcaper v. a. <I': n. rense Plader for Glødskaller
og Rust, sejle ud fra Land (forbi et Forbjerg).

Deearver v. a. holde to Stykker Træ i en vis
Afstand fra hinanden ved at anbringe et Stykke
Træ tværs over dem .

Deceinturer v. a. afbælte; proleetile deceinture,
afbæltet Projektil.

Decharge f Losning, Salve af Skydevaaben ;
- atmospherlque , Udladning af Luftelektricitet
som giver Luftprikker i Gnistlelegrafen; - elec­
trlque, elektrisk Udladning; - de mousqueterle,
Geværsalve ; eau de - , Spildevand; soupape de
- (accidentelIe), Spildevandsventil.

Dechargement m. Losning, Afladning af et
Skydevaaben ; - sanUalre, Losningskarantæne;
- d'un obus, Borttagelse af Sprængladningen i
en Granat; entrer en - , begynde Losning af
et Skib.

Deeharger v. a. losse, aflade eller afskyde et
Vaaben; - un navlre, losse et Skib; - les
accumulateurs, aflade Akkumulatorerne; pråt a-,
klar til at losse; - un fusll, afskyde et Gevær,
tage Patronen ud; - l'avant d'un canot, lette
Forenden af et Fartøj, f. Eks. ved at bjerge Kly­
veren, naar man er under Sejl; - une voile,
brase et Sejl fuldt, som har været bakt; - la
måture, lette Rejsningen ved at stryge Stængerne ;
- au qual, losse ved Kaj; decharge, udlosset.

Deeher m. Svind, en Proviantregnskabsførers
Godtgørelse for Svind; - de coton, Tvist, Bom­
uldsafl'ald.

Dåchlrer v. a. une voile, skøre et Sejl.
Dechlrure f Skøre, Rift.
Dechouer v. a. voir desechcuer,
Declanchement m. Udløsning af Indgreb.
Deelancher v. a. kaste ud af Indgreb eller Gir

(f. Eks. en løs Glider), udløse af Forbindelse
(bevægelige Maskindele), slaa fra; - l'apparell
de detente, sætte Ekspansionen fra.

Deelaratlon f Angivelse ; - en douane, Told­
angivelse; - de guerre, Krigserklæring.

Deetarer v. a. angive, erklære, indklarere; ­
la guerre, erklære Krig; - de bonne prise, er­
klære for god Prise.

Deeleasement m. et Skibs Udsletning af Klasse
i et Klassifikationsselskab, (en Mands) Udslet­
ning af Sørullen.

Deelasser v. a. un navlre, sætte et Skib ud
af Klasse, udrangere et Skib, stryge det af FJaadens
Liste.

Deelie m. Slippehage, Slippeindretning; - d'un
mouton, Slippehage til et Ramslag.

Deelin m. de la lune, Maanens Aftagen, Tid
fra Fuldmaane til Nymaane.

Decllnalson f Deklination, Misvisning, Afvi­
gelse ; - d'un astre, en Stjernes Deklination; -
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boreale, australe, nordlig, sydlig Deklination; ­
magnetlque, Magnetnaalens Misvisning; - N. O.
0/1 N. E., vestlig eller østlig Misvisning ; cercle
de ~, Deklinatlonscirkel; ligne d'~gale - , Mis­
visningskurve.

Dåeohereur m. Banker til en Kohære (Gnist­
telegrafen).

Decnlncer v. a. tage Kiler fra, kile los .
Deeeller l'. a. løsne (f. Eks. noget der er rustet

fast); - un robinet, løsne en Hane, faa den til
at dreje.

Deeemmettre 1'. a. slaa Tovværk op.
Decomposer II. a. dekomponere; la mellnlte

ne se decompose pas å une temperature de 60 o,
Melinit dekomponeres ikke ved en Temperatur
paa 60 0

•

Decompte /Il. Afregning.
Deearder /I. a. slaa Tovværk op ; -- le bout,

slaa Tampen op.
Decoudre /I . a. les bordages aftage Klædnings-

plankerne.
Decoulement /Il. des eaux, Vandets Afløb.
Decouper 1'. a. une baleine, f1ense en Hval.
Decoupeur tu , (orca gladiator), Spækhugger.
Decouvrlr /I . a. ,I, n. opdage, faa i Sigte, rage

over Vandet; - la terre, faa Land i Sigte ; ­
å maree basse, blive tør ved Lavvande; - de 6
metres aux basses mers, blive 6 Meter tør ved
Lavvande; roche decouverte, Klippe der rager
over Vandet ved Lavvande ; se - , blotte sig (naar
man fægter).

Deerassage m, des feux, Fyr rensning ; - il
I'anglaise, Halvrensning af et Fyr (i en Kedel) .

Decrassement m. d'un fourneau, Rensning af
et Fyr.

Deerasser v. a. un fourneau, les feux, rense
Fyr ; - il I'anglaise, halvrense et Fyr.

Decrement m. (Iogarithmique), Dekrement (lo­
garitmisk).

Decrclsement tn , Forløbning ; - des abouts,
Stødenes Forløbning.

Decrolser v. a. les chaines, br inge Tørnene ud
af Kæderne, klare Kæd erne ; - - les perroquets,
tage Bramræerne ned ; - les vergues hautes,
kaje Bovenræerne, for at tage dem ned .

Decrolssement m. de la lune, Maanens Af­
tagen.

Deculassement m. Udkastning af Stødbund­
stykket paa en Kanon, Borttagning af Bundstykket
paa et Gevær.

Deculasser v. a. bortsprænge Stødbundstykket
paa en Kanon; borttage Bundstykket paa et
Gevær.

Dedans m. d'une voile, Agterkant af et Sejl;
adv. vent -, Vind paa Agterkant af et Sejl;
avoir le vent - , have fuldt Sejl; en - , inden­
bords, indenfor; en - d'une pointe, indenfor en
Pynt; en - des rochers, indenfor Klipperne,
indenskærs; haler la voile en - , hale Se jlet
indenbords; drisse d'en - , Inderfald (til et Fokke­
læsejl); donner - , staa ind i et Indløb, i en
Havn.

Dedouanement tn. Fortoldning.
Dedouaner v. a. fortolde ; dedouane, fortoldet;

non dedouane, ufortoldet.
Dedoubler l'. a. tage Klædningen eller Kobber­

forhudningen af et Skib ; - les rabans, aftage
nogle Tørn af Surringerne; - les amarres, tage
Fortøjningerne i enkelt Part.

Defaire 1'. a. les tours de bitte, lage Bedings­
slaget af ; - les lours des chaines, klare Kæder;
- les tours d'une manæuvre, dreje Tørnene ud
af en Ende.

Defaut 1/1. Fejl; - d'isolement, Isolationsfejl ;
- de conductlblllte, Ledningsfejl; - de portage
des balais, fejl Kostestilling (paa en Dynamo) ;
- de veille, Mangel paa Udkig.

Defendre 1'. a. forsvare, holde fri; - une
embarcatlon avec la gaffe, holde et Fartøj fri
med Hagen; le navlre se d~feDd bien il la mer,
Sk ibet løfter sig godt j Søen; UD bateau bien
defeodu con tre la mer, Fartøj der holder Søen
godt; un b åtiment bien defendu de l'avant, et
Skib med en god Sø bov.

Defense j: Forsvar, Hviler, Fenter, Friholt; les
- s en dehorsl Hvilerne ud! rentrez les - s I
Hvilerne ind! - cåtlere, Kystforsvar; - mari­
time, Søforsvar ; - mobile, aktivt Torpedovæsen,
bevægeligt Forsvar (Skibe); - fixe, passivt Tor­
pedovæsen ; - s sous-marines, Torpedovæsen ; ­
de l'hellce , Bøjle eller Friholt til at beskytte
Skruen; - de quai, Bolværkshammer; -- en filio,
en cordage, Tovfenter; - en bois, Friholt ; ­
en llege, Korkfenter.

Defenseur III. Forsvarer; - de la coupe, Po­
kalforsvarer.

Deferler v. a. ,[. 11. une voile, gøre el Sejl
los ; - UD pavillon, rive et Flag ud; la mer
deferle sur la cåte, Søen bryder paa Kysten ;
UDe lame qui deferle, en Sø der bryder; la mer
deferle sur le pont, les lames deferleot sur le
pont, Søen bryder over Dækket.

Defier ll. a. & fl. holde fri, tage imod Stød; ­
I'abordage, tage imod Stød; - l'auloffee, støtte
for Luven; - l'arrlvee, støtte for Affald ; d~fie

du vent I ikke højere! dåfle de la chaine I af
Vejen fra Kæden! - devant, holde fri forude.

Defiler l '. n. defilere; - il poupe de I'amiral,
defilere agten om Admiralen (Admiralskibet).

Deflecteur 111 . Deflektor (til al undersøge Devi­
ationen med).

Dåfuneer v. a. la mer a defonce les bouleilles,
Søen har slaaet Gallerierne ind; - le borde,
slaa Yderklædningen ind; - UDe barrique, slaa
Bunden ind i en Tønde; une voile defoDc~e,

et Sejl der er blæst fra Liget ; navire dHoDC~,

Skib der har faaet slaaet Hul i Bunden; l'embar­
cation fut dåfoncåe par la mer, Fartøjet Ak
Bunden slaaet ind af Søen.

Defourrer 1'. a. tage Klædningen af Tovværk.
Defrapper v. a. tage af, stikke af; - un

cartahu, stikke en Jolle af ; - un palan, tage
en Talje af (som har været slaaet paa),

Degager J'. a. klare, gøre ryddelig; - UDe
manæuvre, klare en Ende; - la batlerie, gøre
Batteriet ryddeligt; - UD nsvire, redde, klare et
Skib ud af en farlig Situation; le torpilleur fut
vlte degag~, Torpedobaaden kom hurtigt klar,
fri; se degager, komme klar, fri , komme flot.

D~garnir v. a. aftakle, aftage; - une vergue,
aftakle en Raa ; - UDe voile de ses ecoutes,
cargues et boullnes, stikke Skøder, Givtove og
Bugliner af et Sejl; - le cabestan, tage Bom­
mene af Spillet og mane Kæden fra Spillet.

D~golfer v. n. sejle, løbe ud af en Bugt.
Degenftement m. Tømning (af en Luftballon).
Dågonåer v. a. tømme (en Luftballon).
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Dågorgeolr m. Stykbor.
Degerger v. a. bore op med et Stykbor, rense

et forstoppet Rør; - le point, hale det løse af
et Raasejl igennem under Skødsbarmen og ind
i Bugen, naar- man beslaar Sejlet.

Dågradatlen f. Degradation, Beskadigelse; ­
de la lumlere, Beskadigelse i Fænghullet.

Degrader v. a. degradere, fratage den militære
Grad, beskadige; - un sous-officler, degradere
en Underofficer; la lumlere est d~grad~e, Fæng­
hullet er beskadiget.

Degralsseur m. Filter ; - d'eau d'alimentation,
Filter til Fødevand.

Degre m. Grad ; - d'expanslon, - de detente,
Ekspansionsgrad; - d'lntroductlon, Fyldningsgrad
i Cylinderen; - de latitude, Bredegrad ; etre
par 40 - s de latitude, være paa 40 Graders
Bredde; - de IongItude, Længdegrad; gouverner
au - , styre paa Grad; retevement en - s, Pej­
ling i Grader.

D~gr~age m. Aftakling.
Degreement m. Skade paa Rejsningen, Af­

takling.
Degreer v. a. aftakle; - un navire, aftakle et

Skib; - une tente, tage et Solsejl ned; - les
perroquets, tage Bramræerne ned; il - les
perroquets l klar til at tage Bramræerne ned!
Bramræerne ned!

Dågrnsslr v. a. une plece de bois, hugge det
groveste af et Tømmer; - le pointage, tage det
omtrentlige Sigte.

Dehalage m. Forhaling. .
Dehaler v. a. varpe, forhale, hale af Grunden,

hale et Skib ud af en vanskelig Situation; ­
l'arrlere au vent, hale Agterenden op til Luvart;
se -, forhale, varpe, hale sig af Grunden, komme
ud af en vanskelig Stilling.

Dehors adv. til Søs, ude paa Søen, udenbords,
fra Borde; etre - , være til Søs, fri af Land, være
fra Borde; la mer est grosse - , Søen er svær
udenfor; avolr toutes les volles - , have alle
Sejl til; avolr tout - , have alt til, som trække
kan; avolr les perroquets - , have Bramsejlene
til; mettre une embarcation - , svinge et Fartøj
ud; drlsse d'en - , Yderfald (til Fokkelæsejl).

D~jaler v. a. une anere, tage Stokken af et
Anker.

Dejaugernent m. Formindskelse af et Skibs
Dybgaaende (hvad enten den er frembragt ved
Udlosning, eller ved at Skibet staar paa Grund
og Vandet falder fra).

Dejauger v. n. komme til at ligge højere paa
Vandet (enten ved at Skibet staar paa Grund og
Vandet falder fra, eller ved at udlosse Vægte);
I'avant est d~jaug~ de 3 pleds, Forenden er løftet
3 Fod; nous avons toueb~ le fond, dejaugeant
de 20 cm, vi have taget Grunden saa Skibet
løftede sig 20 cm; le navlre d~jaugeade 12 pouces
il maree basse, Skibet kom til at ligge 12 Tommer
højere ved Lavvande.

Delecteur m. Muddersamler til en Bellevilles
Kedel.

Dejeter (se) v. pr. bøje sig, slaa sig; les eouples
se sont d~jet~s par la ehaleur, Spanterne have
bøjet sig ved Varmen; le bois se d~jette, Træet
slaar sig.

Delacer v. a. lidse fra.
D~lal m. de chargement, Tid eller Ophold til

at indtage Ladning; - de dechargement, Losse­
tid; - de faveur, Tidsfrist som ved Krigsudbrud
tilstaas en krigsførende Magts Handelsskibe i
fjendtlige Havne til Udlosning og Indladning samt
fri Afsejling.

Dålalssement m. Afstaaelse til Assurandørerne.
Delalsser v. a. afstaa til Assurandørerne; homme

delalsse, Sømand der er ladt tilbage i Udlandet
fra et forlist Skib, eller som er bleven tilbage
paa et Hospital.

Delegation f. Trækkepenge, Afstaaelse af en
Del af Gagen.

Deleguer v. a. afstaa en Del af Gagen til at
hæves i Land.

Delestage m. Udlosning af Ballast.
Delester v. a. udlosse Ballast.
Delesteur m. Pram til Udlosning af Ballast ,

Mand der besørger Ballastens Udlosning.
D~I1er (se) v. pr. blive løs i Forbindingen;

navire d~I1~, Skib som er løs i Forbindingen.
Dellt m. maritime, Overtrædelse af maritime

Love eller Bestemmelser; - de peche, Over­
trædelse af Fiskeribestemmelser.

Dållvrer v. a. un bordage, aftage en Klædnings­
planke, for at erstatte den med en ny; - a droit
fil, skære Sejldug af efter en Traad, for at repa ­
rere et Sejl.

Demalllage m. Udheksning af en Kæde.
Demalller v. a. hekse ud, hekse los; - la

chaine, hekse Kæden ud.
Dåmalllcnner v. a. voir demalller.
Demancher v. n. løbe ud af et Stræde, en Kanal

(særlig la Manche).
Demande f. Efterspørgsel, Anmodning; billet

de - , Rekvisition som benyttes paa et Orlogs­
værft, for at faa Gods udleveret; adv. filer a la
- , fire uden at holde igen men saaledes at
man er klar til at tørne; une plece de bois a la
- , et Stykke Tømmer der er saaledes tilhugget,
at det lige passer.

Demander v. a. forlange; - la remorque, beo
gære en Slæber; - un pllote, forlange Lods j
la chaine eommence a - , Kæden begynder at
totne.

Demanlllege m. Udheksning af en Kæde.
Dåmanlller v. a. hekse ud, hekse los.
Dernarrage m. Losning af en Ende, Loskast-

ning af et Skibs Fortøjninger, Sprængning af
Fortøjninger; Gangsætning.

Demarrer v. a. kaste los, gøre los, opgaa en
Surring, sprænge Fortøjningerne; - un navlre,
kaste los med et Skib; - les eanons, tage Sur­
ringerne af Kanonerne ; d~marr~, i Drift fra sin
Fortøjning.

Demåtage m. Udtagelse ellerTab af en eller flere
Master.

Demårement m. voir d~måtage.

Demårer v. a. <I: n. udtage en Mast, afmaste,
lægge en Mast ned, sejle en Mast over Bord;
la fr~gate demåta de son grand måt, Fregatten
mistede Stormasten; - un canot, lægge Masterne
i et Fartøj; le cåtre demåte de sa fieche, Kutte­
ren sejler sin Stang over Bord; tirer a - , skyde
efter Rejsningen; navlre d~måt~, afrnastet Skib ;
- le bateau de loch, rive Pinden ud af Log­
flynderen, naar man har logget.

Demeure (a) adv. a - , for godt; amarrer a-,
tourner a - , gøre fast for godt.
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Demi-A-drolte, drolte I halv højre om! dem i­
å-gauche gauche l halv venstre om! le dem i­
å-drnlte (A-gauche), Vending (Drejning) halv højre
(halv venstre) om.

Demi-aire ni , (pl. demi-aires) de vent, halv
Streg paa Kompasset.

Deml-bande t, demi-carime t Krængning halvt
over under Kølhaling.

Deml-barrot m. (pl. demi-barrots) Dæksbjælke
der skæres over af en Luge.

Demi-bloc m. (pl. demi-blocs) Halvmodel til
et Skib.

Demi-cercle tn. (pl. demi-cercles) Halvcirkel;
- dangereux, farlig Halvcirkel i en Orkan; le

maniable, den navigable, den ikke farlige
Halvcirkel i en Orkan.

Demi-c1ef t (pl. demi-c1efs ) Halvstik; deux
- s il capeler, dobbelt Halvstik; deux - s ren­
versees, Drejerebsstik.

Demi-course t halvt Slag; pendant la premiere
- , under det første halve Slag af et Stempel.

Demi-diametre m. (pl. deml-dlametres) Halv­
diameter; - apparent, apparent Halvdiameter;
- du centre, central Halvdiameter.

Demi-dunette f (pl. demi-dunettes) lav Hytte
agter, Halvdæk agter .

Demi-gaillard 111. (pl . demi-gaillards) lav Bak.
Demi-lndemnlte t de sejour, halve Dagpenge .
Demi-Iune t (pl . demi-Iunes) Halvrnaane,
Demi-næud m. Halvstik.
Demi-passe t (pl. demi-passes) halvt Indstik

(ved Spledsning).
Deml-plongee t delvis Neddykning for en

Undervandsbaad.
Demi-pont m. Halvdæk.
Demi-pente adj. forsynet med Halvdæk (f. Eks.

Halvdæksbaad).
Demi-puissance t halv Kraft.
Demi-quart 111. halv Streg.
Demi-ration t (pl . demi-rations J halv Ranson;

mettre il la - , sætte paa halv Ranson.
Demi-solde f (pl. demi-soldes J halv Gage ;

etre en ,være paa halv Gage; mettre en - ,
sætte paa halv Gage ; pension de - , Pension
som udbetales til Folk, der staar i Sørullen, naar
de ere fyldte 50 Aar.

Demi-tour m. (pl. demi-tours ) Halvtørn, halvt
Slag, Vending (Drejning) omkring; - il droite,
højre omkring.

Deml-varangue f (pl. demi-varangues) halv
Bundstok.

Demi-varlope f (pl. deml-varlepes l lille Lang­
hovl.

Demi-vitesse f halv Kraft, halv Fart; en arrlere
- I bak halv Kraft! en avant - I halv Kraft

frem! il ,med halv Kraft.
Demoiselle t lille Flyvemaskine fremstillet af

Santos Dumont.
Demolir l'. a. ophugge, ødelægge; - un båtl­

ment, ophugge, ødelægge et Skib .
Demolition f Ophugning, Ødelæggelse.
Demontable adj. bateau - , Fartøj som kan

skilles ad i mindre Stykker, naar man trans­
porterer det.

Dementage m. Adskillelse f. Eks. af et Skyde­
vaaben, af en Maskine.

Demonter v. a. afsætte, nedtage , skille ad; ­
un capitaine, afsætte en Chef; - le gouvernail,

tage Roret af ; - un fusll, skille et Gevær ad ;
- un canon, tage en Kanon af sin Rapert, gøre
en Kanon utjenstdygtig; - une cloison, tage et
Skod ned; - une torpille, afrigge en Sømine.

Denlvele adj. la ligne d'arbres est - e, Aksel­
ledningen er ude af Linie.

Denemlnatlon t pilles de meme - , Poler af
samme Navn.

Denslte t electrlque, elektrisk Tæthed.
Dent f Tand, Laas i en Lask; ecart il - ,

Laaselask ; marteau il - s, Klo- eller Splithammer.
Dentlcete 111. Tandhval.
Depaler v. n. etre depale par le courant, blive

forsat ad Læ til af Strømmen.
Depart m. Afsejling, Afgang, Start med et

Aeroplan; - volant, flyvende Start ved Kap­
sejlads; - au chronometre, Start med Tidsnote­
ring; le - a eu lieu au chrenometre , Starten
er foregaaet med Tidsnotering; la course a eu
lieu en - volant, Kapsejladsen er foregaael med
flyvende Start ; - il I'appareillage, Start med
Letning; - d'une machine, en Maskines Igang­
sætning; etre sur son - , ligge for Udgaaende,
ligge sejlklar; point de - , al'farende Plads.

Depasser v. a. sejle forbi; - un navire, sejle
forbi et Skib man indhenter; - le tour de bitte,
tage Bedingslaget af; - les tours des chalnes,
klare Tørn i Kæderne; - une manæuvre, skære
en Ende ud ; - les måts de perroquet, tage
Bramstængerne ned; quand on a depasse le vent
arrlere, naar Vinden er passeret agterind; ­
I'aligoement, løbe over Mærket (med to Punkter
overet).

Depecer a. a. un vieux navire, hugge et gam­
melt Skib op; - une baleine, flense en Hval.

Depeche j : Skrivelse, Depeche; - chiffree,
Chil'ferdepeche; - radlotelegraphlque, Gnisttele­
gram .

Dependant ; arriver en - , holde af lidt efter
lidt, med et Sving; accoster un navire en - ,
lægge til ved et Skib med et Sving .

Dependre v. n. le vent depend du fond du
golfe, Vinden kommer fra Bunden af Bugten;
le vent depend de båbord de 5 quarts, Vinden
kommer 5 Streger ind om Bagbord ; le vent de­
pend de plus de trois quarts sur l'arrlere du
travers, Vinden er over 3 Streger agtenfor tværs;
le vent depend du nord, Vinden er nordlig; le
vent depend du nord de I'est, Vinden er norden
for øst; le navlre en desarmement depend du
prefet maritime, et Skib under Desarmering sor­
terer under Marinepræfekten.

Depeuple ad], opfisket; la mer du nord est - e,
Nordsøen er opfisket.

Dåpeuplement 111. de la mer, Opfiskning, For­
mindskning af Fiskebestanden ved Rovfiskeri.

Deplacement 111. Deplacement, Opdrift, Vægt
af den Vand masse et Skib bortskyder (Skibets
egen Vægt); - lege, et Skibs Deplacement naar
det ligger paa underste Vandlinie; - en charge,
Deplacement fuldt lastet eller med alle Vægte
om Bord.

Deplacer v. a. le navire deplace 3000 tonneaux,
Skibet har et Deplacement paa 3000 Tons; le lest
s'est deplace vers I'avant, Ballasten har forskudt
sig forefter.

Deplanter l'. a. une ancre, brække et Anker af
Grunden.
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Deplolement m. Opmarch.
Deployer v. a. une escadre, lade en Eskadre

gaa fra Kølvandsorden til Frontorden ved Op­
march; - en tlrallIeur, formere Skyttekæde.

Deposer v. a. nedlægge; - les armes, ned­
lægge Vaabnene.

D~pot m. des cartes et plans de la marine (nu
service hydrographique), Marinens Søkortarkiv;
- des equtpages, Kaserne ved en Orlogshavn
til Mandskabet i Land; - 5 de sel , Kedelsten;
- de eharbon, Kuldepot, Kulstation.

Depresslon f barometrlque, Barometerfald ; ­
de I'horizon, Kimrningdaling ; le service meteoro­
logique signale une - , meteorologisk Institut
signalerer et Minimum.

Derabanter v. a. tage Fangningerne af; - le
foc, gøre Klyveren los j - une voile goelette,
tage Fangningerne af et Gaffelsejl.

Deradage m. Afsejling, Afdrift fra en Red paa
Grund af daarligt Vejr.

Derader v. n. forlade en Red for Storm, drive
til Søs fra en Ankerplads; etre forc~ de - , blive
nødt til at gaa til Søs paa Grund af Storm .

Derallnguer v. a. taget Liget af et Sejl; une
voile derallnguee par le vent, et Sejl der er
blæst fra Liget.

Derapage m. Handlingen at brække et Anker
af Grunden.

Deraper v. a. une ancre, brække et Anker af
Grunden, hive et Anker hjem; I'anere est derapee,
Ankeret er let; nous sommes derapes , Ankeret
er let.

Dåratlssatlon f d'un navlre, Udrydning af Rotter
i et Skib.

Derlvatlon f Afledning, Shunt (engelsk), Gren­
ledning for en elektrisk Strøm; et Projektils
Afdrift; - magnetlque, Spredning af magnetiske
Kraftlinier; tuyau de - de vapeur, Grenledning
af et Damprør.

Dårlve f Afdrift, Afdriftsvinkel , Forsætning,
Sværd eller Sænkekøl; une - de 8°, en Afdrift
paa 8°j - laterale, Sværd paa et Fartøj; - cen­
trale, Sænkekøl; - lestee, Ballastkøl, Sænkekøl
med Ballast, Ballastsværd ; - sur un cran de
mire, det Stykke man flytter en bevægelig Sigte­
kærv, for at rette for Projektilets Afdrift; cåtre
il - , Sænkekølskutter; alle de - , Sværd; angle
de - , Afdriftsvinkel; aller en - , gaa i Drift;
partir, s'en aller en - , drive af, gaa i Drift.

Deriver v. a. <I: n. drive, have Afdrift, aflede en
elektrisk Strøm j - au large, drive til Søs; ­
avec le courant, drive med Strømmen; - par le
travers, drive tværs; - sur le large, drive ud­
efter, til Søs; se laisser - sur la bouee , lade
sig drive ned paa Bøjen; la bouee a d~riv~, est
derlvee, Bøjen er dreven; courant d~rlv~, afledet
Strøm (elektrisk).

Derlveur m. Storm mesan, Sænkekøl eller Sværd,
Sænkekølsbaad.

Dereber v. a. le vent il un båtlment, tage Vin­
den fra et Skib.

Deroulller v. a. pudse, rense for Rust; - un
fusll, pudse et Gevær.

Derrlere pråp. agter, agten for, agterude; droit
- , ret agter (ude); - ehangezl bras om agter!
aller - , gaa agterud; II est - , han er agterude;
laisser un navlre loln - , sejle et Skib langt
agterud; filer une embarcation - , fire et Fartøj

agterud; passez - moll gaa agtenom migl il est
- nous, han er agtenfor os; quand on est
amarre - , naar man er fortøjet agter; aux bras
de båbord devant, tribord - I klar ved Bagbords
Forbraser, Styrbords Agterbraser!

Desaffoureher v. a. lette det ene Anker, naar
man er fortøjet for 2 Ankere.

Desalmantatlon f Afmagnetisering.
Desalmaurer v. a. afmagnetisere.
Desamoreage m., desamorcement m. d'une

pompe, en Pumpes Slipning af Vandet; - d'une
ligne, Borttagning af Madingen paa en Snøre;
- d'un fusll, Bortlagning af Fænghætten paa et
Gevær; - d'une dynamo, Ophørlug af Strøm i
en Dynamo .

Desarnoreer v. a. tage Fængrøret ud; - un
fusil, tage Fænghætten af et Gevær; - un
hameeon, tage Madingen af en Krog; - une
pompe, lade Vandet løbe fra en Pumpe, saa den
ikke holder Vandet; la pompe se desemerce,
Pumpen slipper Vandet.

Dåsapprevlslunner v. a. un fusH, tage Patro ­
nerne ud af Magasinet paa et Magasingevær.

Desarmement m. Desarmering, Oplægning af
et Skib, Afvæbning; un båtiment en - , et Skib
under Desarmering; entrer en - , begynde Des­
armering (af et Skib).

Desarmer v. a. aftakle, oplægge, desarmere;
- un navire, oplægge et Skib; - son adversaire,
slaa Vaabnet ud af Haanden paa Modstanderen;
- un avlron, lægge en Aare ind; - un fusll,
sætte Hanen i Ro; - un canon, sætte en Sikker­
hedsforanstaltning i Virksomhed, saa Hanen ikke
kan bevirke Skudets Afgang; - un eanot, fortøje
et Fartøj og lade Folkene komme op.

Desarrlmage m. Brydning eller Omstuvning af
Lasten, Forskydning af Ladningen.

Desarrlmer v. a. bryde, omstuve Lasten j se - ,
forskyde sig (Ladningen).

Descendant ad]. udgaaende ; maree - e, Ebbe,
faldende Vande; garde - e , Vagt, Skandsevagt
der gaar af Tjeneste; course - e d'un piston, et
Stempels Nedslag.

Descendant m. Ebbe.
Descendre v. a. (I'; n. le eourant descend la

cåte , Strømmen løber ned langs Kysten; - un
navire, tage , lodse et Skib ned ad en Flod; ­
une rlvlere , løbe ned ad en Flod; - il terre,
gaa i Land j - de la hune, gaa, komme ned fra
Mærset j - de la måture, gaa , komme ned fra
Vejret; la maree descend, Tidevandet løber ud;
- en lat1tude, komme paa lavere Bredde.

Descente f Landgang, Sejlads ned ad en Flod;
faire une - , gøre Landgang; - de vlve force,
- il main armee, Landgang med væbnet Styrke;
- d'un ballon, en Ballons Dalen.

Desechouage /Il. Handlingen at tage et Skib af
Grunden.

Desechouer v. a. bringe flot; - un navire,
tage et Skib af Grunden.

Desembrayage m. Udløsning, Frakobling.
Desembrayer v. n. udløse, koble fra; - l'helice,

koble Skruen fra.
Desembrayeur m. Apparat til Frakobling, Ud­

løsningsapparat, Hovedkobling mellem Krumtaps­
aksel og Akselledning.

Desemparer v. a. un navire, tilføje et Skib
Skade, Havari j navire desemparå de SOD grand
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måt, Skib der har mistet Stormasten; navire
desempare, Skib der er forskudt, Havarist.

Dåsenclouer v. a. tage Fornaglingen fra en
Kanon.

Desendenter v. a. overgaa til en Formation fra
den brudte Formation, f. Eks. fra brudt Kølvands­
orden til Kølvandsorden .

Desengrener v. n. sætte ud af Forbindelse,
udløse, koble fra.

Desengreneur m. Frabrækker til Kæden paa
et Spil.

Desenrayer v. a. le mecantsme, bringe Mekanis­
men i Orden igen .

Deserter v. a. & n. desertere, rømme; - son
navlre , rømme, desertere fra Skibet; - il l'en­
nemi, løbe over til Fjenden.

Deserteur m. Desertør, Rømningsmand.
Desertion f Rømning; - il l'Interleur, Røm­

ning i Ind landet; - Il l'etranger (en temps de
paix), Rømning i Udlandet (i Fredstid).

Deshabiller 1'. a. un navire, aftakle, afr igge et
Skib.

Dessaisir 1'. a. fange los; - les aneres, tage
Surringerne af Ankrene.

Desserrer v. a. opgaa, løsne en Skrue; - un
frein, opgaa en Bremse; - les coussinets d'une
fillere, opgaa Bakkerne i et Snittøj ; se - , skrue
sig løs.

Desservir v. a. le Skirner dessert la ligne
de Korsær Kiel, Skirner sejler, eller besørger
Tjenesten, paa Ruten Korsør -Kiel.

Dessin m. Tegning; - d'atelier, Arbejdsteg­
ning; salle f de - , Tegnestue.

Dessous adv. la barre - 1 Ror i Læ!
Dessous m. Underkant; le - du vent, læ Side;

bras de ,læ Bras; prendre le - du vent, gaa
eller passere i Læ.

Dessus adv. avoir le vent - , have bak Sejl;
etre vent - vent dedans, ligge opbrast; etre
vent - vent dessous, være fuld (beruset); avoir
tout - , have alle Sejl til; le vend prend - ,
Vinden er ind paa Forkant (af et Sejl); hale - I
hal væk! fald paa Ryg! tomber par - le bord,
falde over Bord; avoir le - , have Overtaget.

Dessus tu, Overkant; le - du vent, Luven;
avoir le - du vent, have Luven; regagner le ­
du vent, vinde Luven igen ; prendre le - du
vent, gaa, passere til Luvart; le - d'une voile,
Forkant af et Sejl.

Destinatalre III . Modtager (f. Eks. af en Ladning) .
Destination f Bestemmelsessted; le vapeur est

arrlve Il - , Damperen er kommen til sit Bestem­
melsessted; en - de, bestemt til.

Destituer v. a. afsætte, sætte fra Bestillingen ;
- un commandant, afsætte en Chef.

Detachement m. Deling, Afdeling; - d'abor­
dage, Entreskifte.

Detacher v. a. detachere, udsende ; offlcier
detache aux paquebots, Officer der har Orlov i
Postfart; bane detaebe, landløs Grund.

Detail m. Alt hvad der vedrører den indenbords
Tjeneste i et Krigsskib og som særligt tilses af
Næstkommanderende; offlcier de - , Officer der
er ansat hos Næstkommanderende ved indenbords
Tjeneste ; aspirant de - , Kadet ansat ved inden­
bords Tjeneste ; bureau du - , Næstkommande­
rendes Kontor om Bord.

Detaler v. n. sejle godt, løbe god Fart; -

rondement, løbe god Fart ; ee navire detale bien,
dette Skib er velsejlende.

Detalinguer v. a. hekse ud; - les chaines,
hekse Kæderne ud; - une ancre, hekse Kæden
fra et Anker.

Detaper v. a. les eanons, tage Spejlene fra
Kanonerne; - les ecublers, tage Klydsprop­
perne ud.

Detecteur m, (d'onde), Detektor; - electroly­
tique, elektrolytisk Celle; - magnetlque, magne­
tisk Detektor; - thermique, Termodetektor; - il
lampe Il ineandescenee, Glødelampedetektor.

Detendeur m. Trykformindsker; - de pression,
- de vapeur, Damptrykformindsker, Reduktions­
ventil.

Detendre P. a. la vapeur, afskære Dampen, saa
den virker med Ekspansion.

Detente f Ekspansion, Ekspansionsapparat, Af­
trækker, Stang i Laasen paa Maxims Mitrailleuse;
faire de la - avec le seeteur Stephenson, for­
andre Ekspansionen med Kvadranten; - Meyer,
Meyers Ekspansionsglider; - fixe, fast Ekspan­
sion; - maximum, fuld Ekspansion; - triple,
tregangs Ekspansion ; - variable, variabel Eks­
pansion; - il pavillon, Ekspansion med Spjæld;
- d'un fusll, Aftrækker paa et Gevær; - dure
(douce), Aftrækker der staar haardt (let).

Detention f Il la barre de justiee, Bøjestraf.
Determination f du point il la mer, Stedbestem­

melse til Søs.
Determiner P. a. maale, bestemme; - I'erreur

instrumentale, maale Indekskorrektionen .
Detonateur m. Tændladning eller Apparat til at

bringe stærkt eksplosive Stoffer til Eksplosion;
faire exploser une charge de fulmicoton au moyen
d'un - , br inge en Skydebomuldsladning til Eks­
plosion ved Hjælp af en Tændladning.

Detonation f Eksplosion, Knald .
Detoner v. n. eksplodere ; la poudre sans

fumee ne detone pas au ehoc d'une balle, røgfrit
Krudt eksploderer ikke ved at blive ramt af en
Kugle fra et Haandvaaben : faire - , bringe til
Eksplosion.

Detordre v. a. slaa Tovværk op.
Detremper v. a. afhærde.
Detresse f Nød ; etre en - , være i Nød ; coup

de canon de - , Nødskud ; pavillon de - , Ned­
flag; signal de - , Nødsignal.

Detroit m. Sund, Stræde.
Deux-ponts m. (pi. invar.) Todækker.
Devancer v. a. l'appel, gaa forlods ind i Tjc-

nesten.
Devanl adv. forind, foranfor, forude; changer

- , brase om for; - changez l bras om for!
brasser - , haie af Forbraserne ; aux bras de
båbord - I klar ved Bagbords Forbraser! aller - ,
gaa forud; passer - , gaa foran om; passez-mol - I
gaa foran om mig! marehez - moll gaa foran
for mig! il est - , han er lorude; ouvrez I'æll - I
pas paa forude! il y a un navire - nous, vi have
en Sejler forude; il est droit - nous, han er
ret forude; fuir - le temps, lense for Vejret;
virer de bord vent - , stagvende.

Devant m. Forskib.
Developpement m. Udfald naar man fægter .
Deventer P. a. un båtiment, tage Vinden fra et

Skib; - une voile, tage Vinden fra et Sejl, brase
et Sejl levende ; le perroquet de fougue est
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devente par le grand hunler, Store Mærsse jl tager
Vinden fra Krydssejl et.

Deverguer v. a. une voile, slaa et Sejl fra.
Dåvlatlon f. Deviation, Lokalattraktion , Afvi­

gelse; - est (ouest), østlig (vestlig) Deviation ; ­
de deux quarts N. O., 2 Stregers vestlig Devia­
tion; - laterale, Sideafvigelse (et Projektils);
- longitudlnale, Længdeafvigelse (et Projektils) ;
- oetantale, Oktantdeviation ; - quadrantale,
Kvadrantdev iation; - semi-elreulalre, Halvcirkel­
deviation ; - sextantale, Sekstantdeviation; ­
vertleale, Højdeafvigelse (et Projektils); - due
Il la bande, Krængningsdeviation; - en pertee,
Længdeafvigelse (et Projektils).

D~vldolr m. en Slags Vindsel hvorpaa man
ruller en Fiskeline op.

Devlrer 1'. a. tf; n. opgaa; - doucement, opgaa
saa smaat ; - au cabestan, opgaa i Spillet; - une
glåne de eordage, vende op og ned paa en Kveil
af Tovværk.

Devls m. d'armement, Papirer med Oplysninger
og Tegninger vedrørende et Skib; - de cam­
pagne, en Slags Generalrapport med Oplysninger
fra et Skibs Togter; - de eonstructlon, Dokument
der till ige tjener til Kontrakt mellem Reder og
Skibbygger og som indeholder en Specifikation
af Alt vedrørende Skibet, dets Bygningsmaade,
Dimensioner m. m.; samtlige Tegninger til et
Skib; - d'estlmatlon, Overslag over Bekostnin­
gerne ved et Skibs Bygning og Udrustning; - de
trace, Dokument der indeholder et Skibs Teg­
ninger og Dimensioner.

Devolement m. des couples, Spantefald.
D~voy~ part. pass. eouple - , Kantespant.
DIabie m. de mer, (cottus scorpius) Ulk (Fisk).
DIabiotIn m. Krydsstagsejl.
Diagramme m. Diagram; - d'lndicateur, Indi­

katordiagram ; relever, prendre un - , tage et
Diagram.

Diamant 111. d'une ancre, Kryds paa et Anker.
Diametral adj. diametral; plan -, Diametral­

pian.
Diametre m. Diameter; - equaterlal, Ækva­

torialdiameter ; - taetlque (de glration), taktisk
Drejningsdiameter; - (de cerele) de glratlon,
Drejningsdiameter; - du påle, Polardiameter.

Diane f. Revelje; baltre, sonner la - , slaa,
blæse Revelje; coup de canon de - , Vagtskud
om Morgenen.

Dlapason m. Stemmegaffel.
Dlaphragme m. SkydeventIl, SluseventIl, Skille­

plade mellem Cellerne i en Turbine.
Dlff~rence f. Styrlastighed; - de tlrant d'eau,

Styrlastighed; en - de tirant d'eau, styrlastet;
la qullle en - de IOD, Kølen med en Heldning
paa IOD; meltre un navire sans - , lægge et
Skib paa lige Køl (uden Styrlastighed); - d'heure,
Klokkesletsforskel ; - en longitude (en latltude),
Længdeforskel (Breddeforskel); - de potentiel,
Potentialforskel.

Dlffereuciemetre 111. Styrlastighedsmaaler.
Dlgue f. Dæmning (uden Forbindelse med Land),

Lærnole , Bølgebryder; - en pierres, Stendæm­
ning; les - s en Hollande, Digerne i Holland.

Dilatation f. Udvidelse.
Dlmanehe m. Helligdag (bar Plet ved Maling eller

Lapsalving]; palan de - , Arbejdstalje.
Dimension f. de mallies, Maskevidde.

Dimlnuer v. a. <I: n. mindske; - la distance
entre les navlres, slutte Linien; les fonds diml­
nuent, det grunder op , Dybden aftager; - de
vltesse, mindske Fart; - de toIle, - de voiles,
mindske Sejl.

Dlrninution f. de vltesse, Mindskning af Fart.
Diodon m. (diodon) Pindsvinefisk.
Dlreeteur 111. Direktør, korresponderende Reder;

- de I'artlllerle de la marine, - de I'artlllerle
navale, Søtøjsmester; - des constructlons navaies,
Direktør for Skibbygning paa et Orlogsværft; ­
des defenses sous-marlnes, Chef for Torpedo­
væsnet; - d'hydrographle, Direktør for Søkort­
arkivet; - des mouvements du port, Ekvipage­
rnester; - du service de sante , Generallæge
som forestaar Lægetjenesten i en fransk Orlogs­
havn; - des balises, Vagerinspektør; - des
phares, Fyrdirektør; - du service meteorologlque,
Direktør for meteorologisk Institut; - d'une ~eole

d'hydrographie DU d'une ecole de navigation,
Bestyrer af en Navigationsskole; - des phares
et ballses, Fyr- og Vagerinspektør.

DIrection f. Retning, Mærkeline, Retning med
to Punkter overet, Direktion; - du courant,
Strømmens Sætning (Retning) ; le canon peut
tlrer dans la - de la qullle, Kanonen kan skyde
langskibs; pointer un eanon en - , give en Kanon
Sideretningen ; pointage en - , Sideretning; venlr
sur la - du phare vu par la maison, dreje ind i
Mærket med Fyrtaarnet overet med Huset; la ­
des mouvements du port, Ekvipagen paa et Or­
logsværft; la - du port, Havnevæsnet (Bestyrel­
sen); - des phares, Fyrdirektion.

Dlrigeable adj. styrbar; - m. styrbart Luftsk ib ;
- rigide, stift Luftskib ; - non-rigide, souple,
ustift Luftskib ; - seml-rlglde, halvstift Luftskib.

Disciplinaire adj . peine - , Disciplinarstraf.
DiscIplIne f. Disciplin; - au feu, IIddisciplin ,

Disciplin under Kamp; de bord, Skibsdisciplin ;
- du feu, Disciplin med Hensyn til Skydningen
under Kamp ; - militaire, militær Disciplin;
malntenlr la - , holde Disciplin; pelne de - ,
Disciplinarstraf.

Dlsjoncteur m. Strømafbryder (automatisk) i et
elektrisk Kredsløb (f. Eks. i Boulangers Kronograt).

Dispache m. Havariberegning. Dispache.
Dlspacheur m. Dispachør.
Dlsposer 1'. a. les treuils, gøre Spillene klare .
Disposltif m. d'inflammation, Antændingsapparat.
Disposition f. Il elin, Kllnkbygning; - Il franc-

bord, Kravelbygning; - des turbines, Turbine­
ordning.

Disputer v. a. le vent Il un navl re, kappes med
et Skib om at vinde Luven.

Dlsque f Skive; - Il frietion, Friktionsskive ;
- de caoutehouc, Kautsjukskivej - d'exeen­
trlque, Excentrikskive; - Il aubes, Løbehjul med
Skovle (i en Turbine); - d'un gyroscope, Sving­
hjul i en Sidestyrer til cn Torpedo.

Dlssolvant m. Opløsningsmiddel (kemisk).
Distance f Afstand, Distance; la - de l'etelle

Pollux au bord ~Ioign~ de la lune, Distancen mel­
lem Stjernen Pollux og Maanens yderste Rand ; la ­
des bords voislns du soleil et de la lune, Distan­
cen mellem Solens og Maanens nærmeste Rande;
- apparente, apparent Distance (mellem to Him­
mellegerner) ; - lunaire, Maanedistance; - polalre,
Polardistance ; - parcourue, udløben Distance,
Generaldistance ; - pareourue d'apr~s l'estlme,
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udløben Distance efter Bestikket; - parcourue
sur le fond, - reelle, beholden Distance; - vraie,
Centraldistance (mellem to Himmellegemer); ­
zenithale , Zenitdistance ; - de combat, Kamp­
afstand; - de signaux, Signalafstand; - de
signaux du telegraphe sans III, Signaldistance før

.Telegrafering uden Traad; - de tir, Skudafstand ;
diminuer la - (entre les navires), slutte Linien;
augmenter la - (entre les navires), aabne Linien.

Distlllation f. Destillering.
Distillatoire adj. appareil - , Destillerapparat.
Distiller v. a. destillere.
Distinctif adj. marque distinctive, Kommando­

tegn.
Distinguer ll. a. skælne; - un signal, gøre et

Signal ud; on ne peut pas - les pavillons, man
kan ikke skælne Flagene.

Dlstributeur III . Smørstikker, Damptrompet f.
Eks . i en Skilleplade (Turb.).

Distribution f. (des vivres de la chaudlere) Op­
bakning; - de viande, Udvægt af Kød; - de
vapeur, Dampfordeling; - des rations, Udvægt,
Uddeling af Proviant, Opbakning; - des abouts,
Stødenes Fordeling (f. Eks. i en Skibsside).

Diurne adj. march e - , et Kronometers daglige
Gang.

Division f. Division (af Skibe), Gruppe, Af­
deling, Ankerskifte, 1/. Kompasstreg; - legere,
Deling af lette Skibe; - d'abordage, Entredivision ,
Entreskifte; la - des equlpages de la flotte,
Mandskabet der ligger paa Kaserneskibene ; ­
d'lncendie, Brandpatrulje ; - de quart, Vagtskifte ;

- de queue, agterste Division; - de tete, forreste
Division; Est - båbord, Ost 1/. Nord; N. E. ­
trlbord, N. O. 1/. O.

Divisionnaire adj. torpilleur - , Divisionsbaad.
Dock m. Dok; - flottant, Flydedok ; - flottant

il un seul caisson, Flydedok med en Side; - il
sectionnement, Dok i flere Dele ; - pour le
relevage des sous-marins, Dok til at optage en
sunken Undervandsband.

Dogre III., dogrebot III. Fiskerfartøj der anven­
des paa Doggers Banke (en Slags Galease).

Dogue III. d'amure, svær Halsklampe man før
brugte til Storehals.

Doloire j : Bødkerøkse.
Dommagcs-interåts /Il. pi. Skadeserstatning.
Dorne m. Kuppel, Stel af Stænger over en Ned-

gangsluge til at bære et Overtræk eller en Regn­
kappe ; - d'un bateau sous-marin, Kuppel paa
en Undervandsbaad; - d'une chaudlere, Damp­
hat paa en Kedel; - d'ecoutille, Kappe over en
Nedgang eller Luge.

Domestique tn, Oppasser; -- du commandant,
Chefens Oppasser.

Donner v. a. & n. de l'erre, sætte Fart paa ; ­
de la bande, krænge over; '- une forte bande,
krænge stærkt over; - de la barre, give Ror ; ­
la chasse il un navire, jage et Skib; - un coup
il une manæuvre, hale et Tag i en Ende; - du
gauche, vride; - du mou il une manæuvre,
slække en Ende; - 10 næuds, løbe IO Knob;
- la remorque il un navire, give en Slæber til
et Skib; la route, bestemme, sætte Kursen;
- du tour il une pointe, dreje godt udenom en
Pynt; - dans une passe, holde ind i et Løb;
le navire donna sur une torpille, Skibet løb mod
en Torpedo; - sur une roche, løbe paa en

Klippe; les haubans ont dnnnå, Vantene har
strakt sig.

Dorade f. (coryphæna) en Fiskeart (f. Eks.
chinesisk Guldfisk),

Doree f. (Zeus faber) St. Petersfisk.
Dorelle f. Yawl.
Doris m. fladbundet Fartøj til 2 Mand; det an­

vendes til at udsætte Langliner fra Fiskerskibene
paa Ny Foundlandsbankerne.

Dormant adj. manæuvres - es, stanende Gods ;
ligne - e, Langline, Fiskeline (med Kroge) som
strækkes ud paa Bunden.

Dormant tn. Fastepart, staaende Part; les - s,
det stanende Gods; le bras du grand hunier fait
- au måt d'artimon, Store Mærsebras staar fast
paa Mesansmasten.

Dormeur m. svært Dæksbnand i Boven.
Dormir v. n. sove; - etant de quart, sove

paa sin Vagt; le compas dort, Kompasset er
dødt.

Dorsal adj. som hører til Ryggen; nageoire - e,
Rygfinne.

Dos m. Ryg; - d'une lame, Ryg paa en Klinge;
- d'un tiroir, Gliderryg; pont en - de tortue,
Skjolddæk.

Dosage tn, de la poudre, Krudtets Blandings­
forhold.

Doser v. a. la poudre, sammensætte Krudtet.
Dossier III. d'un canot, Hækbræt, Rygbrædt i

et Fartøj.
Douane f. Told, Toldvæsen, Toldbod; les

- s maritimes, Krydstoldvæsenet; cåtre des - s
maritimes, Krydstoldkutter; tonnage de - , Re­
gistertonnage; entrer un navire en - , indklarere
et Skib; regler avec la - , toldklarere ; entree
en - , Indklarering.

Douanier m. Tolda ss istent.
Doublage /Il . Forhudning; Fordobling eller Bolt

paa et Sejl; - du point de drisse, Fordobling i .
Faldshornet; - de ralingue, Ligbolt; - en cuivre,
Kobberforhudning; - en metal, Metalforhudning;
- en zinc, Zinkforhudning.

Double m. le d'une manæuvre, Bugten af
en Ende; adj. - borde, dobbelt Klædning paa
et Skib ; cartahu - , dobbelt Jolle ; drisse - ,
dobbeltskaaret Fald; - fond, dobbelt Bund paa
et Skib ; manæuvre - , dobbeltskaaren Ende, Ende
hvoraf der findes to (f. Eks. en Bras paa hver
Nok af en Raa): melis - , svær Sejldug; poulie
- , toskivet Blok; palan - , 4 skaaren Talje; ­
ration (d'eau de vie), "la "double", ekstra Vin
(Brændevin); en - , med dobbelt Part; mettre
une ausslere en - sur une bouee, sætte Bugten
af en Trosse fast paa en Bøje; passe en - ,
dobbeltskaaren .

Doublement III . le - du Jutland par le cap
Skagen, Omsejlingen af Jylland rundt Skagen.

Doubler v. a. forhude, løbe forbi, passere; ­
la pointe de pres, runde tæt om Pynten; il a
double le cap Horn, han er gaaet rundt Kap
Horn; - une pointe il la bordee, ligge en Pynt
foroven i et Slag; - l'i1e par le nord et par I'est,
gaa Nord og øst om Øen; - un navlre, løbe
forbi et Skib , forhude et Skib ; "Britannia" doubla
au vent "Navahæ", "Britannia" gik til Luvart
forbi " Navahoe"; - un coup, trække paa Aarerne;
- une voile, sy Boltene paa et Sejl; - les
avirons, sætte 2 Mand til hver Aare; les avirons
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sont doubles, der er 2 Mand ved hver Aare;
navlre en aeier doubl'; en bois et en euivre,
Staalskib med Træklædning og Kobberforhudning;
- en euivre, kobberforhude; navlre en bois
double en euivre, kobberforhudet Træskib.

Doucement adv. saa smaat; en avant - I lang­
somt frem! le plus - possiblel saa langsomt
som muligt!

Doueeur(en) adv. filer en - , fire saa smaat,
saa jevnt.

Douelne f. Kelhøvl, Karnishøvl.
Douillef. Bøsning, Hylse, Patronhylster, Lampe­

holder til Glødelamper; - chargee, ladt Patron­
hylster som anvendes i en Kanon med løst
Projektil; - de baYonnette, Døllen paa en Bajonet;
- de revolver, Revolverpatronhylster.

Douve f. Tøndestave, Stave til en Balje.
Douvelle f. lille Tøndestave; - de gaYae,

Pokkenholtsliste (f. Eks . i et Akselleje i Stævn­
røret).

Doux adj. blød; aeler - , blødt Staal; eau
douce, fersk Vand.

Dragage m. Fiskeri med Slæbevod, Skrabning
paa Havbunden, Opmudring, Drægning efter en
forlist Genstand f. Eks. et Anker; - d'un bane,
Opmudring af en Grund; - de cåbles sous­
marins, Drægning efter undersøiske Kabler; ­
de torpilles de fond, Strygning efter Bundminer;
- par de grands fonds, Skrabning paa store
Dybder; travaux de - , Opmudringsarbejder.

Dragon m. Sky der antyder en haard Byge,
Mellemstagsejl paa en Skonnert , Topklyver; ­
de mer, (traehinus draco) Fjæsing (Fisk).

Dragonne f. Portepe, Sabelkvast, Felttegn.
Drague f. Muddermaskine, Slæbevod, Trawl,

Skraber til at skrabe paa Havbunden; - aspirante,
- sueeuse, - il. sueeion, Sandpumpeskib; - il.
huitres, Østersskraber; - il. sable, Sandgrave­
fartøj; - il. vapeur, Dampmuddermaskine. .

Draguer v. a. tf: n. opmudre, trawle, drægge;
- un port, mudre en Havn op; ehenal dragu';
il. 24 pleds, 24 Fods gravet Rende; - un bane,
mudre en Grund bort ; - des cåbles, drægge
Kabler; - une ancre, drægge et Anker; - des
huitres, skrabe østers; - des torpilles, stryge
Miner; I'anere drague, Ankeret ribber med.

Dragueur m. Muddermaskine; - de mines,
Minestryger, Fartøj eller Apparat til Minestryg­
ning; bateau - , Fartøj der mudrer op.

Draille f. Stander, Lejder, Løbestag; - de
clln-foc, Jagerstnnder; - de (grand) foe, Klyver­
stander; - de trinquette, Fokkestagsejlsstander.

Drain m. Drænrør i et Skib, Lenserør (Underv.) ;
grand - , Hoveddrænrør til Lensning; petit - ,
samtlige Ledninger i Bunden af et Skib til at
tage Vand fra Søen.

Dresser v. a. rejse op, toppe, tilhugge; - les
vergues (en bras et baianeines), toppe og brase
Ræerne; - les eouples, stille Spanterne ind; ­
une embareatlon, lempe et Fartøj paa ret Køl;
- la barre en doueeur, lægge Roret langsomt
Midtskibs; dressez la barre l Midtskibs med Roret!
- une plece de bois, hugge et Tømmer til; ­
un Inventalre de, optage en Fortegnelse over;
- les plans d'un yacht, tegne en Yacht.

Drille f. Drillebor; - il. arehet, Rullebor.
Drlsse f. Fald (til at hejse i); - anglaise, Talje

der slaas paa Bramdrejereb eller paa Under-

dro

toplenter (den øverste Blok har en Strop med
øje, hvori Bugten af Drejerebet stikkes ind og
der sættes en Ters for); - a itaque, Fald med
Dreiereb; - au mat, Klofald; - de basse vergue,
Underdrejerebsgie; - de bonnette, Læsejlsfald;
- de bonnette basse, Underlæsejlsfald; - de
bonnette d'hune, Mærselæsejlsfald; - de bonnette
de perroquet, Bramlæseilsfald; - de caeatois,
Bovenbramfald, (t. Koffard.)Royalfald; - de caca­
tols de perruehe, Boven Boven Krydsfald; ­
de clin-foc, jagerfald; - de eorne, Flagfald under
Gaffelen; - d'en dedans (d'en dehors), Inder­
fald (Yderfald) til Fokkelæsejl; - de fanal, Lan­
ternejolle; - de foe d'artlmon, Mesansstagsejls­
fald; - de petit foe, Fore Stængestagsejlsfald; ­
de foe, Klyverfald , Stagsejlsfald; - de hunier,
Mærsefald ; - de grand hunier, Store Mærsefald ;
- de petit hunier, Fore Mærsefald ; - de mat,
Klofald; - de pavillon, Flagfald, Flagline; - de
pavois, Flagline til Flagning; - de perroquet,
Bramfald; - de perroquet de fougue, Krydsfald;
- de perruehe, Boven Krydsfald; - de pie,
Pikfald; - de signaux, Signalfuld; - de trin­
quette, Fokkestagsejlsfald; - de voile gnelette,
Gaffelsejlsudhaler; - de voile d'';tal, Mellem ­
stagsejlsfald; - en eordonnet, slynget Line; ­
en fllin, ikke slynget Line; hisser un signal sur
une autre - , hejse et Signal i et andet Fald.

Droit adj. ret, lige, højre; bois - , Rettømmer;
redingote - e , Frakke med I Række Knapper;
avolr la barre "':'e , have Roret Midtskibs; - e
la barre I Midtskibs med Roret! a - e l Bag­
bord (Kommando til Roret naar man skal dreje
til Styrbord, svarer altsaa til den danske Kom­
mando »Bagbord")! la barre il. - e l Bagbord med
Roret! a - e toutel haardt Bagbord! il.-· e douce­
ment l srnaat Bagbord! 100 il. - e, 10o Bagbords
Ror; il. - e un peu l Bagbord lidt! venir il. - e,
dreje til Styrbord; un tour de barre il. - e, et
Slag Bagbords Ror; trols rayons il. - e, 3 Knager
Bagbords Ror; il. - e aJlgnementl til højre ret!
par le flane - (a) droite l højre om! un il. - e,
en Drejning højre om; il. - e - e l højre om!
etre - , ligge paa ret Køl; adv. etre - debout
au vent, have Vinden ret forind; - comme ~al

ret saa! euler - , sakke ret agterud; gouverner
- , ligge støt (paa Kurs); - devant, ret forude;
- par l'arrlere, ret agterude, ret agterind.

Droit m. Told, Afgift, Rettighed, Ret; - com­
merelal, Handelsret; - s consulaires, Konsulat­
afgifter; - maritime, Søret; - proteeteur, Be­
skyttelsestold; - s sanitaires, Karantæneudgifter;
- d'aiguade, Vandfyldningsafgift; - d'anerage,
Ankringsafgift ; - d'angarie, Ret som en krigs­
førende Magt tager sig til at benytte fjendtlige
Skibe, der er paa dets Territorium, til Transport
m. rn.; - de balisage, Prikkepenge; - s de
bassin, Dokafgifter; - de bris, Forstrandsret; ­
de capture, Ret til at gøre Priser; - de eourtage,
Mæglerkurtage; - s de douane, Toldafgifter; ­
d'entree , Indførselstold, Indskrivningspenge for
et Fartøj til Kapsejlads; - d'epave, Forstrands­
ret; - d'exportatlon, Udførselstold; - des gens,
Folkeret; - d'lmportation, Indførselstold; ­
de jaugeage, Maalingsafgift; -- de mouillage,
Ankringsafgift; - de naufrage, Forstrandsret ;
- s de navigation, Skibsafgifter; - de peche,
Fiskerettighed ; - de phares, Fyrafgift; - de
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pilotage, Lodspenge; - de port, Havneafgift; ­
de quai, Bolværkspenge; - de remorquage,
Bugserpenge ; - de saisie, Ret til at opbringe
Skibe; - de sauvetage, Bjærgeløn; - de sortie,
Udførselstold ; - de surestarie, Overliggedag­
penge ; - de tonnage, Tonnageafgift; - de varech,
Forstrandsret; - de visite, Ret til at visitere
Skibe under Krigsforhold.

Droite l de hauteur Stedline; - de hauteur
pres du merldlen, Breddestedlinie ; - - de hauteur
pres du vertical, Længdestedlinie; tenir la ­
d'un canal, holde den højre Side af en Kanal.

Dråme l Varerundholter om Bord, Fartøjs ­
rundholter og Aarer; embarcations en - , Far­
tøjer stillede inden i hinanden som f. Eks. midt­
skibs Fartøjer; mettre I'armement d'une embar­
cation en - , lægge et Fartøjs Master og Aarer
i Gafler paa Essingen; la - d'un port, alle
Farteler der høre til en Havn.

Drosse f. Ralline, Styreledning, Rakketrosse;
- de gouvernail, Styreledning, Ratline; - de
basse vergue, Underrakke; - de commande du
servomoteur, Styreledning fra Rattet til Damp­
styreapparatet ; - en chaine, Styrekæde ; - en
fil d'acier, Styreledning af Staaltraadstrosse; ­
en fer, Jernrakke; palan de - , Rakketalle.

Drosser v. a. drive, forsætte; et re drosse par
le vent et le courant, blive forsat af Vind og
Strøm; le courant drosse le navire au sud, Strøm­
men sætter Skibet Syd i; le yacht fut drosse il
la pointe par le courant, Yachten blev drevet ind
paa Pynten af Strømmen; etre drosse par la
Jarne, blive forslaaet af Søen ; etre drusse sur
les roches, blive sat ind paa Klipperne.

Duc d'Albe m. Fortøjningspæl (i Vandet).
Dudgeon m. Rørvalse, Dudgeons Rørvalse.
Dudgeonner v. a. stemme med en Rørvalse;

les tubes sont dudgeonnes il I'aide du dudgeon
Caraman, Rørene ere stemmede med Cararnans
Rørvalse.

Duel m. Duel; - il I'epee, Duel paa Kaarde;
- au pistolet, Duel paa Pistol.

Dundee III . (engelsk Ord) Fartøj med Rigning
som en Yawl eller jagtgalease.

Dune f. Klit, Sandbjerg ; les - s, Dovers Red.
Dunette, f Hytte paa et Skib, Ruf; demi -dunette,

Halvdæk agter.
Duree f. de tralet d'un prolectlle, et Projektils

Flugttid ; - de combustion d'une fusåe, Brænde­
tid for et Brandrør.

Dynamite l Dynamit.
Dynamite-gomme l Sprænggelatine.
Dynamo f Dynamo; - bipolaire, topolet Dyna­

mo; - compound, Kompounddynamo ; - multi­
polaire, flerpolet Dynamo; -- tripolaire, trepolet
Dynamo; - excltee en serie, Seriedynamo,
Hovedstrømsdynamo ; - excltee en derivation,
Shuntdynamo , Bistrømsdynamo; - excltee en
compound, Kompounddynamo; - il courants
alternatlfs, Vekselstrørusdynamo ; - il courant
continu , Dynamo med ensrettet Strøm j - il
ex citation mixte, Kompounddynamo ; - en com­
pound, Kompounddynamo; - en derivation,
Shuntdynarno. Bistrømsdynamo; - en serie,
Seriedynamo, Hovedstrømsdynamo.

Dynamometre III . il ecrasement , Trykmaaler
(til Sprængstoffer).

E.
Eau l Vand, Vanddybde, Farvand , Kølvand;

il y a peu d'-, der er lægt Vand; il n'y a pas
d'-, der er ingen Vand (ikke Vand nok til at
fl yde); il faut savoir 1'- qu'lI y a sur la barre,
man maa vide hvormeget Vand der er paa Bar­
ren ; avoir de 1'- il courir, have langt aabent
Vand for sig ; dans les - x anglaises, i de engelske
Farvande; les - x de Copenhague, Farvandene
ved København : I'escadre se trouve dans nos
- x , Eskadren befinder s ig i vore Farvande;
naviguer dans les - x d'un navlre, sejle i Køl­
vandet paa et Skib; il culait dans nos - x, han
sakkede agterud i vort Kølvand; - x abrltees,
beskyttet Farvand ; aux basses - x , ved lav­
vande ; - calme, smult Vande; - close, laaset
Farvand (hvor man ikke maa fiske); - x eanton­
nees, Farvand med fredede Steder for Fisk; ­
courante, rindende Vand; - x descendantes, Ebbe,
Faldevande ; dormante, stillestaaende Vand;
- douce, Ferskvand; grandes - x, Springtid; - x
maritimes, Farvand (med salt Vand); la temperature
des - x maritimes, Havvandets Temperatur; - x
montantes, Flod, voksende Vande; mortes - x,
Niptid ; - potable, Drikkevand j - refrigerante,
Kølevand, Svalevand ; - saumåtre, Brakvand;
dans les - x territoriales, paa Søterritoriet, inden­
for Territorialgrændsen ; la limite des - x territo­
riales est il 3 milles au large de la laisse de
basse mer, Territorialgrændsen ligger 3 Sømil

udenfor Lavvandsgrændsen ; en vive - , ved
Springtid ; dans les vives x, ved Springtid ; il
basse mer de vive ,ved Springtids Lavvande;
- d'alimentation, Fødevand; - de decharge
accidentelIe, overflødigt Vand fra Varmvands­
brønden ; -- de chaux, Kalkvand ; - de circula­
tion, Cirkulationsvand, Kølevand ; - de conden­
sation, Fortætningsvand; - de decharge, Spilde­
vand (fra Indsprøjtningskondensator); - de fond
de cale, Lastvand; d'injection, Indsprøjtnings­
vand; - de mer, Søvand; - de reparation,
Spædevand ; il fleur d'-, i Vandgangen, i Vand­
skorpen; ligne d'-, Vandlinie; tlrant d' - , Dyb­
gaaende , Amning; voie d'-, Lækage; le navire
fait - il I'avant, Skibet lækker forude; le navire
ne fait pas une goutte d'-, Skibet trækker ikke
en Draabe Vand ~ le navire fait de 1'-, fait son - ,
Skibet fylder Vand ; 1'- embarque par I'avant,
vi tage Vand over os forude ; mettre un batiment
il I' ,sætte et Skib i Vandet; expedler par -,
afsk ibe ad Flodveje eller Kanalveje.

Ebarouir ll. n. skinne op ved Tørke eller Varme.
Ebonite III . Ebonit.
Ecaille f Skæl; - de laminage, Glødskai ; ­

de poisson, Fiskeskæl; - d'huitre, østersskal.
Ecart m. Lask, Pladestød, Afvigelse, Spredning

(f. Eks. af Skud); les bordages s'assemblent il - s,
Klædningsplankerne laskes sammen j - carre,
Stød; - double, flamand ou iong, Platlask ; -
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lateral, Sideafvigelse (et Projektils); - simple, skala; - de maree , Vandstandsmaaler; - de
Stød; - verticai, Højdeafvigelse (et Projektils); måt , Mastelejder; - des oflleiers, Agtertrappe;
- a eroc, Hagelask; - a dent, Hagelask; - a - de poupe, Hæklejder, Stormlejder agter ; - de
empiUure, Platlask ; - a queue d'aronde, a queue revers, Vantlejder; - de solidlt~, en Skala der
d'hironde, Svalerumpe ; - d'une aiguiIIe almantee, angiver det Dybgaaende , der svarer til et Skibs
en Magnetnaals Udslag ; - a sifIlet, Sammen- vekslende Deplacement; - de tirant d'eau, Mær­
platning; - de qul1le, Køllask ; - de reglme ker eller Amningstal; - des vents, Vindskaia .
des canons, Kaliberkorrektion ; - des tiiles, Echelon m. Trin til en Trappe eller Lejder.
Pladestød; - en direction, Sideafvigelse; - en Eehiquler m. lille firkantet Fiskernet ; ordre
hauteur, Højdeafvigelse; - en portee , Længde- d'-, Skakorden.
afvigelse (et Projektils) . Echouage m. Grundstødning, Stranding; Havn

Ecartement m. Afstand, Spredning; - des alles eller beskyttet Sted hvor Skibe kan komme til
d'une escadre, Afstanden mellem en Eskadres at staa ved Lavvande; cale d'-, Tørdok.
Fløje; - des barrots, Afstand mellem Dæks- Rehouement m. Stranding, Grundstødning, Land­
bjælkerne ; - des couples, Spantedistance ; - sætning af et Skib, Handlingen at landsætte et
des charbons, Kulafstand (i en Buelampe); - des Skib; - avec brls, Grundstødning med delvis
rlvets, Afstand mellem Nitnaglerne; - des mines, Forlis; - absolu, Grundstødning med Forlis; ­
Mineafstand. simple, Grundstødning hvorefter man kan fort-

Ecarver v. a. laske , forene med Lask; la car- sætte Rejsen .
lingue est ecarvee avec le marsouln de I'avant, Echouer v. a. <1\ n. sætte paa Grund , grund-
Kølsvinet er lasket til Forstævnsknæet. støde , strande, tage Grunden ; - un canot, sætte

Echafaud m. Stilling, Stillads. en Slup op paa Stranden eller paa Grund; -
Echafaudage m. Stillads , Handlingen at lave, un navlre au bassin, sætte et Skib i Dok; on a

samle en Stilling. eu le temps d'- le navlre, man fik Tid til at
Echancrure f Gilling i et Sejl. sætte Skibet paa Grund ; un navlre qul echone
Echanger v. a. udveksle; - des saluts, ud- pour cause de mauvals temps, et Skib der strander

veksle Saluter; - des prlsonnlers de guerre, paa Grund af daarligt Vejr; un navlre echoue
udveksle Krigsfanger; - des bordees, give hin- avec bris, et Skib der er strandet og blevet delvis
anden det glatte Lag. Vrag; echoue sans brls, strandet uden at blive

Echantlgnolle f. Klods under en slæbende Vrag; une bouteille s'est eeheuee sur la cåte, der
Rapert; alfiit a - s, slæbende Rapert. er drevet en Flaske i Land paa Stranden; le

Echantillon m. Dimension; båtlment d'un faible navire est ~chou~ par I'avant, Skibet er grund­
- , Skib der er let eller svagt bygget; d'un fort - , stødt (staar) med Forenden; echoue a sec, staa
fort d'-, svært bygget; - sur le droit d'un oppe paa det tørre Land ' s' - dans un bassin,
barrot, Bjælkehøjde. gaa i Tørdok.

Bchappåe f den skarpe Del af Underskibet Eclair m. Lyn, Glimt, Sildeglimt; - de chaleur,
for og agter. Kornmod ; - du canon, Glimt fra Kanonen; -

Echappement m. Udstrømning af Damp i fri en boule, Kuglelyn.
Luft, Udløsning, Udstødslaget i en Motor; - a Eclairage m. Belysning, Forposttieneste , Re­
ancre, Ankergang (i et Ur); machine a IIbre - , cognoscering; etre en - , være paa Rekognosce­
Højtryksmaskine; croc a - , Slippehage ; tuyau ring; - electrlque , elektrisk Belysning; ­
d'-, Spildedamprør til den fri Luft, Spildedamp- exterieur (lnterleur), udenbords (indenbords) Be­
skorsten. lysning ; - des cåtes, Kysternes Belysning med

Echapper v. n. slippe ud, undslippe ; laisser - Fyr.
la vapeur, lade Dampen gaa. Eclaircie f Opklaring i Luften, Klaring, Lysning.

Echarpef Gallion sribbe, Knæplade; en - , paa Eclairclr(s') v. pr. klare op i Vejret.
skraa, i skøns Retning; tirer en - , skyde i skøns Eclairer v. a. oplyse, rekognoscere ; le crolseur
Retning. eclalre en avant I'escadre, Krydseren rekogno-

Echaudls m. trekantet Ring f. Eks. til Fartøjs- scerer forud for Eskadren; s' - a grande distance,
surringer. have Forpostskibe ude paa store Afstande.

Echauffå ad}. cordage - , Tovværk der begynder Eclalreur m. Forpostskib, Spejder; envoyer UD
at blive raadent. avlso en -, sende en Aviso ud som Forpost-

Echauffement m. Varme, Betændelse; - de skib ; ~Ieve -, Spejder(dreng).
coussinet, - de palier, varm Pande ; la machine Eclat m. Skøre, Splint, Blink, Blus; feu a - s,
a des - s, Maskinen løber varm; le "NeptuDe" Blinkfyr; feu a -s de 15 secondes, Fyr med
a eu un - au paller de butee , "Neptun" har Blink paa 15 Sekunder; feu lixe a - s, fast Fyr
havt en varm Trykpande; - du bois, Betæn- med Blus; - eolor~ au de couleur, farvet Blink
dels e, Raadenskab i Træet. eller Blus; - de bois, Træsplint; - d'obus,

Echelle f Trappe, Lejder, Maalestok , Skala ; Granatstump.
- an åmometrlque, Vindskaia; - rådulte , redu- Eclatement m. Sprængning; - d'une plece,
ceret, formindsket Maalestok; - a POiSSODS, Kanousprængnlng ; - d'un obus, Granatspræng­
Trappe til Fisk; - a saumons , Laksetrappe ; - ning.
de commandement, Styrbords Faldrebstrappe; - Eclater v. n. knække, skøre, springe; vergue
de eorde, Tovlejder, Stormlejder; - de coupee, eelatee , skøret Raa; l'obus a ectate , Granaten
Faldrebstrappe ; - d'ecnutille , Lastlejder (den er sprungen; les tubes de chaudlere eclatent,
dannes i Koffardidampere ofte af Trin mellem Kedelrørene springe; faire - un canon, sprænge
Dæksstøtterne ved Lugekarmene); - des latitu- en Kanon .
des, Breddeskala ; - des lengltudes , Længde- Ecllpse f Formørkelse, Mørke; - annulalre,
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ringformig Formørkelse ; - partielle, partiel For­
mørkelse; - totale, total Formørkelse ; - de
lune, Maaneformørkelse; - de solell, Solfor ­
mørkelse ; feu a - s, Fyr med Formørkelser.

Ecliptique m. Ekliptika.
Eclusage m. Passage gennem en Sluse.
Ecluse f Sluse; - de bassin, Doksluse ;

il sas, Karnrnersluse ; - de chasse, Skyllesluse.
Eclusee f samtlige Fartøjer der samtidig tages

gennem en Sluse.
Eclusement m. Handlingen at tage et Fartøj

gennem en Sluse.
Ecluser v. a. & n. forsyne med Sluser, tage

gennem en Sluse; - un bateau, tage et Fartøj
gennem en Sluse ; nous avons ecluse 15 fois, vi
ere gaaede gennem 15 Sluser.

Eclusier III. Slusevægter.
Ecole f Skole, Øvelse, Uddannelse ; båtiment

- , Skoleskib j les novlces il 1'-1 Skole for Lær­
linge! - elementalre, Skole for Mandskabet om
Bord i Læsning og Skrivning; - navale, Kadet­
skole; - superleure de la marine, Officersskole
i Marinen; - il feu, Fægtningsskydning, Skyde.
øvelse som under Klartskib ; - d'applicatlon,
Skole i praktisk Uddannelse ; - d'aviation, Flyve­
skole, Flyveøvelse; - de bataillon, Bataillons­
øvelser ; - de compagnie, Kompagnløvelser; ­
de canon, Kanoneksercils; - de canonnage, ­
des canonniers, Artilleriskole ; - de chaulfe,
Skole for Fyrbødere j - d'architecture navale.,
Skibbygningsskole; - des gabiers, Skole for
Matroser j - d'hydrographie, - de navigation,
Navigationsskole j - (superleure) de maistrance,
teknisk Skole paa et fransk Orlogsværft for
Haandværkerunderofficerer ; - de matelotage,
Undervisning i Matrosarbejde (Knobning og
Spledsning); - des mecanlclens, Maskinistskolej
- de nage, Roøvelse ; - de peche, Skole for
Fiskere; - de signaux, Signalskole; - des
timoniers, Skole for Signal- og Styrmandsvæsen ;
- de tlr, Skydeskole, Skydeøvelse ; - des tor­
pilles, - des torpilleurs, Torpedoskole.

Economiseur m, chaudlere Belleville avec - ,
Bellevilleskedel med Forvarmer.

Ecope l Øsekar.
Ecoper IJ. a. øse.
Ecoute j : Skøde; - double, dobbelt (skaaret)

Skode ; - simple, enkel! (skaaret) Skøde j fausse
- , Hjælpeskøde; - d'artimon, Skødstal]e, Skøde
til Storrnmesan; - de bonnette, Læsejlsinder­
skøde j - de bonnette d'hune, Mærselæsejls·
inderskøde ; - de bonnette de misaine, Fokke­
Iæse jls inderskøde ; - de bonnette de perroquet,
Bramlæsejlsinderskøde ; - de brigantine, Spring­
skøde; - de cacatois, Boven Bramskøde, (t. Kof­
fard.) Royalskøde; - de cacatois de perruche,
Boven Bovenkrydsskøde; - de elin-foc, jager­
skøde; - de fleche (en cul), Gaffeltopsejlsskøde;
- de grand foc, Klyverskøde; - de petit foc,
Forestængestagsejlsskøde; - de gul, Bomskøde ;
- de hunler, Mærseskøde i - de misaine, Fokke­
skøde; - de misaine goelette , Foregaffelsejls­
skøde j - de perroquet, Bramskøde j - de perro­
quet de fougue, Krydsskøde ; - de perruche,
Bovenkrydsskøde ; - de revers, luv Skøde (som
ligger slækt under Bidevindsejlads); - de tape­
cut, Papegøjeudhaler; - de grand' voile, Store­
skøde j - de grand' volle goelette , Storegalfel-

sejlsskøde ; næud d'-, Skostik ; point d'-, Skøds­
barm ; border les - s , hale Skøderne, skodde
Skøderne for ; larguer les - s , losse Skøderne,
stikke Skøderne op; avoir le vent entre deux
- s, have Vinden agterind.

Ecoutille f Luge (Aabning i Dækket); - avant,
Forluge ; grande ' - , Storluge ; - de l'arrlere ,
Agterluge ; - de la chambre des machines,
Maskinluge; - de cale, Lastluge; barre d'-,
Lugejern.

Ecoutillon m. lille Luge.
Ecouvillon m. Visker til en Kanon ; -- hydrau­

lique, hydraulisk Visker; - de tube, Rørbørste
til Kedelrør; - a hampe de corde, Tovvisker.

Ecouvillonnage III. Afviskn ing af en Kanon,
Udstødning af Kedelrør.

Ecouvillonner v. a. un canon, viske en Kanon af;
- les tubes, støde Rørene ud, rense Kedelrør.

Ecouvillon-refouloir m. Visker og Sætter paa
samme Stage.

Ecran III . Skærm, Flammespreder; - brise­
flammes, Flammespreder; - magnetlque, rnagne­
tisk Skærm ; ~ mat, mat Ski ve (til et Periskop) j
- pare-eclats, Splintreskærm ; - de eendrier,
Dæmper (til Askegraven i en Kedel); - de
condenseur, Skilleplade i en Overfladekenden­
sator; - de feu de cåte, Skærm til en Side­
lanterne.

Ecrasite f Ecrusit.
Ecrevisse f (astacus f1uviatilis) Krebs.
Ecrille f flettet Indelukke til at fange Fisk

ved Udløbet af en Sø.
Ecrou III. Møttrik; - borgne, - ferme, lukket

Møttrik; - a frein, Møttrik med Stoppeindret­
ning ; - a orellles, Fløimøttrik , Vingemøttrik;
- a pas multiple, Dilferentialmøttrik; - a si x­
pans, sekskantet Møtlrik ; - de culasse, Bund­
skruelele; - de serrage, Møllrik paa Regulator­
arm til en Redekamsbremse; serrer un - , trække
en Møttrik an.

Ecubier III. Klyds; - d'amarrage, Sideklyds ;
- de l'arrlere , Agterklyds : - d'embossage,
Sideklyds; - de pont, Kættingbrend; sac d'-,
Klydssæk ; manchon d'-, Klydsforing.

Ecueil m. Skær, Klippe i Vandskorpen; I'epave
forme - , Vraget er farligt for Sejladsen.

Ecume f Skum.
Ecumer l'. a. & n. skumme j - la mer, drive

Sørøveri; - les grandes routes commerciaies,
drive Sørøveri paa de store Handelsveje.

Ecumeur III. de mer, Sørøver.
Ecurie f Transportskib til Kavalleri.
Ecusson III. Navnebrædt paa et Skib; barre

d'-, Vurp.
Elfectif m. en Besætnings eller Afdelings vir­

kelige Størrelse j - complet, fuld Besætning; ­
regtementalre , Besætningsstørrelse ifølge Be­
mandingsreglementet; - de la eompagnie de
debarquement, Landgangskompagniets Størrelse ;
- d'essai, Skibsbesætningens Størrelse paa Prø­
veture; - des equlpages de la flotte, Styrke af
Flandens Mandskab; - sur le pied de guerre Oll

du temps de guerre, Størrelse af Krigsbesætning;
- sur le pied de pal x 0/1 du temps de palx , Stør­
relse af Fredsbesætning.

Elfet /Il. Virkning ; pompe (a double) asimple - ,
(dobbeltvirkende) enkeltvirkende Pumpe ; machine
a simple - , enkeltvirkende Maskine (med Damp
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kun paa den ene Side af Stemplet); - d'~clate- en Ende i Agterhaanden; - une ancre ~ jet,
ment, Sprængvirkning; - s de travall, Arbejdstøj. føre et Varpanker ud; - un cåble, løbe et Mine­

EgleDn, ~greDD m. (gadus aegleflnus) Kuller. kabel ud; - un faux-bras, mane en Ende; - une
Ejecteur m. Ejektor, Straalelenser, Patron- manæuvre pour en dHalre les coques, strække

udkaster; - de cartouches, Patronudkaster; - en Ende ud for at klare Kinkerne (Tørnene); les
d'~toupilles, Fængrørsudkaster; - pour escar- ecoutes elengent les bas måt, Skøderne fare
billes, Askeudkaster. langs med Underrnasterne; une vergue ~Iong~e

EJectlon f. Udkastning; - d'une doullle de sur le pont, en Raa der ligger ned paa Dækket.
cartouche, Udkastning af et Patronhylster. Elongis m. Langsaling ; - de bas måts, Lang-

Elanc~ adj . couple - , Kantespant ; etrave - e, salinger til en Undermast; - de perroquet,
udfaldende Forstævn; avant - , udfaldende For- Langsalinger paa Stængesalingen ; -- de tambour,
skib; måture - e, smækker Rejsning. Vingebjælke i en Hjulkasse.

Elancement m. de l'etrave, Forstævnens Fald. Emballement m. Rous; - de l'hellce, Skruens
Electro-almant m. Elektromagnet ; - en fer il hurtige Omdrejninger naar den slipper ud af

cheval, Hestesko-Elektromagnet. Vandet; - de la machine, Maskinens hurtige
Electrode f. elektrisk Pol, Poltraad, Polflade. Omdrejninger naar den tager Rous.
Electrndynamomåtre m. Strømstyrkemaaler. Emballer(s') v. pr. la machlue s'embaile, Ma-
Electromagnl\tique adj . elektromagnetisk. skinen tager Rous, løber løbsk (f. Eks. naar
Electromagnl\tisme m. Elektromagnetisme. Skruen slipper ud af Vandet).
Blectrometre m. Elektrometer, Apparat til Maa- Embanquer v. n. komme ind paa en Banke

ling af elektrisk Spændingsforskel. (særlig paa Nyfoundlandsbankerne).
Electromoteur m. Elektromotor, elektrisk Motor. Embareadere m. Landingssted for Fartøjer, An-
Element m. Element, Rørelement i en Belle- lægsbro, Sted hvor man kan lægge til.

villes Kedel; - constant, konstant Element; Embarcation f. Fartøj, Baad, Skibsbaad ; ­
- sec, Tørelement ; - voltai'que, galvanisk Ele- pontee, Dæksbaad; - non pontee , aaben Baad;
ment; une pile de 20 - s , et Batteri paa 20 - il I'aviron, Baad der ror; - il dl\rive, Sænke­
Elementer ; - ~ un IIquide, Element med en kølsbaad ; - il franc bord, kravelbygget Fartøj;
Vædske. - il c1ln, klinkbygget Fartøj; - il rames, Robaad;

EIl\vateur m. Hejseapparat, Elevator, Tilbringer - il voiles, Seilbaad ; - il la valle, Baad under
paa et Repetergevær; - des escarbilles, Hejse - Sejl; - å vapeur, Dampfartøj; - de ciitl\, Side­
apparat til Aske om BOrd. fartøj; - de course il I'aviron, Kaproningsbaad;

Blevatlen f. Højde, Opstalt; - de la batterle, - å naphte, Naftabaad; - de plaisance, Lyst­
Batteriets Højde over Vandet; - de I'æll, øje- baad ; - de promenade, Baad til at gøre smaa
højde. Udflugter med; - de porte-manteaux, Fartøj til

Bleve m. Elev; - offlcler, Officerselev; - de at hejse under Jollebomme ; - de rlvlere, Flod­
I'l\cole navale, Kadet der hører til Skolen paa baad; - de rande, Patruliebaad; - de sauvetage,
Borda i 2 Aar; - de marine, Søkadet (2 Aar Redningsbaad; - de service, Arbejds- eller Brugs­
paa Borda); - de la marine marchande, Styr. fartøj; - s en driime, Fartøjer der staar inden i
mandselev. . hinanden som midtskibs Fartøjer.

Bleve-eommlssalre m. (pl. - s - s) lntendan- Embardee f. Gir; le navire fait une - sur
turelev. tribord, Skibet tager en Gir til Styrbord ; ne faites

Bleve-lngenleur m. (pi. - s - s) Ingeniørelev. pas tant d'-s! lad være at gire saa meget!
Eleve-mecanielen m. (pi. - s - s) Maskinelev Embarder v. n. gire ; - au vent (sous le vent),

(er i den franske Marine en UnderoffIcersgrad tage en luv (en læ) Gir; - des deux bords, gire
mellem quartier-maitre og second maitre rneca- til begge Sider.
nicien). Embargo m. Embargo, Beslaglæggelse (af et

Elåve-nfficler' m. (pl . - s - s) Offtcerselev ; fjendtligt Handelsskib); mettre 1'- sur un navlre,
l\leve-officler mecanlclen, Ingeniørelev. lægge Beslag paa et Skib; lever 1'-, ophæve

Elever v. a. les couples, rejse Spanterne ; s'- Beslaglæggelsen.
bien il la lame, løfte sig let paa Søen ; s' - au Embariller v. a. komme i Tønder ; - le pols-
vent d'un navire, krydse sig til Luvart af et Skib; son, lægge Fisken i Tønder.
s' - au large, krydse ud til Søs; s' - au vent, Embarquement m. Tiltrædelse af Tjeneste i et
krydse op i Vinden; s' - d'une ciite, krydse sig Skib, Udkommando, Hyre, Indskibning; - de
ud fra en Kyst; s' - en latitude, komme paa charbon, Kulfyldning; - des poudres, Krudt­
højere Bredde ; s' -, stige (en Ballon). fyldning; -'- correctlonnel, Udkommando som

Eleve-seus-efficler m. (pl . l\leves-sous-offlciers) Straf; - et dåbarquement , TiI- og Afgang om
Underofftcerselev. Bord; on s'elfor~a de lul trouver un - , man

Ellminateur m. d'hulle, Olieseparator. bestræbte sig for at finde en Hyre til ham; ordre
Ellngue f. Længe, stor Strop; - ~ canon, d'-, Udkommando, Ordre til at tiltræde Tjeneste

Kanonlænge. i et Skib; deux ans d'-, to Aars Tjeneste om
Ellnguer v. a. længe paa; - une ballle , une Bord.

barrlque, længe paa en Balje, paa en Tønde. Embarquer v. a. & n. indskibe, indlade, over-
Elme m. feu Saint - , Sankt Elms Lys. tage, sætte om Bord; - les poudres, fylde Krudt;
Elonger v. a. strække ud, føre ud, give i Agter- - le canot il vapeur, indsætte Dampbarkassen ;

haanden, sejle langs med; - une amarre, føre - de I'eau, tage Vand over sig, faa Søerne over
et Varp ud (navnlig ret for eller ret agter efter); sig; l'eau embarque par I'avant, vi tage Vand over
- la chaine, strække Kæden ud; - un navlre, forude; - une baleine, - un coup de mer, faa
sejle langs med et Skib; - une manæuvre, give Ien Sø over ; la mer embarque, vi tage Vand over;

5
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le youyou embarque beaucoup, Jollen tager meget Emeri m. Smærgel; emerlse part. pass. papier
Vand over; les canotiers embarquent, Slup- - , Smergelpapir; toile - e, Smergellærred.
roerne falder i Sluppen j etre embarque sur un Emerl1lon m. Hvirvelhage, Hvirvelbøjle (f. Eks.
navire, være udkommanderet med et Skib; il est I en Ankerkæde); - Il requln, Hajkrog; - d'af­
embarque, han er til Søs, han er ude med et Skib. fourche, Moringj croc Il - , Hvirvelhage ; poulie

Embarrer v. a. un anspect, anbringe en Haand- Il - , Blok med Hvirvel.
spade, saa man kan bakse med den ; - un afflit, Emerslon f Udtrædelse af Skyggen ved et
bakse en Rapert med en Haandspade ; - sous Himmellegemes Formørkelse , en Klippes Ud­
la culasse, sætte en Haandspade under Kano- trædning af Vandet ved Lavvande.
nens Gods . Emission f de vapeur, Dnmpudstrømning.

Embase f Tapskive paa en Kanon. Emmagaslner v. a. les cartouches dans les maga-
Embeliie f Opklaring i Vejret, Afløjning. slns de fusll, lade Magasinerne paa Geværerne.
Embeliir(s') l'. pr. le temps s'embeiiit, Vejret Emmanchement nl . Il baiunnette, Bajonetlaas.

klarer op, bliver bedre . Emmancher v. a. (I'; n. sætte paa Skaft, løbe ind
Embleme 11/. Vaabenskjold, Bogstav o. s. v. i i en Kanal (navnlig den engelske Kanal): la

Boven eller Hækken paa et Skib eller Fartøj, manlvelIe est emmanchee Il chaud sur I'arbre,
Emblem. Krumtappen er i varm Tilstand smøget paa Akslen .

Embossage m. Fortøjning med Spring; ligne Emmenagement nl. Aptering ; les --s d'un
d'-, Linie af fortøjede Skibe . navire, et Skibs Aptering .

'Embusser v. a. fortøje med Spring; - en Emmenager v. a. aptere; - en transport, aptere
faisant croupiat sur la chaine, fortøje med Spring som Transportskib.
paa Kæden; - en mouillant une ancre Il jet, Empanner 1'. a. faa bak Sejl.
fortøje med Spring paa et Varpanker; se tenir Empaqueter v. a. sammenrulle, beslaa.
embosse avec une ancre Il jet, ligge med Spring Empattement, empatement 11/. Spledsning.
paa et Varpanker ; s'-, fortøje med Spring. Empatter, empater v. a. laske, spledse sammen.

Embossure f voir croupiat, Spring ; den af Empatture, empature f Lask ; vaigre d'-, Kim-
Kæderne der er slæk eller bærer mindst, naar mingvæger.
man er fortøjet; frapper une -- sur la chaine, Bmpåche f en Kalv i Sækken paa en Trawl.
sætte Spring paa Kæden; mouiller avec une - , Empenelle, empennelle f Anker der kattes til
ankre med Spring; appareiller avec '-, lette med ' et andet Anker; ancre d'-, Anker der kattes
Spring. til et andet Anker. .

Emboucholr m. Næsebøjle paa en Riffel. Empennage m. Dæmpningsfladerlpaa et Luftskib).
Embouchure f d'une rlviere , Flodmunding; Empennelage nl . Katning af et Anker til et

- d'un porte-velx, Mundstykke til en Raaber. andet Anker.
Emboudlner l ' . a. I'organeau, røre et Anker Empenneler v. a. une ancre, katte et Anker

(klæde Ringen). til et andet Anke r.
Emboudinure f Røring (Klædning) i Anker- Emplacement 111. Standplads (til Skyts).

ringen. Emplanture f. Mastespor ; de beaupre, Bov-
Embouquement m. Indløb, Indsejling til et sprydsspor.

snævert Farvand. Empointure f Barm, Nokbarm paa et Sejl,
Embouquer v. n. løbe ind i et smalt Løb. Yderslag I en Stikbovt eller i et Nokbændsel;
Embouveter ll. a. samle Bræder med Fjeder prendre les - s , lægge Nokbændslerne eller

og Not ; planches embouvetees , sammenpløjede Stikbovterne ; - d'envergure, Nokbændsel ; -
Bræder. de ris, Stikbovt; contre-empointure, Inderslag i

Embraquer v. a. hale tot; le mou, hale det en Stikbovt eller i et Nokbændsel; cosse d'-,
løse tot; un peu la remorque, hale lidt ind Nokkovs ; raban d' -, Nokbændsel ; renfort d'-,
paa Slæberen. Inderslag i et Nokbændsel.

Embrayage m. Kobling ; - Il frlction, Friktions- Empoissonnement m. Udsætning af Fisk i et
kobling. Vandløb, i en Sø.

Embrayer v. a. sammenkoble ; - l'hellce, Empoissonner 11. a. udsætte Fisk.
sæ tte Skruen i Forbindelse. Emperte-plece 11I.(pl. invar.)Lokstempel, Dørslag.

Embrayeur 111. Koblingsapparat til at sætte Emporter v. a. bortblæse ; les voiles sont em-
Skruen i Forbindelse med Maskinen . portees , Se jlene ere blæste bort; la vergue est

Embrocher V. a. la vlande, sætte en Kødpind emportee , Raaen er gaaet ; un violent coup de
i en Bakkes Kødranson om Bord. roulis a emporte le måt, en voldsom Overhaling

Embrouiller(s') v. pr. trække sammen (Vejret); slog Masten (Stangen) over Bord; la machine
temps embroullle, tyk eller sammen trukken Luft s'emporte, Maskinen tager Rous, løber løbsk.
(Vejr). Empoule t: voir ampoule .

Embrume adj. taaget. Emprunt 111. Laan ; - il la grosse (avanture),
Embrun III . Søstænk, Skvæt fra Søen . Bodmerilaan.
Embu m. donner de 1'- Il la tolle , sy Sejl- Emprunter v. a. Il la grosse (avanture), laane

dugen slæk til Ligtrossen , for at de kan bære paa Bodmeri j - Il la grosse sur corps de navire
sammen, naar Trossen strækker sig. et cargaison, optage Bodmerilaan paa Skib og

Emerger 1' . n. komme ud af Vandet, blive Ladning.
højere paa Vandet; roche qui emerge Il maree Emprunteur nl. il la grosse, Bodmeridebitor.
basse, Klippe der rager over Vandet ved Lav- Encåblure f Kabellængde (c. 195 Meter).
vande; la torpille emerge , Torpedoen kommer Encalmlnå ad], navlre - , Skib i Stille ; le cåtre
til Overfladen. est - , Kutteren har fanet Stille.
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Encastrement m. Tapleje J. en Rapert.
Enclancher v. a. kaste i Gir, i Indgreb.
Enclouage m. Fornagling af en Kanon.
Enclouer 11. a. un canon, fornagle en Kanon.
Encoche f. Kærv, Udsn it; - d'excentrlque,

Hak i Stangen til en løs Ekseentrik.
Encombrement m. Belemring; tonneau d'-,

Rumton; marchandises d'-, Varer med stort
Rumfang i Forhold til Vægt.

Encombrer v. a. belemre, overfylde.
Encorbellement m. Udbygning paa Skibssiden

til Kanoner som derved opnaar større Skydefrihed.
Encornall m. Halvskive, Hummergat.
Encomet m. Blæksprutteart der bruges til

Mading.
Eneraase adj. forslammet; les foyers sont - s,

Fyrene (i en Kedel) ere snavsede.
Encrassement m. d'un canon, et Kanonløbs

Forurening af Krudtslam, Forslamning.
Encrasser v. a. forslamme , gøre snavset; la

poudre enerasse les canons, Krudtet forslammer
Kanonerne; s' -, forslammes.

Endaubage m. preserveret Kød, Konserves,
Endentement m. Forbinding af Tømmer ved

Hjælp af Hag eller Laas; brudt Formation, Over­
gang til en brudt Formation.

Endenter v. a. samle Tømmer ved Hjælp af
Hag eller Laas, formere en brudt Taktikorden ;
- par trlbord, formere brudt Kølvandsorden,
saaledes at Skibene med lige Nummer gaar om
Styrbord af de ulige Numre; ligne de IIle endentee,
brudt Kølvandslinie; ordre de front endente, brudt
Frontorden.

Endult m. pour carenes, Bundmaling; - pour
cerenes des navires en fer, Kompositionsmaling
til Jernskibsbunde.

Endurer v. n. ro 'smaat : endurez tribord! smaat
roet om Styrbord!

Energlef. Energi, levende Kraft; - A la bouehe,
et Projektils levende Kraft ved Mundingen.

Enfant 11/. trouve, blind Passager.
Enlllade 1/1. langskibs Beskydning; borde e d' --,

et glat Lag som man giver langskibs; feu d'-,
langskibs Beskydning; prendre un navire en --,
placere sig saaledes, at man kan beskyde et Skib
langskibs.

Enlller v. a. beskyde langskibs; - de I'avant
li l'arrlere , beskyde langskibs forind; - un
detrolt, staa ind i et Stræde, løbe gennem et
Stræde; le courant enllle le ehenal, Strømmen
sæller gennem Løbet.

Enftecher v. a. vevle.
Enftechure f. Vevling; faire les - s, vevle;

reprendre les - s, reIle paa Vevlingerne.
Enfier v. a. fylde, puste op; la brise enfie les

voiles, Vinden fylder Sejlene.
Enfoneer v. a. (f; n. drive ind, støde ind, synke;

- une ehevllle, drive en Bolt ind ; avoir l'arrlere
enfence , faa Agterenden slaaet eller stødt ind;
bordage enfonee, Klædn ingsplanke der er
slaaet ind.

Engage 1/1. volontaire, Mand der frivillig er
traadt ind i Tjenesten (fast Mand).

Engagement m. Kamp, Forhyring, Hyre , Ud­
mønstring, Paamønstring; - maritime au mois,
Maanedshyre; - A la part, Forhyring paa Part;
- li III traversee, Forhyring for en Overfart.

Engager I '. a. <I: n. le bout, besætte Tampen;
- le combat, begynde Kampen; - des matelots,

forhyre Søfolk ; - au mols, forhyre maanedsvis;
- li la part, forhyre paa Part; - au voyage,
forhyre for en Rejse; - son aviron, fange en
Ugle (faa Aaren uklar); - son ancre, faa uklart
Anker; - les hellces dans des filets de peche,
faa Fiskenet i Skruerne; etre engage, være uklar,
i Hus, beknebet; une manæuvre engagee , en
uklar Ende, en Ende der er beknebet; une aus­
slere engagee dans l'hellce, en Trosse i Skruen;
pompe engagee , uklar Pumpe; le eanal est en­
gage, Passagen er stoppet i Kanalen; le pont est
engage, Dækket er belemret; le ehamp de tir
est engage, Skudlin ien er ikke fri j båtiment en­
gage, Skib der lægger sig saa meget over, at der
er Fare for at kæntre; le navire engagea et
ehavira, Skibet krængede stærkt over og kæntrede;
le navlre fut engage sur trlbord, Skibet kom til
at ligge helt over paa Styrbords Side; s'-, for­
hyre sig, komme uklar; l'eeoute s'engagea, Skødet
kom uklar, bekneb sig; s' - - dans l'hellce, komme
i Skruen; s' - au mois, tage Maanedshyre.

Enganter v. a. gribe en Ende der hives, hale
ind paa et Skib.

Engin m. Redskab; - s trainants, Slæbevod;
- s destlnes A limiter le reeul, Midler til at
begrænse Tilbageløbet (for en Affutage), Bremse­
rnidler; - s d'amarrage, Surringsmidler; - s de
pointage, Midler til at indstille en Kanon ; - s
de pointage en direction, Midler til at give Side­
retningen; - s de pointage en hauteur, Midler
til at give Højderetningen; - s de peche, Fiske­
redskab; - s de påche dormants, staaende Fiske­
redskab; - s de sauvetage, Redn ingsmidler; - s
pour la mise en batterie, Midler til Tilbordesæt­
ningen (af en Kanon); - s pour la mlse au recul,
Midler til Indhaling (af en Kanon).

Engorge adj. forstoppet; pompe - e , uklar
Pumpe; soupape - e, forstoppet Ventil; le tuyau
est - , Røret er forstoppet.

Engorgement 1/1. du canal de tumlere, Forstop­
ning af Fænghullet.

Engoujure f. Udskølpning f. Eks . paa en Blok
til Stroppen; Skølp i en Kous.

Engrenage m. Tandhjulsforbindelse, Indgreb;
- conique, konisk Tandhjulsforbindelse.

Engrener v. a. kaste i Gir, sætte i Indgreb;
- une pompe, spæde en Pumpe; Pare dente
engrene avec un pignon, Tandbuen er i Indgreb
med et Drev.

Enjaler v. a. une ancre, stokke et Anker.
Enlevage 11/. Spurt (ved Roning); faire un - ,

spurte, ro voldsomt.
Enlevement m. Erobring af et Skib ved Entring;

- par la mer, Overbordskylning.
Enlever v. a. <I': n. spurte; enlevez les barres I

Bommene ud l - un båtlment li I'abordage, tage
et Skib ved Entring; - un ouvrage d'assaut,
tage et Værk med Storm; enlevez l kat opl - A
courir, løbe langs Dæk (naar man hejser) ; - un
måt li courir, hejse en Stang i Løb, løbe en
Stang op; un homme enleve par la mer, en Mand
skyllet over Bord af Søen; enleve par le gul,
slaaet over Bord af Bommen; la mer a enleve
les pavols, Søen har taget det Opstaaende bort ;
le yacht ne peut pas - la beuee A la bordee,
Yachten kan ikke ligge Bøjen op i et Slag.

Enquete f. Forhør ; conselI d'-, Krigsforhør;
- faite devant un tribunal maritime, Forhør ved
en Soret , Søforhør.

S'
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Enrayage m. midlertidig Standsning i et Maga· navale, komme ind paa Kadetskolen ; - au bas­
singeværs regelmæssige Funktionering , saa det sin, komme i Dok; - a la vapeur (a ia voile),
kun kan skyde Skud for Skud . dampe ind (sejle ind); - dans une rade, gaa ind

Enrayer v. a. le mecanlsme d'un fusil a repeti- paa en Red j - dans un port, gaa ind i en Havn;
tion, foraarsage en Standsning i et Magasingeværs - dans l'arsenal , lægge ind paa Orlogsværftet;
Funktionering. - dans la flotte, træde ind i Marinen; - en

Bnreglstreur' m. selvallæggende Maaleapparat, relåche, søge Nødhavn; løbe ind i en Havn, man
Registrator til Boulangers Kronograf'; - d'immer- ikke er bestemt til ; - un navire en douane,
sion et de bande, Dybde- og Krængningsmaaler indklarere et Skib ; - en armement, begynde
(Indikator) til en Torpedo; - Morse, Morses Ekviper ingen af et Skib ; - en louvoyant, krydse
Skriveapparat ved Telegrafering; maregraphe - , ind.
selvaflæggende Vandstandsmaaler. Entre-sabords m. (pl. invar.) Bredgang paa et

Enrochement m. Samling af Sten eller Sten- Skib (Klædningen meilem Kanonporte).
blokke ved Foden af en Mole SOlD Beskyttelse Entretenir v. a. underholde j maitres entretenus,
mod Bølgeslaget. faste Haandværkerunderoffieerer paa et fransk

Enrålement m. Indrullering, Hvervning; - Orlogsværft (de have Gage og ikke Dagløn).
volontalre, frivillig Indrullering. Entretoise f. Bryst paa en Rapert, Rigel paa

Enråler Jl. a. indrullere, hverve; s' -, lade sig en Slæde; Stræber j Bærestag i en Kedel, Støtte-
hverve. bolt i en Kedel ; - avant, - de I'avant, For-

Ensablement m. Tilsanding. rigel paa en Slæde; - arrlere , - de l'arrlere,
Ensabler v. a. grundstøde paa en Sandbanke, Stødhelt paa en Rapert , Bagrlgel; - lntermådl­

sætte et Fartøj paa en Sandbanke; le chenal est aire, - du milieu, Mellemrigel ; - de tete,
ensable, Løbet er tilsandet; le bateau etait cem- Bryst paa en Rapert.
pletement ensable , Baaden var fuldstændig tiI- Envahir I'. a. de I'eau, oversvømme, fylde med
sandet j s' -, blive tilsandet ; la rlvlere s'ensable, Vand; deux compartiments envahis de I'eau, to
Floden sander til. Rum fyldte med Vand.

Enseigne m. auxiliaire, Reserveløjtnnnt iMa· Envaser v. a. un navire, sætte et Skib paa en
rinen; - de vaisseau de 2e classe, Sekcndløit- Mudderbanke; s' - , sætte til med Mudder, løbe
nant i Marinen; - de vaisseau de l eclasse, fast i Mudderj le fond s'envase, Bunden sætter
Premierløjtnant. til med Mudder.

Enselgne f. Nationsflaget agter; la grande - , Enveloppe f. isolante, isolerende Lag f. Eks.
Kampagneflag. det største Flag som hejses agter. paa en elektrisk Ledning; - du canon, Forstykket

Ensemble adv. paa en Gang ; nager - , ro paa paa Maxims Mitrailleuse ; - d'une balle, Kappe
et Fartøj, holde Aareslag ; - I hal paa en Gang! paa et Geværprojektil; - d'un projectile, Kappe
hold Aareslag! (f. Eks. af Bly) paa et Projektil; - de chaudlere,

Entablement m. Topramme i en Hjulmaskine. Kedelskai j - exterleure d'une chaudlere tubu­
Entaille f. Fals, Hag, Indsnit; - en queue leuse, Skærmkasse paa en Vandrørskedel ; - de

d'aronde, Svalerumpe. ballon, Ballonhylster; - de chemlnee, Skorstens-
Entalller v. a. UDe plece de bois, gøre Indsnit kappe, Skorstenstrøje; - du chargeur, Føde­

i et Stykke Træ; tildanne det med Hag eller Tap, stykkets Kasse paa Maxims Mitrailleuse; - d'un
saa det kan forbindes med et andet Stykke Træ. cylindre, Cylindertrøje ; - exterleure de cylindre,

Entonnoir m. Tragt j - a poudre, Krudttragt. I Cylinderbeklædning; - d'une turbine, Turbine­
Entrainement m. Trænering; - d'eau, Over- hus .

kog j en Kedel saa der kommer Vand i en Enverguer v. a. une voile, underslaa et Sejl.
Cylinder. Envergure f. Længde af et Raalig, Raalig,

Entrainer J'. a. indøve, trænere; un equipage Standerlig, GalfelIig, Spændvidde paa et Aeroplan;
entraine, en indøvet Besætning. - des basses vergues, Underræernes Længde;

Entree j: Indløb, Indsejling, Praktika, Indskud - d'une voile, et Sejls Breddej båtlment qui a
der betales ved Indmelding ; - d'un port, Havne- peu d'-, Skib med smalle Sejl j ralingue d'-,
indløb; - nord, nordligt Indløb j avez-vons eu Raalig, Standerlig, Gaffelllg ; garcette d'-, Raa­
I'-? har De faaet Praktika? - en douane, baand, Sejsing til at underslaa et Sejl.
Indklarering, Toldklarering; - en franch Ise, told- Envoyer v. a. sende; - la bordee , give det
fri Indførsel; donner 1'-, give Praktika ; avolr glatte Lag; - une amarre, føre en Trosse ud ;
1'-, have Praktika , være indklareret; prendre - un homme en haut (en bas), sende en Mand
1'-, indklarere ved Karantænevæsnet; droit d'-, til Vejrs (ned fra Vejret); - la barre, lægge
Indskud som betales f. Eks. ved Indmelding af Roret i Læ; - son spinnaker a båbord, sælle
et Fartøj til Kapsejlads, Indførselstold. sin Spiler om Bagbord; - vent devant, stag-

Entremise, f Kravel, Stikbjælke (langskibs For- vende; - en bas la måture, tage Rejsningen
binding mellem Dæksbjælker), Mellemhalerj les ned ; - une manæuvre sur le pont, give en
- s sont une sorte de barrots longitudinaux, Ende ned paa Dækket; envoyez l brænd paa!
Stikbjælkerne er en Slags langskibs Dæks- Roret ilæ! (bruges som Kommando naar liere
bjælker; - des bossoirs d'embarcatlon, Mellem· Manøvrer skal udføres samtidigt f. Eks. at hejse
haler mellem jcllebomrnene. Flaget og kaje Bramræerne).

Entrepont m. Mellemdæk ; passager d' - ,Mel· Epatement m. des haubans, Vantenes Spred -
lemdækspassager. ning.

Entrepot 111 . Lager, Frilager; en - , paa Frilager. Epaulard 111. (orea gladiator) Spækhugger (en
Entrer )I. a. <I: n. løbe ind, lodse ind; - un Hval); - a tete ronde (globieeps melas) Grinde­

navlre, lodse, tage et Skib ind ; - a l'ecole hval.
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Epaule f Boven over Vandet fra Forstævnen
hen til Fokkerøstet (navnlig de runde Former).

Bpaule adj. fyldig i Boven, forkrybbet ; navire
bien (mal) - , Skib med fyldig (med skarp) Bov.

Epaulement m. Bryst, Afsætning, bred Bov,
Forkrebning af en Spantevinkel ; båtlment qui a
de 1'-, Skib med fyldig Bov.

Epauler v. a. forkrybbe ; - les cernieres des
couples, forkrybbe Spantevinklerne; - un fusll,
støtte Geværet mod Skulderen, naar man skyder;
- A gauche, skyde links,

Epaulette f . Epaulet, Overkant af Afsætningen
paa en Mast eller Stang til at bære Salingen
eller Godset.

Epave f Vrag, Vraggods, Vragstykke, alt hvad
der driver herreløst om paa Søen eller kastes
op paa Stranden, herreløst Skib; - s, Strandings­
gods; les - s sont venues A la cåte, Vragstykkerne
er drevne i Land; on a trouve quelques - s du
yacht sur le rlvage, man har fundet nogle Vrag­
stykker af Yachten paa Strandbredden; - ftottante,
flydende Vrag; - noyee , - entre deux eaux,
overflydt Vrag; - coulee , sunket Vrag; droit
d'-, Forstrandsret.

Bpee f Kaarde .
Epee-baronnette l Kaardebajonet.
Eperlan m. (osmerus eperianus) Smelt.
Eperon m. Spore, Væderstævn ; attaque A 1'-,

Væderangreb ; navlre A 1'-, Skib med Væder­
stævn j coup d'-, Væderstød.

Eperonner v. a. vædre.
Epervler m. lille Fiskernet, Kastenet.
Epl m. Hage der s tikker ud fra Land ; - en

pierres, Høfde (til at beskylle en Kyst) j - du
vent, Vindøje; - de sable, Sandhage; 1'- d'un
bane, Spidsen af en Grund.

Eplnglette f Rømmenaa\.
Eplnoche f (gasterosteus aculeatus) Hunde­

stejle; - de mer (spinachla vulgari s) Tangsnarre.
Eplnochette f en Art Hundestejle.
Eplsser v. a. spledse, sammenspledse ; - une

cosse, indspledse en Kous; - un æil, spledse
et øje; - une cosse dans UD ftlin, Indspledse
en Kous i et Tov ; - deux bouts de ftlln I'un
sur I'autre, spledse to Stykker Tov over hinanden
(saa der dannes et øje).

Eplssolr m. Merlespiger, Spledshorn; grand - ,
Isenters.

Eplssure f Spledsning; - carree, Kortspleds­
ning; - courte, Kortspledsning; - IODgue, Lang­
spledsning; - double, Spledsning med dobbelt
Indst ik; - simple, Spledsning med enkelt Ind­
stik; - A æil, Øjespledsnlng; - en dlmlnuant
le toron, Spledsning med halvt og kvart Indstik:
- en portiere, - en queue de vache, grov, tyk
Spledsning; - de cåble, Kabelspledsnlng ; - en
grelfe, Stilkøle.

Eplte f Træprop I Dækket over et Boltehoved.
Epontlllage m. Forstøtning ved Hjælp af Støtter.
Epontllle f Støtte, Dæksstøttej - fixe, fast

Dæksstølte; - volante, løs Dæksstøttej A
charnlere, Støtte med Hængsel til at slaa op under
Dækket f. Eks . omkring et Gangspil; - Amarches,
Dæksstøtte med Trin ved Lugerne ned til Lasten,
der benyttes som Lastlejder; - de cale, Støtte i
Lasten; - de chouque, Stræber under Æsel­
hovedet; - de faux-pont, Dæksstøtte paa Ban­
jerne; enlever les - s d'UD navire qu'on veut

lancer, slaa Støtterne fra et Skib, man vil lade
løbe af Stabelen.

Epontlller v. a. forstøtte , sætte Støtter under.
Epoque f du frai, Legetid (for Fisk); - de

peche, Fisketid.
Epreuve f Prøve, Undersøgelse (særlig Prøver

der foretages med Skydevaaben. Kedler, Maskiner
o. s . v. inden de tages i Brug); faire les - s du
circult, prøve Ledningen (den elektriske]: - A
chaud, Trykprøve med Damp; - A trold, Kold­
trykprøve; - A la vapeur, Damptrykprøve ; ­
d'un cåble, Kabelundersøgelse; - de chaudlere,
Kedelprøve; - de conductlbllltå , Maaling af
Ledningsevne; - des amorees, Patronundersø­
gelse ; - de forgeage, Smedeprøve ; - d'lsole­
ment, Maaling af Isolationsmodstand; A 1'- de
la bombe, bombefast; A 1'- de l'eau, vandtæt;
A 1'- du feu, brandfri ; A 1'_ du tlr, skudsikker
(ikke alene mod Gennembrydning men ogsaa
mod Beskadigelse af de indre Organer f. Eks . i
et Pansertaarn); li 1'- de la balle, skudsikker
mod Haandskyts.

Eprouver v. a. prøve ; - une chaudiere, tryk­
prøve en Kedel; - des avaries, lide, faa Havari.

Epulsement m. Lensning; moyens d'-, Lens­
ningsmidler; pompe d'-, Lensepumpe.

Epulsette f Ketscher til at tage Fisk med.
Epurateur m. Separator til at skille Damp og

Vand fra hinanden f. Eks. i en Vandrørskedel,
Vandaflader, Fødevandsrenser.

Epuration, f Rensning ; - de I'eau d'allmen­
tation, Rensning af Fødevand.

Equarrir v. a. tilhugge i Firkant; piece de bois
~quarrie, Tømmer tilhugget i Firkant

Equarrissage m. Tilhugning i Firkant, Dimen­
sioner af et Tømmer i Firkant ; 20 centimetres
d'-, 20 Centimeter i Firkant; bois d'-, Tømmer
i Firkant.

Equateur m. Ækvator j - magnetlque, magne­
tisk Ækvator ; - d'un ballon, en LuftbalIons
Ækvator.

Equation f du temps, Tidsækvation.
Equerrage m. Malhugning, Vinkel som Siderne

af et Tømmer danner med hinanden ; - gras
stump Vinkel; - maigre, spids Vinkel; porter
les -s, afsætte paa et Tømmer de Vinkler, som
Siderne skal danne med hinanden ; angle d'-,
Vinkel som Siderne af et Tømmer danner med
hinanden.

Equerre l, - carree , Tømmermandsvinkel ;
fausse --, Svaj, Fodmah\.

Equerrer v. a. mahlhugge , sætte i Mahl; af­
sætte paa et Tømmer de Vinkler, som Siderne
skal danne med hinanden j - les cornleres, sælle
Vinkeljernene i Mah\.

Equilibrage m. Afvejning (af en Luftballon).
Equlllbration f Kompensation ; - des tlrolrs,

Glidernes Kompensation.
Equlllbre m. Ligevægt; - longitudinal (trans­

versal), langskibs (tværskibs) Ligevægt.
Equl1lbrer v. a. afbalancere ; - le tlrolr, kom ­

pensere Glideren; - la machine, afbalancere
Maskinen ; - le ballon, afveje Ballonen.

Equille f (amodytes tobianes) Tobis.
Equlnoxe m. Jævndøgn; - d'automne, Ener­

aarsjævndøgn ; - de printemps, Foraarsjævndøgn j
coup de vent des - s, Jævndøgnsstorm.

Equlpage m. Besætning (ikke Officerer), Mand·
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s kab; - reduit, reduceret Besætning; - insufll· poissons servant il - les lignes de fond, smaa
sant, utilstrækkelig Bemanding; embarquer 1'-, Fisk der tjene til Mading paa Langliner; l'hameeon
bemande et Skib (heri ikke iberegnet Officererne). est esche au moyen d'un insecte, som Mading

Equipe f. Besætning; - de course, Kapro- paa Krogen bruges et Insekt.
ningshold. Escope f. (vieux) Gitter (til at gitre med),

Equlpement nl. Ekvipering, Udrustningsgen- Øsekar; - a main, Øsekar.
stande til et Skib; - d'un chef de plece , for- Escoper v. a. (vieux) øse lens.
skellige Sager som en Kanonkommandør skal Escorte f. Konvoj, Eskorte; båtiment d'-,
være forsynet med ved Kanonen, Udrustnings- eskorterende Skib.
genstande; - de la compagnie de debarquement, Escouade f. Sektion i en militær Styrke, Trop,
Sager der hører til Landgangskompagniets Ud- Arbejdshold; - halte l Deling holdt! chef d'-,
rustning. Officer i et Skoleskib som forestaar Uddannelsen

Equlper v. a. ekvipere, udruste; - en hommes, af en Deling Elever.
bemande. Escrime f. Fægte- eller Hugningsøvelser, Fægt-

Erminette f. Skarøkse. ning, Fægtekunst; apprendre 1'-, lære at fægte;
Erre, aire f. Fart; - en avant, Fart; - en faire de 1'-, fægte; - å la bai"onnette, Bajonet­

arrlere, Sakning; prendre de 1'-, faa Fart; pren- fægtning; - il l'epee, Fægtning med Kaarde;
dre de 1'- en arrlere, faa Sakning; avolr de 1'-, au fleuret, Floretfægtning; - au sabre, Hugning;
have Fart; amortIr au easser son - , standse Farten, maitre d'-, Fægtelærer.
tage Farten fra Skibet ; il faut de 1'- pour gou- Espace m. Rum, Plads; - neutre, Frirum (i
verner, man rnaa have Fart for at kunne styre; Enden af en Cylinder); - mort, skadeligt Rum
donner de 1'-, sætte Fart paa; courir sur son - , (i en Cylinder); - Iibre pour chasser, Driverum
løbe Farten ud (som man har faaet af Sejlene (naar man ligger til Ankers) ; - Iibre pour d~river,

eller Maskinen) . Driverum (i aaben Sø); - nuislble, skadeligt
Erreur f. Fejl ; - instrumentale, Indeksfejl; Rum; s de navigation, Rum om Bord til Skibs-

determlner 1'- instrumentale, maale Indeksfejlen ; tjenesten (Besætningens Beboelsesrum, Kabys,
- personnelle, personlig Fejl (i Øjet); - d'ap- W. C., Sejlkøje, Bestikkammer o. s. v.).
preclatlen, Feilgisning ; - d'estlme, Fejl i Bestik- Espacement TIl. des couples, Spantedistance.
ket; une - d'estime de 15 mllles, en Fejl i Espadon m. (xiphias gladius) Sværdfisk .
Best ikket paa 15 Sømil; des - s d'estime qu'on Espalmer v. a. smøre et Skib i Bunden, fjolse
attribue a des courants, Fejl i Bestikket som en Kanon.
man tilskriver Strømsætning; - de lecture, Af- Espar m. Spir, smækkert Rundholt; - pour
læsningsfejl; - d'observatlon, Observationsfejl ; måt d'artimon, Rundholt til en Mesansmast; ­
- de pointage, Fejlsigtning med Kanoner; - de pour une vergue d'hune, Rundholt til en Mærse­
route, fejl Kurs, Fejl i Kursen, fejlt Bestik; - raa ; - creux, hult Rundholt (som bruges til
de vlsee, Fejl i Sigtet, Fejlsigtning (med Haand- Kapsejlere) ; - pie In, Rundholt som ikke er hult;
vaaben eller Torpedoer). le yacht a ses - s a la tralne, Yachten har sine

Erse f. Strop; - en bItord, Skibmandsgarns- Rundholter paa Slæb.
strop; - en III de caret, Kabelgarnsstrop. Espingole f. forældet Skydevaaben i Galfelpivot

Erseau m. lille Strop, Tovløjert, Strop om en I(en Slags Falkonet).
Blok eller Kous, Krands lagt af Garn om et Øje Esprot m. (clupea sprattus) Brisling.
i et Sejl; - d'aviron, Aarestrop. Esquif m lille Jolle eller Fartøj.

Escadref. Eskadre; - actlve, Farvandseskadre ; Essai nl . Prøve; båtiment en - , Skib paa
culrassee , Pansereskadre; - legere, let Prøvetur; sortir pour faire ses - s , gaa ud paa

Eskadre (af lette Skibe); - volante, flyvende Prøvetur; - s progressifs, progressive Prøver;
Eskadre; - de blocus, blokerende Eskadre, - de chaudlere il chaud, Kedeltrykprøve med
Blokadeeskadre; - d'evolutlons, Evolutions- Damp; - au choc, Slagprøve (med Staaldele);
eskadre; - de manæuvres, Manøvreeskadre; - a I'eau d'une chaudlere, en Kedels Trykprøve,
- de reserve, Reserveeskadre. Koldtrykprøve ; - il. froid, Koldtrykprøve ; - il.

Escadrllle j: Eskadre (Deling) af mindre Skibe; outrance, forceret Prøve; - au point lixe, Damp-
- de torpIIIeurs, Eskadre af Torpedobaade. prøve i Fortøjning; il toute puissance, Fuldkrafts-

Escale f. kort Ophold i en Havn, Anløbnings- prøve ; a la vapeur, Dampprøve; - a toute
sted for en Rutedamper, Havneby i Middelhavet; vapeur, Fuldkraftsprøve ; - a toute vitesse, Fuld­
les - s du Levant, Havnebyerne i Levanten j le kraftsprøve; - de canon, Kanonp røve ; - de
paquebot-poste fait - au Havre, Postdamperen chute, Faldprøve; - de consomrnation de char-
anløber Havre. bon, Kulforbrugsprøve; - de cuirasse, Panser-

Escaler v. a. anløbe en Havn; a UD port, forsøg; d'endurance, Udholdenhedsprøve; -
anløbe en Havn; faire - un navire dans un de forgeage, Smedeprøve; - de giration, Drej ­
port beige, lade et Skib anløbe en belgisk Havn. ningsprøve ; de machine(s) en route Ilbre,

Escaller TIl. Trappe; - du dorne, Agtertrappe. Dampprøve i Søen j - de machine(s) sur place,
Escarbilles f. pl. Aske, Slagger fra et Fyrsted; Maskinprøve i Fortøjning; - de ployage il froid,

vider les -- , kaste Aske over Bord; briller les - , kold Bøjningsprøve ; - de pression, Trykprøve;
brænde Asken (for at spare). - de recette, Modtagelsesprøvej de stablllte,

Escarbilleur TIl. Apparat til at kaste Asken over Krængningsprøve ; - de stoppage, Prøve med at
Bord, Askeophejsningsapparat. stoppe Maskinen; - de torpilles, Torpedoforsøg;

Esche TIl. Agn, Mading, Æs; - vivant, levende - de tractlon, Strækprøve ; - de trempe, Hærd-
Mading. ningsprøve; - de vltesse, Hastighedsprøve; - sur

Escher v. a. paasætte Agn, Mading; petits des modeles, Prøve med Modeller (Skibsmodeller).
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Essarder v. a. le pont, svabre op paa Dækket.
Essayer v. a. prøve, undersøge; - des amorces

electrlques , undersøge elektriske Patroner; ­
une chaudlere il I'eau, trykprøve en Kedel med
Vand; - une chaudlere il froid, prøve en Kedel
ved en Koldtryksprøve ; - le tuyautage il la
presse, trykprøve Rørledningen.

Esse f Luntestik i en Rapertaksel.
Essette f Skarøkse.
Essieu m. d'alfut, Rapertaksel ; - de poulie,

Nagle til Skiverne i en Blok.
Essuyer v. a. le feu de I'ennemi, være udsat

for Fjendens lid.
Est m. øst ; une route plus - , en østligere

Kurs; passer il 1'- d'une ile, gaa østen om en ø j
courir il 1'_, staa øst i; navlre courant il 1'_,
Skib for Østgaaende ; le vent est de 1'-, Vinden
er østlig ; dans 1'_ de, østen for; vent d'-, østlig
Vind j faire de 1'_, sejle øst i, holde, staa øst i.

Est deml-nord (E. 1/2 N.), Ost halv Nord (O.
l /Z N.).

Est quart nord-est (E. q. N. E.), Ost til Nord
(O. t. N.).

Est-nord-est demi-est (E. N. E. 1/2 E.), Ost til
Nord halv Nord (O. t. N. lIz N.).

Bst-nord-est (E. N. E.), Ost Nord Ost (O. N. 0.).
Est-ncrd-est demi-nord (E. N. E. 1/2 N.), Ost

Nord Ost halv Nord (O. N. O. 1/. N.).
Est demi-sud (E. 1/2 S.), Ost halv Syd (O. lIz S.) ;
Est quart sud-est (E. q. S. E.), Ost til Syd (O.

t. S.).
Est-sud-est demt-est (E. S. E. 1/2 E.), Ost til

Syd halv Syd (O. t. s. lIz S.).
Est-sud-est (E. S. E.), Ost Syd Ost (O. S. 0.).
Est-sud-est demi-sud (E. S. E. Ih S.), Ost Syd

Ost halv Syd (O. S. O. l / Z S.).
(Les marins prononcent est-nor-de , nor-de,

est-su-et, su-et, pour est-nord-est, nord-est,
est-sud-est, sud-est).

Est adj . østlig , Østen-; courant - , østgaaende
Strøm, Strøm der sætter øst i; cåte - , østlig
Kyst, Østkyst ; vent - , Østenvind ; IongItude - ,
Østlængde.

Estacade f Estakade, Spærring for en Havn
ved Hjælp af Pæle, Bomme o. s. v. j flydende
Spærring; Fyldning mellem Spanter; - en måts
de navlres, Estakade af Skibsrnaster.

Estafette f Depechebaad.
Estafilade m. Hugsaar.
Estaln m. Ransonholt (agterste Spant).
Estarie f voir starie, Liggedage.
Estime f . Gisning, gisset Plads, Bestik ; 1'­

est d'accord avec les observations, Bestikket
stemmer med Observationerne; etre en avance
(en avant) sur 1'_, være foranfor Bestikket; etre
en retard (en arrlere) sur 1'-, være agten for
Bestikket; 11 faut continuer il faire 1'-, man maa
vedblive at holde Bestik ; 1'- met dans la terre,
Bestikket sætter os inde i Land ; naviguer il 1'-,
sejle paa Bestikket j navigation il 1'-, Sejlads
efter Bestikket j erreur d'-, Fejl i Bestikket.

Estime part. pass. gisset j point - , gisset Plads j
faire le point - , regne Bestik ; latitude, longitude
- e, gisset Bredde, gisset Læn gde .

Estimer v. a. gisse .
Estivage m. Sammenpres ning af Ladning saa­

s om Hamp , Bomuld i Lasten .
Estive f Samme npres ning af Ladning i Lasten,

Strækning af Tovværk.

Estrope f Strop j - double, dobbelt Strop j
- simple, enkelt Strop ; - il branches, Gribe­
strop; - il cosse, Strop med Kous ; - de bout
de vergue, Strop paa en Underraa til Noktaklet;
- de pouli e, Blokstrop; - en erseau, Strop der
er lagt af en Kordel.

Estroper v. a. indstroppe, indbinde j - une
poulie, indstroppe en Blok j UDe cosse estropee
il la vergue, en Kous i en Strop paa Raaen.

Estuaire m. bred Flodmunding
Esturgeon /Il . Stør .
Etabli m. Høvlebænk, Filebænk; - de menuisier,

Høvlebænk.
EtablIr v. a. une voile, sætte et Sejl; etarquer

une voile pour la faire bien - , strække et Sejl
for at faa det til at staa godt j la voile etablit bien,
Sejlet staar godt; - une balise, bygge en Baake;
- un blocus, etablere en Blokade; - une crol­
slere , bestemme Pladsen hvor en Krydser skal
holde sig; - un service regaller entre deux
ports, aabne en regelmæssig Fart mellem to
Havne j la mousson est etablie, Monsunen blæser ;
le vent etalt etabli, Vinden stod støt eller stadig;
temps etabtl, stadigt Veir: imposslble d' - le
vide, umuligt at faa Vakuum.

Etablissement m. naval, Marineetablissement ;
- pyrotechnique de la marine, Flaadens Labora­
torlurn; - " de maree , Havnetid ; - de peche,
Fiskerietablissernent; - du port, Havnetid; - de
reglage , Station til Indskydning af Torpedoer ;
- des voiles, Sejlenes Tilsætning; - d'un blocus,
Etablering af en Blokade j - de torpilles, Sø­
minestation j - d'aerostation , Etablissement for
Balloner.

Etagere f Reol f. Eks . til Randsler om Bord ;
- il fllIn, Tovbriks ; - il sacs, Randselhylde ;
- de soute il poudre, Hylde i Krudtmagasin.

Etai In. Stag; faux - , Hjælpestag; faux grand -,
Storehjælpestag; grand - , Storstag; - d'artlmon,
Mesansstag; - de bas måt, Understag; - de
cacatois, Boven bramstag , (t. Kolfard.) Royalstag ;
- de caeatols de perruche, Boven Bovenkryds­
stag; - de fleche , Bovenstag, Bovenbramstag;
- de fleche de grand måt de perroquet, Store
Bovenbramstag; - de fieche de petit måt de
perroquet, Fore Bovenbramstag; - de fieche de
måt de perruche, Boven Bovenkrydsstag; - de
maille, Stiver i et Kædeled; - de måt de fleche
d'artlmon, Barkstag; - de måt d'hune, Stænge­
stag j - de grand måt d'hune, Store Stængestag ;
- de grand malt arrlere , (4-5 mast.) Krydsstag
(Understag) ; - de grand måt avant, (4-5 mas t.)
Storstag; - de graDd måt central, Midtestag;
- de grand måt d'hune arrlere , (4-5 mast.)
Kryds Stængestag ; - de grand måt d'hune avant,
(4-5 mast.) Store Stængestag j - de grand måt
d'hune central, Midte Stængestag: - de petit måt
d'hune, Fore Stængestag; - de misal ne, Fokke­
stag j - de perroquet, Bramstag; - de grand
perroquet, Store Bramstag; - de grand rnåt de
perroquet arrlere, (4-5 mast.) Kryds Bramstag;
- de grand måt de perroquet avant, (4-5 mast.)
Store Bramstag; - de grand måt de perroquet
central, Midte Bramstag; - de petit perroquet,
Fore Brarnstag; - de perroquet de fougue, Kryds­
stængestag; - de perruche, Bovenkrydsstag; - de
tangage , Stampestag ; collier d'-, fourche d'-,
Stagøie; palan d' - , Stagtakkel ; voile d'-, Mel ­
lemstagsejl ; rider les - s, sætte Stagene ; ten ir
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un måt en - , forstøtte en Mast eller Stang i
Staget.

Etain m. Tin .
Etale m. stille Vande (den Tid ved Høj- eller

Lavvande hvor Vandet hverken falder eller stiger);
- du fiot, stille Vande ved Højvande; - du
jusant, stille Vande ved Lavvande; - de basse
mer, stille Vande ved Lavvande; - du plein, ­
de haute mer, stille Vande ved Højvande.

Etale adj. la mer est - , det er stille Vande
(Vandet hverken falder eller stiger ved Højvande
eller Lavvande); båtlment - , Skib der ligger stille
(som hverken har Fart eller Sakning); quand le
båtlment est - , naar Farten er standset , naar
Skibet ligger stille; nous somme s - s , vi ligge
stille; une ancre - , et Anker der holder i Bunden.

Etaler v. a. standse, stoppe; - un coup de
vent au mouillage, ride en Storm af til Ankers ;
- un navlre , sejle med samme Fart som et
andet Skib, holde et Skib ; - le courant, stoppe
Strømmen, sejle mod Strømmen med samme
Fart hvormed den løber, saa man staar stille over
Grunden; - une voie d'eau, stoppe en Læk,
pumpe saameget Vand ud af et Skib, som der
strømmer ind ved en Lækage ; etalez dessusi
hold an! stop hvad vi har (i en Trosse hvori
man haler, saa den ikke tager ud, naar der gaar
Kraft paa den)! - sans casser, holde an uden
at sprænge (en Trosse); - sur son ancre, stoppe
op for Ankeret, som man har drevet for.

Etallnguer v. a. UDe ancre, hekse Kæden i et
Anker, stikke Tovet i et Anker; - une chaine,
hekse Kæden i Ankeret; - un grelin il une
ancre, stikke en Trosse i et Anker ; - la chaine
sur I'ancre, hekse Kæden i Ankeret.

Etalingure f Ankerstik, Kædens Forbindelse
med Ankeret eller med Skibet i Lasten; - de
la cale, Kædens Forbindelse med Skibet (i Reglen
ved et Slipperapparat i Lasten); - de I'ancre,
Ankerets Forbindelse med Kæden (ved en Heks)
eller med Tovet (ved et Ankerstik); næud d'-,
dobbelt Krængestik (som bruges naar man stikker
et Tov eller en Trosse i et Anker) .

Etaion m. compas - , Hovedkompas; mano­
metre - , Kontroltrykmaaler.

Etamage m. Fortinning.
Etambot m. Agterstævn ; - arrlere, Rorstævn ;

- avant, Skruestævn ; - du gouvernall , Ror­
stævn; contre-etambot , Inderstævn paa Agter­
stævnen; faux-etambot, Agterstævnsplanke ; quete
de 1'-, Agterstævnens Fald.

Etambrai m. Fisk , Hul i Dækket til Master,
Spil o. a. 1.; - de cabestan, Spilfisk; - de
gouvernall, Rorhul ; le måt joue dans son - ,
Masten spiller i Fisken.

Etamer l'. a. fortinne ; laiton etame , fortinnet
Messing.

Etamine f Haardug; - il pavillon, Flagdug.
Etance f Støtte; - il marches, - il taquets,

Støtte med Trin, der bruges som Lastlejder.
Etanche adj . tæt; clolson - , vandtæt Skod;

porte - , vandtæt Dør ; båtlment - , tæt Skib;
la soupape est - , Ventilen er tæt; - li. I'air,
lufttæt; - il I'eau, vandtæt; - li. la vapeur,
damptæt.

Etanchelte f. Tæthed, Vandtæthed.
Etancher v. a. tætte; - une vole d'eau, stoppe

en Lækage; - un compartIment, gøre et Rum
tæl og tømme det for Vand.

Etan~on m. Støtte eller Stiver i et Kædeled.
svær Støtte.

Btanconner' v. a. sætte Støtter under, afstive;
chaine etaneennee , Kæde hvis Led er forsynede
med Stivere.

Etang m. Dam ; - sale, Strandsø; - il poisson,
Fiskedam.

Etape f Ladeplads.
Etarquage m. Strækning f. Eks. af et Sejl.
Etarquer v. a. strække; - une volle, strække

et Sejl i Faldet; - une voile pour la faire bien
etablir, strække et Sejl i Faldet , for at det skal
staa godt.

Etat m. Stat, Urstand, Register, Liste; - absolu,
Urstand; 1'- du compteur sur le temps moyen de
Paris est une avance 2 h47 m45 5 , Observationsurets
Stand mod Middeltid i Paris er -;- 2 1 47m 45';
1'- est en avance OU en retard sur le temps moyen
de Greenwich, Standen mod Greenwich Middeltid
er -:-- (er foranfor) eller + (er bagefter); - mag­
netlque, magnetisk Tilstand; en bon - de navIga­
bllltå, i sødygtig Stand; - d'armement, Reglement
for det Gods der hører til et Skibs Udrustning;
- de blocus, Blokadetilstand ; - de guerre,
Krigstilstand; - de la mer, Søens Tilstand; ­
de slege, Belejringstilstand; båtlment de 1'-,
Regeringsskib.

Etat-major m. (pl. - s - s) Officersbesætning
paa et Skib , Generalstab, i daglig Tale ogsaa
Admiralstab; - general, en Admirals Stab ;
general de la marine, Marineslab; petit - , Under­
offlcersbesætning paa et Skib; chef d'-, Stabs­
chef; chef d'- general, Stabschef i Marine­
ministeriet for Marinestaben.

Etau m. Skruestik; - il main, Filklo.
Etayer v. a. stage, sætte Støtter under; un

måt, stage en Mast.
Eteindre l'. a. slukke; - les feux, slukke af,

slukke Fyrene under Kedlerne; - une vole
d'eau, stoppe en Læk; chaux etelnte, læsket Kalk.

Etendre l'. a. udstrække ; - la ligne, aabne
Linien; la cåte s'etend vers le Nord, Kysten
strækker sig Nord i.

Etiage m. lavest Vandstand i en Flod.
Etier m. Rende, Løb til et Nor.
Etlncelle f Gnist; - electrlque , elektrisk

Gnist ; - d'allumage, Tændgnist; - de rupture,
Afbrydergnist.

Etlqueter v. a. mærke Gods til Aflevering f.
Eks. under Desarmeringen af et Skib.

Etiquette f Mærke f. Eks. til Godset ved
Desarmering.

Etlrage m. de tubes de chaudlere , Trækning
af Kedelrør.

Elire part. pass. tube - , trukket Rør.
Etoile f. Stjerne, Stjernekugle, Stjerne omkring

Ventilen i Nelle t paa en Ballon; - circumpolaire,
Cirkumpolarstjerne; - double, Dobbeltstjerne ;
- filante, Stjerneskud; - fixe, Fiksstjerne; ­
mobile, Kalibermaaler; - multiple, Dobbelt­
stjerne; - polaire, Polarstjerne; - temporaire,
temporær Stjerne; - variable, foranderlig Stjerne;
- du matin, Morgenstjerne; - de mer (asterias),
Søstjerne; - du nord, Nordstjerne; - du soir,
Aftenstjerne; - s de signaux, Signalkugler, Lys­
kugler.

Etouffer v. a. une voile, dæmpe et Sejl.
Etoupef Værk; faire de 1'-, pille, pløse Værk;
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chasser de 1'- dans les coutures, drive Værk i
Naaderne; - fil~e, spundet Værk; - blanche,
Værk af utjæret Tovværk; - noire, Værk af
tjæret Tovværk; bolte ~ - , Pakdaase.

Etoupl1le f Fængrør; - brålee , afbrændt, af­
skudt Fængrør; - electrlque, elektrisk Fængrør;
- obturatrice, Fængrør der lukker for Krudt­
gassens Passage bagud; - ~ friction, Friktions­
fængrør; - ~ percussion, Perkussionsfængrør,
Slagfængrør; - il tuyau de plume (en plume),
Fængrør af Pennepose; - il vis, Skruefængrør,
Tændskrue (i et Patronhylster).

Etoupl1lon m. Rydding i Fænghullet.
Etranglement m. de la vapeur, Dampens Haar­

trækning.
Etrangler v. a. une voile, dæmpe et Sejl; - la

chalne, knibe til for Kæden; - la vapeur, haar­
trække Dampen; - une fusee , snøre en Raket
(Hylsteret) sammen; galhauban ~trangl~, svigtet
Bardun .

Etrangloir m. Kædestopper, Brøndstopper der
kniber til for Kæden; Dæmpgaarding, Kværkgivtov;
fermer 1'-, knibe til for Kæden; ouvrir 1'-, aabne
for Kæden; - il lunette, Brøndstopper der nær­
mest svarer til vor Saksstopper; - de la brlgan­
tine, Kværkgivtov til Mesanen.

Etrave f Forstævn; - renversee, indfaldende
Forstævn; - etancee, udfaldende Forstævn;
fausse - , Yderkrig; contre-etrave , Inderstævn
paa Forstævnen; etancement de 1'-, Forstæv­
nens Fald.

Etreignoir m. Skruetvinge.
Etrler m. Hest paa en Pert ; - de chalne de

hauban, underste Led i en Røstkætting; - de
bout de vergue, Nokpert; - de tangon, Bøjle
til Slæbebom (hvori den hviler, naar den er lagt
ind); pomme d'-, tyrkisk Knob paa en Pert.

Etrip~ adj. cordage - , Tovværk der har slaaet
s ig op og er slidt.

Etrive f Kryds ; amarrage en - , Bændsel i
Krydset af to Ender, Hjertebændsel ; etre en - ,
appeler en - , vise skøns.

Etriver v. a. <I'; n. lægge et Hjertebændsel ; vise
skøns eller paa tværs af noget ; la remorque
etrlve sur I'avant, Slæberen viser skøns over
Stævnen.

Etui m. Patronhylster til Haandskyts, Hylster
til Logflynderens Pind; Overtræk; - ~tir~, trukket
Patronhylster; - vide, tomt Patronhylster; les
- s des goelettes, Overtrækkene til Galfelsejlene;
- de chauffe, Røgovertræk (til Ræer, Sejlo. 5. v.);
- d'embarcation, Fartøisovertræk; - de revolver,
Hylster til en Revolver; - en lalton, Messing ­
patronhylster.

Etuve f Svedekiste; - ~ bordages, Dampkasse
til Planker.

Etuver v. a. des bordages, varme Planker i
en Dampkasse.

Evacuation f Udstrømning; - directe au con­
denseur, direkte Overblæsning af Dampen fra
Kedlen til Kondensatoren ; machine ~ - directe,
Maskine uden Fortætning (Højtryksmaskine); ­
de vapeur, Dampafgang (til Kondensatoren); sou­
pape d'-, Afgangsventil ; tuyau d'-, Afgangsrør
(til Kondensatoren); poste d'-, Post efter Bjærg­
ningsrullen til at foriade Skibet.

Evacuer v. a. la vapeur directement au con­
denseur, blæse Dampen direkte fra Kedlen over
i Kondensatoren.

Event m. Hul i et Brandrør hvorigennem Satsen
tændes, en Kugles Spillerum i Løbet, Næsebor
paa en Hval.

Eventall m. Vifte; volle ~ - , Sejl hvis Duge
ere i Stjerneform f. Eks. en Stjerneklyver; fermer
les petltes voiles en - , give Opbrasning til Vejrs.

Eventer v. a. une voile, brase et Sejl fuldt;
- la qul1le, hive et Skib saa meget over ved
Kølhaling, at Kølen kommer ud af Vandet; pompe
eventee, utæt Pumpe.

Eventrer v. a. une voile, skøre et Sejl.
Evid~ part. pass. lame - e, hulsleben Klinge.
Evltage m. Svajning, Svajerum, Retning hvori

et Skib ligger opsvajet; un petit navire y a son - ,
y trouve son - , et lille Skib har Svajerum der ;
1'- y est restreint, der er lille Svajerum; faire
un - , svaje.

Bvltee f voir ~vitage.

Eviter v. a. d'; n. svaje, svaje op, undgaa; faire
- un navire, svaje et Skib; il evlte au courant,
han svajer for Strømmen; - sur un pieu, svaje
om en Pæl; - sur son ancre, svaje for Ankeret;
~vit~ au courant, svajet strømret; ~vit~ au vent,
svajet vindret; le navire est ~vit~ au S. O., Skibet
ligger opsvaiet med Stævnen i S. V.; - du bon
bord, svaje den rigtige Vej; etre ~vit~ debout il.
la terre, ligge opsvajet med Stævnen mod Land;
etre ~vit~ entre vent et courant, ligge opsvaiet
mellem Vind og Strøm; ~vit~ au flot (au jusant),
opsvajet for Flod (for Ebbe); s'- cap pour cap
en manæuvrant ses hellces, dreje rundt ved
Hjælp af Skruerne.

Evoluer v. n. evolere, manøvrere.
Evolution f Evolution, Manøvre (Drejning);

- oblique, Opmarch; - s sous vapeur, Manøvrer
under Damp; - s sous volles, Manøvrer under
Sejl; faire une - , udføre en Evolution; escadre
d'-s, Manøvreeskadre.

Examen m. d'entree å l'ecole navale, Adgangs­
eksamen ved Kadetskolen ; - de sortie, Afgangs­
eksamen; - de capitaine au long cours, Styr­
mandseksamen (Eksamen for fransk Skibsfører) ;
- de patron pecheur, Fiskeskipperprøve; - de
maltre au cabotage, Sætteskipperprøve.

Examinateur m. d'hydrographie, Navigations­
direktør (Embedsmand).

Excavateur m. Gravemaskine.
Excitationf Paavirkning; - indlrecte, indirekte

Paavirkning; - par induction, Induktionspaa­
virkning.

Excentrique m. Excentrik; - mobile, løs Excen­
trik ; - lntermådlalre, - de la moyenne pression,
Mellemtryksexcentrik; - de basse pression, Lav­
tryksexcentrik; - de haute pression, Højtryks­
excentrik; - de la marche avant (AV), Frem­
excentrik; - de la marche arrlere (AR), Bak­
excentrik; bieIIe d'-, Excentrikstang.

Executlou f Udførelse ; signal d'-, Udførelses­
signal.

Exempt adj . de quart , fri l fritaget for Vagt
(Frigænger) ; - de quart de nuit, fritaget for
Nattevagt; - de service, fritaget for Tjeneste;
- de pilotage, fri for Lodstvang , fri for at tage
Lods.

Exemption f Fritagelse; - de visite, Fritagelse
for Visitering (f. Eks. et Skib som er under
Konvoj).

Exercer v. a. øve, indøve; - I'~quipage, ind­
øve Mandskabet.
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Exercice m. Øvelse, Eksercits; - ge'loe'lral,

Generaleksercits; - ge'loe'lral de manæuvre,
Generalmanøvre ; - s prellmlnalres, forberedende
Øvelser; - simple, daglig, almindelig Eksercits;
- il volonte, fri Betjening; - s il la voloote'l des
commaodants, Øvelser efter Chefernes Forgodt­
befindende; - d'appreclatlou de distances, Øvelse
i Afstandsgisning; - des petites armes, Haand­
vaabeneksercits (Sabel og Revolver); - d'assou­
plissement, Smidighedsøvelse, Evolutioner (paa
srnaa Afstande) IiI Øvelse for Cheferne j - de
branle-bas de combat, Klartskibsøvelse; - du
canon, Kanoneksercits; - de compagnle de
debarquement, Øvelse med Landgangskompagni ;
- d'embarcations, Fartøjsøvelser; - du fusH,
Gcværeksercits; - d'intonation, Kommando­
øvelse ; - de manwuvre, Reisningsmanøvre; ­
de polntage, Sigteøvelse ; - de recherche, Rekog­
nosceringsøvelse; - du sabre, Sabeleksercits ;
- de signaux, Signaløvelse ; - de la sonde,
Øvelse i Lodhivning; - de tir, Skydeøvelse;
- de torpIIIes, Torpedoøvelse; faire 1'- de tor­
pilles, holde Torpedoøvelse ; - de voiles, Sejl­
manøvre j - par mouvements, Eksercits paa Haand­
greb; - par temps, Tællingseksercits.

Expaoseur m. de tube de chaudlere, Rørvalse.
Expansloo f Ekspans ion, Skovlafsætning paa

en Turbinevalse; machine il triple - , Maskine
med tregangs Ekspansion.

Expedier v. a. un navire en douaoe, toldklarere
et Skib.

Expedlteur m. Afsender, Aflader.
Expådltlon f Ekspedit ion; - arctique, Nord­

polarekspedition; - polalre, Polarekspedition;
en douane, Toldklarering.

Bxpedltlonnaire m. en douane, Toldklarerer.
Experlence f Forsøg, Erfaring; - du marin,

Sømandserfaring.
Expert m. Ekspert, Sagkyndig; - maritime, sø­

kyndig Ekspert , Skibsbesigtelsesmand ; - meca­
nicien, Maskinekspert , Maskinbesigtelsesmand;
- de navire, Skibsbesigtelsesmand.

Expertlse f Besigteise af Havari, af Skade ved
Eksperter.

Exploser l'. n. faire - une torplJle, sprænge
en Torpedo .

Exploslble adj. sprængbar, Spræng- (i Sammen­
sætning); projectile - , Sprængprojektil.

Eplosif adj. sprængbar; charge explosive,
Sprængladning; substance explosive, Sprængstof;
- m. Sprængstof; - de grande puissance, brisant
Sprængstof.

Explosion t: Sprængning, Arbejdsslaget i en
Motor ; - prematuree, utidig Sprængning ; - de
chaudlere, Kedelsprængning ; - de torpille, Tor­
pedosprængning; la chaudlere a fait - , Kedlen
er sprunget i Luften; signal par - s, Knaldsignal ;
moteur il - s, lldstødsmotor, Eksplosionsmotor.

Exposant TIl. de charge, Forskel mellem et
Skibs Deplacement naar det er tomt og naar
det er fuldtlastet, Dødvægt et Skib kan bære.

Exposltlon f Udstilling; - maritime, - navale,
maritim Udstilling; - de peche, Fiskeriudstilling.

Exterleur TIl. Yderside; il 1'-, udenbords ; nous
sommes sales il 1'-, vi er snavsede udenbords.

Exterrltorlallte f Eksterritorialitetsret; jouir de
1'-, have Eksterritorialitetsret.

Extincteur TIl. Ekslinktør, Ildslukker; - des
feux, Ildslukker i Fyret paa en Kedel.

Extra-courant m. Ekstrastrøm ; - de fermeture,
Slutningsekstrastrøm ; - de rupture, Aabnings­
ekstrastrøm, Afbrydningsekstrastrøm.

Extracteur TIl. Patronudtrækker, Fængrørsud­
kaster , Skarptrækker; - de gralsse, Olie­
separator.

Extractlon f Skumning , Udblæsning af en
Kedel; - intermittente, perledlque , periodisk
Skumning: - de fond, Bundudblæsning; - de
surface, Skumning; faire - , faire des s (de
surface), skumme; roblnet d'-, Skumhane, Ud­
blæsningshane.

Bxtreme adj. pointage - , skarpest Baksning
(for en Kanon); polotage positlf - , størst Ele­
vation (for en Kanon).

F.
F. (abreJI. de lin), f. (Fork. af "fin"). Faconaer v. a. bøje, tildanne; membre faconne,
Fabrique .r Fabrik; - de canons, de fusIIs, bøjet Spant; acler fa(,:onne, Faconstaal ; fer

Kanonfabrik. Geværfabrik. faltonne'l, Faconjern.
Facade f d'une chaudlere, Forplade, Frontplade Facteur m. de jauge, Maalingskoefficient til

paa en Kedel. Yachtmaaling (f. Eks . Alfred Benzons); - d'amor-
Face farrIere, Bagplade (paa en Kedel); - tissement, Dæmpningsfaktor.

avant d'une chaudlere, Frontplade paa en Kedel; Faction f Skildvagtstjeneste ; - de jour, de
- d'un sabord, Side paa en Skibsport; culrasse nuit, Skildvagtst jeneste om Dagen , om Natten ;
il - durcle, Panser med haard Overflade; faire les hommes qui doivent prendre la - , de Folk
- il l'arrlere , il I'avant, gøre Front agterefter, der skal paa Post ; etre de -, høre til de
forefter ; - il la plece, Front mod Kanonen; - Folk, der skal paa Post; etre en - , staa Skild­
en abord, Front mod Borde ; - en dedans, Front vagt, være paa Post ; mettre un homme en - ,
mod midtskibs. sætte en Skildvagt, sætte en Mand paa Post.

Facon f båtlment qui a beaucoup de - , Skib Factlonnaire m. Skildvagt, Mand paa Post ; - du
der har fine Linier under Vandet for og agter; poste de consigne, Skildvagt ved den Lanterne
- s, et Skibs skarpe Former under Vandet for om Bord, som altid holdes brændende ; - de la
og agter; les - s arrlere , det skarpe Underskib bouee, Mand paa Post ved Redningsbøjen; - il
agter; les - avant, det skarpe Underskib for; la porte du commandant, Skildvagt ved Chefens
ligne des - , Linie i Højde med Toppen af Bund- Dør; - des cuislnes, Skildvagt ved Kabyssen;
stokkene; les caisses il eau des - , Vandkasserne - de la ceupee, Skildvagt ved Faldrebet ; - des
i Slagene (af Lasten). gaillards d'avant, Skildvagt paa Bakken; - de la

Imeche, Skildvagt ved Lunten .
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Fagot m. Bundt Staver; futallIes en - s, Fade- I Geværerne! rompez ;~s -~-X l fat Geværerne!
værk i Staver, skovet Fadeværk. - de tubes Rørsæt (i en Kedel); le -- des

Faible adj . svag; - brise, svag Vind; un navlre tubes du canon-revolver, Løbene paa Revolver-
- de cot~, et rankt Skib; båtlment d'un kanonen; - lumlneux, Lyskegle.
echantlllon, Skib der er svagt bygget; - latitude, Fait m. d'armes, Vaabendaad; - de sauvetage,
lav Bredde. Redningsdaad; part. pass . brise - e, stadig, jævn

Faire v. a. & n. un amarrage, lægge et Bændsel; Vind; temps - , stadigt , roligt Vejr; [usant - ,
- un azimut, regne en Azimuth; - un bord, Ebbe der løber med jævn, normal Fart; mel' - e,
slaa et Slag, gøre et Slag (under Krydsning); regulær jævn Sø.
- branle-bas de combat, gøre Klartskib ; - le Falx m. (vieux) Raalig, Standerlig ; ralingue
cabotage, drive Kystfart; - caper, kæntre, kul- de - , Midterlig paa et Solsejl.
sejle; - son charbon, fylde Kul; - chapelle, fange Falalse f Klint, Brink.
en Ugle (faa bak Sejl); - cåte , strande, løbe i Fanal m. Lanterne; - Colomb, Blinklanterne;
Land, sætte paa Land; - la course, drive Kaperi ; - ~Iectrique, elektrisk Lanterne; - sourd, Blænd­
le bras fait dormant au bout de la vergue, Tampen lygte; - spherlque, Kuglelanterne; - il bougie, .
staar fast paa Nokken af Raaen; - eau, lække; Lanterne med Lys; - il eclats , Blinklanterne ;
- de I'eau, fylde Vand; - embossure, føre Spring - il lentille, Lanterne med Lindse; - d'applique,
ud; - de l'est, styre øst i; - extraction de fast Lanterne ved en Skildvagt om Læ; - de
surface, skumme en Kedel; - feu, give Ild, cale, Lastlanterne; - de combat, Batterilanternc;
brænde paa; - force de toile (de voiles), presse - de consigne, Lanterne der altid brænder ved
Sejl; - gouverner, varsko til Roret; - une Lanternevagten ; - de cåte , Sidelanterne; ­
jambe de chien, brække Trompet; - le leve d'habitacle, Nathuslampe; - d'hune, Lanterne i
d'un port, maale en Havn op; - marguerite, Mærset f. Eks. Kommandolanterne; - de mouil­
sætte Vifte paa Kæden ; un alignement qul fait lage, Ankerlanterne; - de position, Positions­
le mllieu du chenal, et Mærke (med to Punkter lanterne; - de poupe, Kampagnelanterne, Hæk­
overet) der fører midt i Løbet; - mordre, beknibe ; lanterne; fanaux de route, Top- og Sidelanterner ;
- 40 mllles , løbe 40 Sømil ud ; - naufrage, - de signaux, Signallanterne; - de tete de
strande, lide Skibbrud ; - un næud, lave en måt, Toplanterne ; - de tube de niveau, Lampe
Knob; le courant fait 3 næuds, Strømmen løber ved et Vandstandsglas (paa en Kedel); - de
3 Knob ; - le nord, styre Nord i; - une passe vellle, Vagtslanterne.
au moyen d'alignements, gaa gennem et Løb paa Fange f Dynd Mudder.
Mærker; - une patte dans une ralingue, lægge Fanion m. Fane, Markørfane; signaler les balles
en Maatte, en Løjert i et Lig; - peneau, fire mises avec un - , markere Træfferne med en
Ankeret for Kranen; - le point estime, regne Markørfane.
Bestik ; - le point observe, finde den observerede Fanon m, Del af et opgivet Raasejl som hænger
Plads; - son pleln d'eau, fylde op med Vand; ned under Raaen udenfor Skødsbarmen ; - de
- ses poudres, fylde Krudt; - quarantalne, baleine, Hvalbarde.
ligge i Karantæne; - UD racage, rakke til ; - Farco m. Dampstyreapparat (Navnet paa Op­
ses rechanges, komplettere Regnskabsgodset; - finderen).
rompre, lade træde af, skeje ud med et Arbejde, Fard m. voir phare (Mastetop med Sejl).
pibe ind ved Faldrebet; - route, være under Fardage m. løs Garnering i Lasten af Bræder
Gang, afsejle; - route il la vapeur, gaa for Damp, eller Brænde; Træ til Stuvning; Vindfang, Rejs­
dampe; - une route dangereuse, stævne mod ning med Sejl og Gods som giver Vindfang ;
Fare, styre en farlig Kurs; - bonne route, styre svær Rejsning; trop de - , for meget Vindfang,
Kurs, ligge Kurs ; - route au plus pres , ligge for meget Overskib elier for svær Rejsning som
bidevind; - route il la voile, gaa for Sejl, være giver Vindfang.
under Sejl; - route POUl', sur un port, styre Farder v. n. staa godt, passe godt (et Sej l);
efter en Havn, sætte Kurs paa en Havn; deux cette voile farde bien, dette Sejl staar godt.
navires falsant la meme route, to Skibe paa Fargue f Skvætbord.
samme Kurs; - servil', brase fuldt (naar man Farguer v. a. & n. forsyne med Skvætbord ;
har ligget opbrast); - les tentes, sætte Solsejl; une voile qul fargue bien, et Sejl der staar godt.
- tete il son ancre, svaje op for sit Anker; - Farine f de poisson, Fiskemel.
tete au vent, svaje op for Vinden ; - de la toile, Faselement m. let Slag i et Se jl der spiller.
- de la voile, føre Sejl, være under Sejl, sejle; Faseyer v. n. spille, leve; la voile fasele,
- peu de voiles, føre smaa Sejl; - 100 tonneaux Sejlet spiller.
de charbon, fylde IOD Tons Kul; -- le tour, Fatlgue f d'un navire, et Skibs Anstrengelse
kæntre; - valolr la route, styre saaledes, eller Arbejden i Søen med daarligt Vejr ; pantalon
at man faar Kursen i Behold; il fait du vent, de ,Overtræksbenklæder.
det blæser; le navlre a fait une voie d'eau, Fatiguer v. a. ,I) n. anstrenges, arbejde i Søen
Skibet har faaet en Læk; - voile, gaa under (et Skib med haardt Vejr); le navire fatigue
Sejl, lette; - voile sur la terre, sejle ind mod beauceup, Skibet arbejder meget i Søen; la mel'
Land; - toutes voiles vers I'est, staa øst i med fatigue le navlre , Søen anstrenger Skibet; - il
alle ~ejl til; - en arrlere (en avant), bakke (gaafrem I'ancre, ride haardt for Ankerne; la ehaudiere
med Maskinen); le jusant se fait, Ebben begynder fatigue par I'obstruction des tubes, Kedlen an­
at løbe; la houle se fait, der kommer Dønning; strenges naar Rørene forstoppes ; les pieces qui
la mel' se fait, Søen rejser sig, der kommer Sø; fatiguent sont en acier, de Maskindele som særlig
se - des avaries, faa Havari. anstrenges ere af Staal; les tubes ont fatigu~,

Falsceau m. formez les - x l i Pyramide sæt Rørene ere blevne anstrengte ; navire fatigu~,
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Skib der er overanstrengt, som er løs i Forbin- I Pelure f Revne; - d'arbre de eouche, Revne
dingerne. i Krumtapsaksel.

Faubert m. Svaber. Femelle f Rorlykke.
Fauberter v. a. svabre op. Pemelot m. Rorlykke, Hylster til Pinden paa
Fauberteur m. Svabergast. en Logflynder.
Fansse-amure f (pl. - s - s) Hjælpehals. Fendre v. a. revne ; - le poisson, skære Fisken
Fausse-balancine f (pl. - s - s) Borgtalje, op; se - , falde ud (i Fægtning); se - de la

Hjælpetoplent. jambe droite, falde ud med højre Ben; se - en
Fausse-cargue-beullne f (pl. - s - s - s) Slap- arrlere, gøre Udfaldet ved at føre det venstre Ben

gaarding. tilbage; parade de tieree etant fendu, Tertsparade
Fausse-ecoute f (pl. - s - s) Hjælpeskede. i Udfaldet; se - li fond, gøre et langt Udfald.
Fausse-equerre f (pl. - s - s) Fodmahl, Svaj. Fenetre f de vlsee, Sigteport i Skærmen eller
Pausse-etrave f (pI. - s - s) Yderkrig. Taarnet til en Kanon .
Fausse-itaque f (pl. - s - s) Hjælpedrejereb. Fente f Revne; - de tete de vis, Kærv i et
Fausse-Iiure f (pl. - s - s) Ydervuling. ISkruehoved.
Fausse-manæuvre f (pl. - s - s) fejl Manøvre, Fer m. jern ; etre sur le - , ligge til Ankers;

Fejlmanøvre. les - s , Bøjen (Strafferniddel om Bord); mettre
Fausse-meche f (pl. - s - s) Hjælperorstamme aux - s , sætte i Bøjen; etre aux - s , sidde i

hvis Drejning gennem Trækstænger eller Kæde Bøjen; faire sortlr un homme des - s , tage en
overføres til Hovedrorstammen. Mand ud af Bøjen; peine des - s, Bøjestraf; -

Fausse-qul1le f (pl. - s - s) Straakøl. algre, skørt jern; - carre, Firkantjern; - cru,
Fausser v. a. bøje (fejIt), vride, krumme; la Raajern; - doux, blødt jern; - feul1lard, Baand­

tlge du piston est faussee , Stempelstangen er jern; - fondu, Støbejern; - forgå, Smedejern; -
bøjet. malleable, hammerbart jern; - plat, Baandjern; -

Fausse-rlsee f (pl. - s - s) Byge fra Læ. proflle, Profiljern ; - rond, Rundjern; - il boudln,
Fausse-route f (pl. - s - s) fejl eller maskeret Bulbjern; - il calfat au de calfat, Kalfateriern ;

Kurs; faire - , styre fejl Kurs f. Eks. for at - li souder, Loddekolb, Loddebolt; - en T,
skuffe Forfølgeren, maskere sin Kurs . T jern; en T li boudln, T Bulbjern; - d'angle,

Fausse-sous-barbe f (pl. fausses-sous-barbes) Vinkeljern; - de forge, Smedejern; le - de
Hjælpevaterstag. gaffe, Hagen paa en Baadshage; - de rabot,

Fausse-suspente f. (pl . - s - s) Hjælpeborg. jern til en Høvl; - en barres, Stangjern ; - en
Fautef Fejl; - contre la discipline, Disciplinar- lames, - en tåles, Pladejern; - en bandes, ­

forseelse ; par - de navigation, paa Grund af fejl en rubans, Baandjern ; - en tringies, Stangjern ;
Navigering. - en U, Kanaljern; - en Z, Z jern

Faux f Pilk; - double, dobbelt Pilk (med to Fer-blane III . Blik, jernblik.
Kroge) ; pecher il la - , pilke. Ferlage m. Beslaaning af et Se jl ; raban de - ,

Faux-bord m. (pl. faux-bords) Skævhed i et Beslaasejsing.
Skibs Bygning; avoir un - , være skævt bygget. Ferler v. a. une voile, un pavillon, beslaa et

Faux-bras m. (pl. invar.) hvilkensomhelst løs Sejl, et Flag.
Ende , Hjælpebras; - supplementalre , Hjælpe- Ferme-clrcult m. (pl. invar.) Strømslutter (til
bras; - de eanot, Ende der hives til et Fartøj, en elektrisk Ledning).
som kommer paa Siden; - de halage, smækkert Fermer v. a. lukke ; - un alignement, lukke
Varp ; - de gros temps, Hjælpebras (ved daar- et Mærke ; - deux pointes, trække to Pynter
ligt Vejr). sammen ; - I'~glise par le phare, trække Kirken

Faux-etal m. (pI. faux-etals) Hjælpestag. hen til Fyrtaarnet ; le circult, slutte Strømmen
Faux-etarnbet m. (pl. faux-etambots) Agter- i et elektrisk Kredsløb; - une voile, brase et

stævnsplanke. Sejl op; fermer les petites voiles en eventatt,
Faux-foe m. (pl. faux-focs) Mellemklyver. brase op til Vejrs; mer fermee, indelukket Far-
Faux-grand-bras m. (pl. faux-grands-bras) Kon- vand; rade fermee , lukket Red; eaux fermees,

trubras. tillagt Vand (i Modsætning til aabent Vand).
Faux-hauban m. (pl. faux-haubans) Hjælpevant. Fermeture f . Lukning, Lukkemekanisme (til et
Faux-mantelet m. (pl. faux-mantelets) Sætport. Bagladevaaben); - li bai'onnette, Bajonetlaas;
Faux-marche-pled m. (pl. invar.) Nokpert. - li bloc, Blokmekanisme; - de culasse, Bag­
Faux-palanquin m. (pl. faux-palanquins) Hjælpe- ladernekanisme ; - li coin, Kilernekanisme; -

rebtalje der staar lidt under 2den Rebkous. li vis et li console, Lukkemekanisme med Bund-
Faux-pont m. (pl . faux-ponts) Banjerdæk, Ban- skrue og Konsol; - systerne Canet, Canets

jer; dans le '-, paa Banjerne; - arrlere (- avant), Lukkemekanisme.
Agterbanler (Forbanjer). Ferrer v. a. beslaa med jern; - le poisson,

Faux-sabord m. (pl. faux-sabords) blind Port. tage en Fisk paa Krogen; give et Ryk i Linen ,
Fayol, fayot m. Bønne (hvid eller brun) som naar Fisken bider, saa den bliver hængende paa

horer til den franske Skibskost ; vleux fayot Krogen; poulie ferr~e, Blok medjernbeslag, med
(arg .) gammel Sømand. jernstrop. .

Felnte f Finte i Fægtning; faire une - , vise Ferrure fjernbeslag; - måle, Rortap, Rorhage.
en Finte . Fesse f les - s , Laaringen paa et Skib hvor

Feler v. a. revne, slaa en Revne i; la plaque den runder ind under Agterenden .
est fel~e, Pladen er revnet; se - , revne. Feu m. Ild, Lys, Fyr, Blus, Skydning; le -

Felouque f Feluk, Fartøj i Middelhavet med 2 d'un båtlment, Skydningen, Ilden fra et Skib ;
foroverhældende Master og Latinsej l. sous le - de I'ennemi, under Fjendens Ild;
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cesser le - , holde inde med Skydningen; ouvrir
le - , begynde Skydningen; båbord - I Bagbord
fyr! faire - , brænde paa; faire - des deux
bords, skyde til begge Sider; ralantlr le - , mindske
Skydningen; le - est a bord, der er Ild om
Bord; avolr le - dans son chargement, have
Ild i Ladningen; brfiler un - , brænde et Blus
af; mettre les - x , sætte Lanterne ud; al1umer
les - x, tænde el1er stikke Fyr (under Kedlerne);
al1umer la moltl~ des - x, stikke Fyr under det
halve Antal Kedler; al1umer tous les - x, stikke
Fyr under al1e Kedler; jeter bas les - x, trække
Fyrene; mettre bas les - x , trække Fyrene;
mettre les - x au fond des fourneaux, skyde
Fyrene tilbage, bakke Fyrene; mettre les - x sur
I'avant (des grllles), bakke Fyrene; pousser les
-x, trække Fyrene frem, fyre op, fyre stærkt;
rester sous les - x, beholde Fyr under Kedlerne;
rester sur les - x avec pression pret a marcher,
beholde Dampen oppe klar til at gaa an ; laisser
tomber les - x , bakke Fyrene; laisser tomber
les - x sans les etelndre, bakke Fyrene paa lang
Varsel; laisser tomber les - x a une deml·
heure de pression, bakke Fyrene paa en halv
Times Varsel; - alternatlf, vekslende Fyr (veks­
lende Farver); - antårleur, Forfyr; - auxlllalre,
Bifyr; - catoptrlque, Spejlfyr; - chercheur,
Søgelys; - cllgnotant, Fyr med hurtige Formør­
kelser; - celore, farvet Fyr eller Lys; - com­
mende , Skydning efter Kommando; - Coston,
costonske Blus; -x crolses, Krydsild; - dlop­
trlque, Linsefyr; - direct, direkte Skydning
eller Beskydning; - dlstlnctlf, Kommandolys
(Lanterne); - electrlque, elektrisk Lys eller Fyr;
- x epals, tykke Fyr, tykt Lag Kul paa Risten
under en Kedel; - ftxe, fast Fyr; - ftxe varl~

par des eclats, fast Fyr med Blus; - non ftxe,
skiftende Fyr; - ftottaot, Flydefyr (Fyrskib); ­
foliet, St. Elmslld; - x forces, forceret Fyring;
- gregeols , græsk Ild (som brænder under
Vandet); - indlrect, indirekte Skydning eller
Beskydning (Kastning); - lentlculalre, Linsefyr;
long - , Efterbrænding (i Ladningen i et Skyde­
vaaben); faire long - , brænde efter ; II y a long
- , der er Efterbrænding; - mlxte, Fyr hvis
Karakter er en Blanding af de forskellige Slags
Fyr; les - x sont morts, Fyrene (under en Kedel)
ere døde; - bien nourrl, vel vedligeholdt Ild,
Skydning; - obl1que, Skydning med skraat Anslag
(Skudlinien er skraa i Forhold til Mandskabets
Retningslinie); - permanent, Fyr der brænder
Nat og Dag (f. Eks. Lysbøjer); - posterleur,
Bagfyr; a - x pcusses, med stærk Fyring (under
en Kedel); - provlsolre, midlertidigt Fyr, Varsel­
fyr; - prepare , forberedt Skydning, bunden
Skydning; - principal, Hovedfyr; - ralentl, lang­
som Skydning; - rasant, raserende Skydning; - x
retenus, langsom Fyring, smaa Fyr (under en Ke­
del); - rapide, Hurtigskydning; - rouge de
båbord, Bagbords rødt Sidelys; - sclntlIlant, Fyr
med hurtige Blink; - St. Elme (Saint-Elme), St.
Elmsild; - temporaire, Fyr der lyser paa visse
Tider; - tournant, omdrejende Fyr; vert de
trlbord, Styrbords grønt Sidelys ; - vertlcal,
Kasteild (med Morter) ; - x vertlcaux, to Fyr, det
ene over det andet i samme Fyrtaarn; - a colora­
tioos (alternatifs), vekslende Fyr (vekslende
Farver); - a coloratlons regulleres, vekslende
Fyr med regelmæssige Mellemrum mellem de

farvede Blink; - a colorations groupees, veks­
lende Fyr med farvede Gruppeblink; - a eclats,
Blinkfyr; - a eclats groupes, Fyr med Gruppe­
blink ; - a eclats groupes par 2, 3, Blinkfyr
med To-Blink, Tre-Blink; - a ~clats regullers,
Fyr med regelmæssige Mellemrum mellem Blin­
kene, Fyr med Et-Blink; - a eclats regullers
toutes les 5 secondes, Fyr med Et-Blink hvert
Ste Sekund ; - a 6cllpses, Fyr med Formørkelser;
- a l'hulle, Oliefyr; - a occuitatlons, Fyr med
Formørkelser; - a occultatlons grnupåes, ­
a groupes d'occuitatlons, Fyr med Gruppe­
Formørkelser; - a occuitatlons r6gulleres, Fyr
med regelmæssige Mellemrum mellem Formør­
kelserne; - a refiecteurs, Spejlfyr; - a
repetltlon, Skydning med Ladning fra Magasinet
paa et Magasingevær; - a secteurs, Vinkel­
fyr; - a volente , fri Skydning; - d'aligne­
ment, Ledefyr; - d'amont, Fyr der ligger højere
oppe ad en Flod i Forhold til et andet Fyr; ­
d'artlftce, Fyrværkeri; tlrer un - d'artlftce, af­
brænde et Fyrværkeri; - d'atterrlssage, Anduv­
ningsfyr; - d'aval, Fyr der er længere nede ad
en Flod i Forhold til et andet Fyr; - de batteri e,
Skydning med et Batteri ad Gangen; - de ben­
gale, Blaalys; - de bnrdee , Skydning med et
Lag ad Gangen; - de charbon, Kulfyr; - x de
conserve, Natsignaler til at holde Skibe sammen
under Sejlads (tidligere Hæklanterner); - de cat~,

Sidelys (Sidelanterne) paa et Skib; - de couleur,
farvet Lys (i et Fyr); - de direction, Fyr med
lille Lysvinkel; - de division, Skydning divi­
sionsvis; - d'enftlade, langskibs Beskydning;
- d'ensemble, samlet Skydning (for Mandskabet);
- d'entree , Indsejlingsfyr ; - de ftle, Rodeild;
- de Holme, Holmes Blus (f. Eks. til Rednings-
bøje); - d'horlzon, Fyr der lyser Horisonten
rundt (eller næsten hele Horisonten); - de
houllIe, Kulfyr; - de maree , Fyr som angiver
Vandstanden ; - de moulIIåge, Ankerlys (Anker­
lanterne); - de mousqueterie, Geværild; - x de
navlgatlon, Top- og Sidelys; - de navigation
catiere, Fyr der særlig er beregnet paa Kystfart; ­
de navlre, Skibslys (Skibslanterne); - de pecbe,
Lys eller Lanterne der bruges ved Fiskeri; - de
påcheur, Fiskerfyr; - de position, Positions­
lanterne (Lys); - de port, Havnefyr; - de
poupe, Hæklanterne, Lys der viser over Hækken;
- x de route, Top- og Sidelanterner (Lys); - de
salut, Salut, Salutering ; - de sectlon, Skydning
med Sektioner (sektionsvis); - de slgnaux, Signal­
blus; - de tete de måt, Toplanterne, Toplys; ­
en chasse au en retralte, StævniId; - par plece,
Rodeild med Kanoner, Skydning med den ene
Kanon efter den anden; - par polntage lnterleur,
Skydning med fast Indstilling; - par le travers,
tværskibs Skydning; - sur but mobile, Skydning
mod bevægeligt Maal; - sur but a ecllpse, Skyd­
ning mod forsvindende Maal.

Feu-balise m. (pl . - x -s) Baakefyr.
Peu-eclalr m. (pl. - x -s) Lynfyr; - a eclats

reguliers, Lynfyr med Et-Lyn; - a groupes de
2 eclats, Lynfyr med To-Lyn.

Feullle f. tynd Plade, Liste , Fortegnelse; ­
matrlculalre d'une torpille, Torpedooplysningsbog;
- a doublage, Forhudningsplade ; - de charge­
ment, Ladesedd el ; - . de culvre, tynd Kobber­
plade (f. Eks. til Forhudnin g); - d'armement,
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Reglement hvorefter en Regnskabsfører udtager
Godset til et Skib under Ekvipering; - de des­
armement, Reglement hvorefter en Regnskabs­
fører afleverer Godset fra et Skib under Desar­
mering; - de route, Rejsepas der gives militære
i Frankrig, og som giver Ret til Reduktion i
Priserne paa jernbanen.

Feuilleret m. Falshøvl, Simshøvl.
Feuillure f Fals, Fuge; - de sabord, Fuge

hvori en Kanonport slutter.
Feutrage m. Beklædning med Filt ; le cylindre

est garnl d'un - , Cylinderen er beklædt med Filt.
Feutre m. Filt.
Flgure f Gallionsfigur, Tegn ing, Figur; deter­

miner la - d'une eote, bestemme Kystlinien,
Konturen af en Kyst; avolr une - de vent
debout (arg.), se gnaven ud.

Fil III. Traad , Garn; dønner le .- il un outil,
sætte Æg paa et Værktøj; - aerlen, Luftledning;
- blanc, utjæret Garn; - condueteur, elektrisk
Ledningstraad; - fusible, Blysikring i en elek­
trisk Ledning; - goudronne, tjæret Garn; ­
primaire, primær Vinding (Dynamo); - il eoudre,
Sytraad; - il voile, Sejlgarn; - d'aeler, Staal­
traad ; - d'aeier barbele , Pigtraad j - de bois,
Fibre i Træ; - de caret, Kabelgarn (i Frankrig
spundet med Solen, modsat hos os); hunler sur
des - s de caret, Mærssejl beslaaet med Stut­
garn; - de euivre reeouvert de sole, Kobber­
traad omspunden med Silke ; - de fer, jerntraad;
- de laiton, Messingtraad; - de marque, et
tjæret Garn i hvidt Tovværk eller hvidt Garn i
tjæret Tovværk (det svarer til den røde Traad i
vor Marines Tovværk og viser, at Tovværket er
Statens Ejendom); - de sonde, fin Staaltraad
som bruges f. Eks. til en Loddemaskine; - de
sonnerie, elektrisk Ledningstraad; - de terre,
Ledning til jord (elekt.), jordledning.

Filadiere f fladbundet Flodbaad .
Filage m. de I'huile POUl' calmer la mel', Ud­

hældning af Olie for at dæmpe Søen.
Filament III. d'une lampe electrtque, Tranden

der gløder i en elektrisk Glødelampe.
File f Linie , Række, Rode, Geled; doubler

les - s, lade de lige Roder træde over; dedoubler
les - s, lade de lige Roder træde tilbage; - ereuse,
blind Rode; - de rivets, Naglerække ; chef de
- , forreste Skib (Formand) i en Linie; feu de - ,
Rodeild , Skydning med Kanoner forfra; ligne
de - , Kølvandslinie.

Filer v. a. & n. løbe, fire, stikke ud, spinde;
- 9 næuds, løbe 9 Knob; combien flIons-nous?
hvormeget løber vi? 10 næuds sur lest, løbe
IO Knob med ballastet Skib; - 12 næuds sur
le loch, løbe 12 Knob paa Loggen; - 5 næuds
sur le fond, løbe 5 Knob over Grunden; - le
loch, logge; sætte Patentloggen ud; - de la
chaine, stikke paa Kæden, stikke Kæde; fllez la
ehaine l stik paa Kæden! - la chaine par le
bout, stikke Kæden fra sig; - du cåble, stikke
Tov; - son eåhle par le bout, stikke Tovet fra
sig, (pop.) dø; on fllera 2 maillons, der skal
stikke s til 20 Favne ; - le eorps-mort, stikke
Fortøjningen fra sig, lade Fortøjn ingen gaa; ­
les foes, losse Stagsejls Skøder; - rondement,
fire villigt, stikke ud; - de I'hulle peur calmer
la mel', hælde Olie ud for at dæmpe Søen; ­
il retour, fire med Turn ; - a la demande, lirc

uden at holde igen, men saaledes at man er klar
til at tørne ; - en douceur, fire eller stikke saa
smaat; - en garant, fire saa smaat; - jusqu'au
bout, stikke, fire til Tamp ; - une embarcatlon
derrlere , fire et Fartøj agterud; la chaine file,
Kæden løber ud, tager ud.

Filet m. Net, Skruesnit, Gevind; etablir les
- s, sætte (Torpedo) Nettene; - arrondl, rundt
Skruesnit; - bæuf, - aux bæufs, Drivvod i
Middelhavet der slæbes af 2 Tartaner; - Bulll­
vant, Bullivants Torpedonet ; - carre, droit, fladt
Skruesnit; - condueteur, Rad i et Bundgarn, i en
Ruse; - deri vant, Drivgarn; - dormant, Sætte­
garn; - fixe, Sættegarn , Garn der staar fast (i
Modsætning til Drivgarn); - flottant, Drivgarn,
Garn der ikke naar helt ned til Bunden; ­
maillant, Garn hvori Fiskene kommer til at sidde
fast i Maskerne; - sedentalre, Sættegarn, staa­
ende Garn ; - touroant, Sn urrevod; - trainant,
Drivvod; le - triangulaire, det spidse Skruesnit ;
- pare-eclats, Splintrenet ; - pare-terpllles, Tor­
pedonet; - il earrelets, Rødspættegarn ; - il
drague, Slæbevod; - il harengs, Sildegarn; ­
il morues, Torskegarn ; - il poche, Garn i Form
af en Ruse som sættes for et Udløb ; - il sau­
mons, Laksegarn ; - d'abordage, Entrenet ; ­
d'air, lille Pust af Vind; - de bastlngage, Finke­
net ; - de beauprå, Net under Sprydet til Stag­
sejlene; - d'un ballon, Net til en Ballon;
de casse-tete, Faldnet; de main, Kastegarn,
Glib; - de peche, Fiskergarn ; - de poste, fast­
staaende Garn; - de vis, Gevind, Skruesnit;
taraude il - s fins, skrueskaaret med fint Gevind;
- en eoton, Net af Bomuldsgarn.

FIletage III. Handlingen at skære Gevind; re­
faire le - , skære Gevindet op.

Fllet-barreur m. (pl. - s - s) Not, Sildenot (et
dybt Fiskergarn til Sild); des harengs pris aux
fllets-barreurs, Sild fiskede med Not, Notsild .

Fileter v. a. skære Gevind.
Fileur m. Rebslager.
Plliere f Stræktov paa en Undervandsbaad,

paa en Raa eller til Folk paa Ræerne; Rend ings­
line til Finkenetsklædet. Vaterline, Klup, Snittøj ;
- brlsee, Klup; - double, Klup med Bakker;
- simple, Klup uden Bakker; Snit jern; - il
coussinets, Klup med Bakker; - de l'arrlere,
Rendingsline paa Agterkant af et Ransejl til Reb­
linen; - de beaupre , Faldtov paa Sprydet; ­
d'envergure, Stræktov paa en Raa til Sejlets
Underslaaning; - de ris, RebIine; Stræktov paa
en Raa til Rebsejsingerne; - de rou1ls, - de
mauvais temps, Stræktov man sætter op i daar­
ligt Vejr; - de tangon, Stræktov til Slæberbom i
- de tentes, Stræktov til Solsejl.

Pllin m. Tovværk; un bout de - , en Ende
(Stykke Tovværk) ; - blanc, utjæret Tovværk ;
- commis en ausslere, Tovværk slaaet af Dugter
(med Solen, altsaa modsat Vej af hos os); ­
goudronne, tjæret Tovværk; gros -, svært Tov­
værk; - maniable, blødt Tovværk; noir, tjæret
Tovværk ; petit - , smækkert Tovværk; vleux - ,
gammelt Tovværk ; - il la traine il l'exterleur,
Ende der slæber udenbords ; - d'amarrage, Bænd­
selgods, Surringsgods ; - de bastin, Græstov ; ­
de kaire, Kokustovværk i - de reehange, Vare­
tovværk ; - en manille, Manillatovværk; en
cuir, Tovværk siaaet af Huder ; en fil d'aeier,
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Staaltraadstovværk; en fil de fer, Jerntraads­
tovværk; - en quatre, firslaaet Tovværk; - en
trois, treslaaet Tovværk.

Filtre m. Filter; - Il eponges , Svarnpefllter ;
- Il huile, Olierenseapparat; - d'eau d'alimen­
tation, Filter til Fødevand.

Fin adj. fin, med fine Linier, skarp bygget ;
avant - , skarp Bov; - vollier, god Sejler.

Fin f. de l'lntroductlon de la vapeur, Afskæring
af Dampen.

Fincelle f. Oversime (Overlig) paa et Fisker­
garn ; Føretrosse, Trosse der forbinder Tønderne
til et Hankegarn med hinanden.

Fln-keel m. (pl. invar.) Finnekøl , Finnekøls­
baad; bateau du type - , Finnekølsbaad.

FIssure f. fin Revne f. Eks. i Skyts ; - dans
I'ilme, Revne i Løbet.

FIsteau m. Kadet i yngste Klasse paa "Borda"
(Kadetskolen); II est de mes - x, han hører til
Aargangen efter mig (paa Borda).

Fixe adj. fast; filet - , Sættegarn, Garn der
staar fast; hunler - , underste Mærssejl; interj.
- I se lige ud (Kommando efter at man har
kommanderet "til højre ret")!

Fixe m. underste Mærssejl, Underrnærssejl ;
grand - , underste Storemærssejl ; petit - , un­
derste Foremærssejl ; - d'artimon, underste
Krydssejl ; vergue de - , underste Mærseraa.

Flamand adj. ecart - , lang Lask, Køllask;
mil Il la flamande, flamsk øje.

Flamber v. a. un canon, blæse en Kanon af;
- la carene, brænde et Skib i Bunden, for at
rense det; - un navlre, hejse et Signal til et
Sk ib, for at den Kommanderende tilkendegiver
sin Utilfredshed.

Flamme f. Vimpel, Stander; - caractåelstlque,
Kendingsstander for et Signalsystem; - nationale,
- de guerre, Orlogsvimpel, Vimpel med National­
farverne; - de messe, (hvid med et liggende
rødt Kors) Gudstjenestestander; - de signaux,
Signalstander; drlsse de - , Vimpelfald; milt
de - , Vimpelstage.

Flanc m. Side , Flanke; - d'un navlre, Side
paa et Skib; - de chargement, Bagflade i en
Riffelgang; les - s d'un foyer, Siderne i en Fyr­
kanal; - de forcernent, - de tir, Styrefladen i
en Riffelgang; par le - droit, droite (gauche,
gauche) I højre (venstre) om! attaque de - ,
Flankeangreb.

Flasque m. Vange; Væg i Landartilleriets Affu­
tager.

Flasque f. Sidestykke i et Mastespor, Salings­
knæ; - d'alfiit, Rapertvange; - s de beaupre,
Bugsprydsstol; - de cabestan, Hvalp paa et
Gangspil; - de chassis, Vange i en Rapert til
en Kappeaffutage; - d'une echetle, Vange paa en
Trappe ; -- d'emplanture, Sidestykke i et Maste­
spor; - s de guindeau, Støtter til et Bradspil.

Fleau m. Rødspætte.
Pleche m. Gaffeltopsejl ; - borne, Gaffeltopsejl

med Bom, stort Gaffeltopsejl med Underliget
lidset til en Bom; - carre , firkantet Gaffeltop­
sejl ; petit -, Foregaffeltopsejl ; - polntu, spidst
Gaffeltopsejl, lille Gaffeltopsejl; grand - , Store­
gaffeltopsejl ; - en cuI, Gaffeltopsejl . Mesanstop­
sejl ; - (en eul) d'artimon, Mesanstopsejl.

Fleche f. Boventop , Bajonet paa en Stang,
Boven Bram stang som e r i et med Bramstangen,

Stang paa en Kutter; - porte-amarre, Rednings­
pil ; - de eacatols, øverste Del af en Bramstang ;
- de clln-foe , Jagerbom som er i et med Kly­
verbommen; - de perruche, øverste Del af en
Bovenkrydsstang; - de la trajeetolre, Koordinat
til Kuglebanens Toppunkt; pousser une vergue
en - , stille en Raa op som en Ladebom.

Flet m. (flesus) Flynder; - commun (pleuro­
nectes flesus) Skrubbe.

Pletan m. (hippoglossus vulgaris) Helleflynder.
Fleur f. Skibssiden ved Vandgangen ; bordages

des - s, Klædningsplanker I Vandgangen; valgres
des - s , Vægere i Højde med Vandgangen; Il
- d'eau, i Vandskorpen, i Vandgangen, mellem
Vind og Vand; un boulet Il - d'eau, en Kugle
i Vandgangen; une roehe Il - - d'eau, en Klippe
i Vandskorpen.

Fleuret m. Fleuret; escrime au -, Fleuret-
fægtning.

Flez m. Skrubbe (Fisk).
Fllbot m. Fløjte (hollandsk Fartøj).
FlIbustier m. Sørøver.
Flot m. Flod (i Modsætning til Ebbe), Flod­

strøm; le - entre, Floden sætter ind ; il y a -,
Floden løber, der er Flod; la barre n'est pas
pratlcable de - , man kan ikke løbe over Barren
med Floden, naar der er Flod; avoir le - pour
sol, have -- en (Flodstrømmen) med sig; etale
de - , stille Vande ved Højvande; ancre de - ,
Anker man ligger for medens - en løber; Il -,
flot, flydende; etre Il - , være flot, flyde; rester
Il - , holde sig flot; etre Il - de l'arrlere (de
I'avant), flyde agter (for); mettre, remettre Il - ,
bringe flot; veolr Il - , komme flot; le erolseur
est en achevement Il - , Krydseren bliver fuld­
ført efter at den er sat i Vandet.

FlottabIIlte f. Flydeevne, Opdrift; la - de la
torpille, Torpedoens Flydeevne, Opdrift.

Flottage m. Flaadning af Træ (i Tømmerflaader).
Flottalson f. Vandgang , Vandlinie, Vandlinie­

plan; Il la - , i Vandgangen; ligne de - , Vand­
linie; - lege, underste Vandlinie; - en charge,
øverste Vandlinie.

Flottant adj. flydende; batterie - e, Flydebatterl;
feu - , Flydefyr, Fyrskib; ancre - e, Drivanker ;
filet - , Garn der ikke staar helt ned til Bunden;
ligne - e, Fiskesnøre med Flaad og Krog.

Flotte f. Flaade, Flaad (til Fiskergarn eller
Snøre); - aerlenne, Luftflaade j entrer dans la -,
gaa ind i Marinen; - Il vapeur, Dampskibsflaade;
- Il voiles, Sejlskibsflaade; - de com bat, Kamp­
f1aade; - d'attaque, Angrebsflaade; - marchande,
- de eommerce, Handelsflaade; - de defense,
Forsvarsflaade; - de guerre, Krigsflaade; - de
påche, Fiskerflaade; - de peche Il vapeur, Damp­
fiskerflaade; - de plalsance , Flaade af Lystfar­
tøjer; - en bois, Træskibsflaade; - en liege,
Flaad af Kork til et Fiskergarn ; - en verre,
Glaskob (Flaad af Glas til et Fiskergarn).

Flotter v. a. <I: n. vaje, flyde, bringe flot; le
pavlIIon flotte, Flaget vajer; II flotte tant de
slgnaux, der vajer saa mange Signaler; le bateau
flotte, Fartøjet flyder ; - derrlere , flyde agter,
være flot agter ; la maree fera - le navire, Høj­
vandet vil bringe Skibet fiol; - un cåble, bringe
et Tov til at flyde ved Hjælp af Bøjer eller a. 1.;
- sur son chargement, sur sa cargalson, flyde
paa (Lasten) Ladningen ; bois flotte, Drivtømmer.
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Flotteur m. Flyder; - arrlere, Agterrum i en par de grands - s, ankre paa dybt Vand; passer
Whiteheads Torpedo j - de ehaudlere , Flyder i par les plus grands - s, gaa i det dybeste Vand ;
en Kedel; - d'alarme, Svømmer der giver Alarm- sonder par de grands - s, lodde paa dybt Vand;
s ignal med for lav Vandstand i en Kedel. - mou, blød Bund ; 'petits - s d'un navlre,

Flotl11lef. Flotille (Fiaade af smaa Skibe) ; '- de underste Del af Bunden paa et Skib; par les
påche ~ vapeur, Dampskibsfiskerflaade. petits - s , paa lægt Vand; les plus petits - s,

Flute f. Lastdrager; une corvette armee en - , det lægeste Vand; le plus petit - sur le bane,
en Korvet udrustet som Lastdrager; - de rlvlere, det lægeste Vand paa Grunden; mouiller par de
Flodpram, Lægter; armer les embarcatlons en petits - s, ankre paa lægt Vand; on trouve des
- , gøre Fartøjerne klare (uden at armere dem), - s variables (lrregullers}, Bunden er ujævn; ~
bemande Fartøjerne. - simple, med enkelt Bund (paa et Skib); -

Flux m. Flod (modsat Ebbe), Strøm; - mag- d'algues, Tangbund; - d'arglle, Lerbund; - de
netlque, magnetisk Strøm. 5 brasses, 5 Favne Vand; - de coquilles bri-

Foc m. Stagsejl j les - s I los Stagsejls Skøder sees, Bund med Skæl; - de coraII, Koralbund ;
(Kommando under Stagvending)! les - s et les - de gravler, grov Sandbund ; d'herbes, Tang­
voiles d'etal, Stagsejlene og Mellemstagsejlene; bund ; - de mouillage, Ankerbund ; - de påche,
- ballon, Ballonklyver; faux - , Mellemklyver ; Fiskebund ; - de roches, Klippebund ; - de
grand - , (daglig) Klyver; petit - , Forestænge- sable, Sandbund; - de bonne (de mauvaise)
stagsejl, (paa en Yacht) Stormklyver, lille Klyver; tenue, god (daarlig) Holdebund; le fond est-ll de
- dragon, - volant, Topklyver ; - ~ laizes bonne tenue? er der god Holdebund? - de vase,
rayonnantes, Stjerneklyver ; - d'artlmon, Mesans- Mudderbund ; - de boue, Slikbund.
stagsejl; - de cape, Stormklyver; - en I'alr, Pondatlon f. Fundament f. Eks. til en Mask ine.
Topklyver; filer le - , losse Klyverskøde; traver- Fonderie f. Støberi; - de canons, Kanon-
ser le - , brække ud i Klyveren; changer les -- s , støberi; - de fer, Jernstøberi; plece de - ,
lade Stagsejlene gaa over. Støbegods.

Foc-dragon 11/. (pl. - s - s) Topklyver. Pondrier ad}. bois - , Træ der er saa tungt ,
Poene , foene f. Harpun med flere Spidser, at det synker i Vand; le hareng devlent - ,

Lyster; pecher ~ la - , stange Fisk, hugge med Silden søger Bunden.
Lyster. Fonds m. les - de prevoyence , Kassebe-

Foener, foener v. a. stange, hugge med Lyster. holdning om Bord.
FolIe f. en Slags Fiskergarn med store Masker. Fonte f. Støbejern, Støbning, Smeltning; ­
Fonction f. Bestilling; un aspirant qui fait - blanche, hvidt haardt Støbejern; - dure, haard-

d'offlcier, en Kadet der gør Officerstjeneste; støbt Jern; - grise, graat Støbejern; - malle­
supplement de - s, Bestillingstillæg. able, hammerbart Støbejern; - nolre, sort Støbe­

Fonctionner v. n. la machine fonctionne bien, jern ; - trultee, halveret, plettet Støbejern; le
Maskinen arbejder godt. piston est ven u de - avec la tige, Stemplet er

Fond m. Bund, Havbund, Skibsbund , Under- støbt i et med Stempelstangen.
skib, Vanddybde, Bug i et Sejl; porter un coup Forage m. Boring; - d'un canon, en Kanons
å - , føre et Stød til Bunds (i Fægtning}; les Boring .
- s d'un navire, Skibsbunden ; la proteetion des Forain ad}. rade - e, aaben Red.
- s, Beskyttelsen af Underskibet ; - d'une Forban m. Sørøver.
chaudlere , Bagplade paa en Dampkedel; mettre Force f. Kraft; - ascenslonnelle, Opdrift (en
les feux au des fourneaux, bakke Fyrene; Luftballons); directrice d'une aiguiIIe almantåe,

d'une voile, Bug i et Sejl ; - d'une rayure, Direktionskraft, Indstillingsevne i en Magnetnaal;
Bundflade i en Riffelgang; il y a peu de - , der - electremotrlce, elektromotorisk Kraft; ­
er lægt Vand; II y a trop de - , der er for lndlquee en chevaux-vapeur, indiceret Heste­
meget Vand; pas de - dix metres, pas de - I kraft; - navale, Flaadeafdeling; - s navaies, et
ti Meter og ingen Bund (naar man lodder)! - Lands samlede Søstyrke ; - vlve par centimetre
IO metres, trlbord (båbord) dixl IO Meter (naar de la clrconference, levende Kraft pr. Centimeter
man lodder)! I'ancre est au - , Ankeret er i af Omkredsen; - vive au choe, levende Kraft i
Bund; filer 10 næuds sur le - , løbe IO Knob Anslaget; - vive initiale en tonneaux-metres,
over Grunden ; avolr - , faa Bund med Loddet; levende Kraft ved Mundingen i Metertons; ­
combien de - avez-vous? hvormeget Vand har du courant, Strømmens Fart; une machIne de la
De? aller au - , synke, gaa til Bunds; les - s - de 500 chevaux, en Maskine paa 500 Hestes
diminuent rapidement, det grunder hurtigt op ; Kraft; - du vent, Vindstyrke; - en chevaux,
donner -, ankre ; perdre le - , komme ud af Hestekraft; - en chevaux effectifs, effektiv
Lodskud; pousser du - , stage i Bunden; prenez Hestekraft; - en chevaux lndlques, indiceret
le - I se hvorm eget Vand vi har! serrer le - Hestekraft; - en chevaux nomlnaux, nominel
d'un hunler, lægge Bugen i et Mærssejl; trouver Hestekraft; manæuvre de - , svært Arbejde (f.
le - , faa Bund med Loddet; les - s varient de Eks. Kølhaling, Indsætning af Master); travail
10 il 15 brasses, Dybden varierer fra IO til 15 de - , svært Arbejde; faire - de tolle (de voiles),
Favne; le piston est å - de course, Stemplet presse Sejl.
er i Bund; - accore, stejlt opgaaende Grund; Force part. pass. temps - , haardt Vejr; ti rage
- argileux, Lerbund ; double - , dobbelt Skibs- - , forceret, kunstig Træk; vent - , meget haard
bund; double - cellulaire, dobbelt Bund bygget IKuling ; måt - , bøjet, overanstrengt Mast (f. Eks.
efter Cellesystem et ; - dur, haard Bund; les paa Grund af Vindens Tryk).
plus grands - s, det dybeste Vand; se ten ir par Forcement 111 . Forcering; - de blocus, Blo­
de grands - s, holde sig paa dybt Vand; mouiller kadebrydning; - d'un projectile, et Proj ektils
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Forcering i Løbet; - de toile, - de voiles Pres­
ning eller Forcering af Sejl.

Poreer v. a. & n. forcere, overanstrenge; ­
la nage, hale ud paa Aarerne; - une passe, for­
cere et Løb; - un blocus, bryde en Blokade;
- la quarantalne, bryde Karantænen, bryde Ka­
rantænereglerne; - un måt, une vergue, bøje,
overanstrenge en Mast, en Raa; - de toile, de
voiles, presse Sejl; - de vapeur, forcere under
Damp; - de vltesse, forcere Farten; - au
travers de la ligne ennemie, bryde gennem den
fjendtlige Linie; - sur les avlrons, forcere Ro­
ningen, hale ud paa Aarerne; la chaine force,
der gaar Kraft paa Kæden; la chaine qui force,
den Kæde der bærer; le temps force, Vejret
bliver haardere; le vent force, Kulingen bliver
haardere, Vinden river i; la mer force, Søen
bliver sværere.

Forceur m. de blocus, Blokadebryder.
Porer v. a. bore, gennembore; - un canon,

bore en Kanon.
Poret m. Bor, Borestaal; - Il areon, Bryst­

bor, Rullebor.
Forge f. Smedie, Esse; la lige est venue de

- avec le piston, Stempelstangen er smedet i et
med Stemplet.

Forger v. a. smede.
Forgeron m. Grovsmed.
Formallt~ f. - s Il l'eatree et Il la sortie d'un

navlre, Ind- og Udklarering af et Skib; - s de
douane, Toldklarering.

Formation f. Formation, Orden; - de combat,
Kampformation, Slagorden.

Porme f. Dok, Form; - flottante, Flydedok;
- seche, Tørdok; navire Il - s fines, Skib med
fine Linier; navlre A - s pieines, Skib med
fyldige Linier; - s avant, - s arrlere , Linier i
Forskibet, i Agterskibet.

Former v. a. uddanne, formere; - la ligne de
file, formere Kølvandslinie; - I'ordre de front,
formere Frontorden ; - de vrals marins, ud­
danne virkelige Søfolk; se - en ligne de file,
formere Kølvandslinie, sætte sig i Kølvandslinie .

Pormule f. de jauge, Maaleformel, Maaleregel.
Fort m. Fort; - ciitler, Kystfort, Søfort; ­

flottant, flydende Fort; - du front de mer, Sø­
fort, Kystfort; le - d'un båt1ment, Middelspantets
største Bredde; largeur au - , et Skibs største
Bredde.

Port adj. svær, stærk; tlrant d'eau - , stort
Dybgaaende; - e mer, svær Sø; un navlre ­
de cåte, et stivt Skib, et Skib som fører sine Sejl
godt; navlre - en bois, sværtbygget Skib ; - e
brise, stiv Kuling; - d'~chantl1lon, d'un ­
~chantillon, svært bygget.

Forteresse f. Fæstning, befæstet Plads; artillerle
de - , Fæstningsartilleri.

Fortlflcatlon f. Befæstning; - permanente, per­
manent, fast Befæstning; - de campagne, Felt­
befæstning; - du front de mer, Søbefæstoing,
Befæstning mod Søsiden; - du front de terre,
Befæstning mod Landsiden, Landbefæstning.

Fortin m. lille Fort.
Portune f. løs Bredfok, firkantet Læseil til en

Slup; - carree , firkantet Læsejl; - de mer,
Søskade, Uheld paa Søen som Skib og Ladning
er udsatte for; les - s de mer sont aux risques
des assureurs, Søskade gaar paa Assurandørernes
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Risiko; gouvernail de - , Nødror; mat de - ,
Nødmast; mater en - , sætte Nødmast op; vergue
de , Nødraa, Raa til en løs Bredfok, Raa til et
firkantet Læsejl; voile de - , løs Bredfok, Nød­
sejl.

Fosse f. Grav, dyb Rende i et Farvand; les
grandes - s uceanlques , de store Dyb i Havet;
- aux bois, Tømmergrav, Mastegrav; - aux
cåbles, Kabelrum; - aux lions (vieux), Baads­
mandens Hellegat.

Fosse m. Grav, Fæstningsgrav (som oftest vaad);
- see, tør Grav.

Fou adj. brise folie, omløbende Vind ; roue
folie, et Hjul der er sat løst paa sin Aksel;
mont~ A folIe, løst paasat, f. Eks. et Hjul paa
en Aksel.

Fouet m. Stjert, Slag, Kat: tir de pleln - ,
Skydning i fuld Flugt; balle (mlse) de pleln - ,
direkte Træffer; - Il neuf cordes, Kat (med
9 Strenge); bosse A - , Stopper lagt ud som
Stjert; palan A - , Stjertetalje; poulie Il - , Stjerte­
blok; les måts donnent des coups de - , Stæn­
gerne slaa (under stærke Overhalinger) ; pelne
du - , Kat (Straffen); recevolr le - , faa Kat;
donner le - , give Kat.

Fouetter v. a. <I:; n. gøre fast med en Stjert; ­
une garcette, gøre en Stjert fast ; - un palan,
gøre en Talje fast med Stjert; les mats fouettent,
Stængerne (Masterne) slaa (under stærke Over­
halinger); une amarre qul fouette, et Varp der
svipper (naar der gaar Kraft paa og man firer saa
smaat).

Fougue f. Byge j perroquet de - , Krydssejl.
Foul1ler v. a. la cale, flense i Lasten.
Poulne f . voir foene.
Poulant adj. pompe - e, Trykpumpe.
Four III. Ovn j - Il chaux, Kalkovn; - li

poudler, Puddelovn.
Fourbir v. a. pudse , polere ; - au clair, pudse

blankt.
Pourblssage m. Pudsning, Pudseklude.
Fourcat m. forreste og agterste Bundstok. skarp

Bundstok; - d'ouverture, underste Vurp.
Fourche f. Gaffel; - d'etal , Stagøje; - de

bieIIe d'excentrique, Gaffel paa en Excentrikstang;
le pled de bieIIe est li - , Forbindelsesstangens
Krydshovedende er gaffelformet; - s pour driime,
store Gafler paa Essingen af et Fartøj, til deri
at lægge Fartøjsrundholter, Aarer m. m. (f. Eks.
under Rengøringen); - d'embrayage, Udrykker ­
gaffel; - avant de blcyclette, Forgaffel paa en
Cykel.

Pourchette f Gaffel; resserrer la - , indsnævre
Gaffelen under Indskydning; lir A la - , Gaffel­
indskydning.

Fourneau m. Fyrkanal. Fyr, Fyrsted i en Damp­
kedel; - x fortement charges, tykke, svære Fyr
(tykt Lag Kul paa Risten); feux au fond des - x,
bakkede Fyr; mettre les feux au fond des --x,
bakke Fyrene; charger un - , fyre Kul paa Ri­
sten, lægge et Fyr; ringarder les - x, rage op i
Fyrene; deerasser un - , rense et Fyr; - ondule,
bølget Fyrkanal.

Fourniment m. Lædertøj til Vaaben (Gehæng,
Patron taske) j nettoyer le - , pudse Lædertøj.

Fournlsseur m. Leverandør; - de navlres,
Skibshandler, Skibsekviperingshandler.

Fourreau m. Skede, Trunk, Halvtrunk; double

6
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- , Heltrunk; machine il - , Trunkmaskine; - _ Franc-bord m. (pl. - s - s), Fribord, Hoved­
de sabre, Sabelskede; - de bafonnette, Bajonet- dækkets Højde over Vandet , Kravelbygning; ­
skede. d'~t~, Sommerfribord ; - d'hlver, Vinterfribord;

Fourrer v. a. klæde med Garn; - un cordage, hauteur de - , Fribord; constrult il - , bord~ il
klæde en Ende Tov; - en bItord, klæde med -, kravelbygget; embarcation il - , kravelbygget
Skibmandsgarn ; malllet il - , mallloche il. - , Fartøj; lettre de -, Fribordsbrev.
Klædekølle. Franc-filln m. ipl. - s - s) utjæret Tovværk.

Fourrler m. Fourer; caporal - , Fourer der har Franchlr v. a. .I:; n. sejle igennem, pumpe lens;
Rang med Overmatros; sergent - , Fourer der - UDe barre, løbe over en Barre; - UD detrolt,
har Rang med Underbaadsmand. løbe gennem et Stræde; - la MaDche, passere

Foyer m. Hjemsted (for Mandskab) ; Fyrkanal den engelske Kanal ; - les glaces, sejle gennem
(bruges i praktisk Tale ogsaa om Fyret og gælder Isen; - le lit du vent, gaa igennem Vinden ;
derfor ogsaa for Vandrørskedler, hvorvel disse - la pompe, pumpe lens; on De peut plus ­
ikke have Fyrkanal) ; - Fox, Fox' bølgede Fyr- les pompes, man kan ikke mere holde lens ved
kanal; - ondule, bølget Fyrkanal ; garn ir les - s, Pumperne; - une voie d'eau, pumpe Vandet ud,
lægge Fyr; nettoyer les - s, rens e Fyr ; renvoyer der kommer ind gennem en Læk, saa man holder
les reservistes dans leurs - s, hjemsende Mand- lIens ; le vent franchit d'un quart, Vinden rummer
skabet af Reserven; hauteur du - au dessus en Streg.
des plus hautes mers, Flammens Højde (i et Fyr- Franchissable adj . distance - il. IO næuds,
taarn) over højeste Vandstand Distance der kan udløbes med IO Knobs Fart

Fraction l d'introduction, Fyldningsgrad (i en l Og med en given Kulbeholdning.
Cylinder); - de detente, Ekspansionsforhold. Franchise f. de douane, Toldfrihed; en - ,

Fractionnement /Il . de la detente, Deling af toldfri ; entree en - , toldfri Indførsel; entrer
Dampens Ekspansion i flere Trin i en Turbine. Ien - , gaa toldfrit ind; importer en - , indføre

Fral m. Fiskerogn, Fiskeyngel, Leg, Legetid toldfrit; - de pilotage, Fritagelse for Lodstvang;
(for Fisk); le poisson arrive sur la cåte pour - d'avarie, den mindste Størrelse Havariet paa
[eter son - , Fisken kommer ind paa Kysten for en given Vare skal have, for at Assurandørerne
at gyde sin Rogn; il est defendu de pecher pen- I er forpligtede til at udbetale Assurancesummen
dant le - , det er forbudt at fiske i Legetiden ; derfor .
epeque (periode) de - , Legetid. I Franco adll. il. bord (fab.), frit om Bord (fob.).

Fraicheur l Pust, Laring ; une petite - d'est, Frange j . Frynse; - s , Kantiljer paa Epau-
et lille Pust af øst. letter .

Fraichir 1'. n. friske, kule op ; le vent fraichit, Frapper J/. a. paaslaa, paastikke , ramme; -
det frisker. I'amure sur le point d'amure, stikke Halsen i

Frais m. Kuling ; bon - , frisk Kuling (Mærs- Halsbarmen ; - une bosse, lægge en Stopper
sejlskuling); grand - , stiv Kuling (trerebet Mærs- paa; le but, ramme Maalet; - une erse de
seilskuling); joli - , jævn Kuling (Bramsejls- bitord sur une manæuvre, slaa en Skibmands­
kuling); petit - , laber Kuling; il vente grand - , garnsstop paa en Ende; - un palan, slaa en
det blæser haardt, stift. Talje paa; - un pavillon, slaa et Flag under;

Frais m. pl. Udgifter, Omkostning; - d'alleges, - une poulie, sætte en Blok op ; - un signal,
Lægterpenge, Udgifter ved Lægterrage ; - d'ava- underslaa et Signal.
ries, Havaripenge; - de bassin, Dokudgifter; - Frappeur m. Bolteslager, Banker (ved Gnist-
de canal, Kanaludgifter; _. de chalands, Udgifter telegrafen).
ved Lægterrage; - de chargement, d'embar- Fraye I, frai /Il ., Legning (Fiskens) ; perlede
quement, Udgifter ved Indladning; de debar- de - , Legetid.
quement, Udgifter ved Losning; - de quai, BOI- I Frayer l '. fl . lege, lægge Æg, gyde Rognen,
værkspenge; - de pilotage, Lodsudgifter; - de befrugte Æggene; la perche ne fraye qu'å I'åge
port, Havneafgifter ; - de relåche , Nødhavns- de trois ans, Aborren leger først naar den er tre
omkostninger; - de remorquage, Bugserpenge ; Aar gammel ; pret il. - , gydefærdig .
- de route, Rejsegodtgørelse, Rejsepenge ; - de I Frayere I Legeplads for Fisk.
sauvetage, Bjærgeløn, Bjærgningsomkostninger; Fregate .1: Fregat, Fregatfugl; - culrassee,
- de table, Bordpenge , Messepenge. Panserfregat; - mixte, Fregat med Damp og

Frals adj frisk; vent - , frisk Kuling; la brise ISejl; - il. helice, Skruefregat ; - a roues, Hjul­
est fraiche, der er frisk Kuling; il vente - , det fregat j - il. vapeur, Dampfregat; - a voiles,
blæser frisk, stivt. Sejlfregat; - de 40, 40 Kanons Fregat; capitaine

Fraiser v. a. fræse ; tete fraisee, undersænket de - , Fregatkaptajn .
Hoved (paa en Nagle); trou fralse, forsænket Hul. I Fregate-ecnle t: Eksercerfregat, Skolefregat.

Fraisure I Fræsning. Fregaton 1/1. ( fami l.) Fregatkaptajn.
Franc adj. fri; gouverner il. barre franche, styre Frein 111 . Bremse; desserrer le - , opgaa Brern-

med Rorpind ; go~lette franche, fore-and-uft Skon- sen; serrer le - , bremse til; - automatique,
nert; trols-m åts - , tremastet fuldrigget Skib ; selvvirkende Bremse; - hydraulique, hydraulisk
nult franche, Frinat , Nat fri for Vagt; pompe Bremse ; hydraulique a orillces constants,
franche, lens Pumpe; port - , Frihavn; route hydraulisk Bremse med konstante Kanaler; ­
franche, Kurs uden Afdrift; vent - , aaben Vind, hydraulique il. valve tournante, hydraulisk Bremse
jævn stadig Vind; - d'avaries partlculleres, med roterende Ventilplade; - progressif, pro­
Klausul i en Assurancepolice for under visse gressiv Bremse; - a collier, Baandbremse ; - il.
Forhold at holde Assurandørerne skadesløse; - frictlon, Friktionsbremse; - il glycerlne, Bremse
de coulage, fri for Ansvar f. Eks. i Tilfælde af med Glycerin ; - il. lames, Pladejernsbremse.
al en Tønde lækker.
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Redekamsbremse; - il måchotres, Bøjlebremse;
- il orlftces variables, Bremse med foranderlige
Kanaler; - il ruban, Baandbremse; - il vis,
Brernseskrue ; - de recuI, Rekulbremse.

Frene m. Ask, Asketræ.
Frequence f. Frekvens; haute - , Højfrekvens.
Fråre m. Søsterskib j bateau - , Søsterskib.
Fret m. Fragt, Betaling for Fragt; Ladning; les

- s sont bas, Fragterne ere lave ; - s hauts, høje
Fragter; - mensuel, Maanedsfragt; - il forfalt,
Fragt med en bestemt Pris for hele Ladningen;
- au voyage, Afstandsfragt, Fragt for en bestemt
Rejse; - d'aller, Udfragt, udgaaende Fragt ; - de
charbon, Kulfragt; - de distance, Distancefragt,
Afstandsfragt; - de retour, Hlemfragt; - de
sortie, Udfragt, udgaaende Fragt ; - sur l'Angle­
terre, Fragt til England; payer le - , betale
Fragten j le capltalne ne peut pas trouver de - s,
Kaptainen kan ikke faa Fragt; chereher du ­
pour Londres, søge Fragt til London; prendre
du - pour Copenhague, slutte Fragt til Køben­
havn.

Fretement m. Bortfragtning.
Freter v. a. bortfragte (undertiden befragte);

- au mols, bortfragte i Maanedsfragt.
Pråteur m. Bortfragter af et Skib . .
Fretln m. Fiskeyngel, smaa Fisk ; - de polsson,

Fiskeyngel.
Frettage m. Ringe, Belægning med Ringe om

en Kanon; - double, dobbelt Lag Ringe; ­
simple, enkelt Lag Ringe.

Frette f. Ring f. Eks. om en Kanon; - avant­
tourlllon, Ring foran for Tapringen j - -tourlllon,
Tapring paa en Kanon .

Fretter v. a. omlægge med Ringe; canon frett~,

Kanon omlagt med Ringe.
Frlgorlftque adj . Køle-j chambre - , Kølerum,

Fryserum j machIne - , Frysernaskine , Køle­
maskine.

Frise f. de sabord, Portlagen.
Front m. Front; - de mer, Søfront ; ligne de

- , Frontlinie; ordre de - , Frontorden.
Fronteau m. Skod paa en Overbygning, Bjælke

i Reglen forsynet med Billedhuggerarbejde paa
Forkant af Ruffet eiler Hytten. eller paa Agterkant
af Bakken; - d'~coutllle, tværskibs Lugekarm ;
- de mire, Klods paa en Kanon til Falken; ­
de serre, - de volåe, Tømmer over en Kanon ­
port (Drympel) til Anlæg for Hovedet af en Kanon ,
der staar i faste Taljer med Godset dumpet.

Frontlere f. Grænse; - maritime, Søgrænse.
Frottement m. Skamfiling j mangå par le - ,

ædt op af Skamfiling.
Frotter v. a. gnide af j - la couture d'une

voile, gnide Sømmen paa et Sejl (med en Rubbert).
Frottolr m. en Sejlmagers Rubbert til at gnide

Sømmen med.
Fucus m. Blæretang.
Fulr v. n. flygte, lække, lensej les tubes fulent,

Rørene lækker j la soupape fult, Ventilen lækker,
er utæt j la .cllte fult vers le nord, Kysten løber
Nord i; - il la lame, lense for Søen; - il mat
et il cordes, - il sec de tolle, lense for Takkel
og Tov; - devant le temps, lense for Vejret j
- devant l'enneml, flygte for Fjenden; - sous
la mlsalne, lense for Bredfokken.

Fulte f. Flugt , Lensning , Lækage, Utæthed ;
prendre la - , tage Flugten j - devant le temps,

Lensning; le bateau soufl're beaucoup dans la - ,
Fartøjet lider meget under Lensningen j - du
piston, Utæthed ved Stemplet j avoir une - il la
chaudlere, have en Læk paa Kedlen j un bateau
en - devant le gros temps, et Fartøj under
Lensning for haardt Vejr.

Fulmicoton m. Skydebomuld j - humide, fug­
tig Skydebomuld; - paraffln~, parafineret Skyde­
bomuld j - sec, tør Skydebomuld.

Fulmlnate m. de mercure, Knaldkviksølv.
Furner v. a. er: n. ryge j - le hareng, ryge

Silden; la mer fume, Søen ryger.
Fumigatlon f. Røgning; - du hareng, Røgning

af Sild.
Fumivore adj. røgfortærende.
Pumlvorlte f. Røgfortæring.
Fumoir m. Røgsalon, Røgeri.
Fune f. Tov, Forlængelse af Midterliget paa et

Regnsejl eller Solsejl, Tov til at slæbe et Vod,
Trawltrosse.

Funln m. utjæret Tovværk.
Fusant adj. composlfion - e, Sats som brænder

med jævn Hastighed j fus~e - e, Tidsbrandrør ;
fir - , Skydning med Granater med Tidsbrandrør.

Fuseau m. horalre, Tidszone.
Fusee f. Raket, Brandrør. Bajonet (paa en Stang),

Nok ; firer une - , kaste en Raket; - arrlere,
Bundbrandrør ; _. avant, Brandrør i Forparten ;
- detonante, Raket med Knaldsignal ; - fusante,
Tidsbrandrør, Brandrør med jævntbrændende Sats;
- incendlalre, Brandraket ; - percutante, Per­
kus sion sbrandrør, Anslagsbrandrør ; - retardee,
Brandrør med forsinket Antændelse ; - porte­
arnarre , (p l . - s porte-amarres) Redningsraket;
- sensible, følsomt Brandrør; - il baguette, Raket
med Stok ; - il choc, Anslagsbrandrør; - il la
Congreve, Congreves Raket ; - au culot, Bund­
brandrør ; - il ~toiles, Raket med Stierner; - il
exploslfs, Raket med Knaldsignal j - il percus­
slon, Anslagsbrandrør ; - il temps, Tidsbrandrør,
Temp erings brandrør ; - il temps il double effet,
dobbeltvirkend e Brandrør ; - il double vol, dob­
belt Raket ; - d'avlron, Aarelomme, tyrkisk Knob
paa en Aare j - de bouee de sauvetage, Blus til
en Rednlngsbøie ; - d'un cabestan, Spilstamme;
- . de culot, Bundbrandrør ; - de d~tresse, Nød­
raket; - d'~clairage, Lysraket; - d'~clalrage il
parachute, Lysraket med Faldskærm; - d'un
essieu, yderste Ende af en Rapertaksel ; - de
guerre, Krigsraket; - d'un milt, Bajonet paa en
Stang; - d'oglve, Brandrør i Spidsen paa en
Granat; - de sauvetage, Redningsraket; - de
signaux, Signalraket; - de tournevlre, Mus (Knob)
paa en Kabellaring, Kabellarmus'; - d'une vergue,
Raanok; baguette de - , Raketstok.

Fuselage m. Kroppen paa et Aeroplan .
Fusil m. Gevær; - automatlque, Rekylgevær;

- charge il balle, skarpladt Gevær; - porte­
amarre, Gevær til at udskyde en Redn ingspil ;
- 's imple, - se chargeant coup par coup, Enkelt­
lader; - il alguille, Tændnaalsgevær; - il
baguette, Forladegevær; .- il broche, Gevær til
Patron med Slagstift j - il un canon, - il un
coup, enkeltløbet Gevær; - il deux canons, ­
il deux coups, dobbeltløbet Gevær ; - il magasin,
Magasingevær; - il meche, Luntebøssej - il
percusslon, Perkussionsgevær ; - il percusslon
centrale, Gevær med Centralantændelse ; - il
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piston, Gevær med Piston (til Fænghætte) j - a
r~p~tltlon, Magasingeværj - il silex, Flint, Gevær
med Flintelaas; - il tabatlere, Gevær med Bund­
stykke paa Hængselbolt; - a tige, Tapriffel ; - il
vent, Vindbøsse; - de chasse, Jagtgevær; - de
rempart, Voldriffel j d~monter un -, skille et
Gevær; remonter un - , samle et Gevær ; le ­
a rate, Geværet har klikket.

Pusll-eanon m. (pl. - s - s) Kanongevær, In­
s truktionsgevær i en Kanon .

Fusilier m. Geværskytte; - brevete , Mand i
Marinen der er uddannet som Infanterist ; ­
marin, Matros der har gennemgaaet en Infanteri­
skole.

Fusl1lade f. Geværild I Dødsstraf udført ved
Skydning.

FusilIer v. a. skyde, skyde ned; - un homme,
skyde en Mand (militær Dødsstraf).

Fusll-mltrailleuse m. Rekylgevær.
Fiit m. Foustage; - de fusil, Forskæftet paa

et Gevær ; - d'un rivet, Stamme paa en Nit­
nagle j - de rabot, Hølvblok (selve Høvlen).

Futal1le f. Tønde, Fadeværk j embarquer la - ,
tage Fadeværket om Bord; patte il - s, Løshager
til Fadeværk.

G.
G. (abrev . de gros) gr. (Fork. af grov). Iikke; le canot ne peut pas - , Fartøjet kan ikke
Gabarage m. Fart med Lægtere. vinde op; on ne peut pas - en louvoyant, man
Gabare f. Lægter . Lastdrager, Transportskib; kan ikke krydse sig op; - contre une grosse

- a vapeur, Damplægter; - de charbon, stor mer, avancere mod svær Sø; - sur un navire,
Kullægter; - de rlvlere, Flodlægter. hale ind paa et Skib.

Gabarier 1/1. Lægterfører, Lægtermand . Gai adj. hareng - , Sild uden Rogn eller
Gabarier j'. a. skabelonhugge, tilhugge efter Meik.

Mahl. Garac 1/1. Pokkenholt.
Gabarit, gabari m. Mahl, · Model, Skabelon; Gal1lard m. d'arrlere, Skandse paa et Skib; -

tracer les - s d'un båtlment, afslaa et Skibs d'arrlere sureleve (demi-dunette), Halvdæk agter
Tegning paa Spanteloftet; - de gouvernail, Ror- (løftet Dæk agter); - d'avant, Fordæk, Bak,
mahl; salle des - s, Spanteloft. Pligttofte ; le navlre a un grand - d'avant, Skibet

Gable f. Mærs. har en stor Bak j la batterie des - s , Dæks -
Gabler m. Topsgast; - grenadier, Topsgast batteriet, Kanonerne paa Skandse og Bak.

bevæbnet med Haandgranat ; - supptementalre, Galne f. Skede, staaende Lig paa et Flag, Lig­
Hjælpetopsgast; - volant, Hjælpetopsgast ; - bolt paa et Sejl; - de revolver, Revolverhylster;
d'artimon, Krydstopsgast; - de beaupre, Klyver- - isolante, isolerende Lag (paa et elektrisk Ka­
gast; - de bout de vergue, Topsgast ved Stik- bel); couteau li - , Skedekniv.
bouten; - de fond, Topsgast der ligger i Bugen Gal. (abniv. de galets), Sg. (Fork. af Singels) .
af et Sejl; - de grand måt, Stortopsgast ; - de Galbord, gabord m. Kølplanke , Kølrange, Køl-
mlsalne, Fortopsgast; - du point, Topsgast ved plade j - lnterleur, exterieur, indre, ydre Køl­
Stikbouten eller ved Skøds barmen paa et Raa- plade til en flad Pladekøl .
sejl. Galeasse, galeace f. stor Galej.

Gabord, galbord m. Kølplanke. Kølplade, Køl- Galåre f. Galej, portugisisk Orlogsmand (lille
range. Vanddyr i Troperne) ; - de charpentler, Lang-

Gaburon m. Skaal paa en Mast. høvl, Rubankhøvl ; aviron de - , Bunkeaare ;
Gåchette f. Stang i en Geværlaas. baril de - , Vandanker (ca. 25 Potter); une ancre
Gaffe f. Baadshage javaler sa - (arg.), dø; en - , et Anker der leltes under Sprydet i en

fer de - , Hage paa Baadshagen, Baadshagejern ; Trosse, der er stukket paa den ene Flig; nager
manche de - , Stage til en Baadshage . en - , ro med Bunkeaarer ; peine des - s, Straf

Gaffer v. a. holde fast med en Hage. at blive Galejslave.
Gages m. pl. de I'~qulpage, Folkehyre. Galerie f. Vægtergang agter paa et Skib; - li
Gagner v. a. & n. vinde, hale ind paa, slaa i roulis d'un lit, Køjebrædt (i Reglen et Gitter)

Kapsejlads; - un port, un mouillage, naa i Havn, udenfor en Køje.
naa en Ankerplads j un homme qui gagne son Galet m. Rullesten, Rulle f. Eks. under en
passage, en Mand der arbejder for sin Overreise ; Rapert eller Slæde; - s , Smaasten (Singels) j
le "Britannia" gagna le "Valkyrie" de 2 minutes, ahaisser les - s d'un affiIt, gøre en Rapert slæ­
Britannla slog Valkyrien med 2 Minutlerj "Ven- bende ; relever les - s d'un affilt, sætte en Ra­
detta" gagna la course des 40 tx., Vendella vandt pert paa Ruller; - arrlere, Bagrulle; - avant,
Løbet for Fartøjer paa 40 Tons; - un navlre Forrulle; - de relevement, Rulle (under en Ra­
haut la main, hale stærkt ind paa et Skib ; le pert) med en excentrisk Bolt.
båtlment nous gagne, Skibet tager paa os, trækker Galette f. Biskøjt.
paa os; nous le gagnons, vi trække paa ham, vi Galhauban ni. Bardun, Fartøisvantj - ~trangl~,
hale ind paa ham; - la c åte li la nage, svømme svigtet Bardun; - supplementalre, Hjælpebardun ;
i Land ; - le large, naa ud i aaben Sø; - dans - de l'arrlere , Fastebardun ; - de beaupre,
le vent, vinde op til Luvart j I'eau gagna les Bovsprydsbardun ; - de cacatois, Bovenbram­
foyers, Vandet naaede (steg) op til Fyrstederne; bardun , (I. Koffard.) Royalbardun ; - de fleche,
l'eau gagne rapidement, Vandet stiger hurtigt; Bovenbrambardun , Stængebardun til en Stang
le vapeur ne gagne pas, Damperen avancerer uden Rær ; - de fI~che de grand (måt de)
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perroquet, Store Bovenbrambardun j - de ft~che

de petit (milt de) perroquet, Fore Bovenbram­
bardun j - d'hune, Stængebardun j - de grand
milt d'hune, Store Stængebardun ; - de grand
måt d'hune arrlere, (4-5 mast.) Kryds Stænge­
bardun ; - de grand milt d'hune avant, (4- 5
mast.) Store Stængebardun; - de grand milt
d'hune central, Midte Stænge bardun ; - de petit
milt d'hune Fore Stængebardun ; -- de måt de
fleche d'artlmon, Stængebardun til Barks tangen j
- de perroquet, Brambardun j - de grand
perroquet, Store Brambardun j - de grand per­
roquet arrlere, (4-5 mast.) Kryds Brambardun ;
- de grand perroquet avant, (4-5 mast.) Store
Brambardun j - de grand perroquet central,
Midte Brambardun j - de petit perroquet, Fore
Brambardun j - de perruche, Krydsstængebar­
dun ; - de travers, Sidebardun (er svigtet paa
de franske Skibe).

Gallote f. Galiot, Tjalk, Kuf, galeaserigget
Skib; Skærstok i en Luge j - a bombes, Bom­
bardergaliot ; - de pilotes, Lodsgaliol.

Gallpot m. en Slags Fernis eller Lak.
Galoche f. aaben Skildpade, Varpeskildpade,

Varpeklampe, Skive eller Skildpade i det Op­
staaende, Kasteblok uden Overfald; - d'avant,
Opklodsning paa det Opstaaende i Stævnen.

Galon m. Galon j - d'or, Guldstribe , Guld­
tresse til Uniformsdistinktioner ; - de pantalon,
Stribe paa Benklæder.

Galvanemetre m. Galvanometer; - differentiel,
Dlfferentlalgalvanorneter; - universel, Universal­
galvanometer j - a miroir, Spejlgalvanometer.

Galvanoscope m. Galvanoskop.
Gambes f. pl . de revers, - d'hune, Pytting­

vant.
Gambler v. a. gibbe et Sejl , skifte et Sejl

under Vending.
GamelIe f. Skaffebakke j chef de - , Messe ­

forstander; faire - ensemble, skaffe sammen
(Underofficerer og Folkene).

Gamelot m. en Slags Skaffebakke med Hank
hvori Folkene henter Maden fra Kabyssen.

Gangul m. Slæbevod, Trawl i Middelhavet.
Ganse f. Strop af Linegods, Krampe paa en

trekantet Hat.
Gant m. Handske ; - d'escrlme, Fægtehandske.
Garage m. Indlægning med et Skib i et Vige­

sted i en Kanal, Oplægning f. Eks. for Vinteren
af et Fartøj, Fartøjsstation ved en Yachtklub j ­
d'hlver, Vinterleje.

Garant m. Taljeløber, Løber ; - simple, Klap­
løber; amarrage a - s slmples, Surring af Ka­
noner i løse Taljer; amarrage a - s doubles,
Surring af Kanoner i faste Taljer; - de callome,
Gieløber ; - de capon, Katløber; - d'embarca­
tion, Fartølstaljeløber ; amen er en - , fire ned
saa smaat; palan sur - , Talje paa Talje.

Garcette f. Sejsing, Arbejdssejsing, Tamp til
at straffe med; - d'envergure, Raabaand; - de
fond, Bugsejsing; - de ris, Rebsejsing; - de
tournevlre, Kabellarseising ; coups de - , Slag
Tamp .

Garcetter v. a. gøre fast med en Sejsing.
Gareon m. d'offtce, Hovmestersmath.
Garde m. Vogter, Tilsynshavende, Foged j

maritime, Foged der har Tilsyn med Fiskeri og
Sejlads paa Kysten, Bestill ingsmand ved Ud-

skrivningsvæsnet i et Sødistrikt; - d'artillerle,
Materialforvalter med Officersrang ved Marine­
artilleriet j Frankrig j - de la marine (vieux),
Søkadet; - du pavillon, Vagtsmand ved Flaget j
- d'une ecoutille, Vagtsmand ved en Luge.

Garde f. Skandsevagt, Vagt (Inspektion) i 24
Timer sum Officerer gøre, naar et Skib ligger i
Flaadens Leje j Dækstilling ved Vaabenøvelse,
Parerbøjle paa en Sabel j faire la --, gøre Vagt
24 Timer ad Gangen, naar Skibet er i Havn ; la
- I Skandsevagt (Kommando for Skandsevagten
til at træde an)! appeler la - , kalde Skandse­
vagten op, raabe Vagten ud; en - I dæk! se
mettre en - , indtage Dækstillingen j la - mon­
tante, den Skandsevagt der gaar paa Vagt; Spring,
Tværvarp; envoyer la - montante devant, føre
Forspringet ud ; la - descendante, den Skandse­
vagt der gaar af Vagtj grand' - , Forposttjenestej
faire le service de grand' - , @tre en grand' -,
være paa Forposttjeneste ; torpl1leur de grand' -,
Forposttorpedobaad j crolseur en grand' - , Kryd­
ser paa Forpost j - munlclpale (arg.), Borger­
skabet, Borgervæbningen om Bord (farn.) (Læger,
Intendanter og MaSkinmestre); - de corne, Gaffel­
gerd ; palan de - , Gaffelgerd; blltiment de - ,
Skib der har Tjeneste i en Eskadre j canot de
- , Fartøj fra Tjenesteskibet, Patruljebaad ; les
hommes de - , Folkene der høre til Skandse­
vagten; pavillon de - , Tjenesteflag (for det Skib
der har Tjeneste i en Eskadre).

Garde-corps m. (pl . invar.) Gelænder, Løn­
ning, Stræktov; - de beaupre , Faldtov, Løbe­
stag paa Sprydet; - de cabestan, Hestetov til
Gangspil; - de gaillard, Gelænder paa Bakken ;
- de passerelIe, Brogelænder; lisse f. de - ,
Lønningsliste (Jernstang, Staaltraad).

Garde-ciite(s) m. (pl. invar.) Kystforsvarsskib,
tidligere Betegnelse for Tropper der særligt var
bestemte til Forsvar af Kysterne; -- culrasse,
pansret Kystforsvarsskib, Panserbatteri; - de la
douane, Krydstuldfartøj , Toldkrydser.

Garde-fou m. (pl. invar.) voir garde-corps.
Garde-marine m. (pI. gardes-marine) Søkadet

(inden Revolutionen).
Garde-rnånagerle m. (pl . gardes-menagerie)

(vieux) Kreaturoppasser om Bord, Plyndergreve.
Gårde-peche /Il . (pl. invar.) Skib der fører Til­

syn med Fiskeriet, Fiskerikontrolfartøj ; - a
vapeur, Fiskerikontroldamper ; navlre - , Fiskeri­
kontrolskib.

Garde-pied m. (pl. invar.) Fodliste, opstaaende
Kant paa et Maskingulv.

Garde-port III. (pl. invar.) navlre - , Havne ­
forsvarsskib.

Garder 1'. a. ,[; n. en vue, beholde , holde i
Sigtej garde a vous! giv Agt! "ret" (efter "Rør ")!

Garde-temps m. (pl . invar.l Søur.
Gardien m. Vagtsmand, Opsynsmand, Dagvagt

i et oplagt Skib; - de calsson, Skildvagt ved
Randsierne paa Banjernej - de magasin, Regn­
skabsunderofficer om Bord som fører Tilsyn
med Forbrugsgodset, der opbevares i et fælles
Magasin "Ie magasin general" j - de phare,
Fyrmester, Fyrassistent, Fyrpasser ; - de sabord,
Portvagt (Skildvagt ved en Kanonport) .

Gardon III . (leuciscus rutilus), Skalle.
Gare f. Banegaard; Vigested i en Kanal, hvor

modgaaende Skibe kunne passere hinanden j ­
maritime, Havnebanegaard.
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Garer v. a. un navire, fortøje et Skib i et
Vigested; gare dessousl "under" (Raab fra Vejret)!
se - , gaa ind i et Vigested i en Kanal.

Gargousse f Kardus; - de combat, Kardus
til Krigsladning; - d'exereiee, Kardus til Øvel­
sesladning; - de salut, Kardus til Salutladning;
- en etamine, Haardugskardus ; - en papier
parchemin, Pergamentskardus; - en serge, Flo­
nelskardus; eollet de - , Kardushals; culot de
- , Kardusbund.

Gargoussier m. Karduskoggers; - plein (vide),
fuld (tom) Koggers ; - il. fond mobile, Koggers
med løs Bund .

Garnir v. a. klæde , omvule , takle ; - le
cabestan, sætte Bommene i , gøre Spillet klart;
- la ehaine au eabestan, mane Kæden til Spillet;
~ un cordage au treuil, tage en Ende til Spils j
- une manæuvre, klæde en Ende ; - un fanal,
une lampe, gøre en Lanterne, en Lampe i Stand;
- les fourneaux, lægge Fyr; - un hamae, stikke
Skærlinerne i en Køje ; - les perroquets, stikke
i Bramsejlene; - le plomb de suif, komme Talg
paa Loddet; - une vergue, un mat, takle en
Raa, en Mast; - de eulr, de basane, klæde
med Raalæder; - de nattes, de paillets, garnere,
klæde med Maaller; mailloehe a - , Klædekølle .

Garniture f Takling ; Takkelage ; Gods til en
Mast, Raa eller et Sejl; Klædning ; Pakning i en
Maskine ; Takkelloft ; refaire une , lægge en
Pakning om, pakke om ; - autolubriflante, selv­
smørende Pakning; - metalllque, Metalpakningj
- d'amiante, Asbestpakning ; - d'avlron, Aare­
læder; - d'une fusee , Forsætning i en Raket;

de piston, Stempelpakning; - de pompe,
Tilbehør til en Pumpe; - de presse-etoupe,
Pakning i en Pakdaase; - en caoutchoue,
Kautsjukspakning; - en amiante, Asbestpak­
ning; - en chanvre, Hampepakning; . en
euir pour les tolletieres , Tollelæder; - en
~toupes grasses, Smørepakning; en fer, jern­
bøsning ; - en gai'ae, Pokkenhollsforing i en
Pande; atelier de - , Takkelloft; ouvrage de - ,
Takkelloftsarbejde; service de la - , Takkel­
væsen .

Gastree, gastræa f (spinachia vulgaris) Tang­
snarre.

Gåreau 1/1. Kage, Skive; - de fulmicoIon,
Skive af Skydebomuld.

Gåter II . a. fordærve; le lemps se gale, Vejret
bliver daarligt.

Gatte f Rum indenfor Klydsene hvor en tvær­
skibs Planke forhindrer Vandet i at strømme ind
paa Dækket; Planke eller Plade der begrænser
"Ia gatte".

Gauche adj. vankantet , skæv, venstre j aile -,
venstre Fløj ; un il. - , en Drejning venstre om;
a - , - I au par le flane - , - 1 venstre om!
il. - I Styrbord (Kommando til Roret der betyder,
at Skibet skal dreje til Bagbord)! la barre il. - I
Styrbord med Roret! un tour de barre il. - , et
Slag Styrbords Ror; trois rayons il. - , 3 Knager
Styrbords Ror; il. - toutel haardt Styrbord (dreje
til Bagbord)! il - doucement I Styrbord saa smaat!
IO" a - I IO" Styrbords Ror! il - un peul Styr­
bord lidt! - m. donner du - a, vride, bøje.

Gauehissement m. (des ailes), Vingevridning
(Aeroplan).

Gaule f Stage ; - d'enselgne, Flagspil; - de

pompe, Pumpestang; - de slgnaux, Signalstang,
Signalmast.

Gaz m. Gas ; les - sont bien .hrasses , Gas­
arterne ere godt blandede ; - bråles, Spildegas
i en Forbrændingsmotor; - moteur, Drivgas;
- pauvre, Gigtgas ; - d'~clairage, Lysgas ; ­
d'huile, Fedtgas; - de poudre, Krudtgas.

Gelatlne f Gelatine; - explosive, Spræng­
gelatine.

Gelee f Frost; - blanche, Rimfrost.
General adj. offlcier - (de la marine), Flag­

mand, Admiral; magasin - , Hovedmagasin,
Magasin om Bord hvor all Forbrugsgodset op­
bevares.

Geuerale f Generalmarch, Signal (med Tromme
eller Horn) for Klartskib; battre, sonner la - ,
slaa, blæse Klartskib.

Generateur m. Fordamper, Dampkedel; ­
electrlque, Elektricitetsgenerator.

Genle m. Ingeniørvæsen; - maritime, Skib­
bygningskunst, Marinens Teknikere eller Inge­
niører (for Skibbygning, Maskinvæsen og Havne­
bygning); eorps du - maritime, Marineingeniør­
korps, Marinens tekniske Korps.

Genope f Opsejsing, Najning, Fangning; easser
les - s, rive Fangningerne ud; faire la - , fange
f. Eks . Bramjollen ud paa Bramraaen.

Genoper v. a. naje, sejse, fange; - les garants
d'un palan, sejse en Talje .

Genou m. Zitters ; - de fond, Zitters midt­
skibs; - de revers, Zitters i de forreste og
agterste Spanter. .

Gens m. pl. Folk; - de mer, Søfolk; - de
quart, Vagtsfolk.

Gerbe f d'eau, Vandsøjle (f. Eks. fra en Tor­
pedosprængning).

Gereure f Revne, Langskøre (f. Eks. paa Grund
af Tørke); - d'un cylindre, Revne i en Cylinder.

Gerrnon m. (thon blanc) (thynnus alalonga),
hvid Tunfisk .

Geslr v. n. ligge; une epave git dans le port,
der ligger et Vrag i Havnen j une roche gisant
sur I'alignement, en Klippe der ligger i Mærket.

Giberne f Patron taske (af ældre Form); - a
cartouches, Patron taske.

Gilfard m. Gilfards Injektor (Straaleføder).
Gilet 1/1. Vest; - de sauvelage, Redningsvest.
Giratlon f Drejning; cercie de , Drejnings-

cirkel; essai de - , Drejningsprøve.
Girouette f Fløj paa Toppen, Vager.
Gisement m. d'une cåte , Beliggenhed af en

Kyst; Retning hvori den strækker sig; - huitrier,
Østersbanke.

Gitard m. Skib som er tilbøjelig til at krænge
over.

Gite f Krængning, Leje i Grunden som et
strandet Skib danner; aux grandes - s, ved store
Krængninger ; etre a la - , hive over, ligge over;
navire qui donne de la - sur tribord, Skib der
krænger Styrbord over.

Giter v. n. krænge over; le yacht gite beau­
eoup, Yachten hiver eller krænger meget over ; un
navire echoue gite, et strandet Skib danner et
Leje i Grunden.

Givre m. Rimfrost.
Glace f Is, Spejl; - s claksemees, spredt Is;

- cåtlere , Kystis; - fixe, solide, Fastls; - s
denses, tæt ISj - entassee , sammenskruet Is;
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- s fiottantes, Drivis; il y a beaucoup de - s Gondole f. Gondol.
fiottantes, der er megen Drivis; - spolaires, Gondolier m. Gondolfører.
Polaris ; - pourrie, raadden, mør ISj - de Gonfiement m. Fyldning (af en Luftballon).
cylindre, Cylinderspejl ; - de cylindre rapportee, Gonfier v. a. fylde (en Luftballon).
løst Cylinderspejl ; - d'eau de mer, Salt- Gong m. Gongon.
vandsis; - de tiroir, Gliderspejl ; Iibre de - s, Gord m. en Slags Aalekiste eller Ruse.
isfri; l!tre pris dans les -s, være i Besæt i Goret m. Lutrer, stor Kost hvormed Skibs-
Isen ; bloque, retenu par les - s, indespærret i bunden skrubbes ren.
Isen, indefrossen j mettre le poisson dans la , Goretage m. Lutring, Skrubning af Skibs-
lægge Fisken paa Is, ispakke Fisken; la glace bunden.
se rompt, Isen bryder op; bane de - , Isflage, Goreter v. a. lutre.
Isfelt; montagne de - , Isbjerg. Gorge f. Hals, Strube paa et Fort; - de

Glacier m. Isbræ. bouton de culasse, Druehals (den tyndere Del);
Glaclere f. Iskælder, Isskab. - d'une courbe, Kværken paa et Knæ; - d'un
Glacis m. Glaci, Brystværn (f. Eks. paa et rea de poulie, Rille i en Blokskive til Løberen.

Taarnskib); - culrasse , pansret Brystværn; Gergere f. Skægtræ; taquet de - , Skægtræ.
I'ecoutille est entouree par un - , Lugen er om- Goudron m. Tjære; - mineral, Kultiære ;
givet af et Brystværn. vegetal, Tjære (Trætjære).

Glacon m. Isflage, Isskods ; - s en derlve, Goudronnage m. Lapsalving, Tjæring.
Drivis. Goudronner v. a. lapsalve, tjære.

GIand m. de mer, voir balane, Rur. Gouge f. Huljern, Hulrnejsel, Skølp.
Glene f. Bugt af en Ende, Kvail eller samtlige Gouge adj. pomme - e , Klaade forsynet med

Bugter af en opskudt Ende; les hommes filent Skølp,
leur - s , Folkene lade Bugterne gaa (naar man I Gouger v. a. skølpe, forsyne med Skølp.
lodder med Dybdelod); on fait prendre par Goujon m. Nagle, lille Bolt (skrueskaaren, til
chaque homme une glene, man lader hver Mand at skrue ind), Tap, Stikkel, Stift i et Hængsel;
tage nogle Bugter; - de filin, Rulle Tovværk; - de couvercIe de cylindre, Bolt til et Cylinder­
un homme s'est pris les jambes dans une glåne dæksel.
de filin, en Mand har faaet Benene i Bugterne Goujure f. Kærv, Skølp.
af et Tov; filio en - s, Tovværk i Ruller; mettre Goulet m. Kalv i en Ruse, snævert Søgat,
en - , skyde op. Indløb til en Red; le - de Brest, Indløbet til

Glener v. a. skyde Tovværk op (særlig i Brest.
Haanden). Gounelle f. (centronotus gunelIus) Tangspræl.

Gllsslere f. Styreplan, Guide i en Maskine. Goupille f. Stikkel (f. Eks. i Bolten til en
Globlcephale m. Slægt af Hvaler (Delfiner) Heks); - fendue, Split j - en acler, Staalstikkel;

hvortil Grindehvalen hører. le boulon de la manille est retenu par une -
Glu f. marine, en Slags Lim eller Kit. trnnc-conlque , Bolten i Heksen holdes fast ved
Gobelet m. Hylster f. Eks. under Godset paa en konisk Stikkel; - a chevlIIe, Split til en

en Bramstang. Bolt; - de sårete , Sikkerhedsstift, Sikkerheds-
Goble m. noir (gobius niger), sort Kutling. pind.
Godet m. Skaal f. Eks. til Projektilers Op- GoupilIer v. a. sætte en Stikkel, en Split for.

hejsning, Spand paa en Muddermaskinej - Gourde f. Feltflaske.
gralsseur, Smørekop; - a boule et a double Gourganier m. gammel Søulk.
robinet, Smørehane ; - lecheur, Beholder med Gournablage m. Forbinding ved Trænagler.
Fangskærm til at tage Olien fra en Slikvæge. Gournable m. Trænagle.

GosliIle f. Aare til at vrikke med; aviron de Gournabler v. a. forbinde ved Trænagler.
- ', Aare til at vrikke med; avancer a la - , Gousset m. Knæplade, Vinkelplade, Diamant-
komme frem ved at vrikke . plade, Rorhul. .

GodilIer v. n. vrikke med en Aare. Goutte f. Draabe; - froide, Blære i Støbe-
Gnelette f. Skonnert, Skonnertsejl, Gaffelsejl; gods.

- earree, Topsejlsskonnert; - franche, fore- Gouttlere f. Vaterbord, Vaterbordsplade, Strin­
and-aft Skonnert; - franche il 3 måts, a 4 måts, gerplade, Rendesten i Borde, Sygestol til de
tremastet, firmastet fore-and-aft Skonnert j - Saaredes Transport; - renversee, svær langskibs
latine, fore-and-aft Skonnert; - a drisse Oll a Planke paa Underkant af Dæksbjælkerne og
rideau, Gaffelsejl til at hale ud under Gaflen j boltet til Indersiden af Underslagene (den tjener
- a hellce , Skrueskonnert; - a hunier, Top- til Støtte for Dæksbjælkerne); - supplementalre,
sejlsskonnert; - a trols måts, tremastet Skon- Sidestringer; fourrure de - , Vaterbord, Vater­
nert; - a vapeur, Dampskonnert; - de cape, bordsrange; virure de - , Vaterbordsrange.
Stormgaffelsejl; - de peche, Fiskerskonnert; - Gouvernail m. Ror; - arrlere , Agterror; ­
de plaisance, Lystskonnert; misaine - , Fore- avant, Forror; - compense , Balanceror; ­
gaffelsejl; grand' voile - , Skonnertsejl, Storsejl horizootal, vandret Ror (Whiteheads Torpedo);
paa en Skonnert, Storegaffelsejl; voile - , Gaffel- - lateral, Sideror; - propulseur penduIaire,
sejl; trols-måts - , tremastet Topsejlsskonnert; Pendulpropeller; - suspeodu, Ror uden Ror-
yacht - , Lystskonnert. stævn, Spaderor; - a aileron, Ror hvoraf den

Goemon m. Tang (Blæretang). underste Del naar foranfor Stammen og som
Golfe m. Bugt, Havbugt; le - de Gascogoe, altsaa virker som et Balanceror; - a deux

den spanske Sø. lames, Dobbeltror; - a vapeur, Ror med Damp-
Gond m. Dørhængsel; - de mantelet, Port- styreapparat; - d'altitude, - de profondeur,

stabel. Højderor (paa et Aeroplan); - de direction,
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vertikalt Ror (Underv.), Sideror (paa et Aeroplan); i en Planke; - de pluie, Regnbyge; - de
- de drisse, Bøjle paa en Mærsefaldsblok der poudre, Krudtkorn ; - de vent, Vindbyge.
vandrer paa Stængebardunerne , for at holde Grainage m. Korning f. Eks. af Krudt.
Mærsefaldet fri for Tørn; - de fortune, Nødror; Grainasse f lille Byge.
- s de perroquet, Kranse paa Stængebarduner Graine f Frø, Fiskerogn.
til Bramræernes Nedtagning i dnarligt Vejr; ·- Gralnå adj. som er med Rogn (Fisk).
de plongee , vandret Ror (Underv.); - de pro- Grainer v. a. la poudre, korne Krudt.
fondeur, vandret Ror (Whiteheads Torpedo); - Graissage 111. Smøring; - automatique, Selv-
de rechange, Vareror; monter le - , hænge smøring; - continu, stadig Smøring; - force,
Roret; sentIr bien son - , lystre Roret godt; tvungen Smøring; - intermlttent, periodisk Srnø­
barre de - , Rorpind; clef de - , Laas paa et ring; - lnterleur, Smøring af de indre Maskin­
Ror; meche de - , Rorstamme; roue de - , Rat, dele; - Il cocatrice, Drypsmøring; - par bar­
Styrerat; tete de - , Rorkop. botage, Badsmøring (Motor); - Il meche, Smø-

Gouvernant adj. le navire est bien - , Skibet ring med Væge; - de la vapeur, Dampsmøring;
styrer let; conserver le navire - , beholde Styr - sous pression, tvungen Smøring.
paa Skibet. Graisse f Smørelse, Fedt, Fedtstof; - de coq,

Gouverne f aviron de - , Styreaare. Suppefedt, Mastefedt.
Gouverner v. a. & n. styre; un navire qui Graisser v. a. smøre, fedte; - la machine,

gouverne seul, et Skib der styrer af sig selv; smøre Maskinen.
le navire gouverne bien, Skibet styrer godt; - Gralsseur m. Smørekop, Smøreapparat, Mand
droit, ligge støt (paa Kursen); faire - , varsko, til der smører; - automatique, mekanisk Selvs­
Roret; pres et pleln, holde godt fuldt og bi; mører; - centrifuge, Centrifugalsmøreapparat;
- 5° plus au vent, styre 5° højere; - Il la barre - compte-gouttes , Fortætningssmøreapparat; ­
Il main, styre med Haandrat; - Il bras, styre mecanlque, mekanisk Smøreapparat; - Il boule
med Haandmagt; - Il grands coups de barre, et Il double robinet, Smørevase; - Il meche,
jage med Roret; - au degre , styre paa Grad; Smøreapparat med Væge.
- Il 6 quarts du vent, ligge 6 Streger fra Vinden; Grand adj. stor, Store-; grand' bouline, Store-
- Il la lame, styre efter Søen; - au N. 15° E., bugline; - bras, Storbras; faux - bras, Kon-
styre N. 15° ø.; - au plus pres, styre bidevind; trabras; - cacatois, Store Bramsejl; - cacatois
- Il la roue, styre med Rat; - Il la route arrlere , (4-5 mast.) Kryds Royal; - caeatols
ordonnee, styre den opgivne Kurs; - Il la avant, (4-5 mast.) Store Royal; - cacatois
vapeur, styre med Damprat ; avec la barre central, Midte Royal; grand' cale, Storlast;
franche, styre med Rorpind; - avec des palans, - canot, Travalje; la grand' chambre, Kahytten
styre med Rortaljer ; - avec peu de barre, styre paa øverste Batteri af et Linieskib; - e ecoutltte,
med lidt Ror; - avec un demi-tour au vent, Storluge ; la - e enseigne, det største Flag agter;
føre Roret et halvt Slag oppe; gouvernez - foc, daglig Klyver; - frais, haard Kuling,
comme ~al ret saa! - en route, holde Kursen, trerebet Mærssejlskuling; grand' garde, Forpost­
ligge paa Kurs; - sans lancer, styre uden at deling (Hovedposten), Forposttieneste ; le torpilleur
gire; - sur son ancre, styre efter Ankeret (ved est en grand' garde, Torpedobaaden er paa For­
Hjælp af Strømmen naar man er til Ankers); posttjeneste; service de grand' garde, Forpost­
- sur un port, sur un båtiment, styre efter en tjeneste; - s haubans, Storvant; grand' hune,
Havn, mod et Skib; - trop sur båbord, styre for Storemærs ; hunier, Storemærssejl ; - hunler
meget til Bagbord. fixe, Store Undermærssejl; - hunier fixe arrlere,

Gr. g. (abrev, de gros gravier), g. (Fork. af (4·-5 rnast.) Kryds Undermærssejl; - hunier
Grus, grovt Sand}. fixe avant, (4-5 mast.) Store Undermærssejl;

Grade m. Grad, militær Grad; - superleur, - hunier fixe central, Midte Undermætssejl ;
højere Grad; monter en - , avancere, forfremmes. - hunier volant, Store Overmærssejl; - hunier

Grade m. Underbefalingsniand ; homme -, volant arrlere, (4-5 mast.) Kryds Overmærssejl;
Underbefalingsmand. - hunler volant avant, (4-5 rnast.) Store Over-

Gradient m. Gradient ; un - faible favorise mærssejl ; - hunier volant central, Midte Over
la production des orages, en lille Gradient frem- mærssejl ; - largue, Sejlads fra 6 Streger rumt
mer Dannelsen af Uvejr. til plat; courir - largue, ligge over 6 Streger

Gradin m. d'un bassin, Trin, Afsætn ing i en rumt; - e maree , Springflod; - måt, Stormast;
Dok; tourelIes en -s, Kanoritaarne af forskellig - mål arrlere, (4-5 mast.) Krydsmast; - måt
Højde, saa de kan skyde over hinanden. avant, (4-5 mast.) Stormast; - måt central,

Graduation f Inddeli ng, Skala; - d'une hausse, Midtemast; - måt de cacatois arrlere, (4-5
Opsatsinddeling; - en degres, Gradeinddeling. mast.) Kryds Royalstang ; - måt de cacatois

Grain m. Byge (med Regn eller Vind), Korn; avant, (4- 5 mast.) Store Royalstang; - måt de
parer un - , klare en Byge; etre charge par un cacatois central, Midte Royalstang; - måt de
- , krænge stærkt over i en Byge; recevoir un cacatois, Store Bovenbramstang; - måt de fleche,
- , faa en Byge; il vente par - s, det staar med Store Bovenbramstang i et med Bramstangen,
Byger; amener pour un - , lade Sejlene løbe Storstang paa en Top uden Rær; - måt d'hune,
for en Byge; - blanc, hvid Byge (som begynder Store Mærsestang; - måt d'hune arrlere, (4-5
med en hvid Sky); - noir, Byge der kommer mast.} Krydsstang; - måt d'hune avant, (4-5
med en sort Sky ; - sec, Byge uden Regn; - mast.) Storstang; - måt d'hune central, Midte
de boite Il etoupe , Bundring i en Pakdaase; Stang; - måt de perroquet arrlere, (4-5 mast.)
de grele, Haglbyge; - de lumlere, Fænghulstap; Kryds Bramstang; - måt de perroquet avant,
- d'orge, Sigtekorn paa en Revolver, lille Lap (4-5 mast.) Store Bramstang; - måt de perroquet
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central, Midte Bramstang j - måt de perroquet,
Store Bramstang; - mauvais temps, meget daar­
ligt Veir: - officler de la Lågløn d'honneur,
Storofficer (Kommandør af [ st e Grad) af Æres­
legionen j - pavols, Flagning med alle Flage (i
Modsætning til Topflage alene); - e påche, Hav­
fiskeri, Storfiskeri j - perroquet, Store Bramsejl j
- perroquet arrlere , (4-5 rnast.) Kryds Bram­
se jl j - perroquet avant, (4-5 mast.) Store Bram­
sejl; - perroquet central, Midte Bramsejl; ­
perroquet fixe arrlåre, (4-5 mast.) Kryds Under­
bramsejl; - perroquet fixe avant, (4-5 mast .)
Store Underbramsejl ; - perroquet fixe central,
Midte Underbramsejl ; - perroquet volant arrlere,
(4-5 mast.) Kryds Overbramsejl j - perroquet
volaot avant, (4-5 mast.) Store Overbramsejl ;
- perroquet volant central, Midte Overbramsejl j
- porte-haubans, Storrøst ; grand' vergue, Storraa;
- ' vergue arrlere, (4-5 mast.) Berginerraa; - '
vergue avant, Storraa; - ' vergue centrale, Midte­
raa; graod' voile, Storsejl j - ' voile arrlere, (4-5
rnast.) Berginersejl ; - ' voile avant, (4-5 mast.)
Storsejl; - ' voile central, Midte Undersejl; - '
voile goelette , Storegaffelsejl ; - ' voile d'~tal,

Store Stængestagse]l ; - ' voile d'~tal d'hune, Store
Stængestagsejl; haler l - s coups, hale med
lange Hal; loco adv . laisser arrlver en - , falde
helt af ; larguer en - , kaste helt los, losse og
lade gaa ; venlr en - sur trlbord, dreje haardt
Styrbord over.

Grandeur j: de la maree, Forskel mellem Høj­
og Lavvande; ~tolle de quatrleme - , Stjerne af
4de Størrelse.

Granulation j: Korning f. Eks. af Krudt.
Grappe f de ralsin, Skraasæk.
Grappln m. Dræg, tre- eller fIrgrenet Fiske­

krog ; - d'abordage, Entredræg; - å exploslen,
Eksplosionsdræg.

Gras adj. tyk, disig; horizon - , disig Horisont;
temps - , tyk Luft.

Gratlficatlon f Tillæg, Gratifikation.
Grattage m. Skrabning f. Eks. af et Glider­

spejl, af en Pande.
Gratte f Skraber.
Gratter V. a. skrabe; - un coussinet, skrabe

en Pande ; - la måture , skrabe Stængerne,
skrabe til Vejrs ; - l clair, skrabe blank ; - l
blanc, blankskrabe.

Grattolr m. Skraber; aluster au - , tilpasse
ved Skrabning f. Eks. et Gliderspejl, en Pande.

Grave f volr greve.
Gravler m. grovt Sand med Smaasten, Grus ;

Mand der arbejder med Fisken paa Stranden ved
Terre-Neuve ; fond de - , grov Sandbund med
Smaasten.
Gr~ge m. Tiltakling, Handlingen at rigge et

Skib.
GrM part. pass. rigget j - en brick, brigrigget;

- en cåtre, kutterrigget; båtlment - en carrå,
Raasejler; - en geelette, skonnertrigget; - en
trols-måts barque, barkrigget; navlre - en trols­
måts carre, fuldrigget Skib.

Greement m. Takkelage, Rigning; Gods til en
Mast, en Raa, et Sejl; staaende og løbende Gods;
- aurlque, Rigning med Skraasejl (Stagsejl og
Gaffelsejl); - barque, Barkrigning; - carrå,
Rigning med Raasejl ; - d~gag~, smækker Takke­
lage; - latin, Rigning med Latinsejl ; - IIvarde,

Rigning med Sprydsejl ; - supårleur, Boven­
rigning, Bovengods ; - A bourcet, au tiers, Rig­
ning med Luggersejl; - l houarl, Rigning med
Spidssejl ; - d'artlmon, Kryds- eller Mesans­
rigning j - de I'avant, Forrigning; - de bon­
nette, Læsejlsgods; - d'un canon, Godset til en
Kanon j - du foc, Klyvergods j - d'hune, Stænge­
gods; - des bas måts, Undergods; - du grand
måt, Storrigning; - d'une pompe, Tilbehør til
en Pumpe ; - en fil de fer, Jerntraadsrigning;
- en trols-måts barque, Barkrigning; envoyer
un homme dans le - , sende en Mand til Vejrs,
op i Rigningen.

Greer v. a. takle, rigge; - un navire, rigge
et Skib; - les bonnettes, sætte Læsejlsgodset
ud og gøre klar til at sætte Læsejlene; l - les
bonnettes d'hunel Mærselæsejl til! - un hamae,
stikke Skærlinerne i en Køje; - les måts de
perroquet, tage Bramstængerne op; l - les
perroquets I Bramræerne op! - une pompe,
rigge en Pumpe, en Sprøjte til j navire qui gråe
des bonnettes, Skib der er indrettet til at føre
Læseil; - . en cåtre, rigge som Kutter.

Gråeur m. Rigger.
Grelfe f Stilk der spledses ind f. Eks. ved et

Kuntøje.
Grelfer v. a. spledse en Stilk ind som f. Eks .

ved et Kuntøje ; la fourche d'~tal se confectlonne
en greffant sur I'~tal, par une eplssure, un bout
de meme grosseur, Stagøjet dannes ved at ind­
spledse paa Staget et Stykke Tov af samme Før­
lighed.

Grele f Hagl ; grain de - , Haglbyge .
Grele adj. smækker; mature - , smækker

Rejsning.
GreIIn m. Pertline, Tovværk som bruges til

svære Varp og til at fortøje med (Førligheden
varierer fra 150 mm til 360 mm i Omkreds);
commls en - , kabelslaaet (slaaet af Trosser,
som Kordeler, mod Solen altsaa modsat Vej af
hos os).

Grelon m. Haglkorn.
Gremllle f (acerina cernua) Horke.
Grenade f Haandgranat; - d'lncendie, Ild­

slukningsbombe.
Grenadier m. Mand der er bevæbnet med

Haandgranat.
Grenadiere f Ring der holder Geværløbet til

Skæftet j l'arme A la - , Geværet hængende paa
Ryggen med Remmen over venstre Skulder og
Brystet.

Grenage m. Korning f. Eks . af Krudt.
Grenal1le f de plomb, Hagl.
Grener V. a. korne f. Eks. Krudt.
Greoler m. Garnering der lægges under Lad­

ningen i Lasten; - . ea bois, løs Garnering af
Træ; chargement en - , Styrtegodsladning; charger
en - , indtage en Styrtegodsladning (i Modsætning
til Stykgods); poudre en - , løst Krudt (i Mod­
sætning til Krudt i Karduser); saler le polsson
en -, salte Fisk løs i Lasten.

Greoolr m. Sigte til Korning af Krudt.
Greve j: Strandbred med Sand og Smaasten.
Grlbou m. faire - , blive kastet over Ende (f.

Eks. et Fartøj i en Brænding).
Grilfe f Klo, Indhivningsklo til en Kæde, stor

dobbelt Hage til Kiptaljen ; - A trols branches,
tregrenet Bøjle til en Rensedør paa en Kedel;
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- d'un trou d'homme, Bøjle til en Mandedør
paa en Kedel ; - de l'arret de cartouche, Pa­
tronstopper i et Magasingevær; næud de - ,
Taljerebsstik.

Gril m. en Slags Beding under Vandet ; - de
carånage, en Slags Beding under Vandet hvor
Skibe kunne løbe op, for at repareres eller efter­
ses i Bunden mellem to Højvande.

Grillage m. Rist , Tømmerbygning under en
Beding; - proteeteur, Skylightsrist, Panserrist;
- protecteur des machines, Panserrist over
Maskinen; - de clalre-vole, Skylightsrist.

Grille f. Rist til et Fyrsted; - de trou de
soute, de trou il. charbon, Kulrist ; surfaee de - ,
Risteoverflade i en Dampkedel ; tirolr il. - , Riste­
glider ; barreau de - , Ristestang; soupape il. -,
Risteventil.

Grippage m. des coussinets, Riven, Ridser i
Panderne.

Grippement m. d'un tlroir, Riven paa en Glider.
Gripper v. a. rive ; cylindre grlppe , Cylinder

der er reven, som har faaet Ridser.
Grippure j: Ridse, Resultatet af Riven .
Gris m. Overtrækstøj ; bleu - par dessus,

daglig blaat (Tøj) med Overtrækstøj over; ' se
mettre en - , tage Overtrækstøj paa ; - de chauffe,
Overtrækstøj til Fyrbødere; adj. disig; temps - ,
disigt Vejr.

Grisou m. Grubegas.
Grog m. Grog.
Grogneur m. (cottus scorp ius) Ulk.
Grondln m. (trigla gurnadus) Knurhane.
Gros adj. stor, svær ; - se artillerie, svært

Artilleri ; - se aventure, Bodmeri; avarie - se,
Groshavari; contrat il. la - se (aventure), con­
trat de - se , Bodmeribrev ; - se mer, svær
Sø; - se ancre, Sværanker; - temps, haardt
Vejr.

.. Gros-mollet m. (cyclopterus lumpus) Stenbider,
Kvabso.

Grosseur j: Størrelse, Førlighed; la - des
aussleres va de 80 il. 300 mm, Trossernes Før­
lighed gaar fra 80 til 300 mm.

Grossir v. n. vokse , tiltage, blive større (f. Eks.
Billedet i en Kikkert); la mer grossit, Søen bliver
svære re.

Grossissement m. Forstørrelse.
Groupe m. Gruppe ; - de torpilles, Minegruppe;

chef de - , Gruppefører ; feu il - s, Fyr med
Gru ppeblink.

Grue j: Kran j - flottante, Flydekran; - hydrau­
lique, hydraulisk Kran; - roulante, Rullekran ;
- tournante, Svingkran ; - il måter, Mastekran :
- il vapeur, Dampkran ; - de I'ancre, Ankerdavid;
- de capon, Kran til at katte Ankeret med ; -
de chargement, Ladekran ; - d'embarcation,
svær Farteisdavid.

Grume j: Træ med Bark paa ; bois en - , Tøm­
mer med Barken paa, utilhugget Tømmer.

Guerlte j: Skilderhus , Telt over en Skildvagt,
Mærserand; - de fanal, Stedet i et Krudtmagasin
hvor Lanternen anbringes ; - d'un feu, Fyrhus ;
- d'hune, Mærserand ; - de manche il vent,
Aabning i et Kulsejl hvor Vinden kommer ind;
- de passerelIe, Kalesche paa en Bro.

Guerre j: Krig; - maritime, Søkrig; - navale,
Søkrig; - de elites, Kystkrig ; - de course,
Kaperkrig ; faire la - de eourse, drive Kaperi;

- de tarifs, Tarifkrig f. Eks. mellem Dampskibs­
selskaber; - sur mer, Søkrig; båtlment de
- , Krigsskib; conse il de - , Krigsret, Krigsraad;
ftamme de - , Orlogsvimpel; navire de - , Krigs­
skib; port de - , Orlogs-, Krigshavn ; prisonnier
de - , Krigsfange; arme en - , krigsudrustet;
armer les embareatlons en - , armere Fartøjerne.

Guet m. mots du -- , "Feitraab" og "Ord";
signaux du - , hemmelige Signaler til at give
Feltraabet og Ordet.

Guetteur /Il . semaphorique, Signalmand ved en
Semaforstalion eller Signalstation.

Gueule j: Munding f. Eks . paa en Kanon ; ­
de loup, Krængestik f. Eks. paa et Taljereb
hvori man hugger en Talje; - de raie, Krænge­
stik, Hollænderstik.

Gueuse j: Ballast jern (25-50 Kil.).
Gul m. Forhaler, Agterhaler til et Stagtakkel ;

Bom til et Gaffelsejl ; Mesansbom; ftler le - ,
fire Me~ansbommen af; mettre le _ . au repos,
fire Bommen ned i sin Gaffel; border le - ,
hale ind paa Bomskøde ; - il rouleau, Bom
hvor Sejlet ruller sig op, naar der rebes; - de
mlsaine, Bom til Foregaffelsejl (paa en fore-and­
aft Skonnert); - de grand' voile, Bom til Store ­
gaffelsejl, Storbom ; eceute de - , Bomskøde.

Guibre j: Skæg paa et Skib; cåtre il - , Kutter
med Skæg eller udfaldende Stævn.

Guide m. Styreplan, Styr, Kulisse i en Maskine,
Retningsunderofficer ; Agterhaler, Forhaler til et
Stagtakkel ; - de soupape, Styretap til en Ventil ;
- de tlge de tirolr, fast Styr til en Gliderstang;
- de traverse, Styreplan til Krydshoved; -
rope, Slæbetov til en Luftballon.

Guldeau m. Laksegaard eller Spærring over et
Vandløb som ender i en Ruse til at fange Fisk.

Guidon /Il . Splitflag, lille Stander; Falk paa en
Kanon , Sigtekorn paa et Gevær ; Styr paa en
Cykel; - lumineux, oplyst Falk; - distinctif de
yacht, Yachtstander, Stander der kan hejses af
Fartøjer, der hører til en Yachtklub : - des yachts
francals, fransk Yachtstander ; - de soclete
nautique, Yachtklubstander; - de presence,
Stander der hejses for at angive, at Ejeren er
om Bord i sit Fartøj; - de commandement,
Anciennitetsstander; - de chef de division,
Eskadrechefsstander for en Kommandør (Kom­
modore) ; viser il - plein (Iln), sigte med grovt
(fint) Korn.

GuilIaume 1/1. Falshøvl, Simshøvl, Karn ishovl.
Guindage 1/1. Omhougsætning.
Gulndant m. d'UD måt, Højde af en Stang regnet

fra Æselhovedet , hvori den staar, til Firkanten
paa Toppen af Stangen ; - d'un pavillon, et
Flags Højde ; - d'une voile, et Sejls Højde.

Guindeau 1/1. Bradspil, Ankerspil; - il barres,
lille Brudspil der drejes med Haandspader; ­
il pompe, Pumpespil; - il vapeur, Bradspil der
drejes med Damp.

Gulnder v. a. sætte ornhoug, tage en Stang op;
- les måts d'hune, sætte Fastestængerne orn­
houg ; - la måture, sætte Rejsningen ornhoug,
tage Rejsningen op.

Guinderesse j: Stængevindereb, Bramjolle; ­
de måt d'hune, Stængevindereb; - de måt de
perroquet, Bramjolle; - de bout-dehors, Spir­
talje.

Guipon 1/1. Tjærekost, Kuttenligger.
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Guirlande f. Baand, Knæ , Bovbaand, Agter- I
s tævnsbaand ; - arrlere, Baand agter i et Skib,
Agterstævnsbaand; avant, Bovbaand; -,
d'ecubler, Klydsbaand; - de pont, Dæksbaand.

har

Gutta-perena f. Guttaperka.
Gymnote m. elektrisk Aal.

H.
H. (abrev. d' herbiers), Gr. (Fork. af Græs).
Hablletå f. de manæuvre, Manøvredygtighed;

- de lir, Skydefærdighed.
Hablllement m. Beklædning, Beklædnings­

væsen; eapltaine d'-, Officer der forestaar et
Beklædningsmagasin under Marinen eller Hæren;
magasin d'-, Beklædningsmagasin.

Habit m. Kjole; - de grande tenue, Gala ­
kjole; - crolse, Kjole med to Rækker Knapper;
- droit, enkeltradet Kjole.

Habltacle m. Kompashus, Nathus.
Habltuå part. pass. ~ la mer, søvant; non ­

å la mer, usøvant; - å la vie du bord, skibsvant.
Hachard m. Kobbersaks, Metalsaks.
Haehe f. Økse ; - d'abordage, Entrebil; -

a maIn, Haandøkse.
Hache part. pass. mer - e, krap, koblet Sø.
Haehette f. Haandøkse, lille Økse.
Halage m. Haling, Slæbning i en Kanal, For­

haling; cale de - , Ophalerbeding.
Hale m. Tov hvori man haler et Fartøj paa

en Flod.
Håle part. pass. vejrbidt.
Hale-a-bord m. (pl. invar.) Indhaler, Ende til

at hale noget om Bord; - du foe, Klyverind­
haler.

Hale-bas m. (pl . invar.) Nedhaler, Indhaler (til
et Gaffelsejl); - de elln-foe, Jagernedhaler; ­
de grand foe, Klyvernedhaler; - de petit foe,
Forestængestagsejlsnedhaler; - de goelette, Gaf­
felsejlsindhaler; - de misalne goelette, Fore­
gaffelseilsindhaler ; - de voile d'~tal, Mellem­
stagsejlsnedhaler.

Hale-boullne m. (pl. hale-beullnes) Usøvant,
Officer der manøvrerer slet.

Hale-breu m. (pl. invar.) voir hale-bas, Ned­
haler.

Hale-dedans m. (pl. invar.) Indhaler.
Haler v. a. hale; le vent hale le nord, Vinden

haler sig nordligere; le vent hale l'avant, Vinden
haler sig forligere; - les boulines, hale Bug­
linerne; - un navlre, forhale et Skib; - bas,
hale ned; - dedans, hale ind; - dehors, hale
ud; hale dessus I fald paa Ryg! hal væk! ­
ensemble, hale paa en Gang; - maIn sur main,
hale Haand over Haand; - a bloc, - a jolndre,
hale klos for; - a bord, hale om Bord; - ~

bras, hale med Haandrnagt; - un chaland a la
cordelle , trælle, trække en Pram; - å grands
coups, hale med lange Hal; - a coups, - a
seeousses, hale med Ryk, med Nykketag; - une
embareatlon a sec, hale et Fartøj paa Land; ­
une embarcation a terre, hale et Fartøj paa Land ;
- sur une manæuvre, hale i en Ende; - un
navlre sur cale, hale et Skib paa Ophalerbeding;
se - , varpe, forhale, varpe sig ud.

Haleur m. lille Spil om Bord, Mand der hjæl­
per med at forhale; - a p~trole, Indhalingsspil
med Petroleumsmotor; - a vapeur, Dampindhiv-

ningsspil f. Eks . paa Fiskerfartøjer til Trawl eller
Garn.

Halin m. Tov hvori der hales, Slæbetrosse til
en Trawl, Trawltømme.

Halle f. aux poissons, Fiskehalle.
Hallebarde f. Hellebard.
Halo m. lysende Ring omkring et Himmel-

legeme ; lunaire, Maanering; - solalre,
Solring.

Halte, (comtuandement) ; eseouade - l Deling
holdt!

Hamae m. Køje; - garni, Køje med istuknc
SkærIiner; aralgnee de - , Skærliner til en Køje;
eeinture de - , Køjejolle ; raban de - , Køjestjert
(hvori man hænger Køjen op); gråer un - , stikke
Skærliner i en Køje.

Hameeon m. Fiskekrog; - droit, lige Krog;
- renverse, bøjet Krog ; pecher a 1'-, fiske med
Krog; - arme, Fiskekrog med Forfang af Metal·
traad til Geder og anden Rovfisk; - double,
dobbelt Fiskekrog; - a congre, Aalekrog; - a
requln, Haj krog.

Hampe f. Stage, Stang, Torpedostang; rentrer
la - , hale en Torpedostang ind ; pousser la -,
sætte en Torpedostang ud; d'~couvillon,

Viskerstage; ....:. d'un hameeen, Stang eller Skaft
paa en Fiskekrog; - de refouloir, Sætterstage ;
- de torpille, Torpedostang (til en Stangtorpedo),

Hanche f. Laaring; la - du vent (sous le vent),
luv (læ) Laaring; le vent est par la - , Vinden
er paa Laaringen; se tenlr par la - du chef de
peloton, holde sig paa Laaringen af Delingschefen ;
on a la terre par la - de tribord, man har
Landet paa Styrbords Lagring; aborder un navire
par la - , løbe ind i Laaringen paa et Skib.

Handicap m. Handicap, Handicapløb ; coureur
de - , Kapsejler i et Handicapløb ; course en - ,
Handicapløb.

Handlcaper v. a. handicappe ; course handlcapee,
Handicapløb ; les coureurs sont handlcapes d'apres
leur tonnage, Kapsejlerne ere handicappede efter
deres Tonnage.

Hane m. Spiler eller Stok hvorpaa Silden op­
hænges i et Røgeri.

Hanet m. Stjert, Knytteise, RebknytteIse; - de
ris, RebknytteIse; - de hamae, Stjert (Knytteise)
paa en fransk Køje til at surre den med ; - de
tente, Stjert eller Knytteise i et Solsejl til at
beslaa det.

Hangar m. Skur; - il charbon, Kulskur; ­
de torpIlleurs, Torpedobaadsskur; - de ballon,
Ballonhal ; - pour les bois, Tømmerskur;
pour embarealions, Baadeskur, Fartø jsskur; ­
pour marchandlses, Vareskur.

Hardes f. pl. de matelot, Matrosklæder.
Hardl adj. rask, dristig ; manæuvre - e, rask

Manøvre; interj. - gar~ons I hiv væk, hal væk
Gutter!

Hareng m. (clupea harangus), Sild; - apte a
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se reproduire, moden Sild; - blanc, saltet Sild;
- boufft, røget (varmrøget) Sild ; - boussard,
Sild der er ved at gyde Rognen; - gai, Sild
uden Rogn eller Mælk; - plein, Sild med Rogn;
- pec, Spegesild; - pret 1 frayer, gydefærdig
Sild; - saur, røget Sild; - vide, Sild uden
Rogn eller Mælk; - vierge, Sild der ikke har
leget; - d'automne, Efteraarssild; - de prin­
temps, Foraars sild, Vaarsild; - pris aux ftlets­
barreurs, Notsild.

Harengaison f. Sildefiskeri.
Harenguet m. (clupea sprattus), Sprot.
Harengueux m. Sildefisker (Mand).
Harenguier m. Sildefartøj ,Sildefisker ; Il

vapeur, Dampsildefisker; - Il voiles, Sejlsilde­
fisk er .

HarouelJe f Langline, Bakke (Line paa Bunden)
til Krogfiskeri.

Harpoire f. Harpunline.
Harpon m. Harpun, Langsav; - barbele, Har-

pun med Modhager.
Harponner v. a. harpunere.
Harpoooeur m. Harpuner.
Harveyage m. Hærdning af Panserplader efter

Kaptajn Harvey 's Fremgangsmaade.
Harveyer v. a. hærde en Panserplade efter

Kaptajn Harvey's Fremgangsmaade ; plaque har­
veyee , Plade hærdet ved Kapl. H's Fremgangs­
maade.

Hauban m. Vant , Hovedtov i et Vant, Bardun
(Klaverstræng) paa en Aeroplan; capeler les - s,
paulægge Vant; rider les - s , sætte Vant; ­
båtard, enkelt Vant ; faux - s, Hjælpevant; grands
- s, Storvant; premier - du grand måt, Store­
langrem ; premier - de misaine, Fokkelangrem ;
- impair, simple, ulige Hovedtov ; - s supple­
mentaires, Hjælpevant; - de I'arc-boutant de
beaupre, Agterhaler til Bardunstræber; - s d'arti­
mon, Mesansvantj - s de beauprå , Bugspryds­
barduner; - de bossoir, Forhaler, Agterhaler til
Jollebom; - s de cacatois, Boven Brarnvant; ­
de chemlnee , Skorstensbardun ; - de clin-foc,
Jagerbardun ; - s de fleche , Boven Bramvant,
Stængevant (til en Stang uden Ræer) j - de foc,
Klyverbardun ; - de fortune, Hjælpevant; - s
d'hune, Stængevant j - de martingale, Agterhaler
til Pyntenet; - s de bas måt, Undervant ; s de
grand måt arrlere, (4-5 rnast .) Krydsvant (Under­
vant); - s de grand måt avant, (4-5 rnast.) Stor­
vant ; - s de grand måt central, Midtevant; - s
de grand måt d'hune arrlere, (4- 5 mast.) Kryds
Stængevant; - s de grand milt d'hune avant,
(4-5 mast.) Store Stængevant ; - s de grand måt
d'hune central, Midte Stængevant j - s de grand
måt d'hune, Store Stængevant; - s de petit måt
d'hune, Fore Stængevant j - s de måt de fleehe
d'artimon, Krydsstængevant paa en Barktop; ­
de minot, Botelurskinkel ; s de misaine, Fokke ­
vant j - s de perroquet, Bramvant ; - s de grand
rnåt de perroquet, Store Bramvant; - s de petit
måt de perroquet, Fore Bramvant; - s de perro­
quet de fougue, Krydsstængevant; - s de perruche,
Bovenkrydsvant; chaine de - , Røstkætting;
epatement des - s , Vantets Spredning; næud
de - , Vantknob ; une paire de - s, Spænd Vant ;
ride de - , Taljereb; taquet de - , Vantklampe.

Hausse f. Viser, Viserhøjde , Opsats paa en
Kanon, Opsatshøide, Stigning; - droite, Opsats

der staar lodret paa Tapaksen ; Urer avec de
falbles - s , skyde med lav Opsats ; - lnclinee,
Opsats der har en vis Heldning, for at rette for
Projektilets Afdrift; - Il cadran, Kvadrantviser ;
- 1 charnlere, Viser der kan lægges ned; - 1
cremalllere, Opsats med Tandhjulsindgreb j - (1
cremalllere] Il spirale, Opsats med Snegleindgreb ;
- 1 curseur, Galgeviser; - Il echelons, Opsats
med Kærvarme (r. Eks. til Revolverkanon); - å
feuillets mobiles, Klapviser; - 1 gradins, Trappe­
viser ; - d'alfiit, Opstander paa en Rapert til at
angive Højderetningen ved fast Indstilling; - de
canon, Kanonopsats ; - de droite (de gauche),
højre (venstre) Opsats paa en Kanon; - de nuit,
Natsigteapparat; - barometrique, - du barometre,
Barometerstigning; avec le barometre en - , med
stigende Barometer.

Haut adj . høj; Panere est - e, Ankeret er for
Klydset; båtiment de - bord, højt Skib, Skib
med flere Batterier (Dæk) over hinanden; fregate
de - bord, højbordet Fregat; båtlment - sur
I'eau, Skib højt paa Vandet; batterie - e, øverste
Batteri; en - e mer, i aaben Sø; --e mer DU mer
- e, Højvande; la mer est - e, det er Højvande ;
voiles - es, Bovensejl ; brise - e, Bovenluft; ­
ni. Top, øverste Del; le - d'un navire, Over­
skibet; le navire a ete calfate dans ses - s,
Skibet er blevet kalfateret ovenbords ; trop charge
dans les - s, bovenvægtig; 11 y a du vent dans
les - s, der er Vind til Vejrs, foroven; le - d'un
cylindre, Cylindertoppen (den Del af Cylinderen
der vender mod Akslen), paa en Hammermaskine
er det altsaa Cylinderbunden ; adv. il a ses
perroquets - , han har Bramsejlene oppe; - les
perroquetsl hejs Bramsejlene! il est en - , han
er oppe, han er til Vejrs; envoyer un homme
en - , sende en Mand til Vejrs, op i Rejsningen;
en - les gabiersl Topgasterne entre! en - le
monde l Alle Mand op (paa Dækket)! veillez bien
en - I pas godt paa til Vejrs! hold godt Udkig
til Vejrs!

Haute-paye f højere Lønning der tilstaas
Underofficerer og Menige, naar de forlænge Tje­
nestetiden.

Hauteur f. Højde; prendre une - , maale et
Himmellegemes Højde; etre 1 la - d'un port,
være paa Højden (Bredden) af en Havn; 1 la ­
de la tourelJe culrassee, udfor Pansertaarnet ; ­
angulalre, Højde vinkel j - apparente, apparent
Højde; - barometrlque , Barometerhøjde; ­
clrcummerldlenne , Højde udenfor Meridianen;
- s correspondantes, korresponderende Højder ;

- cerrlgee , sand Lokalhøjde; - Instrumentale,
maalte Højde; - merldlenne, Højde i Meridianen;
- metacentrlque, Metacenterhøjde; - observee,
observeret Højde; - polaire, Polhøjde; - vrale,
Centralhøjde; - vraie du centre, Center-Central­
højde ; - d'asplration, Sugehøjde; - d'astre, et
Himmellegemes Højde; - d'une batterie, Højde
paa et Batteri; - de batterie, et Batteris Højde
over Vandet; - de commandement d'un canon,
en Kanons Ildhøjde ; - d'un barrot, en Bjælkes
Dybde; la - de I'eau 1 1'lIe, Vandstanden ved
Øen ; - de chute, Faldhøjde; - d'eclatement,
Højde hvori en temperet Granat springer; - de
lune, Maanehøjde; - du påle , Polhøjde; - de
refoulement, Trykhøjde ; - de soleil, Solhøjde;
droite de - , Stedlinie.
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Haut-fond m. (pl . - s - s) grundt Vand, Banke, coucher d'un astre , Klokkeslet for et Himmel­
Flak (hvor et Skib ikke kan flyde), (nu anvendes legemes Nedgang; - du lIeu, Klokkeslet paa
ofte bas-fond for haut-fond); - detachå, landløs Observationsstedet; - de la maree haute, Høj­
Grund; - lsele , land løs Grund ; - de roches, vandsklokkeslet; - de la basse mer, Lavvands­
Klippegrund. klokkeslet; - de la pieine mer, Højvandsklokke-

Haut-pendu ro. høj mørk Sky der antyder en slet; - d'une observation, Observationsklokkeslet;
kort Byge. - du passage au merldlen, Kulminationsklokke-

Hauts-parcs ro. pl. en Slags Bundgarn. slet; - du passage au meridien superleur (Infe-
Hauturler adj. (vieux) capitalne DU pilote - , rieur), øverste (underste) Kulminationsklokkeslet;

Kaptajn eller Lods som forstaar sig paa oversøisk - du piein, Højvandsklokkeslet; difference d'-,
Sejlads; navigation - e, oversøisk Sejlads. Klokkesletsforskel.

Haveneau m. Rejehov, Rejeglib, Glib, Aaleglib. Heuse f Emmert (i en Pumpe), Pumpestempel.
Havet ro. Skibskokkens store Kødgaffel. Hilolre f Skærstok i Dækket, (i daglig Tale)
Havre ro. Havn. Lugekarm; Strækplade i et jerndæk; - renversee,
Helage m. Prajning, Praj. Drager under Midten af Dæksbjælkerne med Anlæg
Heler v. a. praje ; - un navlre, praje et Skib; for Dæksstøtterne; Indskud mellem Dæksbiæl-

le torpilleur fut Mie par un pecheur, Torpedo- kerne med Strækplade til Dæksstøtter.
baaden blev prajet af en Fisker. Hlronde f queue d'-, Svalehale, Svalerumpe.

Hellee f . Skrue, Snække; - aerienne , Luft- Hlrondellef de mer (Exocætus volans) Flyvefisk.
skrue; - amovlble, Hejseskrue; - arrlere, HIssage ro. Hejsning.
agterste Skrue (paa en Torpedo); - avant, forreste Hisser v. a. hejse; les hunlers, hejse Mærs·
Skrue (paa en Torpedo); - auxilialre, Hjælpe- sejl; - un navlre sur cale, sætte et Skib paa
skrue; centrale, Midterskrue (i et Treskrue- Ophalerbeding; - un pavillon, hejse et Flag;
skib); une - engagee, en uklar Skrue; - lnamo- A - le canot majorl klar til at hejse Officers­
vibie, fast Skrue (som ikke kan hejses); - s sluppen! - main sur main, hejse Haand over
jumelles, Tvillingskruer, Dobbeltskruer; - late- Haand; - A la corne, hejse under Gaflen; ­
rale, Sideskrue (i et Treskrueskib) ; - propulsive, les voiles avec des treuils Avapeur DU aux treuils
Drivskrue; - reversible, Skrue med Drejeblade ; A vapeur, hejse Sejlene med Dampspil; - A bloc,
- A ailes amovlbles, Skrue med løse Blade; - hejse til Bloks eller klos for; - un canot A
- A deux, trols DU quatre ailes, tobladet, tre- courir, hejse et Fartøj i Løb, løbe et Fartøj op;
bladet eller firbladet Skrue; - A pas variable, - A grands coups, hejse med lange Hal; - A
Skrue med foranderlig Stigning; - Apas constant, jolndre, hejse klos for; - A ml-mår, hejse paa
Skrue med konstant Stigning; - A pas croissant, halv Stang, halvt op; - au pas, hejse i Skridt;
- A pas decrclssant, Skrue med forskellig radial - en douceur, hejse saa smaat; - sur les deux
Stigning; - avec pas A droite (A gauche), højre- drisses, hejse i begge Faldene.
skaaren (venstreskaaren) Skrue; - A remonter, Hlstolre f des guerres navaies, Søkrigshistorie.
Hejseskrue; - A toles guides, - A directrices, Hiver ro. Vinter ; måt d' -, Vinterstang, kort
Thornicrofts Styrebladeskrue; - d'etrave, Skrue Stang..
i Forstævnen (som i moderne Isbrydere); - de HIvernage ro. Overvintring; port d'-, Over-
rechange, Vareskrue, Reserveskrue; - en porte vintringshavn .
A faux, Skrue uden Bæring paa Rorstævnen ; - Hlverner v. n. ligge i Vinterleje, overvintre.
sous tunnel, Skrue i en Tunnel. Ho interj. oho] ; - du fanall Lanterne ohoj

Hållce-gouvernall f Rorskrue. (en Skildvagts Praj naar Ronden kommer)! -
Hellce-ventllateur f Ventilationsskrue, Luftpro- du canoll Fartøj ohoj! hvem der! - de la viglet

peller (til Ventilering). Udkig oho] (til Vejrs)! - de la grand' hunel
Helleoptere m. Skrueflyver (Flyvemaskine). Store Mærs ohoj!
Herb. tabreu. d' herbiers), Gr. (Fork. af Græs). Homard m. (homarus vulgaris) Hummer.
Herbe f Tang; couvert d'-s, bevokset med Homarderie f Hurnmeretabllssement.

Tang; -s marines, Søgræs, Tang ; fond d'-s, Homardler m. Hummerfisker, Fartøj til Hummer-
Tangbund. fiskeri.

Herbier m. Søgræs; fond d'-s, Græsbund. Homme ro. Mand; les - s , Folkene, Mand-
Hermlnette f Skarøkse, (Bødkerens) Tængsel. skabet; - grade, Underbefalingsmand; - punl,
Hernier m. Klods med Huller til Hanefødderne Straffegast; un - A la merl en Mand over Bord !
et Solsejl. - de I'avant, Baksgast; - de l'arrlere , Agter­
Herpe f Gallionsribbe ; - s, grandes - s, Gal- gast; - de barre, Rorgænger ; - de bossolr,

lionsræling; -s marines (vieux), forskellige Ting Udkig paa Bakken; - des cacatols, Bovenbram­
som Søen kaster op paa Strandbredden, saasom sejlsgast; - de l'exterleur, Mand der hører til
Rav, Koraller, Muslingeskaller o. s. v. Rengøring udenbords ; - de garde, Mand af

Håtre ro. Bøg, Bøgetræ. Skandsevagten, (t. Koffard.) Vagtsmand naar Skibet
Heu m. sluprigget hollandsk Fartøj med Sprydsejl. er i Havn; les - s de garde, Skandsevagten;
Heure f Time, Klokkeslet; plquer 1'-, slaa - de garde dans un canot, Babian i et Fartøj;

Glas; - chronometrlque, Urklokkeslet; - legale, - des hunlers, Mærssejlsgast; - de la serie
Klokkeslet efter Zonetid (i Frankrig regnes nu de loch, Loggegast ; - de mer, Sømand; - des
efter Greenwich Meridian); - moyenne, Middel- perroquets, Bramsejlsgast ; - de plat, - de
klokkeslet; - slderale , Stjerneklokkeslet ; - service, Mand der har Bakstørn ; un - de chaque
- supplementaire , Overarbejdstime ; - vraie, plat A la vlande l en Mand af hver Bakke til at
sand Klokkeslet; - du bord, Klokkeslet om hente Kød! - du meme plat, Bakskammerat ;
Bord; - du chronometre , Urklokkeslet; - du - de pont, Dæksmand, Mand paa et fransk Skib
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som ikke har nogen Specialitet; les - s du pont,
Dæksbesætningen , Dæksfolkene; - de poste,
en Mand der har en særlig Post f. Eks . Udkig,
Skildvagt; - de quart, Vagtsmand ; - du recrute­
ment, Lægdsrullernand ; - de veille, Udkigs­
mand ; - de veille au bossolr, Udkigsmand paa
Bakken; - de la grand' voile, Storsejlsgast; ­
de la mlsaine, Fokkeraasgast; - de vigie, Ud­
kigsmand til Veirs; - s des basses voiles, Under­
seilsgaster ; - en bordee, Mand der er bleven i
Land efter Landlov ; deux - s sur le bord! to
Mand til Faldrebet! - sauvage, blind Passager.

Honneur m. Honnør, Æresbevisning; les - s
attrlbues il DU il rendre il un amlral, den Honnør,
de Æresbevisninger som tilkommer en Admiral;
- s au pavillon, Honnør ved Flagets Hejsning eller
Nedhaling; - s funebres, Sørgeceremoni; - s mlll­
taires, militære Æresbevisninger, militær Honnør;
- s du sifllet, Faldrebshonnør, Honnør med Pibe ;
il n'est rendu que les s du slfllet, der gives
kun Faldrebshonnør; ranger il 1'-, passere meget
tæt ved, tage klos.

Håpital m. Hospital, Sygelukaf; - marin, Kyst­
hospital; - de la marine, Marinehospital ; båti­
ment - , Hospitalskib.

Horaire m. Fartplan f. Eks. for Dampskibe ; ­
d'ete (d'hiver), Sommerfartplan (Vinterfartplan);
adj. signal - , Tidss ignal ; ballon - , Ballon,
Kugle til Tidssignal.

Horizon m. Horisont, Kimrning; - apparent,
apparent Kimming eller Horisont j - artlflciel,
kunstig Horisont; - astronomlque, sand Horisont;
- gras, tyk Horisont; - net, skarp Horisont j
- visible, visuel, apparent Horisont eller Kim-
rning; - il huile, kunstig Horisont af Olie; - il
mercure, kunstig Horisont af Kviksølv; depres­
sion de 1'-, Kimmingdaling.

Horloge f Halvtimeglas, Sandglas, stort Ur .
Hors pråp. udenfor, udenpaa ; largeur - borde,

et Skibs Bredde regnet udenpaa Klædningen j ­
du bord, udenbords, over Bord ; jeter - du bord,
kaste udenbords, over Bord ; - de combat,
ukampdygtig; - membrure, udenpaa Spanterne;
- de service, ubrugelig, utjenstdygtig (Materiel);
- du service, ude af Tjenesten; - tour, udenfor
Tur r. Eks . ved Valgavancement; le focl hejs
Klyveren !

Houache f Kølvand j Lap, Forløber paa Loglinen.
Houari 1/1. Fartø j med Spidssejl ; voile il - ,

Sp idssejl (bruges særligt paa de franske Hval­
baade).

Hougre f Hukkert voir hourque.
HoulIIe f Stenkul j grasse, fede , bagende

Kul; - collante, bagende Kul ; - maigre, magre
Kul; - maråchale, Smedekul ; - secne, magre
Kul; - il gaz, Gaskul; - de rebut, Kulaffald;
- en brlquettes, Kulbriketter, støbte Kul.

Houle f Dønning; il yade la - au large,
der s taar Dønni ng til Søs; grosse - , svær Døn­
ning; - de fond, Underdrag, Dønning f. Eks .
so m Forløber for en Storm j - du large, paa­
land s Dønning ; lame de - , Dønning; la - marque,
Dønningen begynder at vise sig.

Houleux adj. mer houleuse, hul Sø, Sø med
Dønning; la mer est houleuse, Søen er hul, der
er Dønning.

Hourdi(s) 1/1. Hækbjælke ; barre d' -, lisse d'-,
Hækbjælke.

Hourque f sletsejlende Skib, Hukkert (Skib
med 2 Master).

Housse f de matelat, Madrasovertræk.
Hublot m. Koøje, Luftport; - piein, Stormklap

for et Koøje; - rectangulaire, firkantet Koøje;
- de pont, Koøje eller Glas i Dækket. •

Huilef Olie; - lampante, let Olie; - Iourde,
tung Olie j - lubrificatrice, Smøreolie j - mlnerale,
mineralsk Olie; - Crane, Cranes Olie (Cylinder­
olie) ; - il briiler, Lampeolie ; - il cylindre,
Cylinderolie j - il pelnture, Malerolie; - de
colza, Rapsolie j - de gralssage, Smøreolie,
Maskinoliej - de lin, Linolie; - de nolx,
Nøddeolie; - d'ollve, Olivenolie j - de palme,
Palrneolie ; - pour le gralssage des cylindres,
Cylinderolie j burette il - , Smørekande.

Huitre f (os trea edulis) østers j draguer des
- s , skrabe østers; - perllere , østers med
Perler j banc d' -s, Østersbanke j påche des - s,
Østersfiskeri.

Huitrlere f Østersbanke.
Humide adj. fugtig; temps - , fugtigt Vejr.
Hunef Mærsj capeler les - s, lægge Mærsene

paa ; decapeler les - s, tage Mærsene af j monter
dans la - , gaa op i Mærset; descendre de la
- , komme, entre ned fra Mærset j en bas des
- s i ned fra Vejret! - mllitaire, Krigsmærs ;
grand' - , Store Mærs; - telemetrlque, Mærs
til Afstandsmaaling ; - d'artimon, Kryds Mærs j
- de combat, Krigsmærs j - de mlsaine, Fore
Mærsj - de telemetrie, Mærs til Afstandsrnaaling;
chef d'-, Kaptajn, Bedstemand paa en Top; etai
d'-, Stængestag j galhauban d'-, Stængebardun j
haubans d'-, Stængevant j måt d' - , Mærsestang,
Fastestang ; vergue ' d'-, Mærseraa.

Hunier m. Mærssejl, Topsejl (Raasejl); avolr
les - s sur le mår, have bakke Mærssejl; ­
sur le ton, Mærssejl paa Rand (firet ned); il
hisser les - s I klar ved Mærseraid (til at hejse)!
il carguer les - s I klar ved Mærsefald Skøder
og Givtove! - avec des ris pris, rebet Mærs­
sejl; - au bas ris, klosrebet Mærssejl; grand
- , Store Mærssejl, underste Store Mærssejl; ­
fixe, Undermærsse]l ; grand - fixe, underste
Store Mærssejl i petit - , Fore Mærssejl; underste
Foremærssejl ; petit - fixe, underste Foremærs­
sejl; - lnferleur, underste Mærssejlj - volaot,
Overrnærssejl; grand - volant, øverste Store
Mærssejl j petit - volant, øverste Fore Mærssejl i
doubles - s , dobbelte Mærssejl j balancine de - ,
Mærsetoplent; bouline de - , Mærsebuglinej bras
de - , Mærsebras; cargue-fond de - , Mærse­
buggaarding ; cargue-polnt de - , Mærsegivtovj
drisse de - , Mærsefaldj eecure de - , Mærse­
skøde.

Hydre-aeroplane III. Vandaeroplan , Vandflyve­
plan.

Hydrogene 111. Brint; - sulfure, Svovlbrinte.
Hydrographe 111. Opmaaler paa Søen j adj.

navl re - , Opmaalingsskib; lngenleur' - , Inge­
niør der er uddannet til Opmaaling paa Søen.

Hydrographle j: Opmaaling paa Søen j faire de
1'--, maale op paa Søen j ecole d'-, Navigations­
skole; professeur d' -, Navigationslærer.

Hydrographlque adj. annonce - ; Bekendt­
gørelse for Søfarende ; service - , Søopmaaling,
Opmaalingsvæsen paa Søen; le service - , Sø­
kortarkivet (i Paris); chef du service - , Direktør
for Søkortarklvet.
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maritime
maritime

Hydroklneter m. Vandbevæger i en Dampkedel
(ved en Straale fra en Ejektor).

Hydrometre m. Vandmaaler.
Hydroplane m. Glidebaad.
Hyglene f. navale, Skibshygiejne.
Hypetheque f. maritime, Søpanteret : mari-

time sur corps, Søpanteret i Skib;
sur facult~, Søpanteret i Ladning;
sur fret, Søpanteret i Fragt.

Hypothequer 1'. a. un navire, give Søpanteret
i et Skib .

I.
Iceberg m. Isbjerg.
Ignltlon f. spontanee, Selvantændelse.
Ile f. ø.
I10t m. lille ø, Holm.
Immerger v. a. nedsænke.
Immatrlculatlon f. Registrering.
Immatrlculer v. a. registrere.
Immersion f. Nedsænkning, Dybde hvortil man

nedsænker et Legeme; - d'une torpl1le, en
Torpedos Dybde i Vandet; - de l'hellce, Skru­
ens Dybde under Vandets Overflade; - de la
culrasse au-dessous de la flottalson, Panserets
Dybde under Vandgangen; - du corps, Over­
bordsætteise af Liget (ved Begravelse om Bord) ;
- d'un astre, et Himmellegemes Indtrædelse i
Skyggen ved en Formørkelse ; regulateur d' - ,
Dybdereguleringsapparat f. Eks. til en Torpedo.

lmmebllite f. Ubevægelighed ; dans le rang
I'homme conserve 1'-, i Geleddet staar Manden
ret; le factlonnaire garde 1'- pour les aspirants,
Skildvagten gør ret for Kadetter.

Imperlale f. de galere, Ruf paa en Galej.
Impermåahle adj. uigennemtrængelig, vandtæt ;

- a I'alr, lufttæt; m. Regnkappe.
Impropre adj. au service mllitaire, uskikket

til Militærtjeneste.
Inabordable adj . cote - , Kyst hvor man ikke

kan lande.
Incandescent adj, glødende; le charbon devient

- , Kullet gløder (f. Eks. i en Buelampe).
Incapable adj. usk ikket; - d'aller au feu,

ukampdygtig; - de navlguer, usødygtig; - de
de prendre, de ten Ir la mer, usadygtig.

Incendle f. Ild, Brand; pompe a - , Sprøjte;
seau a -, Brandspand ; division d' - , Brand­
patrulje; role d'-, Fordeling til Brand.

Inchavlrable adj. som ikke kan kæntre; canot
de sauvetage - , selvrejsende Redningsbaad.

Incllnalson f. Hældning; - de l'algulIIe al­
mantee, Magnetnaalens Hældning; - d'un måt,
Hældning af en Mast; - des rayures, Riffelgan­
genes Snoningsvinkel ; 1'- finale des rayures,
Snoningsvinkelen ved Mundingen.

Incllner v. a. tf- n. hælde, krænge over; s'-,
krænge, hive over; s' - sur trlbord, krænge
Styrbord over.

Incllnnmetre m. Apparat til at maale Hældnings­
vinklen.

Incommode adj . båtlment - a la mer, umageligt
Søskib.

Indemnlte f. Godtgørelse ; - de logernent, Hus­
lejegodtgørelse til franske Søofficerer naar de
ikke er udkommanderede; - d'ameublement,
Godtgørelse for Bohave; - d'hablIIement, Mun­
deringspenge; - de perte d'elfets, Godtgørelse
for Forlis af Tøj; - de route, Rejsegodtgørelse ;
- de sauvetage, Godtgørelse for Bjærgning; -

de sejour, Opholdspenge , Dagpenge ; - pour
surestarle, Overliggedagspenge.

Independance f. de manæuvre, fri Manøvre.
Indlcateur m. Indikator; - Holmes, Holmes­

blus til Torpedoer; - d'angle de barre, Rorvis er
f. Eks. Kegler der viser Rorets Stilling ; - de
marche de la machine, Frem- og Bakviser ; ­
de mare e, Vandstandsmaaler ; - de niveau, Vand ­
standsmaaler (til en Dampkedel) ; - d'ouverture,
Viser der angiver om en Ventil er aaben elle r
lukket; - du vide, Vakuummaaler.

Indication f. Anvisning; gouverner d'apres les
- s du pllote, styre efter Lodsens Anvisning.

Indlsclpline f. Mangel paa Disciplin.
Indlsclpllnå adj. udisciplineret.
Inducteur adj. courant - , inducerende Strøm,

Hovedstrøm; le clrcuit - , Hovedstrømløbet; almant
- , Feltmagnet; - m. Magnetsystem i en Dynamo;
- a almants permanents, Magnetsystem af per-
manente Magneter; - a electro-almants, Magnet­
system af Elektromagneter.

Inductlon f. Induktion ; - magnetlque, Magnet­
induktion ; bobine d' ·-, Induktionsrulle.

Indult part. pass. courant - , induceret Strøm;
- m. (armature), Anker (Armatur) i en magneto­
elektrisk Maskine; - polalre, Polanker; - a
anneau, en anneau, Ringanker; - li. dlsque, en
dlsque, Skiveanker ; - li. tambour, en tambour,
Tromleanker ; courant de 1'-, Ankerstrøm.

Industrie f. Industri; navlre constrult par 1'-,
Skib bygget paa et privat Værft ; - de la peche,
Fiskeriindustri.

Infanterie f. Infanteri; - de marine, Marine-
infanteri (hedder nu "Infanterle colonlale").

Infirmerie f. Sygelukaf.
Inflrmler m. Sygepasser.
Inflammable adj . antændelig.
Inflammateur m. (de torp111e), Strømslutter som

bringer en Torpedo til Eksplosion.
Inflammation f. Antændelse; cartouche a ­

centrale, Patron med Centralantændelse ; - elec­
trlque, elektrisk Antændelse ; - spontanee, Selv­
antændelse ; - des torplIIes, Torpedoernes An­
tændeise ; - li. velonte , Antændelse "at will";
- par le choc, Antændelse ved Stød.

Infractlonf. li. la dlsclpllne, Brud paa Disciplinen.
Ingenleur m. Ingeniør, Tekniker; - hydro­

graphe, Ingeniør uddannet til Opmaaling paa
Søen; - maritime, Marineingeniør (Skibbygnings­
ingeniør); - mecanlclen, Maskiningeniør, Maskin­
konstruktør ; - de la marine, Ingeniør i Orlogs­
marinen; - du service des phares, Fyringeniør.

Initial adj. vitesse - e, Begyndelseshastighed.
Injecteur m. Injektor, Straaleføder ; Brænder­

spids, Indsprøjtningsspids (i en Motor).
Inlection f. Indsprøjtning; - li. la cale , ­

prise li. la cale, Lastindsprøitning; - li. la mer,
Indsprøjtning fra Søen (til Kondensatoren).
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Innavlgabilite m. Usødygtighed, Usellbarhed ;
- par fortune de mer, Usødygtighed paa Grund
af Søskade.

Innavigable adj. usødygtig, usejlbar,
Inscrlplion f Indskrivning; 1'_ maritime, Sø­

rullen, Marinens Udskrivningsvæsen.
Inscrit m. maritime, Mand der hører til Sø­

rullen (enhver Søfarende eller Fisker bliver i
Frankrig opført i Sørullen med det fyldte 18de

Aar); - deflnltif, Mand af Sørullen som har den
fornødne Søfart til at indkaldes som Matros (12
Maaneder i Langfart eller 18 Maaneder i Kyst­
fart eller 2 Aar paa Kystfiskeri) ; - Indigne,
Mand af Sørullen straffet for en vanærende Hand­
ling og derfor uværdig til T]enesten ; - hors de
service, Mand af Sørullen over 50 Aar og derfor
fri for Tjenesten j - provisoire, Mand af Sørullen
der foreløbig mangler den fornødne Søfart, for
definitivt at høre til Rullen.

Insignes m. pl. Distinktioner; - de grade,
Distinktioner (for den militære Grad); - de tir,
Skydedislinktioner; - des clairons, Distinktioner
for Hornblæsere.

Insoudable adj. som ikke kan loddes.
Inspecter v. a. efterse, inspicere.
Inspecteur m. Inspektør ; - general de la

marine, Generalinspektør for Marinen; - general
du corps de sante, Generallæge; - des douanes
maritimes, Krydstoldinspektør; - des peches
maritimes, Fiskeriinspektør for Saltvandsfiskeriet
(Stilling i Land) ; -- de la navigation, søkyndig
Embedsmand i fransk Havn (har Tilsyn med
Handelsskibene og Sølovenes Overholdelse).

Inspection f Inspektion, Mønstring, Eftersyn;
- des armes, Vaabenparade; - du dimanche,
Parade om Søndagen; - [ournallere, Næstkom­
manderendes daglige Eftersyn af Skibet; - des
compagnies, Bakseftersyn ; - du linge, Eftersyn
af Vasketøjet naar det er bjerget; - .de sante,
Lægeeftersyn , Sunhedsparade ; - du materiel,
Chefens ugentlige Eftersyn af alt Materiellet om
Bord ; - des sacs, Baksofficerernes Eftersyn af
Mandskabets Tøj; - des ustensiles de plat,
Eftersyn af Skaffegrejer ; - generate , Flaade­
inspektørens Inspektion ; passer 1'_ d'un båliment,
inspicere et Skib.

lnstablllte f Mangel paa Stivhed.
Instructeur 111. Eksercermester, Lærer ; - d'in­

fanterle, Lærer i Infanteritjeneste; -- de tir,
Skydelærer.

Instruction f Instruktion; le commandant a
recu ses - s, Chefen har faaet sin Sejlordre; - s
nautiques, Farvandsbeskrivelse, "Sailing direc­
liDI/S"; - de lir, Regler for Skydning ; - du
tir, Skydeuddannelse.

Instrument 111. Instrument; - nautlque, nau-
tisk Instrument; - il vent, Blæseinstrument.

Instrumental adj . erreur - e, Indekskorrektion.
Insubmerslblllte f Synkefrihed.
InsubmersibIe adj. synkefri.
Intenslte f Styrke; du courant electrique, elek­

trisk Strømstyrke; - de lumlere, Lysstyrke ; ­
d'un champ magnetlque , Styrke (Tæthed) af et
magnetisk Felt.

InterchangeabIe adj. som kan ombyttes med
hinanden.

Intercostal adj . mellemliggende, indskudt;
coupIe - , Indskudsspant ; tole - e , Indskuds-

plade; les coupIes sont Intercostaux, Spanterne
ere indskudte (mellemliggende).

lnteret m. maritime, - de mer, Bodmeripræ-
mie.

Interference f Interferens.
Interlope m. Skib som smugler.
Interrogatolre m. contradlctolre, Krydsforhør.
Interrupteur m. Afbryder (f. Eks. paa en Dy-

namo eller i et elektrisk Kredsløb) ; - Wehnelt,
Wehnelts Afbryder; - il mercure ,>Kviksølvs­
afbryder.

Interruption f de courant, de circult, Strøm­
afbrydning.

Intervalle m. Afstand mellem Kolonnerne i en
Eskadre ; augmenter 1'_, forøge Afstanden mellem
Kolonnerne; - des coupIes, Spantedistance,
Spantefag ; - vertIcai, Afstand mellem Bære­
planerne (paa et Aeroplan).

Introduelion f Fyldning ; - en fractlon de la
course du piston, Fyldningsgrad (for Dampen i
en Cylinder); - de 0,6, Fyldning paa 0,6 af
Stempelslagets Længde; - directe, direkte Fyld­
ning (fra et Damprør og ikke fra en Cylinder­
beholder) ; faible - , ringe Fyldning; il pleine - ,
med fuld Damp.

Inventaire 1/1. Fortegnelse, Inventarieliste, In­
ventarium.

Inverseur m. (de courant), Strømvender.
Inversion f des piiles, Vending af Polerne

(elektr.).
Isbrede f gammel Is (ved Terre-Neuve).
Isobare, isobarique adj. som har samme atmos­

færisk Tryk ; ligne - , Isobar.
Isobathe f Dybdekurve, Kurve med samme

Vanddvbde.
Isoeline adj. som har samme Hældning; ligne

- , Linie eller Kurve hvor Magnetnaalen har
samme Hældning.

Isolant adj. isolerende; gaine - e, isolerende
Lag (paa en elektrisk Ledning); matlere - e,
Isolationsstof; /Il. isolerende Legeme eller Lag.

Isolateur m. Isolator.
Isole adj. bane - , landløs Grund.
Isolement m. Isolering, Isolation; reslstance

d'-, Isolationsmodstand.
Isoler v. a. isolere; - au caoutchouc, il la

gutta-percha, isolere med Kautsjuk , med Gutta­
percha.

Isotherme adj. som har samme Temperatur;
ligne - , Isoterm.

Ilague, Itaque f Drejereb, Skinkel; fausse -,
Hjælpedrejereb; - de corps mort, Kæden tll en
fast Fortøjning (den staar fast paa Tømmen mellem
de to Ankere); - de I'bellce, Skruevindereb; ­
de hunier, Mærsedrejereb; - de grand hunier,
Store Mærsedrejereb ; - de petit hunler, Fore
Mærsedrejereb; - de palanquin, Rebskinkel;
- de palanquin de basse voile, Rebskinkel til
Undersejl; - de perroquet, Bramdrejereb; - de
perroquet de fougue, Krydsdrejereb; - de grand
perroquet, Store Bramdrejereb; - de petit
perroquet, Fore Bramdrejereb; - de perruche,
Bovenkrydsdrejereb; -- de ris, Rebsejsing (til
Rebkousen paa et Gaffelsejl); - de sabord,
Portskinkel ; aux - s de sabord I klar ved Port­
taljerne! næud d'-, Drejerebstik; poulle d'-,
Drejerebsblok.

ltlneralre III. Rejserute.
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J.
j. tabrev. de jaune), gI. (Fork. af gul).
jaler v. a. stokke j - une ancre, stokke et

Anker.
jaloux adj. rank (som let hiver over).
jambe f de chien, Trompet (som brækkes i en

Ende); faire une - de chlen, brække Trompet;
- de force de pavois, Lonningsstøtte, skraa
Støtte fra Dækket op mod Lønningen ; - de
force de tambour, Skraastøtte under en Hjulkasse.

jambette f Lønningsstøtte , Støtte i det Op­
staaende, Gallionsknæ ; - de pavois, Støtte i
det Opstaaende.

jante f de roue, Hjulring (paa et Skovlhjul,
paa en Cykel) .

jaquette f Kappe (bred Ring om en Kanon).
jardin m. Gallerihætte ; Platform foranfor og

agtenfor en Hjulkasse.
jarretl~re f Beslaasejsing til Raasejl med Ring

i den ene Tamp.
jas m. Ankerstok.
jauge f Skibsdrægtighed, Tonnage, Maalingj

un navire de 300 tx, de - et de 500 tx. de portee,
et Skib der maaler 300 Tons og laster 500 Tons;
- allemande, tysk Maaleregelj - anglaise,
engelsk Maaleregel ; - brute, Bruttodrægtighed,
Grostonnage; sa - brute est de 400 tx., den
maaler 400 Tons brutto j - brute totale, et Skibs
samlede Bruttotonnage (saavel over som under
Maalingsdækket)j - nette, Nettodrægtighed, Netto­
tonnage, Registertonnage; un navlre de 5000 tx.
de - nette, et Ski~ paa 5000 Reglstertons; un
navire d'une - nette de 3000 tx., et Skib med
en Nettotonnage paa 3000 Tons; - nette legale,
Netto-Reglstertonnage ; - de course, Yachtmaa­
ling til Kapsejlads-Klasseinddeling (paa engelsk
"rating") j - du Danube, Donau-Maaleregel; _ .
internationale de Constantinople, Donau-Maale­
regel j - de Suez, - du canal de Suez, Maale­
regel for Suezkanalen ; - de douane, - en
douane, Registertonnage ; roblnet de - , Prøve­
hane paa en Kedel j - pour le fil de fer, Traad­
maal.

jaugeage m. Maaling. Skibsmaaling.
jauger v. a. & n. maale; - un navire, maale

et Skib ; le navire jauge 180 tx. bruts et 120
tx. nets, Skibet maaler 180 Bruttotons og 120
Registertons.

jaugeur m. Maaler, Skibsmaaler.
jauml~re f . Rorhul, Rorfisk.
jet m. a la mer, Overbordkastning ; operer le

- a la mer, foretage Overbordkastning (af Lad­
ningen for at redde Skibet) ; - d'eau, Vandstraale ;
- du loch, Logning; - de vapeur, Darnpstraale ;
- de pomp e, Straale fra en Sprøj te, en Pumpe;
ancre a - , Varpanker.

jetee f Dæmning, lang Mole, Bølgebryder;
- de port, Havnemole ; le port est form~ par
deux - s, Havnen er dannet ved to Moler ; - du
large, Yderrnole.

jet~e-abrl f Læmole (større end le mole-abri).
jeter v. a. kaste; -- I'ancre, lade Ankeret

falde, ankre; - le loch, logge j - la sonde, hive
Loddet, varpe Loddet (Dybdelod); un navire iete

a la cåte , et Skib der er strandet paa Kysten;
- a la mer, kaste over Bord, i Søen j - par­
dessus le bord, kaste over Bord j se - a la cåte,
strande, løbe i Land.

jeu m. Spil, Spillerum, Frigang ; donner du - ,
give Spillerum ; opgaa noget, der har været skruet
fast til; avolr du - , have Spillerum, være slæk;
- du gouvernall, Rorets Vandring; - d'avirons,
Sæt Aarer; - de pavillons , Stel Flage; - de
voiles, Sæt, Stel Sejl; - de la guerre, Krigsspil;
- de la guerre navale, Søkrigsspil ; - de piston,
Spillerum mellem Stempel og Cylinderbund.

jolndre v. a. un båtlment, indhente et Skib;
- a chaud, svejse; border a ,hale et Skøde
klos for; haler a - , hale klos for; hisser a - ,
hejse klos for, hejse til Bloks.

Joint m. Stød, Samling, Forbindelse ; serrer
un - , spænde en Pakning , en Samling; faire
un - , pakke en Samling j casser, defalre un -,
skille en Samling; elastlque , Ekspansions­
linse; - etanche, vandtæt Samling, Forbindelse;
- carre , Stød (f. Eks. mellem Planker eller
Plader) ; - gllssant, Ekspansionsmuffe; - sphe­
rique, Kugleled; - universel, en særlig Kobling
li la Cardan til Skrueaksler; - a carton d'amlante,
Forbindelse med Asbestpakning; - a bai'onnette,
I:lajonetlaas; - a boule, Kugleled; - a collet,
Forbindelse med Flange ; - a expanslon, Eks­
pansionsmuffe; - A labyrinthe, Labyrinttætning ;
- au mastic de fer, Rustkitsamling; - au
minium, Samling tættet med Rødkit, med Mønje­
kit j - A soufflet, Ekspansionslinse j faire un
- au papier huile , pakke en Samling med
olieret Papir.

joli adj . - e brise, frisk Bramsejlskuling; ­
frals, jævn Kuling (Bramsejlskuling).

jonction f Forbindelse, varig elektrisk For­
bindelse (mellem Ledninger).

jonque f Djunk (kinesisk Skib): - de guerre,
Krigsjunk.

jottereau m. Salingsknæ ; - de la gulbre,
Sløjknæ.

joual 111. Ankerstok.
joue f Bov paa et Skib ; - de poulle, Vange

paa et Blokhus; - de vache, Skildpadde (flad
Blok paa det Opstaaende eller paa en Mast) j
-I "an " (Kommando ved Haandvaabenskydningl!
å 300 metres . . . - 1 paa 300 Meter . . . an!
ruettre en - , tage Geværet til Kinden og sigte.

jouer v. n. spille, have Spillerum j le måt joue
dans son etambral , Masten spiller i fisken; le
pont joue, quand on marche dessus, Dækket
giver sig, naar man gaar derpaa ; le vent joue,
Vinden spiller; si le navlre vlent a - , dersom
Skibet giver sig; I'alignement joue vile, Mærket
trækker stærkt.

jouet m. Bolteplade.
j oug m. Krydshoved j des heltces , Stoppe-

bøjle til Skruerne paa en Whiteheads Torpedo.
Jour m. Dag; - astronomique, astronomisk

Dag; - civil, borgerlig Dag; - s courants, løbende
Dage (Helligdage indbefattede); - gras, Dag hvor
Mandskabet faar Kød at spise; - maigre, Dag
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hvor Mandskabet kun faar Vegetabilier og FiSk; ' Jugement m. Dom ; - d'un conseil de guerre,
- moyen, Middeldag; - ouvrable, Arbeldsdag; Krigsretsdom.
le petit - , Tusmørket om Morgenen; - slderal, Jugulaire f Hagebaand til en Hue.
Stjernedag; - vrai, sand Dag; - de chargement, Jumeler v. a. skaale, lægge en Skaal paa; måt
Ladedag; - de contre-starle, Ekstraoverliggedag ; lumele, skaalet Mast.
-- de dechargement , Lossedag; avoir 3 --s de Jumelle l Skaal, Dobbeltkikkert; - s d'assem­
mel', have været 3 Dage i Søen (fra man sidst blage, Sidestykker paa en sammenlagt Mast; ­
var ved Land); - de lavage, Vaskedag; . - de de cåte, Sidestykke paa en Mast; - (s) marine(s),
planche, Liggedag; - de starie, Liggedag ; - de Marinekikkert, Dobbeltkikkert; - (s) å prismes,
surestarie, Overliggedag; - de viande, Dag hvor Prismekikkert (dobbelt).
Mandskabet faar Kød; quart du - , Dagvagt. Juridiction f Jurisdiktion, Jurisdiktionsmyndig-

Journal m. Journal, Logbog; - maritime, Sø- hed; avolr - sur, have Jurisdiktionsmyndighed
fartstidende ; - meteorotogtque , meteorologisk over.
Journal ; - de bord, Logbog , Skibsjournal; - Juridictionnel adj. mel' - le, territorialt Far-
des chronometres, Kronometerjournal (hvori Sam - vand, Farvand indenfor Territorialgrænsen.
menligningerne opskrives); - de la machine, Ma- Jury 111. des courses, Dommerudvalg f. Eks.
skiniournal ; - de marine, Søfartstidende; le - ved Kapsejlads; - d'honneur, Æresret (sammen­
des ofllciers, Logbogen i de franske Skibe som kaldt af OFficererne selv) .
føres af Vagtcheferne ; - des signaux, Signal- jusant 111. Ebbe; il y a - , Ebben løber; la
protokol ; - de la timonerie, en Slags Klade- barre n'est pas praticable de ,man kan ikke
journa l der føres af Styrmændene i de franske passere Barren med Ebbe ; etale du - , stille
Krigsskibe. Vande ved Lavvande.

Journee l Dag, Dags Arbejde , Arbejdstid; - Justesse l de til', Skudsikkerhed; - en direc-
de 8 heures, 8 Timers Arbejdsdag. tion, Skudsikkerhed i Siderelning; - en portee,

Joute l Kaproning, Kapsejlads; - å I'aviron, Skudsikkerhed i Længderetning.
Kaproning; å la voile, Kapsejlads; - d'em- Justice l Ret, Retspleje; - maritime, Søret,
barcations å la voile, Kapsejlads med Fartø jer, maritim Domstol, maritim Retsple je ; traduire un
med Baade. homme devant la - maritime, bringe en Mand

Jouter l'. n. ro, sejle om Kap; - å I'aviron, ro for en maritim Domstol ; barre de - , Bøje (Straffe-
om Kap ; - å la voile, sejle om Kap. redskab), Fangebolt ; conseil de - , Krigsret der

Jubarte l (rnegaptera boops) Pukkelhval. dømmer mindre Forseelser end "le conseil de
.luge m. Dommer ; - arbitre, Kampdommer. guerre".
Juge tn. Skøn; naviguer au - , sejle paa øje-

maal ; gouverner au - , styre paa Øjemaal.

K.
Kaire m. Tovværk af Kokustrævler. iKommandotaarn f. Eks. paa en Torpedobaad; -
Kayac, kajac m. Kajak . de navigation, Bestikkammer og Styrehus paa
Ketch tn, Yawl hvor den agterste Mast staarIBroen; - de veille, Hus paa Broen med Kap-

foranfor Rorstammen . tajnens Kammer, Bestikhus ; - de la maiorlte,
Kilogrammetre III. Kilogrammeter. Bestikhus til Brug for en Admirals Stab .
Kiosque III. Hus paa en Kommandobro, let Kolf m. Kuf (hollandsk Fartøj) .

L.
Labourer 11. a. ,I, TI. le fond, røre Grunden me d Igrænsen; tenir une torpille en ,holde en

Kølen, uden at blive staaende ; I'anere laboure, ISlæbetorpedo ind til Skibssiden ved en Indhaler ;
Ankeret ribber med . ligne de - , Lavvandslinie.

Lae m. Indsø; - sale, Saltvandsindsø. Laisser l ' . a. •r' n. une bnuee il, sur, par båbord,
Laeer 1'. a. lidse; - une voile, lidse et Sejl til ' Iholde eller tage en Boje om Bagbord; - le bateau­

la grand' voile est lacee sur la bårne, Storsejlet feu å, sur Oll par tribord, holde Fyrskibet om Styr-
er lidset til Bommen. bord; - son ancre au fond, stikke Ankeret fra

Lacet m. Lidseline. sig; - abattre, arriver, porter, falde af, holde af
Låche adj. navire - , Skib der er løjt paa Roret. (med et Skib) ; - aller, lade Aarerne gaa agter­
Låcher 1'. a , slippe løs, lade gaa; des pigeons efter, naar man ror i Gafler ; laisse aller l vel roet

voyageurs, slippe Brevduer los ; låchez tout l lad (naar man ror i Gafler); - courir voir laisser aller;
gaa overalt (kaste los naar en Ballon gaar op)! - porter d'un quart, holde en Streg af; - un

Laguls TIl. Løbestik. navire Ioin derrlere, sejle et Skib langt agterud;
Laisse j: den Del af Strandbredden som ligger il - romber les basses voiles! skage Gaardinger

mellem Højvands- og Lavvandsgrænsen ; Land - af Undersejl ! Underhalser og Skøder!
tilsætning; - de basse mel', Lavvandsgrænse ; Lait 11l. Mælk; - de chaux, Kalkmælk (til at
- de haute mel', Højvandsgrænse; - s, Gen- hvidte med).
stande som Søen efterlader ovenfor Højvands- Laitance j: Mælk li Fisk).
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Lalte f. Mælk (i Fisk).
Lalton m. Messing.
Lalze f. Dug, Bredde af Sejldug, af Flagdug.
Lamanage m. Lodsning.
Lamaneur m. Lods; pilote - , Lods, Kystlods.
Lambris m. Trægarnering, Træklædning i Kam-

rene paa et jernskib.
Lambrisser v. a. klæde, garnere en Jernskibs­

side med Træ f. Eks. i Lukaferne.
Lame f. Bølge, Sø, Klinge; etre abrlte par la

- , være i Læ af en Sø ; etre battu par la - ,
blive ramt af Søerne ; capeler une - , tage en Sø
over; etre debout a la - , have Søen forind, ligge
op mod Søen; fulr a la - , lense for Søerne;
gouverner a la - , styre efter Søerne; - eourte,
kort, krap Sø ; - debout Næsesø; prendre la ­
debout, dreje op mod Søen; grande - , Skinne
til Pladejernsbremsen i en Slæde ; - pendante,
Tand eller Plade under en Rapert til Pladejerns­
bremsen; - sourde, død Sø, Sø fra foregaaende
eller kommende Vind; - qul deferle, Sø der
bryder ; - tetiere, Samlekasse til en d'AlIest
eller en Babcock og Wilcox Kedel ; - de fond,
Grundbraad; - de houle, Dønning (den enkelte
Bølge i Dønningen); - de scie, Savblad; ­
d'eau, Vandrum, Vandlag i en Dampkedel, særlig
det tynde Vandlag som omgiver Bunden og
Siderne af Fyrkanalen og Forbrændingskammeret ;
- en gai'ae, Pokkenholts Liste (f. Eks. i Stævn­

rørets Pakdaase); creux de la - , Bølgedal;
somrnet de la - , Bølgetop; frein a - s , Plade­
jernsbremse.

Lamle f. (lamna cornubica) Sildehaj.
Laminer v. a. valse, udvalse; - la vapeur,

haartrække Dampen.
Lamlnolr m. Valseværk.
Lamparo m. Snurrevod der bruges i Algier.
Lampe f. Lampe; - differentielle, Differential-

lampe; - sous-marlne , Dykkerlampe; - a arc
(voltai'que) Buelampe ; - a arc a main, haand­
reguleret Lampe ; - a Incandescence, Gløde­
lampe; - a regulateur automatlque, selvregu­
lerende Lampe; - a souder, Loddelampe; - a
suspension, Hængelampe ; - d'appllque, Skod­
lampe; - d'habltaele, Nathuslampe; - de soute,
- de soutier, Kulkasselampe; - de sarete,
Sikkerhedslampe; -- en derivation, Shuntlampe;
- en serie, Serielampe.

Lampe-temoln f. (pl. - s - s ) Undersøgelses-
lampe (elektr.).

Lampiste m. Lanternegast, Lampernand.
Lampisterie f. Lanternerum, Lanterneskab.
Lampris m. lune (lampris luna), Glansfisk.
Lamproie f. ftuvlatile (pelromyzon Iluviatilis),

Flodlamprel, Flodnegenøje; - marine (petromyzon
marinus), Havlampret, Havnegenøje.

Lan m. Gier (som el Skib tager) .
Laneage m. Afløbning.
Lance f. Lernpestang , Brækstang, Ildrager,

Slraalerør; - d'lncendle, Straalerør.
Lanee-amarre m. (pl. lance-amarres) Kasteende.
Lancement m. Afløbning, Start med et Aeroplan

fra et Startpyion ; - de bombes, Bombekastning;
- de torpilles, Torpedoudskydning; - a cåne
de choe, Udskydning af Torpedoer med Klaprum;
- de terpilles a la cordlte,. Torpedoudskydning
med Cordit; - sous-marin , Undervandsudskyd­
ning; - aerlen, Overvandsudskydning; - a I'alr

comprlme, Luftudskydning; - a la poudre, Krudt­
udskydning; - par le travers, Tværsudskydning;
- par I'avant, Stævnudskydning (forude).

Lancer v. a. <I': n. hive, kaste, sætte i Vandet;
- un faux-bras a une embarcatlon, hive en Ende
til et Fartøj; - un båtlment, sætte et Skib i
Vandet, lade et Skib løbe af Stabelen; - la
sonde, hive Loddet; - une torpIlle, udskyde en
Torpedo; - une ftotte sur I'enneml, lade en
Flaade falde over Fjenden ; - , gir e, dreje stærkt;
sans - I ikke gire! - sur tribord, drej e haardt
Styrbord over; - dans le vent, løbe op i Vinden,
dreje op i Vinden.

Lanche f. Fartøj, Lægter.
Lancon m. (ammodytes lanceolatus) Tobies.
Langage m. maritime, Sømandssprog.
Langouste f. Langust. •
Langoustler m. langoustlere f. Ruse til at fange

Languster.
Langue f. Kile , Tunge.
Languette f. Tungestykke i en Stempelring,

Fjeder i en Not.
Lanterne f. Lanterne, Udskølpnlng i Roret ved

Rorhagerne ; Lanterne eller Indsnit i Rørene i en
Niclausse Kedel; Ring eller Stol hvori man hejser
de svære Projektiler; - d'lnjectlon, Bruse til
Indsprøjtningsvand; - de bicyclette, Cykellygte.

Laquette j: (zoarces viviparus) Aalekvabbe.
Lard m. Flæsk ; - sale, salt Flæsk.
Larder v. a. spække; paillet larde , spækket

Maatte .
Large m. rum Sø; au - I " forbi" (Svar som gives

fra et Fartøj , der prajes og som ikke skal til
Borde)! signaler le temps qu'lI fait au - , signa­
lere hvilket Vejr det er til Søs; au - de la pointe,
udenfor Pynten ; gagner le - , naa ud i rum Sø;
prendre le - , staa til Søs ; tenlr le - , holde sig
til Søs; courir au - , staa udefter; avolr le cap
au - , ligge udefter; etre au - , være i rum Sø;
passer au - de, gaa uden om, passere i Afstand;
passez au - I hold Dem langt ude, hold Dem
paa Afstand (Praj eller Kommando til et Fartøj)!
plquer au - , holde til Søs, staa udefter; porter
au - , holde udefter, staa udefter; pousser au - ,
sætte af (med et Fartøj) ; se tenlr au - , holde
sig fra Borde med et Fartøj, holde sig fri af Land;
venir du - , komme ude fra , komme fra Søen;
un navlre venant du - , et Skib for Indgaaende;
deriver sur le - , drive udefter; brise du - ,
Søbrise ; houle du - , paalands Dønning; vent
du - , Savind.

Largeur f. Bredde; - d'un navlre au fort, et
Skibs største Bredde; - hors-membres, Bredde
udenpaa Spanterne; - extreme, største Bredde;
- extreme hors bordage , største Bredde paa
Klædningen.

Largue adi . slæk, rumskøds. rum; faire route
- , sejle rumt; vent - , rum Vind , aaben Vind;
manæuvre - , slæk Ende ; adv. courlr - , sejle
rumt; - m. rumskøds Sejlads, rum Vind ; grand -,
Sejlads fra 6 Streger rumt til plat; courlr avec
du - , sejle, ligge rumt; quand on a du --, naar
man sejler rumt ; deux quarts de - , to Streger
ruml ; au - , rumskøds, paa rumskøds Sejlads ;
avolr du - dans les voiles, sejle, ligge rumt;
la goelette depassa le cåtre au - , Skonnerten
løb forbi Kutteren paa rumskøds Sejlads.

Larguer v. a. losse , gøre los, lade gaa, kaste

7·
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los, lade falde (et Sejl), holde af (med et Skib),
styre lavere; larguezl lad gaa! kom op! larguez
tout I lad gaa overalt! - I'amarrage d'un canon,
tage Surringen af en Kanon; - une bosse, tage
en Stopper af; - la bouee de sauvetage, lade
Redningsbøjen falde; - les boulines, losse Bug­
linerne; - le corps mort, lade Fortøjningen (i
en Bøje) gaa ; - un hamac , surre en Køje los;
- les ris, stikke Rebene ud ; - une voile, gøre
et Sejl los ; il - les voiles! Sejl los! larguezl
lad falde Sejlene! - les voiles en banalere, gøre
Sejlene los og overhale Givtove og Gaardinger,
samt hale frem i Buglinerne ; - les voiles sur
les cargues, gøre Sejlene los med Givtove og
Gaardinger halt for ; - la vapeur, lade Dampen
gaa , blæse Dampen af ; - en bande, losse og
lade gaa,

Last m. Læst (2000 Kilogr.).
Latin adj. voile -e, Latinsejl (trekantet); båtl­

ment - ', Skib med Latinsejl.
Latitude j: Bredde; en - de, paa samme

Bredde som, paa Højde med; courir, naviguer
en - , sejle langs en Breddeparallel ; se mettre
en - , løbe sin Bredde ud ; etre par 25" de - ,
være paa 25 u Bredde ; par la - de Copenhague,
paa Københavns Bredde; - par une hauteur
merldlenne , Bredde ved en Højde i Meridianen;
- par les clrcummerldlennes, Bredde ved Højde
udenfor Meridianen; - basse, lav Bredde ; dans
les basses s, paa de lave Bredder; - crols­
sante, voksende Bredde; - s croissantes, meri­
dionale Dele; - elevee, høj Bredde; - estlmee,
gisset Bredde ; - - faible, lav Bredde ; dans les
hautes - s, paa de høje Bredder; - magnetlque,
magnetisk Bredde ; - moyenne, Middelbredde;

nord, sud, Nordbredde, Sydbredde; la - est
trop nord de 3 degres, Bredden er 3 Grader
for nord lig; - observee , observeret Bredde; ­
d'arrlvee , paakommende Bredde; - de depart,
affarende Bredde; changement en - , forandrede
Bredde ; changement en - crnlssante, forandrede
voksende Bredde ; difference en - , Breddefor­
skel ; atterrir en - , gøre Land paa Bredden ;
faire une - par la polaire, tage en Bredde ved
Polarstjernen.

Latitudinal adj. tværskibs; plan - , tværskibs
Plan.

Latte f Skinne, Ribbe; - crolsee , Diagonal­
skinne; - diagonale, Diagonalskinne, Diagonal­
plade ; - il æil, Øjeskinne ; - de caillebotis,
Latte i et Røstværk ; - d'ecoutllle, Lugejern til
at skalke Presenningerne med ; - d'hune, Pytting­
skinne ; - de porte-haubans, Røstskinne; - du
toD, Liste under Godset paa Toppen af en Mast.

Lavabo m. de bord, Servante til Skibsbrug
(som kan slaas op).

Lavaret m. (coregonus lavaretus) Snæbel.
Laver v. a. spule, vaske; - le linge, vaske

Tøj ; - le pont, spule Dækket; - il grande eau,
spule; brosse il - , Levang.

Lazaret m. Karantæneanstalt.
Lecheur m. Fængskærm paa en bevægelig Ma­

skindel som tager Smøreolien fra en Slikvæge.
Lege adj. båtiment - , tomt Skib; complete-

ment - , skaaltom; ligne de flottaison , un-
derste Vandlinie .

Leger adj. let ; canot tres - il I'aviron, meget
letroende Slup.

Legislatlen f maritime, Sølovgivning.
Legurnes m. pl. Grøntsager, Suppeurter.
Leiche f. du nord (scymnus microcephalus),

Havkal.
Lent adj. sen, langsom; - il virer, sen i Ven­

dingen (som vender langsomt).
Lentlculalre adj . appareil - , Linseapparat (til

et Fyr); feu - , Fyr med Linseapparat; verre -,
Patentglas f. Eks. til et Koøje.

Lentille f Linseglas ; - divergente, Sprede­
linse (til en Projektør) .

Lessivage m. d'une chaudlere , Udkogning af
en Dampkedel med Sodaopløsning; - du con­
denseur, Udkogning, Rensning af Kondensatoren
med Sodaopløsning.

Lessiver v. a. sæbevaske , afsæbe; - le con­
denseur, rense Kondensatoren med Sodaopløs­
ning.

Lest m. Ballast ; faire son - , indtage Ballast;
jeter du , kaste Ballast (fra en Ballon); sur - ,
ballastet, i Ballast ; et re sur - , være ballastet;
filer 10 næuds sur - , løbe IO Knob med ballastet
Skib ; parti r sur - , afsejle i Ballast ; voyage sur - ,
Rejse i Ballast; aller, naviguer sur - , sejle i
Ballast ; mobile, - volant, løs Ballast (som
kan nyttes) ; - d'eau, Vandballast; en fer,
jernballast ; en pierres, Sten ballast.

Lestage 11/. Indtagning af Ballast, Forsyning
med Ballast.

Lester 1' . a. indtage, fylde Ballast; - un obus
avec du sable, egalisere en Granat med Sand ;
projectile leste , egaliseret Projektil; - un filet,
stene et Fiskergarn . forsyne det med Vægte i
Underliget.

Lesteur 1/1. Mand der stuver, lemper Ballasten ;
Ballastpram ; adj. bateau - , Ballastpram.

Lettre f Brev, Bogstav; - de commandement,
Chefsbestalling ; - de grosse, de bommerie,
Bodrneribrev ; - de marque, Kaperbrev; - de
mer, Tillade lse til at sejle fra en Havn; - de
service, Tjenestebrev; - de signal, Signalbogstav.

Leve 111 . Opmaaling; faire le - d'un port,
foretage Opmaalingen af en Havn; faire un ­
sous voiles (sous vapeur), foretage en Opmaaling
under Sejl (under Damp); - hydrographique,
Oprnaaling paa Søen.

Levee f . Søgang, Sø, Udskrivning eller Ind­
kaldelse af Mandskab; -- d'un clapet, en Venti!­
klaps Løftehøjde ; il yade la - , der er Sø;
- au service, Udskrivning til Militærtjenesten;
- des eouples, Spanternes Rejsning og Opsti!-
Iing; - des gens de mer, Udskrivning af Søfolk ;
ordre de - , Indkaldelsesordre ; hauteur de - ,
LøFtehøjde (for en Ventil).

Leve-nez m. Ophaler (f. Eks. til Gaffelsejlshals);
- de bonnette basse, Ophaler ti! Bommen i et
Underlæsejl (naar det ikke sættes til Slæber­
bommen); - de I'amure de brigantine, Ophaler
til Mesanshals.

Lever 1'. a. lette, rejse op, indkalde, udskrive
til Tjenesten; - d'offlee, udskrive efter en særlig
Ordre; - les accores, slaa Støtterne fra; ­
I'ancre, lette Anker; - une anere par I'orin,
lette et Anker i Bøjerebet ; - un båtlment, rejse
Spanterne ti! et Skib; - un blocus, ophæve en
Blokade; - la chasse, ophøre med Forfølgningen;
- la cåte, oprnaale Kysten; - les couples d'un
båtiment, rejse Spanterne til et Skib; - les filets
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de peche, tage Fiskergarn ind; - une garcette,
aftage en Sejsing; - les garcettes, sejse af
(Kabellaringen og Kæden); - les lofs, stikke op
Halser; - les marins, udskrive Søfolk; - un
plan, optage et lille Kort ; - un plan de moull­
lage, optage en Skitse over en Ankerplads ; - la
quarantalne, ophæve Karantænen ; - les rames,
holde paa Aarerne ; se - , tørn e ud af Køjen ;
la brise se leve il l'ouest, Vinden komm er op
fra Vest; la mer se leve, Søen rejser sig.

Lever 111 . du soleH, Solen s Opgang ; - de
I'equlpage, Mandskabets Udpurri ng; faire le ­
d'une cåte, foretage Opmaalingen af en Kyst:

Leve-rames m. les båbordais font - , man
holder paa Aarerne om Bagbord.

Levier m. Vægtstang ; - arrlere , Aftræ kker
(Maxims Mitr.); - directeur, Rulle spade ; - du
chargeur, Tilbringerarm paa Fødestyk ket (Maxims
Mitr .); - Inferleur du chargeur, Stoppearm paa
Fødestykket (Maxims Mitr .); - d'arret du percu­
teur, Sikkerhedsarm til Slagdorn (Maxims Mitr .);
- de changement de marche , Stang til Gan g­
skiftning af en Maskine ; - de culasse, Haand­
sving paa Drivakslen (Maxims Mitr.); - de la
culasse mobile Oll de fermeture, Haandtag til
Bundstykket paa et Bagladegevær; - d'embrayage,
Udrykkerarm; - de manæuvre, Vægtstangsarm
til en Affutage, Repeterstopper; - de mlse en
train, Gangsætningsstang; - de lancement, Af­
trækkerstang til et Torpedorør ; - de paIe, Hjul ­
arm til en bevægelig Hiulskovl; - de pointage
en direction (en hauteur), Vægtstangsarm til Side­
retning (til Højderetning); - de pompe, Balan ce
til en Pumpe; - du porte-cartouches, Løftearm
til Glidestykket (Maxims Mitr.); - de prise d'air,
Igangsætningsventil . (Whiteheads Torp .); - de
reglage, Regulatorarm til en Redekamsbrem se ;
- de relevement , Arm til at sætte en Rapert
paa Ruller ; - de serrage, Bremsearm ; - de
submerslon, Vægtstang til Sænkeventil (White­
heads Torp .); bras de - , Vægtstangsarm.

Liaison f Forbinding , Forbindingstørnrner ; ­
laterale (longitudinale), tværskibs (langskibs) For­
binding; les - s d'un båtiment, et Skibs Forbin­
dinger.

Libelle f Vaterpas.
Llberte f Frihed; - de cylindre, Frigang

mellem Stempel og Cylinderbund ; de ma­
næuvre, fri Manøvre; la - de la mer Oll des
mers, Frihed for Alle til at sejle paa Søen; de
navigation, fri Sejlads, fri Søfart.

Libre adj. fri; mer - - (de glaces), aabent Vand ;
si la mer est - , dersom Farvandet er frit ; la
roer - , den aabne Sø, Havet udenfor Territorial­
grænsen; en mer - , paa den aabne Sø (uden­
for Territorialgrænsen); navire - marchandises
- s, frit Skib frit Gods; il est - de quart, han
har Frivagt; - de glaces, isfri; - pratlque,
Praktika.

Licenciement m. Afmønstring.
Licencier 1'. a. afmønstre ; - l'equipage , af­

mønstre Mandskabet.
Llege m. Kork; beuee de - , Korkbøje.
Lieu m. Sted; calculer I'heure du lieu, beregne

Klokkeslet paa Stedet; - d'echouage, - de nau­
frage, Strandingssted ; - de I'observation, Obser­
vationssted; - de peche, Fiskeplads ; - de pro­
venance, Oprindelsessted (for Varer).

Lieue f Mil; - marine, tidligere fransk Sømil
(5555 Meter) der svarer til 3 danske Sømil.

Lieutenant m. Løitnant , Næstkommanderende
paa et mindre Skib, Styrmand (navnlig 2den, 3dle
o. s. v.}; les - s sont places sous les ordres du
second, Styrmændene ere stillede under Over­
styrmandens Kommando ; les - s de deux ans
d'embarquement peuvent exereer les fonetions de
second, Styrmænd med 2 Aars Søfart kunne fare
som [ sre Styrmand ; - de quart , vagthavende
Styrmand ; naviguer comme - , sejle som Styr­
mand ; -- de vaisseau, Premierløjtnant i Marinen
(har Rang med Kaptajn er i Hæren); ter - , 2den

Styrmand ; 2e -, 3die Styrmand.
Lievre 111 . de mer (cyclopterus lumpus), Sten­

bider .
Llgature f Vase (midlertidi g Surring) som sættes

med en Drejer.
Ligne f Line, Linegods , Skibslinie; la -,

Ækvato r ; couper la -- , bryde Linien; envoyer
une - il terre, føre en Line i Land; etendre la
- , aabne Linien; former la - , formere Linien;
mettre un navire dans ses - s, bringe et Skib
paa s in Amning; mouiller sur deux - s, ankre
paa to Linier ; passer la - , passere Ækvator ;
serrer la - , s lutte Linien ; traverser la - , gaa
igenn em Linien; pecher il la - , fiske med Line;
pech er il la - de traine, dørge ; - aerlenne,
Luftledning (elektr.); - atmospherlque , atmos­
fær isk Linie (paa et Diagram); - blanche, utjæret
Line ; - courante, Line til at dørge med ; ­
dormante, Langlin e, Bakke ; - equinoxiale, Ækva­
tor ; - fine, smækker Line; - flottante, Fiske­
snøre med Flaad; pecher A la - fiottante, mede; '

- grosse, svæ r Line ; - isogone, Misvisnings­
kurve; - isobare, - isobarique, Isobar ; ­
isotherme, Isoterm ; - Plimsoll, PlimsolIs Mærke
(for Lastelini en); - pleines, fyldige Linier ; ­
postale, Postrute; - il main, Haandline (Fiske.
snøre); - d'amarrage, Bæn dselgods; - d'arbres,
Akselledning (samtlige Aksler); -- d'arrlvee, Maal·
linie (f. Eks. ved Kapsejlads); - de bataille,
Slaglin ie ; - de bateaux il vapeur, Dampskibs­
linie; - de blocus, Blokadelinie; - de charge,
Lastelinie i - de chargement extreme, - d'extreme
chargemeot, Lastelinie (PlimsolIs Mærke) ; - de
defense, Defensionslinie, Forsvarslinie ; - d'egale
dåcllnalson (maguetlque), Misvisningskurve ; ­
d'eau, Vandlinie ; etre dans ses - s d'eau, være
paa sin rette Amning, ligge paa sin rigtige Vand­
linie; - de de part, Startlinie ved Kapsejlads; ­
de lIIe, Kølvandslinie; - de IIle endentee, brudt
Kølvandslinie; - de flottalsnn, Vandlinie; - de
flottalson lege, Ledigvandlinie, underste Vandlinie;
- de flottaison en charge, øverste Vandlinie,
Lastevandlinie ; - de foi, Styrestreg i et Kompas;
- de fond, Langline, Line paa Bunden med Kroge;
- de fond entre deux eaux, Langliner der ikke
staa ved Bunden; - des fonds de 5 brasses,
5 Favnekurve, 5 Favnegrænse; - de force ma­
gnetique, magnetisk Kraftlinie ; - de front, Front­
linie; - de grand' garde, Forpostlinie af Fartøjer;
- de loch, Logline ; - de mire, Sigtelinie, Vise r­
linie; mllllemes (de la longueur) de la - de
mire, Tusindedele af Viserlinien ; - de mire
laterale, Sigtelinie paa Siden af en Kanon ; ­
de mire medlane, Sigteline i Kærnelin ien s Plan ;
- de mire naturelle, Hovedlinie; - de mire
parallåle il I'axe, Viserlin ie ; de navigation,
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Skibslinie; - de navigation il vapeur, Dampskibs­
linie; - cotlere de navigation, Kystrute. Kyst­
linie; - de peche , Fiskeline; - de pointage,
Maallinie ved Kapsejlads; - de plus pres, Linie
ved Vinden; - de paquebots-peste , Postdamp­
skibslinie; - d'egale profondeur, Dybdekurve ;
- de relevement, Skakorden ; - de respect,
Grænse for Søterritoriet; - de sauvetage, Red­
ningsline; - de sonde, Lodline; - de sondes,
Opmaalingslinie (Skibslinie eller Fartøjsstik); ­
de lir, Kærnelinie; - de torpilles, Minelinie;
- s de torpilles, Minefelt, Minelinier ; de traine,
Line til at dørge med; - de vapeurs allemande,
tysk Dampsk ibslinie ; - en echlquier, Skakorden ;
- en slx flis, Seksgarnsline; vaisseau de ­
Linieskib.

Lignerolle f. Knytteise.
Ligneur m. Linefisker.
Lignite m. Brunkul.
LimailIe f. Filspaan; - de fer, ]ernfilspaan.
Limande f. Smerting; (pleuronectes Iimanda)

Slette (Flynder), Ising; - sole, Rødtunge.
Limander II . a. smerte, klæde med Smerting.
Limbe 1/1. Limbe .
Lime f. Fil; - douce, Sletfil; - grusse, Grov-

fil; plate, Fladfil; - ronde, Rundfil.
Limer 11. a. file, affile.
Limlte f Grænse; - d'elastlclte, Elasticitets­

grænse; - d'åge, Aldersgrænse; atteindre la ­
d'åge, naa Aldersgrænsen; etre atteint par la ­
d'åge, falde for Aldersgrænsen ; - des eaux terrl­
toriales, Territorialgrænsen; - de rupture, Brud­
grænse ; - de vlslbillte, Synsvidde.

Linge m. Linned, Vasketøj; mettre le - au
sec, hænge Vasketøjet til Tørring; amener le - ,
fire Vasketøjet ned, bjærge Vasketøjet; cartahu
de - , Vaskejolle.

Lingue f. (molva vulgaris), Lange.
Linguet 111. Pal, Bovstopper; - Dard, en lille

Pal (opfunden af General Dard), der forhindrer
Bundskruen i en fransk Kanon, i at lukke sig
op af sig selv; - il pied de biche, Bovstopper
i den franske Marine; - le Golf, lignende Bov­
stopper som "le - il pied de biche"; mettre en
place les - s, lade Palene falde ned.

Lion 111 . marin (otaria), Søløve.
Lire ) 1. a. un relevemeat, aflæse en Pe jling

paa Pejlskiven ; - une depeche au son, aflæse
en Depeche efter Lyden (ved Telegrafering).

Lis 111. Æg paa Sejldug.
Llslere f. des glaces, Iskant.
Lissage 111 . Polering af Krudt; - du doublage,

Udglatning af Kobberforhudningen .
Lisse adj. glat, glatløbet, glatboret; il åme - ,

glatløbet; canon - , glatløbet Kanon ; - f. Liste,
Sent, langskibs Spant, Lønningsliste; amener une
embarcation il hauteur de - , fire et Fartøj af i
Højde med Lønningslisten; - centrale, Center­
kølsvin; - etanche, vandtæt langskibs Spant; ­
laterale, langskibs Spant; - tablette, Panserhylde;
- d'appui, Lønning , Lønningsliste ; - de ba­
stingage, Finkenetslønning; - de batayole, Løn­
ning paa et Gelænder; - de ceuronnement, Hæk­
lønning; - de garde-corps, Lønning paa et Ge­
lænder; - d'hourdi, Hækbjælke ; - s des herpes,
Gallionsræling; - de pavois, Lønning paa det
Opstaaende; s de poulaine, Gallionsræling.

Lisser IJ. a. paaspigre Lister; - la poudre,
polere Krudt.

Liste f. Liste, Fortegnelse; - des båtiments
de commerce, Liste over Handelskibene; - de
la flotte, Fortegnelse over Flaadens Skibe; ­
d'embarquement, Liste over Officerernes Række­
følge til Udkommando; prendre la queue de la
- , blive sat sidst paa Listen (til Udkommando).

Liston 111. Liste; d'un canot, Skamfilingsliste
paa en Slup.

Lit 111. Seng; - il roulis, Balancekøje; - de
courant, - de maree , den Del af et Vandløb
hver Strømmen løber stærkest ; - de rlvlere,
Flodseng; - du vent, Vindøje; franchir le - du
vent, gaa gennem Vinden.

Llttoral m. Kyst, Kystland, Kyststrækning; ­
maritime, Søkyst.

Littorine f. (littorina), Strandsnegl.
Liure f. Surring, Vuling, Indervuling; fausse

- , Ydervuling; mortaise de - , Vulingsgat.
Livarde f. Sprydstage; voile il - , Sprydsejl.
Livet m. du pont, Linie som trækkes langskibs

paa Spanterne, for at angive Dækkets og Under­
slagenes Plads.

Livre 111 . Bog; - de bord, Logbog (for et Luft­
skib); des comptes, (en Skibsførers) Regnskabs­
bog, Afregningsbog; - de loch, Logbog, Skibs­
dagbog; - des phares, Fyrliste, Fortegnelse over
Fyrene; - de punitions, Straffejournal ; - de
signaux, Signalbog .

Livre-pied m. (pl. Iivre-pieds), Fodpund .
Livret m. Skyldbog, Afregningsbog; - d'habil­

lement, Intendantens Beklædningsbog; - de
marin, Søfartsbog, Afregningsbog; - d'un offlcier,
Officersskyldbog ; - de solde, Skyldbog.

Loch 11/. Log; - electrlque, elektrisk Log; ­
enreglstreur , Patentlog; - il helice , Patentlog;
- il bateau, - il main, Haandlog; jeter le - , logge;
filer le - , sætte Loggen ud, logge; fller IO næuds
au - , løbe IO Knob paa Loggen; bateau de - ,
Logflynder; ligne de - , Logline ; tour de - ,
Logrulle.

Loche f de mer, (motella mustela) Havkvabbe.
Lof m. luv Side, luv Halsbarm paa et Under­

sejl; les - s I stik op Halser! lever les - s, stikke
Halsene op; aux - s de mlsainel klar ved Fokke­
hals og Fokkeskøde; virer - pour - , kovende ;
venir au - , luve op.

Lolfer, lofer 11. n. luve, luve op; - toute, ­
en grand, luve op hvad man kan; lolfez! luf!
- il la rlsee , luve op i en Byge; - au plus
pres, luve til Vinden; d'un quart, luve en
Streg; - il ralinguer, - jusqu' A ralinguer, luve
indtil Sejlene leve.

Logement III. Kammer, Kahyt; du canon
(d'un fusil), Piberende (i et Geværskæfte) ; - de
I'obturateur, Tætringsleje , Obturatørleie ; - . du
projectile, Projektilleje i en Kanon; - de la vis
eulasse, Leje til Bundskruen.

Loi l Lov; - s pensles maritimes, sømilitære
Straffelove ; - maritime, Sølov ; - de la guerre,
- martiale, Krigslov ; - sur le jaugeage des
navires, Lov om Skibsmaaling; - sur la marine
marchande, Søfartslov, Lov om Handelsmarinen ;
- sur les peches, Fiskerilov.

Lomp m. (eyclopterus lumpus) , Stenbider,
Kvabso.

Long adj. lang ; - cours, Langfart, oversøisk



Ion
103

lyd

Fart ; - cours Il voiles, Langfart med Sejlskibe ;
capltaine au _. cours, Koffardikaptajn ; navigation
au - cours, Langfart; -- courler, Skib i Lang­
fart; - feu, Efterbrænding, forsinket Antændelse
af Ladningen; Il - pie, langstagsvis ; locoadv. le
canot est le - du bord, Fartøjet er paa Siden
(af Skibet); naviguer le - de terre, sejle langs
med Land ; battre I'ocean en - et en large,
gennemløbe Oceanet paa kryds og paa tværs.

Longer v. a. løbe langs med; - de pres, løbe
tæt langs med; la route longe le 13 degre nord,
Kursen løber langs med Bredeparallelen paa 13u

Nordbredde ; - la cåte, sejle langs med Kysten;
le courant longe la cåte , Strømmen løber langs
med Kysten; -- le cåte de tribord, løbe langs
med Styrbords Side.

Long-feu 1/l . (pl . - s - x) Efterbrænding , for­
sinket Antændelse af Ladningen; il Y a - , der
er Efterbrænding; faire - , brænde efter.

Longitudef Længde; - estlmee, gisset Længde;
-- est, ouest, Øst-, Vestlængde; la - est trop
est de 3 degres, Længden er 3 Grader for østlig;
- observee , observeret Længde; - d'arrlvee,
paakommende Længde; - de depart , affarende
Længde; - par une observation de la lune,
Længde ved en Maaneobservation; - par distan­
ces lunaires, Længde ved Maanedistanee; diffe­
rence en - , Længdeforskel ; changement en _o,
forandrede Længde ; le bureau des - s, institution
i Paris hvor man beregner den franske nautiske
Almanak; se mettre en - , se jle sin Længde ud;
courlr, navlguer en - , sejle paa samme Længde .

Longitudinal adj. langskibs; cloison - e, lang­
skibs Skod .

Longitudlnale f langskibs Forbinding (f. Eks.
Spant, Skod).

Longitudinalement adv. langskibs, i langskibs
Retning.

Longrine, longuerine f langskibs Tømmer i en
Beding, langskibs Bjælke.

Longueur f Længde; - Il la lIottaison, Længde
i Vandlinien; - d'åme Løblængde (et Skyde­
vaabens); - de navire, Skibslængde ; - entre
perpendiculaires, Længde mellem Perpendiku­
lærerne; - d'onde, Bølgelængde (f. Eks. elektr.};
rentrer un canon Il - de brague, hale en Kanon
ind i stiv Brog ; les series courant Il la - , de
Serier (af Kapsejlere) der sejle efter Længdemaal
(af Fartøjerne).

Longue-vue f (pl. - s - s), lang Kikkert t i -c­

du cal fat au du maitre calfat, Vandkikkert.
Loquet 1/l. Klinkefald ; - double, dob belt Klin-

kefald (paa Konsol til Bundskruen).
Lorgnette f lille Dobbeltkikkert (Teaterkikkert],
Losange m. en tåle, Diamantplade.
Lotte f (lota vulgari s) Ferskvandskvabbe.
Lougre m. Lugger.
Loup m. Søm tang, Fejl i Tømmer, mis lykket

Skib; anarrhique loup (anarrichas lupus), Havkat,
Søulv; - marin, Havkat. Søulv; - de mer, Sø­
ulk , ægte Sømand, (labrax lupu s) Bars; gueule
de - , Krængestik.

Loupe f Puddelbolle.
Lourd adj. tung ; båtimeot - , slet Sejler, tungt­

sejlende Skib ; le navire porte en - 500 tonnes,
Skibet bærer SOD Tons Dødvægt; cargaison en
- , Dødvægtsladning.

Louve f Ruse med Indgang i begge Ender.
Louvoyage 1/l . Krydsning ; il ne gagne rien au

- , han vinder ikke op under Krydsningen; ­
pour entrer, Krydsning ind.

Louvoyer v. n. krydse; sortir en louvoyant,
krydse ud; - pour entrer (pour sorlir), krydse
ind (ud); - pour aller dans I'est, krydse øst i; ­
il. petits bords. krydse med smaa Slag; - sur
une cote, krydse paa (udfor) en Kyst; - sous la
cåte, krydse tæt under Kysten.

Louvoyeur m. Skib der krydser; mauvais - ,
daarligt Skib til at krydse.

Lover v. a. skyde Tovværk op ; - les ma­
næuvres, klare Enderne op; - uoe ausslere Il
grands plis Oll plets, skyde en Trosse op i store
Bugter; - une manæuvre en galette Oll en S, skive
en Ende; - (de droite) a gauche, skyde op mod
Solen ; - (de gauche) Il droite , skyde op med
Solen ; - a contre, skyde op mod Solen.

Loxodromle f Kompaslinie (som skærer Meri­
dianerne under samme Vinkel), Sejlads efter
Kompaslinier (i Modsætning til Storcirkelsejlads).

Loxodromlque ad], route - , Kurs efter Kom­
paslinier.

Loyer tn , Hyre, Løn ; - des matelots, Matros-
hyre .

Lubriflage m. Smøring.
Lubrlflant m, Smørelse, Maskinolie.
Lubriflcateur m. Smøreapparat til en Mask ine,

Forladning i en Patron ; - de vapeur, Damp ­
smøreapparat.

Lubriflcation f Smøring (af en Maskine).
Lubrifler V. a. smøre f. Eks. en Maskine.
Lueur l Lys; la - qu'on voit d'un eoup de

feu, . Ilden man ser ved et Skud.
Lumlere f Lys , Spygat eller Lemmergat i

Tørnrene , Fænghul , Brandhul i en Granat; ­
engagee, forstoppet Fænghul ; - electrlque, elek­
trisk Lys; - zodiacale, Zodiakallys; - Il are,
Buelys ; - par ineandescence, Glødelys; - de
graissage, Smøregang ; - de rabot, Hul i en
Høvl til Spaanen ; grain de - , Fænghulstap. .

Lunaire adj. annee ,Maaneaar; distance - ,
Maanedistance; onde - , Maanebølge.

Lunaison f Maanens synodiske Omløb.
Lune f Maane; la - croit, Maanen er i Til­

tagende; la - decroit , Maanen er i Aftagende;
la - est jeune, Maanen er lille; nouvelle - ,
Nymaane; pleine - , Fuldmaane ; åge de la - ,
Maanens Alder; ecllpse de - , Maaneformørkelse;
la lune est dans son premier (dernier) quartier,
Maanen er i første (sidste) Kvarter.

Lunette f Kikkert, Kugleskabelon , Kniber i
den franske Brøndstopper ; Samlingsarm der for­
binder en Slæde med Skydebolten ; de I'etam­
bot avant, Udvidelse paa Agterstævnen hvori­
gennem Stævnrøret til Skrueakslen gaar , Hul til
Skrueakslen ; astronomlque, astronomisk Kik­
kert ; - merldienne , Passageinstrument ; - ter­
restre , terrestrisk Kikkert i en Sekstant ; - 5 il
escarbllles, Il gros yeux, - s mistraIInes, Røg­
briller; - Il mlcrometre , Distancekikkert ; ­
d'eau, Vandkikkert ; - de pointage, Kikkertsigte;
- de plonge, Vandkikkert.

Luzin m. Hyssing (toløbet i Frankrig) ; manoque
de - , Nøgle Hyssing.

Lyddite f Lyddit.
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M. tabrev. de mou, molle), bl. (Fork. af blØd). , cengelation, Frysemaskine ; - de course, Sejle­
Måchefer TIl. Slagge som dannes f. Eks. ved maskine (utreret Kapsejler); - de rnlse en marche,

Kuls Forbrænding; gåteau de - , Kage af Slagge' jlgangsætningsmaskine; - de servitude, Hjælpe­
Måcher ) 1. a. skamfile, gnave; - le pas de maskine (til Hovedmaskinen f. Eks. Cirkulations-

vis, skære over Gevind. pumpe, Luftpumpe o. s. v.); - du systårne Woolf,
Machine f Maskine ; - attention I klar i Ma- Woolfs Maskine (Kompoundmaskine); - en tan­

skinen ! - - alternative, frem - og tilbagegaaende dem, Maskine af Tandemtypen ; chambre des -s,
Maskine (f. Eks. Stemp elmaskine) ; - auxilialre, Maskinrum ; faire - en arnlere (en avant), bakke
Hjælpemaskine (alle mindre Maskiner i et Skib (gaa frem) med Maskinen.
der ikke hører til Hovedmaskinen f. Eks. Lys- Machlne·outil f (pl. - s - s) Værktøjsmaskine.
maskiner, Darnpspil, Ventilationsmaskiner o. s. v.); Måcholre f Klo paa en Bom eller Gaffel,
- compound, Høj- og Lavtryksmaskine ; - com- Bremseklemme til en Redekamsbremse ; - d'etau,
pound il reservoir de cylindre, Høj- og Lavtryks- Klo paa en Skruestik; - de frein, Bremsebøjle
maskine af Beholdertypen; - diagonale, skraat- paa en Slædebjælke ; - de bielIe, Gaffel paa en
liggende Maskine ; dynamo-electrlque, dynamo- Forbindelsesstang.
elektrisk Maskine; - electrlque , elektrisk Ma- Madrague f Bundgarn til at fange Tunfisk.
skine; - electrlque il courant continu (il courants Madrepore TIl. Stiernekoral.
alternatifs), elektrisk Maskine med ligeløbende Madrier m. svær Planke eller Tømmer.
Strøm (med Vekselstrøm); - equlllbree, afbalan - Magasin TIl. Magasin ; general, Hovedmagasin.
ceret Maskine; - frlgorillque, Kølema skine ; - Rum i et fransk Skib til Forbrugsgodset ; - il
horizontale, liggende Maskine; - hydraullque, poudre, Krudttaarn , Krudtmagasin i Land; ­
hydraulisk Maskine; hydraulique il river, d'habillement, Beklædningsmagasin ; - de la
hydraulisk Nittemaskine; -- lncllnee , skraatlig- machine, Maskinens Storrum; des torpilles,
gende Maskine; - lente, langsomtgaaende Ma- Torpedokælder om Bord; - des vivres, - des
skine; - marine, Skibsmaskine; - motrice, subslstances, Proviantmagasin.
Drivmaskine; - oscillante, vuggende Maskine; Magasinler m. Regnskabsunderofficer som i de
-- refrlgerante , Kølemaskine; soufllante, franske Krigsskibe har alt Regnskabsgodset i
Blæsemaskine; - verticale, opretstaaende Ma- Forvaring; - de la machine, Maskinens Stor­
skine; - vlte, hurtiggaaende Maskine; - il rumsgast.
aleser, Boremaskine ; - il balancier, Balance- Magnetique adj . magnetisk, misvisende; merl­
maskine; - il bieIIe dlrecte, Maskine med direkte dien - , magnetisk (misvisende) Meridian; pole -,
Forbindelsesstang; - il bielIe renversee, - il magnetisk Pol; route - , misvisende Kurs .
bieIIe en retour, tilbagevirkende Maskine; - il Magnetisme m. Magnetisme; - indult, induceret
cintrer, Maskine til at bøje med; - il cisal1ler, Magnetisme ; - passager, flygtig Magnetisme ; ­
Klippemaskine; - il condensation, Maskine med permanent, permanent Magnetisme ; - remanent,
Kondensator; - il connection directe, direkte- remanent Magnetisme; sous-permanent, sous-

'virkende Maskine; - il trois cylindres, Maskine permanent Magnetisme; - terrestre, Jordmag­
med 3 Cylindrer; - il cylindres renverses, Ma- netisme.
skine med omvendte Cylindrer, Hammermaskine; Magneto ni. Magneto (en Slags lille Dynamo
- il detente, Maskine med Ekspansion; - il til Tænding i en Motor).
detente simple, simpel Maskine; - il detente Magneto-electrique adj. mach ine - , magneto-
trlple (quadruple), Tregangsmaskine (Firgangs- elektrisk Maskine.
maskine); - il detente multiple, Fletgangs- Magnetometre 111 . Magnetometer.
maskine; - il echappement Iibre, Højtryksma- Maigre m. (sciæna aquila) 0rnefisk, en Slags
skine; - il simple, double effet, enkeltvirkende, Urnbertflsk.
dobbeltvirkende Maskine; - il engrenage , Ma- Maille f Led i en Kæde, Maske i et Garn,
skine med Tandudveksling; - il triple expanslon, Maskestørrelse; - il etal, Kædeled med Stiver;
Tregangsmaskine; -- il forer, Boremaskine; - - il pyramide, Stierneled ; il renfort, Slutled
il fourreau, Trunkmaskine; - il fraiser, Fræse- i en Kædelængde; - des couples, Spantefag,
maskine ; - il glace, Ismaskine ; - il gouverner, Aabning mellem Spanterne ; navire il pleines - s,
Styremaskine; - il gouverner il vapeur, Damp- Skib hvis Spautefag er helt fyldt op; - de Illet,
styreapparat; - il hellce , Skruemaskine; - il Garnmaske; - sans etal, Kædeled uden Stiver;
incorporer, Inkorporationsmaskine; - il mårer, Illet qul n'a pas la - , Garn der ikke har den
Mastekran ; - il percer, Boremaskine; - il piloJi, reglementerede Maskestørrelse.
Hammermaskine; - il piston, Stempelmaskine ; Mailler )1. a. .I: n. hekse sammen, lidse sammen;
- il pelnconner, Lokkemaskine; - il basse - la chaine sur une beuee, hekse Kæden i en
pression, Lavtryksmaskine ; - il haute pression, Bøje ; poisson mallle, Fisk der er taget i en Maske
Højtryksmaskine ; - il raboter, Høvlemaskine; - paa et Garn; le poisson se maille au Illet, Fisken
il rayer, Maskine til at skære Riffelgange; - il re- bliver hængende i Garnrnaskerne ; Illet malIIant,
servolr, Maskine af Beholdertypen ; - il river, Garn hvori Fisken bliver taget i Maskerne.
Nittemaskine; - il roues osclllante , vuggende Maillet m. Træhammer, Kneppel, Moskølle,
Hjulmaskine; - il vapeur marine, Skibsdamp- Mukkert; - il fourrer, Klædekølle; - de calfat,
maskine; - il grande vitesse, hurtiggaaende Ma- Klaphammer; Kalfaterhammer.
skine; - (de) båbord, Bagbords Maskine; de Mailletage m. Spigerhud.
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Mailleter v. a. give Spigerhud.
Mailloche j: il fourrer, Klædekølle , Pigge­

ronne,
Maillon 11/. Sansestik, Heks, Kædeled, Kæde­

længde (i den franske Marine paa 30 Meter);
filer 3 - s, stikke 3 Kædelængder; le - danois
a 60 pieds, den danske Kædelængde er paa 60
Fod; - d'etallngure , Forløber paa Kæden (med
Ankerheks, Hvirvelo. s. v.).

Maillonner v. a. hekse sammen.
Malllot In. Undertrøje f. Eks. til Matroser og

Kaproere.
Main! Haand; raidir il la - , hale tot med

Haandmagt; haler sur - , hale Haand over
Haand; gagner un navire haut la - , hale stærkt
ind paa et Skib; en venir aux - s avec I'ennemi,
komme i Haandgemæng med Fjenden; - cou­
ran te au coulante, Lønning paa et Gelænder; ­
de fer, Hulklampe af Jern, Jernbøjle; cornet de
brume il - , Haandkrafts Taagehorn; amarrer bonne
- , kaste en Ende til, som er halt godt stiv.

Maison! Hus; - ab ri d'un canot de sauvetage,
Baadeskur til en Redningsbaad; - d'armement,
-- d'armement maritime, Rederi; - d'armement
de vapeurs, Dampskibsrederi: - d'armement de
voiliers, Sejlskibsrederi ; - du passeur, Færge­
hus, Færgegaard ; - de gardien de phare, Fyr­
rnesterbolig; - du marin, Sømandshjem; - de
phare, Fyrhus; - des pilotes, Lodshus; - de
veille des pilotes, Lodsernes Udkigshus.

Maistrance j: Marinens Underofficerer; la ­
du bord, Regnskabsførerne om Bord; - du pont,
Dæksunderofficerer; - de la machine, Maskin­
underofficerer; cad res de - , Underofficers­
rammer.

Maitre 11/. Underofficer af [ ste Klasse 2den
Grad, f. Eks. Baadsrnand, Kanoner, men anvendes
ogsaa om Regnskabførere om Bord i Almindelig­
hed; Mester; un navire qui n'est pas - Oll qui
n'est plus - de sa manæuvre, et Skib der er
uden Styr; - armurier, Artilleriarbejder, Bøsse­
mager (Underofficer); - calfat, Overkalfater
(Underofficer); - canonnier, Kanoner, Artilleri­
underofficer der er /Regnskabsfører ; - charge,
Underofficer der er Regnskabsfører om Bord;
- commls aux vivres, Underskibsintendant,
Proviantregnskabsfører om Bord ; - entretenu,
- principal, den højeste Underofficersgrad paa
et fransk Orlogsværft; - charpentler, Overtøm­
mermand ; - magaslnier, Regnskabsunderofficer
om Bord for det samlede Forbrugsgods ; - me­
canicien, Maskinassistent (Maskinist) af2den Klasse,
i daglig Tale den regnskabsførende Maskinassistent
(Maskinist) om Bord ; ouvrier, Haandværker­
underofficer; premier - , Underofficer af [sre Klasse
Iste Grad f. Eks.Overkanoner, Overbaadsmand ;
premier - mecaniclen torpilleur, Sømineassistent
af [ste Klasse; - saleur, Mand der forestaar
Saltningen i Fiskerskibe; - sauveteur, For­
bjærger; second - , Underofficer af [ste Klasse
3die Grad f. Eks. Underbaadsrnand, Underkanoner;
second - mecanlcien torpilleur, Sømineassistent
af 3dle Klasse; second - canonnier Oll de ca­
nonnage, Underkanoner; second - armurler,
Artilleriarbejder; second - mecanlclen, Maskin­
assistent (Maskinist) af 3die Klasse; second ­
tImonier au de timonerie, Styrmand, Signalunder­
officer; second - torpilleur, Underskibsminør ;

second - de manæuvre, Underbaadsmand; se­
cond - de mousqueterie, Fusilierunderofficer;
second - voilier, Sejlmagerunderofflcer ; - tor­
pilleur, Skibsminør; - voilier, Oversejlmager ;
- au cabotage, Sættesk ipper ; - il danser, Krum­
passer til indv endigt Maal ; - d'armes, - d'es­
crime, Fægtelærer; - de calfatage, Overkalfater;
- d'equlpage , æl dste Matrosunderofficer paa et
Krigsskib, Baadsrnand paa et Koffardiskib; ­
d'hOtel, Hovmester; - de manæuvre, Baadsmand,
Matrosunderoffi cer der er Regnskabsfører paa et
Krigsskib; - de mousqueterie, Fusilierunder­
officer, gør tillige Tjeneste som Skibssergent ; ­
de peche, Fiskernest er ; - de port, Havnefoged ;
- de quart, vagthavende Underoffice r ; - de
tImonerie, Overstyrmand i et Krigsskib; - de
voilerie, Oversejlmager; poste des - s , Messe
for Regnskabs før ern e.

Maitre-bau 11/. (pI. - s - x) største, længst e
Dæksbjælke paa et Skib; Dæksbjælke ved Middel ­
spantet.

Maitre-cåble 11l. ipl. - s - s) sværeste Kabel ­
tov, Ankertov om Bord.

Maitre·coq 1/1. ipl, - s - s) Sk ibskok. Mand ­
skabets Kok.

Maitre-couple m. (p l . - s - s) Middelspant ; ­
plein, fyldigt Middelsp:mt ; - evaså, udfaldende
Middelspant.

Maitre-gabarit 11/. Mahl af Middelspantet.
Maitresse-ancre ! det sværeste Anker om

Bord.
Maitresse-partie j: d'un navire, midterste Del

af et Skib.
Majeur adj. måts - s, Stor- og Fokkemast med

tilhørende Fastestænger ; voiles - es , Storsejl
og Fok samt Store- og Forernærsseil .

Major m. general, en Kontreadmiral der under
en Marinepræfekts Overkommando er Chef for
Orlogsværftet og Flaadeinspektør for Skibe, der
ikke høre til en Eskadre (tidligere var "Ie major
general" Chef for Personellet i en Orlogshavn
og havde ikke noget med Orlogsværftet at gøre);
- de la flotte, en Kontreadmiral der tidligere
havde samme Virksomhed som nu " Ie major gene­
ral"; pllote-maior, Lodskommandør, Lodskaptajn
(har Officersrang); medecin-malnr, den ældste
Læge om Bord; Overlæge (benævnes i daglig
Tale "major" alene).

Majorite .f Officerer (Stabschef, Adjudanter
m. fl.) som hører til en Admirals Stab.

Mal 11l. de mer, Søsyge; avoir le -- de mer,
være søsyg.

Måle adj. la mer est - , Søen er haard ;
båtiment - , godt Søskib.

Maline! Springflod ; grande - , Jævndøgns­
springflod.

Malle l Kuffert, Postskib ; la - d'Ostende,
Postdamperen fra Ostende.

Malleabilit~ 11l. Hammerbarhed.
Malleable adj. harnrnerbar, som kan smedes.
Malsain adj. cåte - e, uren Kyst; parage - ,

urent Farvand (Farvand med mange Grunde).
Mamelon m. Humpel.
Manche m. Skaft, Haandtag ; - d'aviron, Aare­

lomme; - de gaffe, Stage til en Baadshage; ­
de hache, Økseskaft; - de marteau, Hammer­
skaft.

Manche J. Slange. Ror; "Ia Manche", Kanalen
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mellem Frankrig og England; premiere - de la Manier v. a. haandtere , manøvrere; - un
grande coupe d'Amerlque , l ste Løb eller Prøve båriment, haandtere, manøvrere et Skib ; - un
om den store Amerikapokal ; - il. charbon, Kul- aviron, bruge en Aare, ro ; - un canon, betjene
fyldningsrør; - il. eau, Vandslange, Sprøjteslange ; en Kanon .
- il. escarbilles, Asketragt, Rør hvorigennem Manifeste I/!. Manifest, Ladningsmanifest ; ­
Asken kastes over Bord ; - il. saletes , Rør consulalre, Opgivelse til en Konsul om hvorfra
hvorigennem Urenheder o. s . v. kastes over Bord; en Skibsladning kommer; - de chargement.

il. vent, Kulsejl, Luftrør; - d'aeratlon , - Ladningsmanifest; - d'entree , en Skibsførers
d'aerage, Luftrør; - d'aspiration, Sugerør, Suge- Generalangivelse af Skibsladningen til Toldvæsnet
s lange f. Eks. til en Sprøjte; - de dalot, Spy- ved Indklarering; Ladningsmanifest; faire son ­
gatsrør ; - d'extinction, Ildslukn ingsslange ; - de d'entree , indklarere et Skib; - de sortie, en
lavage, Spuleslange; - de refoulement, Tryk- Skibsførers Generalangivelse af Skibsladningen
s lange; - en toile, Sejldugsslange. til Toldvæsnet ved Udklarering ; faire son - de

Manchette l Ophaler f. Eks . til Storbras. sortie, LIdklarere et Skib .
Manchon m. Muffe, Hylster, Overrør paa et Manille 1Il. Manillahamp eller Tovværk ; --

Gevær; - Auer, Auers Glødenæt; - glissant, blanc, hvid Manilla; ausslere en , Manillatrosse.
Glidemuffe ; - taraude. skrueskanren Muffe; - Manille l Heks, Bøjle der sættes om Benet
d'accouplement, Koblingsmuffe, Udrykkermuffe ; paa en Mand i Bøjen; - d'ancre, Ankerheks;
- d'assemblage, Koblingsflange f. Eks . paa en - de brague, Brogheks.
Skrueaksel ; - de bitte, Klædning paa en Anker- Maniller 1'. a. hekse sammen, forene med en
beding; - de capelage, Hylster under Godset Heks.
paa Toppen af en Stang; - d'ecubler, Klydsforing; Manipulateur TIl. Kontaktnøgle , Telegrafnøgle ;

d'embrayage, Koblingsmuffe, Udrykk ermuffe; - Morse, Morsenøgle (til Telegrafering); ­
- de jonction, Samlingsmuffe, Koblin gsmuffe ; -- inverseur, Strømvendernøgle.

de prise d'eau, Kasse i en dobbelt Skibsbund ManiveIIe f. Krumtap, Krumtapsarm, Haand-
til Søforb indelse. sving ; s calees il. angle droit, Krumtappe

Mandrin 1Il. Patron paa en Dreierbæn k, Dorn , stillede under en ret Vinkel med hinandcn; ­
Rørstemmer. Haandstemmer ; - conique, Rør- equllibree , afbalanceret Krumtap; - il. disque,
stemmer; - Dudgeon, Rørvalse : -- il. roulettes, Krumtapsskive; - de direction, Haandsving til
Rorvalse ; - d'abattage, Forholder til Nitning. Sideretningsapparat paa en Slæde ; - de pointage,

Mandrinage 1Il. Stemning af et Kedelrør. Haandsving til Højderetningsapparatet paa en
Mandriner I'. a. un tube, slemme et Rør; tube Rapert; - du coin, Krumtap til Blokken i en

mandrine dans la plaque de tete, Rør stemmet i Hotchkiss H. K.; - de pompe, Pumpesvingel ;
Rørpladen. .- de relevage, Arm paa Kvadrantakslen til

Manet TIl. enkelt Fiskergarn hvori Fisken bliver Trækstangen ; - de tlr, Haandsving paa en
hængende i Gællerne. Revolverkanon; - de vls-culasse, Bundskrue-

Maneton 1Il. Krumtap (Motor til Flyvemaskine). arm; arbre il. - , Krumtapsaksel.
Manette f. Haandtag , Ratknage , lille Rat med Manne;: Kurv; - il. lest, Ballastkurv.

et enkelt Haandtag til et Dampstyreapparat, Haand- Manæuvrable ad}. une goelette bien - , en
lag ved en Motor (Flyvemas kine). Skonnert som manøvrerer let.

Manger v. Cl. sp ise, skaffe ; - du sable, vende Manæuvrant adj. som manøvrerer let ; le navire
et Loggeglas inden Sandet er løbet ud ; - le vent est - , Skibet manøvrerer let ; un navire bien
il. un navire, tage Vinden fra et Skib ; etre mange (peu) - , et Skib der manøvrerer let (daarligt);
par la mer, være skjult i Søerne, være ædt op la machine est peu - e, Maskinen er daarlig til
af Søen, være overskyllet af Søen ; la mer mange at manøvrere; moins - , som manøvrerer mindre
le navire, Søen skyll er .over Skibet ; mange par godt ; je ne suis pas - , jeg kan ikke manøvrere
la terre, ædt op af Landet ; mange par le frotte- (Signal fra et Sk ib).
ment, ædt op af Skamfiling. Manæuvre j: Manøvre, Betjening ; Ende Tov,

Mangeur 111. d'ecoutes , erfaren Sømand der løbende Ende; imiter la - de l'amiral, følge
altid taler og fortæller om Sejlmanøvrer; en rigtig Admiralens Bevægelser; alfilt il. - electrlque,
Søulk der i Land altid bruger Søudtryk ; grand Affutage med elektrisk Betjening; etre fort en - ,
- de charbon, stor Kulsluger (Skib der bruger være dygtig i Sømandskab; professeur de ,
uforholdsmæssig mange Kul). Lærer i Sømandskab; second maitre de - , Under-

ManiabIe adj . som er let at haandtere, moderat ; baadsmand; les matelots sont repartls il. la - ,
brise - , moderat Brise; temps - , Magsvejr ; Matroserne ere fordelte til Sejlenes Regering ;
le temps devient - , Vejret bedager sig; voilure - , elonger une - , give en Ende iAgterhaanden ;
magelig Sejlføring; le greement de yawl est le frapper une - , stikke en Ende paa ; lover une
plus - , Yawlrigningen er den handigste , nem- - , skyde en Ende op ; parer les - s, klare op
meste ; fllin - , blødt Tovværk ; conserver le overalt (efter en Manøvre); passer une - , iskære
navire bien maniable, holde Skibet let manøvre- en Ende ; tourner une - , kaste en Ende til ;
rende ; le navire n'est pas - , Skibet er uhandigt surlier une - , takle en Ende; la - a pris, est
at manøvrere ; coup de vent - - , moderat Storm mordue, Enden er beknebet; - s basses, Under­
(hvor man ikke behøver at dreje under) ; dem i- gods, Ender der hører til Uridermaster eller
cercle - , den ikke farlige Halvcirkel i en Orkan. Undersejl ; - s hautes, Bovengods, Ender der

Mantement 1/1. Betiening , Eksercits, Brug; - hører til Bovensejlene; - s courantes, løbende
des canons, Kanonernes Betjening, Kanonekser- Redskab ; - s dormantes, staaende Redskab; ­
cits; - des armes portatives, Haandvaabenekser- double, dobbelt eller dobbeltskaaren Ende; ­
cits ; - d'armes, Vaabenøvelse (særlig Gevær- I engagee , uklar Ende; fausse - , fejl Manøvre,
eksercits) ; - de torpilles, Torpedobetjening. Fejlmanøvre; - hardie, dristig Manøvre; - s
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navaies, Flaademanøvrer ; - s des bonnettes, Læ­
seilsgods; - de la machine, Maskinmanovre;
- d'ensemble, Manøvre der skal udføres af alle
paa en Gang; - de force, svært Arbejde; - de
port, Havnemanøvre; - de mauvais temps, Ondt­
vejrsmanøvre; - des voiles, Sejlenes Regering;
exercice de - , Sejlmanøvre; officiel' de - ,
ManøvreoffIcer.

Manæuvrer v. a. ,I; n. manøvrere; - un båti­
ment, manøvrere et Skib ; - un canon, betjene
en Kanon ; - un canon hydrauliquement, elec­
triquement, manøvrere en Kanon med Hydraulik,
med Elektricitet; - un canon il bras, betjene en
Kanon med Haandmagt; celui qul a les amures
il båbord manæuvre toujours, den der ligger for
Bagbords Halse skal altid gaa afvejen; l'equlpage
a bien manæuvre , Mandskabet har manøvreret
godt; - par groupes, manøvrere i Grupper.

Manæuvrier m. Manøvrist, Lærebog i Sømands­
skab (Manøvrebog) ; bon - , god Manøvrist;
manuel du -, Lærebog iSomandsskab.
Manom~tre m. Trykmaaler, Manometer; ­

etaion , Kontroltrykmaaler ; - il eau, Lufttryk­
maaler med Vandsøjle ; - il mercure, Kviksølvs­
trykmaaler; - enreglstreur, selvaflæggend e Tryk­
maaler; - de Bourdon, Bourdons Trykmaaler;
- de profondeur, Dybdemaaler.

Manoque f Bundt, Garnnøgle; - de bitord,
Bundt eller Nøgle Skibmandsgarn ; - de luzin,
Bundt eller Nøgle Hyssing.

Manque m. Mangel; - d'eau, Vandmangel, for
lidt Vand i en Dampkedel; - de vell1e, Mangel
paa Udkig.

Manquement m. il la discipline, Brud paa
Disciplinen.

Manquer v. a. II; Il. forfejle, blive agterud sejlet;
il a manque la beuee , han har ikke faaet fat
paa Bøjen (da han skulde fortøje) ; - le depart
de son båt1ment, blive agterudsejlet ; - le mouil­
lage, ikke naa Ankerpladsen; - une manæuvre,
forfejle en Manøvre; - un port, ikke kunne naa
en Havn; navlre manque , forfejlet Skib ; - il
virer, nægte at vende; un quart de nuit, ikke
møde til Nattevagt; - å. I'appel, ikke møde til
Mønstring; la brise manque, Vinden dør hen; ­
le but, skyde forbi; un fusll qul manque il partir,
et Gevær der klikker.

Manteau m. Kappe .
Mantelet m. Port (til at lukke med) ; - brise,

Port i to Dele (Overport og Underport) ; - etanche,
Port der lukker vandtæt; faux - , malet Port
paa et Skib ; - lnferteur, superleur, Underport,
Overport ; - de combat, pansret Port f. Eks. til
at lukke for en Torpedokanon ; - d'ecubler,
Klysdæksel; - de mer, Port der tjener til at
lukke med i Søen.

Manufacture f d'armes, Vaabenfabrik.
Maquereau m. (scomber scombrus) Makrel ;

båtard (caranx trachurus) Stokker.
Marbre m. Stamme, Spejl paa en Glider; - de

la roue, Ratstamme.
Marchand adj. båtiment - , Handelsskib, Kof­

fardiskib; sole - e, Tunge (Fisk) der er salgbar
(ikke Undermaalsfisk); taille - e (de poisson),
Størrelse der tillader at en Fisk sælges; capitaine
- , Koffardikaptajn; matelot - , Koffardimatros ;
marine - e, Handelsmarine, Koffardimarine.

Marchand m. Kadrejer; - de polssons, Fiske-

handler ; - de maree, Fiskehandler; - d'hommes,
Hyrebas (som sælger Søfolkene); - de bord,
Kadrejer.

Marchande f Kone der kommer om Bord og
sælger Proviant m. m.

Marchandise f Vare, Ladning ; le pavillon
(neutre) couvre la - , Flaget dækker Ladningen';
- s de contrebande, Smuglergods; - s d'encom­
brement, let Gods der tager megen Plads op;
- s en cuelIlette, Stykgods ; - s en grenier, Styrte­
gods ; - s en transit, Transitgods; - s en vrac,
Gods lost i Lasten.

Marche f Søurs Gang, March , Fart, Sejlads,
Trin ; sa - etait il 12 næuds, han løb 12 Knobs
Fart ; cotre d'une bonne - , hurtigsejlende Kutter ;
crolseur de grande -- , hurtig Krydser; lir en - ,
Skydning under Gang; - arrlere , - avant, (en
Mask ines) Bakbevægelse , Frembevægelse ; ­
dlurne d'un chronometre, et Kronometers daglige
Gang; la - dlurne est une avance de 45. 7 (un
retard de 2 5• 5), den daglige Gang er -7- [vinder]
4s, 7 (er + [taber] 2 5, 5); la - etalt une seconde
avance, elle est malntenant une seconde retard,
Gan gen (Urets) var -=- 1 Sekund, den er nu + I
Sekund; - moyenne, Middelgang for et Søur;
- economlque, økon omisk Gang; - forcee d'une
machine, Forcerin g af en Maskine; - oblique,
Skraarnarch ; - au plus pres, bidevind Sejlads ;
- il la voile, Sej lads (under Sejl); - il la vapeur,
Dampning , Sej lads under Damp; - de flanc,
Flankemarch; - de front, Frontmarch ; - en
manæuvre, (Mask ine ns) Gang naar der manøv­
reres ; - sur deux rang s, Rodemarch ; ordre de
Marchorden, Se jlorden.
March~ /Il . Marked ; - des frets, Fragtmarked ;

- au poisson, Fisk ema rked.
Marche·pied 111. (p I. invar.) marchepied 111 .

Træd etov, Pert, Spæ ndholt; lille Lejder ; - de
vergue de misalne, Trædetov paa Fokkeraaen ; ­
d'embarcatlon, Spændholt til et Fartøj; - de
bout de vergu e , Nokpert ; faux - , Nokpert;
~trier de - , Hest til en Per t.

Marcher v. a. ,\'; n. gaa, sejle, marchere ; faire
- le service, faa Tjenesten til at gaa ; faire ­
les pompes nult et jour, lade Pumperne gaa Nat
og Dag; - bien, sejle godt; le canot marche
bien (mal) a la volle, Sluppen er velsejlende
(sletsejlende) ; - debout il la mel', - debout il
la lame, gaa op mod Søen ; - il contre-courant,
sejle mod Strømmen; -- avec le courant, sejle
med Strømmen; - il la voile, sejle, gaa for
Sejl ; - il la vapeur, dampe, gaa for Damp; ­
au tirage force, gaa med kunstig Træk; - rolle
et vapeur, gaa for Sejl og Damp ; -- avec, hale
væk, gaa væk med en Ende ; - du meme pied,
-- du meme pas, holde Fodslag, holde Trit; ­
en avant (en arrlere), gaa frem (bakke) med en
Maskine j en arrlere marche! baglæns march!
en avant marene I fremad march!

Marcheur m. bon - , grand - , god Sejler;
le mellleur - de I'escadre, det hurtigste Skib i
Eskadren; mauvais - , petit - , langsomt Skib;
grand rouleur bon - , et Skib der ruller stærkt
løber godt.

Maree f Flod og Ebbe, Tidevand, Strøm der
fremkommer ved Flod eller Ebbe; den Mængde
Fisk der fanges mellem Flod og Ebbe o. mellem
to Tidevande; la - monte, gagne, arrive, Floden
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sætter ind; la - descend, baisse, Ebben løber
ud, Vandet falder; la - perd depuis une heure,
Ebben har løbet en Time; les - s rapportent,
Floden sætter ind paa Kysten; la - monte (baisse)
de 4 pieds, Tidevandet stiger (falder) 4 Fod; ­
pertant au vent, Tidevand der sætter til Luvart ;
- portant sous le vent, pertant comme le vent,
Tidevand der sætter ad Læ til; deriver avec la
- , drive med Strømmen, med Tidevandet; ­
atmospherique, regelmæssig daglig Bevægelse i
Atmosfæren; - barometrlque, Barometerets dag­
lige regelmæssige Svingninger; - båtarde, Niptid,
Slaptid ; - basse, Ebbe, Lavvande ; il. - basse,
ved Lavvande; - diurne, Tidevand der finder
Sted en Gang i Døgnet, Forskel mel1em to paa hin­
anden følgende Højvande; - descendante, Ebbe,
Faldevande; - etale , stille Vande; - haute,
Højvande; grandes - s, Springtid; - lunaire,
Tidevand frembragt ved Maanens Paavirkning,
Maanebølge; - montante, Flod, voksende Vande;
petiles - s, Niptid; - semi-diurne, Tidevand der
finder Sted 2 Gange i Døgnet; - solaire, Tide­
vand frembragt ved Solens Paavirkning, Solbølge;

s de vives eau x, Springtid; - s de mortes eau x,
Niptid ; - de flot, Flod ; de [usant, Ebbe; ­
des quadratures, Niptid ; - s des syzygies, Spring­
lid; courant de - , Strøm foraarsaget af Ebbe og
Flod; feu de - , Fyr som angiver Vandstanden;
marchand de - , Fiskehandler; port de - , Havn
med Flod og Ebbe, Tidehavn ; raz de - , Storm­
flod; renversement de - , Strømkæntring.

Maregraphe m. selvregistrerende Vandstands­
maaler.

Margouillet 111 . stor Vejviserklaade, B'gat.
Marguerite f Vifte paa Kæden ; faire - , sætte

Vifte paa Kæden .
Mariage m. Syning f. Eks . mel1em to øjne

eIler Kouse.
Marler J'. a. sy. bændsle sammen; les haubans

d'hune sont marles ensemble, Stængevantene ere
bændslede sammen.

Marle-salope f (pI. - s - s), Mudderpram.
Marin 111. Sømand; - consomme. erfaren Sø­

mand; - demi-soldier, Mand i Sørullen som faar
Pension (demi-solde) fra del fyldte 50 Aar; agir
en - , bæ re s ig sømandsmæssigt ad; - pecheur,
Havfisk e r ; - torpilleur, Søminør ; - s veterans,
hver vede reengagerede Matroser der gør Tjeneste
ved Ekvipa gen i de franske Orlogshavne ; - du
commerce, Kolfardimatros; - de l'etat, Orlogs­
matros; - du recrutement, Lægdsrullemand ; ­
d'eau douce, Ferskvandsmatros; .- adj . som hører
til Søen, sødygtig, søkyndig, sømandsmæssig;
avoir le pied - , være søvant; i1s etaient moins
- s, de vare mindre gode Søfolk; cela rend - ,
det uddanner til Sømand; ce n'est pas - , det
er ikke sømandsmæssigt; carte - e , Søkort;
yacht - , sødygtig Yacht; courant - , Havstrøm.

Marine f Marine, Søetat, Søvæsen; Søstvkke
(Maleri); - marchande, Koffardirnarine, Handels­
marine ; - marchande il vapeur, Dampskibs­
marine; - militaire, Orlogsmarine, Krigsmarine;
le cabotage est reserve il. la - nationale, Kyst­
farten er forbeholdt Landets egne Skibe; - il.
vapeur, Dampskibsmarinej - il voiles, Sejlskibs­
marine; - de commerce, Handelsmarine; - de
guerre, Orlogsmarine; arsenal de la - , Orlogs­
værft; ofllcier de - , Søofficer; peintre de - s,
Marinemaler; faire des s, male Søstykker.

Mariner v. a. hensalte ; furner et - le poisson,
ryge og salte Fisken .

Marinier m. Sømand, Færgemand ; adj. ofllcier
- , Underofficer af [ste Klasse.

Marionnettes f pl. Hvirvelfodblokke anbragte
paa en horisontal -Stang ved Foden af en Mast.

Maritime adj. som hører til Søen (Havet), som
foregaar paa Søen, som hører til Marinen; force
- , Sømagt; crime - , Forbrydelse begaaet mod
de maritime Love; I'lnscriplion - , Sørullen;
navigation - , Sejlads paa den aabne Sø (i Mod­
sætning til Flodsejlads); prefet - , Marinepræfekt;
ville -, Søstad; påche - , Saltvandsfiskeri.

Marmlte f. Gryde, Kedel til at koge Mad i.
Marmiton /Il. Koksmath.
Marmotte f Beholder ofte i Form af en Tønde

hvori den brændende Lunte opbevares om Bord ,
Luntevager.

Maroage 111 . Vandets Stigning.
Marner J' . n. stige; la mer marne de 4 pieds,

Vandet stiger 4 Fod.
Maroquin /Il. Topreb, Mellemstag.
Marprime f. Merlepren.
Marque f Lodsmærke, Mærke; tourner une

manæuvre il sa - , kaste en Ende til paa Mærke;
distinctive, Kommandotegn ; Plimsoll,

PlimsolIs Mærke (for øverste Vandlinie); - de
chemlnee de compagnie, Skorstensmærke for
et Rederi; - de direction , Ledemærke ;
d'entree, Indsejlingsmærke; - de l'll;tat, Mærke­
traad i Tovværk der tilhører Staten (hvid Traad
i tjæret Tovværk, tjæret Traad i hvidt Tovværk);
- de jour, Dagmærke; - d'hiver, Vintermærke;
- de pilotage, Lodsmærke ; - de tirant d'eau,
Arnningstal, Amningsmærke; - s sur les bras
et balancines, Mærker paa Braser og Toplenter
(hvor de skal kastes til).

Marquer 1'. a. ,l'· n. mærke, afmærke; l'equlpage
marque les effets, Mandskabet stempler Tøj ; ­
un pavillon, kippe med et Flag; faire - une fois
les couleurs, kippe en Gang med Nationsflaget;
- la ligne de sonde, afmærke Lodlinien; - le
pas, marchere paa Stedet; la houle marque, Døn­
ningen begynder at vise sig; la brise marque,
der er Vind nok til at fylde Sejlene; un ecuell
qui marque, et Skær hvorpaa det bryder.

Marqueur m. Markør paa en Skydebane.
Marron 111 . Lanternetegn ; Kontroltegn som af­

leveres til Posterne om Læ af den Underofficer,
der runderer om Natten i et fransk Krigsskib ;
Brikke som Arbejderne paa et Værft afleverer
efter Indpassagen.

Marsouin 111 . (phocæna) Marsvin, Søulk, (pop.)
"Marinesoldat"; Solsejl foranfor Fokkemasten ; ­
d'etambot, arrlere 011 de l'arrlere, Kølsvinsknæ ;
- d'etrave, - avant Oll de I'avant, Opløber paa
Inder-Forstævnen og som staar paa Kølsvinet.

Marteau m. Hammer, Hane paa en Laas, Løber
i et Anslagsbrandrør, (sphyrna) Hammerhaj; ­
pilon å vapeur, opretstaaende Damphammer; ­
frappeur, Banker til en Kohære (Gnisttelegrafen) ;
- porte-amorce, Løber med Satshætte i et An­
slagsbrandrør; - il easser le charbon, Kulham­
rner ; - å uent, Klohammer; - il devant, For­
hammer; - il doublage, Spigerhammer; - å
main, Haandhammer; - il piquer (le sel), Pik­
hammer; - il pointe, Spidshammer; - il river,
Nithammer; - il rugueux, Løber med Tændspids
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i et Brandrør; - li. vapeur, Damphammer; ­
de chauffe, Kulhammer ; - d'~tabli, Bænkham­
mer ; - de forge, Smedehammer; -- en cuIvre,
Kobberhammer.

Martinet m. Fast Pikfald; - en patte d'ole,
Fast Pikfald med Hanefod ; faux -, Hjælpepik­
fald.

Martingale f. Pyntenetstag; - (de bout dehors)
de grand fac, Pyntenetforhaler; - (de bout
dehors) de clln foc, J agerpyn tenetstag ; arc-boutant
de - ', Pyntenet.

Mascaret m. Flodbrænding , Flodbølge i en
Flod.

Masque m. Panserskærm til en Kanon; Støv­
sejl, Maske; - li. fumee, Røgsejl ; - li. charbon,
Kulpresenning; - d'escrlme, - de tlreur, Fægte­
maske ; - de sabre, Huggemaske.

Masquer v. a. blænde, skjule ; - un fanal,
blænde en Lanterne ; - une valle, bakke et
Sejl, brase et Sejl bakt ; etre masque, faa bakke
Sejl ; le feu est masque, Fyret er i Skjul; - le
feu derrlere la pointe, trække Fyret i Skjul bag
Pynten; naviguer avec les feux masques, sejle
med blændede Lanterner.

Masse f. polalre, Polstykke i en Dynamo; ­
li. easser le charbon, Kulhammer ; - de fer,
Jernmukkert; - de mlre,Viserklods paa en Kanon;
Klods hvorpaa det Forreste Sigterniddel (f. Eks.
Falken) anbringes.

Masselotte f. Dødhoved (ved Støbning), Fylde­
hoved, Klods af tildannet Form for at erstatte en
Vægt, Klods i en Regulator.

Massif m. Opklodsning paa Kølen.
Mastle m. Kit, Spartelfarve ; - au mlnlum,

Mønjekit; - de fer, Jernkit; - de fonte,
jerrikit.

Måt m. Mast, Stang ; couper les -s, kappe
Masterne ; tenir un - , forstøtte en Mast, en
Stang ; tenlr un - en eta!, støtte en Mast, en
Stang i Staget; - qui tombe sur l'avant, Mast
der hænger forover ; fuir li. - s et li. cordes, lense
for Takkel og Tov; valle sur le - , bakt Sejl;
bas - , Underrnast ; grand - , Stormast; - [umele,
skaalet Mast; - mllitalre, Krigsmast; - nu,
nøgen Mast; - superleur, Stang til en Mast ;
- tripode, trebenet Mast; - il calcet, Mast til
Latinsejl ; - li. bascule, Mast til at lægge ned ;
- li. pible, Pælmast ; - d'artimon, Mesansmast ;
- d'assemblage, sammenlagt Mast ; - de barque,
Barkmast; - de beaupre , Bovspryd; - de
cacatols, Boven Bramstang, (t. Koffard.) Royalstang;
- de charge, Ladebom; - de corde, Løbestag ;
- d'embarcatlon, Fartøjsmast ; - de flamme,
Vimpelstage ; - de fleche, Stang i et med en
Mast ; øverste Afsætning af en Bramstang; - de
fleche d'artlmon, - de fleche en cul, Barkstang;
-r- de fortune, Nødmast; - d'hiver, Vinterstang;
- d'hune, Mærsestang, Fastestang; - d'hune
d'artlmon, Barkstang; - d'hune li. fleche, Faste­
stang i et med Bramstangen; caler les - s d'hune,
stryge Mærsestængerne; guinder les - s d'hune,
sætte Mærsestængerne omhoug; - de misaioe,
Fokkemast , Fortop; - de pavillon, Flagspil; ­
de pavillon de beaupre , Gøsstage ; - de per­
roquet, Bramstang; - de perroquet li. clef, løs
Bramstang (som ikke er i et med Fastestangen);

de perroquet de fougue, Krydsstang ; depasser
'les - s de perroquet, stryge Bramstængerne;

passer les - s de perroquet, tage Bramstængerne
op ; - de perruche, Bovenkrydsstang; - de
poupe, agterste Mast paa et firmastet Skib ; - de
rechange, Varestang; - de senau, Snovmast; ­
de signaux, Signalmast; - de tape-cul, Papegøje­
mast; - de vigie, Udkigsmast; - en acier, Staal­
mast; - en fer, Jernmast ; pied de - , Rodende
af en Stang; tete de - , Mastetop.

Matage m. Stemning af Jernplader.
Måtage m. Indsætning af Master .
Matagot m. Rakkeklampe paa øverste Mærseraa.
Måt-barque m. Barkmast.
Matelas m. Madras; - de la cuirasse, Træbag­

klædningen under Panser; - de vapeur, Damp­
pude; - en bois de teck, Teaktræs Bagklædning.

Matelot m. Matros; - brevete, Matros der har
gennemgaaet en Specialskole f. Eks . ved Torpedo­
væsnet eller Artilleriet; - canonnier, Matros­
artillerist, menig Artillerist om Bord; - charpen­
tier, menig Tømmermand (om Bord); - chauffeur,
Fyrbøder der tages blandt Matroserne om Bord;
- leger, Letmatros; - inflrmier, menig Syge­
passer; - ouvrier, menig Haandværker om Bord;
- timonier, Flagrnand, Signalgast ; - torpilleur,
Søminør; - d'arrlere , agterste Sekundant (et
Skibs Bagmand) i en Linie ; - d'avaot, forres te
Sekundant (et Skibs Formand) i en Linie ; ­
d'offtce, Hovmestersmath; - de premiere classe,
Matros i ældste Lønningsklasse; - de deuxleme
classe, Matros i allden Lønningsklasse ; - de
trolsleme classe, Matros i tredi e Lønning sklasse;
- du commerce, Koffardimatros ; - de pont,
usøvant Matros ; - de treull, Spilman d (som
passer et Dampspil).

Matelotage m. Matrosarbejde , Knobning og
Spledsning; travail de - , Matrosarb ejde.

Matelot-coq m. (pl. - s - s) Koksmath .
Mater v. a. stemme; - une couture, stemme

en Naad ; - une plaque de fer, s temme en
Jernplade.

Måter v. a. sætte en Mast ind, rejse en Mast,
rejse paa Ende; - une epontllle, rejse en Støtte;
- les avirons, rejse Aarene; etre måte en brick,
være brigrigget ; måte en goelette, skonnertrigget;
- en fortune, sæt te Nødmast op; trop måte, .
overmastet ; machine li. ,Mastekran.

Måtereau m. Spir til smækkert Rundbolt, smæk-
kert Mastetræ, lille Mast. °

Materiel TIl. Materiel, Inventar, Gods; - d'ar­
mement, Skibsinventar ; - d'artillerle, Artilleri­
gods ; - /lottant, Skibsmateriel ; - de gamelle,
Messeinventar ; - de peche, Fiskegrejer; - de
scaphandre, Dykkergrejer; - de sondage, Lodde­
grejer ; - de table, Bordservi ce, Messeinventar.

Måteur m. Masternager.
Mateuse f. Stemmer til Plader.
Mathurin m. (arg.), Sømand ; les - s, de tjærede

Drenge, de begede Gutter.
Matiere f. fusante, Tændsats, Sats som brænder

uden Eksplosion ; - s combustibles, brændbare
Stoffer; - fulminante, Sprængsats. Tændsats som
virker ved Eksplosion; - isolante, Isolations­
stof; - lubriftante, Maskinsmørelse ; - s grasses,
Maskinsmørelse; - premiere, Raastof; en - de
marine, iMarinesager.

Matoir nl. Stemmer til Plader .
Matrlcule f. Stamrulle.
Måture f. Rejsn ing, Rundholter, Mastekran ;
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caler la - , stryge Rejsningen ; guinder la - ,
sætte Rejsningen ornhoug ; monter dans la - ,
entre op i Rejsningen, gaa til Veirs: tomber de
la - , falde ned fra Rejsningen; - etancee,
slank Rejsning; - fixe, fast Mastekran ; - not­
tante, flydende Mastekran ; å haute - , med høj
Rejsning ; - de beaupre , Sprydrejsning; - de
fortune, Nød rejsning ; atelier de - , Mastemager­
værksted.

Maugere j: Spygatsmarmering, Tud under et
Spygat; clou il -'- , Plathoved.

Mazout 1Il. Massut.
Mecanicien III. Maskinist, Maskinpasser, Maskin­

arbejder, Lokomotivfører ; - auxiliaire, Maskin­
assistent paa en Handelsdamper ; chef - , Iste

Maskinist, I"'" Maskinmester i Koffardimarinen ;
chef - de garantie, Garantimaskinmester ; ­
d'escadre, Eskadreingeniør; - chef de quart,
ældste vagthavende Maskinist; deuxleme ,
2den Mask inist, 2den Maskinmester ; eteve - ,
Maskinelev; maitre - , regnskabsførende Maskin­
underofficer, Maskinassistent af 2den Klasse; ­
inspecteur, Marinestabsingeniørj ouvrier - , Ma­
skinarbe jder ; second - , 2den Maskinist eller
Maskinmester til Koffardis j second maitre -,
Maskinassistent af 3die Klasse; premier --, [ sre

Maskinist, 1·ICMaskinmester ; - principal, Marine­
ingeniør af Ist e Grad (Rang med "Iieutenant de
vaisseau"}; - principal de 2e classe, Marine­
ingeniør af 2den Grad (Rang med "enseigne de
vaisseau"); - torpilleur, Torpedoinaskinist , Sø­
mineassistent; - charge de l'exterleur Oll de
I'atelier, Pu mpemester ; - du commerce, Ma­
skin ist fra Koffardimarinen j - en chef, Marine­
overlngeniør ; poste des - s , Maskinistmesse.

Mecanisme m. Mekanisme; d'allumage,
Tændmekanisme (f. Eks . i en Motor); - de
fermeture de culasse, Baglademekanisrne ; - de
fermeture il coln, Kilemekanisme (til et Baglade­
vaaben); - de fermeture il vis, Skruemekanisme
(til et Bagladevaaben); - d'immobilisation du
gouvernail horizontal, Fikseapparat (Whiteheads
Torp .); - de mise de feu, Paatændingsmekanisme;
- de detente, Ekspansionsmekanisme; - de

. stoppage, Distanceapparat (Whiteheads Torp.); ­
de submersion, Sænkemekanisme (Whiteheads
Torp .).

Meche j: Lunte, Kalv i Tovværk , Høvlejern,
det løse Bor, Stamme; - allumee , brændende
Lunte; - amerlcaine, Sneglebor; fausse - (de
gouvernail), Hiælperorstarnme; - a canon, Lunte j
- a feu, Lunte til Kanoner; - a langue d'aspic,
Spidsbor ; - a teton , Centrumsbor; _. a trois
pointes, Centrumsbor ; - de cabestan, Spil­
stamme; - de cordage, Kalv i Tovværk; - d'un
godet graisseur, Væge i en Smerekop; - de
gouvernail, Rorstamme; - de gralssage, Smøre­
væge ; -- de la guibre, Opklodsning under Skæg­
træet j - d'un måt, Hovedslykke i en sammenlagt
Mast; - d'un rubot, Høvlejern; - de vilebrequin,
Bor til et Vimmelbor; baril de - , Luntehylster ;
factionnaire de la - , Skildvagt ved Lunten.

Mecontentement III. de manæuvre, Utilfredshed
med en Manøvre (Signal fra Admiralen).

MedailIe j: Medaljej - militaire, militær Me­
dalje (som gives til Underofficerer og Menige
samt til Admiraler og Generaler); - de sauvetage,
Redningsmedalje.

Medecin III . Læge; aide , Underlæge j -
auxiliaire de 2 e classe, Reservelæge; - major,
Overlæge, ældste Læge om Bord j - principal,
Overlæge (Rang efter "capitaine de fregate" ); - .
de t e classe, Korpslæge (Rang med "Iieutenant
de valsseau") ; - de 2 e classe, Korpslæge (Rang
med "enseigne de vaisseau"); - de division,
Læge i en Division ; - d'escadre, Eskadrelæge;
- de la sante , Karantænelæge ; - en chef de
t e et de 2 e classe, Stabslæge (Rang med "capi­
taine de vaisseau" og "capitaine de fregate").

Mediterranee j: Middelhavet; t'escadre de la -,
Middelhavseskadren.

Meduse j: (med usa), Vandmand.
Melee j: Kamp, Fægtning.
Melinite j: Melinit.
Melis m. Se jldug ; - double, svært Sejldug

som til et Mærssejl ; - simple, lettere Sejldug.
Membre m. Spant; - inferleur, Underspant;

- intermediaire, Mellemspantj - superleur,
Overspant; - de remplissage, Fyldingsspant;
- de la table des offlciers, Messemedlem (i
Officersmessen).

Membrure [ . Spantebygning, langskibs og tvær­
skibs Spanter under et ; navire mente en - , Skib
rejst i Spant; - exterleure (interieure), Yder­
spanter (Inderspanter) i en moderne Spantekon­
struktion bag Panser j - lntermedlalre, Mellem­
spanter ; - longitudinale, langskibs Spanter eller
Spantebygning; - transversale, tværskibs Spanter
eller Spantebygning; - de cloison, Skodspanter;
- des hauts, Overspanter; - de la poupe,
Kantespanter i den overhængende Agterende; -­
sous cuirasse, Spantebygning under Panseret.

Menager l'. a. skaane , spare; - la måture,
skanne Rejsningen.

Mener JJ. a. •1', n. føre, lede j I'amiral mene,
Admiralen fører ; Lord Dunraven menalt son yacht,
Lord Dunraveri forte selv sin Yacht; la pompe
alimentaire est mene e par la machine , Føde­
pumpen trækkes af Hovedmaskinen.

Menotte l Lænkeled i en Maskine; - s,
Haandiern.

Menu adj . smækker; cordage -- , smækker
Ende ; la --e måture, Bovenrejsningen ; les - es
voiles, Bovensejlene , de lette Sejl; charbon - ,
smaa Kul.

Menu 11/. Kulstøv i Kulkasserne; briller le .­
å la forge, brænde Kulstøvet paa Essen.

Mer j: Sø, Hav, Vand, Farvand, Søgang; il y a
de ta - , der er Søgang j la - baisse, Vandet
falder; la - bat en cote, Søen bærer paa Land;
la .- brise, Søen bryder ; la - est clapoteuse,
Søen kobler; avoir la - debout, have Søen for­
ind; la - descend, Vandet falder, løber ud; la
- se fait, Søen rejser sig; la - fume, Søen
ryger; la - grossit, Søen bliver sværere; rnar­
cher contre la - , gaa op mod Søen ; la - monte,
Vandet stiger, vokser: prendre la - , gaa til Søs j
tenir la - , holde Søen; la - tombe, Søen lægger
sig; a la - , til Søs , paa Søen; un homme a la - ,
en Mand over Bord j aller a la -' , gaa til Søs;
jeter a la - , kaste i Søen ; tomber a la - , falde
i Søen ; mettre une embarcation å la - , sætte
et Fartøj ud; venir de la -- , komme fra Søen j
en - , i Søen, i aaben Sø; aller en - , gaa til
Søs; perdu en - , forlist i aaben Sø; par -,
søværts; un an passe sur - , et Aar tilbragt paa :
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Søen; operations sur - , Foretagender til Søs ,
paa Søen; - abrltee, lukket Farvand ; basse - ,
- basse, Lavvande; basse - moyenne, daglig
Lavvande; li basse - , aux basses - s, de basse
- , ved Lavvande; aux basses - s de vive eau,
ved Springtids Lavvande ; belle - , smult Vande ;
- calme, rolig Sø; - clapoteuse, koblet Sø; ­
courte, kort , krap Sø ; creuse, hul Sø ; ­
debout, Næsesø ; - demontee , voldsom Sø ; ­
dure , haard Sø; - etale , stille Vande ved Høj­
eller Lavvande (hvor Vandet hverken stiger eller
falder); - glaciale, Ishav; par - grosse, med
høj Sø ; - hachee , hakket Sø; haute - , aaben
Sø; croiseur de haute - , Oceankrydser; - hou­
leuse, Dønning; - lnterleure , indre Farvand,
Indhav ; - littorale, territorialt Farvand ; - libre,
frit Hav, aabent Vande; - longue, lang Sø; ­
montante, voksende Vande, Flod; - plate, glat
Sø; pleine - , Højvande, aaben Sø; en pleine - ,
i aaben Sø; - territoriale, Søterritorium, terri­
torialt Farvand ; - tourmentee , uregelmæssig
oprørt Sø; la - est unie comme une glace, Søen
er glat som et Spejl , spejlblank; - de l'arrlere,
Sølen) agterind ; - de l'avant, Sølen) forind; - s
d'Europe, europæiske Farvande ; - de glace,
Ishav; - de la hanche, Sø paa Laaringen; ­
d'huile, Sø blank som et Spejl; - de lait,
Mælkesø; - du large, paalands Sø; des Sar­
gasses, Sargasse Søen; - de travers, Sø tværs;
coup de - , Styrtesø ; gens de - , Søfolk; navire
de - , søgaaende Skib ; port de - , Søhavn,

Mere f glgogne de torpiIIeurs, Moderskib for
Torpedobaade; - de hareng. Stamsild.

Meridien m. Meridian; - lnferleur, Meridian
under Polen; - magnetlque, magnetisk Meridian ;
- superleur, Meridian over Polen; premier - ,
Førstemeridian ; adj. som hører til Meridianen ;
hauteur - ne , Højde i Meridianen.

Merlan m. (gadus merlangus) Hvidling ; - bleu,
vulgært Navn for Makrelen ; - noir (gadus virens),
Sej (Graasej); jaune (gadus pollaehius), Lubbe.

Merlin m. Merl ing (treløbet i Frankrig); aiguiIIe
a - , Merlenaal.

MerlIner l l. a. merle.
Merlus m., merluche f (merlueius vulgaris),

Kulmule.
Mestre m. arbre de - , Stormast paa en Galej ;

voile de - , Storsejl paa en Galej.
Mesure f Maal; - angulaire du phare, Højde­

vinkel til Fyrtaarnet.
Mesureur m. Maaler.
Metacentre m. Metaeenter; hauteur de - ,

Metaeenterhøjde.
Metal m. Metal ; - antifriction, en særlig Slags

hvidt Metal; - blanc, hvidt Metal; - Muntz,
Muntz Metal.

Meteorologie f Meteorologie; - nautlque,
nautisk Meteorologi , Meteorologi paa Søen.

Meteorologique adj. meteorologisk; bulletin -,
meteorologisk Melding; bureau - , meteorologisk
Institut.

Mettre v. a. & n. sætte, lægge, he jse ; - les
couleurs, hejse Flaget, tone Flag; I'amiral a mis
son pavillon sur la fregate, Admiralen har hejst
sit Flag paa Fregatten; - les huniers, les per­
roquets, sætte Mærssejl, Bramsejl; -- les feux
de moulIIage, hejse Ankerlanternerne; - peu de
barre, give lidt Ror; - bas I'ouvrage, skeje ud

med Arbejdet; bas les feux, trække Fyrene;
- un navlre il la bande, krænge et Skib over;
- a bloc, hale klos for, hale til Bloks; - un
canot il bord, sætte et Fartøj ind ; - une ancre
il bord, lægge et Anker ind; - il la cape, dreje
under; -- un båtiment a la cåte , sætte et Skib
paa Land; - un båtiment a I'eau, sætte et Skib
i Vandet; - li flot, bringe flot; - les feux au
fond des fourneaux, bakke Fyrene; - li la mer,
staa til Søs; - une embarcation a la mer, sætte
et Fartøj ud; - au plein, sætte paa Grund; ­
la lunette au point, stille Kikkerten ind; - les
ancres li poste, lægge Ankrene paa Plads; - une
embarcation au poste de rade, svinge et Fartøj
ud, anbringe et Fartøj under Fartøjsbommene ; ­
le cap a terre, sætte Kursen mod Land; - li la
voile, gaa under Sejl ; - la barre au vent toute,
lægge Roret helt op; - la barre li båbord (a trl­
bord), lægge Roret Styrbord (Bagbord); - un måt
de perroquet dans le sac, sejle en Bramstang
over Bord ; - dans le noir, dans le blanc, ramme
Centrum; - toutes voiles dehors, sætte alle
Sejl til; - la barre dessous, lægge Roret ned;
- en arrlere (en avant), bakke (gaa frem) med
Maskinen ; - une plece en belle, stille en Kanon
tværs; - le pavillon en berne, hejse Flaget i
Sjov eller paa halv Stang; - en ehantier, sætte
paa Stabel; - une vergue en eroix, kaje en Raa,
naar man tager den op; - une embareation en
dehors, svinge et Fartøj ud; - un homme en
faction, sætte en Mand som Skildvagt; - une
machine en marche, sætte en Maskine i Gang;
- en panne, brase bak ; - les vergues en
pantenne, brase Ræerne i Kryds og Pik; en
rade, lægge ud paa Reden (f. Eks. ved Hjælp af
en Bugserbaad); - en travers, brase bak, dreje
til; - en travers sous les geelettes, dreje til for
Gaffelsejlene ; se - en latitude, en longitude,
løbe sin Bredde , sin Længde ud; - une voile
en vergue, underslaa et Sejl; - deux feux I'un
par I'autre, bringe to Fyr over et; - un navlre
sans difference de tlrant d'eau, lægge et Skib
paa lige Køl, uden Styrlastighed; - sous voiles,
gaa under Sejl ; - des hommes sur le bord, give
Faldreb; - les voiles sur les cargues, lade Sejlene
hæn ge i Givtove og Gaardinger, naar man gør
dem los; - un navire sur chantler, sætte et Skib
paa Stabel; - le grand hunier sur le måt, brase
Store Mærssejl bak; - le cap sur le feu, sætte
Kursen paa Fyret ; - I'embargo sur un navire,
lægge Beslag, Embargo paa et Skib.

Meule f li alfiiter, il aiguiser, rund Slibesten.
Meurtriere f Skydehul.
Mi, halv; il mi-canal, i Midten af en Kanal,

midtfarvands; a ml-chenal, midtfarvands; hisser
le pavillon a ml-corne, hejse Flaget halvt op under
Gaflen; le tirolr est il mi-cnurse , Glideren er i
sin Midtstilling; li mi-drisse, halvt op, paa halv
Stang; mi-flot, halv Flod; ml-jusant, halv Ebbe ;
mi-mare e de flot, halv Flod; ml-maree de jusant,
halv Ebbe ; a ml-måt, paa halv Stang; le secteur
est a la mi-suspension, Kvadranten er i Midt­
stillingen; a mi-vitesse, med halv Fart , med
halv Kraft.

Micrometre TIl. Mikrometer; - a fil, Traad­
mikrometer.

Midi m. Midi; - moyen, Middelmiddag;
vrai, Sandrniddag; quart de - a 8 h, Kvældsvagt;
quart de 8 h il - , Formiddagsvagt.
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Migraleur ad;' poisson - , Vandrefisk .
Migration j: des poissons, Fiskenes Vandring.
Milieu m. Midte; le - d'un bout de fllin, Bugten

af en Ende; faire le - d'un canal, holde sig
midt i en Kanal; la barre au - , midtskibs med
Roret; au - , midtskibs; en abord au - , i Borde
midtskibs; aberder un navire par le - , løbe mod
et Skib midtskibs.

Mille III. Mil; - anglais, engelsk Mil; - marin,
Sømil, (før 1907) Kvartmil (1852 Meter); ­
nautique, Sømil; nombre de - s parcourus,
Distance der bruges til at gaa ind med i Triangel­
tabellen; - mesure, rnaalt Mil (Base til Maaling
af et Skibs Fart); essai au - mesure, Prøve paa
den rnaalte Mil. .

Mine l Mine; - sous-marine de contact,
Kontaktrnine , Stødrnine ; - de plomb, Blyant,
Potlod.

Minimum III. Minimum; - barometrlque, Mini­
mum, lavt Lufttryk i Atmosfæren .

Minium III. Mønje; mastic au - , Mønjekit;
pelndre au - , male med Mønje.

Minois III. voir minot.
Mlnot III. Botelur; hauban de - , Borelur­

skinkel.
Minult III. Midnat ; quart de - a 4 11, Hunde­

vagt; quart de 8 11 å - , Førstevagt.
Minute l Minut, Arbejdskort (ved Oprnnaling) ;

- d'arc, Bueminut ; de latitude, Bredeminut;
- de longitude, Længdeminut; - de sondage,
Arbcjdskort til Opmaaling; - de temps, Tids­
minut ; etablir' la d'une carte, udfø re , tegne
et Arbejdskort.

Mirage m. Luft sp ejling.
Mire j: Sigtekorn; - graduee, Niv ellerstang;

coin de - , Stilkile ; cran de - , Sigte kærv ; ligne
de - , Sigtelinie; masse de - , Viserklods ; point
de ,Sigtepunkt, Retningspunkt.

Miroir III. Spejl ; - azlmutal, Asimutspe jl ; le
grand, le petit - , det store, det lille Spejl paa
et Refleksionsinstrument ; la mer est unie comme
un - , Søen er glat som et Spejl.

Misaine j: Fok, Bredfok ; - goelette , Fore­
gaffelsejl ; - volante, - de fortune, løs Bredfok ;
måt de - , Fokkemast, Forrejsning; bras de - ,
Fokkebras; ecoute de -- , Fokkeskøde ; vergue
de - , Fokkeraa.

Misaine·goelette j: Foregaffelsej I.
Mise j: il bord, Ombordtagning , Afskibning,

Afladning; - il I'eau d'un navire, et Skibs Af·
løbning; - il la mer d'une embarcation, et Far­
tøjs Udsætning, Afflring ; - au point, Indstilling
f. Eks af en Kikkert ; - au recul d'un canon,
en Kanons Indhaling; - il la retraite, Afske­
digelse; - il terre, Landsætning, Udskibning;

bas des feux, Fyrenes Trækning ; - de feu
central, Centralantænding; - de feu electrique
/111 par percussion, Paatænding ved Elektricitet
eller ved Perkussion; la - de feu se fait de
terre, Pautændingen sker fra Land; - en batterie
d'un canon, en Kanons Tilbordesætning ; - en
chantier, Køllægning; - en douane, Toldklare­
ring; - en place du greement , Tiltakling, Op­
tagning og Paalægning af Rigningen ; - en pres­
sion, Dampopsætning ; pendant la - en pression,
under Opfyringen, under Dampopsætningen ; ­
en garde, Indtagning af Dækstilling ; - en rade,
Udlægning paa Reden; - en train, Igangsæt­
ningsapparat, Igangsætning.

Mistral m. haard N. V. Vind i den vestlige Del
af Middelhavet; un coup de - , en haard Mistral.

Mistralines f pl. Røgbriller.
Mitraille j: Kardæsk, Skraa; grosse - , Skraa­

sæk ; petite - , Kardæsk; - il grosses, il petites
balles, Kardæsk med store, med smaa Kugler;
charger il - , lade med Kardæsk ; balle il - ,
Kardæskkugle; boite il - , Kardæsk; paquet de
- , Skraasæk.

Mitrailleuse j: Mitrailleuse, Maskinkanon ; ­
Gatling, Gatlings Mitrailleuse; - il deux canons,
dobbeltløbet Maskinkanon ; fusil-mltrailleuse, Re­
kylgevær.

J\1ixte adj. blandet; navire -, Sejl- og Damp­
skib. undert. kompos itbygget Skib ; vapeur -,
Dampskib med Sejlkraft; chaulfage - , Blandings­
fyring med Kul og Brændeolie.

Modele TIl. Model ; - de navire, Skibsmodel.
Modeleur TIl. Modelsnedker.
Moine III . løst Krudt der afbrændes til Signal;

Bule i en Plade f. Eks. i en Dampkedel frem­
bragt ved Overhedning, Blære i Smedejern.

Molns adv. il ne faut pas s'approcher de la
ente å - de 4 milles, man rnaa ikke komme
Kysten nærmere end 4 Sømil.

Mols 1/1. Muaned ; - lunaire, Maanemaaned,
Maaneomlob; - Iuna ire sideral, Maanens sideriske
Omlob; - lunaire synodique, Maanens synodiske
Omløb.

Måle 1/1. Mole (landfast): - de port, Havne­
mole, Havnedæmnlng ; - de carenage , Brad­
bænk.

Måle-abri TIl. Læmole (mindre end ,.le [etee-abri"
og landfast).

Mollet TIl. gros - (cyclopterus lurnpus), Sten­
bider, Kvabso.

Mollir v. a. ,l" n. opgaa, slække, løje af; - une
amarre, slække paa et Varp ; - la barre, lette
paa Roret; le vent mollit, det løjer; la mer mollit,
Søen falder, tager af.

Moment 1/1. Moment ; - magnetlque, en Mag·
netnaals magnetiske Moment ; d'inclinaison,
Krængningsmoment; - de stabillte , Stivheds­
moment; - de voilure, Sejlmoment; le - du
tir, Skudejeblikket.

Monde 1/1. Mandskab, Folk ; le - maritime,
den maritime Verden; avolr peu de - , have fan
Folk; au capon le - 1 alle Mand til Katten! en
haut tout le - ! alle Mand op! meltre du - il
la sonde, s æ tte Folk til Loddet; å l'est du - , i
retvisende øst; air de vent du - , retvisende
Kompasstreg; route du - , retvisende Kurs.

Mondrain 1/1. Humpel.
Monitor 1/1. Monitor; - de rlvlere , Flodrno­

nitor,
Monocylindrique adj. med I Cylinder.
Monohydrique adj . alimentation - , Fødning

paa e n Kedel med det samme ferske Vand som
kommer igen fra en Overfladekondensator.

Monoroue j: Damper med l Hjul; adj. bateau
il vapeur ,Damper med I Hjul (i Reglen
agter).

Monoplan m. Endækker (Flyvemaskine).
Monotype m, Klassetype. Entype, Entypebaad.
Montage ni. Opstilling, Montering ; - d'un pro-

[ectlle, et Projektils Føring (f. Eks. Knaster eller
Ringe); - en tandem, Opstilling af en Maskine
efter Tandcmsystemet; - sur eale, Køllægning.

Montant adj. maree - e, voksende Vande; 1/1.
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Støtte, Galge, Opstander ; - - de bitte, Bedings­
støtte; - de clelson, vertikal Stiver paa et Skod ;
- d'lichelle, Vange til en Trappe ; - de pavols,
Lønningsstøtte, Støtte i det Opstaaende ; - de
tente, Solsejlscepter; - de voute , Gillingstræ;
- de I'eau, det Tidsforløb hvori Vandet stiger
ved Flod.

Monte-charge(s) TIl. (pl. invar.), Elevator til
Ammunition; - electrlque , hydraulique, elek­
trisk, hydraulisk Ammunitionselevator; - å noria,
Ammunitionselevator med Paternosterkæde.

Montlie f ' Sejlads op ad en Flod, Vandets
Stigning ved Flod; la - de I'eau est de 4 metres,
Vandet stiger 4 Meter ved Højvande ; apres 3
heures de - , efter at Vandet er steget i 3 Timer;
- d'un ballon, en Ballons Stignin g.

Monte-escarbilles m. (p/. invar.), Hejseapparat
til Aske fra Fyrpladsen.

Monter v. a. ,I:: n. rejse op, opstille, entre op,
stige, gaa op (f. Eks. med en Ballon); - les couples,
rejse Spanterne ; - une pile, sætte et galvanisk
Batteri sammen, koble Elementerne sammen ; ­
un navire sur cale, rejse Spanterne til et Skib;
- les canens, lægge Kanonerne i Affutager ;
canon mente sur affot de chassis, Kanon i Slæde­
affutage; - un projectile, forsyne et Projektil
med Knaster eller Ringe; une torpille, klar­
gøre en Torpedo, en Mine; - un filet, gøre et
Garn, et Net klart med Sten og andet Tilbehør;
un manchon mente fou sur un arbre, et Hylster
der er sat løst paa en Aksel; un båtiment mente
par le ministre, et Skib hvor Ministeren er om
Bord; 20 peeheurs ont mente ces deux bateaux,
disse to Fartøjer vare bemandede med 20 Fiskere;
yachts montes par des amateurs , Yachter be­
mandede med Amatører ; - dans la måture, entre
op i Rejsningen; montez l entre! - å I'abordage
d'un båtiment, entre et Skib; - dans la hune,
entre op i Mærset; - dans le lit du vent, krydse
sig op i Vindøjet ; - en aeroplane , flyve med
Flyveplan ; - en ballon, gan op med Ballon ;
- sur le pont, gaa op paa Dækket ; le vapeur
monta sur le rlicif avec 15 næuds de vltesse,
Damperen løb op paa Revet med 15 Knobs Fart;
la chaudlere monte rapidement en pression,
Kedlen faar hurtigt Trykket op; la maree monte,
Vandet vokser, Floden sætter ind ; la mer monte,
Vandet stiger.

Monte-ressort 1/1. (pl . invar.), Fjederhage.
Monteur In. Montør, Opstiller.
Monteur-mlicanicien In. (pl. - s - s) Maskin·

montør.
Montgolllere f Varmluftsballon.
Monticule In. Humpel, Bakke.
Montre f Ur ; - marine, Søur; - non ma­

gnetlque, Kronometer indrettet til ikke at lade sig
paavirke af elektriske Strømme; - å repos,
Stopur; - d'axlometre, Vagtsur der sidder over
Aksiometeret paa en Ratstol ; - de bord, Skibsur;
- d'habitacle, Vagtsur; - pour torpilleurs, Tor­
pedobaadsur (særlig indrettet til at taale Rystelser) ;
offtcier des - s, Observationsofficer om Bord.

Montrer lJ. a. les couleurs, tone Flag.
Monture f . d'un fusH, Geværskæfte ; - d'une

scie, Savstilling.
Moque f Dukshoved ; les ecoutes de hunier

passent dans les - s aux points des hunlers,
Mærseskoder farer gennem de lukkede Blokke i

Skødsbarmene paa Mærssejlene; - gougee,
Kæbejomfru, Dukshoved; - å rouet, Dukshoved
med Skive ; - å sabot, lukket Blok; - de sous­
barbe, Kæbejomfru til Vaterstag.

Mordre v. n. beknibe; I'ancre mord, Ankeret
tager fat i Grunden; I'liglise a mordu sur le bois,
Kirken er trukket ind paa Skoven j le poisson
mord, Fisken bider (paa Krogen); le vent mord
au nord, Vinden gaar om til Nord; faire - une
manæuvre, beknibe en Ende.

Mordu ad}. beknebet, i Hus; la manæuvre est
- e dans la poulie, Enden er beknebet i Blokken ;
le phare legerement - sur le mur, Fyrtaarnet
trukket lidt ind paa Muren.

Morse m. (trichechus rosmarus), Hvalros .
Mort adj. bois - , Raanok, Opklodsning; navire

å - e charge, haardtlastet Skib; - es eau x, Død­
vande (agten for et Skib), Niptid ; marees de - es
eaux, Niptid, Slaptid; espace - , skadeligt Rum
i en Cylinder; æuvres - es, Overskib; les feux
son t - s, Fyrene ere døde (under en Kedel);
corps - , fast Fortøjning til en Fortøjningstønde;
point - , Dødpunkt.

Mort m. de I'eau, Slapt id.
Mortaise f Gat, Slutgat, Hul, Taphul , Vulings­

gat; - de clavette, Kilehul ; - de gouvemall,
Hul i Roret til Rorpinden; - de la guibre,
Vulingsgat; - d'un måt d'hune, Slutgat i en
Mærsestang.

Mortaiser v. a. hugge Hul til en Tap eller
lignende.

Morte-eau f Niptid ; en - , ved Niptid.
Mortler m. Morter; - porte-amarre, Morter

til en Redningsline.
Morue f (gadus callarias), Torsk; - verte, ­

en vert, Torsk der faar en let Saltning om Bord,
for derefter at blive endelig behandlet i Land ;
- sechee, Klipfisk; - seche, Klipfisk ; - plate,
saltet Torsk flad som Klipfisk; - ronde, saltet
Torsk som beholder den runde Form ; - salee,
saltet Torsk i Reglen rund.

Morutier 111 . Torskeflsker, Fartøj der fisker Torsk
(særlig paa Bankerne ved Terre-Neuve) .

Mot 1/1. Ord; le - d'ordre, Ordet til Feltraabet ;
le - de ralliement, Feltraabet; les - s du guet,
Feltraab og Ord; - de passe, Feltraab .

Moteur /Il . Drivmask ine, Motor; - Diesel,
Dieselmotor; - alterno-rotatlf', Motor hvor Cy­
lindersystemet svinger om en faststaaende Krum­
tap; - electrlque, elektrisk Motor; - tonnant,
- - It explosions, Ildstødsmotor; - marin, Motor
til Skibsbrug; - rayonnant, - en litolle, Motor
hvor Cylindrene er anbragte i Stjerneform; ­
It combustion, Forbrændingsmotor; - å gaz, Gas ­
motor ; - å gaz pauvre, Gigtgasmotor j - It gaz­
oline, Gasolinmotor; - å hulle, Oliemotor,
Petroleumsmotor; - å petrole, Petroleumsmotor;
- au petrole lampant, Letoliemotor; - au
petrole lourd, Tungoliemotor ; - å benzine, Ben­
zinmotor; - å 2 temps, Totaktsmotor; - å 4
temps, Firtaktsmotor ; - å courant continu, Motor
med Jævnstrøm; - å turbine Parson , Parsons
Turbinemotor; - It vent, Vindrnotor ; - d'avia­
tion, Motor til Flyveplan ; - de canot, Fartøjs­
motor ; - de mise en train, Igangsætningsmaskine;
- en V, Motor hvor Cylindrene staar 2 og 2 skraat
mod hinanden.

Motocyclette f Motorcykel.

8
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Mou adj. blød, løs ; båtiment - , Skib der er
løjt paa Roret; vent - , løj Vind; temps - ,
varmt og fugtigt Vejr; officiel' --, sløj Officer;
111 . le - d'un cordage, det løse af en Ende;
embraquer le - , hale det løse; le bras a du - ,
Brasen er slæk; danner du -_ . ~ une manæuvre,
slække paa en Ende; preodre du - , blive slæk.

Mouche f Aviso eller Tender i en Eskadre,
Flodpassagerbaad; - d'escadre, Tender i en
Eskadre ; - artificielle, kunstig Flue til Fiske­
fangst.

Moucheter l i. a. un eroc, muse en Hage;
un hareng, gælle en Sild ; fond mouchete, Bundart
med Prikker.

Mouehette j: Karnishøvl. Kehlhøvl, Simshøvl.
Mouehoir m, Tømmer i Skæget, Diamantplade,

Knæplade.
Mouillage m. Ankerplads, Ankergrund , Op­

ankring, Vanddybde ; reprendre son - , ankre
paa sin tidligere Plads ; aller au - , søge Anker­
pladsen; venir au ,staa ind paa Ankerpladsen,
komme til Ankers; ehanger de mouillage, skifte
Ankerplads; meltre I'anere en - , gøre Ankeret
klar til at Falde; tenir une anere en - , have
et Anker klar til at falde ; le - est sur par tous
les vents, Ankerpladsen er sikker med alle Vinde ;
- degage, klar Ankerplads; etre il un - dange­
reux, være paa en farlig Ankerplads ; un - supert­
eur il IO metres, en Vandstand paa over IO Meler ;
- d'altente, Stoppeplads ; - de refuge, Titflugts­
ankerplads; - d'une bouee , Udlægning af en
Bøje; - de torpilles, Udlægning af Sørniner ;
- de quarantaine, Karantæneankerplads; navire
au - , Skib til Ankers, Ankerligger; au poste
de - I ehaeun il son poste POUl' le - I paa Post
til Ankring! fanal de - , Ankerlanterne.

Mouiller v. a. ,r· n. ankre, forankre , udlægge,
gaa til Ankers, lade et Anker falde ; natte, tage
Vand over; - un båtiment, opankre et Skib ;
un bateau-feu, udlægge et Fyrskib ; - une ancre,
lade et Anker falde; - une anere sur le stoppeur,
lade et Anker falde Fra Bovstopperen; - sur une
seule ancre, ankre for I Anker; on a meuille
souvent sur ceue ancre, man har ofte ankret for
dette Anker; - la 2e anere en plomb de sonde,
lade det andet Anker falde og holde Kæden op
og ned med aaben Stopper; - un plomb de
sonde en veille, holde Loddet i Bund til Ankers;
- une bouee (une cible), udlægge en Bøje (en
Skydeskive); des torpilles, lægge Søminer ud ;
- des lilets de peche, sætte Fiskergarn ud; il a
mouilte sur rade, han er ankret paa Reden; ­
sur deux lignes, ankre paa to Linier; par de
grands fonds, ankre paa dybt Vand; - par 6
brasses de fond, par 6 brasses d'eau, ankre paa
6 Favne Vand; etre moullle sur 3 maillons, ligge
for 90 Meter Kæde; båbord mouillez I lad falde
Bagbords Anker! mouillezl "arp (Kommando naar
man lodder med Dybdelod) ! qu'on soit pare il
- båbord I af Vejen fra Bagbords Kæde! attention
pour - båbordl klar ved Bagbords Anker! - il
la sonde, ankre paa Loddet; - avec de l'erre,
ankre med Fart; - avec les voiles dessus, ankre
For staaende Sejl; - en crouplere , ankre med
Spring; - en eulant, ankre med Sakning; ­
vent arrlere, ankre med Vinden agterind ; - en
allan t de I'avant, ankre med Fart ; - en rade,
ankre paa Reden; le bat eau ne mouille pas,

Fartøjet vasker ikke; le bateau mouille beaueoup,
Fartøjet tager meget Vand over.

Mouilleur m. Faldapparat f. Eks. til et Anker
eller en Sømine; - de mines, Mineskib, Mine­
fartøj; ponton-mouilleur de torpilles, Minekran,
Udlægningsfartøj til Søminer.

Moulage m. Støbning; - au sable, Støbning i
Sand ; - d'aeier, Staalstøbning; - en eoquilles,
Støbning i Jern- eller Metalforme, Haardstøbning.

Moule m. Støbeform, Skæld hvorover et Fisker­
garn bindes; - il balles, Kugleform.

Moule j: (mutilus edulis) Musling; - perllere,
- il perles (avicula margaritifera) Perlemusling.

Mouler v. a. støbe; aeier mou le, Støbestaal.
MouIin m. å bitord, Kastevinde. .
Moulinet m. de Robinson, Robinsons Vind-

styrkemaaler; - å bitord, Kastevinde.
Moulure j: Billedhuggerarbejde og Forsiringer

paa et Skib.
Mousqueterie j: Musketeri , Skyttedeling om

Bord , Mandskab bevæbnet med Gevær; - des
gaillards, Skytter paa Dækket; - d'abordage,
Skyltedivision om Bord; - des hunes, Skytter i
Mærsene.

Mousqueton m. Karabin, Karabinhage.
Mousse /Il. Skibsdreng, Matrosdreng (under 16

Aar), Lærling; Haandtalie ; - du capltalne, - de
la ehambre, Kahytsdreng ; båtiment-åcole des - s,
Skoleskib for Skibsdrenge.

Mousson j: Monsun; la - de nord-est (de sud­
est), Nordost (Sydost) Monsunen; la - est etablle,
Monsunen blæser; renversement de la - , Mon­
sunens Omskiftning,

Moustaches f pl. Agterhalere til Pyntenetten.
Moustiquaire j: Muskitonet.
Moustique m. Muskito.
Mouton 111. Skum paa Søen ; Ramslag; - s sur

I'eau, Skum paa Vandet; cap de - , jornfru (til
Taljereb) ; pare ~ - s, Faaresti.

Moutonnel' li . n. la mel' moutonne, Søen
skummer.

Mouvement 111. Bevægelse; diurne, daglig
Bevægelse (et Himmellegeme); - maritime,
Sk ibsfart , Skibsliste over ind- og udgaaede Far­
tøjer i en Havn ; le - maritime de Copenhague,
Skibsfarten paa København, Besejlingen af Køben­
havns Havn; - propre, Egenbevægelse; - du
maniement d'armes, Haandgreb ved Eksercits ;
- de roulis, Rulling; de parallelogramme,
Parallelogrambevægelse; - de tangage, Duv­
ning; - de va-et-vient, frem- og tilbagegaaende
Bevægelse; - de navires, Skibsfart; - d'un
port, Sejlads paa en Havn, ind- og udgaaede
Skibe ; d'entree, indgaaede Skibe i en Havn;
- de sortie, udgaaede Skibe fra en Havn; diree­
teur des - s du port, Ekvipagemester i en fransk
Orlogshavn ; exereiee par - s , Eksercits paa
Haandgreb.

Moyen adj. middel; heure - ne, Middelklokke­
slet; jour - , Middeldag; latitude - ne, Middel­
bredde; temps - , Middeltid.

Moyen m. Middel; - s d'epuisement de I'eau,
Lensningsmidler; - s de sauvetage, Rednings­
midler; par les - s du bord, ved Skibets egen
Hjælp ; un navire renfloue par les - s du bord,
et Skib kommen flot ved egen Hjælp.

Moyeu m. Nav; - de roue, Hjulnav; ­
d'helice, Skruenav.
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Muge m. (mugil chelo) Multe.
Mulet, mullet m. (mugil chelo) Multe.
Mulet m. DU vlt de - , Jernrakke til en Un­

derraa,
Mulle rouget 1/1. (mullus barbatus) Mulle, Rød­

skæg.
Multlcellulaire adj. flercellet ; turbine A action

-, flercellet Stødturbine.
Multiplan m. Mangedækker (Flyveplan).
Multiplication f Gear paa en Cykle.
Multipolaire adj. flerpolet.
Munltlon f. Amrnunition ; - s navaies, Skibs­

forraad; - d'exerclce, Øvelsesamrnunition ; ­
de guerre, Krigsammunition, Krigsforraad; - des
armes portatlves , Haandvaabenammunition ;
pour fusIIs, Geværammunition.

Muraille f. d'un navlre, Skibsside; - culrassee,
pansret Skibsside; - degagee, glat Skibsside (fri
for Udbygninger); - evasee, udfaldende Skibs­
side; - rentrante, indfaldende Skibsside.

Mur-arner m. Mærkemur (Mur der benyttes
som Mærke).
Mus~e m. naval, maritimt Modelkammer, Ma­

rlnernusæum.
Musette f. Brødpose til Folkene ved Land­

gangsekspeditioner.
Musoir m. Havnehoved; - de [etee , Hoved

paa en Mole.
Mutlnerie f. Mytteri.
Mysticete m. Bardehval.

N.
N. tabrev. de noir, nolråtre), s. (Fork. af sort),

m. (Fork. af mørk).
Nable m. Lensehul i el Fartøj, Prop til Lense­

hullet; boucher le - , sætte Proppen i Lense­
hullet j d~boucher le - , tage Proppen ud af
Lensehullet.

Nacelle f lille Baad, Jolle; Gondol eller Kurv
til en Ballon.

Nadir m. Nad ir.
Nage f Roning, Svømning; allonger la - ,

hale ud paa Aarerne, ro med lange Tag ; la ­
est plus fatigante que la voile, Roning er mere
trættende end Sejlads; une embarcatlon qui va
bien A la - , et letroende Fartøj j gagner la elite
A la - , svømme i Land ; - en embarcatlon,
Fartøjsroning; diriger la - , ro for; bane de - ,
Tofte i et Fartøj ; ~eole de - , Roøvelse.

Nageoire f Fiskefinne, Luffe paa Hvaler og
Skildpadder; - anale', Gatfinne; - caudale,
Halefinne j - dorsale, Rygfinne ; - pectorale,
Brystfinne ; - ventrale, Bugfinne.

Nager v. a. <I'; n. ro, flyde, svømme; - la cha­
loupe A bord, ro Barkassen om Bord (i Modsæt­
ning til at sejle den); - båbord, ro om Bagbord;
- debout, staa op og ro; - ensemble, ro paa
et Fartøj, holde Aareslag ; - A eouple, ro dobbelt­
bænket, ro med to Aarer ; - A euler, skodde ;
- A plat, skive Aarerne; - A see, ro uden at
stænke; - de long (vieux), ro med lange Tag; ' ­
en douceur, ro saa smaat; - - en galere, ro med
Bunkeaarer; - entre deux eaux, svømme under
Vandet; en pointe, ro enkeltbænket ; - sur
I'eau, flyde paa Vandel.

Nageur m. Svømmer, Mand ved en Aare; ­
de l'arrlere , Mand ved agterste Aare; - de
I'avant, Mand ved forreste Aare, Pligthugger.

Nalssaln m. Østersyngel. ung østers, Muslinge­
yngel.

Nappe f. d'ecume , Skurndække ; - de glace,
Isdække.

Narval m. Narhval.
Nasse f. flettet Ruse (stiv); - A anguilles, Aale­

kube , Aaleruse ; - en osler, Kube , Ruse flettet
af Vidier .

Natatlon f. Svømning.
Natte f. Maatte ; garnlr de - s , klæde med

Maatter f. Eks. i Lasten.

Natter v. a. klæde eller garnere med Maatter.
Nature f. de fond, BundarI.
Naturel adj. naturlig; ordre -, naturlig Orden.
Naufrage m. Skibbrud, Stranding, Forlis ; faire

- , lide Skibbrud, forlise , strande.
Naufrager v. n. lide Skibbrud, forlise, strande;

navire naufrag~ avec brls, Skib der er forlist og
fuldstændigt Vrag; marin naufrage , skibbruden
Sømand.

Naufrageur m. Mand der benytter sig af et
Skibs Nødstilstand til at fordre ublu Betaling for
Hjælp eller som bringer et Skib til at forlise ved
falske Signaler; Strand røver.

Nautlque adj, som hører til Søvæsnet, til Sej­
lads; terme - , Søudtryk, Sømandsudtryk.

Naval adj. som angaar Skibe eller Sejlads;
architeeture - e, Skibbygn ingskunst; armee - e,
Flaade ; bataIlIe - e, Søslag; combat - , Søkarnp;
ecete - e, Kadetskole; forces - es, Sørnagt, Sø­
styrke ; tactlque - e, Søtaktik .

Navette f. Naal til at knytte et Garn ; poulle - ,
Skildpaddeblok i Stængevantet til Toplenterne.

Navlgabillt~ f. Sejlbarhed , Sejldygtighed j en
bon etat de - , sødygtig, i sødygtig Stand.

Navigable adj. sejlbar; chenal - , Sejlløb, sejl­
bart Løb ; eau x - s, sejlbare Farvande.

Navigant adj. søfarende, som kan sejle, sødyg­
tig; un franc bord ~Iev~ le rendra plus - , et højt
Fribord vil gøre det (Fartøjet) mere sødygtigt.

Navigateur m. Søfarende; - arctlque, antarc­
tlque, Nordpolarfarer, Sydpolarfarer ; adj. peuple
- , søfarende Folk, Sønation.

Navigation f. Søfart, Skibsfart, Sejlads, Besej­
ling, Navigering; exereer la - , dri ve Søfart,
Skibsfart; faire la - d' Amerlque , sejle paa
Amerika; - aerlenne , Luftsejlads; - arctlque
(antarctique), Nordpol arfart (Sydpolarfart) ; ­
astronomique, Se jlads efter Observationer; ­
automobile, Sejlads med Motorbaade ; - cåtlere,
Kystsejlads ; - fluvIale, Flodfart, Flodsejlads; ­
hauturlere, Langfart, oversøisk Fart; - lnterleure,
indlands Sejlads (gennem Kanaler og Floder); ­
loxodromlque, Sejlads efter Kompaslinier; - mar­
chande, Koffardifart; - maritime, Søfart saa langt
der er salt Vand (i Modsætning til Flodfart), Sej­
lads paa den aabne Sø; - maritime et fluviale,
Søfart og Flodfart; - ohservee , Sejlads efter

S·
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Observationer; orthodromique, Storcirkelsej- fond, Skib med dobbelt Bund ; - il fond simple,
lads; - postale, Postfart; - sous-marine, Under- Skib med enkelt Bund; - il formes fines, Skib
vandssejlads; - au boroage, Sejlads der drives med fine Linier ; - il formes pleines, Skib med
med Fartøjer paa under 25 Tons og som kun fyldige Linier; - il gouano, Guanoskib ; - il
fiemer sig indtil IS "lielIes marines" (c. 45 Sømil) helice, Skrueskib ; - il une hellce, Enkeltskrue­
fra Hjemstedet; - au cabotage, Kystfart ; - il I skib ; - il hellces jumelles, Toskrueskib; - il
I'aviron, Roning; - il l'Etat, Orlogsfart ; - il trois hellces, Treskrueskib; - il passagers,
I'estlme, Sejlads efter Bestikket; - au long cours, Passagerskib; - il pont-abri, Skib med Awning­
Langfart som gaar Syd for 30 ° Nordbredde eller deck , overbygget Skib; - il pont ras, il pont
Nord for 72° Nordbredde og Vest for IS o Vest- Iibre, Skib med glat Dæk (uden Overbygning) ;
længde eller øst for 44 0 Østlængde (fra Paris - il pont-taud , Skib med let Overbygning (til
Meridian), oversøisk Fart ; - il la sonde, Sejlads Beskyttelse mod Regn); - il pont-tourelle, Skib
paa Loddet; - il vapeur, Dampskibsfart; - il la med Turretdeck ; - il puits, Skib med Brønd
vapeur, Sejlads under Damp; - il voile, Sejl- eller Kule mellem Bakken og Overbygningen;
skibsfart; - il la voile, Sejlads under Sejl; - il redult central, Kasematskib; - il roues,
de conserve, Fællessejlads ; - de la cåte, Kystens Hjulskib ; - il spardeek, Skib med Spardeck ;
Besejling; - d'ete, Sommerseilads ; - d'hiver, - il surhiloires, Skib med Trunkdeck ; - il the,
Vintersejlads; - de jour, Dagsejlads; - de nuit, Theskib ; - il tourelIes, Taarnskib; - il turbines,
Natsejlads; - de plaisance, Lystsejlads; - d'un Turbineskib; - il vapeur, Dampskib; - il voiles,
port, Sejladsen paa en Havn ; - de rlvlere, Flod- Sejlskib; - de commeree, Handelsskib, Koffard i­
sejlads; - du Rhio, Sejlads paa Rhinen; - par skib; - de course, Kaperskib; - de guerre,
l'arc de grand cercle, Storcirkelsejlads; - par Krigskib; - d'emigrants, Udvandrerskib; - de
I'estime, Sejlads efter Bestikket; - par releve- mer, sogaaende Skib; - de rlvlere , Flodsklb ;
ments, terrestrisk Navigation; - sur Rouen, - en bois, Træ s kib; - en aeier, Staalskib ; ­
Sejlads paa Rouen ; traite de - , Lærebog i en fer, jernskib .
Navigation, Traktat om Søfart. I Navire-atelier III. Værkstedsskib (som f. Eks.

Naviguer v. a. & n. sejle , fare til Søs; - au følger med en Flaade).
eommerce, fare til Koffardis; - il I'estime, sejle Navire-ecole III . Skoleskib; - des gablers,
paa Bestikket; - il l'Etat, fare til Orlogs ; - au Matrosskoleskib; - des canonniers, Artilleri­
luge , sejle paa Øjernaal ; - au mois, sejle i skoleskib; des torpilleurs, Torpedoskoleskib.
Maanedshyre; - il la part, sejle paa Part; - au Navire-poseur m. de torpilles, Mineskib (til at
voyage, sejle med Forhyring for en enkelt Rejse; udlægge Miner).
- il la surface, en surfaee, sejle i Overfiaden ; - il Nebuleuse f. Stjernetaage.
la sonde, sejle paa Loddet; - il la voile, sejle ; - Negrier m. Slaveskib; båtiment - , Slaveskib.
A la vapeur, dampe ; - eomme Iieutenant, sejle Neige f. Sne , Snetykning; par temps de - ,
som Styrmand; - comme second, sejle som næst- Snetykning, med Snevejr.
kommanderende, som Overstyrmand; - de con- Nervure f. Ribbe f. Eks. i en Cylinderbund.
serve, sejle i Følge med; en haute mer, sejle Nervurer 1'. a. forsyne med Ribber.
i aaben Sø ; - en latltude, sejle paa samme Net adj. patente - te, rent Sundhedspas; ton-
Bredde (følge en Breddeparallel); - en longitude, nage ,Nettotonnage; re port est declare -,
sejle paa samme Længde (følge en Meridian); Havnen er erklæret smittefri.
- en plongee, sejle under Vandet; - par I'are Netroyage m. Rensning, Rengøring; - de
de grand cercle, sejle efter Storcirkelen ; - par chaudlere, Kedelrensning; des feux, Rensning
alignements, sejle i Mærker; - sur des båliments af Fyrene i en Kedel.
allemands, fare med tyske Skibe. Nelloyer v. a. rense, rengøre, pudse ; - une

Navlre 11/. Skib; - abaadonne, dødt Skib ; - chaudlere , rense en Kedel; - les feux, rense
aårlen, Luftskib; - amlral, Admiralskib; - am- Fyr; - un fusil, pudse, rengøre et Gevær.
phldrome, Skib der er ens for og agter og har Neutralitef. Neutralitet ; - armee , væbnet
Hor i begge Ender; annexe, Tender f. Eks . Neutralitet.
ved Artilleriskoleskibet; - baleinler, Hvalfanger- Neutre adj. neutral; båtiment - , neutralt Skib ;
skib; - blinde, Panserskib; - brise-glace, Is- pavillon - , neutralt Flag; le pavillon - couvre
bryder; - composite, kompositbygget Skib (af la marchandise, Flaget dækker Ladningen; ­
Jern og Træ); - convoyeur, konvojerende Skib; m. neutral Magt eller Stat.

- charbonnier, Kulskib; - ecole , Skoleskib, Nez 11/. Næse, Forstævn ; une embarcalion nous
Øvelsesskib; - ecote des aspirants, Kadetskib; est tombee sur le - , der kom et Fartøj lige for
- s ennemis marchandises ennemles, ufrit Skib Boven af os; mettre le - dans la plume (farn.),
ufrit Gods; - etanche , tæt Skib; - gree en putte Næsen under (naar man gaar op mod Søen);
trols-måts carre, Fuldskib (tremastet) ; - hydro- piquer du -- , sætte Næsen under (i Søen); le
graphe, Opmaalingsskib; - s Iibres marchandises navire est sur le - , Skibet ligger paa Næsen ;
IIbres, frit Skib fri Ladning; - marchand, Han- mettre un navire legerement sur le , lægge et
delsskib, Koffardiskib; - mixte, Sejl- og Damp- Skib lidt paa Næsen; tomber sur le - , komme
skib; - poseur de cåbles, Kabelskib ; - postal, dybere med Forenden (naar man lader et Skib) ;
Postskib; - il arrlere carre, platgallet Sk ib; - vent sur le - , Vind lige i Næsen.
A arrlere polntu, spidsgattet Skib; - il arrlere Nickel 111. Nikkel; aeier au - , Nikkelstaal.
rond, rundgattet Skib; - il aubes, Hjulskib ; - Niekeler 1'. a. fornikle; acier nlckele, forniklet
il citernes, Tankskib; - il citernes il petrole, Staal ,
Pctroleurnstankskib; - il coupole , Kuppelskib ; Nid /Il culrasse , pansret Kommandoplads 0111
- il fond plat, fladbundet Skib ; - il double Bord; - de eorbeau, Udkigstonde paa Toppen
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af en Polarfarer; - d'hirondelle, Svalerede, Sam­
ling af Kulpartikler der sætter sig omkring Rørene
paa Rørpladen i en Lokomotivkedel ved forceret
Træk.

Nitrocellulose f. Nitrocellulose.
Nltrog/!Iatine f. Nitrogelatine.
Nitroglycerine f. Nitroglycerin.
Niveau m. Vandstand, Vaterpas ; - moyen de

la mer, daglig Vande (Vandstand), Middelvand­
stand; - il bulle d'air, Vaterpas , Libelle; - il
lunette, Nivellerapparat ; - de l'eau, Vandstand;
- d'eau d'une chaudlere, Vandstand i en Kedel;
- de la haute mer (de la basse mer), Vandstand
ved Højvande (ved Lavvande); - de pointage,
Libellekvadrant.

Nivellement m. NIvellering.
Næud m. Stik, Knob, Knast j Knude i Sving­

ningslinierne i et Skib (hvor Rystelserne ophøre);
filer 5 s, løbe 5 Knob; donner 13 - s , løbe
13 Knob ; il Y a 2 - s de courant, der er 2 Mils
(Knobs) Strøm; faire un - , lave en Knob, et
Stik; - coulant , Løbestik ; - plat, Raabaands­
knob ; - il pleln polng, en Slags Helling ; ­
d'agul, Pælestik , Helling ; - d'ajust, Helling,
Pælestik ; - d'anguille, Tørnrnerstik ; - de bois,
Tørnmerstik ; - de boulIne, Krænge, Længestik ;
- de capelage , Topstik; - de chalse simple
(double), enkelt (dobbelt) Pælestik; - de chalse
de cal fat, dobbelt Pælestik; - de croc de palan,
Taljerebsstik ; - de drlsse, en Slags Slipp estik ;
- de drlsse de bonnette, Læseilsstik; - d'/!coute,
double (simple), dobbelt (enkelt) Skostik ; - d'em­
pennelage, Stik der bruges til at katte to Ankere
sammen; - d'etallngure , dobbelt Krænge, Stik
iAnkerringen ; - d'/!trlve, dansk Helling; - de
grappin, Stik i Ringen paa et Dræg; - de griffe,
Taljerebsstik (paa Hagen af en Blok); - de
hauban, Vantknob; - d'ltaque, Dre jerebsstik ;
- de jambe de chlen, Trompet; - d'orln, Bøje­
rebsstik ; - de patte de chat, Talierebsstik; ­
de ride, Taljerebsknob; - de tlre-veille, Fald­
rebsknob; de tr/!sillon, Stik hvormed man
slaar paa et Merlespir eller paa en Drejer; faire
un - de treslllon, slaa paa en Drejer; - de
vache, Kærlingeknob, Hell ing; ecole de - s,
Undervisning i Knobning og Spledsning; - dans
le bois, Knast i Træet.

Nnix f. Spændarm til Laasen i en Maxims
Mitrailleuse; - de måt d'hune, Hummer, Afsæt­
ning paa en Mærsestang; - de måt de perroquet,
Hummer, Afsætning paa en Bramstang til Godset;
- de cabestan, Krone paa et Gangspil j - de
eacatois, Afsætning til Boven Bramgodset ;
d'entrainement, Kædeskive til en Drivkæde , til
en Kabellaring; - de robinet, Hanetold; - de
platlne, Nød til en Geværlaas.

Nolls m. Fragt.
. Nollsement m. Befragtning.

Nollser v. a. befragte.
Nomination f. Udnævnelse; reeevoir sa - ,

modtage sin Udnævnelse.
Nommer v. a. udnævne j - au grade de capl­

taine de valsseau, udnævne til Kommandør ; ­
au eommandement d'un båtiment, udnævne til
Skibschef, til Chef for et Skib.

Non-actlvlte f. un offieier en - , en Officer
der midlertidigt er udenfor aktiv Tjeneste.

Non-combattant m. Nonkombattant.
Nord m. Nord, Nordpol; vent du - , vent

nordlig Vind ; au de, Nord for, Nord om j
passer au - d'une ile, gaa Nord om en ø; faire
du - , staa Nord i, styre Nord i; un navire
eourant au - , falsant route au - , et Skib for
Nordgaaende; faire le - , styre Nord i; dans le
- de, Nord for, Nord om.

N. 20° E. (Nord 20 ° Est), N. 20° ø (Nord
20° øst).

Nord deml-est (N. 1/2 E.), Nord halv Ost (N.
l/t 0 .).

Nord quart nord-est (N. q. N. E.), Nord til Ost
(N. t. O.).

Nord-nord-est deml-nord (N. N. E. 1/2 N.), Nord
til Ost halv Ost (N. t. O. l/t 0.) .

Nord-nord-est (N. N. E.), Nord Nord Ost (N.
N.O.).

Nord-nord-est deml-est (N. N. E. Ih E.), Nord
Nord Ost halv Ost (N. N. O. l/t 0 .).

Nord-est quart nord (N. E. q. N.), Nord Ost
til Nord (N. O. t. N.).

Nord-est deml-nord (N. E. Ih N.), Nord Ost halv
Nord (N. O. l/2 N.).

Nord-est (N. E.), Nord Ost (N. 0 .).
Nord-est deml-est (N. E. Ih E.), Nord Ost halv

Ost (N. O. l/t 0 .).
Nord-est quart est (N. E. q. E.), Nord Ost til

Ost (N. O. t. 0.). .
Nord deml-ouest (N. Ih O.), Nord halv Vest

(N. 1/. V.).
Nord quart nord-ouest (N. q. N. 0.), Nord til

Vest (N. t. V.).
Nord-nord-ouest deml-nord (N. N. O. Ih N.),

Nord til Vest halv Vest (N. t. v. 1/. V.).
Nord-nord-ouest (N. N. O.), Nord Nord Vest

(N. N. V.).
Nord-nord-ouest deml-ouest (N. N. O. Ih O.),

Nord Nord Vest halv Vest (N. N. V. l/t V.).
Nord-ouest quart nord (N. O. q. N.), Nord Vest

til Nord (N. V. t. N.).
Nord-ouest deml -nord (N. 0. 112 N.), Nord Vest

halv Nord (N. V. l/t N.).
Nord-ouest (N. O.), Nord Vest (N. V.).
Nord-ouest deml-ouest (N. O. Ih O.), Nord Ve st

halv Vest (N. V. l/t V.).
Nord-ouest quart ouest (N. O. q. O.), Nord Vest

til Vest (N. V. t. V.).
(Les marins prononcent nor -de, nor-nor-de,

nor-no-rol, no-roi pour nord-est, nord-nord-est,
nord-nord-ouest, nord-ouest).

Nord adj. nordlig, Nord-, Norden-; påle - ,
Nordpol; une route plus - , en nordligere Kurs ;
la latitude est trop - de 3", Bredden er 3 " for
nordlig; latltude - , latit ude N., Nord Bredde ;
le vent est - , Vinden er nordlig; cåte - , Nord­
kyst; eourant - , Strøm der sætter Nord i.

Nord-ouest m. (les marins prononcent no-rol),
svær Regnkappe af Olietøj .

Noria f. Paternosterkæde f. Eks. til Ammuni­
tionsophejsning.

Norv/!glenne j: lille norsk Pram (Jolle).
Notifieation f. de bloeus, Bekendtgørelse om

Blokade.
Notlfier v. a. le bloeus, notificere Blokaden.
Nourrl adj . feu bien - , vel vedligeholdt Skyd­

ning; lignes - es il I'avant, fyldige Linier i For­
skibet.

Nourrir v. (l. les passagers sont nourrls il la
table des officlers, Passagererne spise i Officers­
messen, Passagererne ere i Messekost.
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Nouvelle f. Efterretning; - s maritimes, Skibs­
efterretninger ; donnez de mes - s il mon arma­
teur I rapporter mig til min Reder! navire dont
on n'a pas de - s, savnet Skib.

Novice m. Jungmand, Lærling (fra 16 Aars
Alderen); - de chambre, Kahytsdreng.

Noyage m. des soutes il poudre, Krudtmagasiner­
nes Fyldning med Vand.

Noyau TIl. Stamme ; - - d'equipage, Stambesæt-
ning ; d'inducteur, Magnetkærne i en Dynamo;
- de roblnet, Hanetold.

Noyer v. a. oversvømm e , sæ tte under Vand ;
- un compartIment etanche , fylde et vandtæt
Rum ; - les poudres, sætte Krudtet und er Vand;
- un båtiment, une terre, sejle et Skib, en Kyst,
ud af Sigte (under Horisonten); la coque est
noyee sous I'horlzon, Skroget er under Hori­
son ten ; roche noyee, blindt Skær; epave neyee,
overflydt Vrag; vis il tete noyee, Skrue med
undersænket Hoved.

Nuage m. Sky; les s chassent du sud, Skyerne

trække for en sydlig Vind; - s lnfårleurs , lave
Skyer; - s moyens, mellemhøje Skyer; - s
superleurs, høje Skyer.

Nuageux adj. skyfuld , bedækket med Skyer,
skyet.

Nuit f. Nat ; - blanche, Nat uden Søvn; ­
bouchee, usigtbar Nat; - franche, Nat hvor man
ikke har Vagt; quart de - , Nattevagt; slgnaux
de - , Natsignaler.

Numeralre adj. signal - , Talsignal, Nummer­
signal.

Numero TIl. Nummer, Kendingssignal; - offtciel,
et Skibs Nummer paa den officielle Skibsliste; ­
d'escadre, et Skibs Nummer eller Kendingssignal
i en Eskadre ; - du code (international), et Skibs
Nummer (Kendingssignal) i den internationale
Skibsliste (Kendingsbogstaver); - de serie, en
Mands Skibsnummer om Bord .

Numeretage m. Nummerorden, Nummerering;
- des pavillons, Flagorden ; - des feux, Blusorden.

Numeroter 1'. a. nummerere, give Nummer.

o.
Obeir )/. n. il la barre, lystre Roret. 1- oblong, Spidsgranat ; - ordinalre, Brandrørs­
Objet TIl. Genstand ; - s consommables, For- granat; - vide, tom Granat; - il balles il charge

brugsgods; -s il la traine, Drivgods; - s d'arme- arrlere , Kardæsk med Kammerladning; - il
ment, Gods eller Inventar som hører til et Skibs grande capaclte, Granat med stor Sprængladning;
Udrustning; - s d'armement d'un canon, Betje - - il coilfe, Granat -med Kappe; - il explosifs
ningsgods til en Kanon; - s d'armement d'un puissants, Brisantgranat; - il fusee percutante,
canot, Fartøjsinventar , Fartøjsgrejer , Fartøistil- I Granat med Anslagsbrandrør; - a la Iyddite,
behør ; - s de consomrnation, Forbrugsgods; - s Lydditgranat; - a la mellnlte , Melinitgranat;
de couchage, Køletø] ; - s de gamelIe, Messe- - a mitral1le, Granatkardæsk; - il segments,
inventar; - s de rechange, Varegods, Reservegods. Granatkardæsk med Jernsegmenter ; - a temps,

Oblique adj. skraa; mouvement - , evolution Granat med Temperingsbrandrør; - de combat,
- , Evolution hvor Skibene søge deres Plads ved Krigsgranat; - d'exercice, Øvelsesgranat; - de
Opmarch ; tir - , Skydning med skraat Anslag rupture, Pansergranat; - de seml-rupture, Halv­
eller med skarp Baksning. pansergranat; - en acier, Staalgranat ; - en fonte,

Obrifter v. a. forsyne med Sidestyrer (til en Støbejernsgranat.
Torpedo); torpiIIe obrlftee, Torpedo med Side- Obusier m. Granatkanon.
styrer. Obus-torpille m. Lufttorpedo.

Obry (Navnet paa Opfinderen af Sidestyreren) ; Occident TIl. Vest.
apparell - , Sidestyrer (i en Torpedo) . Occidental adj, vestlig.

Observation f. Iagttagelse, Observation ; faire Occultatlon l Formørkelse . Bedækning af et
une - astronomique, tage en astronomisk Obser- Himmellegeme; feu il - s, Fyr med Formørkelser.
valion; - merldlenne, Observation af et Himmel- Ocean TIl . Oc ean , Hav; 1'_ atlantique, Atlanter­
legeme i Meridianen ; - rneteorologlque, meteo- havet.
rologisk Observation; - d'une hauteur, Maaling Oceanographle l Oceanografl.
af en Højde; - de latitude (de Iongitude), Bredde- Octant TIl. Oktant.
observation (Længdeobservation) ; - a midi, Mid- Odeur f. de cale, Lastlugt, Lastos.
dagsobservation ; - de nuit, Natobservation ; æn TIl. øje, Hul ; ouvrez I'-! pas godt paa!
navire d'-, Forpostskib ; etre en quarantaine se godt ud! bague, smettet øje; - a eplssure,
d' -, ligge i Karantæne, ligge under Observation. spledset øje ; - a la flamande, flamsk øje;

Observatoire m. Observatorium. - de capelage, Vantøje ; - de hauban, Vantøje;
Observer v. a. observere; - a I'horizon artl- - de bæuf, Glas i et Koøje, Okseøje (lille rund

Ilclel, maale over kunstig Horisont; hauteur Stormsky); - de pie, Raabaandshul, Rebhu);
observee, observeret Højde; latltude (Iongilude) - du vent, Vindøj e ; epissure a-, Øiespledsning,
observee, observeret Bredde (Længde) . æillet m. øje , Hul (bruges ofte i samme Be-

Obturateur m. Tætring til en Bagladekanon, tydning som "ceil").
Tætmiddel til en Bagladernekanisme; - plastique, æuf m. Æg; - s de poisson, Fiskeæg ; - s
plastisk Tætmiddel ; - pour tube de chaudlere, Ilottants, flydende Æg; - s adheslfs, fastsiddende
Patentprop til Kedelrør ; adj. eteupllle obturatrice, Æg; - s pelaglques, flydende Æg i Søen ; ­
Fængrør der lukker for Fængstraalen. demerseaux, Æg paa eller ved Bunden; - de

Obturation f. Tætning, Tæthed; - plastique, fond, Æg paa Bunden (fastsiddende).
plastisk Tætning. æuve adj. med Æg, med Rogn (Fisk); hareng

Obus m. Granat ; - charge, fyldt, ladt Granat; 1-' Sild med Rogn.
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æuvre f . Arbejde; - s I~geres, det lette Op- af Herz) ; - s dlrlgees, Retningstelegrall ; - lunaire,
s taaende, den Del af Overskibet som er ovenfor Maanebølgej - satelllte , staaende Bølge der følger
Panserdækket; - s mortes, Overskib; avarie dans med Skibet; - satelIite divergente, staaende
les - s mortes, ovenbords Skade; - s vives, Skraabølge; - satelllte transversale, staaende
Underskib. Tværbølge; - satelllte de l'arrlere , staaende

Offlce f Stirrids; garcon d'-, Hovmestersmath. Agterbølge; - solaire, Solbølge; - semi-dlurne,
Offlcler m. Officer; - I "Officer om Bord" (Svar Maanebølge; - slsmique, Bølge frembragt af et

fra et Fartøj med Officer der kommer om Bord Jordskælv; - s statlonnaires, staaende Bølger
og bliver prajet, naar det er mørkt)! - attache (elektriske); - de maree, Flodbølge, .Tidevands­
au service du faux pont, Banjerofficer; - auxl- bølge; - d'ouragan, Stormbølge; - de chaleur,
Iialre, Reserveofficer; - avlateur, Flyveofflcer: Varmebølge; - de froid, Kuldebølge.
- bleu, Reserveofficer i Marinen i det ISde Aar- Ondul~ adj. af Bølgeform ; tåle - e, Bølgeplade,
hundrede; - charge de la cale , Lastofftcer ; - Bølgeblik; foyer - , bølget Fyrkanal (Fox).
charg~ des embarcatlons, Fartøjsofficer; - canon- Opercule m. Stormklap til et Koøje.
nier, ArtillerioffIcer om Bord; - commandant, Operer v. a. le jet, kaste Ladning over Bord,
kommanderende Officer; - g~n~ral, Officer af for at redde Skibet.
Admirals- eller Generalsklassen; - g~n~ral de l Optlque fLysapparat, Fyrapparat.
marine, Admiral, Flagmand; grand - de la Orage m. Uvejr, Tordenvejr.
Låglun d'honneur, Storofficer (Kommandør af [ste Orageux adj. uvejrsagtig; temps - , Vejr med
Grad) af Æreslegionen; - de la marine marchande, Torden og Kuling; vent - , Vind ledsaget af Uvejr.
Skibsofficer i Handelsmarinen (i Modsætning til Orbe m. eplneux, Pindsvinefisk.
Maskinmestere); - marinier, Underofficer af [ste Orbite f et Himmellegemes Bane ; - lunaire,
Klasse i Marinen; - mecanlclen, Maskinmester, Maanebanej - solaire, Solbane; - stellaire,
MaskinoffIcer; - navlguant, farende Officer; - Stjernebane.
subalterne (lieutenants de vaisseau et enseignes), Ordonnances f pl. de la marine, Søkrigsartikler.
subaltern Officer; - superleur (capitaines de Ordre m. Ordre, Orden, taktisk Formation;
vaisseau, capitaines de fregate et capitaines de navlre a - s, Skib for Ordre; envoyer le navlre
corvette), Stabsofficer; - t~l~m~trlque, Officer a D. a - s, sende Skibet til D. for Ordre; entrer
ved Afstandsmaalingen om Bord; - torpilleur, a - s, løbe ind for Ordre; appeler a I'ordre, give
Torpedoofficer; - d'admlnlstratlon, Intendanten om Ordre til at møde hos den kommanderende med
Bord som hører til "le conseil d'administration"; Ordrebogen; rappeler a 1'-, kalde til Orden ;
- de balal, Officer om Bord som ikke har nogen mettre en - , bringe i Orden ; donner l' -- de,
Specialitet; - du commissarlat, Intendant; - de give Ordre til at; par - , efter Ordre; passer a
compagnie, 2den Baksofllcer; - des construetions un - , overgaa til en Orden j - cachete, forseglet
navaies, Ingeniør i Orlogsmarinen; - du corps Ordre; - endente. brudt Orden; - fondamental,
de sante, Læge j - de detail, Officer ansat hos Grundformation ; - naturel, naturlig Orden j ­
Næstkommanderende ved Skibets indre Tjeneste; renverse, omvendt Orden - serre, sluttet Orden;
- de garde, Officer der har Vagt (Inspektion) i - a distance entlere (a distance serree), aaben
24 Timer, naar et Skib ligger f. Eks. paa Orlogs- (sluttet) Orden; - d'attaque, Angrebsorden; ­
værftet; - des equlpages de la flotte, Værfts- de batalIIe, Kamporden; - de chasse, Jageorden;
løjtnant (tidligere "adjudant principal"); - du - de combat, Kamporden; - de commandemeot,
genle maritime, Ingeniør ved de tekniske Fag i Chefsudkommando ; - de d~barquement, Ordre
Marinen; - (charge] des montres, Observations- til at fratræde Tjenesten i et Skib; - d'embar­
officer (er tillige NavigationsoffIcer); - de la quement, Udkommando, Ordre til at tiltræde
majnrltå, Officer ved en Stab; - de marine, Tjeneste i et Skib; - d'escadre, Eskadreordre;
Søofficer; - de marine de reserve, Officer - de file, Kølvandsorden; - de front, Front­
af Marinereserven; - de navigation, Naviga- orden; - du jour, Dagsbefaling; - de levee,
tionsofflcer; - d'ordonnance, Ordonnantsofficer ; Indkaldelsesordre; - de marche, Sejlorden,
- des passages, Officer ved Krudt- og Skarp- Marchorden ; - de mouIIIage l Ankerorden ; ­
langningen; - de pont, Ofticer om Bord som de nuit, Natordre; - de retraite, Retraiteorden ;
ikke har nogen Specialitet; - de port, Værfts- - en angle de chasse, - en angle de retralte,
officer, HavneoffIcer, Havneassistent ; - de quart, Vinkelorden ; - en coIonnes, Orden i Kolonner;
Vagtsofficer; -- de reserve, Reserveofficer; - - en croissant, Formation som en HaIvmaane
de sante, Læge ; - de la sante, Karantænelæge ; af Skibe der benyttedes i Fortiden; - en ~chiquier,

- (charge] des signaux, SignaloffIcer; - de tir, Skakorden ; - sur trols colonnes, Orden i tre
Officer der leder Skydningen om Bord; - de Kolonner; cahler d'-s, Ordrebog; mot d'-,
valsseau, Søofficer; - d~tache aux paquebots, Ordet til Feltraabet.
Officer i Postfart. OrelIIe f Øre; - d'ancre, Hjørne paa en

Ohe interj. du fanall Lanterne ohoj! - du Ankerflig; - d'åne , svær Tilkastningsklampe,
canot! Fartøj ohoj! hvem der! - du navire! Krydsholt; - de llevre , trekantet Fartøjssejl;
Skib ohoj ! - de la grand' hune! Store Mærs voiles en - s de llevre, Sejl stillede ud til begge
ohoj! Sider naar man sejler med Vinden ret agter ind;

Ohmmetre m. Ohmmeter. - s d'une manlIIe, Armene paa en Heks med
Olseau m. Fugl; - de mer, Søfugl ; - des Hul til Bolten .

tempetes, Stormfugl. OrelIIer m. Klods der forbinder f. Eks. to halve
Ondarnåtre In . Bølgemaster (Gnistt.). Bundstokke.
Onde f Bølge; - dlurne, Solbølge; - s herzl· Organes /Il. pl . de commande, Styregrejer (paa

ennes au ~Iectriques, elektriske Bølger (opdagede et Aeroplan).
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Organeau m. Ankerring. Fortøjningsring; - il Ouest demi-sud (O. 1/2 S.), Vest halv Syd (V.
emerlllon, Hvirvelbøjle, Moring. II. S.).

Orgue m. Spygatsrende; tuyau d'-, Spygats- Ouest quart Sud-ouest (O. q. S. O.), Vest til
rende udenbords eller indenbords. Syd (V. t. S.).

Orlentation f des vergues, Ræernes Brasning Ouest-sud-ouest demi-ouest (O. S. o. Ih O.),
saa de ere stillede passende til Sejladsen. Vest Syd Vest halv Vest (V. S. V. II. V.).

Orienter v a. stille, brase Ræerne (med Sejl), Ouest-sud-ouest (O. S. O.), Vest Syd Vest (V.
sætte Kant; - devant, sætte Kant for; une S. V.).
voile, s tille et Sejl, sætte et Sejl Kant; une Ouest-sud-ouest demi-sud (O. S. o. Ih S.), Vest
vergue completement orlentee , en Raa der er Syd Vest halv Syd (V. S. V. II, S.).
helt indbrast; - le plus posslble, brase haardt (Les maritis prononcent ouest-no-rol, no-roi,
ind; - derrlere , sætte Kant agter; - il bloc, ouest-su-rol, su-rol, pour ouest-nord-euest, nord­
bras e helt an; I'epave est orientee est et ouest, ouest, ouest-sud-ouest, sud-ouest).
Vraget ligger drejet i øst og Vest; - au plus Ouest adj. vestlig, Vest-, une route plus - , en
pres, brase bidevind, skærpe; un navlre eriente vestlige re Kurs; vent - , vestlig Vind; IongItude
au plus pres, et Skib der har sine Sejl stillede , vestlig Længde, Vest Længde; courant -,
til Bidevi ndsej lads; pour le plus pres (pour Strøm der sætter Vest i; cåte ,Vestkyst.
le largue), stille Sejlene til Bidevindsejlads (til Oute f Gælle paa en Fisk.
Rumskødssejlads). Ouragan m. Orkan.

Oriflce .f. Aabning, Port ; - d'evacuattou, - Ourse f Bjørn; la grande - , den sto re Bjørn ;
d'emlsslon, Vakuumsport, Udstrømningsport ; - la petite - , den lille Bjørn ; - d'artimon, Bras
d'introduction, - d'admission, Dampport; - til den tidligere Raa til Mesanen.
d'arrlvee, Dampport; de gralssage, Smørehul; Ousseau 111. Øserum.
- pour le bas vapeur, Bunddampport (Porten Outil 111. Værktøj ; - de charpentier, Tømmer-
længst fra Akslen) ; - pour le haut vapeur, Top- mandsværktøj ; - de calfat, Værktøj til at kalfatre
dampport (Porten nærmest Akslen). med; - de chauffe , Redskab der bruges paa

Origine f de la detente, Afskæringspunkt for Fyrpladsen; - de forge, Srnedeværktø] ; de
Dampen ved Ekspansion ; certiflcat d' -, Opr irt- la machine, Maskinværktøj; - de tonneller,
delsescertiflcat. Bødkerværktøj.

Orin m. Bøjereb , næud d'-, Bøjerebsstik. OutiIIage 1/1. d'un port, Kraner, Losse- og Lade-
Oringuer v. a. une anere, lette et Anker i Bøje- grejer i en Havn.

rebet; hale Bøjerebet tot, for at prøve om Ankeret Outre f stor Sæk af Sejldug som bruges i
har fat. Fartøjer til Vandfyldning.

Orme 111. Elm, Elmetræ. Outrigger m. (engelsk Ord) Outrigger, smal
Orphie f (belone vulgaris) Hornfisk . Kaproningsbaad hvis Aaregaflcr er anbragte paa
Orthodromique adj. navigation - , Storcirkel- Stativer udenbords.

sejlads; route - , Kurs efter Storeirklen. Ouvert part. pass . aaben; la navigation de
Orthoptere 1/1. Vingeflyver (Flyvemaskine). Cronstadt est - e , Sejladsen paa Kronstad er
Oscillant adj. vuggende; cylindre - , vuggende aaben; port - , aaben Havn ; rade - e , aaben

Cylinder. Red ; voile e, indbrast Sejl; les vergues sont
Oscillateur m. Gniststrækning. - es le plus possible, Ræerne er haardt ind-
Oscillation f Svingning; - amortie, dæmpet braste; le mouIin est - un peu il l'est du phare,

Svingning; - continue, kont inuerlig Svingning; Møllen er lidt fri øst for Fyrtaarnet.
- s electrlques, elektriske Svingninger; - fonda- Ouvert 1/1. Munding, Indløb; etre il 1'- d'une
mentale, Grundsvingning; - forcee, tvungen Sving- passe, være udfor et Løb.
ning ; - Iibre, udæmpet Svingning; propre, Ouvrage 1/1. Arbejde, Fæstningsværk; mettre
Egensvingning. bas 1'-, skeje ud med Arbejdet; de campagne,

Oscillographe, nsclllometre III. Krængnings- jordværk. Skanse; - de garniture, Takkellofts-
maaler. arbejde; - en terre, .Jordværk (Befæstning).

Ostrelculteur 1/1. Østersavler. Ouvrier 1/1. Arbejder; - artiflcier, Laboratorie-
Ostrelculture f. Østersavl. arbejder; - charbonnier, Kullæmper, Kuldrager;
Ottertrawl ni. Skovltrawl. - chauffeur, Fyrbøder der er Maskinarbejder; -
Ouest m. Vest; passer å l' d'une ile, gaa entretenu, fast Arbejder; - mecanicien, Maskin-

Vest om en ø; courir il l' ,staa Vest i; navlre arbejder; - de l'arsenal, Værftsarbejder; - de
courant il 1'-, Skib for Vestgaaende; le vent est navire, Skibbygger (Arbejder) ; - du port, Værfts­
de 1'-, Vinden er vestlig; dans 1'- de, Vest arbejder, Havnearbejder; - de profession, Haand­
for, vesten om; vent d'-, vestlig Vind ; faire de værker; - en chaudleres, Kedelsmed (Arbejder).
1'-, sejle Vest i, staa Vest i. Ouvrir 1'. a. aabne; - un robinet, aabne en

Ouest demi-nord (O. 1/2 N.), Vest halv Nord Hane; - le clrcult, afbryde Strømmen i et elek-
(V. '/, N.). trisk Kredsløb; - un alignement, aabne et Mærke,

Ouest quart nord-ouest (O. q. N. O.), Vest til bringe Skæl i et Mærke; - le phare il I'est du
Nord (V. t. N.). bateau-feu, trække Fyrtaarnet fri øst for Fyr-

Ouest-nord-ouest demi-ouest (O. N. o. Ih O.), skibet; - une voile, brase et Sejl ind; - les
Vest Nord Vest halv Vest (V. N. V. '/2 V.). rangs, aabne Geledderne; - le feu sur les

Ouest-nord-ouest (O. N. O.), Vest Nord Vest torpiIIeurs, aabne Ilden mod Torpedobaadene;
(V. N. V.). - I'æil devant, passe godt paa forude.

Ouest-nord-ouest demi-nord (O. N. O. 1/2 N.), Oxyde /Il . de carbone, Kulilte.
Vest Nord Vest halv Nord (V. N. V. 'I. N.). I Oxygene m. lit.
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P.
(Fork. at I Palancre, palangre f Langline , Bakke, lang

Fiskeline med Kroge der sættes paa Bunden;

Itendre des - s, sætte Bakker, Langliner; la - est
fører munie d'avaneons, Langlinen er forsynet med

Tavser, Forfang; - il turbots, Langline til Pigvar;
påche il la - , Bakkeflskeri, Langlinefiskeri.

Palangrier m. Fartøj der fisker med Langliner:
- il vapeur, Damper til Langlinefiskeri.

Palanque f Langline til Fiskeri.
Palanquer V. a. talje ind, sætte an med Talje;

- un canon au recul , hale en Kanon ind;
palanquez l hal op i Rebtaljerne !

Palanquln m. Rebtalje, Halvtalje; les - s I hal
op i Rebtaljerne! - de basse voile, Rebjolle til
et Undersejl; - de hunier, Mærsereblaljej - de
grand hunier, Store Mærserebtalje; - de petit
hunier, Fore Mærserebtalje; - de perroquet de
fougue, Krydsrebtalje; - de ris, Rebtalje; faux ­
palanquin, Hjælperebtalje som staar i Kousen
ved 2del Reb ; itaque de - , Rebskinkel j renfort
de - , Rebbolt.

PaIe f Aareblad, Skovl til et Dampskibshjul;
- artlculee, bevægelig Hjulskovl, Patent skovl ; ­
mobile, Patentskovl (til et Dampskib shjul).

Paletot TIl. Langtrøje, Stortrøje, Uniform sjakke
f. Eks. for Kadetter.

Palette f Brystplade til et Vimmelbor; Markør­
stage ; den flade Del af Stangen paa en Fiske krog
(hvorved den gøres fast til Forfanget); Vinge i en
Blæser eller Vifte; - russe, d'arret, Hernme­
plade (paa en Torp.).

Paller m. Tapleje, Pandeleje, Akselblok, Aksel­
leje, Akselbæring; le - comprend la chaise, les
cousslnets et le chapeau, Aksellej et bestaar af
selve Lejet, Panderne og Pandedækslet; - lnter­
medlaire , Mellemlt:je; -- support, Hovedl eje
(Turb.): - principal, Hovedleje; - il billes,
Kugleleje; - d'appui, Bæreleie; - de I'arbre
il vilebrequin, Hovedleje; - de butee, Trykleje;
- d'etambot, Leje i Agterstævnen; - de la ligne
d'arbres, Mellemleje; - de recul, Trykleje ; ­
de vilebrequin, Hovedleje.

Pan m. Kant ; vergue il six - s, sekskantet Raa.
Panache m. de flammes, Flammer der slaa ud

af en Skorsten; - de fumee, Røgsøjle der slaar
ud af en Skorsten.

Panier m. Kurv, Ruse f. Eks. til Aal; - il homards,
Hummertejne; - pour les angul11es, Aaleruse.

Panne f Opbrasning, Flange; ufrivillig Motor­
standsning; - il I'horizon, Skybanke i Horisonten;
- courante, ligge brast bak og samtidig skyde
over Stævn ; - seche, ligge for Takkel og Tov;
- d'une corntere , Flange paa et Vinkeljern j ­
horizontale d'une cernlere , et Vinkeljerns hori­
sontale Flange; - de marteau, Hammerpen ; ­
de nuages, Skybanke; - d'un port, Bom til at
lukke for en Havn; etre en - , ligge opbrast;
mettre en -, brase bak for at ligge opbrast ;
rester en -, ligge opbrast ; prendre la - sous le
grand hunier, brase bak for Store Mærssejl;
rouler - sur - (vieux) , rulle stærkt, rulle
Rælingen under.

Panneau m. Luge til at lukke med (i daglig
Tale betyder det ogsaa Aabningen i Dækket);

P. 0, (abf/il'. de par ordre), E. O.
efter Ordre).

Paciftque m. le - , det stille Ocean.
Pacotille f privat Gods som en Sømand

med sig til Forhandling.
Pagaief Pagaj, lille Aare til at ro med i en Kano.
Pagai'e, pagale f Uorden; loco ad1!. en - , i

Uorden; amener un hunler en - , lade et Mærs­
sejl løbe ned, ved at kaste Faldet los.

Pagayer V. n. pagaje, ro med en Pagaj.
Pagayeur m. Mand der pagajer.
Pallle f Blære i Metaller, Smedeskæl , Ham­

merskæl; - de bitte, Bedingsbolt; - d'arrlmage,
Stuvholt ; - de fer, Hammerskæl af Jern.

Paillet III . Maatte; - corde , spækket Maatte ;
- larde, spækket Maatte; - Makaroff, Makarolfs
Lækmaatte; - d'abordage, Lækmaatte; - de
brasseyage, Brasmaatte; - de garniture, - de
portage, - de ragage, Skamfilingsmaatte; - pour
collier d'etai, Stagmaatte.

Palre f Par, Spænd ; - de haubans, Spænd
Vant; une - de [umelles, en Dobbeltkikkert.

Palan m. Talje; mettre des - s sur les balan­
cines, sætte Taljer paa Toplenterne; frapper un -,
slaa en Talje paa ; affaler et reprendre un - ,
overhale og forslaa en Talje; fouetter un - , gøre
en Talje fast med Stjert; mettre une embarca­
tion sous les - s, gøre et Fartøj klart til at hejse;
le canot major sous les - s I Officerssluppen klar
til at hejse! - sur garant, Talje paa Talje; ­
differentiel, Dilferentialtridse; - double, flrskaa ­
ren Talje; - franc, Talje der ikke er gieskaaren;
passer en - franc, skære en Løber saa den ikke
er gieskaaren; - renverse , Talje paa Talje; ­
simple, treskaaren Talje; - volant, løs Talje,
Arbejdstalje; - il croc, Talje med Hage ; - il
croc et il fouet, Talje med Hage og Stjert; ­
il emerillon, Talje med Hvirvelhage ; - il fouet,
Stjertetalje ; - il itaque, Mantel, Talje i Agter­
haanden af et Drejereb; - il deux poulies simples,
enkelt Talje; - il une poulie simple et une poulle
double, treskaaren Talje; - il deux poulies
doubles, firskaaren Talje; - il une poulle double et
une poulie trip le, femskaaren Talje; - d'amure,
Halstalje; - de barre, Styretalje; de bout, Talje
mellem Rodenden af Benene paa en Buk; - de
bout de vergue, Noktakkel ; - de eandelette,
Mærsetakkel ; - de charge, Lossetakkel eller Lade­
takkel, Kvarttakkel paa en Underraa ; - de cåte,
Sidetalje til en Kanon; - de dlmanche, Arbejds­
talje ; - de dlrection, Baksetalje til en Kanon;
- de drisse, Talje i Agterhaanden paa et Fald,
Fald til et Drejereb; - de drosse, Rakketalje ;
- d'ecoute, Skødstalje ; - d'embarcatlon, Fartøjs­
talje , Sluptalje; - d'etai, Stagtakkel ; grand ­
d'etal, Storestagtakkel ; petit - d'etal, Forestag­
takkel ; - de garde, Talje til Galfelgerd; de
portemanteau, Jolletalje, Sluptalje ; - de redresse,
Gie til forkert Grundtov (ved Kølhaling) ; - de
retenu, Tørntalje, Stoptalje; - de retraite, Ind­
halertalje til en Kanon ; - de roulis, Støttalje
paa en Raa; - de sauve-garde, Rortalje; - en
trois (en quatre), tres kaare n (firskaaren) Talje;
garant de - , Taljeløber.
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- amovible, Jøs Luge til at lukke med; - blinde,
Panserlem , Panserluge; - plein, Luge, Lem til
at lukke med; - il caillebotis, Luge af Røst­
værk til at lægge over; il coulisse, Skydeluge ;
- d'arrachement, Sprængklap (paa en Luftballon);
- de la chambre des machines, Maskinluge ; -
de charge, - de chargement, Lastluge ; - de
combat, Luge til at lægge over under Klartskib;
- de descente, Nedgangsluge; - etanche, vandtæt
Luge ; condamner un - , skalke en Luge ; - d'un
chalut, Skovl til en Skovltrawl.

Pantalon /Il. de fatigue, Overtræksbenklæder,
Pantene I: Aalekiste i Form af flettet Ruse.
Pantenne f en - , i Kryds og Pik ; vergues

en - , Rær braste i Kryds og Pik ; mettre les
vergues en - , brase Ræerne i Kryds og Pik;
navlre en - , Skib hvis Se jl og Takkelage hænger
i Uorden.

Pantoire f Hanger, Topreb , Skinkel; - de
bout-dehors, Toplentsskinkel til Fokkelæsejlsspir ;
- de bout de vergue, Topreb til Noktakkel ; ­
de bras, Brasskinkel ; - de callorne de bas måt,
Hanger til Sidetakkel ; - de candelette, Hanger
til Mærsetakkel ; - d'ecoute de foc, Skinkel til
Klyverskøde ; - de palan de bout de vergue,
Topreb til Noktakkel ; - de palan d'etal, Topreb
til Stagtakkel j - de palan de garde, Skinkel til
Gaffelgærd j - de tangon, Slæberbomsskinkel j
bras il. - , Bras med Sk inkel.

Papier m. Papir; emerlse, Srnergelpapir ; -
sable, Sandpapir j tournesol, Lakmuspapir;

s de bord, Skibspapirer, Skibsdokumenter; - s
de chargement, Ladningspapirer.

Papier-cible /Il . Papir til Skydeskive.
PapilIon m. Spjæld ; Skyskraber (Boven Boven

Bramsejl); - de detente, Ekspansionsspiæld ; ­
de porte de cendrier, Stjerneventil i en Dæmper.

Paquage m. Nedlægning f. Eks. af Sild i Tønder.
Paquebot tu. Paket, Paketbaad, Passagerdarnper ;

- postal, Postskib; - transatlantique, Atlanter­
havspaket; - yacht, Turistdamper; - il vapeur,
Damppaket.

Paquebot-poste /Il. (pl. paquebots-poste), Post­
skib.

Paquer 11. a. nedlægge saltede Fisk og presse
dem i Tønder.

Paquet m, Pakke, Paqu etbaad; - de mer,
Styrtesø , Braadsø; - de mitraille, Skraasæk;
en - , i Uorden.

Par pråp, paa, med ; - 30" de longitude, paa
30 " Vestlængde; - l'arrlere , - I'avant, - le
travers, (i Retning) agterud, forud, tværs; prendre
le feu - l'arrlere , tage Fyret agterude; - le
bossoir de tribord, paa Styrbords Bov; - 5 brasses
d'eau, paa 5 Favne Vand j doubler une ile - le
nord et - I'est, gaa Nord og øst om en ø ;
re lever une eglise - un mouIin, pejle en Kirke
over et med en Mølle ; tenir deux ballses I'une
- I'autre, holde to Baaker over et ; - vent
contraire, med Modvind; objets embarques i-­

dessus bord, Genstande bragte om Bord uden
Tilladelse j dessus le bord, over Bord .

Parachute m. Faldskærm.
Paraclose j : Sandsporslem.
Parade f Parade j execurer des - s et des

pointes, udføre Parader og Stød; - de prime,
Primparade ; - de quinte, Kvintparade; - de
tierce, Tertsparade.

Paradiåre f et Slags Bundgarn.

Parage m. Farvand; - d'un båtiment, Afslet­
ning af Spanterne paa et Skib; dans ces - s , i
disse Farvande j - s abrltes, beskyttet Farvand j
- s malsains, urent Farvand j - s salns, rent
Farvand; - s il. courants, Strørnfarvand ; - s de
grands fonds, dybt Farvand; - s de petits fonds,
grundt Farvand ; - s de peche, Fiskefarvand.

Paraglace m. Ishud, Klædning til Beskyttelse
mod Is, Isbrækker.

Paraitre v. n. vise sig, fortone sig; la terre
parait elevee , Landet fortoner sig højt j le feu
parait rouge du cote du canal, Fyret viser rødt
Lys ud mod Kanalen.

Parallaxe f Parallakse j - horizontale, Hori­
sontalpallakse ; - horizontale equatorlaIe, Ækva­
torial-Horisonlalparallakse ; - en hauteur, Højde­
parallakse.

Parallåle m. Parallel, Bredecirkel.
ParapIuie m. Vandfaldskrave hvor den dobbelte

Skorsten ikke naar helt op til Toppen.
Paraselene f Maanering, Birnaane.
Paratonnerre m. Lynildsafleder; chaine de - ,

Lynildsleder (i danske Skibe en Kobbertraad).
Parc m. Kule paa et gammeldags Skib; - il.

boulets, Kuglekrans, Kugleramme; - il. munl­
tions de la toureIIe , Beholder til Forhaands­
ammunitionen i Kanontaarnet ; - il charbon,
Kuloplag, Kuldepot; - il moutons, Faaresti; - il
projectiles, Projektil beholder; - aux vivres,
Proviantgaard; - sur filets, en Slags Bundgarn
i Middelhavet.

Parcourir v. a. udseile, udløbe; distance par­
courue, gennemløben eller udseilet Distance ;
nombre de milles parcourus, Antal Sømil der er
udsejlet.

Parcours ni. d'une torpille, en Torpedos Skud­
afstand, Distance som en Torpedo løber ud ;
regler le - , indstille Torpedoen til at udløbe
den bestemte Distance.

Pare-doul1Ies m. (pl. invar.) Skærm til Beskyt­
telse mod Hylstre der kastes ud af en Kanon .

Pare-eclats m. (pl. invar.) Splintreskod, Splin­
tredæk.

Pare-etineelles 1/1. (pl . invar.) Gnistfanger.
Pare-etoupilles m. (pl. invar.) Skærm mod

Fængrør der udkastes af Kanonen.
Pare-glaces m. (pl . in var.) Ishud .
Parelle, parhelle m. Sol ring, Bisol.
Parement m. Ærmeopslag; - en pointe, spidst

Ærmeopslag.
Parer v. a. klare, gøre klar eller ryddelig, gaa

klar af; afslette ; parere j - une manæuvre, klare
en Ende op; parez les manæuvresl klar op
overalt! - les cordes en apparelIlage, klare
Enderne ned til Manøvre j - le pont, klare op
paa Dækket j - un palan, klare en Talje ; ­
I'abordage, afslaa en Entring; - un navire, une
bouee , gaa fri af et Sk ib, af en Bøje ; faire ­
une vergue, holde en Raa fri; - une pointe,
klare en Pynt, gaa klar af en Pynt; - une
roche dans le sud, gaa fri Syd om en Klippe;
cet aIlgnement fait - I'i1e, dette Mærke fører
fri af Øen; - un graln, klare en Byge ; ­
il droIte, - tierce, parere Terts ; - il gauche,
- quarte, parere Kvart ; - , pointer et repren­
dre la garde, parere, støde og indtage Dæks­
stillingen igen; pare il. virer I klar til at vende!
pare aux drisses I klar ved Faldene! pare il
moulIIer I klar til at ankre! qu'on solt pare il
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moulller båbord I afvejen fra Bagbords Kæde! le
canot est parå, Sluppen er klar.

Parhelle, Parelle m. Solring, Bisol.
ParIem en tai re m.Parlamentær; ad}. båtiment -,

Parlamentærskib ; pavlIlon - , Parlamentærflag.
Paroir m. Tængsel (Bødkerværktøj},
Parquer v. a. les huitres, sætte østers i en

Park til Fedning.
Parquet m. Gulv ; - de ehambre des machines,

Maskingulv; - de chaulfe, Gulv, Gulvplader paa
en Fyrplads; - de manæuvre, Manøvreplads i
en Maskine; - de chargement, Garnering under
Ladningen i Bunden af Lasten.

Parqueur m. Mand der passer østers i en Park.
Part f Part; - de påche , Fiskepart ; - de

prise, Prisepenge; - de tralte , Penge for Op­
bringelse af Slaveskibe ; navlgu er å la - , sejle,
være forhyret paa Part.

Partance f Afsejling, Afrejse; coup de canon
de - , Sejlskud ; pavillon de - , Sejlflag, blaa
"Peter"; point de - , sidste affarende Plads der
er bestemt ved Pejling af Land; båtlment en - ,
Skib for Udgaaende, sejlklart Skib; en - pour,
for Udgaaende til.

Particulier ad}. signal - , Signal der kun gælder
et enkelt Skib eller en enkelt Del af Flaaden,

Partie f Del; - basse (haute) d'un mantelet
brist'i, Underport, (Overport); - arrlere, - avant
d'un navlre, Agterskib , Forskib; maitresse - ,
midterste Del af et Skib.

PartIr v. n. afrejse, afsejle ; faire - un canon,
skyde en Kanon af; le coup est parti, Skudet er
gaaet af; l'etoupllle n'est pas partie , Fængrøret
er klikket; un cåble qul part, et Kabel som
springer; - en dt'irlve, drive af, gaa i Dr ift; ­
sur lest, afsej le i Ballast; le gouvernail est parti,
Roret er forlist, er borte ; la machine ne veut
pas -, Maskinen vil ikke gaa i Gang ; la machine
ne part pas toujours en arrlere , Maskinen vil
ikke altid bakke.

Pas m. Skridt, Stigning paa en Skrue, Stræde;
hisser un canot au - , hejse en Slup i Skridt,
gaa en Slup op; changer le - , træde om ; rompre
le - , træde ud af Trit ; - accetere, Hurtiggang;
- gymnastique, Løb; - croissant Oll decrulssant,
forskellig radial Stigning paa en Skrue; - mul­
tiple, Differentialgevind ; - progressif, voksende
Stigning ; - variable, foranderlig Stigning; å grand
(å petit) - , med stor (med lille) Stigning;
hellce å - constant, Skrue med konstant Stig­
ning; une hellce avec le - å drolte (å gauche),
en højreskaaren (en venstreskaaren) Skrue; le ­
de l'hellce est å gauche, Skruen er venstre­
skaaren ; - d'entree , Indgangsstigning paa en
Skrue; - de sortie, Udgangsstigning; - des
rayures, Riffelgangenes Stigning; le - de Calals,
Strædet ved Caiais; - d't'ipontille, Spor til en
Støtte.

Passage m. Rejse, Overrejse, Overfart, Passage;
les - s , Krudt- og Skarplangningen; travailler
pour son - , arbejde om Bord, for at faa fri
Rejse; donner - å un homme dans un canot,
tage en Mand med i et Fartøj; prendre - sur
un navlre, tage om Bord i et Skib (for at gøre
en Overreise); le - du nord-ouesr, du N. O.,
Nordvest-Passagen ; le - du nord-est, du N. E.,
Nordost-Passagen j - navigable, sejlbart Løb; ­
d'une formation å UDe au tre , Overgang fra en

Formation lil en anden; - au måridlen, Meridian ­
passage; - au bassin, Dokning, Indsætning i
Dok; - des hommes å la bande, Opstilling af
Mandskabet langs Rælingen til Honnør; - des
blesses, Saaredes Transport; - pour embarca­
tlons, Baadeløb; - d'une manæuvre, en Endes
Fart; - des poudres, Krudtlangning; - des
projectlles, Skarplangning; - en cal e seche,
Dokning, Indsætning en Dok; bateau de - ,
Færgebaad ; trou de - , Hul til Krudt- og Skarp­
langning om Bord.

Passager m. Passager; - embarque par-dessus
bord, blind Passager; - de I'avant, Dækspas­
sager ; - de cabine (pl. - s de - s), Kahyts­
passager; - de chambre, Kahytspassager; ­
d'entrepont, Mellemdækspassager; - de pont,
Dækspassager; navtre å - s , Passagerskib.

Passavant m. Kobrygge paa et Skib ; skriftlig
Tilladelse fra Toldvæsnet til at Varer udføres fra
den ene franske Havn til den anden.

Passe f Sejlløb, smal Gennemsejling, Indstik
ved Spledsning; 3 - s donnent acces dans la
rade, 3 Løb føre ind til Reden; les torpiIIeurs
laneeront deux torpllles å la premiere - , Tor­
pedobaadene skulle udskyde 2 Torpedoer ved
første Pa ssage ; faire une - , gøre et Indstik (ved
Spledsning) ; - entlere, helt Ind stik; deml-passe,
halvt Indstik , Ind stik med halv Kordel; quart
de - , Ind stik med kvart Kordel; - de torons,
Indstik med Kordelerne; - ballsee , afmærket
Løb ; - navigable, se jlbart Løb ; - d'entree,
Indsejling , Ind sejlingsløb; - de sortie, Udse]­
llngsløb ; - pour embarcations, Baadeløb.

Passe-avant m. (p l . invar.) Kobrygge,
Passeport III. Pas , Søpas (som gives fremmede

Skibe, der afsejle fra en fran sk Havn).
Passer v. a. & n. passere, vise, mane, iskære,

lange ; - une manæuvre, iskære en Ende; ­
en double (en simple), skære dobbelt (enkelt);

un faux-bras par I't'icubler, vise en Ende ud
gennem Klyd set; - le tournevire, mane Kabel­
laringen ; - les torons, gøre Indstik med Kor­
delerne, naar man spledser; - la ligne, passere
Linien (Ækvator) ; le pont laisse - I'eau, l'eau
passe par le pont, Dækket lækker; - les po udres,
lange Krudt; faire - I't'iqulpage å la bande, op­
stille Mandskabet langs Rælingen, mande Vant ;
faire - les hommes devant, lade Folkene gaa
forefter; - I'arme å gauche (arg.), dø ; - le
doublage å la mine de plomb, gnide Forhudningen
ind med Blyant; - l'lnspectlon d'un båt1ment,
inspicere et Skib; faire - un offtcier en conselI
de guerre, stille en Officer for en Krigsret; ­
capltaine de fregate , avancere til Fregatkaptajn ;
comment passe la drisse? hvorledes skærer, farer
Faldet? - derrlere , gaa agtenom; - devant,
gaa foranom; passez-mol devant! gaa foranom
mig! - å båbord I'un de I'autre, passere om
Bagbord af hinanden ; - au bassin, komme, gaa
i Dok; - au large d'un båtiment, gaa udenom
et Skib; - au vent de, gaa til Luvart af; - å
poupe d'un båtiment , passere tæt agtenom et
Skib; - å portee de volx, passere paa Praj e­
hold ; - d'un ordre å un autre, gaa fra en Orden
til en anden; - å la ligne de front, gaa over til
Frontlinie; le vent passe au nord, Vinden gaar
om til Nord ; - å I'ennemi, gaa over til Fjenden ;
- au merldlen, passere Meridianen; - å deux
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milles de la pointe, gaa to Sømil udenom Pynten; bonnette basse, Agterhaler med Hanefod til
- de la route vraie il la route au compas (corres- Fokkelæseil ; - de palanquin de ris, Rebtalje­
pondante), rette den retvisende Kurs til tilsva- løjert ; - de voilier, Løjert, Maatte i et Sejl.
rende devierende Kurs; - dessous, sejle under ; PaumelIe f. de vollier, Sejlmagerhandske.
- en cale seche , gaa i Tørdok; guinderesse Paumoyer v. a. duge op ; - une voile, duge
passee en quatre, firskaaret Vindereb ; la drisse et Sejl op; - un cåble, se - sur un cåble,
passe dans une poulle, Faldet farer gennem en underhale et Kabeltov.
Blok; le bateau a passe par dessus la barre, Pavillon /Il. Flag, Hætte paa et Luftrør; hisser
Fartøjet er gaaet (drejet) mod Roret; - sous le un - , hejse et Flag; I'amiral a arbore son ­
vent d'un navire, gaa i Læ af et Skib ; quatre sur la fregate, Admiralen har hejst sit Flag paa
hommes passent sur le bord, fire Mand give Fregatten; amener son - , stryge Flaget ; rouler,
Faldrebshonnør; - sur un navlre, overgaa til et ferler un - , beslaa et Flag ; montrer le - , tone
Skib; - sur I'avant (sur l'arrlere) d'un navire, Flag; le - flotte, Flaget vajer; le - couvre la
gaa foranom (agtenom) et Skib . marchandise, Flaget dækker Ladningen; c'est

PassereIIe f. Kommandobro, Landgangsbro; - sous ce - qu'i1 a combattu a Trafalgar, det er
flottante, flydende Landgangsbro; - volante, under dette Flag at han har kæmpet ved Trafalgar;
Løbebro ; - superieure , Manøvrebro, øverste navlguer sous - etranger, sejle under fremmed
Bro ; - de commandement, øverste Kommando- Flag; - hisse en tete de måt, Topflag, Flag paa
bro; - de navigation, Kommandobro hvorfra der Toppen j - carre, Stutflag; -- commercial, Kof­
navigeres; - de veille, Udkigsbro fardiflag; faux - , falsk Flag; - mobile, drejelig

Passeresse f. Rendingsline, Lidseline, smækker Hætte paa et Luftrør; national, Nationsflag;
Line der bruges til at iskære en Løber. - neutre, neutralt Flag; - neutre couvre la

Passeur tn, Færgemand. marchandise ennemie, frit Skib frit Gods; -
Passible ad}. de droits de douane, toldpligtig ; particulier, - personnel, Kontorflag; - pilote,

- de quarantaine, karantænepligtig ; les charge- Lodsflag; - postal, Postflag ; - royal, Kongeflag;
ments de riz sont s de saisie, man er berettiget a 4 laizes, 4 Dugs Flag; - a ml-måt, Flag
til at beslaglægge Risladninger. paa halv Stang; - amiral, - d'amlral, Admirals-

Patache f. gammelt Skib i en fransk Orlogs- flag; - d'apercu, Svarflag, Flag der betyder "jeg
havn der bruges som Politistation ved Havnen har forstaaet Signalet"; - d'armateur, Kontorflag;
og som Soveplads for Mandskab, der har Landlov - d'attaque, Haandflag; - de beaupre, Gøs ; ­
om Natten j - de surveillance, Politifartøj, Told - de commandement, Kommandoflag; - de com­
fartøj , Opsynsfartøj ; - de la douane, Toldkrydser. merce, Handelsflag ; - de compagnie, Kontor-

Pataras /Il . Hjælpevant, Bagstag; - de fteche, flag; - de de part , Startflag; - de detresse,
Bagstag til en Stang. Nødflag ; - de diner, Hvilestander [Flag); - de

Patarasse f. Klarnaj. la douane, Toldflag; - d'embarcation, Fartøjs-
Påte m. Pulle; - de pierres, Stenpulle. flag j d'executlon , Flag hvormed man giver
Patente j: Patent, Sundhedspas; - nette, rent Iværksættelsessignal; - de garde, Tjenesteflag

Sundhedspas ; navire en - nette, Skib med rent (som føres af det Skib, der har Tjeneste i en
Sundhedspas ; - brute, urent Sundhedspas ; - Eskadre) ; - de guerre, Orlogsflag; - de juge­
de sante, Sundhedspas. ment, - de justice, Flag som hejses, naar en

Patln 111. Varpeklampe, Kæbe, Styreklods, Slide- Straf eller Krigsretsdom udføres om Bord (sarn­
sko ; - s , Støtter i det Opstaaende der rager op tidigt skydes et Skud); - de nation, Nationsflag ;
over Lønningen og som bruges som Tilkastnings- - de partance, Sejlflag, blaa "Peter" j - de pilote,
pullerter eller Varpeklarnper ; - inferleur (supe- Lodsflag; - d'un porte-volx, Tud paa et Talerør;
rieur), underste (øverste) Styreklods; - de chalut, - de la poste, Postflag; de poudre, Krudtflag;
Slæde under en Bomtrawl ; le - de glissiere - de reclamatlon , Protestflag ; - de quaran­
est venu de forge avec la traverse, Glideskoen taine, Karantæneflag ; - de ralliement, Samlings­
er smedet i et med Krydshovedet; - de traverse, flag, Flag der betyder "alle Mand om Bord"; ­
Glidesko eller Slidesko til et Krydshoved. de reconnaissance, Kendingsflag ; - de slgnaux,

Patron TIl. Fartøjsunderofficer, Baadfører, Skip- Signalflag j - de tete de mår, Topflag; - de
per; - de bateau, Baadfører; - de bat eau de yacht, Yachtflag; måt de - , Flagspil, Flagstang.
sauvetage, Baadfører ved en Redningsstation ; - Pavillonnerie j: Flagloft (hvor man syer Flag).
pecheur, Fiskeskipper, Fører af et Fiskerfartøj. Pavois 1/1. Skanseklædning, Flagning ; le - ,

Patte f. Løjert, Maatte ; faire une - dans une les - , det Opståaende paa et Skib ; remonter
ralingue, lægge en Loiert eller Maatte i et Lig (rabattre) les , slaa det Opstaaende op (ned); ­
paa et Sejl ; - il futailles Oll a barriques, Løs- eleve, højt Opstaaende ; - llxe, fast Opstaaende ;
hager til Fadeværk ; d'ancre, Ankerflig ; - les - de I'avant, det Opstaaende forude; ­
d'araignee , Smøregang i en Guide, i en Pande; d'hune, Mærseklæde, Skærm om Mærset; - de
- de bouline, Buglinsløiert; - de chat, Talje- poulaine, Gallionsklædning; les - du pont sont
rebsstik, Stik paa en Hage; d'elingue, Løshager a rabattement, det Opstaaende paa Dækket er til
til Fadeværk ; - d'embarcation, Løshager ; - at slaa ned ; grand - , Flagning med alle Flag ;
d'empointure, Nokløjert ; - d'envergure, Nok- grand - longitudinal, Flagning over Toppene
løjert j - d'epaule , Skulderklap (som Skulder- fra Stævn til Stævn j grand - transversal, Flag­
dist inktion); - de llxation d'un cylindre, Fod paa ning over Ræerne ; petit - , Flagning med Top ­
en Cylinder til Befæstigelse ; - de fond, Løjert flag alene ; hisser le -, hejse Flagene (til Flag­
i Underliget; - d'oie, Hanefod; faire dormant ning); rentrer le - , hale Flagene ned.
en - d'oie, staa fast med Hanefod ; - d'ole aI Pavoisement TIl. Flagning.
4 branches, Hanefod med 4 Grene ; - d'oie de Pavoiser I'. n. flage; - avec le grand pavois,
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flage med alle Flagene; - avec le petit pavois,
flage med Topflag ; le båtiment est pavolse, Skibet
flager; se - , flage.

Paye f. Betaling, Hyre; haute - d'anclennete,
Alderstillæg.

Påche f. Fiskeri, Fiskefangst, Fangst (de fangne
Fisk); faire la - sur les banes, fiske paa Ban­
kerne; aller il la - , gaa paa Fiskeri; etre en - ,
ligge og fiske ; le bateau fut abnrde etant en - ,
Fartøjet blev paasejlet medens det fiskede; ­
cåtlere , Kystfiskeri; - derlvante , Drivgarns ­
fiskeri; - fluviale, Flodfiskeri, Ferskvandsfiskeri;
grande - , Havfiskeri, Storfiskeri ; navire arme
pour la grande - , Skib udrustet til Havfiskeri;
- hauturiere , oversøisk Fiskeri, Storfiskeri ; ­
intensive, Rovfiskeri; - littorale, Kystfiskeri;
- maritime, Saltvandsfiskeri j petlte - , Kyst­
fiskeri; - il la baleine, Hvalfangst; - aux bæufs,
Fiskeri i Middelhavet med Traw i slæbt af 2 Far­
tøjer; - au casier, Fiskeri med Tejner f. Eks .
til Hummer; - au chalut, Fiskeri med Slæbevod,
Trawlfiskeri; - aux cordes (de fond), Langline­
fiskeri ; - A la crevette, Rejefangst, Rejefiskeri ;
- A la derlve , Drivgarnsfiskeri; - il la faux,
Fiskeri med Pilk; - au Iltet, Garnfiskeri, Fiskeri
med Net; - aux filets derlvants , Drivgarns­
fiskeri; - aux filets trainants, Fiskeri med Driv­
vod; - au flambeau, Fiskeri med Blus; - il la
foene, Stangning med Lyster ; - A l'hameeon,
Krogfiskeri; - au(x) hareng(s), Sildefiskeri; ­
aux harouelles, Bakkeflskeri, Langlinefiskeri ; ­
aux huitres, Østersfangst ; - au large, Havfiskeri;
- A la ligne, Linefiskeri; - Ala ligne courante,
Dørgning; - il la Ilgne dormante, Bakkefiskeri,
Langlinefiskeri ; - il la Ilgne lIottante, Mede ­
fiskeri; - il la ligne il main, Haandlinefiskeri j
- il la ligne de traine, Dørgning; - il la main,
Fiskeri med Haandline; - il la morue, Torske­
fiskeri; - il palangre, - aux palangres, Bakke­
fiskeri, Langlinefiskeri ; - il pied, Fiskeri hvor
man gaar i det lave Vand og fisker; - il la senne,
Vodfiskeri; - il la traine, Dørgning ; - A la
vache, Trawlflskeri fra et enkelt Fartøj i Middel­
havet; - il la vapeur, Fiskeri med Dampskib;
- A la vermee, Fiskeri ved at talte f. Eks. Aal;
- au vif, Fiskeri med levende Madin g; - il la
voile, - sous volles, Fiskeri med Sejlfartøj ; ­
de l'angull1e, Aaleflskeri, Aalefangst; - d'automne,
Efteraarsfiskeri; - de la baleine, Hvalfangst; ­
du carrelet, Rødspætteflskeri; - du corail, Koral­
fiskeri; - de la crevette, Rejefangst j - d'epunges,
Svampefiskeri; - d'ete, Sommerflskeri ; - du
hareng. Sildeflskeri; - du hareng au barrage ou
aux fllets-barreurs, Sildefangst med Notgarn;
- du homard, Hurnmerfiskeri; - des huitres,
østersfangst j - du maquereau, Makrelfiskeri;
- de la morue il la senne, Torskefiskeri med
Snurrevod; - du phoque, Sælhundefangst; ­
de printemps, Foraarsfiskeri ; - du saumon aux
cordes flottantes, Laksefiskeri med Lænker; ­
de la sole, Tungefiskeri; - en bateau, Baad­
fiskeri, Fiskeri fra Fartøj; - en eau douce, Fersk­
vandsfiskeri j bateau de - , Fiskerfartøj; ligne de
- , Fiskeline.

Peeher v. a. fiske j - le fletan , fiske Helle­
flynder; j'ai pechå votre ancre, jeg har fisket
Deres Anker; - aux cordes, flske med Langliner;
- il la drague, fiske med Slæbevod ; - å la

faux, pilke ; - au filet, fiske med Garn; - aux
filets derlvants, flske med Drivgarn; - aux filets
trainants, flske med Drivvod; - au ftambeau,
fiske med Blus; - il l'hameeon, fiske med Krog;
- il la ligne, fiske med Line; - A la ligne
ftottante, mede ; - il la ligne courante, dørge;
- A la ligne de traine, dørge ; - il la ligne de
fond, fiske med Langliner; - il la mouche, flske
med Flue; - aux palangres, fiske med Lang­
liner; - I'anguille il la vermee, tatte Aal; - au
vif, fiske med levende Mading; - avec la Ioene,
stange (med Lyster, Aalejern); la morue se peche
surtout il Terre-Neuve, man fisker Torsk særlig
ved Terre-Neuve.

Pecherle f. Fiskeplads, Fiskeri med fast Red­
skab; soclete de - s, Fiskeriselskab.

Pecheur m. Fisker; - chalutier, Trawlfisker;
- cåtler, Kystfisker; - cordier, Langlineflsker;
- harenguier, Sildefi sker; - au chalut, Trawl-
flsker ; - aux cordes, Lineflsker; - aux filets
derlvants, Drivgarnsfisker; - aux harengs, Silde­
flsker; - å la ligne de fond, Langlinefisker; ­
il la voile, Fisker paa Sejlfartøj ; - de baleines,
Hvalfanger ; - de corall , Koralflsker ; de
crevettes, Rejeflsker; - de morues, Torskeflsker ;
- de phoques, Robbefanger.

Pectoral adj. nageoire - e, Brystfinne.
Pedale f. Pedal paa en Cykel.
Peet-valve f. Peets Ventil.
Peigne nl. (pecten) Kammusling.
Peigner v. a. hegle; - le chanvre, hegle

Hampen; - les bouts d'un toron, skrabe en
Kordel, naar man skal gøre Indstik med den ved
Spledsning ; hareng pelgne, Sild som er berøvet
Finnerne eller Skællene.

Peine f. Straf; - disciplinaire, Disciplinarstruf';
- de la bouline, Spidsrod ; - des fers, Bøje­
straf; - du fouet, Tampestraf.

Peintre m. Maler ; -- de marines, Marinemaler ;
- de la Marine, Maler (Kunstner) lønnet af
Marineministeriet, for at male særlige Begiven­
heder paa Søen .

Peinture f. Maling, Farvej - il la chaux, Hvidt­
ning, udrørt Kalk til Hvidtning; - au llege,
Korkmaling ; - contre la sall ss ure , grødehin­
drende Maling; - contre la corrosion, beskyttende,
rusthindrende Maling ; - de fond, Bundmaling;
- pour carenes, Bundmaling (paa en Skibsbund).

Pelaglque adj . som driver om i Søen; alevin
- , Fiskeyngel i den aabne Sø; æufs - s , frit
omdrivende Æg i Søen j poisson - , Fisk der
lever i den aabne Sø.

Pålardeau tn. Prop til at tætte et Hul i Skibs­
s iden.

Pelerine f. Uniformsslag med Hætte.
Pelle f Skovl, Spade, Fyrspade ; - il charbon,

Kulspade ; - il feu, Fyrspade; - il lest, Ballast­
skovl; - d'arrimage, Lernpeskovl ; - d'aviron,
Blad paa en Aare ; - de chaulfe, Fyrspade.

Pelletee f. Spadefuld; nombre de - s par charge,
Antal Spadefulde pr. Indfyring i en Kedel.

Peloton m. Deling, Gruppe af 3 Skibe i taktisk
Formation, Deling af Mandskab, Halvkompagni i
Infanteriet (2 Sektioner); -- d'escadre, Deling i
en Eskadre; - de punition, Strafferode.

Pelote f Nøgle Garn; - de luzin, Nøgle
Hyssing.

Penaud /Il . voir peneau.
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Pencher v. 11. hænge ; le måt penene sur
l'arrlere (sur I'avant) , Masten hænger (staar)
agterover (forover).

Pendeur III. Skinkel. Borg af Staaltraad til en
Gaffel; Hanger. fast Drejereb til underste Mærse­
raa; - de bras, Brasskinkel.

Pendule j: Pendul f. Eks. i en Whiteheads
Torpedo, Heldningsmaaler.

Peneau 11/. faire - (de I'anere), fire Ankeret
for Kranen; en - , for Kranen.

Peniche j: større Sejlfartøj forsynet med Dæk
og i Reglen med Latinseil , Pram, Lægter (se
belandre).

Penombrej. Halvskygge ved Sol- eller Maane­
formørkelse.

Penon 11/. Spanier til at vise Vinden.
Pension j: Pension; - de retraite, Pension;

- de deml-solde, Pension der udbetales til Folk,
der hører til "l'inseription maritime", naar de er
fyldte 50 Aar,

Penture j: Hængsel; - de sabord, Porthængsel,
Portstabel; - de gouvernall, Rorhage; fausse - ,
Bæreklampe paa Rorstævnen , hvorpac en af
Rorets Bæretappe hviler.

Pereage III . Boring.
Percement /Il . Gennemtrængning, Gennembryd­

ning.
Percer v. a. bore, gennembryde; - un sabord,

udskære en Port; un båtiment perce pour 20
eanons, et Sk ib med Porte til 20 Kanoner; ce
eanon perce la plaque , denne Kanon gennem­
bryder Pladen ; les trous sont perces et non
pulnconnes, Hullerne er borede og ikke lokkede;
- la gargousse, bore Kardusen op; au foret,
bore.

Pereeur m. Arbejder der borer.
Pereeuse j: Boremaskine; - electrlque, elek­

trisk Bor.
Perche j: Stage, Prik (Sømærke), Vager, Stage

til Stagning af en Pram; flchee dans le fond,
Pr ik til Afmærkning; flottante, Vager ; -
graduee, Stage der er afmærket, Loddestage ; - il
balai, Risprik ; - il botte de paille, Halmprik;
- d'un chalut, Trawlbom; chalut il - , Bomtrawl.

Perche j: (perca fluviatilis) Aborre.
Pereolr 11/. Bor; - il rochet, Skraldebor.
Percussion j: Perkussion, Slag; - centrale,

Ce ntralantæ ndels e ved Perkussion; perl­
pherlque , Randantændelse ; etoupille il - , Per­
kussi ons længrør, Fængrør med Slagantændelse.

Percuteur 11/. Slagstift, Slagboit til en Kanon­
elle r Geværlaas , Støddorn , Slagdorn (til White­
heads Torpedo).

Perdltionj: Havsnød; etre en - , være i Havsnød.
Perdre 1'. a. ,l, 11 . tabe , miste , forlise; - sa

måture, miste Rejsningen; - son erre, tabe
Farten; - un navlre, sætte et Skib til, forlise et
Skib ; completement perdu, total forlist; - le
fond, komme ud paa dybt Vand, hvor man ikke
kan faa Lodskud; - le vent, falde i Læ; - de
vue, tabe af Sigte; eheville il tete perdue, Bolt
med undersænket Hoved; eheville il bout perdu,
Stuvbolt (ikke gennemgaaende); se - , forlise;
se -- corps et biens, forlise med Mand og Mus ;
le vapeur s'est perdu sur une roche, Damperen
er forlist paa en Klippe; la mer perd, Vandet
falder; la mare e perd , Tidevandet er i den af­
tagende Periode; au vent, drive af under

Krydsn ing, ikke kunne holde Luven; - sur un
autre navire, sejle langsommere end et andet Skib.

Perforation j: Gennembrydning, Gennemtræng­
ning ; - striete, netop Gennembrydning f. Eks.
af en Panserplade.

Perlgee m, Perigæum.
Peril III . Fare ; -s de la mer, Søfare.
Perimetre tn. Gird (ved Yachtmaaling betyder

Gird Længden af en Kæde, der naar fra Skan­
dækket udfor Middelspantet rundt Kølen og op
til Skandækket paa modsat Side).

Periode j : Periode, et Himmellegemes Omløb;
- d'alIumage, Brændetid (et Fyrs) ; - d'lntrodue­
tion, Fyldning (af en Cylinder med Damp); - de
fraye, Legetid for Fisk ; - de garantle, Garantitid ;
- de peche , Fisketid; - de roulis, Rullings-
periode; de vibration, Svingningsperiode.

Perlr v. n. forlise, omkomme; - eorps et
biens, forlise med Mand og Mus .

Perlscope III. Periskop; - fixe, fast Periskop;
-. moblIe, Periskop til at trække ind ; le - est
trouble, Periskopet er dugget.

Perissoire j: Kano eller Kajak som roes med
en Pagaj .

Permanent adj. permanent ; eseadre - e,
Eskadre der er udrustet hele Anret rundt.

Permis 11/. de navigation, Søpas eller Sejltilla­
delse som gives franske Skibe efter Undersøgelse
af en Kommission, der fører Tilsyn med Fragt­
skibes Skrog og Maskiner ; et Dokument som
erstatter Folkelisten i franske Lystfartøjer; ­
d'entree, Indklarering ; - de sortie, Udklarering;
- de chargement (de dechargement] , Toldvæs­
nets Tilladelse til at begynde Indladning (Losning).

Permission j: Landlov, Orlov indtil 30 Dage
(som gives af en Overordnet, dog ikke af Min i­
steren) ; demander une - , bede, søge om Orlov;
obtenir une - , faa Orlov; en - , med Landlov,
med Orlov; envoyer en - , give Landlov, Orlov.

Permissionnaire TIl. Mand med Landlov, med
Orlov j les - s, Landgangsfolkene; - de rade,
Mand med Tilladelse til at gaa i Besøg paa et
andet Skib paa Reden .

Perpendiculaire j: Perpendikulær; longueur
entre - s, Længde mellem Perpendikulærerne
(paa et Skib).

Perroquet TIl. Bramsejl ; les - s I skod for og
hejs (Bramsejl) ! amener les - s, lade Bramsejlene
løbe; border les - s , skodde for Bramskøder;
earguer les - s , bjerge Bramsejl; erolser les - s,
kaje Bramræerne, naar man tager dem op; degreer
les - s, tage Bramræerne ned; greer les - s,
tage Bramræerne op; garnir les - s , stikke i
Bramsejlene; etablir les s, sætte Bramsejl;
doubles - s , dobbelte Bramsejl ; - fixe, Under­
bramsejl ; - volant, øverste Bramsejl; grand - ,
Store Bramsejl; petit - , Fore Bramsejl; - de
fougue, Krydssejl ; - de fougue lnferleur 0/1

fixe, underste Krydssejl ; de fougue volant,
øverste Krydssejl.

Perruehe j: Boven Krydssejl.
Personnel m. Personel; - ehaulfeur, Fyr­

bøderpersonel; - mecaniclen, Maskinfolk, Ma­
skinbesætning (Maskinarbejdere); offieier,
Officerspersonel ; - torpIIIeur, Torpedomand­
skab; - de sauvetage, Redningsmandskab; ­
de la machine, Maskinpersonel ; - du pont,
Dækspersonel.
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Perte f Tab, Forlis, Undergang; - totale, total
Forlis j - de navire, Skibsforlis.

Perturbation f Forstyrrelse ; - s de l'algullle
almantee, Magnetnaalens Svingninger; - atmos­
pherlque, atmosfærisk Forstyrrelse.

Pesage m. Afvejning f. Eks. af en Luftballon
(se ~qullibrage).

Peser v. a. er: n. veje, hale; - un cordage,
hale i en Ende (ovenfra og nedefter), dynge i en
Ende; - une baiancine, hale, løfte i en Toplent;
- les bouts-dehors, løfte Spirene; - les lofs,
stikke op Halser; - les cargues, hale op i Giv­
tove og Gaardinger; - les palanqulns, hale op
i Rebtaljerne; - ralde, hale tot j - raide les
balancines et drosses, hale tot Toplenter og
Rakketaljer; - sur les cartahus, hale i Jollernej
- un ballon, afveje en Luftballon.

Pese-sel m. (pl. invars, Saltmaaler.
Peseur-mesureur m. (pl. - s - s), Vejer og

Maaler; - [ure, edsvoren Vejer og Maaler.
Petit adj. lille, som hører til Fortoppen; -es

armes, Haandvaaben (Sabel og Revolver); - e
brise, laber Kuling; - cacatols, Fore Boven
Bramsejl; - ~tat-major, Underofflcersbesætning
paa et Skib; - foc, Fore Stængestagsejl; - fond,
lavt, lægt Vand; - hunler, Fore Mærssejl; - milt
de cacatols, Fore Boven Bramstang; - måt de
fteche , Fore Boven Bramstang (i et med Bram­
stangen), Forstang paa et Skib uden Rær; - måt
d'hune, Fore Mærsestang; - pavois, Flagning
med Topflage; - perroquet, Fore Bramsejl; - e
peche, Kystfiskeri.

Påtrln m. Æltetrug.
Petrole m. Petroleum.
Petruller m. Petroleumsskib; - a citernes,

Petroleumstankskib.
Phare m. Sejl og Rær paa en Mast (paa en

Top); a - s abalsses, med Fastestænger og Bram­
stænger i et, Top med lave Sejl; - carre , Top
med Raase]l ; les gablers reeolvent lenr Instruc­
tion a bord des båtiments pourvus d'un - carre,
Topsgasterne blive uddannede paa Skibe, der har
en Top med Raasejl; a -s carres, fuldrigget; ­
goålette, skonnertrigget Top; - de I'avant, Sej­
lene paa Fortoppen; contrebrasser le - de I'avant,
brase rundt for (modsat af paa de andre Toppe);
- de l'arrlere, Sejlene paa Stor- og Mesans­
toppen ; - du grand måt, Sejlene paa Stortoppen ;
- d'artlmon, Sejlene paa Mesanstoppen.

Phare m. Fyrtaarn; - fiottant , Fyrskib; - a
feu de houllIe, Fyrtaarn med Kulfyr; - d'atter­
rissage, Anduvningsfyrtaarn; droit de - , Fyr­
penge , Fyrafgift; gardlen de ,Fyrmester, Fyr­
passer.

Pharlllon m. lille Fyrtaarn j Apparat hvori man
anbringer et Blus paa en Stage foran et Fartøj,
naar man fisker med Blus.

Pharmacle f Apotek; - de bord, det regle­
menterede Kvantum Medicin som hører til et
Skibs Apotek; - du bord, Skibsapotek (Rummet
dertil).

Pharmaclen m. de la marine, Marineapoteker.
Phase f Fase; - s de la lune, Maanens Faser.
Phoque m. (phoca) Sæl, Sælhund; - commun

(phoca vitulina), spættet Sæl; - gris (halichoerus
grypus) , Graasæl; - a capuchon (cystophora
cristata), Klapmydse; chasse aux - s, Sælhunde­
fangst, Robbefangst.

Phoquier m. Sælhundefanger.
Phosphorescence f Morild.
Pi. (abrev. de pierre), St. (Fork. af Sten).
Pible (a) loco adv . måt a - , Pæl mast (Mast

og Stang i et Stykke; compas a - , Pælkornpas.
Pic m. Nok af en Gaffel; amen er le - , fire

Piken af; IIler le - , fire Pikfald af; drlsse de - ,
Pikfald til en Gaffel.

Pic (a) loco adv. op og ned; I'ancre est a - , An­
keret (Kæden) er op og ned; virer a - , hive ind
til Kæden viser op og ned; virer a long - , hive
ind til Kæden viser langstagsvis; le vent est a
- , det er stille; cåte a - , stejl Kyst; la colline
descend a - sur la cåte , Banken falder stejlt
af mod Kysten (Stranden).

Picrate m. pikrinsurt Salt.
Pie f æll de - , Raabaandshul, Rebhul.
Plece f Kanon, Fad eller Tønde (250 Potter);

- bouche, Forladekanon; - culasse, Baglade­
kanon; - frettee, Kanon omlagt med Ringe; ­
frettee en fll d'acler, Kanon omlagt med Staal­
traad ; - polaire, Polstykke (i en Magnet); - a
eau, Vandfad (om Bord); - de 30, 30 pundig
Kanon; - de batterie, Batterikanon ; - de bois,
Stykke Tømmer; - de gros calibre, Kanon af
svært Kaliber; - de petlt calibre, Kanon af lille
Kaliber; - de chasse, Jagerkanon ; - de con­
structlon, Tømmer, lndtørnmer ; - de cordage,
Trosse, Længde (Rulle) af Tovværk; - de cåte,
Kystkanon j - de cot~ d'un måt d'assemblage,
Sidestykke i en sammenlagt Mast j - de debarque­
ment, Landgangskanon ; - de deux (barrlques),
Fad paa 500 Polter; - d'embarcatlon, Fartøjs­
kanon; - de lllin, Rulle Tovværk j - de liaison,
Forbindingstømmer; - de ligne, samlet Længde
af Linegods; - de machine, Maskindel; - de
måture, tildannet Mastetræ; - de quatre (bar­
rlques) Fad paa 1000 Potter; - de redult, Kase­
matkanon ; - de reglage, Kanon til at indskyde
sig paa Maalel; - de retralte, Agterkanon; ­
de tour, krummet eller bøjet Planke; - de
tourelIe, Taarnkanon; - de trols (barriques), Fad
paa 750 Potter; chef de - , Skytskommandør,
Kanonkommandør.

Plece-bouche f Forladekanon.
Plece-culasse f Bagladekanon.
Pied m. Fod, Rodende, Maal paa 12 Tom­

mer; mettre un offlcier a - , sætte en Officer
fra sin Bestilling; avoir le - marin, være sø­
vant; acquerlr le - marin, blive søvant; - de
biche, bevægelig Klods i en Bovstopper; - d'une
epontllle , Fod paa en Støtte; - de måt, Fod af
en Mast, Rodende af en Stang; - d'un cylindre,
Cylinderbund eller den Ende af Cylinderen der
vender fra Krumtappen, altsaa Cylindertop paa
en Hammermaskine ; - du vent, Opklaring i
Luften som antyder den Kant, hvorfra Vinden
vil komme; etre sur - de guerre, være paa
Krigsfod (f. Eks . et Skib med Krigsbemanding);
- d'une bielIe, Forbindelsesstangens Kryds­
hovedende.

Pied-tonne f (pl. - s - s) Fodton.
Plåge m. Fælde; - a saumons, Laksekiste.
Pierre f. Sten; les t en - s , Stenballast; - a

aiguiser, Hvæssesten; - a ehaux, Kalksten; ­
de fusll, - afusll, Laasesten; - d'almant, Magnet­
sten; - ponce, Pimpsten; pollr a la - pence,
slibe med Pimpsten.
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Pierreux adj. fond - , Sten bund. Pinee-balle .f (pl. plnce-balles) Kugletang.
PIerrier m. Falkonet, gammel Kanon man ladede Pince-goupille f (pI. pince-goupilles) Tang til

med Sten kugler. en Split.
Pietage m. Amningstal i Fodmaal. Pin cer v. a. knibe; un navire plnce de I'avant,
Pieter 1'. a. pausætte Amningstal i Fodrnaal. Skib der er for skarptbygget under Vandet for.
Pieu 1/1. Pæl; - d'amarrage, Fortøjningspæl Pinnule f Opstander med Sigteindretning paa

(i Land). en Alidade; Diopter til et Pejlkompas, Kikkert
Pieuvre f. Blæksprutte (med 8 Arme). uden Glas til en Sekstant.
Pigeon TIl. Due; - voyageur, Brevdue ; låcher Pinque f Pink (Skib i Middelhavet med Latin-

les s, slippe Duerne. sejl).
Pignon TIl. lille Tandhjul, Drev; - conique, Piquage TIl. Grubedannelse ved Rust, Udbank-

konisk Tandhjul; - Galle, Drev til en Galles ning af Rust.
Kæde; - d'angle, konisk Drev. Pique f Pig; - d'abordage, Haandpig.

Plgoullere f Begpram, Beggryde, daarlig holdt Pique adj. jordslaaet , ormstukket, angrebet af
Skib. Rust.

Pile f Stabel ; - electrlque, elektrisk (galvanisk) Piquer v. a. ,\" 1/. stikke, gaa stejlt ned med et
Batteri; - constante, konstant Batteri; seche, Aeroplan; - I'heure, slaa Glas; - deux coups,
Tørelement; monter une - , samle et Batteri; slaa 2 Glas; - huit, slaa 8 Glas; - un poisson,
- il eau, Vandelement ; - il eau salee , Salt- tage en Fisk paa Krog , ved at give et Ryk i
vandselement; - il deux liquides, Batteri med Linen, naar Fisken bider; - une chaudiere,
2 Vædsker; - il six couples, Batteri paa seks banke en Kedel ud for Kedelsten ; - la rouille,
Elementer; d'epreuve, - d'essal, Prøvebatteri ; banke Rust; les tubes se piquent et se rouillent,
- d'inflammation, Tændbatteri; - de pont, Bro- Rorene faa Gruber og ruste; la coque ne se
pille; - de polarisation, Polarisationsbatteri. pique pas, der kommer ikke Gravrust paa Skroget;

Pilleur /Il. d'epaves, Mand der søger at faa et I le fer se pique, jernet faar Gruber (Rust) ; la
Skib til at strande, ved at vise fejle Lys; Strand- toile se pique, Sejldugen bliver jordslaaet; - au
røver. large, holde til Søs; - du nez, sætte Forskibet,

Pilotage 1/1. Lodsning, Lodsvæsen; les turpil- Næsen under; - dans le vent, dreje op mod
leurs font le - de la cote, Torpedobaadene øve Vinden; - droit sur I'entree , holde (styre) lige
sig i Sejlads langs Kysten ; astreint au - , lods- mod Indløbet.
pligtig; exempt de - , fri for Lodstvang; - Piqiire f Rustgrube, Grube i jern eller Staal,
faeultatif, Lodsfrihed; - obligatoire, Lodstvang; f. Eks. i Løbet paa et Skydevaaben. Beskadigelse
le - est obligatoire, der er Lodstvang; - d'entree, af Sejldug ved jordslaaning; - de vers,Ormhul ;
Lodsning for Indgaaende ; - de sortie, Lodsning - de voiles, jordslaaning paa Sejl.
for Udgaaende ; chef du , Lodsinspektør, Lods- Pirate 1/1. Sørøver, Sørøverskib.
kommandør; droits de - , Lodspenge; station Piraterie f. Sørøveri.
de - , Lodsstation ; zone de ,Lodsfarvand, Pirogue f Kano , Kajak, Pirog.
Lodsdistrikt. Pisciculteur TIl. Fiskeopdrætter.

Pilote TIl. Lods, Lodsfisk, Farvandsbeskrivelse. Pisclculture f Fiskeavl; - artificielle, kunstig
Lodsbaad ; - apprenti, Lodslærling ; - asser- Fiskeavl; - fluviale, Fiskeavl i en Flod, i fersk
mente, autoriseret Lods; - aviateur, Aeroplan- Vand; maritime, - en eau salee , Saltvands­
fører; - brevete , autoriseret Lods; - cåtier, fiskeavl; - en eau douce, Ferskvandsfiskeavl.
Kystlods ; le - danois, den danske Lods (Far- Piscifacteur m. Fiskeopdrætter (ved kunstig Avl).
vandsbeskrivelse); - lamaneur, Kystlods ; -" Piscifacture f kunstig Fiskeavl, Anstalt for
hauturier, Sølods; - obligatoire, Tvangslods; - kunstig Fiskeavl.
d'aerestat, Ballonfører; - d'aeroplane, Aeroplan- Piscivore adj. fiskeædende.
furer; - de ba1lon, Ba1lonfører; - de mer, Piste f afrnault Bane til Væddeløb, Kapflyv-
Sulods ; - de dirigeable, Luftskibsfører, Ballon- ning.
føre r; - de port, Havnelods; - de rlvlere, Pistolet 1/1. Støtte, Stræber, Pistol, Pautændings­
Flodlods ; bateau - , Lodsbaad ; pavillon de - mekanisme ved hurtigskydende Kanoner ; ­
0/1 des - s, Lodsflng. revolver, Revolver; - d'amure, Bottelur ; -

Pilote-major m. (pl. s - s) Lodskaptajn. Lods - d'embarcation, jollebom; - de signaux de nult,
oldermand (med Officersrang), (tidligere Lods- Pistol til Lyskugler.
inspektør). Piston m, Stempel, Piston paa et Forladegevær;

Piloter 1'. a. lodse; - å l'entree , lodse ind; le - est au point mart bas, Stemplet er i det
- å la sortie, lodse ud . Dødpunkt, hvor det er længst fra Akslen (i Top-

Pilot In 111. Styrmandselev. dødpunktet ved en Harnmermaskine); le - est
Pinasse f. langt smalt Fartøj saavel til Sejl au point mort haut, Stemplet er i det Dødpunkt,

som til Aarer. hvor det er nærm est Akslen (i Bunddødpunktet ved
Pince.f. Koben, Tang, Niptang, Flange, Krave; en Harnrnermaskine): - annulaire, ringformet

- coupante, Bidtang; debouchulr pour fusee Stempel; - chargeur, Ladestang i en Revolver­
il temps, Temperingsnøgle til et Tidsbrandrør ; kanon; - eompensateur, Stempel i en Bære­
- rende, rund Niptang; - plate, flad Niptang; cylinder til en Glider; equltlbrant le tiroir,
- il corbin, Koben ; - de forgeron, Sm edetang; Stempel i e n Bærecylinder til en Glider; -
- pour charbon 0/1 pour les påles d'une pile, hydrostatique, Bundventil, hydrostatisk Ventil
Kulklemme (i et galvanisk Element). (Whiteheads Torp.); - plein, massivt Stempel;

Pineeau 11/. Pensel, Tjærekost ; - graisseur, plongeur, Plunger i en Pumpe, Kolbestempel ;
Slikvæge ; - il goudronner, Tjærekost. suedols, Rarnsbottorns Stempelring; - il air,
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Luftstempel I en Fortætningspumpe ; - il elapets,
Skivesternpel; - d'~qulllbrage, Stempel i en
Bærecylinder; - il fourreau, Stempel med Trunk;
- d'~qulllbrage, Balancestempel (Turb.); - de
la moyenne pression, Mellemtryksstempelj - de
la basse pression, Lavtryksstempel ; - de la haute
pression, Højtryksstempel ; coup de - , Stempel­
slag; course de - , Stempelslagets Længde,
Stempelslag; vltesse de - , Stempelhastighed.

Plston-plongeur m. Kolbestempel , Kolbe, Plun­
ger; - d'une tourelIe, Pivot til en Taarnstamme.

Pilon rn. Øjebolt; - il boucle, Ringebolt. - il
cervelle, Øjebolt i Toppen af Rorstamrnen; ­
il cosse, Øjebolt med Kous; - il eroc, Hage­
bolt j - il vis, Øjeskrue ; - de chouque, Æseløre
(paa et Æselhoved]; - de manille, Bolt til en Brog­
heks j - de sauvegarde du gouvernail, Arm paa
Agterkant af Roret til Rorkæder.

Pivot m. Pivot, Omdrejningsbolt; - central,
Centerpivot ; - de boussole, Kompasspids.

Placage m. Finering, Indlægning, Ankerforing
i Boven.

Placard m. Stutlap , Seildugslap, Lap f. Eks.
paa en Kedel, Skildpadde f. Eks. paa Nokken af
en Raa; - de dallot, Spygatsklap; - d'ecoute,
Skildpadde til et Skøde; - pour reparer une
voile, Lap til at reparere et Sejl med.

Placarder v. a. lappe; - une voile, sy en Lap
paa et Sejl.

Place f. Plads j - forle maritime, befæstet
Søstad ; maritime, Søstad j - d'armes, Ekser­
cerplads; le Vauban a tourne sur - , Vauban har
prøvet Maskinen i Fortøjning j tourner sur - -,
dreje rundt paa Stedet (f. Eks. med et Toskrue­
skib); en - reposl giv Agt Rør!

Plaeeur rn. maritime, - d'hommes, Forhyrings­
agent, Hyrebas.

Plafond m. Loft, Underkant af Dækket, Bunden
i en Kanal ; - du waterballast, Inderbund i et
Skib med Vandballast i den dobbelte Bund (Top­
pen af Vandballastrummene).

Plage f. Forstrand, Strandkant (som bliver tør
ved Lavvande), lavt For- eller Agterskib paa
moderne Krigsskibe; -- de galets, Strandkant
med Rullesten ; - de sable, Sandstrand j culrasse
il - s, Panserskib med lave Ender der let over­
skylles af Søen ; debarquer sur la - , gaa i Land
paa Strandbredden.

Plaisance f. bateau de - , Lystfartøj; navigation
de - , Lystsejlads.

Plalsancler m. Lystfartøj.
Plan m. Tegning, Plan, Specialkort, Lag; lever

un - , optage et Kort; tracer un - , lægge en
Tegning af j construlre deux navlres sur les memes
- s , bygge to Skibe efter samme Tegning; ­
diametral, Diametralplan ; - horlzontal, Planteg­
ning (ved Skibbygning); - lncllne , Skraaplan
hvorfra et Anker falder, Opklodsning ved et Spil
hvorpaa Kæden glider op j - longitudinal, lang­
skibs Plan j -s prlnclpaux, Hovedbæreplaner
(paa et Aeroplan); - vertlcal longitudinal, Side­
tegning, Opstalt af et Skib; - verticallatitudlnal,
Spanterids; - transversal, tværskibs Plan; ­
d'arrlmage, Lag hvori Ladningen er stuvet, Plan
over Lastens Stuvning; les - s d'un båt1ment,
Tegningerne til et Skib; - de battage, Plan over
Kanonernes Skydefrihed paa et Skib; - de bois
il fond de cale, Garnering af Træ paa Bunden af

Lasten i et Skib; deux - s de bois, to LagTræ j - de
constructlon, Konstruktionstegning; - des cou­
ples, Spanterids; - d'ernmenagement, Apterings­
tegning : - des lignes d'eau, Vandlinieplanteg­
ning; - de pose, Fundament paa Skibsbunden
hvorpaa Bundrammen hviler; - de mouillage,
Skitse over Skibes Ankerplads; - de rabattement,
Afslaanlngsplan; - de voilure, Sejltegning; - de
sustentation, Bæreplade (paa et Plyveplan); malson
au premler - , Hus paa Forlandet; malson il l'ar­
rlere-plan, Hus paa Baglandet j terres de l'arriere­
plan, Bagland.

Planche f. Planke. Bræt, Skovl paa en Trawl ;
Liggedage eller Liggetid for et Skib til Losning
og Ladning; - beuvetee, pløjet Bræt j - du
canal des anguillers, Sandsporslem ; - de då­
barquement, Landgangsbræt; - de roulis, Køje­
bræt j - de pont, Dæksplanke; - d'un chalut,
Skovl til en Trawl j - de salut, Redningsplanke ;
la volle faIt la - , Sejlet staar som et Bræt;
chalut il - s, Skovltrawl j Jour de - , Liggedag
(for et Skib).

Planchette f. lille Bræt j - de chargement,
Ladeskaal til en Kanon; - de convergence, Skala
til Kanonernes Sideindstilling ved konvergerende
Skydning.

Plancton rn. voir plankton .
Plane f. Bødkerens Baandkniv,
Planer v. n. glide (et Aeroplan); vol plane,

Glideflugt.
Planete f. Planet.
Plankton rn. Plankton.
Planktonmetre rn. Apparat til at fiske Plankton.
Planton m. Ordonnants (i Land).
Plaque f. Plade, Stjerne til en Dekoration j ­

compound, Kornpoundplade ; - harveyee, ­
Harvey, Panserplade behandlet efter Harvey's
Metode j - lamlnee, valset Plade j - tournante,
Drejeskive; - tubulalre, Rørplade i en Kedel;
- tubulalre avant (arrlere), forreste (bageste)
Rørplade; - il tubes, Rørplade; - d'arråt,
Bremsepal ved en Pladebremse; - d'asplratlon,
cirkulær Ventilkasse med centralt Sugerør fra
Pumpen; - de I'avant, Bovplade ; - de bIIndage,
Panserplade j - d'un celnturon, Spænde paa et
Gehæng; - de couche, Kappe paa en Gevær­
kolbe; - de culrasse, Panserplade; - de eulvre,
Kobberplade; - de fondation, Fundament til en
Maskine, Bundramme til en Hammermaskine,
Grundplade til en liggende Maskinej - de plomb,
Blyplade, Skytplade j - de pont, Dæksplade j' ­
de recouvrement, Stødplade , Stødskinnej - de
terre, Jordplade til et elektrisk Kredsløb; - de
tete, Rørplade j - de tete avant (arrlere), forreste
(bageste) Rørplade j - de tete de la boite il fumee,
Yderrørsplade ; - de tete de .Ia boile il feu, Inder­
rørsplade; - de tlr, Indskudsplade , Rekylplade
f. Eks. i en Revolverkanon; - de zlne , Zink­
plade, Zinkklods (til en Dampkedel) .

Plastron rn. Opløber paa Inderkant af Forstæv­
nen, Plastron til Fægtning.

Plat m. Bakke (Inddeling af Mandskabet om
Bord); faire le råle de - s, sætte Folkene I Bakker;
faire - avec quelqu'un, være I Bakke sammen ;
- de canonnlers, Artilleribakke; - de gablers,
Matrosbakkej - de mecanlclens, Maskinbakke;
- des retranches, Bakke for de Folk der er
afkortede i Ransonen; le - d'une lame, Fladen

9
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paa en Klinge ; chef de - , Baksformand ; riile en - e elite, Ankerplads paa den bare Kyst ;
de - s, Baksrulle ; homme du meme - , Bakskarn - arrlere - , fed, fyldig Agterende; hareng - , Sild
merat; homme de - , Mand der har Bakstørn. med Rogn eller Mælk; tlr de - fouet, Skydning

Plat adj. flad, fladbundet ; carte - e, Platkort ; med direkte Træfning; lignes - es, fyldige Linier
bateau - , fladbundet Fartøj; calme - , Havblik, (paa et Skib); le maitre-couple est -, Middel­
døddamstille ; mer - e, glat Sø; nreud - , Raa- spantet er fyldigt; - e lune, Fuldmaane; la mer
baandsknob ; les servants se couchent il - pont, est - e, det er Højvande; il - es voiles, for fulde
Folkene ved Kanonerne lægger sig plat ned paa Sejl, med alle Sejl til; tlrer en - bois, skyde
Dækket ; adv . border - , hale flakt; le foc est midt paa Skroget; næud il - poing, en Slags
borde - , Klyverskøde er halt flakt; les avlrons Helling ; adv. porter - , holde fuldt Sejl; pres
il - I skiv Aarerne! nager il - , skive Aarerne. et --: , fuldt og bi; charge en - , fuldt lastet ;

Plat-bord m. Skandæk , Tollebord, Essing paa viser le but en - , sigte lige paa Maalet; aborder
et Fartøj, Lønningsliste; 4 metres au-dessus du un navire en - , sejle paa et Skib midt paa Livet;
- , 4 Meter over Lønningen. etre echoue en - , være grundstødt saa man staar

Plate f lille Pram til udenbords Rengøring, helt oppe paa Stranden; le courant vous porte
fladbundet Pram eller Fartøj, Gitrepram. en - sur les rochers, Strømmen sætter Dem

Plateau m. Flak, Grund, Flange; petit - , Plade, lige ind paa Klipperne.
lille Grund; - littoral, Landgrund ; - d'accouple- Plet m. Bugt af en opskudt Ende ; lover il
ment, Koblingsflange ; - d'aile d'helice, Flange grands - s, skyde op i store Bugter.
paa et løst Skrueblad ; - d'arbre d'helice, Flange Pleuronecte m. Flynder.
paa en Skrueaksel til et løst Blad; - d'atterrls- Pli TIl. Bugt af en opskudt Ende , Fold i et
sag e, opgaaende Grund hvor man kan lodde, for Se jl, lukket Brev; ramasser la toile - par - ,
at gøre Land; - d'un chalut, Skovl til en Trawl; duge op i Sejlet; lover il grands - s, skyde op
- de cylindre, Cylinderdæksel ; le - de la elite i store Bugter; - de service, Tjenestebrev.
est etrolt, Landgrunden er smal ; - de roches, Pliant m, Feltstol.
Klippegrund ; - de sondes, opgaaende Grund Pllant adj. bateau - , Baad til at klappe sam-
hvor man kan faa Lodskud. men (af Sejldug).

Plateau-manivelle /Il . (pl. - s - s) Krumtaps- I Pile f (pleuroneetes platessa) Flynder; -
skive. eynoglosse, (pleuroneetes eynoglossus) Skærising;

Plate-bande f (pl . - s - s) de eanon, Frise paa franche, Rødspætte; - sole, (pleuronectes
en Kanon. microeephalus) Rødtunge.

Plate-forme f (pl. s s) Halvdæk. Repos; Piler v. a. bøje, duge op; - un bordage, bøje
- de cale, Halvdæk i et Kabelrum, underste en Planke; - une voile, duge op paa et Sejl.
Dæk eller Platformdæk i Lasten; - avant, Pligt- PlImsolI; ligne - , PlimsolIs Mærke for Lad-
tofte i et Fartøj ; - de coupee , Faldrebsrepos ; ningsvandlinien.
- de l'echelle , Repos til Faldrebstrappen ; - Plomb TIl. Bly, Lod, Synk (til et Fiskeredskab),
tournante, Drejeskive f. Eks . til en Kanon ; - pour Hagl til Skydevaaben ; mettre du monde au - ,
projecteur, Platform til en Projektør. sætte Folk til Loddet; jeter le - , hive Loddet ;

Platelage m. Pladeklædning, Inderhud særlig - fusible, Blysikring i en elektrisk Ledning; le
under Panser eller Træklædning paa Skibssiden - asaute, Blysikringen er brændt over; ­
eller Dækket; - de pont blinde, Pladeklædning lamlne , valset Bly; - de sonde, Lod; petit ­
under Dækspanser. de sonde, Haandlod ; grand - de sonde, Dybde-

Platin 111 . Banke hvorpaa man kan lade et lod ; de securlte, Faldkøl, Faldvægt (Underv.) ;
Skib løbe op, for at repareres i Bunden ved låehez les - s l lad gaa Faldvægten ! - en feuilles,
Lavvande. Pladebly.

Platine f Laas til et Skydevaaben , Laaseblik; Plomber v. a. klæde med Bly.
la - est bandee, Laasen er spændt; - il meche, Plungee f Dykning; - en marche, Dykning
Luntelaas ; - il canon, Kanoniaas; - il rouet, under Gang; - sur piaee, Dykning stilleliggende;
Hjullaas ; - de reserve, Reservelaas (i Maxims le sous-marin est en - , Undervandsbaaden er
Mitr.) ; - li percusslon, Perkussionslaas; - il neddykket ; dans la marche en - , ved Under­
silex, Flintclaas, Stenlaas. vandssejlads ; exercice de - , Neddykningsøvelse;

Plein m. le - de la mer, Højvande; le navlre navlguer en ,sejle under Vandet; aux postes
attend le - pour entrer, Skibet venter paa Høj- de - I klar til Neddykning !
vande, for at løbe ind ; tenir bon ,holde godt Plonger v. n. dykke.
fuldt Sejl; tuyau de trop -,Overflodsrør; mettre Plongeur tu. Dykker, Plunger; - de pompe
un navlre au - , sætte et Skib paa Grund; aller de cale, Plunger til Lastpumpen.
au - , løbe paa Grund paa Strandbredden; haler Plule f. Regn; graln de - , Regnbyge; le temps
une embarcation au - ', hale en Baud paa Land; est li la - , det truer med Regn; - battante,
etre au - , være paa Grund paa Stranden ; se Plaskregn; - meteorlque, Regn af Meteorstene;
jeter, se mettre au - , løbe paa Grund paa - torrentlelle, Skylregn.
Stranden; completer son - d'eau, komplettere Plus-pres 1Il. (plus pres), Bidevindsejlads; aller
Vandbeholdningen ; faire son - d'eau, fylde op au - , sejle bidevind; allure du - , Bidevinds­
med Vand om Bord; faire le - des caisses il eau, sejlads.
fylde Vandkasserne; faire le - des chaudleres, Pluvieux adj . regnfuld ; temps - , regnfuldt
sætte Vand paa Kedlerne; le - des soutes est Vejr.
fait, Kulkasserne ere fulde; il a son - de charbon, Pneu m., pneumatique m., Luftring f. Eks. til
han er fyldt op med Kul; en - e mer, i rum en Cykel eller et Automobil .
Sø ; en e elite, paa den bare Kyst; moulIIage Poche f Kalv eller Sæk i et Vod eller i cn
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Trawl; - d'un filet trainant, Kalv i et Drivvod;
- d'un chalut, Kalv i en Trawl ; - , Bule, Lomme
f. Eks. paa et Kedelrør eller paa en Kedelplade;
- de vapeur, dampfyldt Rum i Vandrørene i en
Vandrørskedel.

Polds m. Vægt; - dans les hauts, Bovenvægt;
- mente, et Aeroplans Vægt med Fører etc.

Polgnard m. Dolk.
Polgnard-bai'onnette m. Knivbajonet.
Polgnee f. Haandtag, Kolbehals, Skæfte til en

Revolver, Sabelfæste; - de hublot, Lukkeindret­
ning til et Koøje; - de rabot, Næse paa en
Høvl; - de la maniveIIe de la vls-culasse,
Haandtag paa Armen til Bundskruen ; - de sabre,
Sabelfæste; - de bai'onnette, Bajonetfæste.

Polneon m. Dorn, Dørslag, Syl, Pren ; - a
doublage, Forhudn ingssyl.

Paineonnage m. Lokning, Udlokning af et Hul.
Polneonner v. a. lokke Huller; les trous son t

polueonnes et non perces, Hullerne er lokkede
og ikke borede.

Polnconneuse f Lokkemaskine.
Point m. Barm i et Sejl, (i et Raase]l særlig)

Skødsbarm; et Skibs Plads; carguer le - de
la grand'volle d'un cåtre, hale op i Halsbarmen
paa Storsejlet paa en Kutter; carte a petit - , Kort
i lille Bestik, Oversejlingskort; carte a grand - ,
Kort i stort Bestik; marquer le - , afsætte Skibets
Plads i Kortet ; faire le - , udregne Skibets Plads;
mettre la lunette au point, indstille Kikkerten
(ud og ind); les quatre . s cardlnaux, de fire
Hovedstreger (paa Kompasset); - estime, gisset
Plads; faire le - estime, regne Bestik; - estime
a midi, gisset Middagsplads, Middagsbestik ; ­
mort, Dødpunkt; la machine stoppe au - mort,
Maskinen stopper paa Dødpunktet; les - s morts
du piston, Stemplets Yderstillinger; le tlrolr est
a son - mort, Glideren er i sin Yderstilling; le
piston est au - mort bas, Stemplet er i den
Yderstilling, der er længst fra A.kslen (i Top ved
en Hamrnermaskine , i Bund ved en liggende
Maskine); le piston est a son - mort haut,
Stemplet er i den Yderstilling, hvor det er nær­
mest Akslen (i Bund ved en Hammerrnaskine,
i Top ved en liggende Maskine); - observe,
observeret Plads; faire le - ebserve, finde den
observerede Plads; - vellque , Sejleenter; ­
vlse, Pun kt man har sigtet paa; -- a viser, Sigte­
punkt, Punkt der skal sigtes paa, for at ramme
rigtigt; - a midi, Middagsplads; - d'amure,
Halsbarm; - d'appul d'une flotte, Støttepunkt
for en Flaade; - d'arrlvee, paukommende Plads;
- d'atterrlssage, Anduvningsted; - de chute,
Nedslagspunkt; - d'~bullition, Kogepunkt; ­
d'embarquement, Indskibningssted, Ladeplads; ­
de d~chargement, Losseplads (Sted i en Havn
hvor man kan losse Ladningen); - de debarque­
ment, Landgangssted, Landingssted; - de depart,
affarende Plads ; - de dessous de grand' voile,
læ Halsbarm paa Storsejlet; - de drisse, Fals­
barm; Kværk paa et Gaffelsejl; - d'ecoute,
Skøds barm ; - d'~clatement, Sprængpunkt; - de
fusion, Smeltepunkt; - d'lnflammation, Antæn­
delsespunkt; - de mire, Sigtepunkt; - de
partance, den sidste affatende Plads der er
bestemt ved Punkter i Land ; - de pic, Nok­
barm paa et Gaffelsejl ; - de reeonnaissanee,
kendeligt Pun kt; - de relåche, Stoppested, An­
løbssted; table de - , Triangeltabel.

Pointage m. Sigtning, en Kanons Indstilling
paa Maalet, Optælling, Talje, Afskrivning f. Eks.
af Gods ved Losning eller Indladning; le - , Sigtet;
- direct, direkte Sigte; - electrlque, Indstilling
af en Kanon ved Elektricitet; - extreme, skar­
peste Baksning; un fort - positlf, en høj Eleva­
tion; - indlrect, indirekte Sigte; - lnterleur,
fast Indstilling for en Kanon; - lateral, Sideret­
ning, Indstilling for Sideretningen; - a longueur
de cordon, Sigtning i FærdigstiIlingen; - nocturne,
Natsigtning; - posltif, Elevation; - n~gatif,

Depression; - positif extreme, størst Elevation;
- d'une carte marine, Afsætning af Skibets Plads
i et Kort; - prepare , Indstilling til forberedt
Skydning; - en chasse extreme, skarpeste Baks­
ning forefter ; - en direetion, Indstilling for Side­
retningen; le - en hauteur se fait a I'alde de,
Højderetningen gives eller tages ved Hjælp af;
- en retraite extreme, skarpeste Baksning agter­
efter ; - sur chevalet, Sigteøvelse paa Sigtestativ .

Pointe f Huk, Pynt, Søm, Stift, Ger, Fægtning
(med Kaarde); - pereutante, Pistol (til Whiteheads
Torp.); - de combat, Krigspistol (til Whiteheads
Torp.); - d'exerclce, Øvelsesspids (til White­
heads Torp.); fermer deux - s, trække to Pynter
sammen; - du jour, Daggry; balal les - s en
bas (en haut), nedadvendt (opadvendt) Kost (paa
et Sømærke); - de Paris, Traadstift; - du vent,
Vindøje; etre peu arme en - , have en svag
Stævn bevæbning; combat en - , Stævnkamp med
Artilleri; aviron de - au en - , Aare paa et enkelt­
bænket Fartøj; canot arme en - , canot avec les
avlrons en - , enkeltbænket Slup; 4 rameurs en
- , 4 Roere der ro enkeltbænket; brasser les
vergues en - , skærpe Ræerne; arme de - ,
Stødvaaben j coup de - , Stød (med et Vaaben);
toile de - , Vinge paa et Raasejl; - , langskibs
Heldning (Underv .); le bateau a pris une - de
20°, Baaden har taget en Heldning paa 20°; 20
metres, 5° de - I 20 Meter, 5° Heldning for­
efter! le bateau a une - positive (negatlve) de
5 0, Baaden ligger 5° paa Næsen (paa Hælen). ·

Pointeau m. Kørner; coup de - , Kørnerslag.
Pointer v. a. ru n. afsætte en Plads i Kortet,

støde med et Vaaben ; pointez 1 retter Kanon!
- un eanon, indstille, rette en Kanon; - une
plece sur le but, rette en Kanon paa Maalet; ­
les yachts au depart, notere Tiden for Yachtern es
Start j - les yachts a l'arrlvee, notere Tiden for
Yachternes Ankomst, - la carte, afsætte en Plads
i Kortet; - a I'horizon, sigte paa Horizonten ;
- a la flottaison, sigte paa Vandgangen; - a la
hausse, rette en Kanon ved Hjælp af Opsatsen;
- a couler, sigte efter Vandlinien; - un eanon
en belle, rette en Kanon tværs ; en beile
pointezl der skal skyd es tværs! - en chasse,
sigte forefter; - un canon en chasse extreme,
stille en Kanon i skarpeste Baksnin g forefter ;
- en hauteur (en direction), tage Højdesigtet
(Sideretningen) ; - en retraite, sigte agterefter ;
- en retraite extreme, give skarpeste Baksn ing
agterefter ; - les marchandises, tælle, afskrive,
tage Talje paa Varerne.

Pointeur m. Mand der tager Sigtet ved en
Kanon l Skytte, Skytskommandør; - de eanon­
revolver, Revolverkanonskytle; - de mitrailleuse,
Mitrailleuseskytte.

Pointu m. spidsgattet Sejlbaad i Middelhavet

'l "



poi
132

pon

der bruges meget til Færgefart; adj. fleche - , Pompage /Il. Pumpning.
trekantet Topsejl; vent - , skrald Vind ; il arrlere Pompe f. Pumpe; allurner une - , spæde en
- , spidsgattet. Pumpe ; amorcer une - , spæde en Pumpe; la

Poisson m. Fisk; - adulte, voksen Fisk; - - est engorgee , Pumpen er uklar; la - est
apte il se reproduire, moden Fisk; - comestible, eventee , Pumpen er utæt; la - est franche,
madnyttig Fisk; - cåtler, Fisk der holder sig ved Pumpen er lens, der er lens ved Pumpen;
Kysten ; - femelle, Rognfisk; - frais, fersk franchir la - , pumpe lens ; faire marcher les -s
Fisk; - glace, - dans la glace, ispakket Fisk; nuit et jour, holde Pumperne i Gang Nat og
- lalle, Mælkefisk; - lune (Iampris luna), Dag; sonder la - , pejle Pumpen; - alimentalre,
Glansflsk ; - mille, Mælkefiskj - migrateur, Fødepumpe; - aspirante, Sugepumpe; - aspl­
Vandreflsk ; - æuve, Fisk med Rogn ; - pllote, rante et foulante, Suge- og Trykpumpe; - cen­
Lodsflsk ; - plat, Fladfisk; - rond, rund Fisk trifuge, Centrifugalpumpe; - Downton, Downtons
(i Modsætning til Fladflsk]; - seche , Klipfisk, Pumpe ; - foulante, Trykpumpe; - portatlve,
Tørfisk; - sedentaire, stationær Fisk (i Modsæt- transportabel Pumpe eller Sprøjte; - rotative,
ning til Vandrefisk) ; - volant (exocætus volitans), roterende Pumpe, Drejepumpe; - royale, Konge­
Flyvefisk; - d'amorce, Fisk til Mading; - d'eau pumpe; - il air, Luftpumpe; - il air de sca­
douce, Ferskvandsfisk; - de dimension sous- phandre, Dykkerpumpe; - il bras, Haandpumpe,
mallie, underrnaals Fisk; - de fond, Fisk der Haandsprøjte; - il chapelet, Kædepumpe; ­
holder sig paa Bunden; - de mer, Saltvandsfisk j il double elfet, dobbeltvirkende Pumpe; - il eau
- de St. Pierre, St. Petersflsk ; - de table, mad- douce, Ferskvandspurnpe ; - il escarbilles, Pumpe
nyttig r isk ; - pret il se reproduire, Fisk med til at pumpe Asken over Bord; - il 4 fins, Fir­
moden Rogn. gangspurnpe ; - il incendie, Sprøjte; - il piston,

Poissonnerie f. Fiskernarked, Fisketorv, Fiskeri- Stempelpumpe; - il sable, Sandpumpe; - d'ali-
etablissement, Fiskestade, Fiskeudsalg. mentation, Fødepumpe ; - de cale, Lastpumpe;

Poissonneux adj . fiskerig ; eaux poissonneuses, - de circulalion, Cirkulationspumpe, Svalevands-
fiskerige Vande. pumpe i Fortætningsapparat; - de compression,

Poissonnier m. Fiskehandler (navnlig af fersk Fortætningspumpe; de corneau, Galliens-
Fisk), Fiskekvase. pumpe; - de cuisine, Ferskvandspumpe til

Polacre 1Il. Polakre. Kabyssen ; - d'IHambot, Pumpe agter i Nærheden
Polaire j : Polarstjerne; adj. etolle Polar- af Agterstævnen; -- d'etrave , Gallionspumpe;

stjerne; cercle - , Polarcirkel. - de lavage, Spulepumpe; - de la poulaine,
Polarisation f. Polarisation. Gallionspumpe; - de reparation, Pumpe til
Polariser v. a. polarisere. Spædevand ; - de service, Pumpe der daglig
Pule 1Il. Pol; s de noms contraires, Poler bruges til at holde Skibet lens ; sonde de - ,

af modsat Navn; - s de meme nom, Poler af Pejlstok. .
samme Navn; - abalsse , underste Pol; - elec- Pomper v. n. pumpe, sprøjte, slaa med Pumpen ;
trique, elektrisk Pol; - eleve , ophøjet Pol; - pompez, gareons! slaa væk med Pumpen Gutter!
magnetlque , magnetisk Pol ; - s magnetiques Poncer I '. a. slibe med Pimpsten.
terrestres, Jordens magnetiske Poler; - negatlf, Pondre v. n. lægge Æg (ogsaa om Fisk).
negativ Pol; - nord, Nordpol ; - positif, positiv Pont 1/1. Dæk, Bro ; border le - , lægge Dæk ;
Pol; - sud, Sydpol ; - s terrestres,Jordens Poler. vaisseau il 2, 3 - s , Todækker, Tredækker;

Police f. Politi, Bestemmelser om Ordenens premier - , underste Dæk; deuxlame - , mel­
Vedligeholdelse, Tilsyn; reglement de - du port, lemste Dæk; trolsleme , øverste Dæk; -- abrl,
Reglement for Ordenens Vedligeholdelse i Havnen ; let Spardeck ; - arrlåre , Agterdæk; - avant,
- maritime, Søpoliti; faire ia - de la rade, føre Fordæk; - blinde DU culrasse , Panserdæk; ­
Tilsyn med Ordenens Overholdelse paa Reden j culrasse il dos de tortue , Skjoldpanserdæk ; ­
- double, simple, Straffe der i den franske lnferieur, Underdæk, Banjerdæk; - lIbre, glat
Marine har afløst Bøjestraffene (Delinkventen Dæk (uden Overbygning); il plat - , plat ned
sover paa det bare Dæk kun med et Tæppe over paa Dækket; pare-eelats , Splintredæk , Dæk
sig); - de la mer, Politi, .Tilsyn paa Søen; - som beskyller mod Sprængstykkerne fra en
sanllaire, Karantænepoliti, Bestemmelser om det Granat; - principal, Hoveddæk; navire il - ras,
offentlige Sundhedsvæsen ; - du bord, Skibs- Skib med glat Dæk; - suspendu, Hængebro;
sergent m. fl. som fører Polititilsynet om Bord ; - - roulant, Rullebro ; - superleur, Overdæk.
de la navigation, Tilsyn med Søfarten, Bestem- øverste Dæk paa et Handelsskib; - sureteve,
melser om Tilsynet med Skibsfarten; la - du løftet Dæk, Halvdæk f. Eks. over Maskine og
pavillon appartient il la marine, Tilsynet med Flaget Kedler; - tourelIe, Turretdeck, Trunkdeck ; ­
(Flagføringen) tilhører Marinen; - des peches, tournant, Svingbro; - volant, løst Dæk, Løbe­
Fiskeritilsyn; - d'assurance sur corps, Kasko- bro; - il bascule, Klapbro; - il charnlere,
police; - d'assurance sur le fret, Fragtpolice . Broklap f. Eks. til en Dampfærge; - il colfre,

Polygone nl . Skydeplads for Artilleri ; naval, Dæk med Kule (mellem Overbygning og Bak);
Skydeplads paa Søen. d'embarcations, Dæk hvorpaa Fartøjerne staar;

Polyphase adj. flerfaset ; courant - , flerfaset - de debarquement, Landingsbro; - de bateaux,
Vekselstrøm. IPontonbro; - de la batterie, Batteridæk ; - de

Pomme j: Masteknap, Mus, Klaade ; - goulee, bout en bout, gennemløbende Dæk; - d'eclate­
Klaade ; - de conduite, Vejviserklaade ; - d' åtrler, ment, Dæk der skal bringe Granater til at springe ;
tyrkisk Knob paa en Pert ; -- de milt, Masteknap; des gaillards, øverste Dæk (paa et Krigsskib);

de racage, Rakkeklaade; - de tire-veille, Fald- - de manæuvre, Manøvredæk ; - (de) promenade,
rebsknob ; - de tournevire, Kabellurmus. Promenadedæk; - de tonnage, Maalingsdæk;
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- de Wheatstone, Wheatstone's Bro ; - en dos merce, Koffardihavn, Handelsnavn; - d'lichouage,
de baleine Oll en dos de tortue, Skjolddæk ; - Tidehavn , Havn hvor et Skib kan komme til at
en fer, en tåle, jerndæk; bordage de - , Dæks- staa tør med Lavvande, for at renses eller repa-
planke j faux-pont, Banjerdæk. reres i Bunden j - d'escale, Havn som en Rute-

Pont-abrl m. let Spardeck. baad anløber; - de guerre, Orlogshavn , Krigs-
Pontage m. Dæk, Lægning af et Dæk. havn ; - d'hlvernage, Vinterhavn ; - d'immatri-
Ponte f. Æglægning (ogsaa om Fisk). cule d'un navlre, Havn hvor et Skib er indregi-
Pente adj. forsynet med Dæk; bateau - , Dæks- streret ; - de maree , Havn hvor man kun kan

baad ; embarcatlon - e, Dæksbaad; non - , aaben, løbe ind med Højvande; - de mer, Søhavn ; ­
uden Dæk; bat eau non - , aabent Fartøj j bateau de peche , Fiskerihavn; de prise, Havn hvor
deml-ponte, Halvdæksbaad. en Prise kan blive dømt; - de refuge, Nødhavn j

Pontee f. Dækslast, Dæksladning ; - de bois, - de relilche, Anløbshavn , Nødhavn; - de
Dæksladning af Træ ; embarquer une - raison- ravitaillement, Havn hvor man kan forsyne sig
nable, tage en rimelig Dækslast; jeter sa , med Provisioner; - de rlvlere, Flodhavn ; - de
kaste Dækslasten over Bord. sortie, Eksporthavn, Udførselshavn ; - des trattes,

Pontet m. Aftrækkerbøile, Haandbøile. Traktathavn (i Kina); - de vente, Salgshavn,
Pontler m. Brovægter, Mand der manøvrerer Afsætningshavn f. Eks . for Fisk ; eapltalne de - ,

en Bro. Havnekaptajn ; maitre de - , Havnemester,
Pont-Ievls m. Vindebro. Havnefoged.
Ponton m. Ponton, Pram, Blokskib j raså au Port m. (du verbe porter), Vægt som et Skib kan

ras comme un - , helt afmastet; - pour les bære; le - - d'un båtiment, et Skibs Bæreevne ;
prlsonniers, Fangeskib ; - charbonnler, Kulhulk, un biltlment du - de 500 tonnes, et Skib med
Kuldepotskib ; - d'abattage, Kølhalingspram ; - 500 Tons Bæreevne ; - officiel, et Skibs Register­
d'accostage, Ponton eller flydende Anlægsbro for lonnage; - d'armes, Stilling med Gevær paa
Skibe; - de debarquement, flydende Anlægsbro. Skulder, Handlingen at tage Gevær paa Skulder;

Ponton-allege m. (pl. pontens-allege), stor Pram le - d'armes est Interdit, det er forbudt at bære
eller Lægter. Vaaben j reprendre la position du - d'armes,

Ponton-atelier m. (pl. pontons-ateller), flydende tage Geværet paa Skulder igen; se mettre au -
Værksted (som er fortøjet). d'armes, tage Gevær paa Skulder j les marins

Ponton-caserne m. (pl. pontons-caserne), Ka- sont au - d'armes, Matroserne staar med Gevær
serneskib, Logisskib. paa Skulder j - de fanaux, Lanterneføring ; -

Ponton-charbonnier m. (pi. pontons-charbon- de pavillon, Plagføring ; le - d'uniforme est
nier), Kulhulk. permis, det er tilladt at bære Uniform; - de

Ponton-måture m. (pl. pontons-måture), flydende toile Oll de voiles, Sejlføring, I:vne til at føre
Mastekran ; - il vapeur, flydende Dampkran. Sejl; le - de toIle est ttmlte par la stablllte,

Ponton-mouilleur m. de torpilles (pl. pontons- Sejlføringen eller Evnen til at føre Sejl er be­
mouilleur), Minekran , stort Fartøj til at udlægge grænset af Stivheden ; - en lourd, Dødvægt
Søminer. (som et Skib kan bære); le navire a un - en

Pont-promenade m. (pl. ponts-promenade), lourd de 500 tonnes, Skibet bærer en Dødvægt
Promenadedæk. paa 500 Tons.

Pont-taud m. (pl. ponts-taud), let Dæk de r Portage 1/1. Anlæg, Anlægsflade , Stedet hvor
beskytter mod Sol og Regn, Soldæk ; navlre il ,noget ligger an og skamfiler og som derfor klædes;
Skib med Soldæk. fourrer un etal au - d'une voile, klæde et Stag,

Pont-tente m. (pi. ponts-tente), voir pont-taud, hvor el Sejl ligger an; I'arbre est recouvert de
Pont-tourelle m. Turretdeck ; vapeur il -, manchons en bronze il son - dans le coussinet,

Damper af turretdeck Typen. Akslen er forsynet med Metalbøsning, hvor det
Population f. riveraine au du Iittoral, Kyst- ligger an i Panden (i Lejet); defaut de - des

befolkning ; - de pecheurs, Fiskerbefolkning. balals, fejl Kostestilling i en Dynamo .
Pore m. marin, Marsvin. Portant m. d'un milt, det Stykke af en Mast
Porque f. Kattespor, Pladespant (Ekstraspant som er under Dækket; -- d'un navtre sur cale,

udfor Maskin- og Kedelrurn) ; - de cale, Katte- den Del af Kølen paa et Skib som hviler paa
spor eller Pladespant i Lasten. Bedingen.

Port m. Havn; arrlver li bon - , komme vel Portant adj . vent - , rum Vind ; fort courant -,
i Havn; un navire du - de Brest, et Skib der stærk medgaaende Strøm.
hører hjemme i Brest ; - exterleur, Yderhavn ; Porte f. Dør ; - autoclave, selvlukkende lille
- franc, Frihavn; lnterleur, Inderhavn; - Mandehulsdør paa en Kedel; - bllndee, Panser­
marchand , Koffardihavn; - maritime, Søhavn ; dør; - etanche, vandtæt Dør; - flottante, Flyde­
- quarantenaire, Havn med Karantæneanstalt; port (til en Dok); - plane d'un projecteur, Glas-
- cbarbonnier, - li cbarbon, Kulhavn ; - li dør til en Projektør j - li couIisse, Skydedør ;
maree, Tidehavn, Havn med Høj- og Lavvandej .- qui coulisse borizontalement (verticalement),
- li ordres, Ordrehavn ; - li petrole, Petroleurns- Skydedør med horisontal (med vertikal) Bevægelse ;
havn; - d'armement, Havn hvori et Skib er - de bolte li fumee Oll de bolte li tubes, Røg­
udrustet; - d'attache, Hjemsted for et Skib ; kammerdør paa en Kedel; - de culasse (d'un
Havn hvor en Officer hører til; le yacht aura appareil lance-torpilles), Bunddæksel (til et Tor ­
Brest comme - d'attache , Yachten vil komme pedo-Udskydningsapparat): - de charge d'une
til at høre hjemme i Brest; de bac li vapeur, torpIlle, Laag til Ladehullet i en Torpedo eller
Dampfærgehavn; - de barques, Baadehavn; -- Sømine; - de chargement, Ladeport; - de
de cabotage, Havn for Kystfartøjer; - de com- condenseur, Kondensatordør ; - de foumeau,
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- de foyer, Fyrdør paa en Kedel ; - de regard,
Mudderdør paa en Kedel; - de soute il charbon,
Kulkassedør; - de visIte, Rensedør.

Porte-amarre III. ipl. porte-amarres), fusee - ,
Redningsraket (med Line).

Porte-balais m. (pl . invar.) , Kosteholder paa
en Dynamo .

Porte-bossoir III. (pl. porte-bossoirs), Kran­
trykker.

Porte-cartouche m. (pI. porte-cartouches), Laa­
sens Glidestykke paa Maxims Mitrailleuse.

Porte-charbon m. (pl. porte-charbons), Kulholder
i en Buelampe.

Portee f Skudvidde, et Skibs Bæreevne, Leje
eller Stedet hvor noget ligger an; la - chauffe,
Lejet varmer ; un navire de 500 tonnes de - , et
Skib med 500 Tons Bæreevne; - geographique
(d'un feu), Synsvidde (et Fyrs); iumineuse,
Lysvidde , Lysevne j - de canon, Kanonskuds
Afstand; canon il longue - , langtrækkende Kanon ;
- de fusll, Geværskuds Afstand; - d'une grue,
en Krans Udlæg; - de pistolet, Pistolskuds
Afstand; - de iancement ou de torpille,
Torpedoskuds Afstand; il - de signaux, pau
Signalafstand ; il - de terre, indenfor Synsvidde
af Land; il - de voix, paa Prajehold; - en
lourd, Dødvægt (som et Skib kan bære) ; le navire
a une - en lourd de 1000 tonnes, Skibet bærer
1000 Tons Dødvægt.

Porte-åpee m. ipl. porte-epees), Kaardegehæng.
Porte-fanlon m. (pl . porte-fanions), Fanebærer,

Markør paa en Skydebane som markerer med
en Mærkefane (le fanion).

Porte-hauban, porte-haubans m. (pl . invar.) Røst;
- d'artimon, Mesansrøst; - de grand måt, Stor­
røst ; - de misaine, Fokkerøst; grand - , Storrøst.

Porte-iof m. (pl. porte-iofs), Bottelur; det Sted
paa Rælingen hvor en Underraa hviler, naar den
er firet ned; amen er les basses vergues sur les
- s , fire Underræerne ned paa Rælingen.

Portemanteau m. Jollebom, Fartøjsdavid; - de
poupe, Jollebom paa Hækken; embarcation sur
- , Fartøj hejst under jollebomme.

Porte-nage m. (pl. porte-nages), Outrigger paa
en Kaproningsbaad.

Porter v. a. ,(; n. bære, træffe; portez armes I
Gevær paa Skulder! - les armes il un ofllcier,
skuldre for en Officer; - un coup il fond, føre
et Stød (i Fægtning) til Bunds; le brick porte 14
canons, Briggen fører 14 Kanoner; si le canot
porte l'amlral, dersom Admiralen er i Sluppen;
la fregate porte le pavillon d'amiral, Fregatten
fører Admiralsflag; - le pavillon de guerre, føre
Orlogsflag; un retevement sur la carte, afsætte
en Pejling i Kortet; - de la toile ou de la voile,
føre Sejl (mange); - bien sa tolle, føre sine
Sejl godt, være stiv; mal la toile, være rank,
føre sine Sejl daarligt ; - la toile au vent (Oll

dessous), hale Sejlet ud til Luvart (eller i Læ)
naar man reber; brise il tout - , Fuldsejlskuling;
navire pertant en lourd 450 tonneaux, Skib der
laster 450 Tons død Vægt; le navire porte 1200
tonneaux, Skibet bærer 1200 Tons; les navires
portent les basses voiles, Skibene fører Under­
sej I; pent-on - les voiles gnelettes bordees
plat? kan Gaffelsejlene staa med Skøderne halte
flakt? une manæuvre qui porte sur le måt, en
Ende der ligger an mod Masten; deux manæuvres

qui portent ensemble, to Ender der bærer sammen;
le vent porte, Vinden bærer paa; - plus pres
que, ligge nærmere ved Vinden end ; - plein,
holde fuldt Sejl; les voiles portent bIen, Sejlene
trækker godt; faire une voile, fylde et Sejl ;
stille et Sejl , saa det trækker; laisser - , holdc
af med et Skib ; laisser - vent arrlere, holde af
til plat; laisser - de 4 quarts, holde 4 Streger
af; - il 5 quarts (du vent), ligge 5 Streger fra
Vinden; - au large (å terre), staa udefter (ind­
efter) ; - sur un båtiment, holde eller styre mod
et Skib; laisser - sur le port, holde af mod
Havnen; les canons ne portent pas, Kanonerne
rækker ikke ; le ca non qui porte le plus loin, den
Kanon som rækker længst; le coup porte, Skuddet
rammer; le coup porte trop haut, Skuddet rammer
for højt; la mer porte en terre, Søen staar paa
Land; le courant porte, Strømmen er medgaaende ;
le courant porte il terre UIl en terre, Strømmen
sætter paa Land; le courant porte au nord, daos le
nord, Strømmen sætter Nord i; le couraot porte au
vent, Strømmen sætter til Luvart; le courant
porte au large, Strømmen sætter udefter; ie cou­
rant porte est, Strømmen sætter øst i; le yacht
fut porte il la cote , Yachten drev paa Land; ­
en route, styre Kurs, ligge paa Kursen .

Porte-toilet m. (pl. porte-toilets), Tolleklampe.
Porte-torpille 11/. (pl. porte-torpilles), Torpedo­

stang; bateau - , Stangtorpedobaad.
Porte-torpilleurs m. ,crolseur - , Transportskib

til Torpedobaade.
Porteur m. Mudderpram ; - de deblais, Mud­

derpram , Skarnpram ; - de vase, Mudderpram,
Mudderlægter.

Porte-voix m. (pl . invar.) Talerør, Raaber; - il
main, - portatif, Raaber ; - il sifIlet, Talerør med
Fløjte.

Portiere f Faldreb ; service des - s, Faldrebs-
tjeneste.

Portion f de navire, Skibspart.
Portionnaire 111. Ejer af en Skibspart.
Portugaise f en Slags Tusindbensopsejsing.
Pose f Udlægning; - de cåbles etectrlques

sous-marins, Udlægning af elektriske undersøiske
Kabler; - de quille, Lægning af Kølen til et Skib.

Poseur 1/1. de cåbles 0/1 navire de cåbles,
Kabelskib, Kabeldamper.

Position f Stilling; - de chargement, Lade­
stilling (saavel for en Mand som for en Kanon); ­
de poiotage, Sigtestilling (med en Kanon); - du
port d'armes, Stillingen med Gevær paa Skulder;
- de tir, Skydestilling, Skudstilling; le canon
peut etre charge dans toutes les - s , Kanonen
kan lades i alle Skudstillinger; - du tlreur debout,
staaende Skydestilling; du tireur couche, lig­
gende Skydestilling; - du tireur il genou, knæ­
lende Skydestilling ; en joue, Sigtestilling (med
et Gevær).

Poste 1/1. Post, Plads, Lukaf'; il vos - s I træd
paa Plads! cooserver son - , holde sin Post
eller Plads i en taktisk Formation; prendre son - ,
indtage sin Post ; le båtiment rallie son - , Skibet
søger eller genindtager sin Post j - central,
Centralkommandoplads om Bord; (Underv.) Kom­
mandorum; - recepteur, Modtagerstation (ved
Gnistt.) ; - transmetteur, Afsenderstation (ved
Gnistt.); - telemetrlque, Post eller Plads hvorfra
Afstandsmaaling foregnar ; - il canon, Plads i
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Borde mellem to Kanoner; - aux choux, Morgen - Ide - , Spændingsforskel, Potentialforskel, elek ­
fartøj efter Proviant til Skibet, Fartøj med Hov trornotorisk Kraft j - aux bornes, Klemskrue­
mestrene om Morgenen j - d'evacuatton , - spænding.
d'abandon, Post efter Bjærgningsrullen til at for- Potentiometre m. Potentiometer.
lade Skibet j chacun a son - pour I'appareillage l Poudref Krudt j embarquer les - s, fylde Krudt,
alle Mand op til Letning! paa Post til Letning! tage Krudtet om Bord ; faire les - s, fylde Krudt ,
- d'amarrage, Fortøjningsplads (for et Skib}; - debarquer les - s, udtage Krudt; noyer les - s,
des aspirants, Kadetmesse ; - des blesses, Lasaret sætte Krudtet under Vand; passer les - s, lange
om Bord; - de chargement, Plads hvor et Skib Krudt j - brisante, Sprængkrudt; - brune, brunt
indtager sin Ladning; - de chargement du pro- Krudt; - cublque, kubisk Krudt j - fine, fintkornet
jectile, Projektilleje j - des chauffeurs, Fyrbøder- Krudt j - grenee , kornet Krudt j - lente, lang­
lukaf j - de commandement, Kommandoplads somtbrændende Krudt j - llssee, poleret Krudt j
under Klartskib; le - de commandement est - Pebble, Pebble Krudt j - prlsmatique, pris­
culrasse , Kommandopladsen er pansret j - de matisk Krudt j - progressive, progressivt Krudt j
consigne, Lanternevagtens Plads ; - s de combat, - vlve, hurtigtbrændende Krudt j - nolre, sort
Fordeling til Klartskib; appel aux - s de combat, Krudt; -- a canon, Kanonkrudt; - au fulmicoton,
Klartskibsmønstring , Mønstring efter Skytrullen ; Skydebornuldskrudt ; - a fusll, Geværkrudt; ­
- de couchage, Køjeplads; - de I'equlpage, a gros gralns, storkornet Krudt; - a petits
Folkerum , Polkelukaf; s d'lncendle, Fordeling grains, fintkornet Krudt j - a mousquet, Gevær­
efter Brandrullen ; - d'Inflammatlon, Minestation, krudt; - a la nitrocellulose, Nitrocellulosekrudt;
Sted om Bord hvor de elektriske Tændbatterier - a la nltroglycerlne, Nitroglycerinkrudt ; - au
er opstillede j - s d'lnspectlon, Opstilling til pilon, Stampemøllekrudt ; - de chasse, jagtkrudt:
Parade, til Inspektion; - s de lavage, Fordeling - de guerre, Krigskrudt j - de mine, Spræng­
tiI Rengøring om Bord ; - des maitres, Messe krudt j - en feuilles, Strimmelkrudt; - en
for Regnskabsunderofficererne om Bord j - des grenler, løst Krudt j - sans fumee, røgfrit Krudt j
malades, Sygelukaf (midlertidigt f. Eks. af Sejl- soute aux - s Oll a - , Krudtmagasin om Bord.
dug); canor au - de mer, Fartøj sat paa Plads Poudrerle f Krudtværk , Krudtfabrik , Krudt­
som til Søs; mettre I'ancre au - de mer, lægge mølle .
Ankeret ind ; - de mouillage, Ankerplads: chacun Peudriere f Krudttaarn , Krudtmagasin i Land,
a son - pour le mouillage 0/1 de mouillage I alle Krudtmølle, Krudtværk.
Mand op til Ankring! paa Post til Ankring! - Pouillouse f Storestagsejl.
d'observatlon, Udkigspost i Land ; - du pllote, Poulaine f Gallion j II est a la - , han er i
Førerplads (paa et Flyveplan); - de plat, Plads Gallionen j pompe de - , Gallionspumpe.
hvor en Bakke skaffer j aux - s de plongee l Poulie f Blok , Remskive; crocher une - ,
klar til Dykning (Underv.) ! - des seconds maitres, hugge en Blok j frapper une - , sætte en Blok
Messe for Underofficerer der ikke er Regnskabs- op; - baraquette, Blok med to Skiver over
underofficerer j mettre une embarcation au - de hinanden j - coupe e , Kasteblok med Stjert j ­
rade, svinge et Fartøj ud ; anbringe et indenbords double, toskivet Blok ; - estropee , indstroppet
Fartøj under Jollebomme, medens Skibet er til Blok ; - estropee en fer, Blok med jernstrop ;
Ankers: - de sauvetage, Redningsstation ; - de - ferree, Blok med Jernbeslag; - simple, enkelt
telemetrle, Plads om Bord til Afstandsrnaaling; Blok ; - triple, treskivet Blok ; - vlerge, Violin ­
- de telegraphle sans fil, Gnisttelegrafstation ; blok (med Skiverne over hinanden); - å chape,
- de reglage de torpiIIes, Station til Indskydning Jern- eller Metalblok (ofte i Form af et Hjul) med
af Torpedoer; - du tireur, Skydestilling; - du Hvirvelhage ; - a croc, Hazeblok , Blok med
tireur couche, liggende Skydestilling ; du tireur Hage; - a cylindres, Patentblok ; - a de, Blok
a genou, knælende Skydestilling; - de torp il- med Bøsning; - a de de bronze et a essleu de
leurs, Torpedobaadsstation; de veille, Udkigs- fer, Blok med Metalbøsning og Jernnaglej - a
post j l'equlpage est au - de veille contre les de de culr, Blok med Læderbøsning ; - a emerll­
torpiIIeurs, Mandskabet er paa Post efter Aar- Ion, Hvirvelblok ; - a fouet, Stierteblok ; - a
vaagenhedsrullen j mettre au - de veille contre rea de garac, Blok med Pokkenholtsskive ; - a
les torpiIIeurs, overgaa til Aarvaagenhedsrullen; vlolon, Vlolinblok ; - d'amure, Halsblok ; ­
- en toile, Seildugslukaf; homme de - ,Mand d'appareil, Gieblok ; - d'assemblage, Blok samlet
der er paa Post (Skildvagt, Udkig o. s. v.), af flere Stykker; - de baiancine, Toplentsblok;

Poste f Posthus j pavillon de la - , Postflag. - de bas-cul, Skødsblok under Midten af en
Poste-vlgle m. Udkigsstation, Udkigspost, Kyst- Raa; - de bout de vergue, Blok paa Nokken

signalstation. af en Raa f. Eks . til Læseilsfald ; de bras,
Postlche ad}. capltalne - , Reservefører. Sætte- Brasblok ; - de caliorne, Gieblok; - de capon,

skipper. Katblok j - de cargue, Gaardingsblokj - de
Pot m. a brai, Beggrydej - d'echappement, cargue-point, Givtovsblok ; - de cartahu, Jolle­

Lyddæmper (til en Motor)j - de pelnture, Maler- blok ; - de condulte, Veiviserblok ; - de drisse,
bøtte j de vin, Gratifikation, Retourkommlss icn ; Faldsblok : - de drlsse de basse vergue, Under-
gratis Forskud der gives franske Fiskere. drejerebsbluk ; - d'eceute , Skødsblok ; de

Poteau m. telegraphique, Telegrafpæl. gulnderesse , Stængevinderebsblok j - d'itaque,
Potence f Støtte, Galge ; - s pour les dromes, Drejerebsblok ; - d'itaque en tete de måt, Dreje­

Galge til Varerundholterne ; - s d'une embarca- rebsblok paa Stangen; - d'itaque de sus-vergue, .
tlon, Galge hvorpaa et Fartøj staar, naar Skibet Drejerebsblok paa en Raa j - de marionnette,
er i Søen . fast Fodblok ved en Mast; - de palanquln, Reb-

Potentiel 111. Potential, Polspænding ; difference taljeblok; - de pled de måt , Fodblok; de
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retour, Vejviserblok; - de retour sur le pont, Pratiquer v. a. la peche a 6t6 pratlquee par
Fodblok ; - de traverslere , Kiptalieblok ; - en 10 bateaux, Fiskeriet er bleven drevet af 10 Far-
fer, jernblok. tøjer; le chenal ne peut etre pratlque qu'avec un

PoulIerIe f. Blokkedrejerværksted. pllote, Løbet kan ikke besejles uden Lods; -
Poulleur 1Il . Blokkedrejer. I'avlron, give s ig af med Roning.
PoulIn m. Hælstøtte under et Skib paa Stablen. Pråcelnte f. Barkhelt.
Poullot m. Skildpadde eller Skive i Skibssiden. Pr6fecture f. maritime, Marinepræfektens Tje-
Poupe f. Hæk (den Del af Agterskibet som er nestebolig.

agtenfor det agterste Spant); la - contient I'ar- Pråfet 1Il. maritime, Marinepræfekt (Viceadmiral
casse, la voate et le tableau, Hækken bestaar af, som staar i Spidsen for et maritimt Arrondisse­
den underste Del af Hækken, GiIlingen og Spejlet j ment) .
passer il - , løbe tæt agtenom; d6f1ler Il - de Prelart m. Presenning; - peint, malet Presen-
I'amiral, defilere agtenom Admiralskibet; amarrer ning; - goudrenne, tjæret Presenning.
un canot Il - , fortøje en Slup agter ; I'embarcation Premier adj. chauffeur, Overfyrbøder (til Kof­
porte un pavillon il - , Fartøjet fører et Flag fardis); - hauban, Langrem ; vertIcai, Første­
agter; il - carree , platgattet; il - ronde, rund- vertikal; - maitre, Underofficer af [ste Klasse
gattet; avoir le vent en ,have Vinden agterind. [ste Grad ; - maitre canonnier, Overkanoner;

Poupee f. Kop; - de guindeau, Spilkop; - - maitre mecanlclen, Maskinassistent af [ste

de treull, Spil kop (paa et Dampspil); treuil il Klasse; - maitre veteran, Værftsunderofficer af [ste
doubles - s, Spil med dobbelte Kopper. Klasse; - mai tre de manæuvre, Overbaadsmand;

Pourriture f. Raadenskab; - seche, Fyr (Syg- - maitre de mousqueterie (capitaine d'armes),
dom i Træ). Fusilierunderofficer af [ste Klasse (han forestaar

Pourvoyeur m. Ladningshenter, Haandlanger Skibssergenttjenesten om Bord); - maitre de
ved en Kanon; - de la poudre, Krudthenter ; timonerie (chef de timonerie), Overstyrmand.
- du projectlle, Skarphenter. I Prendre I'. a. & n. tage ; - de l'erre, faa Fart ;

Poussee j" Tryk; - de I'eau, Vandtryk; de - un allgnement, tage et Mærke ; - armement,
l'hellce , Skruens Tryk ; - de la lame, Søskub. begynde Ekviperingen afet Skib; - les amures il

Pousser v. a. & n. fure ud, sætte af med et I'autre bord, gaa over den anden Bov; - I'autre
Fartøj, forcere; pousse au poussezl sæt af (med bordee , gaa over den anden Bov; - la cape,
et Fartøj)! - devant, sætte af for; - du tangen, dreje til, dreje under; - chasse, flygte; ­
sætte af fra Slæberbommen ; - les feux, trække chargement, indtage Ladning; - le commande­
Fyrene frem, fyre op, fyre stærkt; - la chauffe, ment de, tage Kommandoen over; - le corps
forcere Fyringen; - une vergue en bataille, stille mort, tage Fortøjningen, fortøje i en Bøje; la
en Raa skraat op som Ladebom med den ene hauteur d'une etolle, tage en Stjernehøjde; le
Nok mod Dækket; - une hampe de torpille, large, staa til Søs, staa ud i aaben Sø ; - la mer,
sætte en Torpedostang ud ; - trop loin une afsejle; pret Il , la mer, sejlklar; - la mer
bordee il terre, staa alt for langt over den ene debout, dreje op mod Søen; - la panne, brase
Bov ind mod Land; - les bouts-dehors, fure bak; - le quart, tage, overtage Vagten; - une
Spirene ud; pousse par le courant, forsat af manæuvre il retour, tage Tørn med en Ende ;
Strømmen; pousse par les vents et les courants, - un ris, tage et Reb ind; - des ris, rebe ; ­
forsat af Vind og Strøm; - avec la gaffe, sætte le tour de bitte, tage Bedingsslag; - un navlre
af med Baadshagen; - du fond, stage sig frem; il la remorque, tage et Skib paa Slæb; le vent
faire avancer une embarcation en poussant du prend dans la grand'volle, Storsejlet fylder; le
fond, stage en Baad frem ; - dehors, fure ud; vent commence il - dans les voiles, Sejlene
- en long, fure overlang. begynde at fylde; le courant prend le navlre en

Poussiere f. Støv; - de charbon, Kulstøv. travers, Strømmen kommer tværs paa Skibet.
Poussolr m. de la sangie il cartouches, Til- . Pråparatolre /Il.Opmærksomhedssignal (ved

bringerplade paa Maxims Mitrailleuse. Signalering med costonske Blus).
Poutre f. Tømmer, Bjælke; - de sapin, Fyrre- Preparer v. a. gøre klar; - une autre ausslere,

bjælke; - s en tåle de chaudlere, Kedelstrøer af gøre en anden Trosse klar; se - il apparelIIer,
Pladejern. gøre klar til Letning.

PoutrelIe f. lille Bjælke; - de chassis, Slæde- Pråponderance f. en Kanons Bagvægt.
bjælke. Pres adv. nær; - et piein, fuldt og bi; gnu-

Pouvoir m. discipllnaire, Disciplinærmyndighed. verner - et ple!n, holde fuldt og bi ; porter --,
Praticable m. passabel, se jlbar; la passe n'est ligge tæt ved Vinden; de -, paa nært Hold;

- que par beau temps, Løbet kan kun besejles combat de - , Kamp paa nært Hold, Nærkamp;
med godt Vejr. ranger de - , løbe tæt af ; - du vent, tæt ved

Pratique m. bekendt Mand (Lods); - de la Vinden.
cåte , bekendt Mand; etre - d'une cåte , være Pres m, le - au le plus - , Bidevindsejlads;
land kendt paa en Kyst; Il est - de la cåte, han tenir bien le plus - , ligge godt ved Vinden j
er landkendt. quand le yacht a pris le plus - , naar Yachten

Pratique .f. Erfaring; - de la mer, Sømands- er drejet til Vinden; au plus - , bidevind; courlr
erfaring; - de la cåte, Farvandskendskab; etre au plus - , sejle, ligge bidevind; etre au plus
admissible il la Iibre - , faa Praktika; avolr la - båbord amures, ligge bidevind for Bagbords
IIbre - , etre en llbre - , have Praktika , have Halse; ligne du plus ,Linie ved Vinden; au
fri Forbindelse med Land uden Karantæne; obtenir plus - serre , klos til Vinden, klos bidevind ;
la Iibre - , faa Praktika ; I'escadre est admlse il au plus - du vent, tæt til Vinden; au plus ­
la Iibre - , Eskadren har faaet Praktika. bon plein, godt fuldt og bi ; brasser au plus - ,
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skærpe , brase bidevind; faire 5 quarts de - ,
ligge 5 Streger fra Vinden (naar man er bidevind).

Present adj. Svar som en Mand giver ved
Mønstring (svarer til "halløj" paa Dansk).

Presenter v. a. vise; - un måt d'hune, vise
en Mærsestang f. Eks. i Æselhovedet ; - I'avant
a la lame, vise Forenden mod Søen; - le bout
d'une ausslere sur le bastingage, vise Tampen
af en Trosse over Finkenettet; presentez arme!
præsenter Gevær! - I'arme ou les armes aux
offtciers superleurs, præsentere Gevær for Stabs­
officerer ; se - au commandant, melde sig hos
Chefen.

Pråsldent m. Præsident, Formand; - du carre,
den ældste Officer i en Officersmesse; - de
course, - du Jury, Kampdommer (ved Kapsejlads
eller Roning).

Presqu'i1e f. Halvø.
Presse f. Presning af Matroser ; - a vis, Skrue­

tvinge ; - d'~tabll, Tang paa en Høvlebænk ;
de devant, Forlang; - de derrlere, Bagtang; ­
de pointage en hauteur, hydraulisk Presse til
Højderetning af en Kanon.

Presse-etoupets) m. (pl. invar.) Pakdaase;
garnir un - , pakke; refaire un - , lægge en
Pakning om, pakke om; - a bagues metal­
liques, Pakdaase med Metalpakning; - a vis,
Pakdaase med skrueskaaren Pakring; - (de tube)
d'~tambot, Stævnrørets Pakdaase; - de [aumlere,
Pakdaase i Rorhullet.

Presse-garniture (71. (pl. invar.), Stopbøsning,
Pakdaaselaag.

Presser v. a. des matelots, presse Matroser .
Pression f. Spænding, Damptryk; avoir de la

- , have Dampen oppe; la - monte, descend,
Damptrykket (Dampen) stiger, falder; la - est
difftcile a tenir, det er vanskeligt at holde Damp;
laisser tomber les feux a une deml-heure de -,
bakke Fyrene paa l/S Times Varsel; etre a une
demi-heure de - , ligge paa en halv Times Varsel
(med bakkede Fyr); mettre en - , sætte Dampen
op; 7 chaudleres ~taient en - , der var Damp i
7 Kedler; la chaudlere est mise en - en quel­
ques minutes, man kan faa Dampen op i Kedlen
paa nogle Minutter; etre en - , have Damp oppe;
etes-vous en - ? har De Dampen oppe? monter
rapidement en - , faa Dampen hurtigt til at stige;
basse - , Lavtryk; - atmospMrique, Lufttryk ;
haute - , Højtryk; - hydraulique, hydraulisk
Tryk; - motrlce, Drivtryk ; - a la chaudlere,
Kedeltryk ; - a la machine, Damptryk i Maskinen;
- a la culasse, Tryk ved Bunden af en Kanon;
- d'air, Lufttryk; - de chasse, Udskydnings -
tryk (iTorpedorør) ; - d'epreuve, - d'essai, Prøve­
tryk ; - des gaz, Gastryk i en Kanon; - d'lntro­
duction, Arbejdstryk (i en Maskine) ; - de marche
d'une chaudlere, Arbejdstryk i en Kedel; - de
regime, Arbejdstryk i Kedlen; - de timbre, (det
højeste tilladelige) det normerede Kedeltryk ; ­
de vapeur, Damptryk; eau sous - , hydraulisk
Tryk.

Pret m. Udlaan; - a la grosse (aventure),
Bodmerilaan (Udlaan), Bodmeri ; - sur faculte,
Bodmeri, Laan paa Ladningen .

Pret adj. klar, færdig; - a couler, synkefærdig;
- a faire feu, klar til Skud; - a frayer, gyde­
færdig (en Fisk); - a partir, - a prendre la
mer, sejlklar ; une ancre - e Amouiller, et Anker
klar til at falde.

Preter v. a. udlaane; - a la grosse (aventure),
laane (ud) paa Bodmeri.

Preteur m. A la grosse, Laangiver ved Bodmeri,
Bodmerikreditor.

Prevenlr v. a. varsko, melde; prevenez le
commandant que le canot est parå! meld Chefen
at Sluppen er klar!

Prevlslon f. du temps, Vejrudsigt .
Primage m. Overkog (i en Dampkedel).
Prime f. Præmie ; - a !'exportation, UdFør­

selspræmie; - A la navigation, Skibsfartspræmie
til Franske Skibe i Forhold til Distancen mellem
de Havne de anløber; - a la construction, Præmie
til franske Skibe der bygges i Frankrig; - a la
peche , Fiskeripræmie; - d'armement, Udrust­
ningspræmie f. Eks. til Fiskeriskibe ; - d'assu­
rance, Assurancepræmie; - d'engagement ou
d'enrålement, Haandpenge ved Hvervning , - de
grosse, Præmie ved Bodmerilaan.

PrImer v. a. have Overkog; la chaudlere prime,
Kedlen koger over.

Pris part. pass. beknebet; etre - , have bak
Sej I; quand le foc est bien - , naar Klyveren er
hel bak, - par les glaces, indefrosset, Fast i
Isen; le fteuve est - par les gIaces, Floden er
tillagt, tilfrossen.

Prise f. Prise, Opbr ingelse ; deefarer de bonne
- , erklære for god Prise; -: d'eau il la mer,
Søforbindelse , Søhane; - d'eau des soutes a
munitions, Søforbindelse til at sætte Ammuni­
tionsmagasinerne under Vand; - au vent, Vind­
Fang; - de ris, Rebning; - des sacs, Tøjefter­
syn ; - de vapeur, Dampforbindelse ; conseil
des - s, Priseret; part de - , Prisepenge.

Prison f. Fængsel, Arrest (ogsaa om Bord);
- de guerre, Krigsfangenskab.

Prisonnier m. Fange; Tapskrue med under­
sænket Hoved , Skrueprop; - de guerre, Krigs­
fange.

Prix m. Præmie; - d'honneur, Ærespris ; ­
de passage (des passagers), Passagertakst ; - de
pilotage, Lodstakst; - de sauvetage, Bjærgeløn;
- de lir, Skydepræmie.

Procedure f. arbitrale, Voldgiftsprocedure.
Proces m. d'abordage, Kollisionssag.
Production f. de vapeur, Dampdannelse.
Professeur 1/1. Lærer; - d'hydrographie, Naviga-

tionslærer ; - de canonnage, Lærer i Søartilleri ;
- de I'~cole navale, Lærer paa Kadelskolen ; ­
de manæuvre, Lærer i Sømandskab; - de naviga­
tion, Navigationslærer.

Proftt m. maritime, Præmie ved Bodmerilaan.
Profondeur f. Dybde; - de carene , Højde

Fra Bunden af Lasten til Vandlinieplanet; - de
I'eau, Vanddybde.

Projectile m. Projektil ; - coilf~, Projektil med
Kappe; - enregistreur, registrerende Projektil;
- explosible, Sprængprojektil ; - fumlgene. Røg­
granat; - incendiaire, Brandprojektil ; - massif,
-rnassivt Projektil; - ogival, Spidsprojektil ; ­
piein, massivt Projektil; - a coilfe, Projektil
med Kappe ; - A tete plate, fladhoved Projektil ;
- d'exercice, Øvelsesprojektil ; - de rupture,
panserbrydende Projektil ; - de semi-rupture,
Halvpanserprojektil.

Projecteur m. Projektør, Lyskaster; - electrlque,
elektrisk Projektør; - commande a distance, Pro­
jektør der manøvreres paa AFstand.
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Projection l d'eau, Vand i en Cylinder (ved
Overkog): ralentir la marche pour une - d'eau,
mindske Fart for Vand i Cylindrene; - du bloc
de culasse, Dekulassement.

Prolonger l' . a. forlænge; un recif prolonge la
pointe, der løber et Rev ud fra Pynten.

Promenade l il la voile, Sejltur; - il I'avlron,
Rotur ; - en mer, Sejltur; bateau de - , Fartøj
hvormed man gør smaa Sejlture.

Promontoire m. Forbjerg.
Promotion l Forfremmelse; il est de ma - ,

han er af min Aargang fra Kadetskolen.
Promouvoir v. a. forfremme; il est promu au

grade de capitaine de vaisseau, han er forfrem­
met til Kommandør.

Pronostic m. du temps, Vejrudsigt.
Proposer v. a. foreslaa, indstille; - pour la

croix, indstille til Korset (Dekoration).
Proposition l Indstilling, Forslag; - d'avance­

ment, Inds tilling til Forfremmelse.
Propre adj. ren; - au service, tjenestedygtig.
Proprate l Rengøring, Renlighed; rappeler aux

postes de , pibe til Rengøring overalt.
Proprletalre m. Ejer, Reder ; - de bateau,

Fartø jse jer ; - d'un chargement, Ladningsejer;
- de navire, Skibsejer.

Propulseur m. Fremdrivningsmiddel.
Propulsion l Fremdrivning; - par turbines,

Turbinefremdrivning.
Protecteur m. de bobines, Beskyttelsesspole.
Protection l Beskyttelse, Fredning; - de la

cåte contre la mer, Kystfredning; - du poisson,
Fredning af Fisk: croiseur il - partielle, Krydser
med delvis Panserdæk.

Proue l Bov, Forskib, Snabel paa en Galej,
Stævn paa et Luftskib.

Provision f Forraad; - s, Provisioner, Proviant ;
- 3 d'håpital, - 5 pour malades, Sygeprovisioner.

Prud'homme m. pecheur, Opmand for Fiskere.
Puddlage m. Pudling.
Puisard m. Pumpesod.
Puiser v. a. øse; - dans plusieurs comparti­

ments, tage Vand fra flere Rum (med en Pumpe).
Pulssauce l Kraft , Magt; - effective d'une

machine, en Maskines effektive Kraft; - indlquee,
indiceret Hestekraft ; - nominale, nominel Kraft;
- lumineuse d'un feu, et Fyrs Lysstyrk e; ­
maritime, Sømagt; - massique, en Motors Kraft
i Forhold til Vægten ; - perforatrice, Gennem- I

brydningsevne ; - vaporlsatrice, Fordampnings­
evne; - de machine, Maskinkraft; - de perfora­
tion, Gennembrydningsevne.

Puits m. Pumpesod, Dam til Fisk i et Fartøj,
Skruebrønd, Kædekasse ; navire il - , Skib med
Brønd, med Kule (mellem Bak og Overbygning) ;
- il chaines, Kædekasse ; - d'aerage, Luftbrønd ;
- de derlve , Brønd til en Sænkekøl; - de
gouvernail avant, Brønd hvori man kan løfte et
Bovror ; - d'helice, Skruebrønd.

Pulverln m. Melkrudt.
Pulverisateur tn. (briileur), Pulverisator eller

Brænder til Fyring med flydende Brændsel,
Brændervinkel (i en Motor) ; - A air (il vapeur),
Apparat til Forstøvning med Luft (med Damp).

Pulverisation l Forstøvning; - A I'air com­
prime Oll il la vapeur, Forstøvning af flydende
Brændsel ved komprimeret Luft eller Damp;
de petrole, Forstøvning af Petroleum.

Punltion l Straf; infliger une , tildele en
Straf; subir une - , udstaa en Straf; homme en
- , Stralfegast.

Pupille m. les - 5, Sønner af Søfolk og Militære
som bliver optagne i "l'etablissement des pupilles"
i Brest, hvor de opdrages paa Statens Regning.

Purge l Gennemblæsning, Udblæsning ; sou­
pap e de , Udblæsningsventil, Aftapningsventil
paa en Cylinder; soupape de - du condenseur,
Gennemblæsningsventil til Kondensatoren; ­
d'air, Luftafgangsventil (Underv.); ouvrez les - s I
aabne for Luftafgang! fermez les - 51 luk for
Luftafgang (Underv.) !

Purger v. a. blæse en Maskine, en Kondensator
igennem; - le tube de niveau, blæse Vandstands­
glasset igennem ; - une quarantaioe, ligge i
Karantæne.

Purgeur m. Vandudlader ; - automatique, Damp­
fælde .

Purlllcateur 11/. Renser.
Purillcation j: de I'eau, Rensning, Filtrering af

VSlndet.
Pylåne 11/. de depart, Startpylon (til et Aeroplan).
Pyramide .f. de pierres, Varde.
Pyrlte l Svovlkis.
Pyrometre m. Pyrometer.
Pyrotechnie l Fyrværkerikunst og Fremstilling

af Krigsammunition.
Pyroxyle m. Pyroxylin.

Q.
Quadrature .f. Kvadratur ; la lune est en ,

Maanen er i Kvadratur (det er Halvmaane); maree
des - 5, Niptid .

Quai m. Kaj, Bolværk ; mettre il - , lægge til
Kaj, til Bolværk; etre il - , ligge ved Kaj; amarrer
un navire bord il , fortøje et Skib ved Kaj, ved
Bolværk; s'amarrer l'arrlere il , fortøje med
Agterenden til Kajen; - il charbon, Kaj hvor
man kan fylde Kul; de carenage, Bradbænk ;
- en bois, Bolværk; - en macennerte, stensat
Kaj ; droits de - , Bolværkspenge.

Qualage m. Bolværkspenge.
Qualite j: Egenskab; bonnes - s nautiques, - 5

de tenue il la mer, gode Søegenskaber, Sødygtig-

hed; le navire a peu de - s nautiques, Skibet
har ikke gode Søegenskaber; - 5 de giration,
Styreevne. Drejeevne.

Quantlte f d'electricite, Elektricitetsmængde ;
coupler les elements en - , sam le Elementerne
i Parallelforbindelse.

Quarantaine.f. Karantæne; faire la - , holde
Karantæne, ligge i Karantæne; faire 10 jours
de - , ligge 10 Dage i Karantæne; lever la - ,
hæve Karantænen; forcer Oll violer la - , bryde
Karantænen eller Karantænebestemmelserne ;
purger sa - , ligge i Karantæne; purger une ­
de 8 jours, ligge 8 Dage i Karantæne; etre en
- , ligge i Karantæne ; mettre en - , lægge i
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Karantæne; - elfective, -. d'observation, lagt- Quartler-maitre tu, Underofficer af 2den Klasse;
lageiseskarantæne; - de rigueur, fuldstændig - canonnier, - de canonnage, Overkonstabel;
Karantæne, Losningskarantæne; passibie de - , - chaulfeur, Overfyrbøder; - mecaniclen, Ma­
karantænepligtig; pavillon de , Karantæneflag. skinassistent (med 2 Snore, Rang med Underof-

Quarantenaire m. Person der ligger i Karan- Reer af 2den Klasse) ; - torpilleur, Oversøminør ;
tæne, Karantænestation; adj. service - , Karan- - de manæuvre , Overrnatros; - de timonerie,
tænetjeneste. Overflagrnand.

Quarantenier m. svært Linegods (fra 27-45 mm Quatre adj. num., cordage ou fIlin en - , fir-
i Omkreds), Vevlingsline. slaaet Tovværk; palan en - , flrskaaren Talje.

Quart m. Vagt, Vagtskvarter. Kompasstreg, Fad ; Quatre-mårs m. (pl . invar.) firmastet Skib ; -
etre de - , have Vagt; faire le - , gøre Vagt; barque, firmastet Bark; - carre Oll - franc, fir­
faire le - comme il. la mer, gaa Søvagt; faire rnastet Fuldskib; - goelette , firmastet Skonnert
le - au mouillage, gaa Ankervagt; faire le (med Ræer) .
- il. courir, gaa Vagt om Vagt: faire le - en Quenouillette f. Spredholt til et Vant, Spejl-
sous-ordre, gøre Vagt som næstkommanderende støtte, GiIlingstræ.
paa Vagten ; faire I'appel au - , mønstre Vagten; Quete f. d'etambot, Agterstævnens Fald eller
prendre le - , tage Vagt, overtage Vagten; rendre Hældning; - du gouvernall, Rorets Hældning.
le - , overlevere Vagten; relever au - , afløse Queue f. Hale; - d'une flotte, agterste Del af
til Vagt; reveiller au - , purre ud til Vagt; bon en Flaade ; - d'une torpiIIe Whitehead, Haleparti
- I alt vel! bon - devant! alt vel (forude)! - paa en Whiteheads Torpedo ; - stabilisatrice,
il. la mer, Søvagt; - au mouillage, Ankervagt; Hale med Dæmpningsflader (paa et Aeroplan) ; ­
- il. trois, Vagt i 3 Skifter; les gabiers non de d'un pavillon, Stjert paa et Flag hvori man stikker
- , Topsgasterne af Frivagten ; il. se coucher qui Flaglinen ; entailler en - d'aronde Oll d'hirondelle,
n'est de quartl Frivagten til Køjs! petit - (t. Kof- udskære med Svalerurnpe; - de bossoir, Rod­
fard.), Eftermiddagsvagt; - de midi il. 4h, Kvælds- ende af Kranbjælken; - de capon, Affiringstov
vagt; - de 4 h il. 8h du soir, Eftermiddagsvagt; til Katblokken ; - de chat Oll de rat, Kathale,
premier - , - de 8 h il. minuit, Førstevagt; - de langtrukne Skyer paa en blæsende Himmel; ­
minuit il. 4 h, Hundevagt ; - de 8 h il. midi, For- de poulie, Stjert paa en Blok; - de rat, Katning
middagsvagt: - du jour, Dagvagt (fra KJ. 4 til 8 paa Tampen af et Tov, Rotterumpe (rund Fil):
Morgen) ; - de jour, Vagt om Dagen; - de nuit, de rat il. ælllet , Hundsvot; - de traversiere,
Nattevagt j - en bas (t. Kolfard.), Frivagt j faire Affiringstov til Kiptaljen ; aviron de - , Styreaare ;
le - par bordee, gaa Kvartersvagt; - par serie, vaisseau de - , agterste Skib i en Linie.
Skiftevagt; nord - nord-est, Nord til Ost ; il a Quille f. Køl; abattre un navire en - , kølhale
entendu le sifOet il. 3 - s par båbord, han har et Skib; poser la - d'un navire, lægge Kølen
hørt Fløjten 3 Streger om Bagbord ; changer la til et Skib ; toucher avec la - , røre Grunden
route de 2 - s , forandr e Kursen 2 Streger j - med Kølen ; - laterale, Sidekøl , Slingrekøl j ­
de salaisons, Fad til salt e Provision er; le - d'une massive, Skinnekøl ; - il. tåles laterales , Side­
vergue, Kvarten paa en Raa ; - de vin, Maal der skinnekøl ; - plate , tlad Pladekøl ; - de bou­
indeholder c. ' /. Liter Vin (en Vinranson); chef chain, Sidekøl ; - de roulis, Slingrekøl; en
de - , Vagtchef; gens de - , Vagtsfolk ; offlcier barre, Skinnekøl ; - en plomb, Blykøl; råblure
de - , vagthavende Officer; maitre de - , vagt- de la - , Spunding i Kølen.
havende Underoffi cer. Quille-carlingue f. Centerplade (over Skinne-

Quartej" Kvartstød j coup en - , Kvartstød ; parade kølen) , Centerkølsvin.
de , Kvartparade ; parer - , parere Kvart. Quillon 111. Parerstang , Parerbøjle f. Eks. paa

Quartler m. Laaring, Kvarter; de la lune, en Sabelbajonet eller Kaardebaionet.
Maanefase, et af Maanens Kvarterer; premier, Quintal TIl. Centner (100 'U's Vægt); - rnetrlque,
dernier - , første, sidste Kvarter ; - maritime, Vægt paa lOa Kilogram .
Mønstringsdistrikt for værnepligtige Søfolk ; -I Qulrat m. Skibspart.
d'immatriculation, Registreringsdistrikt for Skibe I Quirataire m. Ejer af en Skib spart , Partreder.
og Folk.

R.
i dersejl ; - de volee , MlInderingstov til at surre

r. (?) I en Kanon .
Rabanter v. a. gøre fast eller bes laa med en

Fangn ing eller Surreline; - une voile, lægge
Fangn inger paa et Sejl.

Rabattable adj. til at lægge ned; rnåt , Mast
til at lægge ned.

Rabattement m. Afslagning af en Skibstegning;
plan de - , Afslagnin gsplan, Spante loft; pavois il.
- , Opstaaende der kan lægges ned; chemlnee
il. - , Skorsten til at lægge ned.

Rabattre v. a. un clou, vejne et Søm; - le
bord d'une tåle, tage en Pladekant op j - une

R. tabre v. de rouge), r. (Fork. af rød).
R. (abrb'. de roche), Kl. (Fork. af Klippe);

tabrev. de roche douteuse), tvivlsom Klippe .
Raban 111 . Surretov, Surreline. Fangning; - de

barre (de gouvernail), en Ende der tjener til at
støtte Rorpinden, naar man styrer med Pind; ­
de barres (de cabestan), Hestetov til Spilbom­
mene; - d'empointure, Nokbændsel; - d'em­
pointure de ris, Stikbovt; - de ferlage, lang
Beslaasejsing eller Fangning til et Se jl; - de
hamae, Køjestjert hvori Køjen ophænges; - de
sabord, Portsurretov; - de tetiere , Raabaand
eller Sejsing til at underslaa Mærssejl eller Un-
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pince, tage en Flange op ; - une couture, slaa Raguer v. a. ,r· TI. skamfile, skrabe; la qullle a
en Naad . rague sur le sable, Kølen har skrabet paa Sandet;

Rabattue f Plankerne i Skibssiden over øverste - sur un haut-fond , skrabe med Kølen paa en
Dæk. Grund; la chaine rague contre le cuivre, Kæden

Råblure f Spunding; - de la quille, Spunding skamfiler mod Kobberet.
i Kølen. Raide adj. stiv, stivhalt; - comme une pince,

Rabot m. Høv l; donner un coup de - il une harpestiv ; etre - sous la toile, være stiv under
planche, høvle et Bræt; - plat, Glathøvl; - il Sejl.
comiche, Karnishøvl ; - il double fer, Dobbelt- Raidir 1'. a. hale tot, hale stiv ; - une ma­
høvl; - il repasser, Slethøvl ; - debout, Skrup- nreuvre, hale en Ende tot; - au cabestan, hale
høvl; fer de - , Høvljern; meche d'un - , jern tot med Spillet; - I'artimon (arg.), drikke en
til en Høvl. Snaps Ekstrabrændevin .

Raboter v. a. høvle. Raie f Rokke; gueule de - , Taljerebsstik paa
Raboteuse f Høvlemaskine. Hagen af en Blok; - batis (ra]a batis) Skade ;
Racage 1Il. Rakke ; faire le - , rakke til; larguer1- bouelee [raja clavata) Sømrokke.

le - , rakke fra ; - il bigot, Rakke med Slæde; Rainure f Rille, Udskølpnlng ; - directrlce,
- de cacatois, Rakke til en Boven Bramraa; - Styrerille (i et Udskydningsrør); - directrice en
de hunier, Rakke til en Mærseraa; - de per- forme de T, T Rille.
roquet, Rakke til en Bramraa; - en baril, Tønde- I Raisonner I'. G. er- TI. pra je ; - un navire, praje
rakke; - en fer, jernrakke; bigot de - , Rakke- et Skib, for at høre hvor det kommer fra, hvor
slæde; drosse de - , Rakketrosse ; pomme de ,det gaa:' hen; - avec un superleur, svare en
Rakkeklaade, Overordnet igen .

Raccommodage 11/. Stopning, Lapning af et Sejl, I RalentIr v. (l . sagtne, mindske; - le feu,
Bødning af et Fiskergarn ; - des elfets, Tøjefter- mindske Skydningen ; la chaulfe, mindske
syn, lappe Tøj. Fyringen ; - la marche, mindske Farten.

Raccommoder v. G . stoppe, lappe; - une voile, I Rallngue f Ligtrosse , Lig, Tæller eller Sime
stoppe et Sejl; - un filet, bøde et Garn. paa et Fiskergarn ; brasser une voile en - , brase

Raceord 11/. pour manches il eau, Paaskruning et Sejl levende; et re en - , have levende Sejl;
til en Sprøjteslange; robinets il - s pour manches on est en - devant, Forsejlene leve; tout est
il eau, Haner med Paaskruninger til Sprøjteslanger. en - , alle Sejlene leve ; venir en - , faa levende

Racler v. a. skrabe, trække af med en Sieklinge. Sejl , luve saa Sejlene leve; de bordure,
Racloir 1Il. Sieklinge , (pour le nettoyage des Underlig; - de chute, staaende Lig paa et Raa-

tubes) Rørskraber. Isejl, Agterlig paa et Gaffelsejl eller Stagsejl; -
Rade f Red; - ! "forbi" (Svar fra et forbi- d'envergure, Raalig, Standerlig, GaffeIlig; - d'un

sejlende Fartøj, der i Mørke prajes fra et Skib)! filet, Sime paa et Fiskergarn; - de fond, Underlig
la navigation dans la - , Sejladsen paa Reden; Ipaa et Sejl , Undersime paa et Fiskergarn ; - de
entrer dans une ,gaa ind paa en Red ; etre en måt , Mastelig; de tete, Sime (paa et Fisker­
- , være paa Reden ; mettre en - , lægge ud paa garn); - de tetlere voir d'envergure, Raalig.
Reden (f. Eks. ved Hjælp af en Bugserbaad): sur Ralinguer v. a. & TI. une voile, sy Trossen til
une - , paa en Red; les båtiments sur - , Ski- Liget paa et Sejl; la voile ralingue, Sejlet lever;
bene paa Reden ; - exterieure, grande - , Yder- aiguiIIe il - , Lignaal.
red ; - ferme e, lukket, sikker Red ; en petite -, Ralliement 111. Samling (samle spredte Skibe
paa Inderreden; - de maree, Red med Høj- og eller spredt Mandskab); sonaer le - , blæse til
Lavvande; mise en - , Udlægning paa Reden. Samling; le mot de - , Feltraabet; point de ,

Rade-abri i dækket Red, en Del af en Red Samlingssted; signal de '- , Signal for Samling
beskyttet ved Moler. til den Kommanderende.

Radeau ni. Flaade, Tømmertlaade; - de sauve- RaIlier 1' . a. nærme sig til ; un båtiment rallie
tage, Redningsflaade ; - de tonneaux, Flaade lavet SOD poste, et Skib genindtager sin Post; -
af Tønder. I'ennemi, nærme sig Fjenden; - le service,

Rndialeur m. Køler (paa en Motor); d'essai, komme tilbage efter Orlov; - le bord, komme
Brummer (Gnisttelegr.). tilbage om Bord; - le commandant en chef,

Radier m. Slusetærskel ; - de bassin, Dok- støde til den Højstkommanderende; - le large,
tærskel. staa til Søs ; la terre, holde ind under Land ;

Radloconducteur /Il. Kohære (til Gnisttelegr.). le vent rallie le sud, Vinden haler sig sydlig; le
Radlotelegraphe m. Gnisttelegraf; depeche radio- vent rallie I'avant, Vinden gaar forlig .

telegraphlque, Gnisttelegram. Rallonger l'. a. forlænge; - UD båtiment, bygge
Radoub 1Il. Fortømring , Hovedreparation af et et Skib længere.

Træskib; bassin 0/1 forme de ,Tørdok. Ramasser v. a. samle sammen, bjærge; - le
Radouber v. G. fortømre, reparere, give Hoved- linge, bjærge Vasketøjet; - les sacs, sætte Rans-

reparation; - un filet, bøde et Fiskergarn ; se ,Ierne paa Plads ; - les plats, sætte Skaffegrejerne
fan Hovedreparation . paa Pinds : - la loUe, duge op paa et Sejl.

Rafale i Byge, Vindkast ; chavirer dans UDe - , Rambarde f. Rækværk, Gelænder, Lønnings-
kæntre i en Byge; souffter par - s, blæse, staa liste paa Gelænder, Stræktov paa en Undervands-
med Byger; - de neige, Snebyge. band; chandeller de - , Støtte i et Gelænder;

Rafiau 1Il. jolle, lille Baad, daarligt Fartøj . rabatter les - s , slaa Rækværket, Gelænderet ned.
Rafraichir 1' . a. friske, svale; - le cåble, la Ramef Aare; lever les - s, holde paa Aarerne;

remorque, friske Tovet, Slæberen ; - les canons, Iexercice des canots il la ,Roøvelse ; embarca­
svale Kanonerne; - UD coussinet, køle en Pande. tion il - s, Robaad; faire force de - s, trække

Ragage til. Skamfiling. paa Aarerne.
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Rame-gouvernail j: (vieux), Ror i Form af en
Styreaare som blev brugt i Oldtiden.

Ramer v. n. ro.
Rameur m. Roer, Kaproer; - de course, Kap­

roer; course li 4 - s, 4 Aarers Løb; embarcation
li deux - s de couple et barreur, Fartøj med to
Mand der hver roer med 2 Aarer, samt en Mand
til at styre ; - de couple, Mand der roer med 2
Aarer; - de pointe, - en pointe, Mand der roer
med en enkeltbænket Aare .

Ramonage m. des tubes, Fe jning, Udstødning
af Kedelrør.

Ramoner v. a. des tubes de chaudlere , støde
Kedelrør ud, rense Rør; - li la vapeur, rense
Rør med Damp.

Ramoneur m. li vapeur, Skorstensfejer med
Damp (til Vandrørskedler).

Rampe j: Rampe; - hellcordale, Laderampe i
en Revolverkanon.

Rance f. Sledske.
Rang m. Rang, Række, Geled; prendre - apres,

tage Anciennitet efter ; li vos - s I træd an! prendre
les - s, træde an; rompre les - s, træde af; serrer
les - s , slutte Geledderne; sur un - , paa et
Geled; iltre sur deux - s, staa paa to Geledder;
un offlcier qui vient du - au des - s, un officier
sorti du - , en Officer der er avanceret fra Ge­
leddet; - d'offlcier, Officersrang ; - de sous­
offlcier, Underofficersrang ; - de rivets, Nagle­
række; li 1 - de rivets, enkeltnittet; li 2 - s
de rivets, dobbeltnittet; li 3 - s de rivets, tre­
dobbeItnittet.

Ranger v. a. fordele, ordne, løbe tæt af; - un
båt1ment, passere tæt ved et Skib ; - un båti­
ment li I'honneur, tage et Skib klos; une cilte,
løbe tæt under en Kyst; - une cåte de pres,
løbe meget tæt under en Kyst; I'escadre est
rangee sur 3 lignes, Eskadren er formeret paa
3 Linier; passer li - , løbe klos af ; - du monde
sur les gulnderesses, fordele Folk til Vinde­
rebene j les hommes se rangent sur les cargues,
Folkene fordeler sig til Givtovene.

Ranlceps m. trifurque (raniceps raninus) Sortvels.
Råpe j: Rasp; - li bois, Rasp.
Rapide adj . hurtig, hurtigsejlende ; - li la

voile, hurtigsejlende ; machine - , hurtiggaaende
Maskine; li lir - , hurtigskydende.

Rappel m. Signal med Horn eller Tromme der
kalder Mandskabet til Øvelse, Mønstring o. s . v. ;
- general, Signal for at alle Mand skal møde
om Bord; - de roulis, Tilbagerulling, et Skibs
Bevægelse for at rejse sig efter en Overhaling;
- au vent, luv Overhaling j vis de - , Finskrue
paa en Sekstant.

Rappeler 11. a. tf: n. aux postes de combat,
blæse til Mønstring efter Skytru lien j - aux
postes d'lncendle, mønstre efter Brandrullen j ­
li l'lnspection des compagnies, kalde til Baks­
eftersyn j - li I'ordre, kalde til Orden; - au
vent, tage en luv Overhaling j - sur son ancre,
synge op i Kæden; les hommes rappeles , Folk
der er genindkaldte i Tjenesten; - li bord une
embarcation, kalde et Fartøj om Bord igen .

Rapport m. Rapport , Indberetning ; - journalier,
daglig Indberetning; - d'arrlmage, Stuvnings­
rapport (som en Kaptajn indgiver, inden man
begynder Losning); - d'avarles, Indberetning
om Havari som en Kapta jn skal indsende ; - de

fin de campagne, Generalrapport fra en Chef;
- de mer, Søforklaring, Søprotest.

Rapporter v. a. berette, melde j - un toron li
une manæuvre, lægge en Kordel ind i en Ende ;
glace de cylindre rapportee , løst Cylinderspej I;
les marees rapportent, Tidevandet er i en til­
tagende Periode ; les sondes sont rapportees au
niveau des plus basses mers, Lodskuddene er
rettede til laveste Vandstand.

Rapporteur m. Transportør.
Ras m. de courant, Strømrase ; - de maree,

Stormflod, Flodbølge; voir raz,
Ras adj. lav; - sur I'eau, lav paa Vandet j

båtlment - comme un ponton, et Skib som har
mistet Masterne ; loc. adi'. au - de I'eau, i Vand­
skorpen; arnener un canot au - de I'eau, fire et
Fartøj af, saa det er lige ved Vandet ; le beaupre
est casse au - de l'etrave, Sprydet er knækket
i Flugt med Stævnen.

Rasant adj . feu - , raserende Skydning.
Raser V. a. sløjfe, rasere, løbe klos af; - un

valsseau, rasere et Linieskib ; - la terre, løbe
Landet tæt af; il faut - le bateau-feu, man maa
løbe tæt til Fyrskibet.

Rassemblement m. Samling; - I træd an!
Rat m. de mer (chimæra monstrosa) Havrnus;

queue de - , kattet Tamp af en Ende, rund Fil
(Rotterurnpe).

Rate m. Forsagning, Klikning ; - de charge,
Forsager, Forsagning (Ladningen forsager);
d'etoupllle, Klikker, Klikning.

Rateau m. en Slags Sætskovl ; - de beaupre,
Krans af Træ paa Bovsprydet med Vejviserhuller.

Råteller m. Fangebjælke , Række til Skrue­
nøgler eller Vaaben ; - li seaux, Pøserække ; ­
a elefs, Nøglerække ; -- d'armes au de fusiIs,
Geværrække ; - de cabillots, Naglebænk ; - de
manæuvre, Naglebænk ; - de pied de måt,
Naglebænk ved Foden af Masten.

Rater v. a. .[; n. forfejle, forsage, klikke j la
charge a rate, Ladningen er brændt for; l'etou­
pille a rate, Fængrøret er klikket; le fusil a rate,
Geværet klikkede; - une manæuvre, forfejle en
Manøvre.

Ratier m. Mand der hører til udenbords Ren­
gøring.

Ratlere f. Kølvandslanterne (benyttes naar en
Eskadre sejler med slukkede Lanterner) ; fanal
en - , Lanterne med hvidt Glas i Midten, et
grønt paa højre og et rødt paa venstre Side;
navlguer la nult li la - , sejle om Natten alene
med Kølvandslanterne.

Ration j: Ranson , en Portion Skibskost; ­
retranchee DU redulte , afkortet Ranson ; - de
campagne, Skibskost til Krigsskibene udenfor de
franske Krigshavne ; tarif de la - de campagne,
Søspisetakst ; - d'hilpltal, Sygekost ; - de jour­
naller, Skibskost til Krigsskibene under deres
Ophold i de franske Orlogshavne ; - de malade,
Sygekost; mettre l'equlpage a la - d'un dem i­
Iitre d'eau par jour, sætte Mandskabet paa en
Ranson af 1/. Liter Vand om Dagen; demi-ratlon,
halv Ranson ; double - , ekstra Vin, dobbelt
Ranson j les chauft'eurs reeolvent une double ­
de vin, Fyrbødern e faa en dobbelt Ranson Vin ;
passager li la - , Passager i Sk ibskost ; mettre
son monde li la - , sæ tte s ine Folk paa Ranson.

Rationnaire 111 . Mand paa Ski bs kos t; nombre
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de - s , Antal Folk i Skibskost ; - adj. som er Rechauffeur m. Forvarmer; - d'eau d'allmenta-
paa Skibskost; passager - , Passager paa Skibs- tion, Forvarmer til Fødevandet.
kost. Recherche l Rekognoscering, Eftersøgning ;

Ratlunaer l l. a. sætte paa Ranson ; - I'eau, exercice de - , Øvelse i Rekognoscering.
sætte Ranson paa Vandet; les passagers, sætte Recif ni. Rev; - de corail, Koralrev; - de
Passagererne paa Ranson ; l'expedltlen dut se ,pierres, Stenrev ; - de roches, Klipperev.
Ekspeditionen maatte sætte sig paa Ranson . Reelasser JI. a. un navire, give et Skib Klasse

Rattraper l '. a. indhente; un navire qui est igen i et Klassifikationsselskab ; navire reclasse,
rattrape par un au tre, et Skib som indhentes af Skib der har faaet Klasse igen.
et andet Skib. Reconnaissance l Kending, kendeligt Punkt,

Ravitailler v. a. un båtiment, forsyne et Skib Sømærke, Rekognoscering; point de - , kende­
med Prov isioner (Proviant , Ammunition m. m.); ligt Punkt; signal de - , Kendingssignal.
se - en eau douce, fylde op med fersk Vand ; Reconnaitre ll. a. rekognoscere, faa Kending
se - en charbon et matieres grasses, forsyne af; la terre, gøre Land, faa Kending af Land;
sig med Kul og Smørelse til Maskinen. I'ennemi, rekognoscere Fjenden; - un ecuell,

Raviver JI. a. les filets, skære et Gevind op. bestemme Beliggenheden af et Skær.
Rayage 1/1. Rifling af et Skydevaaben. Recourir 1'. a. les coutures, gaa Naadderne
Raye adj . riflet ; canon - , riflet Kanon ; - il efter (med Kalfatring).

urotre (il gauche), højreriflet (venstreriflet) ; canon Recouvrement III. Overlægning f. Eks . af Klæd­
- il 7", Kanon med en Snoningsvinkel paa 7". ningsplader ; du tiroir, Gliderens Overlægning;

Rayer ll . a. rifle, udstrege; un offlcier, stryge il I'introductlon, il I'admission, Overlægning
en Officer af Listen (afskedige). paa Dampsiden ; - il l'evacuation, Overlægning

Rayon 1/1. Radius, Ratknage; - d'action, Virk- paa Vakuumsiden; - sur les aretes exterleures,
ningsradius ; - d'actlon d'une torpille, en Tor- Yderlap ; - sur les aretes lnterleures, lnderlap;
pedos Virkningsradius; mettre deux - s de barre les coutures du borde son t il - , Naadderne i
au vent, lægge Roret to Knager op; mettre un Klædningen have Overlæg.
- de barre il tribord, lægge Roret en Knage Recrutement III . Rekrutering, Udskr ivning af
Bagbord; de giration, Drejningsradius ; de Lægdsrullen ; marin du ,Lægdsrullemand ; ­
roue, Hjularm i et Dampskibshjul ; d'excen- par le rang, Rekrutering (til Officer} fra Geleddet.
trique, Ekscentrikradius; - de maniveIle, Krum- Rectascension f Rektascension.
rapsradius. Rectiflcatlon f Rettelse ; - du sextant, Rettelse

Rayonnement m. Udstraaling. paa Sekstanten; pavillon de ,Flag der betyder
Rayure l Riffelgang ; - s il pas constant, Riffel- "retter Linien" .

gange med konstant Stigning; - s il pas progres- Rectifler ll. a. rette ; - la distance, rette Af­
sif, Riffelgange med voksende Stigning; - il pas standen mellem Skibene i en Linie; - les
il droite, højresnoet Rifling; - il pas il gauche, bastIngages, rette paa Finkenetterne; - les
venstresnoet Rifling. enflechures , rette paa Vevlingerne ; - un sex-

Raz 1/1. snevert Strømfarvand ; - de courant, tant, rette en Sekstant for Indeksfejlen ; - la
Strømkobling, stærk Strømrase ; - de mare e, tenue, rett e paa Paaklædningen.
Flodbølge, Stormflod; un de maree precede Recuire ll. a. udgløde; - l'acier, udgløde
souvent un tremblement de terre, en Flodbølge Staalet.
gaar ofte forud for et Jordskælv. Recult 1/1. Udglødning f. Eks. af Staal ,

Rea 1/1. Skive i en Blok ; - il de de cuivre, Recul 1/1. Tilbageløb, Slip ; mettre un canon au
Skive med Kobberbøsning; - il cylindres, Patent- ,hale en Kanon ind; mise au - , en Kanons
skive i en Blok ; - d'embossage, Varperulle. Indhaling; charger la plece au - , lade Kanonen
Varpeskildpadde; de chaumard, Rulle i en indhalt ; - apparent, tilsyneladende Slip; -

kildpadde eller Varpeklampe. negatlf', negativ Slip; - reel, sand Slip ; - de
Rearmer JI. a. udruste paa ny. l'hellce , Skruens Slip; du canon, Kanonens
Rebut 1/1. planche de - , Vragbræt. Tilbageløb.
Receptsur 1/1. Modtager, Modtagerapparat (ved Recuperateur 1/1. Apparat til en Kanons Fremløb.

Gnisttelegrafen); appareil - , Modtagerapparat; Recuperatlon l en Kanons Fremløb, Tilborde-
poste - , Modtagerstation. sætning.

Receptlonnalre 111. Ladningsmodtager. Redescendre v. n. le vent redescend, Vinden
Recette l essai de - , Modtagelsesprøve ; til' gaar tilbage fra Nord mod Vest eller øst.

de , Prøveskydning, Modtagelsesskydning. Redresse f forkert Grundtov (til Kølhaling);
Receveur m. å la douane, Toldoppebørselskon- caliorne de - , Gie til forkert Grundtov.

trollør, Redresser l l . <1. rejse op; un båtiment, rette
Rechange m. Ombytning ; - s , Varegods , Re- et Skib , der ligger krænget; opgaa et Skib, der er

servegods j faire ses - s, komplettere Regnskabs- kølhalt ; se - , rejse sig (f. Eks. et Skib der
godset; barre de - , Varerorpind ; måts et vergues ligger kæntret).
de - , Varerundholter ; les s du maitre canon- Reductlon l des routes, Kursernes Sammen-
nier, Kanonerens Regnskabsgods. kobling.

Recharger v. a. lade paa ny; - un presse- Redulre 1'. a. les routes, koble Kurserne sarn-
etoupe, pakke en Pakdaase om. men; - les sondes, rette Lodskudene (til laveste

Rechauffage nl. Opvarmning; de la machine, Vandstand).
Maskinens Opvarmning, Klargøring (til Gang). Reduit adj. carte - e, voksende Kort.

Rechauffer v. a. opvarme; - la machine, varme Redult m. central, Kasemat pua et Panserskib;
Maskinen igennem (inden den skal bruge"); - båtiment il - central, Kasematskib.
un treuil, varme, klargøre et Spil .
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Reembrayer v. a. sætte i Forbindelse igen,
sammenkoble igen.

Refondre v. a. uo båtiment, give et Skib Hoved­
reparation.

Refoote f. Hovedreparation.
Reforme f. Hjemsendelse (Kassation) eller Af­

skedigelse af en Officer (som Straf eller paa
Grund af Sygdom) forinden han har 2S Aars
Tjeneste ; mettre un offtcier en - , hjemsende,
kassere en Officer førend han har 25 Aars Tjeneste.
R~former v. a. un homme, hjemsende, kassere

en Mand for Legemsfejl eller Skade; - pour
cause de sante, kassere af Helbredshensyn.

Refouler v. a. sætte an, jage ind; - le projec­
tlIe, sætte Projektilet an; - une cheville, jage
en Bolt ind; - le courant, vinde op mod, avan­
cere mod Strømmen.

Refoulolr m. Sætter til en Kanon ; - artlcule,
Sætter hvis Stage bestaar af flere bøjelige Led ; ­
hydraulique, hydraulisk Sætter j - telescoplque,
teleskopisk Sætter ; - h tete brlsee , en Slags
Sætter der bruges til at tage Guttaperkaaftryk af
Løbet i en Kanon j hampe de - , Sætterstage j
tete de - , Sætterkolbe.

Refractalre adj. ildfast j argile 0/1 terre - , ild­
fast Ler ; brique - , ildfast Sten .

Refractlon f. Refraktion; - moyenne, Middel­
refraktion.

R~ftecteur m. Hulspejl i Lysapparatet til et Fyr;
apparell å - s, Spejlapparat til et Fyr.

Refuge m. Tilflugt; port de - , Nødhavn, Til­
flugtshavn ; - pour naufrages, Redningsbaake
for Skibbrudne.

Refus m. Nægtelse ; - de service, nægte at
gøre sin Tjeneste; - d'oMlr, nægte at adlyde.

Refuser v. n. nægte; le vent refuse, Vinden
skralder ; le vent a refuså de deux quarts, Vinden
er skraldet to Streger ; - d'oMlr, nægte at adlyde.

Regard m. Tilsyn med et Arbejde, Mudderdør
paa en Kedel j Hul hvorigennem man ser, for at
passe en Haandlampe i en Projektør; porte de -,
Mudderdør (paa en Kedel).

Regarnlr v. a. pakke om , forny en Pakning;
- les presse-etoupes , pakke Pakdaaserne om;
- un fanal, friske en Lanterne.

Regate f. Kapsejlads, Kaproning ; - å la volle,
Kapsejlads j - h I'avlron, Kaproning; - d'ama­
teurs, Amatørkapsellads ; - de medetes, ­
miniature, Kapsejlads med Modellerj - de soli­
talres, Kapsejlads mellem Fartøjer bemandet med
I Mand; les qualites d'un yacht en - s, en Yachts
Egenskaber under Kapsejlads ; - en crotslere,
Distancesejlads; il a eouru beaueoup de - s, han
har sejlet mange Kapsejladser.

Regatler m. Kapsejler.
Regime m. de charge, Ladestrømstyrke (til en

elektrisk Akkumulator); pression de - , Normal­
tryk , det normale Kedeltryk , Arbejdstryk i en
Kedel.

R~gion f. Udskrivningskreds til et Armekorps j
- de peehe, Fiskeomraade, stor Fiskeplads.

Registre m. Spjæld, Ventil, Register, Journal;
- Veritas, Bog over de klassificerede Skibe i
"Bureau Veritas"; - h paplllon, Spjæld; - de
I'habillement, Intendantens Beklædningsjournal ;
- d'hOpilal, Sygejournal j - d'lnjeetlon, Indsprøjt­
ningsventil ; - de punltlons, Straffeprotokol ; ­
de slgnaux, Slgnalprotokol; - de solde, Inten-

dante ns Debetsbog: - de tir, Skydejournal ; ­
de vapeur, Dampspjæld.

Reglage m. Regulering, Indstilling , Indskyd­
ning; - du frein, Bremsens Indstilling ; - des
torpiIIes, Torpedoernes Indskydning ; - de I'arc
voltai'que, Regulering af Lysbuen i en Bu elampe ;
- du tlr, Indskydning paa Maalet ; piece de - ,
Indskydningskanon; tir de - , Indskydning (paa
Maalet).

Regle f. Lineal, Regel j - s eoneernant les
feux, Regler for Lanterneføring; - s paralleles, ­
h paralleles, Parallellineal ; - h calcul , Regne­
stok; - de jauge au de jaugeage, Maaleregel
(for Skibe}; - de jauge allemande, tysk Maale­
regel; - de maree, Vandstandsskala ; - s de
route, Søvejsregler ; - s de la barre et de la
route, Søvejsregler.

Reglement m. Reglement, Opgørel se j - con­
eernant les routes h la mer, Søvejsregler, Regle­
ment for at undgaa Sammenstød til SØSj - s
maritimes, Reglementer vedrørende Søfart , Havne­
bestemmelser o. s. v.; - d'avaries, Havarl ber eg­
ning; etabllr un - d'avaries, opgøre en Dispache j
- d'armement, Reglement for Regnskabsgodset
ved et Skibs Udrustning; - de blocus, Blokade­
reglement; - (s) de courses, Kapsejladsregler; ­
de la coupe d'Am~rlque, Regler for Amerika­
pokalen j la coupe sera courue sous les - s du
Yaehtelub, der skal sejles om Pokalen efter
Yachtklubbens Regler ; - s de regate, Kapse jlads­
regler ; - de pilotage au sur le pilotage, Lods­
reglement; - de port, Havnereglement; - de
quarantaine, Karantænereglement ; - s de peche
au sur la peche , Fiskeribestemmelser; - des
prises, Prisereglement; - des saIaires, Opgørelse
af Hyren; - de tir, Skydereglement.

Råglementatlon f. de la peche , reglementeret
Ordning af Fiskeriet.

Regler v. a. regulere, indskyde j - les armes,
indskyde Vaabnene; - le feu, le tlr, indskyde
sig paa Maaletj un fusil bien regle, et godt ind­
skudt Gevær; - I'alimentatlon, passe Fødningen
af Vand paa en Kedel j - les chrcnometres, finde
Søurenes Stand; - une montre sur le temps
vrai, stille et Ur efter sand Tid; - les compas,
undersøge Kompassernes Deviation; - une hausse,
indstille en Opsats, et Viser; - le service, sætte
Vagten j - le service pour la nulr, varsko til
Vagt j - un sextant, rette Fejlene paa en Seks­
tant ; - une torpille, indskyde en Torpedo ; ­
le pareours d'une torpille, indstille en Torpedo
til en given Distance; avez-vous r~gl~ avec la
douaoe? er De toldklareret? - en douane, ind­
klarere paa Toldboden, toldklarere.

Regreer v. a. iskære nyt Tovværk , udbedre
Takkelagen.

Regulateur m. Retn ingsflag, Retningspunkt eller
Retningsskib i en Eskadre; Regulator f. Eks. til
en Dampmaskine eller til en Buelampe ; Tomister
til det franske Dykkerapparat j - alimentalre,
Fødevandsregulator, Fødevandspasser; - auto­
matique, selvvirkende Regulator; - automatique
d'alimeotation, selvvirkende Fødevandspasser ; ­
centrifuge, Centrifugalregulator ; - detendeur,
Reduktion sventil ; - i\ air, Vindkedel paa en
Pumpe ; - h boules, Kugleregulator; - d'immer­
slon, Dybdereguleringsapparat f. Eks . til en White­
heads Torpedo; - de pression, Reduktionsventil ,
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Trykformindsker; - de vitesse, Regulator til en
Maskine; - de courant, Strømregulator.

Regulatlon f du compas, Deviationsunder­
søgelse.

Relåche f Ophold i en Havn eller paa en Red
som man ikke er bestemt til; faire - , anløbe;
entrer en - , søge Havn , Nødhavn; navire en
- forcee , Skib der har maattet søge Havn for
daarligt Vejr eller Havari; port de - , Nødhavn,
Udhavn .

Relåcher v. a. <I'; n. anløbe, søge en Havn,
stoppe i en Havn for kort Tid; - pour cause
de mauvais temps, søge Havn for daarligt Vejr;
- sur parole, frigive, løslade paa Æresord (Krigs­

fanger); - un navire, give et Skib fri, som har
været stoppet; - en detresse , søge Nødhavn;

en avaries, søge Havn for Havari; - par
force, søge Nødhavn, gøre Venderejse.

Relåcheur m. Skib der anløber en Havn, en Red.
Relais m. Relais (elektrisk til Søminer); ­

potarlse, polariseret Relais .
Relevage m. Optagelse; - d'un cåble telegra­

phique, Optagelse af et Telegrafkabel ; - des
filets, Bjærgning af Fiskegarnene; - du loch,
Loggens Indhaling; arbre de - , Glideraksel.

Releve j: Afløsningshold ; la - des faetion­
nalres il. I'appell Skildvagternes Afløsningshold til
Mønstring!

Reteve m. Opmaaling; faire le - d'une rade,
maale en Red op.

Retevement 1Tl. Pejling; le - ne change pas,
Pejlingen trækker ikke; - magnetlque , misvi­
sende Pejling ; prendre un - du solell, tage en
Pejling af Solen; une epave git sur les - s
suivants, der ligger et Vrag i følgende Pejlinger;
- au compas, devierende Pejling; - au degre,
Pejling paa Grad ; - en degres, Pejling i Grader ;
- de deux points, Krydspejling; - de mouillage,
Ankerpejling; les galets de I'arrlere sont Il - ,
de bageste Ruller er ekscentriske, til at sætte
Raperteri paa Ruller; du beaupre , Sprydets
Rejsn ing.

Relever v. a. <I: n. løfte, tage op, pejle, afløse;
- une ancre, tage et Anker op, lette et Anker;
- un c åble sous-marin, tage et undersøisk Kabel

op; la bordee relevee de quart, Frivagtskvarteret;
- un diagramme, tage et Diagram; - les galets

d'un affiit, sætte en Rapert paa Ruller; - I'homme
de vigle, løse Udkigsmanden af ; - la ligne de
sonde, hale Lodlinen ind ; etre releve de son
commandement, blive afløst fra sin Kommando;
- le gul , dirke Bommen op (løfte i Bomdirk);
- un filet, røgte et Garn , tage et Garn op; -
les manæuvres, fange Enderne op 1'. Eks . til
Spuling; - un navlre coule, tage et sunket Skib
op; - une pointe, pejle en Pynt ; - le quart,
afløse Vagten; - une torpIlle, tage en Torpedo
op; - la tolle sur la vergue, svinge Sejlet op
paa Raaen f. Eks. naar man beslaar det; - une
voile pli par pli, duge et Sejl op; se -- d'une
cote, krydse sig ud fra en Kyst, klare en Læger;
le beaupre releve, Bovsprydet rejser.

Remarquef kendelig Punkt i Land, Lodsmærke.
Rembarquement m. Indskibning paa ny, Gen­

indladning.
Rembarquer J'. a. indskibe eller indlade paa ny,

tage 0111 Bord igen.
Remboursement /Il. des droits, Toldgodtgørelse

Remettre v. a. Il flot, bringe flot igen, tage af
Grunden ; - Il la route, dreje til Kurs igen; ­
Il la voile, gaa under Sejl igen; - le quart, over­
levere Vagten; - un commandement, overlevere,
afgive en Kommando; - le sabre, stikke Sablen
ind; remettez sabrel Sablen ind! - le bateau-feu
dans ses allgnements, lægge Fyrskibet ud igen
i sine Mærker.

Remise f Overlevering; - du quart, Vagtens
Overlevering; - d'un båtiment au . port, et Skibs
Overlevering til Orlogsværftet f. Eks. efter Kom­
mandoens Strygning.

Remontage m. Samling f. Eks. af et Skyde­
vaaben efter at være skilt ad.

Remonter v. a. <I: n. gaa op paa en højere
Bredde; le vent remonte, Vinden drej er mod
Nord (paa Sydbredde mod Syd); - un chrono­
metre, trække et Søur op; - un fusil, samle et
Gevær, der er skilt ad; - le pavols, slaa det
Opstaaende op; - l'heIlce, hejse Skruen; - la
mousson de N. E., gaa op imod Nord-Ost Mon­
sunen; - une grosse mer, avancere imod en
svær Sø; le vapeur remon te bien, Damperen
gaar godt igennem; - une rlvlere, sejle opad en
Flod; - une cote , sejle op langs en Kyst ; ­
dans le vent, krydse sig op til Luvart; - un
navlre sur cale, hale et Skib paa Ophalerbeding ;
- contre la mousson, gaa op mod Monsunen;
la torpIIIe remonte, Torpedoen kommer op (til
Overfladen).

Remorquage m. Bugsering.
Remorque j : Slæbetrosse, Bugsertov ; demander

la - , begære Slæber; donner la - Il un navire,
give en Slæber til et Skib; prendre Il la - , tage
pas Slæb; se mettre il. la - d'un vapeur, lade
sig tage paa Slæb af en Damper; - conductrlce,
elektrisk Slæbekabel til en Slæbetorpedo ; bateau
de - , Fartøj indrettet til at slæbes f. Eks . en
Lægter.

Remorque m. le - , det Skib der bliver slæbt.
Remorquer v. a. slæbe, bugsere; - un navl re

Il couple, slæbe et Skib paa Siden ; - un navlre
en arbalete, slæbe et Skib agter.

Remorqueur m. Slæbedamper, Bugserbaad ;
Il hellce , Skruebugserbaad; - Il roues, Hjul­
bugserbaad; - citerne, Bugser- og Vandband.

Remous TIl. Dødvande, Kølvand, Ilvande ; - de
l'hetlce, Skruevand; - des roues, Hjulvand ;
de courant, Strømhvirvler, Strømrase.

Remplacant m. Afløser, Stillingsmand.
Remplacement TIl. Afløsning.
Remplacer v. a. afløse; - au quart, afløse til

Vagt.
Remplir v. a. <I'; n. fylde, bordefylde ; - une

voile, bringe Vinden i et Sejl, brase et Se jl
fuldt; le canot remplit, Sluppen bordefylder.

RemplIssage m. Fyldning ; bois de - , Fyldings­
tømmer; couple de - , Fyldingsspant.

Remuer v. a. bevæge, rippe; - le fond, mudre
op i Vandet (f. Eks. med Skruen paa lavt Vand).

Renard m. Pindekompas; Jernhage med Stjert
til at hale Tømmer med; Plan over de vandtætte
Døre med Pinde til at markere, om de er aabne
eller lukkede; - de la timonerie, Tavle med
Officerernes Navne til at vise, om Officererne
er i Land eller om Bord.

Rencontre j: Møde, fjendtligt Sammenstød.
Rencontrer li. a. <I:: n. møde, støtte med Roret;



ren
145

rep

reneontrezl støt med Roret! - l'auloffee , støtte
for Luven; - l'arrlvee, støtte for Affald; U faut
vel1ler les embardees pour - il tem ps, man maa
passe at støtte i Tide , naar man girer.

Rendement m. Udbytte, udrettet Arbejde ; ­
electrlque, elektrisk Virkningsgrad, elektrisk Nytte­
virkning; - de påche , Fiskeriudbytte; - de la
machine, Maskinens udrettede Arbejde.

Rendez-vous m. Mødested, Samlingsplads; ­
il la mer, Samlingssted paa Søen.

Rendre v. a. ,li n. besvare, afgive; - le salut
eoup pour coup, besvare Sal utten Skud for Skud;
le cåtre rend deux minutes au yawl, Kutteren
giver Yawlen 2 Minutter forud (ved Kapsejlads) ;
- le mou, bringe det løse til, naar man haler;
- des honneurs, afgive Honnør, Æresbevisninger;
- les honneurs du sifflet, give Faldreb med

Pibe; se - , overg ive sig, begive sig; se - il bord,
gaa om Bord; le fllln rend, Tovværket strækker
sig , giver sig; le eanot ~talt rendu il l'embarcadere
il IOh, Fartøjet var ved Anlægsstedet Kl. IO.

Renfle adj. udbuget; il avant - , bredbovet,
med fyldig Bov.

Renflouage m. voir renflouement.
Renflouement m. Optagelse af et sunket Skib,

Udsætning af et strandet eller grundstødt Skib.
Renflouer lJ. a. tage et Skib af Grunden, bringe

not, tage et sunket Skib op.
Renforcer v. a. forstærke ; - un bloeus, for­

stærke en Blokade.
Renfort m. Forstærkning; Bolt eller Fordobling

i et Sejl, Ankerforing; - de eanon, Bagstykke
paa en Kanon; - du ehapeau, Fordobli ng paa
et Undersejl eller Mærssejl hvor Buggaardingen
staar fast ; - de elolson, Skodvinkeljern; - de
culrasse, forstærket Spantebygning bag de moderne
Sidepansere; - d'empolnture, Inderslag af et Nok­
bændsel; - d'lneendle, Reservebrandpatrulje; ­
de manæuvre, Hjælpernandskab til Sejlenes Rege­
ring; - de palanquln, Bolt i Sejlet ved en Reb­
talje; - de ralingue de ehute, Side bolt paa et
Raasejl; - de toUe, Fordobling, Bolt paa et Sejl.

Rengagement m. Hvervning paany.
Rengager v. a. hverve paany.
Reniflard /Il. Snøfteventil i en Kondensator.
Rentree f d'un båtiment, Indknibning af den

øverste Del af en Skibsside ; alfiit il - auto­
matique, Rapert med automatisk Fremløb ; - en
batterie, en Kanons Fremløb , Tilbordesætning;
la - du loch, Loggens Indhaling.

Rentrer v. a. & n. hale ned, hale ind, lægge
ind; - une ausslere , hale et Varp ind; - les
avirons, lægge Aarerne ind; rentrezl vel roet! ­
devant, lægge ind for ; - les bonnettes, hale
Læsejlene ned; - les bouts-dehors (de bonnette),
hale Læsejlsspirene ind; - une ancre, lægge et
Anker ind; - les eanons, hale Kanonerne ind;
- les eouleurs, hale Flaget ned; - les defenses,
tage Hvilerne ind; - une embareation, sv inge
et Fartøj ind; - la hampe d'une torpiIIe , hale
Torpedostangen ind; - un navire dans un port,
tage, lodse et Skib ind i en Havn; - les tangons,
lægge Slæberbommene langskibs; - des vergues,
komme ind af Vejen fra Ræerne.

Renversement m. Gangskiftning (af en Maskine);
- de maree, Strømmens Kæntring; - de mousson,
Monsunens Skiften ; - de marche, Gangskiftning
(af en Maskine); - de marche il un seul excen-

trique il calage variable, Gangskiftning med løs
Ekseentrik; - de marche il deux excentriques
il calage fixe, Gangskiftning med to faste Eks­
centriker; - de la machine, Maskinens Gang­
skiftning; - de la vapeur, Kontradamp.

Renverser v. a. skifte; - une machine ou la
marche (d'une machine), skifte en Maskines Gang
(fra frem til bak eller omvendt); - la vapeur,
give Kontradamp; - la ligne, gaa fra naturlig til
omvendt Orden eller fra omvendt til naturlig
Orden; le eourant renverse, Strømmen kæntrer;
compas renverse , Sladderkompas (som hænger
under Dækket); ordre renverse, omvendt Orden ;
palan renverse, omvendt Talje.

Renvoi m. de la mel', Bagslag af Søen der
bryder.

Renvoyer v. a. hjemsende; - les reservlstes
dans leurs foyers, hjemsende Mandskabet af
Reserven; etre renvove du service, blive sat ud
af Tjenesten.

Repacage m. Ompakning af saltet Fisk i Tønder
med frisk Salt.

Reparateur m. Spædehane.
Reparation f Spædning (af Vand til en Damp­

kedel ); - il I'eau de mel', Spædning med salt
Vand (med Søvand); - il I'eau douce, Spædnlng
med fersk Vand; caisse de - d'eau, Spæde ­
vandsbehold er.

Reparer v. a. reparere , spæde ; - il I'eau
douce, sp æde med fersk Vand.

Repartitlon f de I'avarie, Havariford elin g.
Repa s m. Maaltid , Skafn ing; 3 - de viande

fraiche et legumes, 3 Maaltider fersk Kød og
Grønt.

Repasser v. a. efte rse , slibe ; - le greement,
efterse Rejsningen, Rignin gen; - un eouteau,
slibe en Kniv.

Repere m. d'un robinet, Kærv i en Han etold.
Repeter v. a. un signal, repetere et Signal.
Repetlteur m. Repetitør ; - d'ordres, Svartele -

graf; transmetteur d'ordres il - , Telegraf med
Svartelegraf.

Replacer v. a. replacez armel sæt af (tage
Geværet fra Kinden)!

Repondre v. n. besvare; - il un signal, besvare
et Signal; on a repondu au signal, Signalet er
besvaret.

Repos m. Hvil , Rørstilling; - I "Rør"! eller
"giv Agt Rør"! mettre le sabre au -, tage Sablen
i Hvil; mettre les hommes au - , lade Folkene
gøre Rør; - des accumulateurs, Akkumulatorernes
Hvilestand ; cran de - , Sikkerhedsro.

Reposer v. a. ,\: n. hvile ; reposez armes I Gevær
ved Fod! les marins sont reposes sur I'arme,
Matroserne staar med Gevær ved Fod; faire ­
les hommes, lade Folkene gøre Hvil.

Repousser v. a. afslaa, drive med en Jagebolt;
- "I'abordage, afslaa Entringen.

Repoussolr m. Jagebolt, Dorn.
Reprendre v. a. forfare, forslaa , tilbagetage;

affaler et - un palan, afskage og forslaa en
Talje; - les enflechures, rette paa Vevlingerne;
- le mou, hale tot det løse eller slække; - un
båt1ment, generobre et Sk ib ; - son poste, gen­
indtage sin Post; - la mel', staa til Søs igen;
- le serrage, spænde efter (f. Eks. en Pakning) ;
- la garde, indtage Dækstillingen igen; reprenez
la garde l dæk (igen)! faire reprendre la queue,

IO
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lade (Folkene) brække af i Agterhaanden (naar
de haler) og komme i Forhaanden.

Represallles f pi. Represalier ; user de - ,
bruge Represalier.

Reprise f Generobring.
Requin m. Haj ; - marteau, Hammerhaj;

emerlllon il - , Hajkrog med Hvirvel.
Reseau m. Net; - des merldtens et des paral­

leles , Gradnet; - aerlen, Lufttraade til Gnist­
telegrafering ; - de fil d'acier barbele, Pigtraads­
hegn .

Reserve f Reserve; capitaine de fr~gate de - ,
Fregatkaptain i Reserven ; les divisions de la - ,
Divisionerne af Mand skab der ikke er udkom­
manderet; les cadres de la - , Reservens Ram­
mer; la - navale, Marinereserven; offlcler en -,
Officer paa et Skib i Reserve ; mettre un navl re
en - , oplægge et Skib; lere categorle de - ,
[ ste Linie (af Oplægning).

Reservoir m. Beholder, Tank ; - alimentaire,
Fødebeholder, Beholder f. Eks. til Brændeolie ;
- lntermedlalre , Receiver, Cylinderbeholder ,
Mellemkammer ; - de lancement, Udskydnings­
kedel ; - de roulis, Slingretank.

Resldu TIl. de petrole, Massut ; - de poudre,
Krudtrester (efter Forbrænding).

Reslller v. a. la charte-partie, hæve Certe­
partiet ; - un contrat, hæve en Kontrakt.

Resine f Harpiks.
Reslstance f Modstand; - de I'alr, Luftmod­

stand; - de demarrage , Gangsætningsmodstand
li en Dynamo); d'isolement, Isolationsmod­
stand ; - d'un circult, Ledningsmodstand i et
elektrisk Kredsløb; - due au frottement, Gnid­
ningsmodstand ; - due il ['onde produlte par [e
navlre en marche, Bølgemodstand (ved et Skibs
Fremdrivning).

Resenance j. Resonans.
Ressac TIl. Brænding paa Stranden, den tilbage­

løbende Sø efter at den har brudt paa Stranden ;
- des lames, Bagslag af Søerne.

Resserrer 1'. a. efterspænde (r. Eks . Pakninger) ;
eaux resserrees, snævre Farvande.

Ressort TIl. Fjeder; - s Belleville, Bellevilles
Fjedre; - plat il deux branches, flad dobbelt­
arrnet Fjeder ; - moteur, Drivfjeder i en Side­
styrer (Whiteheads Torp .); - il boudln, Spiral­
fjeder , Rekylfjed er (Maxims Mitrailleuse) ; - il
cartouches, Fjeders topper paa Laasens Glidestykke
(Maxims Mitraill euse); - il lame, Krumfjeder f.
Eks. under Junkringen ; de detente, Aftrækker­
fjeder; - de gåchette, Stangfjeder i en Gevær­
laas ; - du magasin, Magasinfjeder i et Magasin ­
gevær ; - du percuteur, Slagfjeder; - du piston
hydrostatique, Dybdereguleringsfjeder (Whiteheads
Torp.); - de la soupape de sarete , Fjeder til
Sikkerhedsventilen.

Ressort-gåchette 111. Stangfjeder.
Rester v. n. blive, forblive; comment reste la

bouee P hvorledes ligger Bøjen for os? - il I'ancre,
blive liggende til Ankers ; - en vue, blive i Sigte ;
- de l'arrlere, en arrlere, blive agterude, sakke
af; - sous pression, beholde Dampen oppe ; ­
sous 0/1 sur les feux, holde Fyr under Kedlerne ;
- sur une seule ancre, ligge for et Anker.

Restitution j. des droits, Toldgodtgørelse.
Retailler 1/. /I. les limes, hugge Filene op igen.
Retard TIl. Ophold ; - dlurne, et Kronometers

daglige Gang naar det taber (angives med Tegnet + );
l'etat absolu est un - de 2m 556 sur midi moyen,
Standen mod Middelmiddag er +- 2m 5 '6 (viser for
lidt); la marche dlurne est un - de 0 54, den
daglige Gang er -I- 0 54; en - sur le temps
moyen de Paris, tilbage for Middeltiden i Paris ;
etre en - sur I'estlme, være agten for Bestikket;
- dlurne de la lune, Maanens daglige Forsinkelse.

Retarder v. n. mon chrenometre retarde par
jour de, mit Søur har en daglig Gang paa + (taber).

Retenir JI. a. holde tilbage ; etre retenu par des
vents contraires, ligge indeblæst, ligge for Mod­
vind.

Retenue f Stoptov, Tørntov ; - de gul, Bom­
stopper; - de la solde, Afkortning af hele Løn­
ningen ; - sur la solde, Afkortning af en Del af
Lønningen ; palan de - , Stoptalje.

Retirer v. a. inddrage; - un bateau-feu, ind­
drage et Fyrskib; se - du feu, trække sig ud af
Ilden.

Retorslon f Retorsion.
Retour TIl. Hjemkomst, Hjemrejse; faire - ,

fare gennem en Vejviserblok eller Fodblok ; tenir
le - , holde af i Agternaanden ; la cargue a son ­
au pied du måt, Gaardingen farer gennem en Fod­
blok ved Masten; amener il - , fire ned saa
[evnt, fire med Tørn ; filer li - , fire med Tørn,
(arg.) give noget ud i smaa Portioner ; prendre
une ausslere li - , tage Tørn med en Trosse
klar til at fire; les etals il - I klar til at fire paa
Stagtaklerne ! partout il - I klar til at fire overalt!
tenir il - , holde Tørn i Agrerhaanden ; les hom­
mes qui sont au - de la caliorne, Folkene der
har Tørn i Agternaanden med Gien ; et re au - ,
være for Hjemgaaende ; etre sur son - , være
for Hjemgaaende ; d'embossage, Varpeskild­
padde, Varpeklampe j - de courant 0/1 de maree,
llvande; - d'une manæuvre, halende eller løbende
Part af en Ende ; fret de - , Hjem fragt j poulie
de - , Vejviserblok ; de flamme, Bagflamme
li en Kanon) .

Retrait tn, Inddragelse ; - d'emploi, Suspension
fra et Embede, Straf hvorved en Officer midler­
tidigt bliver sat udenfor Nummer i indtil 3 Aar;
- d'un bateau-feu, Inddragelse af et Fyrskib ;
le pavois est lnstalle en - sur le pont, det
Opst åaende er anbragt et Stykke inde paa Dækket.

Retraite f Tilbagetog, Tapto , Afsked , Pension j
eauper la il un båtiment, afskære et Skib;
demander sa - , søge sin Afsked (efter 25 Aars
Tjeneste); prendre sa - , tage sin Afsked (efter
25 Aars Tjeneste); etre mis (adrnis) il la sur
sa demande, faa s in Afsked efter Ansøgn ing;
faire valoir ses droits å la - , forlange sin Afsked
(efter 25 Aars Tjeneste) ; - d'office, Afsked som
Ministeriet kan give en Officer, der har tjent 25
Aar ; mettre un officier il la d'offlce, give en
Officer Afsked (uden Ansøgn ing men efter 25 Aars
Tjeneste); officier en - , afskediget Officer ; ­
par limIte d'åge, Afsked paa Grund af Alder ;
toucher sa - , hæve sin Pension ; pointer en
extreme , stille en Kanon i skarpeste Baksning
agter efter ; pointer en - , sigte agten for tværs ;
canon de , Kanon der skyder agter efter ; coup
de canon de - , Vagtskud om Aftenen; palan
de - , lndhalertalje ; sabord de - , Agterport.

Retraiter JI. a. give Afsked j offlcier retralte,
afsked iget Office r.

Retranchement m, Afkortning, Forskansning;
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- du vin, Afkortning paa Vinransonen; - dans
la ration, Afkortning i den daglige Ranson.

Retrancher v. a. afkorte; - un homme, afkorte
en Mand paa hans Ranson af Proviant; un homme
retranche de vin, en Mand hvis Vinranson er
bleven ham afkortet.

Råtrogradatlonj. Nedsættelse i en lavere Klasse.
Retrograder' v. n. nedsættes i en lavere Klasse,

f. Eks. en Underkanoner til Overkonstabel.
Rets m. Fiskergarn (enkelt Lag); - sådentalre,

staaende Garn; - volant, Snurrevod i Algier;
- Il maquereaux, Makrelgarn ; - 1\ sac, Posenot.

Retubage m. d'une chaudlere , en Kedels For­
syning med ny Rør.

Råunlon f. 1\ la terre, Forbindelse til J orden i
et elektrisk Kredsløb.

RevelI m. Udpurring; sonner le - , blæse
Revelje.

Reveiller v. a. purre ud ; - au quart, purre
ud til Vagt.

Revenlr v. n. en route, komme paa Kurs igen;
revenez en route I Kurs igen!

Revers m. prendre le fort Il - , tage Fortet i
Ryggen; de - , Udtryk om læ Bugliner og Under­
halse samt luv Underskøder, som ikke hales
under Bidevindsejlads; allonge de - , Støtholt ;
amures de - , læ Halse; bouIInes de - , læ
Bugliner ; ecoutes de - , luv Skøder j echelle
de - , Vantlejter ; gambes de - , Pyttingvant ;
palan de - , Talje der slaas paa en Løber eller
halende Part.

Revetament m. Klædning, Beklædning; ­
diagonal, Diagonalklædning; - lnterleur, Inder­
klædning f. Eks. paa et Skib; - de bois, Træ­
beklædning; - de bois en un seul plan, enkelt
Træbeklædning ; - de cylindre, Beklædning paa
en Cylinder; - de chaudlere, Kedelbeklædning ;
- de plaques, Pladebeklædning; - en linoleum,
Linoleumsbeklædning.

Revella m. Tilbageslag af Vinden under højt
Land, Tilbageslag af Vinden fra Sejlene; - de
la lame, Tilbagekastning af Søen naar Vind og
Strøm er mod hinanden.

Revolver m. Revolver; chargez -Ilad Revolver !
d~chargez - I Patron ud! appråtez - I færdig!
haut - I fat Revolver! replacez - I Revolver i
Bæltet!

Revue f. d'armement au d'embarquement, Paa­
mønstring hos Mønstringsbestyreren ; - de d~s·

armement au de debarquement, Afmønstring hos
Mønstringsbestyrelsen ; le commlssalre qul passe
la - , den Mønstringsbestyrer som foretager
Mønstringen; Il I'~tranger les - s ont lIeu dans
les chancellerles des consulats, i Udlandet finder
Mønstringerne Sted paa Konsulatskontorerne; ­
navale, Flaaderevu; - maritime, Tidsskrift for
Søvæsen; - des peches, Fiskeritidende , Tids­
skrift for Fiskeri.

Rheustat m. Modstandsrække.
Rhumb, rumb m. de vent, Kompasstreg.
RIbord m. les - s, Kølplanken og ·de nærmeste

Klædningsplanker paa et Skib.
RIcocher v. n. rekochetere.
Rlcochet m. Rekochet; faire des - s, slaa Smut.
RIdage m. Ansætning med Taljereb eller Skrue.
Ride f. Taljereb, Rynke; - s des galhaubans,

Taljerebene til Bardunerne ; næud de - , Talje­
rebsknob; - s de I'eau, Krus paa Vandet.

RIdeau TIl. Gardin; - d'armes, Overtræk over

en Række Vaaben; - de carene , Sejl anbragt
ned ad en Skibsside som Solsejl; - de tente,
Gardin til et Solsejl; la brigantine est Il - ,
Mesanen er til at hale ud under Gaflen; go~lette

Il - , Gaffelsejl til at hale ud under Gaflen; ­
d'eau, Vandtæppe som kan bringes i Virksomhed
foranfor en Dampkedel til Beskyttelse i Tilfælde
af Sprængning af Kedelrør.

Rider v. a. sætte an med Taljereb eller Skrue;
- les haubans et les ~tals, sætte Vant og Stag;
les galhaubans se rldent sur des caps de mouton,
Bardunerne sættes til Jomfruer med Taljereb.

Rldolr m. Ansætningsskrue eller Ansætnings­
apparat; - Il vis, Ansætningsskrue , Stramme­
skrue.

Rlfiard m. Skruphøvl, lille Rubankhøvl.
RIgole f. Rendesten i Borde paa et Dæk.
RIngard m. Ildrager, Fællesbenævnelse for de

forskellige Ildragere til en Dampkedel.
RIngarder v. a. rage op med en Ildrager ; ­

les feux, rage op i Fyrene.
Rlngot m. Hundsvot i Nakken af en Blok.
RIpage m. du chargement, Ladningens Forskyd­

ning (f. Eks. under Slingerage) ; - de la chaine,
Kædens Skrænsen i Stopperen naar man brem­
ser let til, for at holde lidt igen .

Rlper v. n. skrænse, forskyde sig (f. Eks.
Ladningen); le lest a rlpe, Ballasten har forskudt
sig; la chaine rlpe, Kæden løber ud, tager ud
medens man holder saa srnaat an i Stopperen.

Riposte f. Ripost (i Fægtning).
Riposter v. a. ripostere.
Ris m. Reb (i et Sejl); prendre un - , tage et

Reb ind; prendre un - diagonal, svigte et Gaffel­
sejl ; larguer les - , stikke Rebene ud ; premler,
deuxleme, trolsleme - , Iste, 2det, 3dle Reb ; trols
- 1\ la grand' voile, tre Reb i Storsejlet ; le
navlre est 1\ trols - , Skibet fører 3-rebet Sejl;
hunler avec des - (pris), rebet Mærsejl j le
navlre est au bas - , Skibet har klosrebet Sejl;
bas - , underste Reb (paa et Raasejl); avec les
hunlers au bas - , for klosrebede Mærssejl; se
mettre au bas - , klosrebe; navire avec deux
ris dans la mlsalne , Skib med to Reb i Fokken ;
- de chasse, øverste Reb (i et Raasejl), Strækreb ;
- Belegulc, Systemet med en RebIine, der holdes
oppe af Sejsinger paa Raaen med Knebel og øje
i Tampen ; bande de - , Rebstreg; garcette de - ,
Rebsejsing; patte de - , Rebløjert.

Rlsee f. Pust , Blaf, Vindkast; loffer Il la - ,
luve til Vinden i en Byge; fausse - , Vindkast
fra Læ; - folie, omløbende Byge; dans une - ,
i en Byge ; saluer la - , fire Sejlene ned for en
Byge.

Rlsque m. Risiko; - s maritimes, - s de mer,
Sørisiko, Søfare ; - s de guerre, Risiko i Krigs­
tilfælde; - de guerre, Fare for Krig, Udsigt til
Krig; - de colllsion, Fare for Sammenstød; ­
de capture, Fare for Opbringelse ; - s de naviga­
tion, Søfare, Sørisiko; - de quarantalne , Fare
for Karantæne ; - de salsle, Fare for at blive
beslaglagt.

RIssole f. Fiskergarn ; - fixe, et Slags Bund­
garn i Middelhavet.

RIstorne, rlstourne f. Ristorno (Tilbagebetaling
af Forsikringspræmie).

Rive f. Flodbred; sur la - nord, paa den nord­
lige Flodbred.

Rlveraln In. Beboer ved en Flod.
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River II. a. klinke, nitte; - un boulon, klinke en
Bolt; - Il DU avec l'etambot, nitte til Agterstævnen;
- sur virole, klinke over en Underlagsskive.

Rivet 111.Nitnagle; faire sauter un - , sprænge en
Nagle; - noye, undersænket Nitnagle; - saute,
Nagle der er sprungen; - il tete affleuree, glat­
nittet Nagle; - il tete fraisee, Nagle med under­
s æ nket Hoved; - R tete fralsee plate, fladhoved
Nitnagle med undersænket Hoved; - Il tete
frnisee bouterollee , Nitnagle med undersænket
Knaphoved; - Il tete plate, fladhoved Nitnagle ;
- Il tete bnuterollee, Nagle med Knaphoved; ­
prisonnier, ikke gennemgaaende Nagle.

Rivetage m. Nitning; - double, - R double
rang, dobbelt Nitning; - hydraulique, hydraulisk
Nitning; - mecanique , Maskinnitning ; - qua­
druple, - il quatre rangs, firdobbelt Nitn ing ; ­
simple, - il un rang, enkelt Nitning ; - triple,
- il trols rangs, tredobbelt Nitning ; - vis-å-vis,
Kædenitning ; - en quinconce, - en zigzag,
zigzag Nitning ; - R la bouterolle, Nitning med
Knapmager; - R tete beuterollee , Nitning med
Knaphoved; - il tete fralsee, Nitning med under­
sænket Hoved; - il la main, Haandnitning.

Riveter II . a. (Arbejderudtryk), nille .
Riveur III. Niller.
Riveusef Nitternaskine ; - hydraulique, hydrau­

lisk Nitternaskine ; - R air comprime , Nittema­
skine med komprimeret Luft.

Rlvlere f Flod ; lit de - , Flodseng.
Rivoir ·lII. Nitharnrner, Nittemaskine.
RIvure j: Stedet der er nittet, Nitning.
Robinet m. Hane, Ventil; - alimentaire ou

d'alimentation, Fødehane ; - etrangle, Forsnæv­
ringshane; - graisseur, Smørehane ; - jauge,
Prøvehane (paa en Kedel); - paraglace, Ishane;
- purgeur, Aftapningshane, Afløbshane. Udblæs­
ningshane; - reparateur, Spædehane j - souf­
fleur, Blæsehane li en Skorsten for at skaffe
Træk); - R deux fins DU Il deux voies, Togangs­
hane; - R trois fins DU R trois voies, Tregangs­
hane ; - R quatre fins Oll R quatre voies, Fir­
gangshane; - R papilIon, Hane med Spjæld;
- il vapeur, Damphane j - d'arrer, Stophane j
- d'arrosage, Hane til Afkølingsvand; ~ de
communication, Afspærringshane ; - d'epreuve,
Prøvehan e ; - d'extinetion des feux, Ildsluk­
ningshane j - d'extraction de surface, Skumhane ;
- d'extractlon de fond, Bundhane i en Kedel
til Bundudblæsning; - d'evacuatlon, Afløbshane.
Afgan gshane ; - de decompresslon (moteur), Ud­
blæsningshane ; - de graissage, Srnørehane ; ­
d'incendie, Brandhane, Damphane til Slukning af
Brand ; - d'injection, Indsprøjtningshane ; - de
jauge, Prøvehane; - de noyage, Fyldehane til
at s æ tte Magasinerne under Vand; - de prise
d'eau li la mer, Søhane (i Bunden paa et Skib);
- de purge, Prøvehane til en Pumpe for at se,
om den tager Vand, Aftapningshane. Afløbshane.
Udblæsningshane ; - de purge d'un cylindre,
Aftapningshane til en Cylinder; - de niveau,
Glashane, Vandstandshane ; - de vidange, Bund­
hane i en Kedel til Udtømning i Lasten.

Robinet-extlncteur m. (pI. - s - sJ d'escarbilles,
Askeslukningshane.

Robinet-jauge m. (pl . - s - s), Prøvehane paa
e n Kedel.

Robinetterie f Haner (alt hvad der vedrører
Haner og Ventiler til Maskiner og Kedler).

Robinet-vanne m. (pi. - s - s), Slusehane.
Rocambeau /Il. Udhalerbøjle til Klyveren eller

til Klyverlejder, Udhalerring paa Klyverbommen
eller paa en Gaffel.

Roehe f il feu, Brandpil. Brandrnket, brændbar
Komposition til Brandraketter.

Roche f Klippe (navnlig under Vandet); - qui
decouvre , Klippe der bliver tør med Lavvande ;
haut-fond de - , Klippegrund ; - couverte li
maree haute, Klippe der er overflydt ved Høj­
vande; - qui affleure, Klippe der er lige i Hav­
overfladen; fond de roche, Klippebund.

Rocher m. Klippe; - qui veille, Klippe der er
over Vandet.

Rochet 111; Pal, Spærhage ; roue R - . Hjul i en
Skralde, Spærhjul ; percolr Il - , Skraldebor.

Rodage m. d'une soupape, en Ventils Tilslib-
ning; - R l'emeri, Slibning med Smergel.

Roder v. a. une soupape, slibe en Ventil til.
Rodoir m. Værktøj til at slibe en Ventil til.
Roguef Fiskerogn; - de la morue, Torskerogn .
Rogue adj. med Rogn; hareng -' , Rognsild.

Sild med Rogn.
Roi 11/. des harengs (chirnæra rnonstrosa),

Havmus.
Råle 11/. Rulle, Fordeling ; - d'abordage, Entre­

rulle; - d'appareillage, Letningsrulle; - de
com bat, Skytrulle; - de couchage, Køjefordeling;
- d'embarcations, Fartøjsrulle; - d'equlpage,
Bemandingsliste (indeholder i den franske Marine
tillige kommende og gaaende Rulle), Folkeliste;
- de fourbissage, Pudserulle ; - d'evacuatlon
generate Oll d'evacuatlon du båtiment, Bjærg­
ningsrulle; - de manæuvre, Manøvrerulle; ­
de mouillage, Ankringsrulle ; - de(s) plats, Baks­
rulle (hvorefter der skaffes) ; faire le - de plats,
sætte Folkene i Bakker; - de quart, Vagtsrulle ;
- de rations, Proviantregnskabsbog ; - pour
fermer les portes etanches , Lukningsrulle (for
de vandtætte Døre) .

Romaillet 0/1 rombaillet 1Il. Kalv, Spunds i et
Stykke Træ.

Rompre v. a. brække, bryde, sprænge; - un
cordage, sprænge en Ende; - le circuit, afbryde
Strømmen i et elektrisk Kredsløb ; - la ligne
ennemle, bryde Fjendens Linie; - un måt,
brække en Mast ; rompez (vos rangs)! træd af!
rompez! pib ind (ved Faldrebet)! la glace se rompt,
Isen bryder op ; rompu, los i Forbindingerne.

Rond 1Il. d'une voile, Kappe i et Sejl , Runding
i et Lig; ad], brise - e , frisk men jævn Brise;
R l'arrlere --, rundgatte t.

Ronde f Runde, Inspektion om Læ; - de
nuit, Runde eller Inspektion om Natten; faire
la - , rundere, inspicere om Læ; - des feux,
Inspektion eller Visitering for Ild og Lys.

Rondelle l Ring, Skive, Underlagsskive under
en MøUrik . Rondelle (til , den franske Lukke­
mekanisme); - s Belleville, Bellevilles Fjedre ;
- fusible, Smeltering (f. Eks. paa en Kedel); ­
de garniture, Pakring; - de caoutchouc (de
pio mb), Kautsjukskive (Blyskive).

Rondement adJl. villigt; filer - , stikke, fire
villigt.

Rondier m. Skildvagt; - s de la batterie, Batteri­
vagt ; - d'incendie, Mand der er paa Brandvagt,
Brandvagt (Mand) .

Range part. pas s. gnavet ; - de vers, ormædt.
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Rorqual /Il. ou balelnoptere m. Finhval; - de
Sibbald (balænoptera Sibbaldi), Blaahval ; - du
nord (balænoptera borealis), Sej hval ; - commun
(balænoptera musculus), Rørhval.

Rose f Kompasrose ; - il aiguilles multipies,
Kompasrose med flere Naale ; - de compas, ­
des vents, Kompasrose.

Rossignol m. gammel Skude; - du maitre
d'equlpage, Baadsmandens Pibe.

Rotor /Il . Turbinevalse.
Rouable m. Rager, Ildrager til at trække Fyr med.
Rouabler l'. a. rage op i et Fyr med Rageren .
Rouanne f Bor, Pumpebor.
Roue f Hjul, Rat; gouverner avec une - , styre

med Rat; - arrlere , Agterhjul (paa en Flod­
damper); canonnlere il - arrlere , Kanonbaad
med Agterh jul ; - Barbotin, Barbetins Kædeh jul ,
Kædetromle ; - dentee, Tandhjul; - folIe, Hjul
der er anbragt løst paa en Aksel; - laterale,
Sidehjul paa en Damper; - lIbre, Frihjul (Cykle);
- mobile, Løbehjul (Turb.); - multiple, Flerhjul
(Turb.); - striee, Snækkehjul ; - il aubes, Skovl­
hjul; - il aubes mobiles au articulees, Hjul med
bevægelige Patentskovle ; - il aubes fixes, Hjul
med faste Skovle ; - il aubes en porte il faux,
overhængende Skovlhjul; - il bras, Haandrat;
- il bras arrlere, Haandstyrerat agter (Reserveratl;
- il bras simple (double), enkelt (dobbelt) Haand-
rat; - il frein, Bremsehjul ; - il frottement,
Friktionshjul ; il paIes mobiles Oll artlculees,
Hjul med bevægelige Patentskovle ; - il rochet,
Spærhjul , Palhjul , Skralde; - de combat, Re­
serverat (til Brug under Klartskib); d'angle,
konisk Hjul ; - d'echappement , Ganghjul (i et
Ur) ; - d'engrenage, Tandhjul; - du Farcot,
Damprat (Opfinderens Navn); - d'entrainement,
Drev ; - d'equlllbre , Stabiliseringshjul (f. Eks.
til et Aeroplan); - de gouvernail, Rat; - de
gouvernail double (triple), dobbelt, (tredobbelt)
Rat ; - de mise en train, Igangsætningsrat ;
navire il - s , Hjulskib.

Rouer v. a. skyde Tovværk op.
Rouet m. Rulle, Skive, Kastevinde; de

culvre, Kobberskive; - de garac, Pokkenholts­
skive ; - de måt de charge, Lossehjul (til Losse­
jolle) .

Rouf m. Hus, Overbygning, Salon paa Dækket,
Kappe over Kahytten i et Lystfartøj ; - central,
midtskibs Overbygning ; - lateral, S idehus under
en Bro.

Roufle m. Dækshus.
Roufle-passerelle m. Dækshus der bærer Kom-

mandobroen eller tjener til Bro.
Rouge adj. rod ; boulet , gloende Kugle.
Rouget m. barbet (mullus barbatus), Mulle.
Rouille f Rust.
Rouleau m. Rulle; le foc est il - , Klyveren

er til at rulle op.
Roulement m. Trommehvirvel, Tørn; faire un

- (de tambour), slaa en Trommehvirvel; - de
quart, Vagtstørn, Vagtsfordeling.

Rouler v. a. <I:; n. rulle, slingre, tage Overhalin­
ger; - bord sur bord ou panne sur panne, rulle
stærkt, rulle Rælingen under; - les tolles de
bastingage , rulle Finkenetsklæderne op; - un
pavillon, beslaa et Flag .

Roulette f lille Rulle, Kamrulle (paa en
Motor). '

Rouleur m. Skib der ruller s tæ rkt ; grand ­
bon marcheur Oll grand marcheur, et Skib, der
ruller stærkt, løber godt.

Roulis m. Overhaling, Slingring, Rulling, Rul­
ning; danner des - , rulle, tage Overhalinger;
la Victorieuse a denne des - de pres de 30"
sur un bord, Victorieuse har rullet næsten 3D"
til den ene Side; lorsqu'il yades roulis, naar
Skibet ruller ; - dur, haard Overhaling; grand
- , svær Overhaling; - au vent (sous le vent),
luv Overhaling (læ Overhaling); palan de - , Støt­
talje; table de - , Slingrebord ; planche il -, Køje­
bræt ; reservolr de - , Slingretank.

Rouster, rousturer v. a., surre to Stykker Træ
eller Rundholter sammen, lægge Santerning paa.

Rousture f Santerning, Surring mellem Rund­
holter eller mellem 2 Stykker Træ.

Route f Kurs, Rute; changer la - au de - ,
forandre Kurs ; continuer la - , fortsætte Kursen,
blive staaende paa samme Kurs, staa dør; corriger
la - , rette Kursen ; don ner la - , give Kursen,
give Ordre til hvilken Kurs der skal styres;
danner la - sur un port, sætte Kursen paa en
Havn ; . votre - est dangereuse (il tenir), De
stævner mod Fare; il est il un quart de la route,
han ligger en Streg fra Kurs ; la route est au
N. 25" O., Kursen er N. 25° V.; en - ! normal
Fart. alt vel (Kommando til Maskinen)! en - il 50
tours! alt vel, 50 Omdrejninger! eres-veus en -?
ligger De (ligger vi) paa Kurs? ligger vi ret?
en - !' Kurs igen ! faire - , være under Gang,
afsejle ; un navire il voiles qui fait - , et Sejlskib
der er under Sejl eller som skyder over Stævn;
pret il faire - , sejlklar; faire au large, staa
udefter ; faire sur la terre, staa ind mod Land ;
faire - il 10 næuds de vitesse, sejle med IO
Knobs Fart; faire - au N. O., styre N. V.;
faisant - il l'est, for Østgaaende, staaende øst i;
faire bonne - , styre, ligge Kurs ; le vapeur fait
- comme nous, Damperen er medgaaende ;
fausse - , fejl eller maskeret Kurs ; faire fausse
- , styre fejl Kurs , maskere sin Kurs; vapeur
faisant - il centre-bord, modgaaende Damper ;
faire - largue, sejle rumt; faire - pnur Londres,
afsejle til London ; faire - sur un port, styre
efter en Havn; faire valoir la - , styre saaledes
at man faar den opgivne Kurs i Behold; quelle
- faites-vous? hvad styrer De? redulre les s,
sammenkoble Kurserne ; tenir la ,holde Kur­
sen; pouvez-vous tenir la - ? kan vi ligge Kurs
eller holde Kursen? il ne tient pas la - , den
er vanskelig at holde paa Kursen (f. Eks. naar
den girer) ; la - est trop arrlvee , Kursen er
for lav; venir il la - Indlquee , dreje til Kurs ;
- fluviale, Flodvej ; - franche, Kurs uden Afdrift ;
- loxodromique, Kurs efter en Kompaslinie; -
magnetlque , misvisende Kurs; les grandes - s
maritimes, de store Søveje; - moyenne, generale
Kurs; - orthodromique, Kurs efter en Stor­
cirkel; - reelle, sejlet Kurs (Kurs rettet for
Afdriften), retvisende sejlet Kurs ; - saine, sikker
Kurs ; - suivie au compas, devierende st yret
Kurs; - vraie, retvisende Kurs ; - au compas,
devierende Kurs; - d'eau, Vandvej ; - du
monde, ret visende Kurs; - de navigation, Sejl­
rute, Skibsrute ; - des vapeurs, Dampskibsrute;
- des voiliers, Sejlskibsrute; - d'aller, Kurs
for Udgaaende ; --:" de retour, Kurs for Hjem-
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gaaende; - sur le fond, beholdende Kurs (Kurs
rettet for Strøm); changement de - , Kursfor­
andring.

Routier m. Farvandsbeskrivelse , Oversejlings­
kort.

Ruban m. Baand; - lligendli, Navnebaand; ­
de chapeau legende, Navnebaand , Huebaand;
- POUl' chapeau, Huebaand.

Rue f de ehaull'e, Fyrplads.

Rugueux m. River, Tændspids , Perkutør ; ­
d'une Iitoupl1le il frictlon, River i et Friktions­
fængrør; - d'une fusåe il choc, Perkutør, Tænd­
spids i et Anslagsbrandrør.

Rumb, rhumb m. de vent, Kompasstreg.
Rupture f Brud ; - d'un tube, Brud paa et

Rør ; boulet de ,panserbrydende Projektil ;
obus de - , Pansergranat.

s.
S. gr. f. (abrev. de sable gris fin), flnt, graat Sand. . ment, Tornister med Forbindsager f. Eks. til
S. n. (abre,' . de sable noir), mørkt Sand. Landgangskompagniet; .- d'inflrmier, Tornister
S. n. f. tabrev. de sable nnlr fin), flnt, mørkt med Lægerekvisitter og Forbindsager ; - de de-

Sand. peches, Postsæk; - d'ecubler, Klydssæk ; -
Sabaye f Agterfangeline til et Fartøj . d'etoupllles, Fængrørstaske ; - de fourbissage,
Sable 1/1. Sand ; mangel' du ,vende Vagts- Pose til Pudsegrejer; de lest, Ballastsæk.

glasse t for tidligt; - mouvant, Flyvesand, Kvik- Sachet m. d'allumage, lille Tændladningspose
sand ; bane de - , Sandbanke. med sort Krudt.

Sablier m. Sandglas, Timeglas; toumer le - , Safran m. de gouvemall, Paalæg paa Roret,
vende Glasset. Rorflade.

Sabord m. Port , Kanonport ; fermer (ouvrir) Saignlie f Indsnit; faire une - au bedane,
les - s, aabne (lukke) Portene; mettre les eanons hugge et Indsnit med en Krydsmejsel.
aux - s, sætte Kanonerne til Borde; - a eharbon, Salgner IJ. a. & n. une gargousse, tage noget
Kulport; - å lest, Ballastport; - d'aerage, Luft- af Ladningen ud af en Kardus; - une bnuee,
port; - d'areasse, Arkeliport, Agterport ; - de tømme en Bøje for Vand; polsson salgne, slagtet
l'arrlere , Agterport ; de I'avant, Bovport ; - Fisk ; - du nez , hænge forover, hænge med
d'avlron, Roport; d'embossage, Fortøjnings- Forenden, (en Kanon) hænge med den forreste
port; - brlse, Port med Halvporte; - de charge, Del af Løbet.
Ladeport; de chasse, Bovport; de degage- Sal1ler v. a. hale stiv, fure overlang.
ment, Lenseport; - de retraite, Agterport; - de Saln adj. ren; cote - e, ren Kyst; route - e,
tube lance-torpl1les, Port til en Torpedokanon ;lsikker Kurs; parages - s, rent Farvand.
- en retralt, Port med indtrukne Sider; mantelet Sainte-Barbe f Arkeli .
de - , Port (til at lukke med), Portlem. Saint-Elme m. feu - , St. Elmsild.

Saborder v. a. un navire, hugge Hul i et Skib Saislblllte f d'un navire, Berettigelse til at
i Bunden, for at sænke det. beslaglægge et Sk ib.

Sabot m. sletsejlende Skib ; Sko f. Eks. til at Saisie f Beslaglæggelse.
sætte under Nokken af en Raa, der staar paa Salsine f. Surring, Fangn ing, Brog; - d'ancre,
Dækket; Spejl til Projektiler i glatløbede Kanoner; Ankersurring ; - d'embarcation, Fartøjssurring.
moque il - , lukket Blok ; un vieux - , en gammel Saisir v. a. fange, surre, beslaglægge; - les
Bør (daarligt Skib); - porte-amoree, Løber i ancres, surre Ankrene; une vergue dans les
Desmarets Brandrør; - glissani dans I'evidement haubans, surre en Raa i Vantet ; - les embarea­
de la coulisse, Kvadrantklods; - de pointage, tlons, surre Fartøjerne; - POUl' la mel', surre og
Glide sko (paa en Retningsbjælke). forstøtte naar man gaar til Søs ; - pour ie roulis,

Sabot-frein 1/1. Bremseklods. surre for Slingerage ; - un ehalutier, tage, beslag-
Sabre 1/1. Sabel; - mainl Sablen ud! presentez lægge en Trawler (som f. Eks . har flsket indenfor

- I præsenter Sa bel! portez - I Sabel paa Skulder! Territorialgrænsen).
remettez - ! Sab len ind! mettre le - au repos, Saison f de peche, Fisketid; - de peche du
tage Sablen i Hvil; d'abordage, Huggert, Skibs- hareng, Sildetid.
huggert ; - d'eserime, Huggert til Øvelseshug- Salage 1/1. Saltning ; - de poisson, Saltning af
ning ; eoup de - , Sabelhug; masque de - , Fisk; - en vert, let Saltning.
Huggemaske. Salaire m. Lønning; - d'un marin, Matros-

Sabre-bafennette m. (pl. - s - s) Sabel bajonet. hyre; les - s des marins, Folkehyren.
Sae 1/1. Sæk, Randsel til en Mands Tøj om Salaison f Saltning, Nedsaltning; - en vert,

Bord, en Mands reglementerede Tøjbeholdning, let Saltning, Rundsaltning af Fisk; - s , salte
Tornister; Sæk eller Kalv i et Vod; le - regle- Provisioner.
mentaire, den reglementerede Forsyning af Tøj Sale adj. snavset, bevokset (f. Eks. Bunden
for en Matros; ramassez les - s I Randsierne paa af et Skib).
Plads! aller aux - s , gaa til Tøjeftersyn ; les Saler v. a. salte; - le poisson en grenler,
båbordais sont aux - s , Dronningens Kvarter salte Fisken løs i Lasten (i Stedet for i Tønder);
efterser Tøj ; voile qul fait le - , Sejl der poser; - en barIIs, nedsalte i Tønder ; lard sale, saltet
marcher le - au dos, marchere med Tornister Flæsk.
paa; - il air, Ballon til Dybderegulator til Sø- Salinometre m. Saltmaaler.
miner ; - a chalut, Sæk i en Trawl; - il charbon, I Salissure f Tilgroning (paa Skibsbunden) ; ­
Kulsæk; - å esearbilles, Askesæk; - a pause- de la carene, Skibsbundens Tilgroning.
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SaUe f Sal; - des gabarits, Spanteloft ; - de - les plus grands navires, Slusens (Sluse­
d'armes, - d'escrime, Fægtesal ; - de gymna- kammerets) Længde tillader at tage de største
stique, Gymnastiksal. Skibe igennem; on sasse en flot ou en jusant,

Salon m. Salon ; - des dames, Damesalon. man tager Skibe gennem Slusen baade med
Saluer v. a. hilse, salutere; - un fort, salutere stigende og med faldende Vande .

et Fort; - la terre, salutere Landet (21 Skud); Satellite m. Drabant, Maane; adj. onde - , staa-
- un grain, bjærge Sejl for en Byge; - avec ende Bølge (som følger med Skibet under Gang).
le pavillon, hilse med Flaget; - de hourras, Satisfaclion f de manæuvre, Tilfredshed med
hilse med Hurraraab ; - du sabre, hilse med en Manøvre (Signal fra Admiralen).
Sablen. Saturation f magnetlque , Mætningspunkt for

Salure f Saltholdighed. en Magnet; point de - , Mætningspunkt.
Salut m. Salut , Hilsen; donner un - de 21 Saucier m. de cabestan, Pande i Sporet til et

coups de canon, give en Salut paa 21 Skud ; Spil.
echanger des - s, udveksle Salutter ; faire un - , Saule m. Pil , Piletræ.
give en Salut ; rendre un - coup pour coup, Saumåtre adj. eau - , Brakvand.
besvare en Salut Skud for Skud ; se lever et Saumon m. løs Ballast af Bly (SO il 100 Kilo),
faire le - militalre, rejse sig og hilse militærisk ; Dødhoved ved Støbning, (salmo salar) Laks.
tout inferleur doIt le - il son superleur, enhver Saumoneau m. ung Laks.
Underordnet skal hilse paa en Overordnet ; - Saumure f Saltlage; les harengs sont prepares
fun~bre, Sørgesalut ; - militaire, militær Hi!sen ; dans la - , Sildene nedlægges i Saltlage.
- personnel , personlig Salut; - royal, Konge- Saur adj. hareng - , koldrøget Sild.
salut; - au canon, Kanonsalut ; - aux couleurs, Saurel m. (caranx trachurus), Stakker.
Honnør for Flaget; - il la volx, Hilsen med Saurer, saurlr v. a. koldrøge Sild.
Hurraraab; - en amenant les perroquets, Hilsen Saurlssage m. Koldrøgning (af Sild).
ved at lade Bramsejlene løbe. Saurlsserie f Koldrøgeri (til Sild).

Salvage m. Bjærgning; droit de - , Bjærgeløn . Saut m. Spring ; il y a un - dans le palan,
Salve f Salve , Lag; - d'artlIlerie, Artilleri- ,' Taljen er falden igennem ; le chronometre a fait

salve , hele Laget; feu de - , Skydning med un - , Kronometeret har gjort et Spring.
Salver. Saute f Spring ; - de vent, Vindspring.

Sampan /1/. Sampan, lille Flodbaad, Færgebaad Sauter v. a. <1\ n. sprænge , springe, springe
Østasien. Luften ; faire - un navlre, sprænge et Skib i
Sandale f de scaphandrier, Dykkersko. Luften ; faire - un rivet, sprænge en Nitnagle j
Salidre m. (Iucioperca sandra), Sandart. faire - une torpllle, sprænge en Torpedo; la
SangIe f Fartøjsbrog, Loddesele, Maalle ti! at peudrlere a saute , Krudtværket er sprunget i

klæde Liget paa et Sejl; Ophejsningsring til Luften; le vent a saute , Vinden er sprungen ;
Torp.; - il cartouches, Patron bælte (Maxims les vents du nord sautent souvent au sud , de
Mitr.); - du sondeur, Loddesele. nordlige Vinde springe ofte om til Syd; le chrono-

Sans prep . - arrlver! ikke lavere (Kommando metre a saute, Kronometeret har sprunget; - il
til Roret)! - lancer! ikke gire ! I'abordage, entre (et fjendtligt Skib); - par

Sante f Sundhed , Karantænevæsen ; medecln dessus le bord, springe over Bord ; rlvet saute,
de la - , Karantænelæge ; canot de la - , Karan- sprungen Nagle.
tænebaad ; bureau de la - , Karantænekontor, Sautoir m. en - , i Kryds ; la crolx de com­
Karantænehus ; offlcler de - , Læge; patente mandeur se porte en - , Kommandørkorset (af
de - , Sundhedspas ; service de la - , Karan- 2den Grad) bæres om Halsen.
tænevæsen; service de - , Sundhedspleje; dlrec- Sauvegarde f Springline, Rorkæde ; - d'aviron,
teur du service de - , Generallæge i en Orlogs- Stjert til en Aare i Gaffel ; palan de - , Rortalje .
havn ; la - vient nous visiter, Karantænevæsnet Sauver v. a. redde , bjærge ; se - il la nage,
kommer for at visitere os. redde sig ved Svømning.

Sap, sapin m. Fyr; bois de - , Fyrretræ. Sauvetage m. Bjærgning, Redning; bateau de - ,
Sapeur m. aernstler, Luftskippersoldat. canot de - , Redningsbaad; beuee de - , Red-
Sardinal m. Sardingarn. ningsbøje; ceinture de - , Redningsbælte; me-
Sardine f (alosa pi!chardus), Sardin; - de daille de - , Redningsmedalje j vapeur de - ,

derlve , Sardin der fanges om Foraaret (den er Bjærgningsdamper.
med Rogn); - de rogue, ung Sardin som hyp- Sauveter v. a. redde, bjærge.
pigst bruges til Nedlægning. Sauveteur tn. Bjærger j maitre - , Forbjærger.

Sardineau m. Garn eller Fartøj til Sardinfiskeri. Savate f Sko under en Støtte ; den sidste
Sardinerie f Sted hvor man tilbereder Sardiner. Støtte der holder et Skib , der skal løbe af; ­
Sardinier m. Sardinfisker (baade Mand og de I'ancre, Ankersko.

Fartøj). Scaphandre m. Dykkerdragt, Dykkerapparat.
Sardiniere f Kone der arbejder ved Nedlæg- Dykker.

ning af Sardiner. Scaphandrier m. Dykker.
Sas m. Slusekammer j - ecluse , Slusekam- Scie f Sav ; - circulaire, Rundsav, Cirkelsav ;

mer ; - de la chambre des chaudleres, Luftsluse - ordinaire, Armsav; - il arc, Buesav; - Il
mellem Kedelrum og Maskinrum. chantourner, Svejfsav; - Il d~biter, Træk sav,

Sasse f Øsekar. Kransav; - il couteau, Stiksav; - il glace,
Sassement m. Passage gennem et Slusekammer. Issav; - il maIn, Haandsav ; - il re fendre,
Sasser v. a. tage et Fartøj gennem en Sluse Langsav ; - il ruban , Baandsav; - de long,

(et Slusekammer); la longueur de l'ecluse perrnet Langsav.
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Seier v. a. & Il. skodde med Aarerne, save;
selez båbord avant trlbordl skod Bagbord ro væk
Styrbord! selez partout I skod overalt! - du bois,
hakke i det naar man roer, saa man ikke kom­
mer frem.

Seintillant adj. feu - , Fyr med hurtige Blink,
hurtigtblinkende Fyr.

Selntillation l Tindren (en Stjernes); - de la
tumlere electrlque, Flimren af det elektriske Lys.

Seintiller v. Il. tindre (en Stjerne), blinke hur-
tigt (et Fyr).

Selure.f. Savspaaner.
Seorbut 111. Skørbug.
Seulpture t les - s d'un båtiment, Ornamen­

terne, Billedhuggerarbejdet paa et Skib.
Seau m. (udtales se-au) Pøs, Spand ; - il

eharbon, Kulspand; - il esearbilles, Askepøs,
Askespand j - il ineendie, Brandspand ; - de
tolle, Slagpøs (af Sejldug), Admiral.

Sebaste 111. (sebastes viviparus), Rødfisk.
See adj. tør; - il basse mer, tør med Lav­

vande; cape seehe, Underdrejning for Takkel og
Tov; graln - , tør Byge; vergue seche, Raa uden
Sejl, Bergineraa; bois bien - , vel lagret Tøm­
mer; etre il - , staa tør, ligge underdrejet for
Takkel og Tov; haler au mettre une embareation
il - , hale et Fartøj paa Land; nager il - , ro
uden at stænke; se mettre il - , sætte sig paa
Land; mettre les voiles au - , hænge Sejlene
til Tørring; avoir le Iinge au - , have Vasketøjet
til Tørring; eourlr il - de toile, løbe for Takkel
og Tov.

Seche l Grund der bliver tør med Lavvande,
Blæksprutte.

Secher v. a. tørre; - les voiles, tørre Sejlene;
- le bois, lagre Tømmer.

Secheur m. Overheder, Damptørrer.
Sechnlr l1l. Tørrerum; - chauffe il. la vapeur,

Tørrerum opvarmet med Damp.
Seeond tn, Næstkommanderende, Overstyrmand

paa et Koffardiskib; loco adv. eommandant en - ,
næstkommanderende (naar han er "capitaine de
fregate"): officier en - , næstkommanderende.

Seeonde t Sekund; - d'are, Buesekund; ­
d'heure, - de temps, Tidssekund; - de latitude,
Breddesekund; - de Iongitude, Længdesekund.

Seeond-maitre tn, (pl. - s --s), seeond maitre
m. Underofficer af [ste Klasse 3dic Grad (f. Eks.
Underbaadsmand) ; - armurier, Artilleriarbejder
med Underbaadsmands Grad; - ealfat, Kal­
faterunderofficer ; canonnier, Underkanoner;
- eharpentier, Tømmermand med Underbaads­
mands Grad; - mecanlclen, Maskinassistent,
Maskinist, af 3dic Klasse ; - timonier, Styrmands­
underofficer; - torpilleur, Underskibsminør; ­
volller, Sejlmagerunderoffieer; - de eanonnage,
Underkanoner; - de charpentage, Tømmermand;
- de manæuvre, Underbaadsmand; - de mou­
squeterie, Fusilierunderoffieer; - de tImonerie,
Styrmandsunderofficer.

Seeousse t Rystelse, Ryk; - il la ehaine, Ryk
i Kæden.

Seeteur m. Sektor, Kvadrant; le - est en bas
(en haut), Kvadranten er nede (er oppe); le ­
est en dedans (en dehors), Kvadranten er tilbage
(er fremme); le - eclalre eouvre le chenal, Lys­
vinklen angiver Sejlløbet; le - eouvrant le
chenal, Sejlvinklen (i et Vinkelfyr); - obseur,

mørk (uoplyst) Sektor; - Stephenson, Kva­
drant i en Maskine; - il are fendu, Slidse­
kvadrant; - de eouleur, farvet Lysvinkel; - de
cremalllere, Tandbue; - d'eclairage, Lysvinkel ;

de plongee (sous-marin), Sektor i hvilken en
Undervandsbaad skal holde sig (for at undgaa
Kollision).

Seetlon t Deling af et Kompagni Soldater (1/.
Kompagni), Halvdelen af et Ankerskifte; chef de
- , Delingsfører; - tubulaire, Trækflade (Kedel­
rørenes samlede indvendige Tværsnit sareal); ­
d'aviron du Club nautlque, Afdeling for Roning i
Yachtklubben ; - de eendrier, Askegravssektion.

Sediment m. s dans une chaudlere, Kedelsten.
Segment m. Segment, Ring eller Pakning paa

et Motorstempel ; - eapable, Farevinkel ; naviga­
tion par - s eapables, Sej lads paa Farevinkler.

Seiehe, seche t Blæksprutte.
Seine, senne t Vod, Garn.
Seiner, senner Il. a. fiske med Vod, trække Vod.
Self-induetion f (engelsk' Ord) Selvinduktion,

Ekstrastrøm.
Selle f. de ealfat, Kalfaterkasse (til Værktøj);

de bieyelette, Sadel paa en Cykel.
Sellette f Sokkel til Affutagen til en hurtig­

s kydende Kanon; - de calfat, Kallaterkasse eller
Skammel.

Semaphore m. Semafor; de la barre, Styre-
telegraf; - de måt, Mastesemafor.

Semelle f. Sko under en svær Genstand, der
hviler paa Dækket; - d'anere, Ankersko; - de
måt , Sko under Rodenden af en Stang; - de
derlve, Sværd paa et fladbundet Fartøj.

Semi-automatique adj. halvautomatisk; eanon
- , halvautomatisk Kanon.

Semt-rupture t obus de - , Halvpansergranat.
Semonee f. Ordre til et Skib om at hejse Flaget

og brase bak; eoup de eanon de - , Varselskud
for at faa et Skib til at stoppe.

Semoneer Il. a. beordre et Skib at hejse Flaget
og brase bak, for at blive visiteret.

Senau m. Snau (et Skib) ; måt de - , Snovmast.
Senne, seine j: Vod, Fiskergarn; pecher il la -,

trække Vod; donner un eoup de - , trække Vod;
eoup de - , Vodtrækning; - il harengs, Sildevod;
- il sardines, Sardingarn ; - il morues, Snurre­
vod (til Torsk); - il eoulisse, Posen et.

Sens m. marin, Sømandsb egreb , Begreb om
Søen; dans le des aiguilles d'une montre, med
Solen, en Bevægelse fra venstre til højre; - de
rotation, Omdrejningsretning.

Sentenee f. Dom, Kendelse; - arbitrale, Vold­
giftskendelse.

Sentine f. Pumpesod, Øserum.
SentineIIe t Skildvagt (i Land); - s doubles,

dobbelte Poster eller Forposter, Vedetter; ­
devant les armes, Post for Gevær ; - sous­
marine, automatisk Loddeapparat.

Sentir Il. a. føle; - bien la barre, lystre
Roret godt.

Sep 111. Skildpadde, Skive i Beslag.
Separateur m, Separator, Vandudlader; - de

vapeur, Dampseparator.
Serge f. en Slags uldent Tøj; - il gargousse,

Kardustøj.
Sergent 111. Sergent, Skruetvinge, Baandhage,

Ters med en Strop (til at hejse en Tønde, ved at
stikke Tersen gennem Spundshullet); - fourrier,
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Fourerunderofficer; - d'armes, Fusilierunder­
officer som gør Tjeneste under Skibssergenten.

S~rie f. Bakke (i Reglen 8 Mand), Række, Stel i
une - de hauteurs, en Række af Højder; - de
loch, Loggegaster; une - de pavillons, et Stel
Flag; nous avons eu une - de vents d'est, vi
have havt vedholdende østlige Vinde; dynamo
en - , Seriedynamo, Hovedstrørnsdynamo; deux
machines en - , to elektriske Maskiner koblede
sammen i Rækkeforbindelse; association des
elements en - , Elementernes Ordning i Række­
forbindelse (Spænding).

Seringue f. ~ hulle, Oliesprøjte.
Serpent m. de mer, Søslange.
Serpenter v. a. les etats, rende Stagene, bændsle

dem sammen under Klarlskib.
Serrage m. Bremsning, Tilspænding; - des

voiles, Sejlbeslaaning.
Serre f. Væger, Stringer; mettre un canon å

la - , surre en Kanon indhalt med Mundingen
mod Drympelen; - de bouchain, Kimmingstringer,
Kimmingvæger, Laststringerplade; - d'empature,
Kimmingvæger; - de renfort de cilte, Side­
stringer.

Serre-bauquiere f. (pl. serre-bauquleres) Bjælke­
væger, Dæksvæger.

Serre-bosse f. (pi. invar.) RøstIine.
Serre-file m. (pi. serre-files) Agtermand (Skib)

i en Linie, sidste Mand i en Række.
Serre-fils m. (pi. invar.) Traadklemme til at

forbinde to elektriske Traade .
Serre-frein m. (pi. invar.) Mand der passer

Bremsen ved en Kanon.
Serre-gouttiere f. (pl. serre-gouttleres) Livholt.
Serre-jolnt, serre-joints m. (pl. invar.) Skrue­

tvinge, Baandhage.
Serrer v. a. beslaa, gøre Sejl fast, surre, skrue

fastere til; - I'ennemi, trænge ind paa Fjenden;
- I'ennemi de pres, trænge ind paa Livet af
Fjenden; - un fond de hunier, lægge Bugen i
et Mærssej I; - une garniture, spænde en Pak­
ning; - un hamae, surre en Køje; - la ligne,
slutte Linien; a - les perroquetsl Bramsejl fast!
- les rangs, slutte Geledderne; - la terre,
holde tæt under Land; - une vis a fond, trække
en Skrue helt an; - bien le vent, ligge tæt til
Vinden; - le vent, holde eller ligge tæt til
Vinden i - le vent de pres, holde klos bidevind;
- le vent ~ 5 quarts, ligge 5 Streger fra Vinden i
- une voile, beslaa et Sejl; a - les . voiles l
Sejl fast! - les voiles sur flIs de caret, beslaa
Sejlene med Stutgarn; - en bonnette, beslaa
som et Læsejl (uden Bug); - en chemise, beslaa
et Sejl uden Bug; - en perroquet, beslaa et Sejl
med Bug.

Serrurler III . Kleinsmed.
Sertlr v. a. lukke en Haglpatron.
Sertlsseur fil. Lukker til en Haglpatron.
Servant m. Mand der hører til en Kanonbesæt-

ning; les - s, Betjeningsmandskabet til en Kanon;
- de droite (de gauche), Mand ved en Kanon
paa højre (venstre) Side, lige (ulige) Nummer ved
en Kanon; - de soute, Mand der hører til et
Magasin om Bord.

Service m. Tjeneste, Militærtjeneste; on dolt
le - de 17 ans a 45 ans revolus, man er værne­
pligtig fra det I7de til det fyldte 45de Aar; il fera
son - dans la marine, han skal aftjene sin

Værnepligt i Marinen; quitter le - , gaa ud af
Tjenesten, give Tjenesten 0Pi - des Antilles,
Sejlads , Fart paa Vestindien ; etablIr un - du
Havre a Southampton, aabne en regelmæssig
Fart mellem Havre og Southampton; faire le ­
de Londres, sejle i stadig Fart paa London; entrer
au - , komme, gaa ind i Tjenesten; etre au - ,
ligge i Tjenesten; etre de - , have Tjeneste;
ne pas etre de - , være tjenestefri, ikke have
Tjeneste; etre blesse en - , (en - cornmande),
komme til Skade i Tjeneste; faire entrer un
navire en - , sætte et Skib i Fart; mettre en ­
un nouveau feu, tænde et nyt Fyr; hors de - ,
ude af Tjenesten, ubrugelig; - courant, daglig
Tjeneste; - divin, Gudstjeneste; - hospitalier,
Sygepleje; - hydrographique, Søopmaaling, Op­
maalingstjeneste vedrørende Søen; le - hydro­
graphique, Søkortarkivet (i Paris); chef du ­
hydrographique, Direktør for Søkortarkivet;
lnterieur, indenbords Tjeneste; - journalier en
rade, daglig Tjeneste til Ankers; - maritime,
regelmæssig Fart; - maritime postal, regelmæssig
Postfart; - mensuel sur l'Åmårlque du Sud,
maanedlig Fart paa Sydamerika; - miIltalre,
Krigstjene ste, Værnepligt; - obligatoire, Værne­
pligt; les paquebots-postes font un - regu­
Iler, Postdamperne er i regelmæssig Fart; ­
å bord, Skibstjeneste, Tjeneste om Bord; ­
au commerce, Koffardifart; - a la mer, Søfart,
Tjeneste i Søen; faire le - comme å la mer,
gaa Søvagt; - au mouIlIage, Ankertjeneste ; faire
le - comme au mouillage, gaa Ankervagt; II a
trois ans de - a la mer, han har tre Aars Søfart;
- au port, Værftstjeneste; offlcier en - au port,
Officer til Tjeneste paa Orlogsværftet ; - de bac,
Færgefart; - de bac a vapeur, Dampfærgefart;
- du ballsage Oll des ballses, Vagervæsen; ­
de barre, Rortjeneste, Rortørn ; - de bateau de
passage, - de batelage , Færgefart (med Færge­
baade); - des blesses, Saaredes Transport; ­
des coupees, Faldrebstjeneste; - des douanes
maritimes, Krydstoldvæsnet; - d'eclalrage , Pa­
trouilletjeneste, Efterretningstjeneste; - des em­
barcations, Fartøjstjeneste ; - de faction , Skild­
vagtstjeneste ; - de grand' garde, Forposttjeneste;
- d'lncendle, Ordning af, Fordeling til Slukning
af Brand om Bord; - de jour, Dagtjeneste, Dag­
fart; - de nult , Nattjeneste, Natfart; - rapide
de jour et de nuit, hurtig Dag- og Natoverfart;
regler le - de nuit, sætte Vagten for Natten;
- de marchandises pour l'Amertque , Fragtfart
paa Amerika; - de la marine de guerre, Orlogs­
tjeneste; - de passagers, Passagerfart; - des
peches, Fiskerivæsen ; - des phares, Fyrvæsen;
- des phares et ballses, Fyr- og Vagervæsen; ­
de pilotage, Lodstjeneste, Lodsvæsen ; - de plat,
Bakstørn ; - de pont, Dækstjeneste ; c'est le ­
du port qui indique le poste d'amarrage, det er
Havnevæsnel som anviser hvor man skal fortoje;
- des portieres, Faldrebstjeneste, Faldrebstørn ;
- de proprete , Rengøring; - de quart, Vagts-
tjeneste; - de rade, Ankertjeneste. Tjeneste til
Ankers; - des grosses pleces, Betjening af de
store Kanoner; - de sante, Sygepleje; - de la
sante , Karantænevæsen ; - de sauvetage, Red­
ningsvæsen; - de signaux, Signalvæsen, Signa .
lering; - de sarete, Sikringstjeneste, Aarvaagen­
hedstjeneste; - de vapeurs, Dampskibsfart;
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de ve iIIe, Udkigstjeneste, Aarvangenhedstjeneste ; Strømsignal ; - de danger, Faresignal; - de
- des vivres, Proviantvæsen. Tjeneste vedrørende detresse , Nødsignal; - d'echcuage , Strandings­
Provianten; - des voies d'eau, Fordeling til at signal; - d'executlon, Udførelsessignal; - de
stoppe en Læk; embarcation de - , Brugsfartø], glace, Issignal ; - de grande distance, Afstands­
Arbejdsfartøj. signal; - du guet , hemmeligt Signal hvorved

Servir JI. a. •('. n. betjene, bakke op, fylde et Feltranbet gives; - de hauteur d'eau, Vand­
Sejl; les canonniers servent les pleces, Artil1eri- standssignal ; - de jour, Dagsignal ; - de maree,
sterne betjene Kanonerne ; les hommes de garde Vandstandssignal ; de nuit, Natsignal; - de
sont servis les premiers, der bliver bakket op partance, Afsejlingssignal; - de pilote, Lods­
først til Skansevagten ; faire - , brase fuldt (naar signal; - de ralliement, Samlingssignal, Signal
man har ligget opbrast). for at samle sig til den Kommanderende ; - de

Servitude i , bateaux de - , Arbejdsfartøjer. reconnaissance, Kendingssignal; de route,
Pramme o. s. v. som paa et Orlogsværft benyttes Kurssignal ; - de tempete , Stormsignal; - de
til Arbejdstjeneste ; canot de - , Arbejdsfartøj . temps, Vejrsignal ; - par eclats, Blinksignal ;

Servo-moteur m. (pI. servo-moteurs), Styre- - par explosions, Knaldsignal ; - par fanaux,
apparat, Styremaskine, Rorrnaskine ; - electrique, Lanterneslgnal ; - par fusees, Raketsignal; ­
elektrisk Styremaskine ; - il vapeur, Dampstyre- par pavillons, Flagsignal .
maskine. Signalement m. Signalement.

Setie f lille Skib i Levanten med Latinsejl . Signaler J/. a. signalere, angive, vise ; la bouee
Seuil m. Tærskel ; d'ecluse, Slusetærskel. I qui signale I'accore du banc, Tønden der viser
Seuillet m. (de sabord), Bøssebænk. Kanten af Grunden; envoyer un canot pour ­
Sex tant m. Sekstant; - il mlcrometre, Mikro- le banc, sende et Fartøj ud, for at markere

metersekstant. Grunden; - une voile, varsko for en Sejler; -
Shaple m. fladbundet amerikansk Fartoj . par feux, signalere med Blus; - il bras, signalere
Shunt m. Shunt, Grenledning. med Armene.
Sideral adj. Stjerne-; annee - e , Stjerneaar ; Signe 111 . les - s du zodiaque, de tolv Him-

heure - e, Stjerneklokkeslet ; jour - , Stjernedag; meltegn.
temps - , Stjernetid. Silencieux m. Lyddæmper (paa en Motor).

Slege 111. Stol; - de clapet , de soupape, Silicate m. de coton, Slaguld.
Ventilsæde ; - de sauvetage, Redningsstol. I Silicate-coton m. Slaguld .

Sifftet m. Pibe, Fløjte, Afskønsning; une piece SilIage m. Fart, Kølvand; gouverner dans le
de bois coupee en - , et Stykke Tømmer med - d'un navire, styre i Kølvandet paa et Skib ;
skraa Afskæring ; les - s! klar ved Piberne! - il a fait route dans le - de son chef de file,
harmonique, Harmonifløjte ; - il cloche, Klokke- han har sejlet i Kølvandet paa det forreste Skib
fløjte; - il vapeur, Dampfløjte; - d'alarme, i Linien; avoir un bon -, løbe en god Fart; ­
Alarmfløjte; - d'un anspect, skraa Afskæring du perlscope, Kølvand frembragt af Periskopet.
paa en Haandspade; - de brume, Taagefløjte; Sillometre m. Patentlog.
- de manæuvre, Baadsmandspibe ; - en tuyau Simple adj. enkelt, enkeltskaaret, enkeltladende;
d'orgue, Orgelfløjte; bouee il - , Fløjtetønde; amure - , enkelt Hals; le bras est - , Brasen
coup de - , Stød i Fløjten, Fløjt. skær enkelt ; poulie - , enkelt Blok, Blok med

Signal 111. Signal; distinctif, Kendingssignal; en Skive ; le fusil peut fonctionner comme arme
- geographlque, Signal for geografiske Positioner; - , Geværet kan benyttes som Enkeltlader; le
- electrlque, elektrisk Signal ; explosif, Knald- fusil est il charge, Geværet er Enkeltlader ;
signal ; - horaire, Tidssignal, Klokkeslerssignal ; - passer une manæuvre en - , skære en Ende
lumineux, Lyssignal; meteorologlque, meteoro- enkelt; - soldat, menig Soldat.
logisk Signal; - numeralre , Talsignal (Signal Simulacre I/!. d'attaque, Skinangreb ; de
som angiver et Tal); - particulier, Signal til et combat, Skinfægtning.
enk elt Skib eller en enkelt Deling; - phonique, Singe m. Krøbbelspil.
Lydsignal ; - semaphorlque , Semaforsignal ; - Singulier adj. combat ,Kamp mellem to
sonore, Lydsignal ; - sous-marin, Undervands- Skibe alene.
signal; - telegraphique, Signal ved Telegrafering Sinistre tu. maritime, Soulykke , Ulykke paa
med Flage; - il bras, Signal der gives med Søen .
Armene eller med Haandflag; - il eclats, Blink- Sinueux adj. bugtet, kroget ; cåte sinueuse,
signal; - il coups de canon, Skudsignal ; - au ujævn Kyst, Kyst fuld af Fjorde og fremsprin-
clairon, Hornsignal ; il Oll au sifflet, Fløjte- gende Pynter.
signal; signaux il l'usage des embarcations, Far- Sirene i Sirene ; - il main, Haandkraftsirene ;
tojssignaler; - d'aire de vent, Kurssignal, Signal il vapeur, Dampsirene ; son d'une - , Stød i
der angiver en Kompaslinie ; - d'alarme, Fare- en Sirene; de brume, Taagesirene, Taagesignal
signal; - d'annulement, Tilintetgørelsessignal ; med Sirene.
- d'appareillage Oll d'appareiller, Signal for at Slx-måts 111 . ipl. inl'ar.) Skib med 6 Master.
lelte; - d'appel, Signal for at tilkalde f. Eks . Slx-pans, il - , sekskantet.
Lods ; - d'attention, Oprnærksornhedssignal: - Skilf 111. (engelsk Ord) Jolle, Kaproningsbaad.
d'avertissement, Opmærksomhedssignal (r. Eks . Slip 111 . (engelsk Ord) Ophalerbeding.
fra en Semafor), Varselssignal ; - d'avertissement Sloop, sloup m. Slup.
de ternpetes , Stormvarselssignal; - de brume, Suetete j: Selskab ; - nautique, Yachtklub ,
Taagesignal; - de combat, Kampsignal ; - de Sejlforening , Roforening; - d'aviron, Roklub.
conserve, Signal der tjener til at holde Skibene Roforening; de classlflcation, Klassifikations­
sammen om Natten eller i Taage; - de courant, selskab; - de marins, Sørnandsforening; - de
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p~che, de pecherles, Fiskeriselskab; - de
remorquage, Bugserselskab ; - de sauvetage,
Bjærgningsselskab; - de sauvetage de naufrages,
Redningsselskab for Skibbrudne; - de tlr, Skytte­
forening ; - de vol1e, Sejlforening, Sejlklub.

Soie f de lame de sabre, Angel paa en Sabel­
klinge; - de manivelIe, Krumtapspind; - de
robin et, Hanetold.

Solde f Lønning, Gage; - entlere, fuld Gage;
demi-solde, halv Gage; - de conge, Gage under
Orlov; - d'håpital, Gage under Indlægning paa
et Hospital; - (de presence) il la mer, Søgage;
- (de presence) il terre, Landgage; toucher sa -,
hæve sin Gage; supplement de - , GagetiIIæg.

Solef (solea vulgaris), Tunge (Fladfisk); - d'affiit,
Stødholt i en Rapert; - d'un foyer ou d'un
fourneau, Dødplade i et Fyrsted.

Soleil m. Sol; re lever le - , pejle Solen; ­
mayen, Middelsol; - de minuit , Midnatssol ;
ecllpse de - , Solformørkelse.

Sombrer v. n. synke; - il ('ancre, ride under ;
- par I'avant, synke med Forenden.

Sommet m. Top; de la lame, Bølgetop.
Sommier m. Drømpel; Topstykke der forbinder

Rorstævnen med Skruestævnen ; - de grilles,
Ristebærer.

Son m. Lyd, Stød f. Eks. i en Darnpfløjte,
Tone; - aigu, skarp, høj Tone; - grave, dyb
Tone; - pereanr, skærende , gennemtrængende
Tone .

Sondage m. Oplodning , Lodhivning; - de
grandes profondeurs ou par grands fonds, Dyb­
havsmaalinger; - en canot, Fartøjsopmaaling.

Sonde f Lod, Lodskud, Loddeapparat; - s il la
cåte, Lodskud tæt inde ved Land; faire une - ,
tage et Lodskud; jeter la - , hive Loddet; lancer
la - , hive Loddet ; quitter la - , komme paa
dybt Vand, saa man ikke kan faa Lodskud; cher­
cher la - en venant du large, søge at faa Lodskud
paa de opgaaende Grunde, naar man kommer fra
Søen; envoyez un homme il la - I en Mand til
Loddet! atterrir il la - , gøre Land paa Loddet ;
s'approcher d'un r~clf il la - , lodde sig til et
Rev; le plateau peut etre apprnchå il la - , man
kan lodde sig til Flakket; naviguer il la - , sejle
paa Loddet; vous etes sur les - s , De kan faa
Lodskud; - faible, lægt Lodskud; forte - , dybt
Lodskud; grande - , Dybdelod, dybt Lodskud ;
jeter la grande - , lodde med Dybdelod ; il jeter
ia grande - I mane Lodline! petlte - , Haand ­
lod, lægt Lodskud; - il main, Haandlod; -;- de
grandes profondeurs, Dybdelodskud ; - de pompe
Oll du maltre calfat, Pejlstok (til Pumpen); coup
de - , Lodskud , Kast med Loddet; ligne de - ,
Lodline ; ligne de - s , Opmaalingslinie (Skibs.
linie eller Fartøjslinie); plomb de - , Lod.

Sonder v. a. & n. lodde , oplodde, opmaale paa
Søen; - il courir, holde Loddet gaaende; - une
baie, lodde eller maale en Bugt op; sondez un
coupl hiv Loddet! - coup sur coup, holde Loddet
gaaende; - ia pompe, pejle Pumpen; - un
navire, bore Huller i et Skib, for at undersøge
Træet; - avec la grande sonde, lodde med Dybde­
loddet; - avec la petlte sonde, lodde med Haand­
loddet ; - par de grands (par de petits) fonds,
lodde paa dybt (paa lægt) Vand.

Sondeur m. Lodhiver, Loddeapparat , Lodde­
maskine ; les - s il leurs postes I Lodhiverne ud!

- automatlque, automatisk Loddeapparat ; ­
Thomson, Thomsons Loddeapparat; - il contråle,
Kontroldybdemaaler ; - il main, Lodhiver.

Sonner v. a. ringe; blæse paa Signalhorn ; ­
la diane (la retraite), blæse Revelje (blæse Tapto);
le clairon sonne une marche, Hornblæseren
blæser en March ; - la cloche, ringe, lyde med
Klokken; - aux champs, blæse Honnørmarch
(som tilkommer kongelige Personer, Admiraler og
Generaler); - du clairon, blæse paa Signalhorn.

Sonnerie f . Hornsignal, Ringeapparat; - elec­
trique, elektrisk Ringeapparat; la - "halte",
Hornsignalet "holdt" .

Sonnette f Rambuk, lille Klokke; - il vapeur,
Rambuk med Dampspil.

Sortie f Udgang; - d'essai, Prøvetur; - avec
une embarcation de promenade, lille Tur med
en Lystbaad eller Leiebaad ; - en douane, Ud­
klarering.

Sortir v. a. <I: n. sejle ud, løbe ud ; - un navire,
tage, lodse et Skib ud af Havn; - un navire au
moyen d'amarres, varpe et Skib ud; - du bassin,
gaa ud af Dok; - de batterie , afmarchere fra
Kanonerne ; faire - un navire du bassin, tage
et Skib ud af Dok; - en louvoyant, krydse ud ;
- un navire en douane, udklarere et Skib.

Soudable adj . svejsbar, som kan loddes .
Souder v. a. lodde, svejse; fer il - , Lodde­

bolt ; poudre il - , Loddepulver.
Soudure f Lodning, Svejsning; - forte, Slag­

lod; - tendre, Snellod ; - bout il bout, Stuv­
svejsning; - il recouvrement, Lapsvejsning.

Soufflage m. Træhud, Træbeklædning paa et
Skib; un croiseur avec - en bois et doublage
en cuivre, en Krydser med Træklædning (udenpaa
Jernskibssiden) og Kobberforhudning; - en deux
plans de bois, Træklædning eller Træhud i to
Lag; - d'ancre, Ankerforing.

Souffle m. Pust , Blaf; le - des pleces, Luft­
trykket , Smældet fra Kanonerne ; - de vent,
Vindpust.

Souffler v. a. & n. blæse; - un navire, forsyne
et Skib med Træhud ; - un canon, blæse en
Kanon af; le vent souffle, Vinden blæser; ­
tem pete ou coup de vent de N. O., blæse en
Storm af N. V.; vent qui souffle en cåte , paa­
lands Vind ; - en tempete , blæse en Storm; le
vent souffle par rafales, det blæser med Byger,
med Kast .

Soufflet m. Blæsebælg; - de forge, Blæsebælg
til en Esse.

Soufflure f Blære i Støbegods.
Soufre m. Svovl.
Soufrer v. a. svovle.
Soulager v. a. lette, hejse lidt op, skaane; ­

un måt , skaane en Mast; - une ancre, lette et
Anker fri af Grunden ; - un navire echoue, lette ,
løfte et grundstødt Skib .

Soupape f Ventil, Pumpeklap ; - alimentaire,
Fødeventil ; - atmospM rique, Luftventil ,Vakuums­
ventil; - automatlque, selvlukkende Ventil ; ­
auxilialre, Hjælpeglider; - avertisseuse, Varsel ­
ventil; - conique, Kegleventil ; - equlllbree,
Dobbeltsædeventil; - equlllbree de Cornouailles,
Klokkeventil ; - filtre, Renseventil ; - Kingston,
Kingstons Ventil; - regulatrice , Reduktions­
ventil, Trykformindsker ; - metalllque , Metal­
ventil ; - spherlque, - a boule, Kugleventil ; - il
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charnlere, Klapventil; - li clapet, Klapventil (paa
en Luftventil) ; - li disque, Tallerkenventil; ­
å grille ou li lanterne, Risteventil ; - li papilIon,
Spjæld; - li ressort, Ventil med Fjederbelast­
ning ; - å double slege , Dobbeltsædeventil; ­
å tige, Ventil med Spindel;'- li vapeur, Damp­
ventil ; - å volet, Ventil med Sprængklap (paa
en Luftballon); - d'admission, Indgangsventil ,
(i Oliemotor) Blandingsventil ; - d'alarme, Varsel­
ventil ; - d'alimentation, Fødeventil ; - d'arret,
Stopventil, Afspærringsventil ; - d'arret au toma­
tique, selvvirkende Kontraventil ; d'aspiration,
Sugeventil ; - de caisse å eau, Bundskrue i en
Vandkasse ; - de changement de marche, Gang­
skiftningsventil ; de chargement , Fyldeventil
paa en Torpedos Luftkedel ; - de chasse, Tryk­
luftventil (til Tankene, Underv.); - de communl­
cation, Afspærringsventil; - de conservation
d'air, Stopventil paa en Torpedos Luftkedel ; de
decharge, Udblæsningsventil (Whiteheads Torp.),
Spildevandsventil ; - d'echappement, Afblæs­
ningsventil, (i Oliemotor) Udblæsningsventil ; - de
detente, Ekspansionsventil ; - de detente å grille,
risteformet Ekspansionsventil ; - d'emlsslon, Ud­
gangsventil, Afgangsventil ; - d'evacuation directe
au condenseur, Ventil til Overblæsning fra Kedlen
til Kondensatoren ; - de fond, Bundventil ;
d'injection, Indsprøjtningsventil ; de lancement,
Gangsætningsventil (Torpedo- Udskydningsapp.); ­
de manæuvre, Manovreventil ; - de non retour,
Kontraventil; - de pied, Fodventil ; - de trop
piein, Overflodsventil ; - de trop plein du tuyau
alimentaire, Sikkerhedsventil paa Føderøret ;
de pompe, Pumpeventil ; - de prise d'air, Gang­
sætningsventil (Whiteheads Torp.) ; - de purge,
Sikkerhedsventil f. Eks. paa en Cyl inder, Gennem­
blæsningsventil paa en Kondensator; - de reduc­
tion, Reduktionsventil , Trykformindsker; de
refoulement, Stigventil ; - de reglage , Regule­
ringsventii; - de retenue, Kontraventil ; - de
sectionnement, Afspærringsventil (mellem enkelte
Afdelinger); - de sortie, Afgangsventil ; - de
submersion, Sænkeventil (Whiteheads Torp.); ­
de sårete, Sikkerhedsventil ; - de sårete li charge
directe (indirecte), Sikkerhedsventil med direkte
(indirekte) Belastn ing ; de s årete å contrepolds,
Sikkerhedsventil med Vægtbelastning; - de
sarete li ressort, Sikkerhedsventil med Fjeder­
belastning ; de surete d'un cylindre, Sikker­
hedsvent il paa en Cylinder ; de tete, Top­
ventil.

Souquer l'. li • •1" 1/. sanse , trække an ; - les
rabans, sanse Sejsingerne; un coup, hale ud
paa Aarerne , svippe et Tag ; - sur les avirons,
hale ud paa Aarerne.

Sourd adj. , fanal -, Blændlygte; lame - e, Sø
fra foregaaende eller kommende Vind , død So.

Souris I de mer (agonus cataphractus) Panser­
ulk, Havmus.

Sous PT/Jp. under ; - la cilte, tæt under Kysten;
lancement sous l'eau, Undervandsudskydning (af
Torpedoer) ; - vapeur, under Damp; rester ­
pression, beholde Dampen oppe; - le vent, i Læ;
roulis - le vent, læ Overhaling ; pavillon
francais , under fransk Flag; - voiles, under
Sejl; - petite voilure, for smaa Sejl , med lille
Sejlføring.

Sous-bande I (pl . sous-bandes) Foring eller
Pande i Taplejet paa en Rapert.

Sous-barbe f (pi. sous-barbes) Vaterstag ; fausse
- , Hiælpevaterstag ; en - , som tjener til Forstøt­
ning nedefter ; - de minot, Botelurskinkel.

Sous-bauqulere f (pl. sous-bauquieres) Bjælke­
væger.

Sous-commissaire m. (pl. sous-commissaires)
Intendant med Rang som " lie utenant de vaisseau" .

Sous-directeur 1/1. (pl . sous-directeurs) Under­
direktør ; - de ('artillerie de la marine, Under­
tøjmester.

Sons-garde (pl. snus-gardes), sougarde f Af­
trækkerbøjle.

Sous-Ingenleur /Il . (pl. sous-lngenieurs) (de la
marine), Ingeniør ved de tekniske Fag i Marinen
med Rang som "lieutenant de vaisseau" .

Sous-maille adj. . poisson de dimension - ,
Undermaalsfisk.

Sous-marin m. (pl . sous-marins) Undervands­
baad ; adj. undersøisk; bateau - , Undervands­
baad ; cåble - , undersøisk Kabel ; navigation - e,
Sejlads under Vandet.

Sous-officier /Il. (pl. sous-ofHciers) Underofficer;
(i Flanden benævnes Underofficerer af [ste Klasse
ved Fæ lles benævnelsen "Officiers mariniers") ;

eleve-offlcler, Under ofticer der er Officerselev
i Marinen.

Sous-ordre, loco adv. en - , underlagt en øverst­
kommanderende; commander en - , kommandere
en Eskadre eller Division, som er underlagt en
Øverstbefalende.

Sous-venter 1' . a. un navire, tage Vinden fra
et Skib; se - , falde i Læ , sejle sig i Læ ; sous­
vente, som er falden i Læ af sit Bestemmelses­
sted ; navire snus-vente, Skib der er faldet i Læ.

Sous-vergue ou sous vergue ad], rum ; avoir
le vent - , have rum Vind .

Soute f Kælder, Hellegat , Magasin om Bord,
Kulkasse ; å artiHces, Kælder til Fyrværkeri­
sager; - li bagages, Bagagerum; il biscults,
Brødkarnrner, Brodkælder; - il eartouches, Patron­
magasin ; - il charbon, Kulkasse; - li charbon
Inferleure (superleure), Underkulkasse (Overkul­
kasse); - å charbon laterale Oll de cåte, Sidekul­
kasse ; - li charbon supplementaire ou de reserve,
Reservekulkasse ; - il charbon transversale, tvær­
skibs Kulkasse; - å farine, Melkælder; - au
Hlin, Kabelrum ; - å fulmicoton, Skydebomulds­
magasin; - å munitions, Ammunitionsmagasin :

å obus, Granatmagasin ; - li peinture, Maler·
rum, Malerkælder ; - li poudre, Krudtmagasin
(om Bord); - å projectiles, Granatmagasin; - il
provisions, Proviantkælder; - li sable, Sand­
kælder ; - aux vivres, Proviantkælder ; - li voiles,
Sejlkøje ; - du commis, Butleri ; - du maitre
charpentier, Tømmermandens Hellegat; - du
maitre canonnler, Kanonerens Kælder, Hel1egat.

Soutenir II . a. le feu de l'ennemi , udholde
Fjendens Ild ; le navire soutient 20 næuds, Skibet
holder 20 Knob; la brise etait plus soutenue,
Vinden stod mere støt.

Soutier m. l<ul1æmper ; - de combat, Mand
der er Kul1æmper under Klartskib.

Spardeck m. Spardeck ; navire il - , Skib med
Spardeck. overbygget Skib.

Speelmen m. Prøve ; - de fond, Prøve af
Bundarten.

Sphere I compensatrice, Kugle af blødt Jern
som bruges til Kompassets Kompensation.
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Spinachie j. (spinachia vulgaris), Tangsnarre.
Spinnaker m. Spiler, Læsejl paa en Yacht.
Spontane adj., combustion - e, Selvantændelse.
Spontanement adv . la gargousse a explose - ,

Kardusen er eksploderet ved Selvantændelse;
le charbon prit feu - , der gik Ild i Kullene
ved Selvantændelse.

Sport m. Sport; - nautique, Sejlsport, maritim
Sport; - de I'avlron, Rosport

Sprat m. (clupea sprattus), Sprot.
Squale m. Haj.
Stabillt~ j. Stabilitet, Stivhed; le navire manque

de - , Sk ibet er rank, mangler Stivhed j - initiale,
Begyndelsesstivhed ; - de plate-forme, Platform­
stabilitet; - de route, et Skibs Evne til at ligge
støt paa en Kurs ; - de route d'une torpille, en
Torpedos Stabilitet i Banen ; - sous voiles, Stiv­
hed under Sejl; essai de - , Krængningsprøve.

Stable adj. stiv (et Fårtøj), stadig, støt; båtiment
- , stivt Skib ; vent - , støt Vind.

Starie, estarie j. Liggetid , Liggedage (for et
Skib); jour de - , Liggedag.

Station j. Station, Krydseplads; - charbouniere
DU il charbon, Kulstation ; - biologique, biologisk
Station; - horaire, Tidssignalstation ; - meteoro­
logique, meteorologisk Station; - navale, Marine­
station; - sanitalre, Karantænestation; - sema­
phorique, Semaforstation , Signalstation ; - de
bateau de sauvetage, Redningsbaadstation; la ­
de peche de la Manche, Fiskeriinspektionen i
Kanalen ; - de peche il la baleine, Hvalfanger­
station ; - de plgeons voyageurs, Brevduestation ;
- de pIlotage, Lodsstation, Lodsdistrikt; - de
sauvetage, Redningsstation; - de torpIlleurs,
Torpedobaadsstation j - de veille, Udkigsstation .

Stationnaire m. Vagtskib; - de rade, Vagtskib.
Stator m. Turbinehus.
Statoscope m. Stigningsmaaler (til et Luftskib).
Stigmographe m. Stationpointer (Instrument).
Stop m. Stopning, Stop; quand la coulisse est

au - , naar Kvadranten staar paa Stop.
Stoppage m. Stopning , Standsning (af en Ma­

skine); alimenter pendant les - s, føde Vand paa
en Kedel, medens man ligger stoppet; dans un
- , naar man ligger stoppet med Maskinen.

Stopper v. a. stoppe; stopl stop (Maskinen)!
la machine se stoppa, Maskinen gik i Staa.

Stoppeur ni. Bovstopper, Kædestopper, Kniber
til en Staaltraadstrosse.

Strapontln m. Land ingsbro, løs langskibs Tofte
agter i et Fartøj.

Stratagerne m. Krigslist.
Stratågle j. Strategi ; - navale, Strategi paa

Søen.
Submerger v. a. oversvømme, sætte under Vand;

le pont etalt submerge, Dækket stod under Vand,
blev overskyllet.

Submerslble adj. som kan sænkes under Van­
det; - m. Overfladebaad (Fartøj der er indrettet
til ogsaa at være Undervandsbaad).

Submersion j. Nedsænkning under Vandet,
Neddykning ; en - complete, helt neddykket.

Subrecargue m. Supercargo.
Subslstances j. pl. Proviantvæsen ; commlssaire

aux - , Bestyrer af Proviantmagasinet; magasin
des - , Proviantmagasin (i dag\. Tale " les subsi­
stances"); service des - , Proviantvæsen .

Sucet 111. (echeneis remora), Sugefisk.

Suceuse j. Sandpumpeskib.
Sud m. Syd; vent du - Oll vent - , sydlig

Vind; au - de, Syd for ; passer au - d'uoe ile,
gaa Sønden om en ø j faire du - , staa Syd i, styre
Syd i; faire le - , s taa Syd efter; navire eourant
au - , Skib for Sydgaaende, Skib staaende Syd i ;
le vent est du - , Vinden er sydlig ; dans le ­
de, Syd for, Sønden for.

Sud demt-est (S. Ih E.), Syd halv Ost (S. ' /~ 0.).
Sud quart sud-est (S. q. S. E.), Syd til Ost

(S. t. 0.).
Sud-sud-est demi-sud (S. S. E. 1/2 S.), Syd til

Ost halv Ost (S. t. O. 1/. 0.) .
Sud-sud-est (S. S. E.), Syd Syd Ost (S. S. 0 .).
Sud-sud-est deml-est (S. S. E. 1/2 E.), Syd Syd

Ost halv Ost (S. S. O. If, 0 .).
Sud-est quart sud (S. E. q. S.), Syd Ost til Syd

(S. O. t. S.).
Sud-est deml-sad (S. E. 1'2 S.), Syd Ost halv

Syd (S. O. 'r~ S.).
Sud-est (S. E.), Syd Ost (S. 0.).
Sud-est demt-est (S. E. 1/2 E.), Syd Ost halv

Ost (S. O. l/~ 0.).
Sud-est quart est (S. E. q. E.), Syd Ost til Ost

(S. O. t. 0.).
Sud deml-ouest (S. 1/2 0.), Syd halv Vest (S.

"I. V.).
Sud quart sud-ouest (S . q. S. 0.), Syd til Vest

(S. t. V.).
Sud-sud-ouest demi-sud (S. S. o. Ih S.), Syd

til Vest halv Vest (S. t. V. ' !~ V.).
Sud-sud-ouest (S. S. 0.), Syd Syd Vest (S. S. V.).
Sud-sud-ouest deml-euøst (S. S. O. Ih 0.), Syd

Syd Vest halv Vest (S. S. V. 1 2 V.).
Sud-ouest quart sud (S. O. q. S.), Syd Vest til

Syd (S. V. til S.).
Sud-ouest (S. 0.), Syd Vest (S. V.).
Sud-ouest demi-ouest (S. O. Ih 0.), Syd Vest

halv Vest (S. V. lf, V.).
Sud-ouest quart ouest (S. O. q. 0.), Syd Vest

til Vest (S. V. t. V.).
(Les niarins prononcent su-su-rol , su-roi, su­

su-et, su-et pour sud-sud-ouest , sud-ouest, sud­
sud-est, sud-est].

Sud adj . Syd-, sydlig ; påle - , Sydpol; cou­
rant - , sydgaaende Strøm; latitude DU latltude
S., Sydbredde ; le veot est - , Vinden er sydlig;
vent - , sydlig Vind ; une route plus , en syd­
ligere Kurs.

Sud-ouest m. (les marins prononcent su-roi),
Sydvest (Regnhat).

Suie j. Sod.
Sul f m. Talg, Mastefedt.
Sulfer v. a. smøre med Talg, Fedt; - les

mats d'hune, smøre Fastestængerne ; - le plomb,
komme Talg paa Loddet.

Sulvage m. Indsmøring med Fedt, Talg.
Suiver v. a. voir sulfer.
Suivre v. a. følge; - les mouvemenls de

l'amiral, følge den Kommanderendes Bevægelser ;
- le vent, holde ved Vinden, holde Bidevind.

Sulfatation j. des plaques, Pladernes Sulfatering
(i en elektrisk Akkumulator).

Supercargue m. Supercargo.
Superleur adj. Over-; offleier - , Stabsofficer

(capitaines de vaisseau, capitaines de fregate et
capitaines de corvette).

Superstrueturej. Overbygning f. Eks. paa et Skib.
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Supplement m. Tillæg j - de fonctlons, Bestil- (paa et Flyveplan); - r~frlg~rante, Køleflade; ­
lingstillæg ; - å la mer, Søtillæg; - de solde, tubulalre, Røroverflade ; - de chaulfe, Hedeflade;
Lønningstillæg; - de chef de plece, Tillæg som - de chaulfe dlrecte (lndIrecte), direkte (indi­
Kanonkommandør ; en - , overtallig, ekstra. rekte) Hedeflade; - de chaulfe tubulaire, Rør-

Supplementalre adj. Hiælpe- ; haubans - s, overflade; - de grille, Risteoverflade; - de
Hjælpevant; gabler - , Hjælpetopsgast. piston, Stempeloverflade ; - de portage, Anlægs-

Support 11/. Bærer; - d'arbre, Akselbærer flade; - de voilure, Sejlareal j navlguer en ,
(udenbords) j - de cåte , Begrænsningsplade i sejle i Overfladen (med en Undervandsbaad};
en Vandballasttank ; - de double fond, Vand- vltesse en - , Fart i Overfladen (med en Under-
ballustdrager ; de gul, Gaffel eller Stol hvori vandsbaad).
Mesansbommen kan fires ned ; - de roue (de Surhllolre l høj Lugekarm ; navlre ~ - , Skib
gouvernall), Ratstol. med "Trunckdeck".

Suppression f de solde, Lønningsfortabelse. Surjaler 11. a. faa Tørn med Kæden om Anker-
Supprimer 1'. a. une chaudlere, sætte en Kedel stokken; ancre surjalee , Anker hvis Kæde har

fra (ud af Virksomhed eller ud af Forbindelse Tørn om Stokken.
med Maskinen) . Surlier 11. a. takle, lægge en Takling paa j -

Sur pr åp, paa; etre moullle - une ancre, ligge UD cordage, takle Tampen af en Ende.
for et Anker ; etre - l'arrlere, ligge paa Hælen; - Surliure t. Takling paa ~n Ende.
l'arrlere de la passerelIe, paa Agterkant af Broen, Surmente part. pass. une perche - e d'une
agten for Broen; le måt est - I'avant, Masten boule, en Stage med en Ballon paa Toppen.
staar forligt; - I'avant du grand måt, paa For- Surmulet m. (mullus surmuletus), Mulle (en
kant af Stormasten, foran for Stormasten j venir Fisk).

biibord, dreje til Bagbord; envoyer un homme Surnager lJ. n. svømme ovenpaa, holde sig oppe.
les barres, sende en Mand op paa Stænge. Suroit m. Sydvest (Regnhat).

salingen ; - le bord! pib ud (ved Faldrebet)! Surpont 11/. Spardeck. [ste Dæk over Hoved-
la cåte , udfor Kysten j mettre les voiles - fils dækket.
de caret, beslaa Sejlene med Stutgarn ; avoir Sursis 11/. de levee , Fritagelse for Indkaldelse
les voiles - le måt, have bakke Sejl ; etre - le til Værnepligt (gaves i Frankrig f. Eks. naar den
nez, ligge paa Næsen j monter - le pont, gaa Værnepligtige var eneste Søn af en Enke).
op paa Dækket ; mouiller - une rade, ankre paa Surstarle l voir surestarle.
en Red; I'epave git le relevement sulvant, Survelllance j: Tilsyn; de la peche, Fiskeri-
Vraget ligger i følgende Pej ling; s'amarrer - le tilsyn.
tangen l fortøje under Slæberbommen ; - les Survente j: Storm, tiltagende Kuling.
verguesl ud paa Ræerne! arnener une voile - Surventer 1'. n. blæse stærkere, blæse meget
un cartahu, fire et Se jl ned i (ved Hjælp af) en haardt ,
Jolle ; hisser un pavillon - une drlsse, hejse et Survoile adj. med for mange Sejl.
Flag i en Line; une embarcation nous est tombee Sus-bande l Tapdæksel paa en Rapert.
- le nez, der kom et Fartøj lige for Boven af os . Suspension j: Ophængning; - Intermerlialre

Surarbltre m. Opmand. du secteur, Mellemstilling for Kvadranten j mar-
Surbau m. Lugekarm j - blinde, pansret Luge- cher avec des - s lntermedlalres, gaa med mellem-

karm . stillet Kvadrant; le secteur est å pleine - , Kva-
Sur-carlingue f Overkølsvin . dranten er i Yderstilling (fuld Kvadrant); - ~ la
Surcharge lOverlastning; en . , overlastet. Cardan, cardansk Ophængning (i dobbelt Balance) j
Surcharger v. a. overlaste ; se - de toile Oll - d'armes, Vaabenstilstand ; - de droit de com-

de voiles, føre for mange Sejl. mander, Fratagelse af Ret til at kommandere eller
Surchauffe f Overhedning (f. Eks. af Dampen). føre et Skib.
Surchaulfer v. a. overhede ; vapeur surchauffee, Suspensoir m. OphaJer (f. Eks. til en Storbras),

overhedet Damp; la vapeur se surchaulfe, Dampen Dolhaler.
bliver overhedet. Suspente j: Borg j - de basse vergue, Borg

Sure leve part. pass. løftet j pont - , løftet Dæk til Underraa; fausse-suspente, Hjælpeborg.
(lav Overbygning). Syndie /Il. des gens de mer, en Slags Lægds-

Surestarie, surstariej: Overliggetid (for et Sk ib); mand eller Oldermand, der har Tilsyn med de
Overliggedage j les - s commencent le, Over- indrullerede Søfolk og tillige gør Tjeneste som
liggedagene begynder den; le navire sera en - Fiskerifoged.
le 20, Skibet begynder sine Overliggedage den Systeme nl. System; - cellulaire, Cellesystem
20de ; jour de - , Overliggedag; lndemnite pour ,(ved Bygning af Krigsskibe); - longitudInal, lang­
Overliggedagspenge. skibs Spantesystem j - transversal, tværskibs

Surface j: Overflade, Plan eller Flade paa et Spantesystem ; - de fermeture de culasse, Bag­
Aeroplan j - I til Overfladen (Underv.)! - mouil- ladesystem.
lee d'un bateau , et Fartøjs indsænkede Overflade; Syzygie j: Maaneskirte ved Ny. og Fuldrnaane ;
- s auxlIiaires, Hjælpeplaner (paa et Aeroplan); maree des - s, Springtid ; en - 0/1 dans les - s,
- frouante, Slidflade ; - portante, Bæreflade ved Ny- og Fuldmaane.
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T.
T 111. Krydshoved; fer il T, T Jern; fer il T 1 bot, Agterstævnsfod; - de quille, det Stykke af

boudin, T Bulbjern; T directeur, T Finne paa en Kølen agtenfor Stævnen som bærer Tappen paa
Whiteheads Torpedos Luftkedel (f. Eks . til Tværs- I et Balanceror ; Kølstykke der forbinder Rorstæv­
udskydning). nen med Skruestævnen, Skoen; de varangue,

T. R. (1 tir rapide), H. K. (hurtigskydende) ; Nakke paa en Bundstok.
47 mm T. R., 47 mm H. K. (47 mm hurtigsky- Talonner v. n. hugge med Hælen paa en Grund,
dende Kanon); canon 1 T. R., hurtigskydende lande i Spring med et Aeroplan j le navlre a
Kanon. talorme sur la barre, Skibet har hugget paa Barren.

T. S. F. (telegraphie sans flI), Telegrafering Tambour m.Tromme, Trommeslager, Hjulkasse.
uden Traad, Gnisttelegrafering. Ratstamme, Spiltromle, Turbinevalse ; - culrasse,

Table j. Bord, Tabel j nautlque, nautisk Tabel j pansret Luftbrønd ; - d'aerage, d'aeratlon, Luft­
1 cartes, Kortbord ; - 1 roulis, Slingrebord ; - brønd ; - d'entrainement, Snorskive; d'eperon,

des allegeances , Respittabel ; - des azimuts, Tømmer i Skæget; - d'un projecteur, Lampehus
Azirnuttabel ; les passagers sont nourris il la - i en Projektør; - de roue, Hjulkasse ; - de la
du commandant, Passagererne bespises af Chefen ; roue de gouvernail, Ratstamme ; - de treull,
- de cylindre, Cylinderspejl; - de dressage, Spiltromle; - porte-papier, Tromle til Papir paa
de l'apparell Obry, Bord til Afbalancering af en en Indikator.
Torpedos Sidestyrer; - d'enclume, Bane paa en TamisailIe j. Kulisse til Slæden der fører Nok -
Ambolt j - de l'equlpage, Skaffebord; - d'etabll, ken af Rorpinden.
Blad paa en Høvlebænk; les passagers sont Tampon 1/1. Prop ; - hydraulique, massi vt
nourris il la - de l'etat-maior , Passagererne Stempel til en hydraulisk Bremse; - de choc,
bespises af Officersmessen; - d'evolutions, Stødpude; - de dalot, Spygatsprop ; - d'åcubler,
Evolutionstabel; - de loch , Bestiktavle j - de Klydsprop.
manipulation, Minebord, Strømfordelingsbord; - Tamponnage m. d'un tube de chaudlere, Prop-
de marteau , Hammerbane; - s de navigation, ning af et Kedelrør.
Navigationstabeller ; - des offlciers, Officerernes Tamponner v. a. sætte en Prop i, proppe j -
Bord (Officersmessen); - de point, Triangeltabel, un tube de chaudlere, proppe et Kedelrør.
Tabel til at regne Bestik efter ; - de tlr, Skyde- Tamponneur m. Mand der sætter Plaster paa
tabel; - de tlrolr, Gliderspejl; - de vlsee, Hullerne i en Skydeskive.
Sigteapparat ved Torpedoskydning; trallement de Tampon-tlrant m. Patentprop til Kedelrør .
- , Messepenge, Bordpenge. Tanche j: (tinea vulgaris) Suder.

Tableau m. Agterspejl (over Hækbjælken), Hæk ; Tandem m., mach ine en - , Maskine efter Tan-
Liste, Tabel j un bateau 1 droit, et Fartøj med dernsystemet; montage en - , Opstilling efter
lige Hæk; - d'avancement, Forfremmelsesliste ; Tandemsystemet (Høj- og Lavtrykst empel bevæger
mettre un offlcier au - , sætte en Officer paa samme Krumtap).
Forfremmelseslisten ; - de couplage, Strørnafde- Tangage 111 . Duvning, Nedduvning; coup de - ,
lingstavle (Underv.); - de deviations, Deviations- en enkelt Duvning, Nedduvning ; etal de - ,
tabel j - de distribution, Strømfordelingstavle ; Stampestag.
- de service, Skema for daglige Øvelser. Tangon 111 . Slæberbom; croiser les - , lægge

Tablette j. avant, Bovbaand ; - de la cuirasse, Slæberbommene ud; rentrer les - s, lægge Slæber-
Panserhylde. bommene langskibs j s'amarrer au - Oll sur le - ,

Tablier m. Stutiap (paa et Raasejl), Sejldugspose fortøje under Slæberbommen; le canot est au - ,
med forskel1ige Rekvisitter til en Kanon ; - d'un Sluppen ligger under Slæberbommen ; pousser
pont il bascule, Klap til en Klapbro. du , sætte af fra Slæberbommen j - de filet,

Tache j. Plet ; - solaire, Solplet. Bom til Torpedonet; - de splnnaker, Spilerbom
Tåche j., travail il la - , Akkordarbejde. (paa en Yacht) j bras de I'avant (de l'arrlere)
Tachymetre m. (udt. kil, Tachometer. de - , Forhaler (Agterhaler) til Slæberbommen ;
Tactlque j. Taktik , Taktikbog ; - navale, Sø- flliere de , Stræktov til Slæberbom.

taktik ; - des båtiments il vapeur, Takt ik under Tanguer v. n. duve , ride, stampe ; - il l'ancre,
Damp; - de combat, Karnptaktik ; - des embarca- ride for sine Ankere, duve til Ank ers; - sur sa
tions, Fartøistaktik; livre de - , Taktikbog. bosse, ligge i Stampesø med ringe Fart.

Tallle-mer m. Skægtræ (den øverste Del). Tangueur m. Skib der duver stærkt.
Tailler v. a. ,(. n. tilhugge, tilskære, hugge (med Tannage m. Barkning ; - au cachou, Barkning

et Vaaben): - une voile, skære et Sejl; - la med Katekou.
lame, skære Søen; tallle en ellpper, klipperbygget; Tanner v. a. barke (Sejl el1er Fiskergarn ); voile
- une lime, hugge en Fil j - les charbons, tannee , barket Sejl; - au cachou, barke med
tilspidse Kulstykkerne til en Buelampe ; - en Katekou j - avec l'ecorce de chene, barke med
biseau, kanthugge ; taille pour la marche, bygget Egebark.
til at løbe. Tannure j. Barkning.

TallIeur m. de limes, Filehugger. Tape j. Prop, Dæksel ; - cannelee, Klydsprop
Talile-vent m. Storsejl paa en tomastet Baad. med Udskæring til Kæden ; - de canon, Kanon­
Talon m. Hæl ; - d'allonge, Underende af en spejl; - de combat, Skytprop; - d'ecubler,

Opløber ; - de barrot, Ende af en Dæksbjælke ; Klydsbrikke ; - de fermeture, Dæksel f. Eks. til
- d'une courbe, Nakken paa et Knæ; - d'etam- et Torpedorør udenbords.
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Tape-cut (pl . invar.), tape cu m. Papegøjesejl,
Papegøjemast ; måt de - , Papegøjemast ; bout­
dehors de - , Papegøiebom ; vergue de - , Pape­
gøjeraa.

Taper J'. a. •1' n. sætte en Prop i, slaa ; ----' les
eanons, sætte Spejl i Kanonerne; le moteur tape,
der er Stod i Motoren.

Tapis 11/. Tæppe; - d'embareation, Fartøjs­
tæppe.

Taquet /Il . Klampe, Pladeknæ , Knæplade;
tourner une manæuvre sur un - , kaste en Ende
til om en Klampe ; - il. eornes, Tilkastnings­
klampe; - il. dent, Kæveklampe; - il gueule,
Hulklampe (f. Eks . til Foden af en Trappe); - il
oreilles d'åne, Krydsho1t ; - de bane d'un eanot,
Knæ paa en Fartøjstofte ; - d'arret de gouvernail,
Stopklampe paa et Ror; - de bitte, Bedingsknæ;
- de bout de vergue, Nokklampe paa en Raa:
- de cabestan, Hvalp paa et Spil (egentlig Spil-
klampe); - d'echelle , Faldrebstrin paa Skibs­
siden; - d'excentrique, Medbringerknnst til en
løs Excentrik ; - de gorgere , Skægtræ; - de
hauban, Vantklampe; - de llure, Vulingsklampe ;
- de nage, Tolleklampe ; - de retenue, Støtklampe ;
- de ris d'un gul, Rebklampe paa Bommen til
et Gaffelsejl; - de taille-mer, Skægtræ ; - de
tournage, Tilknstningsklampe ; - en grain d'orge,
Støtteklarnpe ; - en tiile, Knæplade ; - pour
lattes d'ecoutllle, Skalkeklampe paa en Lugekarm.

Taraud 11/. Snittap; passer le - dans le filetage
de la boite, skære Gev indet op i Samlingskassen
(paa en Belleviltes Kedel); - conlque, Spidstap.

Taraudage m, Handlingen at skære Gevind .
Tarauder v. a. skære Gevind.
Taraud-mere m, Mestersnittap.
Taret m. Pæleorm.
Tariere f Naver (et Bor).
Tarif 1/1. Takst; de pilotage, Lodstakst; -

de ration de campagne , Søspisetakst (udenfor
franske Orlogshavne); guerre de - s, Tarifkrig
(f. Eks. mellem Dampskibsselskaber).

Tartane f Tartan, Kystfartoj i Middelhavet med
Spryd og I Mnst med Latinsejl.

Tartanon III . en Slags Drivvod.
Tas m. de pierres neyees, Stenrøse.
Tasseau III. de clapet, Kurv til en Kautsjukklap.
Tater l' . a. le vent, holde spillende Sejl, for

at prove om man ligger tæt ved Vinden; - le
condenseur, lele paa Kondensatoren (om den er
kold).

Taud 11/. Regnsejl; faire les - s , sætte Regn­
sejl; faire les tentes en - , sætte Solsejlene
skraat nedefter, saa de kunne virke som Regn-
sejl; serrer les s, bjærge Regnsejl.

Taureau m. Tyren (Stjernebillede).
Taxe f Takst; - de pilotage, Lodstakst.
Taximetre III. Pejlskive.
Te ni , de piston Oll de tige de piston, Kryds­

hoved.
Teek ni. Teaktræ.
Telegraphe III. Telegrafi - marin, Telegraf til

Flag om Bord.
Telegraphle f Telegrafering, Telegrafi; - sans

fil (T. S. F.), Telegrafi uden Traad, Gni sllelegrafi;
- sans fil accordee, afstemt Gnisttelegrafering.

Telemetre m. Afstandsrnaaler, Distancernaaler ;
- Fiske, Fiskes Afstandsmaaler.

Telemetreur III . Mand ved Afstandsmaaling ;
personnel - , Personel til Alstandsmaaling.

Telemetrle f Afstandsmaaling; hune j:, poste
1/1. de - , Mærs, Station til Afstandsmaaling.

Telernetrlque adj. som hører til et Apparat til
Afstandsmaaling; hune, tourel1e - , Mærs, Taarn
til Afstandsmaaling.

Telåmetrlste m. Person som maaler Afstand,
Afstandsmanler (Person); offieier, matelot - ,
Officer, Matros ved Afstandsmaaling.

Telephone m, Telefon i - haut-parleur, højt­
lydende Telefon.

Temolu /Il . d'un eordage, Hundende.
Tempete .t: Storm; il souffie - de N. O., det

blæser en Storm af N. V.; venter en - , blæse
en Storm; - magnetlque , magnetisk Storm; ­
d'automne, El'teraarsstorm ; - d'est, østlig Storm ;
- de neige, Snestorm; - de printemps, For­
aarsstorm.

Temps /Il. Vejr, Vind, Tid; le - s'adoucit,
Vejret bedager sig ; le - s'eclalrctt, del klarer
op; le - s'embellit, Vejret bliver godt; le - se
gåte , Vejret bliver daarligt; le - se met au
beau, Vejret bliver godt; le - est il. la plule,
det ser ud til Regn; au - I om igen! - as tro­
nomique, astronomisk Tid; beau - , smukt Vejr ;
- bouche , usigtbart Vejr ; - brumeux, tykt,
taaget Vejr; - calme, stille Vejr ; - civil, bor­
gerlig Tid; compense , Præmietid ved Kap­
sejlads; - court, usigtbart Vejr; couvert, tyk
Luft; - embrume, tyk, taaget Luft; - fait, stadigt
Vejr, - force, forrygende, haardt Vejr; - frais,
køligt Vejr ; - gras, fugtigt, disigt Vejr ; - gris,
disigt Vejr; gros - , haardt Vejr; - humide,
fugtigt Vejr; - legal, Zonetid; bateau de ­
leger, Fartøj der særligt passer til let Brise ,
Flovtvejrsbaad; - lourd, tung Luft ; - maniable,
Magsvejr; mauvais - , daarligt, ondt Vejr; grand
mauvais ,meget haardt Vejr; - moyen, Middel­
tid; - orageux, Vejr med Torden og Kuling ;
petit ,let Brise; bateau de petit - , Fartøj der
særligt egner sig til let Brise, Flovtvejrsbaad; ­
pluvieux, regnfuldt Vejr; - reel, Sejltid (ved
Kapsejlads); - slderal, Stiernetid ; - sombre,
mørkt, usigtbar! Vejr ; - variable, ustadigt Vejr;
- vrai, Sandtid ; il. grains, Bygevejr; en - de
brume, i Taage , med taaget Vejr ; - de charge,
Tid til Indladning; en - de combat, under Kamp;

de course, Kapsejladsvejr, - de decharge,
Lossetid; - de chien, Hundevejr ; par - de
neige, med Snetykning; - d'orage, Uvejr med
Vind og Torden.

Tenable adj. holdbar; le moulllage n'est pas
- si la mer force, man kan ikke ligge paa Anker ­
pladsen, dersom Søen bliver sværere.

TenailIe I , tenailles f pl . Tang, Knibtang; ­
Il mors eoupants, Bidtang ; - de forge Oll de
forgeron, Smedetang; - de menuisier, Knibtang.

Tendelet III. Farteissejl.
Tendeur III. Snorspænder.
Tendre l'. a. strække; - un cordage, strække

et Tov; - les lignes Oll les palangres, sætte
Bundlinerne, Langlinerne.

Teneur 11/. d'abattage, Tilholder ved Nitning
(den Mand der holder Forholderen).

Tenir v. a. •1" n. holde, beholde , forstøtte; ­
bon, holde inde, holde an, staa hale, staa hive;
tiens bon virer! staa hive! tiens bon la pompe!
staa pumpe! - bon dessus, holde igen i en
Ende, der gaar Kraft paa; - bon le coup, bringe
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det løse til, naar man haler med Tørn i Agter­
haanden ; - les amures a bilbord, ligge for Bag­
bords Halse; - la barre au vent, føre Roret
oppe; - un bilt1ment, holde samme Fart som et
Skib, holde et Skib; un biltlment bIen tenu, et
godt holdt Skib; - le båtlment droit, holde et
Skib paa ret Køl; - un canot pour la mer, for­
støtte et Fartøj, inden man gaar til Søs; - le
journal, føre Journalen; - le large, holde rum
Sø; - la mer, holde Søen; - le milieu (la droite,
la gauche) du chenal, holde Midten (den højre
Side, den venstre Side) af Sejlløbet ; - un måt
en ~tal, forstøtte en Mast i Staget; un biitiment
qul tlent bien la mer, et godt Søskib ; - bien le
plus pres, ligge godt ved Vinden; - un allgne­
ment, holde et Mærke ; - deux objets l'un par
!'autre, holde to Genstande overet ; - une route,
holde, styre en Kurs; pouvez-vous - la route?
kan De ligge (styre) Kurs? II ne tlent pas la
route, den er vanskelig at holde paa Kurs (da
den girer); - le vent, holde Bidev ind; - le
vent a 7 quaris, ligge bidevind 7 Streger fra
Vinden; - a retour, holde Tørn i Agterhaanden ;
- une voile en rallngue, holde et Sejl levende;
- en vue, holde i Sigte; - sur ses aneres, ride
en Storm af; ne pouvant - sur ses aneres, da
Ankrene ikke vilde 'holde længere; la bou~e

parait bien - , Bøjen synes at ligge godt fast;
se - au large, holde sig i rum Sø, holde sig
fra Borde med et Fartøj; se - au vent d'un
båt1ment, holde sig til Luvart af et Skib; se ­
a portåe de signal, holde sig paa Signalafstand;
se - debout a la lame, holde sig op mod Søen;
se - pret a faire voile au a mettre a la voile,
holde sig sejlklar; se - en apparelllage, holde
sig klar til at lette ; se - sur l'eau, holde sig
oppe (oven Vande); les hommes se sont tenus
sur les avirons, Folkene have holdt sig oppe paa
Aarerne; se - sur les avlrons, holde sig paa
Aarerne (med et Fartøj); se - sous vapeur, holde
Dampen oppe.

Tenon m. Tap; - de chouque, Afsætning til
Æselhovedet; - d'emplanture, Tap i Rodenden
af en Mast; - d'un pro)ectlle, Knast paa et
Projektil.

Tension f. Spænding ; - de (la) vapeur, Damp­
tryk, Dampspænding; - electrlque , elektrisk
Spænding; courant de haute - , Strøm af høj
Spænding; haute - , Højspænding.

Tente f. Solsejl; faire les - s , sætte Solsejl;
serrer les - s, bjærge Solsejl; faire les - s en
taud, sætte Solsejlene skraat ned som Regnsejl;
grande - , Solsejl mellem Stormast og Fokke­
mast; - de dunette, Solsejl over Hytten eller
Ruffet agter; - d'embarcatlon, Fartøjssolsejl ; ­
du gall1ard d'arrlere, Solsejl over Skansen; - de
nage, Fartøjssolsejl.

Tenue f. Forstøtn ing, Stivhed , Uniform, Paa­
klædning; le bateau manque de tenue, Fartøjet
mangler Stivhed; survell1er la - de la roule, passe
paa at Kursen bliver holdt ; assurez votre - I gør
hvad De kan, for at ligge fast! grande - , Gala­
uniform, Paradedragt for Mandskabet; les hommes
de la garde son t en grande - , Skansevagten er
i Paradedragt; grande - de service, Halvgaia
(Frakke med Epauletter, Benklæder med Guld ­
striber, trekantet Hat); petIte - de service,
Tjenes teuniform (Kasket , Sabel); petlte - sans

arme, daglig Uniform; - de service, Tjeneste­
uniform (Kasket, Epauletter og Sabel; bruges som
Meldeuniform); - ordlnalre, Tjenesteuniform
med eller uden Sabel; - de fond, Holdebund ;
fond de bonne - , god Holdebund; le fond est-ll
de bonne - ? er der god Holdebund? la - est
bonne, der er god Holdebund; fond de mauvaise
- , daarlig Holdebund ; - a la mer, Maaden
hvorpaa et Skib klarer sig i Søen, Sødygtighed;
qualites de - a la mer, gode Søegenskaber; ­
des bord ages, Klædningsplankernes Befæstigelse;
- des måts, Masternes Forstøtning; - de corvee,
Arbejdsdragt; - d'~t~, Sommerpaaklædning; ­
d'hiver, Vinterpaaklædning; - de jour, Paaklæd­
ning om Dagen, Tjenesteuniform (Frakke, Kasket,
med eller uden Sabel); - de nult, Paaklædning
om Natten; a prendre la - de nultl Omklæd­
ning for Natten! - de travall, Arbejdsdragt,
Overtrækstøj ; 4 - s de travall, 4 Sæt Overtræks­
tøj ; - en blanc, Paaklædning i hvidt, Tropedragt;
les tribordais a prendre la - en bleu l Kongens
Kvarter Omklædning i blaat (daglig blaat)! - en
gris,Overtrækstøj ; - en bleu, gris par dessus
au - en gris, bleu par dessous, Paaklædning i
Overtrækstøj over det blaa Tøj.

Terme m. Spejlbue; - nautlque, Søudtryk,
maritimt Udtryk; - Benzon, Benzans Maalings­
koefficient (ved Maaling af Yachter).

Termlne part. pass. pour la machine l alt vel
i Maskinen!

Terre f. Land ; la - sous le ventl Land i Læ!
la - droit devant! Land ret for! dåcouvrlr la - , faa
Land i Sigte, gøre Land ; noyer la - , sejle Landet
af Sigte under Horisonten; parer la - , klare
Landet ; ranger la - , holde tæt under Land; 11 y
du courant a - , der er Strøm under Land ; aller
au descendre a - , gaa i Land; courlr a - ,
styre mod Land; mettre a - , bringe i Land;
navlguer a- de l'escadre, sejle indenfor Eskadren
(mellem Eskadren og Land); passer a - de l'i1e,
passere inden om Øen ; 11 a moullle plus a - ,
han er ankret nærmere ved Land; rnangå par la - ,
ædt op af Landet; etre sous la - , være under
Land; la - fuit vers le nord (vers le N. E.), Landet
løber Nord i (N. O. i); - avancee, Forland; ­
basse, lavt Land; - ferme, Fastland; la haute - ,
det høje Land; - refraetalre, ildfast Ler; - s de
l'arrlere plan, Bagland; - s du premler plan,
Forland; brise de - , Landbrise.

Terre-neuvier m. (pl. terre-neuvlers), Fisker
eller Skib der fisker paa Nyfoundlandsbankerne.

Terre-pleln m. (pl. terre-pleins), opfyldt Grund;
- d'un port, Havneplads, Havneterruin.

Terrlen m. Landkrabbe.
Territorial adj., eaux - es, Søterritorium, Far­

vandet indenfor Territorialgrænsen; mer - e,
Søterritorium.

Tessure f. flere med hinanden forbundne Silde­
garn, samlet Længde af Sildenæringer; - des
lignes de fond, Længde af Liner med Kroge til
Bakkefiskeri (Langliner).

Tete f . Hoved, Tap, Kolbe; - a droltel se til
højre! - a gauche! se til venstre! faire - a son
ancre, svinge op i Kæden, svinge op for Ankeret;
- bouterollee , Knaphoved (Hoved paa en Nit­
nagle lavet med en Knapmager); - frals~e,

undersænket Hoved; - mobile, Rondelle (med de
Bange's plastiske Tætning); - plate, Fladhoved;

II
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- d'alouette, Krydsknob ; - d'allonge, Top af en
Oplænger ; - de varangue, Top af en Bundstok ;
- de la barre, Nok af Rorpinden; - de bau,
Bjælkeende ; - de bieIIe • Krydshoved, Forbin­
delsesstangens Krydshovedende ; - de bordage,
Ende af en Planke ; - de cabestan, Spilkrone;
- de cheville, Boltehoved; - d'un cylindre, den
Ende af en Cylinder som vender mod Krum­
tappen (altsaa "Bund" paa en Hammermaskine og
"Top" paa en liggende Maskine); - d'ecouvlllon,
Viskerkolbe; - de gouvernail, Rorkop; - de
måt, Mastetop; hisser un pavillon en - de måt,
hejse et Flag paa Toppen; pavillon de nation en
- du måt de misaine, Nationsflag paa Fortoppen ;
- de mole, Havnehoved, Hoved paa en Mole ;
- de maure Oll de more, Krydsknob; - de
refoulolr, Sætterkolbe; - de roche, Klippespids;
- de rondelle , Rondel1ehoved ; vaisseau de - ,
forreste Skib i en Linie.

Tetlere f. Raalig, Standerlig, Samlekasse til en
d' Al1est Kedel el1er en Babcock og Wilcox Kedel;
- de filet, Oversime paa et Fiskergarn; ralingue
de - , Raalig, Standerlig.

Teugue f. Bak paa et Sk ib ; - en dos de
tortue, skjoldformet Bak.

Thecdellte m. Teodolit.
Thermometre m. Termometer; - plongeur,

Dybvandstermometer ; - sondeur a retournement,
Vendetermometer; - il boule seche (a boule
moulllee), tørt (fugtigt) Termometer; - a maxima,
a minima, Maksimums-, Minimumstermometer.

Thon m. (thynnus vulgaris), Tunfisk; - blanc
(thynnus alalonga), hvid Tunfisk.

Thonain m. Garn til at fange Tunfisk.
Thonaire f. Garn til at fange Tunfisk; - fixe

Oll de poste, en Slags Bundgarn til at fange
Tunfisk.

Thonier m. Fartøj til at fiske Tunfisk.
Tledir v. n. lunke; le coussinet tledlt, Panden

lunker.
Tlerce f. Tertsstød; botte en - , Tertsstød;

parade de - , Tertsparade ; parer - , parere Terts.
Tiers 111., voile au - , Luggersejl.
Tiers-point m. (pl. tiers-points) trekantet Fil;

voile en - , trekantet Sejl.
TIge f. Stang, Trækstang, Stilk, Spindel ;

directrice de pIston, Styrestang gennem Dækslet
til et Ste mpel; - de paratonnerre, Spids til en
Lynilds leder; - il fourreau, Stempelstang til
en T ru nk ; - de piston, Stempelstang; - de
piston de la moyenne pression, Mel1emtryks­
s tempels tang; - de la detente, Aftrækkerstang
(Maxims Mitrail.); - de maniveIIe Oll de vile­
brequin, Drivaksel i Maxims Mitrailleuse ; - de
pompe, Pumpestang; - de registre de vapeur,
Spind el til et Darnpspjæld ; - de rivet, Skaft
paa en Nitnagle; de rondelle, Rondel1estilk,
Skaft paa en Rondelle; - de soupape, Ventil­
s tang, Spindel til en Ventil; - de tete mobile,
Rondelleskaft, Rondel1estilk (de Bange's Sys tem);
- de tlrolr, Gliderstang; - de tiroir de la
moyenne pression, Mel1emtryksgliderstang; fusil
il. - , Tapriffel.

TlIIac 111 . Dæk .
Timbre /Il. Klokke, Stempelmærke f. Eks. paa

en Kedel for det officielt til1adte Kedeltryk, selve
Kedeltrykket ; quel est le - de la chaudiere P
hvor stort er Kedeltrykket (det størst tilladte)?

- avertisseur d'un transmetteur d'ordres, Klokke
til en Maskintelegraf.

Timbrer v. a. stemple; les enaudleres sont
timbrees a 10 klIogrammes, Kedlerne ere stemp­
lede til IO Kilogr. største Kedeltryk.

Timon m. Rorpind .
TImonerie f Styrmandsvæsen , Styrmandsper­

sonel , Styrmandstjeneste paa en Orlogsmand,
Styrehus (t. Koffard.}; chef de - , Overstyrmand
(i Orlogsmarinen); premier maitre de - , Over­
styrmand (Rang med Overbaadsmand); quartier­
mai tre de - , Overflagmand (Rang med Over­
matros) ; second mai tre de - , Understyrmand
(Rang med Underbaadsmand).

Timonier tn , Signalgast, Flagrnand , Rorgænger,
(pan store Paketter) Kvartermester; matelot - ,
menig Signalgast, Flagmand ; - brevete, Flagrnand
som har gennemgaaet en særlig Signalskole ; ­
coureur, Mand der gør Flagrnandstjeneste om
Bord særlig som Ordonnants.

Tin 111 . Bedingsblok, Kølblok ; ~ de chantier,
Stapelklods.

Tinter ll. (l . la cloche, kime med Klokken ; ­
la eloene a toute volee, kime af alle Kræfter.

Tir /Il . Skydning , Affyring ; execurer des - s,
afholde Skydning; - collectlf, samlet Skydning;
- continu, Skydning med automatisk Spænding
(med Revolver); - convergent, konvergerende
Skydning; - coup pour coup, Skydning med et
Magasingevær som Enkeltlader; - courbe, Skyd­
ning med Kasteskyts, Kastn ing; artillerie de ­
courbe, Kasteskyts; - direct, direkte Beskyd­
ning, Skydning i fuld Flugt; - couche, Skydning
i liggende Stilling ; - debout, Skydning i staaende
Stilling ; - fusant, Skydning med Temperings­
brandrør; indlrect, indirekte Beskydning ; ­
individuel, Enkeltrnands Skydning; - intermittent,
Skydning med særskilt Spænding (med Revolver),
Skydning med en Mitrailleuse som Enkeltlader;
- normal, Skydning med normalt Anslag ; ­
oblique, Skydning med skraat Anslag, Skydning
i skarp Baksning; - oblique contre une muraille,
culrassee , Skydning med en vis Indfaldsvinkel
(skraat) mod en Pnnservæg; - percutant, Skyd­
ning med Anslagsbrandrør; - plongeant, plonge­
rende Skydning; - rapide, Hurtigskydn ing;
canon a - rapide, hurtigskydende Kanon; ­
rasant, raserende Skydning ; - redult , Instruk­
tionsskydning; - verticaI, lodret Ild, Kastning;
- il balle, Skydning med skarpe Patroner (Gevær) ;
- il. blanc, Skydning med Løst; - a bout portant,
Skydning paa klos Hold; - a bras franc, Skyd­
ning uden Anlæg ; - au canon, Kanonskydning ;
- il la carabine, Karabinskydning; - a charge
de combat, Skydning med Krigsladning, med
Krigsammunition ; - aux fausses cartouches­
tubes il tir pour les canons de 65 a lir rapide,
Instruktionsskydning med 65 mm H. K. ; - il. la
cible, Skiveskydning; - il centre-bord, Skydning
under Passage (naar to Skibe passerer hinanden);
- il couler bas, Skydning efter Vandlinien; ­
il feux verticaux, lodret Ild, Kastning ; - a la
fourchette, Gaffelindskydning; - au fusil, Gevær­
skydning; - il genou, Skydning med Nedfald,
Skydning i knælende Stilling; - au mouillage,
Skydning til Ankers; - il obus, Skydning med
Granat, Granatild ; - il poudre, Skydning med
Løst; - adouble projectile, Skydning med dobbelt
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Skarp ; - il r~p~tltlon, Magasinildj - au revolver,
Revolverskydning; - il rlcochet, Rikochetskyd­
nlng; - au tube, Instruktionsskydning; - au
tube-canon, Instruktionsskydning med Kanon­
gevær j - il toute volee , Skydning med størst
Elevation j - il volonte, fri Skydning j - d'accord,
Indskydning til Bestemmelse af Kaliberkorrek­
tionen ; - d'appreelatlon , bedømt Skydning j ­
de canon, Kanonskydning; - de combat, Fægt­
ningsskydning; - d'escadre, samlet Skydn ing i
Eskadre; - d'essal, Prøveskydning; - de fusee,
Kastning med Raketter; - de pleln fouet, Skyd­
ning i fuld Flugt j - d'honneur, Prærnieskydning;
- d'lnspectlon g~n~rale, Skydning ved Flaade­
inspektion j - d'lnstructlon, Øvelsesskydning; ­
de nult, Natskydning ; - de recette, Skydning
ved Modtagelsesprøvej - de reglage , Indskyd­
ning paa Maaletj - de salon, Salonskydning;
tlr de salut, Salutering; - en tlral1leurs, Skyd­
ning i spredt Orden, i Skyttekæde j - en belle,
tværskibs Skydning; - en bombe, Kastning,
lodret Ild; - en enftlade, langskibs Beskydning;
- en marche, Skydning under Gang; - en
pointe, Stævn ild j - en salves, Salveild ; - par
le travers, tværskibs Skydning, Bredsideild ; ­
sans appul, Skydning uden Anlæg; - sur appul,
Skydning med Anlæg; - sur lImites, Bælteskyd­
ning (mod Torpedobaade); champ de - , Skudlinie,
Skydefrihed; ecote de - , Skydeskolej ligne de
- , Kærnelinie ; justesse de - , Skudsikkerhed ;
rapldlt~ de - , Skudhastighed.

Tlrage m. Træk (i en Skorsten) j - actlve,
forceret Træk; - artlftciel, kunstig Træk ; ­
force, forceret Træk ; - force en chambre cIose
au en vase elos, kunstig Træk med lukket Fyr­
plads j - forc~ en cendrler clos, kunstig Træk i
lukket Askegrav; - Indult, Sugetræk, Træk
frembragt ved Sugning; - naturel, naturlig Træk ;
- par aspiration, Sugetræk, Træk ved Sugning i
Skorstenen j - par refoulement, Pressetræk.

Tlrant m. Stag, Støttestag, Hængestag, Anker
i en Kedel; - taraude , Skruestag; - d'eau,
Dybgaaende , Amning: il grand - d'eau, meget
dybgaaende, med stort Dybgaaende ; navl re d'un
grand - d'eau, Skib med stort Dybgaaende; ­
d'eau arrlere (AR), Dybgaaende agter j - d'eau
avant (AV), Dybgaaende for j - d'eau faible,
lille , ringe Dybgaaende; - lege, Dybgaaende med
letlastet Skib j - moyen, Dybgaaende over Livet,
Middeldybgaaendej il petit - d'eau, lavtgaaende ;
- d'eau en charge, Dybgaaende med fuldtlastet
Skib j dlff~rence de - d'eau, Styrlastighed.

Tlre-au-flanc m. (fatn.) Krumholtsgasl.
Tlre-balle m. (pl. tlre-balles], Kugletrækker.
Tlre-bord m. (pl. tlre-bords), Skruetvinge,

Knabe.
Tlre-beurre m. (pl . invar.) Geværkradser, Pak­

trækker j - il canon, Falkenters.
Tlre-cartouche m. (pl. tlre-cartouches), Patron­

udtrækker til en Jagtbøsse.
Tlre-fond m. (pl. invar.) Baandhage (Bødker­

værktøj).
Tlrer v. a. & n. skyde j stikke i Vandet (Dyb­

gaaende); - 4 metres d'eau, stikke 4 Meter i
Vandet j - 10 pleds, stikke 10 Fod; - une fusee,
kaste en Raket; - le canon, skyde med Kanoner;
- le canon d'alarme, skyde Alarrnskud ; le
mousqueton tlre la munltlon du fusll, Karabinen

skyder med samme Ammunition som Riflen j ­
un coup de canon, skyde et Kanonskudj - il
coup sur, skyde sikkert j - il blanc, skyde med
Løst j - il balle ou il boulet, skyde skarpt j - il
genou, skyde med Nedfald, i knælende Stilling;
- il bras franc DU sans appul, skyde uden Anlæg;
- il pleln bois, skyde midt paa Skroget af et
Skib; - il la clble, skyde til Skive; - il couler
bas, skyde efter Vandlinien; - il poudre, skyde
med Løst j - au pointage posltlf extreme, skyde
med største Elevation ; - dans I'axe, skyde i .
Retning af Diametralplanet; - en belle, skyde
tværs j - en chasse, skyde forefter (foranfor
Tværs); - en retralte, skyde agterefter (agten for
Tværs) ; - en salves, afgive Salveild, skyde med
Salver j - par le travers, skyde tværs; - sur
appul, skyde med Anlæg; - sous un grand
angle de pointage posltlf, skyde med stor Elevation.

Tireur m. Skytte; - de Itre classe, Skytte i
[ste Skytteklassej - a l'~p~e, Mand der fægter ,
Fægter.

Tlre-vellle m. (pl. tlre-vellles), Faldrebstov,
Yokeline ; - de beaupr~"Faldtov paa Bovsprydet;
- d'ecnelle, Faldrebstov; barre il - s, Yoke; næud
de - , Faldrebsknob.

Tlrolr m. Glider, Ladetragt til Revolverkanon ;
- cyllndrlque, Stempelglider; - equillbrå, Glider
med Bærecylinder; - de la moyenne pression,
Mellemtryksgliderj - normal, Nonnalglider; ­
supplementalre , Skifteglider; - il grlIIe, Riste­
glider; - il double orlflce, dobbeltportet Glider:
- il trols orlftces, treportet Glider; - il piston,
Stempelglider; - il compensateur, Glider med
Pakring paa Ryggen j - de detente, Ekspan­
sionsglider ; - de distribution, Hovedglider; ­
en D court, kort D Glider; - en D long, lang
D Glider; - en coqullle, Skuffeglider; boite il - ,
Gliderkasse j glace de - , Gliderspejl ; lige de - ,
Gliderstang.

Toc m. Medbringerknast til løs Ekscentrik.
Tolle f. Sejldug, Lærred j il sec de - , for

Takkel og Tov; faire de la - , føre Sejl; est-ce
qu'll porte de la - ? fører han Sejl? augmenter
de - , sætte flere Sejl; dlmlnuer de - , mindske
Sejl j forcer de - , presse Sejl; faire peu de -,
føre smaa Sejl; se charger de - , føre Pres af
Sejl; se couvrlr de - , sætte alle Sejl til ; navlre
portant mal la - , rankt Skib, Skib der fører sine
Sejl slet j - d'emerl, - emerlsee, Smergellærred j
- fine, let Sejldug; - hullee, Stoffet der bruges
til Olietøj j - metalllque, Messingtvist; vielIIe ­
pour fourrure, gammelt Sejldug til Smerling;
- il pr~lart, Presenningsdug ; - il voiles, Sejl­
dug; - d'abrl, Skjulse]l ; - de bastingage, Finke­
netsklæde ; rouler les - s de bastingage, rulle
Finkenetsklæderne op; - de coton, Bomuldsdug;
- d'embu, slækt Sejldug som fremkommer ved
at syet længere Stykke Sejldug til et kortere,
saa de passe sammen i Længden j - d'~chelle,

Faldrebsklæde ; - de mells simple, let Sejldug;
- de melis double, svært Sejldug; - de passe­
reIle, Broklæde; - de pointe, Vinge i et Ran­
sejl; renfort de - , Fordobling i et Sejl.

Toilette f . de bord, Servante særligt indrettet
til Skibsbrug (den er til at slaa sammen og
benyttes meget i Yachter).

Tolture f. de I'enveloppe de ehemlnee, Vand­
faldskrave paa en Skorsten.
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Tåle f tynd Plade af Jern eller Staal, Plade- Kul ; navire de 500 - s de pertee , Skib med 500
jern; les - 8 du Brennus, Klædningspladerne til Tons Bæreevne j - 'metrlque , Meterton (1000
Brennus; - carreau, BarkhoItsplade; - bord~ Kilogr.); une portee en lourd de 500 - s , en
des fonds, Bundplade, Plade i Bunden af et Dødvægt paa 500 Tons; porter 1000 - s en lourd,
Skib; - centrale de quille, Centerplade i en bære 1000 Tons Dødvægt.
Sideskinnekøl ; - gnuttlere, Stringerplade, Vater- Tonneau m. Tønde, Ton; navire de 1200 - x
bordsplade; - hiloire, Strækplade ; - membrure, (tx.) nets, Skib paa 1200 Tons Nettotonnage; ­
Spnnteplade ; - ondulee, Bølgeblik; - pare-eclats, d'affretement ou de fret, Fragtton (for tungt Gods
Splintreskærm j - pavois, Plade i det Opstaaende ; 1000 Kilogr., for let Gods Im 3,44); - de capaclte
- quille, Kølplade; - quille vertleale, vertikalou d'encombrement, Rumton (1m3, 44) ; - de
Kølplade j - strlee, riflet Plade (f. Eks. til Gulv- deplacement, Deplacementston (1000 Kilogr.); ­
plader); - virure, Pladerange; - d'acier, Staal- de jauge, Registerton efter Moorsoms Methode
plade; - d'assemblage, Forbindingsplade ; - de (2m 3,83); - de [auge brute, Bruttoton j - de
I'avant, Bovplade; - de bouchain, Kimming- [auge nette, Nettoton . Registerton ; - de mer,
plade ; - de borde, Plade i Yderklædningen; - Rumton; - de navire il vapeur, Dampton; - de
de carllngue, Kølsvinsplade ; - de la carene, navire il voiles, Sejlton . .
Bundplade; - de carreau, Barkholtsplade ; - de Tanneau-metre tn, Meterton (pl. - x - s).
couple, Spanteplade; - de fer, Jernplade; - de Tunneau-pnlds m, Vægtton (1000 Kilogr.).
fond, Bundplade; - de galbord, Plade i Køl- Tonnelier /Il. Bødker.
rangen ; - de lisse, Spanteplade i et langskibs Tonne-metre f. Meterton (pl . - s - s).
Spant; - de pavois, Klædningsplade i det Op- Tonnerre m. Torden , Kammerende paa en
staaende ; - de quille, Kølplade ; - de surbau, Geværpibe j ouvrez - I aabner (Kommando ved
Lugekarmsplade; - de-vaigrage, Plade i Inder- Geværeksercits)!
klædningen, i Inderbunden j - en losange, Dia- Tonture f Spring i et Sk ib.
mantplade. Tonturer v. a. give Spring; le pont est forte-

Tolet m. Aaretol; - il fourche, Aaregaffel. ment tonture, Dækket har s tæ rkt Spring.
Teletiere f Tolleklampe. Top (stop) I stop (naar Loggeglasset er løbet ud
Tombage m. d'un bord, Optagning af en og man skal holde an i Loglinen)! "Nu" (ved

Flange. Observationer naar man skal læse af paa Uret)!
Tornbee f du vent, Afløjning. Torche f Fakkel; - marine, Søfakkel,
Tomber v. a. <I': n. falde, lade falde; - le bord Toreher v. a. de la toile, presse Sejl.

d'une tolel tage en Pladekant op, flange en Plade- Tordre v. a. sno, slaa Tovværk.
kant om (bøje); les voiles tombent le long des Toron ni. Dugt (i Tovværk); - s commls en-
måts, Sejlene hænge langs Masterne j la mer semble, sammenslaaede Dugter; passe des - s,
tombe, Søen falder, lægger sig ; le vent tombe, Indstik af Dugterne ved en Spledsning.
Vinden lejer; les fonds tombent il 10 brasses, Torpillage III. Angreb med Torpedoer ; le ­
Dybden gaar ned til 10 Favne ; laisser - les etait certaln, man var sikker paa at ramme med
feux, bakke Fyrene; laisser - les feux sans les en Torpedo.
etelndre , bakke Fyrene paa lang Varsel ; laisser TorpiIIe f Torpedo, Sørnine ; lancer une - ,
- une voile, lade et Sejl falde (naar man gør udskyde en Torpedo j mouiller une - , udlægge
det los) ; il laisser - les basses voiles! skage en Torpedo, en Sømine; relever une - , tage en
Gaardinger af Undersejl ! - il la mer, falde i Torpedo, en Sømine 0Pi la - est allee au fond,
Søen; - en bottes, falde i Staver; - en travers, Torpedoen er gaaet i Bund; la - fait des bonds,
falde tværs i Søen j - par dessus le bord, falde Torpedoen galoperer ; la - plonge, Torpedoen
over Bord; - sous le vent, falde i Læ; le navire gaar dybt, gaar ned; la fait surface, Torpedoen
tombe sur l'arrlere (sur l'avant), Skibet ligger er i Overfladen; la navigue en surface, Tor-
paa Hælen (paa Næsen); la route tombe sur pedoen gaar i Overfladen; - automatique (de
trlbord , Kursen falder til Styrbord; - sur un contact), selvvirkende Stødmine j - automatlque­
båtlment, rage om Bord i et Skib. electrlque, elektrisk Stødmine hvor Elektricitets-

Ton m. Top ovenover Salingen paa en Mast kilden findes udenror Minen, saa man kan armere
eller Stang; amener les huniers sur le - , lade og desarmere den i - automobile, selvbevægende
Mærssejlene løbe paa Rand . Torpedo; - defensive, defensiv Torpedo; - de-

Tonnage m. Tonnage, Tonsdrægtighed i - brut, rivante, Drivmine ; - dirigeable, styrbar Torpedo ;
Bruttotonnage, Grostonnage ; - brut total, et - divergente, Slæbetorpedo ; - dormante, Sigte­
Skibs samlede Bruttotonnage [saavel under som mine] passiv Minej - dormante il ferme-clrcult
over Maalingsdækketl, Totaltonnage ; faible - , flottant, Bundrnine med flydende Strørnslutter ;
ringe Tonnage; fort - , stor Tonnage; - net - electrlque, Somine med elektrisk Antænding ;
legal, Registertonnage ; - net, Nettotonnage, - electro-automatlque, selvvirkende Stødmine
Registertonnage; - officiel (vieux), Registerton- med Elektricitetskilden i selve Minen (som altsaa
nage j - principal, Tonnage under Maalings- ikke kan desarmeres , naar den er armeret); ­
dækket; - il vapeur, Damptonnage; - il voile, fixe, forankret Sømine; - moulllåe entre deux
Sejltonnage; - du constructeur ancien, Old eaux, undersøisk forankret Flydemine ; obrifiee,
Builders Measurement (O. B. M.); - en lourd, Torpedo med Sidestyreri - offensive, offensiv
Dødvægtstonnage. Torpedo; - portat1ve, - portee , Stangtorpedo;

Tonne f. Tønde, Ton (Vægt 1000 Kilogr .); le - remorquee, Slæbetorpedo ; - vigilante, Kon­
prix du charbon est de 30 shillings la - , Prisen taktrnine, Stødrnine ; - Whltehead, Whiteheads
paa Kul er 30 Shilling pr. Ton (å 1000 Kilogr.); Torpedo ; - voisine, Nabornine ; - il c åne de
briiler 100 - s de charbon, brænde 100 Tons choc, Torpedo med Klaprum; - il rechauffeur
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d'alr, Varmluftstorpedo; - de contact, Kontakt­
mine, Stødrnine ; - de blocus, Blokadernine
(selvvirkende Stødrnine}; - de deblalement,
Kontrarnine; - de sillage, Drivmine som et
Skib kaster i sit Kølvand.

TorpIller v. a. angribe med Torpedoer ; navire
torpllle, Skib angrebet med Torpedoer.

TorpIllerie f. Torpedovæsen, Torpedobevæbning.
Torpilleur m. Torpedobaad , Torpedomand, Sø­

minør; - divislonnaire, Dlvisionsbaad; - lance­
torpIlles , Torpedobaad med Udskydningsapparat ;
- porte-torpIIIes , Stangtorpedobaad j - garde­
cetes, Kystforsvarstorpedobaad; - sedentaire, Sø­
minør der efter Afslutningen af Værnepligten
antages som Søminematros; - vedette, lille
Torpedobaad som kan hejses om Bord; - a
embarquer, Torpedobaad til at hejse om Bord ;
- de haute mer, søgaaende Torpedobaad ; - de
[ere classe, Torpedobaad af Isle Klasse; premier
maitre - , Overskibsminør ; quartier-maitre - ,
Oversøminør; second maitre - , Underskibsminør.

Tors adj., bois - , Krumtømmer.
Torsadef., - s, Kantiljer paaen Epaulet; grosses

- s , tykke Kantiljer; petItes - s, tynde Kantiljer.
Torsion f. Runding af Dugterne i Tovværk.
Tortue f. Skildpadde; - de mer (chelonia) ,

Havskildpadde.
Touage m. Bugsering, Varpning.
Touche f. Strygning (af en Magnetnaal).
Touche m. Træffer f. Eks . i en Skydeskive.
Toucher v. a. cl': n. røre ved, røre Grunden,

træffe, ramme; a - , tæt ved , tæt op ad ; a ­
arrlmer, stuve tæt sammen; - le fond avec la
qullle, røre Grunden med Kølen; le proleetile
a touche le but, Projektilet har ramt Maalet; le
torpilleur est touche, Torpedobaaden er ramt ; ­
sa solde, hæve sin Gage ; - a un port, anløbe
en Havn ; - sur UD bane, støde paa en Grund.

Touee f. Varp, Varpetrosse, Tømme eller
Længde af Kæde eller Fortøjning som man ligger
for; ~tre moullle sur une petlte - , ligge for kort
Kæde; filer les - s necessalres, stikke tilstrække­
ligt paa Kæderne; I'amlral fixe le oombre des
aneres et la longueur des - s , Admiralen beo
stemmer, hvormange Ankere og hvormegen Kæde
man skal ligge for; sortir d'un cheoal a la - ,
varpe , slæbes ud af et Løb.

Touer v. a. forhale , varpe (ved at hale om
Bord i Skibet); - un oavire, forhale, slæbe et
Skib; se - , varpe, forhale ; se - pour sortir,
varpe sig ud; se - sur une ancre a jet, forhale
ved Hjælp af et Varpanker.

Toueur m. Slæberbaad.
Touille f. (1amma cornubica), Sildehaj.
Touline f. Varp, Jagetrosse, smækkert Bugse r.

tov, Slæbeende til et Fartøj; se haler a la - , varpe.
Tour m. Tørn , Sving, Drejebænk, Omdrejning

med Maskinen; donner du - , prendre du - ,
tage Sving j donner un - de deux milles a la
pointe, dreje to Kvartmil udenom Pynten; donner
un bon - a la pointe, dreje godt udenom Pynten;
faire le - , gaa rundt, kæntre, svaje helt rundt;
faire un - d'horizon pour la deviation, svaje
helt rundt, for at undersøge Deviationen; un ­
en avant (en arrlere), et Slag frem (bak) med
Maskinen j combien de - s ? hvormange Orndre]­
ninger? augmenter la vitesse [usqu'å 50 - s,
forøge Farten til 50 Omdrejninger ; la soupape

est ouverte de 4 - s , Ventilen er 4 Gevind
aaben j il yades - s dans le palan, der er Tørn
i Taljen; - mort avec deux deml-elefs, Rund­
tørn og dobbelt Halvstik; - a fileter au pied,
Drejebænk til at træde med Foden; - d'amlral,
Kongesving; prendre un - d'amiral, tage Konge ­
sving, tage stort Sving: gouverner avec un - de
barre au vent, holde Roret et Slag oppe; a qul
le - de barre? hvis Rortørn er det? - de bitte,
Bedingsslag; prendre le - de bitte, tage Bedings­
slag; depasser le - de bitte, tage Bedingsslaget
af j - s dans les chaines, Tørn i Kædernej defaire
ou depasser les - s de chaine, klare Kæderne; ­
de charbonnage, Tørn til at fylde Kul; le vent
fait le - du compas, Vinden løber Kompasset
rundt; - de contre-empointure, Inderslag ved en
Stikbovt eller ved et Nokbændsel; - d'empolnture,
Yderslag ved en Stikbovt eller ved et Nokbændsel;
- de factlon, Skildvagtstørn j - d'hellce, Om­
drejning med Skruen; - de liste (d'embarque­
ment), Tøm til Udkommando efter en Liste som
holdes i hver af de franske Orlogshavne ; - de
loch, Logrulle ; - du monde, jordomseiling; ­
de piste, Omgang, Omsejling eller Løb ved
Kapsejlads eller ved Kaproning; - de service,
Tjenestetørn.

Tour-balise f (pl . - s - s) Mærketaarn.
Tourblllon m. Hvirvelvind.
ToureIIe f. Taarn; demi-tourelle, aabent Kanon ­

taarn der rager ud over Skibssiden ; les pieces
sont montees en - s , Kanonerne er installerede
i Taarne; - axlale, Taarn i Diametralplanet; ­
barbette, Barbettetaarn, aabent Taarn ; - blindee,
Pansertaarn; - double, Taarn med 2 Kanoner;

fermee, lukket Taarn ; - mobile, Drejetaarn ;
- s superposees, Kanontaarne ovenpaa hinanden
som bruges i den amerikanske Marine ; - tour­
nante equllibree, afbalanceret Drejetaarn ; - a
canon, Kanontaarn; - a plate-forme, Taarn med
Drejeskive; - de commandement, Kommando­
taarn ; - de feu de cåte, Taarn til Sidelanterne;
båtlment a- s, Taarnskib ; - s en gradlns, Kanon­
taarne af forskellig Højde, saa de kan skyde over
hinanden.

Touret m. a fllIn, Rulle hvorpaa man opruller
Tovværk; - de cåble , Kabeltromle f. Eks. til
Minekabler.

Tourlllon m. Tap paa en Kanon, Omdrejnings­
bolt, Krumtapspind, Rortap til et Balanceror; ­
de traverse, Krydshovedtap; - de cylindre,
Cylindertap eller Trunnier til vuggende Cylinder;
- de manivelIe, Krumtapspind; - de pled de
bielIe, Krydshovedtap; - d'un galet, Bolt til
en Rulle.

Tourmente f haard Storm; - de nelge , Sne­
storm; venter en - , blæse en Storm.

Tourmenter v. a. cl': n. arbejde haardt i Søen;
la mer tourmente le oavlre, Søen faar Skibet til
at arbejde haardt; mer tourmentee, stærkt oprørt
Sø; le vent tourmente, det blæser en Storm.

Tourmentin m. Fokkestagsejl.
Tournage m. Tilkastning, Tilkastningsklampe;

taquet de - , Tilkastningsklampe.
Tournant m. Drejning, Knæk i et Løb ; ralentlr

aux - s, mindske Fart for at tage Drejene; - de
robinet, Hanetold ; - de la cale, Slaget i Lasten.
i Kimmingen.

Tournant adj. omdrejende; feu - , omdrejende
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Fyrj tourelIe e, Drejetaarn j plaque - e, Dreje- med Masten paa Slæb; pecher å la ligne de -,
skive . dørge ; peche du maquereau ~ la ligne de - ,

Tnurne-å-gauche m. pour flliere, Vindejern ; Dørgning af Makrel.
- ~ donaer la voie aux seles, Læghage til at Trainee f Langline ; - de poudre, Løbeild (til
lægge en Sav ud med. Miner) .

Tourner v. a. & n. dreje, vende, kaste til, tage Traineau III . Vod.
Tørn, afdreje! tournezl tørn (Braserne)! vend Trait m. Sejl, Snit j aller il. - s et ~ rames,
(Loggeglasset)! - une manæuvre, tørne en Ende, sejle og ro j il - carre, rigget med Raase]l j - de
kaste en Ende til; - une manæuvre å sa marque, lime, Filstrøg; - de sele, Savsnit; - de senne,
kaste en Ende til paa Mærke ; - une manæuvre Voddræt; - de chalut, Dræt med en Trawl.
il un cabillot, tage Tørn om en Koffilnagle med Tralte m. Lærebog j - de navigation, Naviga­
en Ende; - une manæuvre sur un taquet, tage tionslærebog, Traktat om Søfart j - de manæuvre,
Torn med en Ende om en Klampe; - un Manøvrebog, Lærebog i Sømandskab; - de
projeclile, afdreje et Projektil j - le sablier, machines, Mask inlærebog.
vende Glasset; le vent tourne un peu au nord, Traitement III. de table, Bordpenge, Messe­
Vinden gaar lidt nordligere j le vent tourne å penge j - de commandement, Chefsemolumenter,
I'ouest, Vinden drejer til Vest j le vent tourne Bordpenge ved en Admirals eller Chefs Udkom­
par I'ouest, Vinden drejer gennem Vest; le navtre mando.
peut dans sa longueur, Skibet kan dreje rundt Trajectoire f Kuglebane ; - courbe, krum
paa sin egen Længde ; - court , dreje krapt; la Bane; - rasante, raserende Bane; - tendue,
"Lance" a tourn~ au point fixe, "Lance" har flad Bane; - d'un typhon, en Tyfons Bane.
prøvet Maskinen i Fortøjning; - sur place, dreje Tramail, tremal! m. (pl. tramails), Toggergarn,
rundt paa Stedet (f. Eks . med et Toskrueskib). Fiskergarn som sættes paa Bunden og som

Tournesol m. Lakmus; papler de - , Lakmus - bestaar af 3 Lag, hvoraf de yderste har store
papir. Maske r.

Tournevire m. Kabellaring ; garnir le - au Tranchant til. Æg paa en Klinge ; å deux s,
cabestan, mane Kabellatingen til Spillet ; marier il double - , tveægget .
le - il la chaine, sejse Kabellaringen til Kæden; Tranche.f. Mejsel , Snit ; - il froid, Koldmejsel ;
garcette de - , Kabellarsejsing ; pomme de - , - ~ chaud, Skraarnejsel ; - de bouche, Mun-
Kabellarrnus. dingsflade paa en Kanon; - de culasse , Stød-

Tournevis m. Skruetrækker. bundsflade j - d'immersion DU de I'exposant de
Tourniquet m. Kabellarrulle, Vejviserrulle j -I charge, det Rumfang i et Skib som ligger mellem

d'une porte etanche, Vrider til at lukke en vand- øverste og underste Vandlinie. .
tæt Dør. Tranchet m. Skomagerkniv, Stokmejsel.

Tournoyante f Hvirvelsø. Transatlanlique m. Atlanterhavspaket.
Tournure f Drejespaan, Afdrejning. Transbordement m. Omladning i et andet Skib;
Tourteau m. Flange, Oliekage; - d'embrayage - sur des alleges, Omladning i Lægtere.

DU d'accouplement, Koblingsflange; - de [onc- Transborder v. a. omlade; - I'equlpage sur
tlon DU d'assemblage, Flange til Sammenkub- un autre navlre, lade Mandskabet gaa over paa
ling ; - de roue, Hjulnav. et andet Skib.

Tour-vigie f Udkigstaarn . Transfllage m. Lidsning, Sammenrining.
Tout m. va bien il bord, alt vel om Bord; avoir TransfIler v. a. lidse sammen, rie sammen j

- dessus, have alle Sejl til; adj. & adv. la barre la voile se transfIIe sur le måt, Sejlet lidses til
dessous - e I helt ned med Roret! en haut - le Masten.
monde I alle Mand op! avoir la barre - d'un bord, Transmetteur m. Afsender(apparat) ved Gnist­
have Roret helt i Borde j faire mouiller I'escadre telegrafi; - d'ordres, Telegraf, Ordreindikator ;
- ~ la fois, lade Eskadren ankre alle paa engang; - d'ordres ~ la machine, Maskintelegrafj mettre
amurer - bas, ride Halsen helt under. le - d'ordres il. toute vitesse, stille Telegrafen

Trace til. Aflægning, Afslaaning, Tegning; - de paa fuld Kraft j - d'ordres il la barre, Styretele­
voiles, Sejltegning; - en vraie grandeur, Tegning graf, Telegraf til Roret j - d'ordres de l'artl11erle,
i naturlig Størrelse. Ordre indikator, Afstandsindikator til Brug for

Tracer v. a . tegne, aflægge; - le gabaril d'un Artilleriet om Bord; appareil - , Afsenderapparat
båtiment ~ la salle des gabarlts, afslaa et Skibs til Gnisttelegrafering.
Tegning paa Spanteloftet; - un plan, gøre en Transmission f Overførelse ; - s de la barre,
Tegning; - la route, trække Kursen i Kortet . Styregreier ; - electrlque de la force, elektrisk

Traduire v. a. un offlcier devant UD consell Kraftoverførelse ; - de chaleur, Varmeoverførelse.
de guerre, stille en Officer for en Krigsret. Transport m.Transport, Transportskib ; - fluvial,

Train m. de bois, Flaade af Tømmer; - amortls- Flodtransport ; - ecurle, Transportskib til Heste;
seur DU d'atterrissage, Landingsstel (til et Aero- - electrlque de la force, elektrisk Kraftover­
plan) ; - de maree, Tog der tager den Fisk, der førelse j - il vapeur, Transportdarnper; - de
bringes ind ved Højvande. malades, Sygetransport, Hospitalskib ; le vapeur

Trainage m. Slæbefart (med en Ballon). est destine au - de marchandises, Damperen er
Trainant adj. slæbende; filet - , Vod, Drivvod; bestemt til Fragtfart ; - de materiel, Transport-

engins - s, slæbende Fiskeredskab. skib ; - de troupes, Troppetransport, Troppe-
Trainard m. slet Sejler. transportskib; - par mer, Søtransport; båtiment
Traine f Vod; å la - , paa Slæb, slæbende; - , Transportskib.

objets å la - , Drivgods; le ciitre est rentre avec Transport-åcurle /Il. (pl. - s - s) Transportskib
son måt å la - , Kulleren er kommen tilbage til Heste.
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Transporter v. a. transportere; - par mer,
transportere ad Søvejen.

Transport-hOpita1 m. Hospitalskib.
Transvaser v. a. omhælde; I'eau d'une chau­

diere se transvase dans une autre, Vandet løber
fra den ene Kedel over i den anden .

Transversal adj. tværskibs; cloison - e, tvær-
skibs Skod.

Trapeze m. trapezformet fransk Signalflag.
Trappe f a saumons, Laksekiste.
Travail m. Arbejde; travaux forces, Straffe­

arbejde; - supplementalre, Overarbejde; - a.
la [ournee, Arbejde paa Dagløn; - a la tåche,
Akkordarbejde; - de dragage, Opmudrings­
arbejde, Uddybningsarbejde ; - de force, svært
Arbejde; travaux hydrauliques, "Bygningsvæsen"
paa Orlogsværftet; - de matelotage, Matrosarbejde
(Knobning, Spledsning) ; - de scaphandre, Dyk­
kerarbejde; travaux pyrotechniques, Laboratoriear­
bejder; - hors cloche, Arbejde efter Klokkel yd.

Travailler v. a. <I': n. arbejde (f. Eks. et Skib
i haard Sø); - un bordage, tildanne en Klæd­
ningsplanke; la chaine qui travaiIle le moins,
den Kæde der bærer mindst; faire - ensemble,
faa til at bære eller arbejde sammen ; chaudlere
travaillant a la pression de 150 livres, Kedel
med 150 'fl's Arbejdstryk; la machine travailIe
bien, Maskinen arbejder godt ; - pour son pas­
sage, gøre Arbejde om Bord, for at faa fri Rejse .

Travers m. Bredside; presenter le - aI'ennemi,
vise Bredsiden til Fjenden; depuls le - de la
pointe, fra tværs af Pynten ; sur I'avant du - ,
foranfor Tværs ; mer du - , Sø tværs (paa Livet);
vent du - , halv Vind, Vind tværs ; avoir le vent
du - , have Vinden tværs; tube lanee-torpilles
du , tværskibs Udskydningsrør til Torpedoer ;
par notre - , tværs af os; par le - a tribord,
tværs om Styrbord; par le - du bossoir de
trlbord, paa Styrbord s Bov; et re par le - de
l'i1e, være tværs af Øen; tenez-vous par notre - ,
hold Dem tværs af os; aborder un navire par le
- , løbe mod et Skib tværs paa Livet; avoir un
navire par le - , have et Skib tværs ude; tir
par le - , tværskibs Skydning; par le - de la
passe, tværs af eller udfor Indløbet; loco adv. en
- , paa tværs , tværskib s ; le navire est en ­
dans le canal, Skibet ligger paa tværs i Kanalen ;
le courant peut aller a 2 næuds en - de la passe,
Strømmen kan løbe 2 Knob tværs over Indløbet ;
le navire est en - au vent, Skibet ligger med
Vinden tværs; s'echouer en - , s trande eller
grundstøde med Bredsiden mod Land; metlre
en - , dreje bi, dreje til, brase bak (for at ligge
opbrastl ; rester en - , ligge opbrast eller til­
drejet; tomber en - , falde tværs ; venir en - a.
la lame, falde tværs i Søen .

Traverse f Traverse, Hoved paa en Opsats,
Jernbanesvelle ; - culrassee , Pansertravers ; ­
pare-eclats, Splintretravers ; - de hamac, Spred­
holt i en Køje; - de (tige de) piston, Stemp el­
stangens Krydshoved ; - de sabord, Portters ; ­
de tete de gouvernail, Yoke paa en Rorkop.

Traversåe f. Overfart, Overrejse; une - il la
vapeur (a la voile), en Overfart under Damp
(under Sejl); faire toute la - a la vapeur (Il la
voile), dampe (sejle) hele Overrejsen ; - d'aller,
Udrejse; - de retour, Hjemrejse.

Traverser V. a. bryde igennem , gaa igennem ;

- une ancre, kippe et Anker; - la ligne ennemle,
bryde gennem den fjendtlige Linie ; - une lame,
løbe gennem en Sø; - le foc, hale luv Klyver­
skøde ; brække ud i Klyveren , for at bakke den ;
- une voile au tiers, sætte et Luggersejl ud
med Aare eller Gaffel med rum Vind

Traversler adj., barre traverslere, Tværsallng;
courant - , Strøm tværs paa Farvandet eller som
man har tværs paa Livet; vent - , Vind der
tillader at ligge Kurs baade frem og tilbage mellem
to Punkter; bat eau - , Fartøj der er i stadig Fart
frem og tilbage; amarre traverslere, Spring, Tvær­
varp.

Traversier m. Spring; envoyer un - par båbord,
føre et Tværvarp, et Spring ud om Bagbord.

Traversfere f Kiptalje, Pyntelhagetov.
Traversin m. Tværbjælke, Fangebjælke, Tvær­

saling, Tværvarp, Skraapude; arrlere, agterste
Tværsalnig; - avant, forreste Tværsaling; - de
bitte, Bedingsbjælke, Fangebjælke; - d'ecoutiIle,
Skærstok i en Luge.

Trelingage m. Svigtning; cercle de - , Pyt·
tingring.

Trellnguer v. a. svigte f. Eks. et Vant.
Trelucher v. a. skifte, gibbe et Latinsejl.
Tremall m. Toggergarn, Fiskergarn der sælles

paa Bunden og bestaar af 3 Lag, hvoraf de yderste
har store Masker.

Trematage m. Passage forbi et medgaaende
Fartøj i en Kanal.

Tremater V . a. passere forbi et medgaaende
Fartøj i en Kanal.

Trembleur m. Brummer (Gnisllelegr.), Skælver
(i Ringeapp.).

Trempe f Hærdning; Il l'huile, Hærdning
i Olie; - a I'eau, Hærdning i Vand.

Tremper V. a. hærde; - une lame, hærde en
Klinge; - une bouee, strømme en Bøje.

Trepled 111. Trefod, trebenet Kran; - oscillant,
treb etret Kran med Udlæg; le måt est a-, Masten
er trebenet.

Trepldation f Rystel se ; - s de l'helice, Rystel­
se r i et Skib foraarsaget af Skruen; - s de la
machine, Rystelser frembragte ved Maskinens
Gang.

Tresillen rn. Rakkespil, lille Drejer der bruges
ti! at sælle Rakkespill et ; faire un - , slaa paa
et Mærl espir.

Tresillonner v. a. sæ lle med Rakkespil.
Tresse f Plattlng; - s autolubriflantes, selv­

smørende Pakning; - carree , FirkantpiaIling;
- plate , Platplatting; - ronde, Rundplatting.
slynget Line ; - de garniture, Pakning.

Tresser v. a. lægge Platting.
Treuil m. Spil ; - mobile, Krøbbelspil; - il

bras, Haandspi! ; - il escarbllles, Spil til at he jse
Aske op med om Bord ; - il vapeur, Dampspil ;
- d'amarrage Pietruski, Pietruski's Dybderegn­
lator til Søminer ; matelot de - , Spil mand.

Trevire f Skruetov.
Trevirer V . a. skrue med et Skruetov; - un

canon, mont ere en Kanon , ved at lægge Raperten
ovenpaa Kanonen og skrue dem begge rundt ,
indtil Kanonen ligger ovenpaa Raperten.

Triangle /Il. trekantet Signalflag "triangle" i den
franske Marine; - nul, - non, trekantet Signal­
flag der betyder "ja", "nej"; - national, trekantet
Stander med franske Nationalfarver og som føres
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af en "capitaine de fregate" som Kommando­
eIler Anciennitetsstander; - nautique, nautisk
Triangel.

Triangulation f. Triangulering.
Tribord m. Styrbord; - I Bagbord (Kommando

til Roret som i Frankrig angiver den Side, Skibet
skal dreje til, altsaa modsat af hvad der bruges
i Danmark) ! - un peu I Bagbord lidt! - toute I
haardt Bagbord! - la barrel Bagbord med Roret!
avant - , sciez båbordl ro væk Styrbord, skod
Bagbord! brasser - , brase om Styrbord;
mouillez! lad falde Styrbords Anker! eire ­
amures, ligge for Styrbords Halse; le bras - de
misaine, Styrbords Fokkebras; ie grand bras - ,
Styrbords Storbras; aecoster A - , lægge til om
Styrbord; la barre est A - , Roret ligger Bag­
bord; passer A - d'un navire, passere om Styr­
bord (paa Styrbords Side) af et Skib; hisser la
vergue de perroquet par Oll A - , hejse Bram­
raaen om Styrbord; aborder un navire A - , løbe
mod et Skib paa dets Styrbords Side; mettre la
barre A - , lægge Roret Bagbord; decouvrir un
navire par - , faa et Skib i Sigte om Styrbord;
laisser une beuee A ou par - , holde eller tage
en Tønde om Styrbord; venir sur - , dreje til
Styrbord, dreje Styrbord over; gouverner trop
sur - , styre for meget til Styrbord .

Tribordais m. Mand af Kongens Kvarter; les
- , Kongens Kvarter; en haut les - I Kongens
Kvarter paa Dækket.

Tribunal m. Domstol, Ret; - maritime, Søret
(Domstol) i en fransk Orlogshavn som nærmest
svarer til den danske "Søetatens kombinerede
Ret"; - maritime commercial, Søret for Han­
delsmarinen; militaire, militær Ret; - d'ar­
bitrage, Voldgiftsdomstol; - d'honneur, Æresret ;

de ou des prises, Priseret (særlig i Betydning
af Overpriseret).

Trieot m. Undertrøje; raye, stribet Under-
trøje (som i Reglen bæres af Orlogsmatrøser).

Trieotage III. flettet Slidbevikling paa en elek-
trisk Leder.

Trident m. Trefork.
Trigle m. (trigla) Knurhane.
Tringie f. Stang ; - pour les hamacs, Køje­

stang; - de manæuvre Oll de commande de
robinet, Trækstang til en Hane.

Trlnquel m. Fokkemast paa et Fartøj med
Latinsejl.

Trinquette f Stagfok.
Trlnquette f ballon, Ballonfok.
Triplan III. Tredækker (Flyveplan).
Tripoli m. Trippelse.
Trois adj . num. tre; palan en - , tres kaare n

Talje; eordage, fllin en - , treslaaet Tovværk.
Trois-måts m. (pl. invar.) tremastet Skib , Tre­

master; - barque, Barkskib; - carre, Fuldskib,
Fregatskib ; - franc, tremastet Fuldskib; ­
goelette, tremastet Topsejlskonnert.

Trois-ponts m. (pl. invar.) Skib med 3 Dæk,
Tredækker ; casquette A trois ponts, Kasket med
meget høj Pul.

Trombe f. Skypumpe.
Tromblon m. Muskedonner (gammeldags Skyde­

vaaben i Galfelpivot).
Trompe f Horn; - de brume, Taagehorn.
Trompette f Trompet, Horn, (syngnathus)

Naaleflsk ; sonner la - , blæse paa Trompet;

- de brume, Taagehorn; - de brume A main,
Haandkrafttaagehorn.

Troneon in. de l'arbre, Aksellængde , Del af
Akslen.

Tropicai adj. tropisk; chaleur - e , tropisk
Varme.

Tropique III. Vendekreds; - du capricorne,
Stenbukkens Vendekreds, sydlige Vendekreds;
- du cancer, Krebsens Vendekreds, nordlige
Vendekreds; - nord, nordlig Vendekreds; ­
sud, sydlig Vendekreds; les - s, Troperne.

Trop-pleln III. Overflod ; evaener le - de vapeur
au condenseur, lade den overflødige Damp gaa
over i Kondensatoren ; - d'un injeeteur, Over­
flodskammer i en Straal eføder; tuyau de - ,
Overflodsrør.

Trou m. Hul; - A eharbon, Kulfyldningshul;
- d'amorce, Tændladningsaabning, Hul til den
elektriske Ledningstraad i en Sømine; - des
angulllers, Lemmergat ; - A chaine, Kætting­
brønd; - de charge, Ladehul, Ladningshul i en
Torpedo; - de chargement, Fyldehul paa en
Torpedos Luftkedel ; le - du chat, Bjørnen i
Mærset; - de cheville, Boltehul, Naglehul; ­
de elef, Slutgat; - de graissage, Smørehul; ­
d'homme, Mandehul ; - (de soute) A charbon,
Kulhul ; - de [aumlere , Rorhul; - de lIure,
Vulingsgat ; - de passage, Hul til Krudt - eller
Skarplangning; - de regard, Rensehul , Mudder·
hul i en Kedel; - de remplissage, Paafyldnings­
hul; de rivet, Naglehul ; - de rivet polneonne,
lokket Naglehul ; - de sel, Mudderhul paa en
Kedel; - de soute A eharbon, Kulhul; - de
suspente, Borghul ; de vidange, Rensehul paa
en Kedel, Udstrømningshul; - de visite, Rense­
hul paa en Kedel (i Reglen trekantet og i Højde
med Toppen af Fyrkanalernel.

Trouble adj. uklar; le perlscope est - , Peri­
skopet er dugget.

Troubler l'. a. l'eau, mudre op i Bunden
med Kølen.

Troupes f pl. de debarquement , Landgangs­
tropper.

Troussequin voir trusquin.
Troussequiner v. a. slaa Liner af med Strik­

maalet.
Trouver v. a. le fond, faa Bund med Loddet ;

- le fond d'un bane, faa Slag af, faa Lodskud
paa en Banke .

Truite f de mer (salmo trutta), Ørred; ­
saumonee, Laksørred.

Trunckdeek m. Trunckdeck ; navire A - , Skib
med Trunckdeck.

Trusquin m. Strikmaal, Ridselineal (bruges af
Snedkere og Tømmermænd).

Tubage m. Indsætning af et Kærnerør i en
Kanon .

Tube m. Rør, Tube , Kærnerør; - arrlere,
Stævnudskydningsrør agter; - bague , Kedelrør
forsynet med Rørring ; - blinde ou culrasse,
pansret Rør, Panserbrønd ; - eanon, Instruk­
tionskanon, indre Kanongevær; - carcasse, Ud­
skydningsramme til en Torpedo; - condenseur,
Fortætter i Form af et Rør f. Eks. udenbords
under Vandet paa en Dampbarkas; - deboite,
Kedelrør der er løst i Rørpladen; - ecrase,
sammentrykket Rør; - directeur, indvendigt
Vandrør i en Niclausse-Kedel; - exterleur
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(tnterleur), Yderrør (Inderrør) til et Undervands­
Udskydningsapparat; - ~tlr~, trukket Rør; ­
fusant, Satskanal , Satsring i et Tidsbrandrør ;
- lance-torpllles, Udskydningsrør til Torpedoer,
Torpedokanon j - lance-lorpilles il cuiller, Tor­
pedokanon med Bæreskjold j - lanee-terpilles il
cuiller mobile, Torpedorør med løst Bæreskjold;
- lanee-torpilles mobile, drejeligt Torpedorør;
- lance-torpilJes aerlen, Overvands-Udskydnings-
rør; - lanee-terpilles sous-marln du travers, tvær­
skibs Undervands- Udskydningsrør; - radlo-con­
ducteur, Kohære (ved Gnisttelegr.); - rHrlg~rent,

Kølerør ; - sonde, loddet Rør; - tirant, Støtte­
rør i en Kedel; - vaporlsaleur, udvendigt Vandrør
i en Niclausse-Kedel ; - il culller mobile, Tor­
pedorør med løst Bæreskjold; - il allettes, ribbet
Rør, Serves Rør; - d'allumage, Gløderør (i en
Motor); - d'amorce, Tændladningsrør, Patronrør
i en Torpedo; les - s d'un canon revolver, Løbene
til en Revolverkanon; - de chargement, Laderør
f. Eks. til en Krupps Kanon; - de cbaudlere,
Kedelrør ; - de condenseur, Kondensatorrør; ­
d'eau, Rør i en Vandrørskedel; - d'ecubler,
Klydsrør; - d'~trave, Udskydningsrør i Stævnen
(for), Stævnrør ; - d'etambet, Agterstævnsrør (til
Skrueakslen); - de feu, Rør i en Rørkedel med
Vand udenom i Modsætning til - d'eau, Rør i
en Vandrørskedel j - d'Mllum, Heliumrør; ­
d'lnflammatlon, Tændladningsrør; - de [aumlere,
Rorkistej - de lancement, Udskydn ingsrør, Tor­
pedokanon j - de lancement il culller du travers,
Udskydningsrør i Bredsiden over Vandel med
Bæreskjold ; - de lancement sous-marln, Under­
vands-Udskydningsapparat ; - de niveau, Vand­
standsglas; - de niveau il fermeture automatlque,
selvlukkende Vandstandsglas; - de relour d'eau,
Nedtagerør i en Vandrørskedel j - de sonde,
farvet Glas i Thomsons Loddeapparat; - en
lalton, Messingrør.

Tube-canon m. (pl. - s s), Instruktionskanon.
Tube-carcasse m. (pl. - s - s), Udskydnings­

ramme til Torpedoer.
Tube-pivot (pl. - s - s) d'une tourelIe, Taarn­

stamme.
Tuber v. a. indsætte et Kærnerør i Løbet paa

en Kanon j canon tube, Kanon forsynet med
Kærnerør.

Tube-titant m. (pl.-s - s) Støtterør i en Kedel.
Tubulure f Tud paa en Ventil , Paaskruningstud

til en Slange (særlig i Dækket).
Tulipe f Hoved og Hals paa en Kanon.
Tunnel m. de I'arbre, Akselgang, Akse1tunnel.

Turbine f. Turbine; - barboteuse Oll bras­
seuse, Turbine som Vandbevæger i en Kedel;
- marine, Skibsturbine j - il action Oll d'aclion,
Stødturbine ; - il reactlon DU de reactlon, Tryk­
turbine ; - il tambour, Tromleturbine j - il. action
mu1tlcellulaire, Flereelle Stødturbine ; - il vapeur,
Dampturbine; - de crolslere , Krydsturbine; ­
d'epulsemenr, Lenseturbine j - de basse pres­
sion, - B P, Lavtryksturbine; - de haute pres­
sion, - H P, Højtryksturbine ; - de moyenne
pression, - M P, Mellemtryksturbine; - de
march e arrlere, Bakturbine; - de march e avant,
Fremturbine; lorpllleur il - s, Torpedobaad med
Turbiner.

Turbot m. (rhombus maximus), Pighvar .
Tuyau m. Rør; - allmentaire, Føderør ; ­

coude, Knærør; - purgeur, Afløbsrør f. Eks . fra
en Cylinder; - reparateur, Spæderør, Rør til
Spædevand ; - il air, Luftslange f. Eks. til Dykker ­
pumpe; - d'admlssion, Tilgangsrør; - d'allmen­
tation, Føderør ; - d'arrlvee , Tilgangsrør; ­
d'arrosage, Rør til Afkølingsvand ; - d'aspiralion,
Sugerør; - de culsine, Kabysrør ; - de decharge,
Spildevandsrør, Afgangsrør fra Luftpumpen til
Varrnvandsbrønden ; - d'echappemenr, Spilde­
dampsrør (langs Skorstenen, fra et Dampspil o. s.
v.); - d'embranchement, Stikrør; - d'~mission,

Afgangsrør; - d'evacuatlon, Afgangsrør; - d'eva­
cuatlon dlrecte au condenseur, Overblæsningsrør
fra Kedlen til Kondensatoren; - d'evacuatlon
par le fond, Bundudblæsningsrør; - d'exlraction,
Skumrer; - de graissage, Srnørerør; - d'lndlca­
teur, Indikatorrør ; - d'injectlon, Indsprøjtnings­
rør; - de jet il vapeur, Blæserør (i en Skorsten);
- de la meche, Kabysbestik (arg.); - d'orgue,
udenbords Spygatsrende ; - de pompe, Pumpe­
rør; - de prise d'eau, Rør til en Søhane; ­
de purge, Gennemblæsningsrør ; - de refoule­
ment, Stigrør; - de retour d'eau, Nedtagerør
i en Vandrørskedel ; - de sonde de pompe,
Pejlerør til en Pumpe; - de soupape de purge,
Gennemblæsningsrør; - de soupape d'lnjec­
tion il la cale, Indsprøjtningsrør fra Lasten; ­
de sortie, Afgangsrør ; - de trop plein, Over­
flodsrør ; - de vapeur, Darnprør; - de vidange,
Bundudblæsningsrør til Lasten fra en Kedel.

Tuyau-souffleur m. (pl. - x - s) Blæserør f.
Eks. i en Skorsten.

Tuyautage m. Rørledning; - alimentalre, Føde­
rørsledning; - de vapeur, Dampledning; ­
d'assiette, Trimtankenes Rørsystem (Underv.).

Typhon m. Tyfon.

u.
Unl adj. jævn, glat; la mer est - e comme Un-tonneau /Il. (pl. i nvar.) Entonner (Yacht paa

un miroir, Søen er glat som et Spejl. I Ton); la course des - , Løbet for Entonnerne ;
Uniforme m. Uniform ; - de grande lenue, Gala- yacht de - , Entonneryacht.

uniform. Us m. pl . et coutumes de la mer, Søbrug,
Union f Forening; - des armateurs, Rederifor- ISøskik, Lovbog om gammel Søret i Frankrig,

ening . Skik og Brug paa Søen.
Unlte f Enhed; - Siernens, Siernens Enhed; User v. a. slide; use par le frottement, skam-

- taclique, taktisk Enhed; - de reslstance, filet ; les charbons sont uses, Kullene er ud­
Enhed for elektrisk Modstand , Modstandsenhed. brændte (i en Buelampe).
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Usine t: Værksted, Fabrik ; -. d,arUlIerie' l' Ustensile III. Stykke Værktøj, Redskab; - s de
Kanonfabrik; - il fer, Jernværk; - de torpilles, cuisine, Kabysinventar; - s de lavage, Spule­
Torpedofabrik ; - il glace artificielle, Isværk ti! grejer ; - s de plat, Skaffegrejer, Skafferekvisitter.
kunstig Is.

v.
V. iabr åv. de vert) , gr. (Fork. af grøn).
V. (abrc lJ. de vase), M. (Fork. af Mudder).
V. m. (abrcv. de vase molle), SI. (Fork. af Slik).
V. n. (abrcl' , de vase noire) , mørkt Mudder.
V. v. tabrev. de vase verdåtre), grønligt Mudder.
Vache j: marine (trichechus rosrnarus), Hvalros;

næud de - , Kærtingeknob ; amarrage en - , en
Kanon s Surring langs Skibssiden.

Vadroullle j: Dvælg.
Va-et-vient m. Tov til at hale en Baad, en lille

Færge frem og tilbage .
Vague f Bølge; - de I'avant, Bovbølge; ­

satellite, stanende Bølge der følger med et Skib;
- satellIte divergente, stanende Skraabølge j
satellite transversale, stanende Tværbølge ;
satellite de l'arrlere, staaende Agterbølge.

Vaguemestre /Il . Postunderofticer om Bord.
Vaigrage m. indenbords Klædning, Inderbund,

Garnering , Bundteljer i et Fartøj j de cale,
Garnering eller Klædning i Lasten; plein, fuld
Garnering ; - il jour, il claire-vole, aaben
Garnering ; - d'empature, Klædning i Kimm in­
gen; trou d'homme du - , Mandehul i Inder­
bunden.

Vaigre j: Væger, Foringsplanke ; - s bretonnes,
svære indenbords Klædningsplanker, Kimming­
vægere ; - d'acotar, Garneringsplanke i Lasten
ovenpaa Kimmingvægerne j - s de bouchain,
Kimmingvægere ; - s de cale, Vægere i Lasten ;
- d'empature, Kimmingvægere; - s de fond,
Vægerne i Lasten fra Kølen ti! Kimmingvægerne;
- s de fleurs, Vægere i Højde med Vandgangen.

Vaigrer v. a. fore, garnere, forsyne med Inder­
klædning eller dobbelt Bund.

Vaisseau m. Skib, Linieskib; - amiral, Ad­
miralskib ; - il deux, il trois ponts, Todækker,
Tredækker ; - de 94 canons, Linieskib paa 94
Kanoner; - de ligne, Linieskib ; - de queue,
Agtcr mand eller agterste Skib i en Linie; - de
tete, Formand i en Linie, forreste Skib ; capitaine
de -- , Kommandør; Iieutenant de ,Premier.
lojtnant i Marinen; enselgne de - de l e classe,
Premierløjtnant i Marinen af yngste Klasse;
enseigne de de 2e classe, Sekondløjtnant i
Marinen .

Valsseau-åcole III. (pl. x s), Skoleskib; -
des aspirants, Kadetskib ; de canonnage ou
des canonniers, Artilleriskoleskib ; - des mousses,
Skoleskib for Lærlinge.

Vaisselle j: Bordservice, Messeinventar.
Valdrague (en) loco adv., en - , i Uorden; tout

est en - sur le pont, Alt er i Uorden paa Dækket.
Valetm. Forladning (ti! en Kanon); - lubriflant,

Smøreforladning; - d'etabli, Bænkhage.
Valet-erseau m. (pl. - s - x), Kranseforladning.
Valeur f militalre, Kampværdi.
Valoir v. n. gælde; faire - la route, styre

saaledes at man faar den opgivne Kurs i Behold ;
le courant ne fait plus - que le S. S. E., paa

Grund af Strømmen have vi kun S. S. O. som
beholdende Kurs; la route ne nous a valu que le
nord, vor beholdende Kurs har kun været Nord.

Valve f Ventilklap, Spjæld ; Luftventil (paa en
Cykel) j - by pass (engelsk), Forbiventi!; - de
regulatlon , Regulatorspjæld.

Vannej: Sluseventil, Skydeventi!; - de cloison
etanche , Skydeventil i et vandtæt Skod ; - de
communicatlon, Sluseventil benyttet som Afspær­
ringsventil; - de noyage d'une soute, Ventil til
at sætte et Magasin under Vand ; - de remplis­
sage, Fyldeventil, Bundventi! (Underv.); - de
vidang e, Lenseventil (Underv.).

Vapeur III . Damper; - brlse-glaces, Isbryder.
damper; - chernineau, Damper der ikke er Rute­
baad , "Tramp" j - charbonnier, Kuldamper; ­
c åtler, Kystdamper; - fruitler, Frugtdarnper ; ­
marchand, Handelsdamper ; poseur de cåbles,
Kabeldarnper ; - il coffre, Damper med Kule
(Brønd) j il dos de baleine, Whalebaek·Damper ;
- il helice, Skruedarnper ; - il passagers, Pas­

sagerdarnper; - il pont-tourelle ou il turret-deck,
Damper af Turret-deck Typen; - il roues, Hjul.
damper ; - de charge, Fragtdamper ; - de com­
merce, Handelsdamper ; - de mer, segnaende
Damper ; - de peche , Fiskerdamper ; - de
promenade au d'excursion, Damper til mindre
Udflugter; de rlvlere , Floddamper ; - de
sauvetage, Bjærgningsdamper; - du service des
phares, Fyrdamper.

Vapeur f Damp ; aller il la - , dampe, gaa for
Damp; larguer la - , lade Dampen gaa ; il toute
- , for fuld Damp ; il la - et il la voile, for
Damp og Se jl ; etre sous - , være under Damp ;
"le bas" - , Damp under et Stempel; "le haut" - ,
Damp over et Stempel; condensee , fortættet
Damp ; humide, fugtig Damp; - saturee,
mættet Damp; seche, tør Damp; surchauffee,
overhedet Damp; - vive, Kedeldarnp, arbejdende
Damp ; - il basse pression, Lavtryksdamp ; - il
haute pression, Højtryksdamp; - d'echappement,
Spildedamp (til fri Luft); d'evacuatien, Spilde-
damp (til Kondensator); de decharge, Spilde-
damp; - pour chauffage, Varmedamp ; - sous
pression, Kraftdamp; bateau il - , Darnpbaad,
Dampskib; machine il - , Dampmaskine; pumpe
å ,Damppumpe; jet de - , Dampstmale.

Varanguef. Bundstok ; acculee, skarp Bund-
stok; plate, flad Bundstok ; - de porque,
Bundstok til et Pladespant; - de la vcute, Bund ­
stok til et Pladespant i den overhængende Del
af Agterskibet; tete de - , øverste Ende af en
Bundstok.

Varech 111. (fueus vesiculosus), Tang, Blæretang,
undertiden ogsaa Bændeltang f. Eks. til Tang­
madrasser ; droit de - , Forstrandsret.

Vareuse f . Overtræksbusseronne ; - en mol­
leton, Uldskjorte.

Variable adj . omløbende, foranderlig; temps - ,
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foranderligt Vejr; vent - , variabel Vind, ustadig
Vind (af forskellig Vindstyrke); brise - du nord,
ustadig nordlig Brise.

Variation f. devierende Misvisning ; - du
compas, Kompassets devierende Misvisning; ­
nord-ouest (N. O.), vestlig devierende Misvis­
ning; - nord-est (N. E.), østlig devierende Mis­
visning; - occidentale, vestlig devierende Mis­
visning; - orientale, østlig devierende Misvisning.

Varlope f. Langhøvl, RubankhøvI.
Varre f. Harpun til at fange Skildpadder med.
Vasard adj. mudderagtig ; fond - , mudderagtig

Bund .
Vase m. il double robinet, Smørevase; chauf­

fage en - clos, Fyring med lukket Fyrplads ;
tirage forcl'l en - clos, kunstig Træk med lukket
Fyrplads.

Vase f. Mudder; fond de - , Mudderbund;
fond de - mol1e, Slikbund.

Vaseux ad;' mudderagtig.
Vasel1ne f. Vaseline.
Veau m. marin, Sælhund.
Vedelte f. Vedetbaad , Dampbarkas efter Sam.

Whites Model, hurtig Dampbarkas ; Forpost, Vedet ;
en - , paa Forpost.

Vellle f. Udkig; faire bonne - , passe godt
paa; ancre de - , Rælingsanker; canot de - ,
Patrouillebaad; gabier de - au plomb de sonde,
Mand ved Loddet naar Skibet er til Ankers;
timonier de - , Signalgastpaa Udkig; service de
- de cåte, Strandvagt; ancre en - , Anker der
er klart til at falde . til

Vel1ler v. a. er: n. holde Udkig, passe paa ; '­
la terre, holde Udkig efter Land; - une drisse,
passe paa et Fald; - un grain, holde Udkig med,
passe paa en Byge; - les perroquets, passe paa
Bramsejlene; - les signaux, passe paa Signalerne ;
vel1lez bien devant I pas godt paa forude! rocher
qui vel1le, Klippe der er over Vandet; la brise
vel1le, Vinden lurer; - a, være klar ved, have
Tilsyn med; - il la proprete des hommes, have
Tilsyn med Folkenes Renlighed; - au grain Oll

il la rlsee , være klar til at tage mod Bygen; le
factionnaire vel1le sur la viande, Skildvagten har
Tilsyn med , passer paa Kødet.

Veilleur m. de cåte, Strandvagt (Mand).
Vl'llique adj., point - DU centre - , Sejlcenter.
Velture f . Surring mellem to Rundholter, der

ikke ligger klos an mod hinanden.
Venir v. n. komme, dreje , vise; le navire ne

vient pas, Skibet drejer ikke; - vent arrlere,
holde af til plat; - en grand, dreje haardt (med
fuldt Ror); comment vient la chaine? hvorledes
viser Kæden? les epaves sont venues il la cåte,
Vragstykkerne er drevne paa Land; - il bord,
komme om Bord ; - au lof, styre højere; - au
moul1lage, komme til Ankers ; sans - au sudl
ikke sydligere! - au vent, luve nærmere til
Vinden, styre højere; ne venez pas au ventl ikke
højere! sans - au ventl ikke højere! - il sec
il maree basse, komme til at staa tør eller blive
tør ved Lavvande ; - dans un alignement, dreje
ind i et Mærke, tage et Mærke; - dans le vent,
løbe, dreje i Vinden, løbe op i Vinden ; - de la
mer, komme ude fra , komme fra Søen; - du
sud, komme Syd fra ; - du bord qu'on voudra,
dreje til hvilken Side man vil; - debout il la
mer, dreje op mod Søen; - en ralingue, faa

levende Sejl; - en travers, dreje tværs ; - par
le nord, komme Nord fra; - sous le vent par
gros temps, tage en læ Gir i haardt Vejr; - sur
un alignement, dreje ind i et Mærke; - sur
båbord, sur la gauche, dreje Bagbord over, dreje
til Bagbord; - sur tribord, sur la droite, dreje
Styrbord over, dreje til Styrbord.

Vent m. Vind , Kuling, et Projektils Spillerum
i Løbet ; le - adonne, Vinden rummer; le ­
bat en cåte , Vinden staar paa Land; le - est
assez nord pour faire route, Vinden er nordlig
nok til at ligge Kurs; le - depend du sud,
Vinden er sydlig; le - fait le tour du compas,
Vinden løber Kompasset rundt ; le - hale I'avant,
Vinden haler sig forligere; le - joue, Vinden
spiller ; le - molllt, Vinden løjer ; le - passe
au sud, Vinden gaar sydlig; le - commence il
prendre dans les voiles, Vinden begynder at fylde
Sejlene; le - porte en cåte, Vinden bærer paa
Land; le - rallle I'avant, Vinden gaar forligere ;
le - recule, Vinden drejer mod Solen; le - refuse,
Vinden skralder; le - saute, Vinden springer; le
- souffle dur, det blæser haardt; le - tombe,
Vinden løjer; le - tourne, Vinden drejer; oi!
est le - ? hvad er Vinden? serrer le - , holde
tæt til Vinden; - d'amont, Vind der blæser ned
ad en Flod, østlig Vind paa Frankrigs Vestkyst ;
- d'aval, Vind der blæser op ad en Flod, vestlig
Vind paa Frankrigs Vestkyst; - du couchant,
Vestenvind; - de la hanche, Vind paa Laaringen;
- du large, Søvind ; - de terre, Aflandsvind,
Landbrise ; - du travers, halv Vind , Vind tværs ;
- s allzes, Pasatvind; - arrlere , Vind agterind,
Spiler paa et Lystfartøj; au -- arrlere, paa Plat­
sejlads; courir - arrlere, sejle med Vinden agter­
ind ; etre - arrlere , have Vinden agterind; le
canot a dl'lpasse le - arrtere, Fartøjet er passeret
Vinden ågte rind; - contraire, Modvind; - con­
stant, Vind der stadig blæser i samme Retning
f. Eks . Passaten ; - debout, Vind forind; le ­
est debout Oll de l'avant, Vinden er forind; etre
debout au - , etre - debout, avolr le - debout,
have Vinden forind, ligge vindret; - droit debout,
Vind ret forind , Vind stik i Stævn; - dedans,
Vind paa Agterkant af et Sej I; envoyer - devant,
stagvende; - dominant, fremherskende Vind;
- entre deux ecoutes, Vind agterind; - faible,
flov Vind ; - fait, stadig Vind ; - favorable,
gunstig Vind , gunstig Lejlighed ; - force, haard
Kuling ; - frais, stiv Kuling ; - grand frais,
megel stiv Kuling; - franc, aaben Vind ; ­
largue, rum Vind (indtil 6 Streger ruml); - grand
largue, rum Vind (fra 6 Streger rumt til plat); ­
orageux, Vind ledsaget af Uvejr ; petit - , flov
Brise; - pointu, skrald Vind ; - portant, rum
Vind; - s regnants, fremherskende Vinde; - s
saisonniers, Vinde der blæser efter Aarstiderne;
- sous-vergue, rum Vind ; - stable, stadig Vind,
Vind der staar støt; - variable, ustadig Vind
(særlig med Hensyn til Styrke); au - de, til
Luvart af; tenez-vous au - I hold Dem til Luvart!
le navire le plus au - , del Skib der er mest til
Luvart; etre au - d'un navire, være til Luvart
af et Skib; il est au - il nous, han er til Luvart
af os; sans venir au - ( ne venez pas au - I
ikke højere! la barre au - I op med Roret! roulis
au - , luv Overhaling; brasser au - , hale af
luv Braser; passer au - de, gaa til Luvart af;
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perdre au - , falde i Læ, ikke kunne holde læsejlsraa ; - de bonnette de perroquet, Bram­
Luven; venir au - , komme til Vinden, styre læsejlsraa ; - de bonnette .de grand perroquet
hojere ; s'elever au - , krydse sig op i Vinden: Store Bramlæsejlsraa; - - de bonnette de petit
gagner dans le - , vinde op til Luvart, faa Højde ; perroquet, Fore Bramlæsejlsraa ; - de brasseyage,
venir dans le - , dreje op i Vinden , løbe op i Brasarm ; - de eaeatois, Boven Brnmraa, (t.
Vinden; une bouee 2 milles dans le - , en Bøje Koffard.) Royalraa; - de grand cacatois, Store
2 Sømil til Luvart j du - , luv; le bras du - du Bovenbramraa ; - de petit cacatois, Fore Boven­
petit hunier, luv Fore Mærsebras ; et re entre - brarnraa ; - de cacatois de perruche, Boven
et courant, ligge opsvajet mellem Vind og Strøm, Boven Krydsraa ; - de contre-cacatois, Sky­
sous le - de, i Læ af; roulis sous le - , læ skraberraa; - de clvadlere , Blinderaa; - de
Overhaling; tomber sous le - , falde i Læ; le fixe,underste Mærseraa; - de grand fixe,underste
pavillon de la manene est tourne sous le - , Store Mærseraaj - de petit fixe, underste Fore
Hætten paa Luftrøret er drejet fra Vinden j maree Mærseraa ; - de fteche, Galfeltopsejlsraa; - de
qui porte sous le - , Strøm der sætter ad Læ til j fieche en cul, Gaffeltopsej lsraa j - de . fortune,
manche Il - , Kulsejl; l'avantage du - , Luven; Bredfokkeraa (til en løs Bredfok), Nødrna; ­
coup de - , Storm ; lit du - , Vindøje ; rhumb d'hune, Mærseraa; - de hunier fixe, Under­
de - , Kompasstreg ; rose des - , Kompasrose ; rnærseraa ; - de hunier volant, Overmærseraa;
saute de - , Vindspring. de double hunler, dobbelt Mærseraa; - de

Venter v. n. blæse j il vente, det blæser; il vente grand hunier, Store Mærseraa, underste Store
nord, det blæser af Nord j il vente frais, det blæser Mærseraa ; - de grand hunler fixe arrlere, (4-5
frisk, haardt; il vente grand frais, det blæser mast.) Kryds Undermærseraa; - de grand hunier
meget frisk, meget haardt ; il a vente coup de fixe avant, (4 - 5 rnast.) Store Undermærseraa;
vent, det har blæst en Storm j - tempete, - de grand hunier fixe central, Midte Under­
blæse en Storm ; il vente Il prendre des ris, det mærseraa : - de grand hunier volant arriere,
blæser til at rebe ; il vente par grains, det blæser (4-5 mast.) Kryds Overmærseraa ; - de grand
med Byger; il vente par rafales, det staar med hunier volant avant, (4-5 mast.) Store Over­
Kast. mærseraa j - de grand hunier volant central,

Venteux ad] . blæsende ; temps - , Kulingsvejr. Midte Overmærseraa ; - de petit hunler, Fore
Ventilateur III. Luftrør, Blæser, Vifte, Ventilator, Mærseraa, underste Fore Mærseraaj - - de hunler

Ventilationsblæser ; - centrifuge, Vifte, Centri- volant, Overmærseraa; -- de misalne, Fokke­
tugalblæser ; - electrlque , elektrisk Ventilator; raa ; - de mlsaine volante, Bredfokkeras (til en
- Il hellce, Skrueventilator. løs Bredfok) j - .. de perroquet, Brarnraa j - de

Ventiler v. a. udlufte, ventilere (f. Eks . i perroquet fixe, Underbraruraa ; - de grand
Undervandsbaade). perroquet, Store Bramraa ; - de grand perroquet

Ventouse f Aabning i en Skibside eller i et arrlere, (4 5 mast.) Kryds Brarnraa; - de grand
Dæk til frisk Luft. perroquet avant, (4-5 mast .) Store Bramraa; -

Ventrale f Bugfinne; adj. nageolre , , Bug- de grand perroquet central, Midte Brarnraa; -
finne. de grand perroquet fixe arrlere , (4-5 rnast.)

Ventrlere f Støtte under Bunden af et Skib i Kryds Underbrarnraa; - de grand perroquet
Dok eller paa Beding ; Pude paa et Skib der fixe avant, (4-5 mast.) Store Underbramraa; ­
skal løbe af Stabelen ; Runding i Lasten (Slaget) de grand perroquet fixe central, Midte Under­
paa et Skib ved Kimmingen. Ibramraa ; - de grand perroquet volant arriere,

Ver III . Orm; - pour appåt, Orm til Mading. (4-5 mast.) Kryds Overbramraa; - de grand
Verge f d'une anere, Ankerlæg. perroquet volant avant, (4-5 rnast.) Store Over­
Vergue f Raa, Stylte i Armen paa et Vod, brarnraa ; - de grand perroquet volant central,

Bom paa en Trawl; etre il - , ligge saa nær IMidte Overbramraa; - de petit perroquet, Fore
hinanden, at Raanokkerne berører hinanden; Brarnraa ; - de perroquet volant, Overbramraa ; ­
mettre une voile en - , underslas et Sejl ; - de perroquel de fougue, Krydsraa, underste Kryds­
en bataille, Raa der er rigget op som Lade- raa ; de perruche, Boven Krydsraa; - de
bom f. Eks. til Indsætning af Sprydet ; - en rechange, Vareraa ; - de tape-cul, Papegeieraa ;
crolx, Raa pan Plads paa en Mast eller Stang; - de volant, øverste Mærseraa; - de grand
- s en pantenne, Ræer braste i Kryds og Pik; volant, øverste Store Mærseraaj - de petit volant,
sur les - s I ud paa Ræerne! rentrez des - s I øverste Fore Mærseraaj - de volant d'artlmon,
ind fra Ræerne! appiquer une - , toppe en Raa øverste Krydsraa ; - de signaux, Signalran.
op, kaje en Raa (naar man tager den ned); V~rlfier v. a. les compas, undersøge Devin-
brasser une - , brase en Raa ; croiser une - , tionen .
kaje en Raa (naar man tager den op): dresser Verln in. Donkraft j - hydraulique, hydraulisk
les s en bras et balancines, toppe og brase Donkraft; - il vis, Donkraft med Skruerneka­
Ræerrie j greer une - , tage en Raa op j degreer nisrne.
une - , tage en Raa ned; - antenne, Raa til et Verine j: Hagetov.
Latinsejl ; - barre e, Bergineraa ; basse - , Under- Vermoulu adj. ormædt.
raa; grand'-, Storraa; - s hautes, Bovenrær ; Vernier TIl. Nonius.
petites - s, Bovenrær; - seche, Bergineraa, Vernis m. copal, Kopattak.
Raa uden Se jl; - s superleures , Bovenrær; - Verre m. Glas; - cotore, farvet Glas (r. Eks.
d'assemblage, sammenlagt Raa; - de bonnette, paa en Sekstant) j - grossissant, Forstørrelses­
Læsejlsraa; - de bonnette basse, Underlæseils- glas; - lenticulaire, Linseglas ; - de hublot,
raa; - de bonnette d'hune, Mærselæsejlsraa ; - Glas til et Koøje; - de pont, Patentglas i
de bonnette de grand hunier, Store Mærselæsejls- Dækket. •
raa j - de bonnette de petit hunier, Fore Mærse- Verrou 11/. Slaa, Pal, Skyder, Fænghulsskyder ;
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- d'amarrage, Pal eller Slaa som stopper en
Affutage i Surringsstillingen ; - a ressort, Fæng­
hulsskyder med Hammer og Slagfjeder ; - de
retenue, Stopper for Torpedoens Haleflade i et
Udskydningsrør; - de sårete , Sikkerhedspal ;
arme a- , Skydevaaben med Cylindermekanisme ;
arme a - rectillgne, Gevær med Cylindermeka­
nisme med lige Træk.

Versant m. Affald paa en Bakke.
Vertical m., le premler - , Førstevertikalen.
Verveux m. ruseformet Fiskergarn, Ruse,

Hummertejne; - dont la queue est termlnåe en
nasse, Ruse der ender i en Kurv (f. Eks. Aale­
kurv) .

Vessie I Blære; - natatoire, Svømmeblære.
Veston m. Jakke ; - d'unlforme, Uniforms­

jakke.
V~tement m. Beklædning; - clre, Olietøj; ­

de fatigue, Overtrækstøj ; - de mer, Setø]; ­
de scaphandre, Dykkerdragt.

Vlbord m. Skibssiden ovenfor øverste Dæk.
Vice m. Fejl; - propre, Usødygtighed (ved

Assurance); - de construction, Fejlbygning, Fejl
i Bygningen ; - s d'arrimage, Fejl ved Lastens
Stuvning.

Vlce-amiral m. Viceadmiral.
Vide m. Vakuum; impossible d'etabllr le - ,

umuligt at faa Vakuum; le - tombe, Vakuumet
aftager; nous avons un bon - , vi har et godt
Vakuum.

Videlle I Sammensyning af en Rift i et Sejl.
VIdeller v. a. reparere et lille Hul i et Sejl.
Vider v. a. øse lens, udtømme ; - I'eau d'un

canot, øse et Fartøj; - les escarbilles, kaste
Aske over Bord ; - les chaudleres, blæse Vandet
af Kedlerne; - le poisson, gøre Fisk ren.

Vie I Liv; la - maritime, Sølivet, Livet paa
Søen; la - du bord, Livet om Bord ; - du
marin, Sømandsliv.

Vlel11e I commune (labrus berggylta), Berggylt ;
- des reches (labrus rupestris), Søkarudse.

Vlerge I, poulle - , Skildpadde med 2 Skiver
(den ene over den anden), Violinblok.

Vlgle I Udkig, Udkigsmand til Vejrs, Klippe
i rum Sø i Vandskorpen (i Reglen noget tvivl­
som); etre en - , være paa Udkig; mettre un
homme en - , sætte en Mand paa Udkig (til
Vejrs); homme de - , Udkigsmand.

Vllebrequln m. Vimmelbor, Brystsving, Krum­
tap, Drivakslens Krumtap i en Maxims Mitrail­
leuse; - Intermedialre, mellemste Krumtap j ­
rapporte, - d'assemblage, bygget Krumtap.

Vl11age m. Landsby; - de pecheurs, Fiskerleje.
Vin m. Vin; - de ration, Mandskabets Vin,

Vin der hører til Mandskabets Kost.
Vlolation I Krænkelse; - de la neutrallte,

Krænkelse af Neutraliteten; - de blocus, B10­
kadebrud.

Violer v. a. krænke; - la quarantaine, bryde
Karantænen.

Vlolon m. Arrestlokale (midlertidigt); - s,
Violiner (Slingrebræder) paa et Bord i haardt
Vejr; - s de beaupre, Skildpadder paa Bovsprydet
til Fore Stængestage; - s de ris, Rebklamper
f. Eks. paa en Gaffelsejlsbom; poulle a - ,
Violinblok, Blok med 2 Skiver (den ene over
den anden).

Vlrage m. Drejning, Stedet hvor man drejer

eller vender, Hivning, Omgang eller Løb ved en
Kapsejlads eller Kaproning , Drejning med Luft­
skib eller Aeroplan; - de la machine, Drejning
af Maskinen (uden Damp paa Hovedmaskinen);
course a I'aviron sans - , Kaproning paa en
Kurs (hvor man ikke skal dreje for at ro tilbage);
bouee de - , Mærkebøje ved Kapsejlads eller
Kaproning hvor man skal dreje.

Virement m. de bord, Vending med et Skib;
- de bord vent devant, Stagvending; - de bord
vent arrlere, Kovending; - de bord lof pour lof,
Kovending; - de bord lof pour lof en masquant
partout, Ombakning; - de bord cap pour cap,
Drejning hvorved man kommer til at ligge mod­
sat Kurs.

Virer v. a. .l: n. dreje (med et Skib, med et
Luftskib), hive, vende; - la chaine , hive ind
paa Kæden ; - la machine, dreje Maskinen
(uden Damp paa Hovedmaskinen); le cåtre vire
la bouee le premier, Kutteren drejer først om
Bøjen; - au cabestan , hive rundt i Spillet ; ­
a plc, hive ind til Kæden viser op og ned; ­
a long plc, hive ind til Kæden viser langstagsvis;
tiens bon - I staa hive! - a coups, hive med
Ryk ; - a courir, løbe rundt i Spillet, hive rask
ind paa Kæden; - au pas, hive i Skridt ; ­
de bord, vende med et Skib; - de bord vent
devant, stagvende ; - de bord vent devant en
mouillant une ancre, stagvende ved Hjælp af et
Anker (som man stikker fra sig); - de bord laf
pour laf, kovende; - de bord laf pour laf en
masquant partout, bakke om; - de bord vent
arrlere , kovende; - dans une cuvette, vende
paa Stedet, vende paa en Tallerken (fam.); - par
la contre-marche, vende ved Kontramarch; ­
cap pour cap, dreje til modsat Kurs ; - pour
faire prendre le llnguet, hive Pal; lent a - , sen
i Vendingen (som vender langsomt) .

Vireur m. Apparat hvormed man kan dreje en
Dampmaskine , Drejemaskine; embrayer DU d~­

sembrayer le - , sætte Snækken i el1er ud af
Forbindelse med Snækkehjulet paa Skrueakslen ;
- a main, Haanddrejeapparat til en Maskine ; ­
a vapeur, Dampdrejemaskine; barre de - , Vægt­
stang til Snækken.

Vlrevau m. Bradspil.
VIrole I Bolteplade, Klinkeplade, Bundskrue­

møttrik (i en Kanon); chevl11e a - , Klinkebolt.
VIrure I Plankegang , Pladegang. Range j ­

bretonne, Sætgang (Range ovenpaa Vaterbordet);
- perdue Oll supprlmee , Ger; - d'aeratlon,
Luftrange, Luftgang ; - de bouchaln, Kimming­
range ; - de clln lnterleur, inderliggende Range ;
- de clln exterieur, yderliggende Range j - de
carreau, Barkholtsrange; - de gabord DU de
galbord, Kølrange ; - de fond, Bundrange ; ­
de gouttlere, Vaterbordsrange. Stringerplade ; ­
d'hllolre, Strækplade ; - de placage, Underligger;
- de precelnte, Barkholtsrange ; - de recouvre­
ment, Yderligger; - de tåles, Pladerange.

Vis I Skrue j - porte-amorce, Satsskrue (i et
Brandrør); - abals, Træskrue; - d'arret, Stoppe­
skrue ; - de culasse, Bundskrue til en Baglade­
kanon, Krydsskrue paa et Geværløb; - de
pointage, Elevationsskrue, Stilleskrue j - de
pression, Klemskrue; - de rappel, Finskrue
f. Eks. paa en Sekstant, Tilspændingsskrue ; ­
de ridage, Ansætningsskrue] - de serrage, Luk -
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ningsskrue (paa en Krupps Kile) ; - du vireur, længere Tid i Søen , Udholdenhedsfart; - du
Snække til Drejemaskinen ; - sans fin, Skrue vent, Vindhastighed; - en plongee, Fart med en
uden Ende. neddykket Undervandsbaad ; - en surface au il la

Visa m. Pautegning. surface, Fart i Overfladen (under Sejlads i Over-
Vls-arretetr f Stoppeskrue. fladen); - sur la base, Fart paa den rnaalte Mil;
Vis-bouchon f Skrueprop. - sur le fond, Fart over Grunden, beholden
Vis-culasse f Bundskrue (i en Bagladekanon). Fart; diminuer de - , mindske Fart.
Visee f Sigte; fenetre de - , Sigteport i en Vltenntere f Rorhage.

Skærm eller i et Kanontaarn ; capot de - , Sigte- Vive f (trachinus draco), Fjæsing (giftig Fisk).
kuppel. Vlve-eau f au vives-eaux f pl., Spr ingtid; en

Viser II. a. ,l" n. skrue, sigte paa; - le but, - , dans les - ved Springtid.
s igte paa Maalet; - bas, haut, sigte lavt, højt ; Vivier m., Dam i et Fiskerfartøj; - il homards,
- le bord de la cible, sigte paa Kanten af Hyttefad til Hummer ; bateau - , Fartøj med Dam,
Skiven; - le but en pleio, sigte lige paa Maalet ; Fiskerkvase.
- il la flottaison au il couler bas. sigte paa Vivres m. pl. Proviant ; journaliers (- de
Vandlinien; - il demåter, sigte efter Rejsningen; journalier), Proviant der daglig hentes i Land til
- il guidon fin, sigte med fint Korn; - il guidon franske Krigsskibe paa en fransk Krigsred , og
pIein, sigte med grovt Korn; - sur l'arrlere, sur som benyttes for at spare paa de medgivne Pro­
I'avant, sigte agtenfor, foranfor (Maalet); la patente visioner (vivres de campagne), der skal bruges
de sante doit etre vise e par le consul, Sundheds- til Søs; embarquer les - , tage Provianten om
passet skal paategnes af Konsulen. Bord; faire ses - , proviantere ; commis au" - ,

Vts-åtoupllle f obturatrice, Skruefængrør. Proviantregnskabsfører. Proviantskriver (Regn-
Visibilite f Synsvidde (et Fyrs). skabsunderofficer), Underintendant; etat de - ,
Visible adj. synlig; horizon - , apparent Hori- Proviantekstrakt.

sent; - de tout I'horizon, synlig hele Horisonten Voie f Vej ; la - lactee , Mælkevejen; ­
rundt; - il Oll de trois milles, synlig paa tre maritime, Søvej; - navigable, sejlbar Passage;
Sømil. - de navigation, Søvej; - d'eau, Læk, Lækage ;

Visite f Besøg, Besigteise, Eftersyn, Visitering; aveugler, boucher au etaneher une - d'eau,
faire une - , aflægge et Besøg, en Visit; rendre stoppe en Læk; contracter une - d'eau, faa en
une - , besvare et Besøg , en Visit ; sonner la Læk, springe læk; se faire une - d'eau, springe
- , pibe de Syge til Doktoren (sker i de franske læk ; service des s d'eau, Fordeling til at stoppe
Skibe, ved at ringe med Klokken); - officielle, en Læk; par - de mer, ad Søvejen, søværts.
officielt Besøg ; - prellmlnalre, Komplimentering Voile f Sejl, Sejler; aux jours de la - , i
(foreløbigt Besøg om Bord ved en Officer); - Sejlskibenes Tid; il la - et il la vapeur, for Sejl
sanitaire, Lægeeftersyn, Sundhedseftersyn; og Damp; aller il la - et il I'aviron, sejle og ro
d'amlraute, et lovbefalet aarligt Eftersyn af franske paa engang; amener une - , fire et Sejl ned;
Handelsskibe (foretages af en Kommission paa avoir les - s sur le måt , have bak Sejl; aug­
3 Medlemmer); - des armes, Vaabenparade, menter de - s, sætte flere Sejl; les - s battent,
Vaabeneftersyn; - de ceremenle, officielt Besøg Sejlene slaa; border une - , hale et Sejl ud i
(mellem militære Autoriteter); - de douane, Skødet, hale Skøderne for; carguer une - , give
Toldeftersyn; - du greement, Eftersyn af Rejs- et Sejl op i Givtove og Gaardinger, bjærge et
ningen ; - de machine, Maskineftersyn ; - des ISejl, hale et Sejl sammen; changer une ,skifte
malades, Lægens Eftersyn af de Syge om Morgenen; et Sejl; diminuer de -s, mindske Sejl; enverguer
contre-vislte, Lægens Eftersyn af de Syge om une - , underslaa et Sejl; etablir une - , sætte
Eftermiddagen . et Sejl; etarquer une ,strække et Sejl; faire

Visiter l '. a. besigte, efterse , visitere; - le1-'sætte Sejl, afsejle; faire - sur la terre, staa
greement, efterse Takkellagen. ind mod Land (under Sejl); faire de la - , være

Vit TIl. de mulet, Jernrakke til en Underran. under Sejl ; faire petites - s , føre smaa Sejl;
Vltesse f Hastighed , Fart; une - de 9 næuds faire plus de s, sætte flere Sejl ; faIre porter

en charge, en Fart af 9 Knob med lastet Skib; Iune - , fylde et Sejl; fermer une - , brase et
toute - , fuld Fart, fuld Kraft; toute - en arrlere ! Sejl op; forcer de - s, presse Sejl; haler bas
fuld Kraft bak (bak fuld Kraft)! toute - en avant! une - , hale et Sejl ned; marcher - et vapeur,
fuld Kraft frem! il toute - , med fuld Kraft ; - løbe, gaa for Sejl og Damp; masquer une - ,
angulaire, Vinkelhastighed ; - contraetuelIe, kon- bakke et Sejl ; mettre il la - , gaa under Sejl;
traktmæssig Fart; - dite eritique, kritisk Fart mettre une - sur le måt , brase et Sejl bak ;
(Hastighed) ; - initiale, Begyndelseshastighed ; - mettre toutes les - s dehors, sætte alle Sejl til;
moderee, moderat Fart; - economique, økono- mettre les - s en eiseaux, sætte Sejlene ud til
misk Fart; - restante l resterende Hastighed, begge Sider med Vinden agterind; naviguer il la
Anslagshastighed ; - au choc, Anslagshastighed; - , sejle, være under Sejl ; orienter une - , stille

aux essais, Fart eller Hastighed paa Prøverne; et Sejl ; ouvrir une - , brase et Sejl ind; porter
- au loeh, sejlet Fart, Fart paa Loggen ; - de com- bien ses - s, føre sine Sejl godt; rentrer une - ,
bustlon, Forbrændingshastighed ; - - de crolslere, hale et Sejl ind; serrer une - , beslaa et Sejl;
Krydshastighed ; - de giration, Drejningshastig- tailler une - , skære et Sejl; nous .vimes trois
hed; - d'inftammation, Antændelseshastighed; - - s de I'avant il nous, vi saa tre Sejlere forude;
de mer, Fart (et Skibs) i Søen, Fart man kan - abrltee , Sejl som er i Læ af et andet Sejl;
holde længere Tid i Søen; - de piston, Stempel- - alouree , Sejl hvori der er syet Huller (en
hast ighed; - de rotation, Omdrejningshastighed; italiensk Opfindelse); - aurlque, Luggersejl , Sejl
- de route, Marcftfart, Fart man kan holde af Form som et Gaffelsejl; - s auriques et foes,
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Skraasejl; basse - , Undersejl ; - barree, basse
- d'artlmon, Berginesejl; - carguee , opgivet
Sejl, Sejl som hænger i Givtove og Gaardinger ;
- carree, Raasell ; - defoncee, itublæst Sejl ;
- deralinguee , Sejl der er blæst fra Liget j -
dessus, bak Sejl j - goelette, Gaffelsejl, Skonnert­
sejl j grand' - , Storsejl j grand' - goelette, Store
Gaffelsejl j grand' - de fleche , Store Gaffeltop­
sejl j - s hautes, Bovensejl; porter la - haute,
føre fulde Sejl; - s legeres, Smaasejl; - latlne,
trekantet Sejl f. Eks. Latinsejl eller Stagsejl j
menues - s, Smaasejl; - s majeures, Undersejl
og Mærssejlj - ml-lune, Maanerækkerj petltes
- s, Smaasejl, Bovensejl j /l. pieines - s, med
alle Sejl til j - tannee, barket Sejl j - å baleston,
Sprydsejl; - il. bome, Bomsejl j - å bourcet,
Luggersej Ij - å corne, Gaffelsejl j - å antenne,
Latinsejl; - å gui, Bomsejl; - å houari, Spids­
sejl ; - /l. lest, Portsejl ; - å IIvarde, Sprydsejl ;
- /l. rouleau, Sejl som rulles op paa en Bom,
naar det rebes eller beslaas , Rullesejl j - au
tiers, Luggersejl j - s de l'arrlere (de I'avant),
Agtersejl (Forsejl); - de cape, Stormsejl; - de
course, Sejl til Kapsejlads j - d'embarcatlon,
Fartøjssejl j - d'~tal, Mellemstagsejl ; les focs et
les - s d'~tai, Stagsejl og Mellemstagsejl ; ­
d'~tal de fleehe, Stængestagsejl paa en Skonnert j
- d'~tal de grand perroquet, Bramstagsejl ; ­
d'~tai de perruche, Boven Krydsstagsejl ; grand'­
d'etal, Store Stængestagsejl ; - de fleche, Gaffel­
topsejl; - de fortune, Nødsejl, løs Bredfok; ­
de lougre, Luggersejl j - de mestre, Storsejl paa
en Galej; - de rechange, Varesejl j - de senau,
Sejl paa en Snovmast; loutes - s dehors, alle
Sejl til ; - en rallngue, levende Sejl ; - en
vergue, underslaaet Sejl; - sur les cargues,
Sejl der hænger i Givtove og Gaardinger ; ­
sur fils de caret, Sejl beslaaet med Stutgarn j
- sur le måt, bak Sejl j - sur le ton, Sejl paa
Rand; canot /l. - s, SejIfartøj ; fil /l. - , Sejlgarn j
navlre A - s, Sejlskib; navigation A- , Sejlskibs­
fart j marine A - s, Sejlskibsmarine j soute A- s,
Sejlkøje j dedans d'une - , Agterkant af et Sejl;
dessus d'une - , Forkant af et Sejl ; fond d'une
- , Bug paa et Sejl: jeu de - s, Stel Sejl.

Voiler v. a. un navire, underslan Sejlene paa
et Skib; navlre fort voll~ ou bien voile, Skib
med stort Sejlareal ; etre plus voll~ que, have
større Sejlareal end; mal volle , med ringe Sejl­
areal; le yacht est voll~ par M. X., Yachten har
faaet sine Sejl fra Hr. X.; le yacht est volle en
France, Yachten har faaet sine Sejl fra Frankrig;
voll~ en goelette, skonnertrigget ; bateau haut
voile, Fartøj med høje Sejl.

Voilerie f Sejlloft; atelier de - , Sejlloft, Sejl­
magerværksled.

Volller m. Sejlskib, Sejler, Sejlmager; bon ou
fin - , god Sejler j båtlmenl fin - , god Sejler,
velsejlende Skib; maitre - , Oversejlmager
(Regnskabsfører om Bord), SejImagermester j ad}.
båtlment - , Sejlskib.

VoIlure f Sejlareal, Sejlføring; sous petlte - ,
for smaa Sejl, med lille Sejlføring; sous quelle
- est-ll P hvilke Sejl har han til? - mal etablle,
daarligt stillede Sejl; - maniable, magelig Sejl­
føring; - de cape, Storrnsejlføring ; - de course,
Sejl til Kapsejlads; - de promenade, Sejl til
almindelig Lystsejlads ; - du ternps, passende

Sejlføring i Forhold til Kulingen ; centre de - ,
Sejlcenter; surfaee de - , Sejlareal.

Voiture f A tubes, Rørvogn (med Brinl til en
bunden Ballon); voiture-fourgon f . Rekvisitvogn
(til en bunden Ballon) ; vollure-treuil f Spilvogn
(til en bunden Ballon).

VDl m. Flyvning; - en ballon, Flyvning med
Ballon; - en aeroplan, Flyvning med et Aero­
plan (Maskine der er tungere end Luften) j des­
cendre en vol plane, .gaa ned med et Aeroplan
i Glideflugt ; - en dlrigeable, Flyvning med et
styrbart Luftskib.

Volage ad}. rank, kilden (et Fartøj).
Volant ad}. løs; bosse - e, Kastestopper; clln­

foc - , flyvende (løs) Jagerj gabler -, Hjælpe­
topsgast; galhauban - , Flyttebardun ; hunler - ,
øverste Mærssejl, Overrnærssejl ; misaine - e,
løs Bredfok; pont - , Løbebro, løst Dæk.

Volant m. øverste Mærssejl eller Bramsejl,
Overmærssejl eller Overbramsejl , Haandhiul,
Styrerat (Aeroplan), Haandsving, Svinghjul j - A
manettes, Haandhjul med Knager; - de mis en
train, lgangsætningshjul ; - de pointage en
hauteur, Højderetningshjul ; - de pointage en
directlon, Sideretningshjul j - d'une pompe, Sving­
hjul til en Pumpe j grand - , øverste Store Mærs­
sejl; petit - , øverste Fore Mærssejl; - d'artlmon,
øverste Krydssejl.

Volåe f Forstykke paa en Kanon , det glatte
Lag; tlrer A toute - , skyde med størst Række­
vidde (fuld Ladning og størst Elevation); tir A
toute - , Skydning med størst Elevation; tinter
la cloche A toute - , kime stærkt med Klokken.

Voler v. n. flyve; le canot vole sur I'eau, Far­
tøjet flyver hen ad Vandet j - en aeroplane,
flyve med et Aeroplan (Flyvemaskine der er
tungere end Luften).

Volet m. Baadskompas ; - de culasse, Konsol­
ring eller Laage paa Bagladekanoner til Bund­
skruen ; - de distribution, Ladeklap paa en
Revolverkanon.

VolIge f tyndt Fyrrebræt.
Volontaire m. Frivillig (ved at gaa ind i den

franske Marine som "volontaire", kunde tidligere
unge søvante blive Søkadet, naar de opfyldte visse
Betingelser).

Volonte f ViIlie ; exercices å la - des com­
mandants, Øvelser efter Chefern es Forgodtbefin­
dende (et Signal), exercice A - , fri Eksercits ;
feu A - , tlr a - , fri Skydning.

Voltametre m. Voltameter ; - A eau, Vand­
voltarneter ; - A sel d'argent, Sølvvoltameter.

Voltmetre m. Spændingsmaal er, Voltmeter.
Volume 111 . Volumen ; - d'eau, Vandvolumen

(i en Kedel); - de vapeur, Dampvolumen; ­
d'un ballon, en LuftbalIons Rumfang.

Volute f de I'avant, Bovvand; le cotre ne
sonleve pas de - AI'avant, Kutteren sætter intet
Bovvand.

VoiUe f GiIling paa et Skib ; cåtre A- , Kutter
med udfaldende Hæk ; longue, lang, udfaldende
Hæk som paa en modern e Yacht j - d'arcasse,
GiIling .

Voyage m. Rejse; les canots font deux - s,
Fartøjerne gør to Vendinger; faire 4 - s avec
un canot de sauvetage pour sauver les naufrages,
gøre 4 Vendinger med en Redningsbaad for at
redde de Skibbrudne ; - au long cours, over -
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søisk Rejse, Langfart; - d'aller, Udrejse; - Vrai adj. sand, retvisende; heure - e , sand
d'essal , Prøvetur ; - de retour, Hjemrejse ; - Klokkeslet ; hauteur - e du centre, Center-Cen­
sur lest, Rejse i Ballast; faire les - s d'Angle- tralhøjde ; route - e, retvisende Kurs; tem ps - ,
terre, sejle paa England, foretage stadige Rejser sand Tid.
paa England; - par mer, Overfart, Rejse søværts; Vrille f. Vridbor.
- sur mer, Sørejse, Rejse paa Søen. Vue f Syn, Toning; - de cåte , Landtoning;

Voyant 1/1. Togbetegnelse [paa et Sømærke) ; - prendre une - de cåte , tegne en Landtoning ;
d'une bnuee , Topbetegnelse paa en Bøje; - de il n'y a pas de - , det er usigtbart; on n'a
bateau-feu, Ballon paa Toppen af et Fyrskib; - aucune - , det er meget usigtbart; 111 - est
spherlque , Ballon, rund Topbetegnelse paa et courte, man ser ikke langt; - bouchee, usigtbart
Sømærke eller paa et Fyrskib. Vejr; avec deux milles de - , med en Sigtbarhed

Vrac III ., en - (siges om Gods, som lægges paa to Sømil; garder un prisonnier il - , ikke
løst hen) ; chargement en - , Styrtegodsladning, tabe en Fange af Syne; avoir en - , have i Sigte;
Ladning som styrtes løs i Lasten; chargement arriver Oll venir en - de, komme i Sigte af, faa
de grain en - , Sædladning som styrtes løs i i Sigte ; perdre de - , tabe af Sigte ; garder en - ,
Lasten; charger en - , indlade løs i Lasten. Ibeholde i Sigte.

w.
Wary III. voir doris, lille Fartøj til 2 Mand, der Ilnterleur, exterleur, indvendig, udvendig Ballast­

anvendes paa Fiskerskibe til at udsætte Langline r. tank (Underv.).
Waterballast 1/1. (egentlig Vandballast), Ballast- I Wharf III. Kaj, Mole, Sk ibsbro.

tank ; - arrlere , avant , Agtertank . Fortank ; -

Y.
Yac 1/1. engelsk Gøs .
Yacht m. Lystyacht; - auxiliaire Oll mixte,

Sejl- og Dampyacht ; - imperial, Keiseryacht;
- royal, Kongens Dampskib , kongelig Yacht ;
- il vapeur, Dampyacht ; - il voiles, Sejl-
yacht; - de course, Kapsejler, Racer ; - de
plaisance, Fartøj til Lystsejlads ; - de prome-

nade, mindre Yacht hvormed man kan gøre
korte Udflugter.

Yachting m. (engelsk Ord) Lystsejlads.
Yole f Gig ; - franche, 4 Aarers klinkbygget

Kapronlngsbaad.
Youyou III . Skibsjolle, Hækjolle.
Youyoutier III . Jolle roer , Hækjolleroer.

z.
Zenlth /Il. Zenith.
Zeppelin 1/1. (stift) Luftskib.
Uro tu. Nulpunkt, Frysepunkt; - I Midtsk ibs

(med Horet)! la barre est il - , Roret er midt­
skibs.

Zinc ni. Zink ; - amalgame, amalgameret Zink.
Zlnguer l'. a. galvanisere; tåle zlnguee, galva­

niseret Plade.
Zodiacal adj ., tumlere - e, Zod iakall ys.

Zodiaque m. Dyrekredsen
Zone f Zone, Himmelstrøg; - franche, told­

frit Te rmin; - glaciale, den kolde Zone ; la ­
des calmes equatortaux, det stille Bælte ved
Ækvator ; une - de calmes, et stille Bælte; ­
de cantonnement, Del af et Farvand hvor Fisken
er fredet; - de pilotage, Lodsfarvand.

Zostere f marine (zostera marina), Bændeltang.
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A.
Aa, en, grand ruisseau m, petite riviere j: l Aare, en, aviron m; Bunke-, aviron de galere ;
Aaben adj . ouvert ; - Baad, bateau non ponte ; Styre-, aviron de queue ; - med krumt Blad,

aabne Excentrikstænger, bielIes d'excentrique aviron a pelle recourbee ; - til et dobbeltbænket
ouvertes ou decroisees ; - t Fartøj, bateau non Fartøj, avlren a couple ; - til et enkeltbænket
ponte ; - t Farvand, parages ouverts, (det aabne Fartøj, aviron de ou en pointe, aviron arme en
Hm') le large ; paa det aabne Hav, en pleine pointe; - til at vrikke med, godiIle f; sætte 2
rner; - Havn, port ouvert; have - t Klyds, avoir Mand til hver - , mettre 2 hommes sur chaque
les chaines cla ires; paa den aabne (bare) Kyst, aviron, double r les avirons ; - rne i Vandet! les
en pleine cåte; - Red, rade foraine; - Sø, le avirons dans l'eau! IO - rs Fartøj (til 10 Aarer),
large , pleine mer , haute mer ; Havnen er langt canot a 10 avirons ; Fartøj med 8 - r (uanset
fra den aabne Sø, le port est loin de la pleine hvormange Aarer det er indrettet til), ernbarca­
mer ; Kamp i - Sø, com bat de haute mer; for- tion de 8 avirons; Fartøj der fører 8 - r, canot
list i - Sø, perdu en mer; komme ud i - Sø, qui borde 8 avirons; 8 - rs Kaproning (enkelt­
gagner le large , Sejladsen paa Kronstad er - , bænket) , course de 8 rameurs (en pointe); hale
la navigation de Cronstadt est ouverte; - t Vand, ud paa - me , souquer un coup; holde - rne i
rner libre; der er - t Vand, la mer est Iibre Vandet, tenir les avirons dans I'eau ; holde paa
(de glaces); Ventilen er helt - , la soupape est - rne , lever les rames ; hold paa - m e I leve
ouverte en grand; - Vind, vent largue , vent rames! holde sig paa - rne , se tenir sur les
portant ; Bugten er - for paalands Vind, la baie avirons; lægge - rne ind, rentrer les avirons;
est ouverte au vent du large. - rne Ind! rentrez! lægge - roe ud, armer les

Aabne v. a. ouvrir; - r (Kommando i Gevær- avirons; - rne udI armez l lægge en - ud i Læ,
eksercits)! ouvrez le tonnerre! (Kommando i armer un aviron sous le vent ; rejse - rne, mårer
Kanoneksercits) ouvre z la culasse! - for Kæden, les avirons ; lad falde - roe l armez! ro med to
ouvrir l'etrangloir; - en regelmæssig Fart mellem - r paa samme Tofte , nager a couple; skive
to Havne, ouvrir un service regulier entre deux - rne , nager il plat ; skodde med - rne , scier;
ports; - Geledderne, ouvrir les rangs; - en stage med en - , pousser du fond avec un aviron ;
Havn, ouvrir un port i - Ilden, ouvrir le feu; træk paa - rne l souque un coup! double un
- Ilden mod Batterierne, ouvrir le feu sur les coup! klar ved - m e l les avirons sur le bord!
batteri es ; - Linien, augmenter la distance entre vrikke med en - , godiIler. Aare-blad , pelle f
les navires ; - et Mærke, ouvrir un alignement; d'aviron; - gaffel , tolet m a fourche; - greb,
- Portene, ouvrir les sabords; - Bundventilerne poignee f d'aviron; - klampe, teletiere f ; - lomme,
(Underv.) ! remplissez les ballasts! manche m d'aviron ; - læder, garniture f d'aviron;

Aabnlng, en, ouverture f; - mellem Spanterne, - mager, avironnier m; - pind, tolet m i - port,
maille f entre les couples; Fjendtlighedernes - , sabord m d'aviron i - slag, coup m d'aviron; ­
ouverture/des hostil ites; ved Krigens - , au debut strop, erseau m d'aviron; - tag, coup m d'aviron;
11/ de la guerre ; Aabnlngs-ekstrastram , extra - ro med korte - tag, endurer ; ro med lange - tag,
courant ni de rupture ; --s trøm, courant m de allonger la nage; lange - tag , nage f allongee ;
rupture. - tagene skal være længere, la nage doit etre

Aag, et, (til et Magnetsystem), culasse f plus allongee ; holde - tag , nager ensemble ; - tol,
Aal, en, (anguilla .vulgaris) anguille f vulgaire ; tolet m; -- værksted, avironnerie f

Hav-, congre m commun; stange - , pecher Aargang, en, (af Værnepligtige) c1asse f; Fol­
I'anguille a la foene ; Aale.fangst, - fiskeri, peche kene der hører til - en 1865, les hommes qui
f de I'anguille ; - fisker, pecheur ni d'anguilles ; appartiennent a la classe de 1865.
- gaard , gord m; - glib, haveneau m; - jern, Aarvaagenheds-rulle , role m de veille contre
foene f; - kiste, boite f a anguilles, anguillere r: les torpilleurs; gaa Vagt efter - rullen, etre aux
- krog, harnecon m a congre ; - kube, panier m postes de veille contre les torpilleurs ; gaa paa
å anguilles, nasse f a anguill es ; - kvabbe, (zoarces Post efter - rullen , prendre les postes de veille
viviparus) laquette f j - lys ter, foene f ; - ruse, contre les torpilleurs; lade Folkene gaa Vagt efter
nasse j 'å anguilles ; - stanger, foeneur m; - stang- - rullen, mettre les hommes aux postes de veille
Ding, peche f de I'an guille a la foen e ; - vod, contre les torpilleurs DU contre les sous-rnarins ;
c halut til a anguill es, - tjeneste, serv ice m de veille.

12·
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Abe, en, foe m d'artimon; Abe.fald, drisse I de
foc d'artimon; - givtov, eargue I de foc d'artimon;
- nedhaler, hale-bas //I de foc d'artimon; skøde,
ecoute f de foe d'artimon .

Aborre, en, (perea fluviatilis) perehe l
Adgangseksamen, en, til Kadetskolen, examen

m d'entree il l'ecole navale.
Adjudant, en, aide //I de camp; Adjudant=snore,

aiguiltettes f pl.; - s tab (Kongens), maison f
miliratre du RoL

Admiral, en, amiral m; Hr. - (i Tiltale eller
.~1l11l Overskrift i et Brev)! Amiral! (Udskrift
paa et Brev) Monsieur I'Amiral; - en om Bord
(Svar fra Admiralens Fartøj naar det prajes)!
arniral ! - paa en Fiskerllaade, amiral des pecheurs ;
Admiral-inde; amirale f; - s kib , båtiment m
umiral ; Fregatten er indrettet som - sk ib , la
n'egate est installee en båtiment arniral ; Admirals=
flag, pavillon m amiralou d'amiral ; føre - lIag
paa Fortoppen, porter pavillon d'amiral au måt
de misaine; - kahy t, (Beboelse) appartements //I .

pl. d'amiral, (Salon) salon ni d'amiral ; - kom­
mando, commandement m d'amiral ; - s lup, eanot
m d'amiral ; .-s luppen , le eanot de I'amiral; ­
værdighed, amiralat m.

Admiralitet, et, amiraure m; Admiralitets=lord,
lord m de l'arniraute ; - raa d, eonseil /Il d'arniraute,
(1111) conseil superieur de la marine ; ret, co ur
f d'amiraute.

Aeronautik, en, aeronautique ni.

Aeroplan, et, aereplane m; Aeroplanfører,
pilote m d'aeroplane.

Af pråp, de; være 3 Sømil - Pynten, etre il 3
milles de la pointe; gaa 10 Sømil - Fyret, passer
il 10 milles du feu; han er 2 Sømil - os, il est il
2 milles de nous.

Afbalancere 1'. a. equilibrer , balancer; - t
Maskine, machine equilibree ; - t Kanontaarn,
toureIIe equilibree ; de bevægelige Maskindele
er - de , les pieces mobiles de la machine sont
equilibrees,

Afbalancering, en, ba lancement m ; en Torpedos
- , balancement d'une torpille.

AFbove v. a. et Anker, rnettre une anere en
mouillage.

Afbrase IJ. a. ouvrir (une voile carree).
Afbryde IJ. a. en elektrisk Strøm, rornpre un

circuit. Afbryder, en , (til en elektrisk Strøm f
Eks. til Lamper) , interrupteur //I, (automatisk
f Eks. Btysikring) brise-eireuit m ; Wehnelts -,
interrupteur Wehnelt ; Afbrydernøgle, elef f de
I'interrupteur.

Afbrydning, en, rupture I j - af en elektrisk
Strøm, rupture d'un cireuit; Afbrydningsekstra­
strøm, extra-courant m de rupture.

Afbrænde v. a. bruler ; - et Blus, bruler un
feu; - et Costons Blus, bruler un feu Coston ;
- et Fyrværkeri, tirer un feu d'artifice; - et
Signal, bruler un s ignal; afbrændt Fængrør,
etoupille I brulee.

Afbælte I J. a. et Projektil, deceinturer un
projectile.

Afdeling, en, (militær) detachement m, (RI///I
omb.) compartiment m; vandtæt - , compartiment
etanche ; Afdelingschef (f Eks. Korpschef paa
Orlogsværftet), chef //I de service.

Afdreje l J. a. (paa en Drejebænk), tourner.
Afdrift, en, (et Skibs) deri ve j; (et Projektils)

derivation f ; en Stregs - , un quart de derive ;
med højrerillede Kanoner er en altid til højre,
avec des eanons rayes il droite la derivation a
tou jours lieu il droite; Skibet har megen - , le
navire derive beaucoup. Afdrifts-center, centre m
de derive ; - kvadrant, renard //I j - vinkel, angle
//I de derive.

Affald, et , (naar Skibet har Fart) arrivee j ;
(naar Skibet ligger stille f. Eks. under Letning)
abattee f j stet for - ! reneontrez! deflez l'arrtvee l
Pyntens - , chute f de la pointe.

Affaldskul, charbon 111 de deenet.
Affarende adj. Bredde, latitude f de depart: ­

Længde, longitude f de depart ; - Plads, point
m de depart.

Aflire 1'. a. amener, fller ; - et Fartøj, amener
un canot ; - de Skøder, ecoutes largues. Afliring,
en, af et Fartøj (findes ikke); AflIringstov (t: Eks.
til Katten), queue I (du capon).

Affutage, en, affut 111 j Centerpivot , affut il
pivot central ; Forsvindings , affåt il eclipse ;
Kappe-, affut il berceau; Slæde-, affåt il
chassis; Taarn ,alftit de tourelIe; elektrisk -,
affut electrique ; hydraulisk - , alfut hydraulique ;
rekylfri - , affut sans recul ; slæbende - , affåt
il echantignolles ; - med automatisk Fremløb,
affut il Olise en batterie automatique ; - med
Krinolinesokkel, affut il erinoline ; paa Dreje­
skive, affåt il plate-forme tournante Oll il plaque
tournante.

Affutere ]J. a. monter; Kanonen er - t paa
Slæde med Centerpivot, le canon est monte sur
affut il pivot central. Affutering, en, montage 1/1

d'un canon sur son affut.
Affyre ]J, a. (Skydevaaben), decharger ; - en

Kanon, faire parti r un canon ; Kanonen er - l, le
canon a fait feu j - et Skud, tirer un coup, Faire
partir un coup ; saasnart Skuddet er - t, des que
le coup est parti ; - et Skud paa en Mand, tirer
un coup sur un bomme.

Affyring, en , decharge j; ( Paatænding) mise
f de feu ; utidig - , mise de feu prernaturee ;
Affyrings.knap, bouton 111 de mise de feu , (Max ims
Mitr .) double bouton m; - nøgle (til elektrisk
Paatænding}, conjoncteur m de mise de feu.

Afgaa 1' . n. partir ; - til, partir pour; - fra
et Skib, debarquer d'un navire ; - fra Tjenesten
( tage sin Afsked ), quilter le service ; - e l Officer,
oFficier en retraite 011 retraite ; Skibet - r Kl. 5,
le riavire part il 5 heures; stejlt - ende Grund,
fond m accore ; Grunden er stejlt - ende, Ie Fond
est accore.

Afgang, en, depart m, partance j, (Afsked) retraite
f, (f ra et Skib) debarquernent m; - og Tilgang
(paa et Skib), debarquernent et embarquement
111; Skibets - , le depart du navire; ved Skud­
dets - , au depart du coup. Afgangs=eksamen
fra Kadetskolen, examen /Il de sortie de l'ecole
navale ; ordre (fr a et Skib), ordre m de de bar­
quement; - rør, tuyau m d'evacuation Oll de
sort ie ; - ventil, soupape f d'evacuation Oll de
sortie.

Afgift, en, droit 111 j er ved Ind- og Udsejling,
droits il l'entree et il la sortie; Skibs-er, droits
de navigation; Havne-, droit de port.

Afgive l' . a. rernettre ; Kommandoen til,
rernettre le commandement il ; - Melding 0111,
rendre cornpte de ; - militær Honnør, rendte les



afh
181

afs

honneurs militaires; militær Honnør skal - s for
(tilkommer), les honneurs milita ires sont dus n;
der skal Ingen Honnør - s under Gudstjenesten,
il n'est pas rendu d'honneurs pendant la messe.

Afholde v. a. Skydeøvelser, faire des exercices
de tir; - Skydning, execurer un tir; - MaskIn­
prøver, faire des essais de mach ines.

Afholdnlng, en, (Sejlmanevre), arrivee f (ma­
næuvre sous voiles) .

Afhærde v. a. detremper.
Afkorle IJ. a. en Mands Ranson, retrancher la

ration d'un hornrne ; - Vlnransonen, relrancher
le vin. Afkortning, en, I en Mands Ranson,
retranchemenl TIl de la ralion d'un homme j - I
Vinransonen, relranchemenl du vin j - I Gage
(en Del deraf), relenue f sur la solde.

Afkøling, en, af Krudtmagasinerne, refrigeration
f des soutes n poudre.

Afkølingsvand, et, eau f d'arrosage j Rør til - ,
luyau m d'arrosage; Rørledning til - , luyautage
m d'arrosage; Hane til - , robinel m d'arrosage.

Aflade v. a. et Gevær, deeharger un fusil ;
Aflade-strøm ( Akkumulator} , couranl 111 de de­
charge. Aflader, en, (af en Skibsladning) char­
geur 111. Afladning, en , dechargement m, (elek­
trisk ) decharge J

Aflagre v. a. Træ, faire se cher le bois ; godt
- t Træ, bois bien sec. Aflagrlng, en, af Tømmer
( Tørring ), dessication f du bois .

Aflandsvlnd, en, brise fde lerre, vent m de lerre.
Aflede 1'. a. deriver ; - en elektrisk Strøm,

deriver un courant ele ctrlque j - t Strøm, courant
TIl derive, Afledning, en, (af Elektricitet) deriva­
lion J

Aflevere v. a. remettre; - til, rernettre n.
Aflevering, en , (Overlevering ) af el Skib til
Orlogsværftet, remi se f d'un båtirnent au port j
- til Magasinet, remi se au magasin.

Aflægge v. a. et Kort, conslruire une carte.
Aflæse v. a. lire : - en Pejling, lire un releve­

ment; - et Signal, lire au interpreter un signal.
Aflæsning, en, leeture f j - af en Pejling, en
Vinkel, leeture d'un relevem ent , d'un angle j ­

af Termometret, leeture du thermornetre ; Aflæs­
ningsfejl, en, erreur f de leclure.

Afløb, et, (Vandets), ecoulernent m (des eaux)j
- til Søen, ecoulernent n la mer. Afløbe v. n.
se løbe af.

Afløbning, en, (et Skibs) luncernent m, mise f
å l'eau ; Afløbnlngs-gle, caliorne f de lancernent ;
- pude , - pudetræ , couelte f vive, courante au
mobile (bruges mest i Flertal) j - slæde (som
bærer Pudetræet), couelle f dormante.

Afløjning, en, accaimie J
Afløse v. a. relever, remplacer ; - til Vagt,

relever au remplacer au quart ; det Vagtskifte
der er afløst, la bordee relevee de quart : blive
afløst fra sin Kommando, etre releve de son
commandement; er Udkiggen afløst? I'homme de
vigie eSI-i1 releve ? Afløser, en, rernplaeant m.

Afløsning, en, af Vagten, remplacement m au
changemenl m de quart; - under Skafning, rem­
placemenl pendant les repas; Afløsnlngs-hold,
releve f; - mandskab , equipage /Il de releve ;
- torpedobaad, lorpilleur m de remplacemenl.

Afmagnetisere v. a. desaimariter.
Afmarchere v. n. fra Kanonerne, sortir de

battetie.

Afmaste v. a. dernåter; fuldstændig - t, demåle
de lous ses måls.

Afmærke v. a. marquer, baliser ; - et Løb,
baliser une passe; Grunden er - t med en Tønde,
le bane est signale , balise au rnarque par une
bouee ; Vraget er - t med et Fyrskib, l'epave
esl signalee par un bateau-feu ; - Lodlinen,
marquer la ligne de sonde ; - Loglinen, marquer
la ligne de loch; - Flagliner til Flagning, marquer
des drisses de pavois .

Afmærkning, en, (af et Farvand ) balisage TIl ;
rette sig efter - en, suivre le balisage; Afmærk­
ningstønde, en, bouee f (de balisage).

Afmønstre v. a. congedier, debarquer; - Besæt­
nIngen, congedler l'equipage. Afmønstring, en,
congediernent , debarquernent TIl, ( Formaliteten
hos Mønstringsbestyreren ) revue f de debarque­
ment ; den Mønstringsbestyrer som foretager - en,
le commissaire qui passe la revue de debarque­
ment,

Afpasse v. a. (tilpasse) ajuster.
Afpatronere Il. a. defaire une douille.
Afprlkke v. a. (afmærke ) et Løb, baliser une

passe. Afprikning, en , af et Løb, balisage TIl
d'une passe.

Afregning, en, decornpte m j - paa Hyre, de ­
compie de solde; Afregningsbog, en, livre TIl des
comptes, (Søf artsbog) livret m de marin.

Afride v. a. en Storm, etaler un coup de vent
au mouillage.

Afrigge v. a. degreer, desarrner ; - en Sømine,
faire le dernontage d'une torpille. Afrigning, en,
degreernent m, desarmement 111.

Afsejle v. n. parti r, faire route, (for et Sejlskib )
meltre n la voile; han er - t til Lelth, il est
part i pour Leith , il a fail route pour Leith; - til
Bestemmelsesstedet, faire route pour sa desti­
nation. Afsejling, en, depart m, partance f ; under
- til London, en partance pour Londres; Afsej­
llngs -flag, pavillon TIl de partance ; - signal, signal
m de partance ; - skud, coup m de partance.

Afsender, en, (J Eks . af en Ladning) expediteur
m, (Apparat ved Gnisttelegrafen) transmetleur m;
Afsender-apparat, appareil m transrnetteur, trans­
melteur m ; - station, poste m Iransmetteur.

Afsked, en, retraite , demission f j - efter
Ansøgning, retraite sur sa dernande ; faa sin ­
efter Ansøgning, etre mis au admis n la retraite
sur sa demande, etre retraite sur sa demande :
- uden Ansøgning, (men efter 25 Aars Tjeneste) ,
retraite d'offlce ; faa - uden Ansøgning, etre
retraite d'office j han har faaet sin - (med Pen­
sion) , il a ete mis n la retraite ; - paa Grund
af Alder, retraile par limile d'åge ; forlange, søge
sin - , demander sa retraite, donner sa demission;
give en Officer - , meltre un officier n la retraile,
(som Straf el/er paa Grund af Sygdom) meltre
un officier en reforrne ; tage sin - , prendre sa
retraile, faire valoir ses droits n la retraite.

Afskedige v. a. en Officer, meltre un officier
n la retraile, (som Straf el/er paa Grund af
Sygdom) meltre un officier en reforrne j blive - t
paa Grund af Alder, etre mis n la retraite par
application de la limite d'åge ; en - t Offtcer,
officier retraite au en retraite. Afskedigelse, en,
retraite J, mise f n la retraile.

Afskibe II . a. expedier par bateau , (soværts )
expedier par mer, (ad Floder el/er Kanaler)
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expedier par eau. Afskiber, en, chargeur m. Af­
skibning, en, expedition f par bateau , (soværts)
expedition par mer, (ad Vandveje) expedition f
par eau.

Afskrive v. a. (notere, tage Talje paa f Eks .
Gods, der indlades eller udlosses), pointer. Af­
skrivning, en, (Notering) pointage m.

Afskrubbe v. a. frotter, (et Skib under Valldct)
goreter. Afskrubning, en, (af en Skibsbund),
goretage m.

Afskudt part. pass. tire ; - Fængrør, etoupille f
brulee ; - Patronhylster, douille f tiree,

Afskyde v. a. deeharger. tirer; - et Gevær,
deeharger un fusil; Skildvagterne - Geværerne,
les factionnaires dechargent leurs armes; - et
Skud, tirer un coup. Afskydning, en, decharge f,
tir m; - af et løst Skud, tir d'un coup blanc;
Afskydningskedel (Torp.), reservoir m de lance­
ment.

Afskylle v. a. Dækket, laver le pont. Afskyl­
ning, en, lavage 111.

Afskære 1'. a. couper; - et Skib, couper la
route ou la retraite å un båtiment; - et Skib
fra en Eskadre, couper un båtiment d'une escadre;
- et Skib fra Land, couper un båtiment de la
terre; - Tilførsel, couper les communications ;
- Dampen, fermer l'arrivee de vapeur, detendre
la vapeur,

Afskæring, en, (af' Damp), fin f de l'introduc­
tion i Afskæringspunkt, et, (ved Dampens Eks­
pansion), origine f de la detente, fin f de I'intro­
duction.

Afslaa v. a. repousser ; - et Angreb, repousser
une attaque; - Entring, repousser I'abordage;
- en Skibstegning paa et Spanteloft, tracer le
plan d'un båtiment å la salle des gabarits. Af­
slagning, en, I naturlig Størrelse, trace m ou
rabattement m en vraie grandeur; Afslagningsplan,
et, plan m de rabattement.

Afsletning, en, parage m.
Afslette v. a. Spanterne, parer les couples.
Afsllngre v. a . Masterne, etre dernåte par le

roulis.
Afsmøge v. a. et Stag, decapeler un eta i.
Afspule li. Cl. Dækket, laver le pont.
Afspærre p , a. en Havn, barrer Oll fenner un

port. Afspærring, en, barrage m, blocus m; Af­
spærrings-hane (j: Eks. til et Vandstandsglas),
robinet III de communication; - ventil, soupape
f' de communication, soupape de sectionnement.

Afstaa v. a. (en Del af Gagen) deleguer : ­
et Skib til Assurandørerne, delaisser ou abandon­
ner un navire aux assureurs. Afstaaelse, en, (af'
en Del af Gagen) delegation f, (af et Skib til
Assurandereme) delaissernent, abandon m (d'un
navire aux assureurs).

Afstand, en, distance]; intervalle III, ecarternent
m; bedømme en - , apprecier une distance;
formindske - en (mellem Skibene), diminuer la
distance; forøge - en, augmenter la distance; ­
(mellem Kolonnerne i en Eskadre), intervalle m;
- mellem Fløjene (i en Formation), ecarternent
m des ailes; - fra Stormast til Stormast,
distance de grand rnåt å grand måt; - mellem
Dæksbjælkerne , ecarternent m des barrots; ­
mellem Nltnaglerne, ecartement des rivets;
mellem Bæreplanerne (paa et Aeroplan), intervalle
m vertical ; i 3 SømiIs - , å 3 milles de distance;

i hvilken - skal man passere fra Fyret? å quellc
distance faut-il passer du feu? kom ikke nærmere
end 8 SømiIs - , ne passez pas å moin s de 8
milles; Kysten er ren I 2 SømIJs - , la c åte est
saine å 2 milles; man pejler Fyret i N. 0.3 Sø­
mils - , on releve le feu au N. E. å 3 milles i
synlig paa IO SømiIs - , visible d'une distance
de 10 milles; sluttet - (i en Formation), distance
serree i paa Kanonskuds - , å portee f de canon;
udenfor Kanonskuds - , hors de portee de canon;
paa Pistolskuds - , å portee de pistolet. Afstands=
bedømmelse, appreciation f de distances; - fragt,
fret m de distance; - gisning, appreciation f de
distances; - indikator, transmetteur m d'ordres
pour l'artillerie; - maa ler, telemetre m; Fiske's ­
maaler, telemetre Fiske; Barr & Stroud's - maaler,
telemetre Barr & Stroud; maaling, telemetrie I;
Officer ved - maaling om Bord, offlcier tele­
rnetriste ; Plads hvorfra - maa lingen foregaar,
poste m telernetriq ue Oll de telernet rie ; Mærs til
- maaling , hune f de telemetrie ; Taarn til ­
maating, tourelIe f telemetrique ou de telemetrie ;
Personel til - maaling, personnel m telernetreur ;
- s ignal, signal 11/ de grande distance.

Afstemme 1'. (l . accorder ; afstemt Gnisttele­
grafering, telegraphie f' sans fil accordee. Af·
stemning, en, accord m.

Afstive 1' . (l . (med Stotter), accorer. Afstivning,
CIl, accorage m.

Afstokke I'. a. et Anker, deialer une ancre,
Afsæbe v. a. Masterne, lessiver la måture.
Afsætning, en, (paa CIl Mast eller Fastestang

til Salingen og paa en Bramstang til Godset)
noix r: - til et Æselhoved , tenon 11/; - paa
en Bramstang til Bramgodset, noix d'un måt dc
perroquet; - til Boven Bramgodset, noix de
cacatois; den øverste - (Del) af en Bramstang,
måt m de fleche ; Overkant af - en paa en Mast,
les epaulettes f pl. i Afsætningshavn, en, (f. Eks.
for Fisk), port m de vente.

Afsætte v. a. destituer, demonter; en Chef,
destituer, demonter un commandant ; - Bestikket
(i Kortet), porter le point estime; - (trække)
Kursen, tracer la route; - et Maal, porter une
mesure i en Pejting, porter un relevement ;
- Pladsen i Kortet, porter le point sur la carte.
Afsættelse, CII, (CII Chefs), destitution f; fra
en Bestilling, retrait m d'emploi.

Aftage 1' . a. ,r· n. demonter, decapeler, enlever,
diminuer; - Mærsene, decapeler les hunes; ­
Stopperne, larguer les bosses, debosser; - Vantene,
decapeler les haubans; Dybden - r, les fonds
diminuent; Dybden - r til IO Meter, les fonds
tom bent å IO metres; Dybden r jævnt ved den
jydske Kyst, le brassiage va regntierement en
diminuant vers la cåte du Jutland; Maanen - r,
la lune decroit: ved - nde Maane, quand la lune
decroit,

Aftagelse, CIl, (af Gods paa Toppen) decapelage
m. Aftagen, CII, (Maanens) deelin m (de la lune);
Maanen er i Aftagende, la lune decroit, la lunc
est dans son deelin.

Aftakle v. a. degreer, degarnir; - et Skib,
degreer un navire; - en Mast, degreer un måt;
- en Raa, degarnir une vergue. Aftakling, CIl,

degreernent m.
Aftapningshane, en, robinet m de purge.
Aftenstjerne, en, etoile f du soir.
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Aftjene v. a. sin Værnepligt, faire son temps
de service; han - r sin Værnepligt I Marinen,
il fait son service dans la marine (militaire).

Aftryk, et, empreinte f; tage - med Gutta­
percha af Udbrændingerne, prendre I'empreinte
des affouillements avec de la gutta-percha.

Aftræk, et, (ved et Gevær) action f sur la
detente, (med Laaseline) traction sur le cordon
tire-feu . Aftrækker, en, (paa et Gevær) detente
j, (Ma xims Mitr.) levier m arrlere ; - der staar
haardt (let), detent e dure (douce); Aftrækker=bøjle,
pontet m; - fjeder, ressort m de detente; - line,
cordon m tire-feu; trække i - linen, tirer sur le
cordon tire-feu ; - stang (Torp. Udskydning),
levier m de lancement, (Maxims Mitr.) tige f
de la detente .

Aftørre v. a. Maskinen, essuyer la machine.
Afveje v. a. en Ballon, equilibrer, peser un

ballon. Afvejning, en, (af en Ballon), equilibrage
/Il , pesage m.

Af Vejen adv. fra Kæden! defle de la chaine!
- fra Styrbords Kædel qu'on soit pare il mouiller
tribord! gaa - for et Skib, s'ecarter de la route
d'un navire.

Afvige v. n. fra Kursen, s'ecarter de la route.
Afvigelse, en, ecart /Il , deviation f ; et Projectils
- i Længden, deviation f longitudinale d'un pro­
jectile, ecart m en portee ; - i Højden, deviation
verticale, ecart en hauteur; - til Siden, deviation
laterale, ecart en direct ion ; - rne er ubetydelige,
les ecarts sont insignifiants ; en Torpedos - ,
ecart ou deviation d'une torpille; sandsynlig - ,
ecart probable.

Afvigning, en, chemin /Il est-ouest i vestlig
(østlig) - , chemin ouest (est); gaa fra - en
over til forandrede Længde, passer du chemin
est-ouest au changement en longitude.

Agent, en, agent m; Skibs-, agent maritime ;
Lloyds-, agent du Lloyd; Veritas-, agent du
Veritas .

Agn, en, amorce j ; appåt /Il, boetre j; esche t:
sætte - paa en Krog, amorcer l'harnecon . Agne
v. a. amorcer , boetter.

Agt, en, attention f; giv - I attention! Oll garde
il vous! giv - Rørl en place repos!

Agten adv . for Stormasten, il Oll sur l'arriere du
grand rnåt; - for Mesansmasten, en arriere du
måt d'artimon ; han er - for os, il est dertiere
nous ; - for tværs, sur l'arri ere du travers; 3
Streger - for tværs, 3 quarts sur l'arriere du
travers ; være - for sin Post (Plads), etre sur
l'arriere de son poste ; være - for Bestikket,
etre en arriere de ou en retard sur I'estime ;
løbe - om et Skib, passer dert iere un navire
DU sur l'arriere d'un navire , passer il poupe d'un
navire ; jeg gaar - om Dem, je vais vous passer
dertiere ; gaa - om migI passez dertiere moi!
Torpedoen er gaaet - om Skibet, la torpiIIe il
passe sur l'arri ere du navire ; løbe den Komman­
derende tæt - om, passer il poupe de l'amiral ;
Uvejret trak - om os, l'erage nous passa
derriere,

Agter adj . ,[o adv . om Bagbord, il håbord derri­
ere; tage en Trosse Ind - , prendre une aussiere
par l'arriere ; fortøje et Fartøj - (agterude),
arnarrer un canot derriere ; føre en Trosse ud ­
om Styrbord, envoyer une arnarre de tribord
dertiere ; fra for til - , de I'avant il l'arriere ;

naar Skibet er fortøjet - , quand le navire est
arnarre derriere ; han er - (paa Agterskibet),
il est derriåre ou il l'arriere; Folkene sover - ,
les hommes son t couches il l'arriere ; Lærlingene
sover - paa Banjerne, les mousses sont couches
dans la partie arriere du faux-pont ; føre Flag i
Fartøjet - , porter un pavillon il Partiere du canot ;
Officererne som er - i Fartøjet hilser, les officiers
qui sont dans la chambre du canot saluent ;
Skibet er fiot - , le navire est il flot de l'arriere;
Skibet sank - (med Agterskibet), le navire coula
par l'arriere ; Maskinen er anbragt - , la machine
est placee il l'arriere ; lægge til om Bagbord - ,
accester il båbord derriere ; paaselle et Skib - ,
aborder un navire par l'arriere ; Navn - (paa
Agterskibet), nom il l'arriere ; fire paa Trossen
- , filer l'aussiere de l'arriere ; føre en Kanon
- , porter un canon il l'arriere ; det gaar til - s
med ham, ses affaires vont mal; komme til - s
med, aller etre il court de; være til - s med, etre
il court de; - efter, vers l'arriere ; gaa - efter,
aller vers ou sur l'arriere ; Røgen trak - efter,
la fumee etait ernportee sur l'arriere ; skyde ­
efter, tirer en retraite; hale det løse af Kæden
- efter, haler le mou de la chaine sur l'arriere ;
Brasen farer - efter, le bras appelle de l'arriere ;
set - fra, vu de l'arriere, (-ind) vu par l'arrlere ;
gaa - fra og forefter, aller de l'arriere il I'avant ;
der kommer en Damper op - fra, un vapeur nous
gagne; begynde Skydningen - fra, ouvrir le feu
par l'arriere ; se et Skib - ind , voir un navire
par l'arriere ; have Vinden - ind, etre vent arriere ;
naar Vinden er passeret - ind, quand on a de­
passe le vent arriere ; med Strømmen - ind, avec
le courant de l'arriere ; skyde et Skib - Ind, en­
filer un navire par l'arriere ; Vinden er - ind, le
vent est de l'arriere ; have Vinden 4 Streger fra
- ind, avoir le vent par 4 quarts de l'arrlere ;
vi have Vinden ret - ind , nous avons le vent
droit de l'arr iere ; Skibet ligger - over, le navire
est sur l'arriere ; ligge I Fod - over, etre sur
l'arriere d'un pied ; gaa - over (sakke), aller de
l'arriere ; Masten hælder - over, le rnåt incIine
01/ penche sur l'arriere ; alle Mand - ud ! tout le
monde derriere ! sende alle Mand - ud, envoyer
tout le monde derriere ; gaa - ud, aller derriere ;
lade et Fartøj sakke - ud, faire filer un canot
derriere ; føre et Varpanker - ud, mouiller une
anere il jet sur l'arrlere ; blive - ud , rester en
arriere ; han blev langt - ud, il resta loin en
arriere ; sejle et Skib - ud, laisser un navire
derriere ; blive sejlet - ud, manquer le depart de
son båtiment ; en Mand der er sejlet - ud, un
homme qui a manque le depart de son båtiment ;
sakke ret - ud, euler droit ; være - ude (paa et
Skib ), etre derriere ; helt - ude, tout afait derriere ;
Officerskamrene er - ude , les chambres des
officiers sont a l'arriere ; holde sig - ude (i Ku/­
vande t), se ten ir dans les eaux d'un båtirnent;
ret - ude, droit derriere ou par l'arriere ; Folkene
sover - ude, les hommes derment il l'arriere,
(har deres Køjeplads) sont couches il l'arriere ;
Fyrskibet er - ude , le bateau-feu est derriere ;
der er Brænding - ude, il yades brisants derriere
nous; tage et Mærke - ude, prendre un aligne­
ment par l'arriere ; holde Mærket - ude , tenir
l'alignemenl par l'arriere.

Agterlig adv. Masten staar for - , le måt est
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trop sur l'arriere Oll a l'arriere ; Maskinen ligger
for - t , la machine est trop sur l'urriere ; hold
Dem mere - ! tenez-vous plus de l'arriere!
Vinden haler sig - , le vent hale l'arriere.

Agterst Slip. le plus de l'arriere ; - e Mand i et
Fartøj, chef 1/1 de nage; - e Skib i en Linie,
serre-fiIe m, vaisseau m de queue ; den - e Kedel
i den forreste Gruppe paa "mldtsklbs Fyrplads
om Styrbord, la chaudiere arriere du groupe
avant de la chaufferie tribord milieu; den - e
Kanon, le canon le plus de l'arriere.

Agter-banler, faux-pont m arriere ; - bras, bras
/Il de l'arriere ; klar ved Styrbords - braser i aux
bras de tribord derriere ! ståaende - bølge, vague
f satellite de l'arriere ; - dæk, pont 1/1 arriere,
(Skanse) gaillard 1/1 d'arriere ; paa - dækket, sur
le pont arriere ; - ende, arr iere m, (den udven­
dige Del) poupe I; Skibet sank med - enden,
le navire eoula par l'arrlere; indfaldende - ende,
arriere rentrant; - fangeline, bosse I de l'arriere ;
- fortøjning, arnarre I de l'arriere ; - fortøjningen
er sprungen, les arnarres de l'arriere sont cassees ;
- gast ,; homme 111 de l'arriere ; give en Ende i

- haanden , elonger line manæuvre; bræk af i
- haanden l faites reprendre la queue! passez il
reprendre! Folkene som holder Tørn i - haanden
med Gien, les hommes qui sont au retour de la
caliorne; være i - haanden med at fylde Vand,
etre en retard pour l'embarquement de l'eau ;
- haler til Slæberbommen, bras ni de l'arriere du
tangon ; - haler til Pyntenetten, moustache I;
- haler til Bovspryds Bardunstræber, hanban 111
de I'arc-boutant de beaupre ; - haler Iii Stag­
takkel, gui m de palan d'etai; - haler til en
Jollebom, bras ni de l'arriere d'un portemariteau ;
- haler til SpIlerbom, bras de l'arriere du tangon;
- hjul (paa en Floddamper), roue I arriere ; -
kant, arriere 111; i - kant, å l'arriere ; - kant paa
et Sejl, dedans 111 d'une voile; Vinden er paa
- kant (af Sejlet), le vent est dedans; paa - kant
af Masten, sur l'arriere du måt ; - klyds, ecubier
m de l'arriere ; - lanterne, farral m de poupe,
(Lyset) feu 111 de poupe ; - last , eale farriere;
- lig, et, ehute I arriere, (Ligtrossen) raIingue I
de chute arriere ; - luge , ecoutille I de l'arriere ;
- luge til at lægge over, panneau m de l'arriere
( i daglig Tale betyder "panneall" nit Aabningen
i Dækket); - lys (i en Lanterne), feu 111 de poupe ;
- løber (af en Talje), courant 111; - mand i en
Linie, scrre-file 111, vaisseau 111 de queue ; nær­
meste - mand i en Linie, matelet m d'arriere ;
- parti (paa en Whitehcads Torp.), cåne 111 arriere ;
- pik (RIIIII l, eoqueron m arriere ; - port, sabord
m de retraitc Oll de l'arriere ; - ror, gouvernail
111 arriere ; - rum ( i en Wltitchcads Torp.) , flotteur
111 arriere; - rær, vergues f pl . de I'arriere ; brase
- ræerne rundt, eontre-brasser les vergues de
I'arriere; - sejl, voile Ide l'arricre ; - sejls Bug­
liner, bouIines I de l'arriere; - skib, arriere /Il,

partie .f arriere (d'un navire) ; nnt - skib, arriere
fin; Navn paa - skibet , nom m a Parriere ; ­
skod, c1oison .f arriere ; - s pant , eouple III de
l'arriere; - spejl, tableau 111 ; - spil, (Gangspil)
eabestan m de l'arriere, (Dalllpspil) treuil fil de
I'arriere; føre - springet ud, envoyer la garde
derriere ; - stævn, etambot 111; forreste - stævn
( Skruestævn), etambot avant; - stævn (Rorstævn),
etambot arriere j indre - stævn, eontre-etambot ;

- s tævns Baand, guirlande I arriere ; - s tævns
Knæ, courbe I d'etambot ; - s tævns Leje, paller
m d'etambot ; - s tævnsplanke , faux-etambot /Il ;

- s tæ vns Rør, tube /Il d'etarnbot ; - s tævnens
Fald, quete I de l'etambot; - tank ( Ba llast) , ballast
m arriere ; - trappe, echelle Ide l'arriere, (fast)
escalier /Il du dorne; - trosse, - varp, aussiere
I de l'arrlere ; føre en - trosse ud om Bagbord,
envoyer une aussiere Oll amarre de båbord dertiere ;
fire paa - trossen, filer l'aussiere de l'nrriere,
choquer l'amarre de l'arriere.

Ahme 'J. a. dresser l'echelle de iauge .
Ahming, en, jungeage 111; Ahmingstal pi. echellc

de [auge,
Ahorn, en, erable m.
Akkumulator, en, accurnulateur /Il; en - s Yde­

evne, capacite I d'un accurnulateur,
Aksel, en, arbre /Il; - Iii en Rapert, essieu

m d'affut: Maskin-, arbre /Il moteur ; Skrue-,
arbre porte-helice ; Hjul-, arbre de roue a aubes,
(i Modsætning til Mellemaksel) arbre porte-roue ;
Driv-, arbre moteur; Krumtaps-, arbre a mani­
velle, arbre de couche ; bygget - , arbre il mani­
velle rapportee ; hul - , arbre ereux. Aksel-blok,
palier 111 d'arbre, ehaise I de palier ; - bærer,
chaise I d'arbre ; - gang , tunnel /Il de l'arbre,
coursive I de la ligne d'arbres ; - kra ve (paa en
Trykakscl), collet /Il de I'arbre de butee ; - led­
ning, ligne I d'arbres; leje, palier /Il , ( se/pc
Lejet der bærer Pandemel chaise f de palier ;
- lejet bestaar af - blokken, Panden og Pande­
dækslet , le palier se compose de la cha ise Oll

carcasse du paller, du coussinet et du chapeau ;
- længde , troneon III de l'arbre; - rør, tube /Il

d'un arbre porte-helice ; - tunnel , tunnel /Il de
l'arbre.

Aktionsradius, en, rayon /Il d'action.
Aktiv adj. actif'; i Tjeneste, en activite de

service; udenfor Tjeneste, en non-nctivite ;
det - e Torpedovæsen, la defense mobile.

AI adj. tout ; - le Mand op! tout le monde sur
le pont! en haut tout le monde! le Mand agterud!
tout le monde derriere ! - le Mand skal møde
om Bord (et Signal}, rappel general; - le Mand
til Pumperne! tout le monde aux pompes! hale
- le paa engang, haler ensemble; vende le paa
engang, virer de bord tous il la fols ; - I vel
(Praj naar der slaas Glas l ! bon quart devant
(derriere, tribord , båbord)! - t vel t Komm ando til
MaskinenJ! terrnine pour la machine ! - t vel,
100 Omdrejninger! en route å IOt) tours! t vel
(om Bord), tout va bien (a bord).

Allarm:signal, signal /Il d'alarme; - skud, eoup
III de canon d'alarrne ; skyde - skud , tirer le
canon d'alarme.

Alder, en , åge /Il ; værnepligtig - , åge du
service; Maanens - , åge de la lune; blive af­
skediget paa Grund af - , eIre mise a la retraite
par application de la Iimite d'åge; Alders:grænse,
limite I d'åge ; falde for - grænsen, etre atleint
par la limite d'åge; naa - grænsen, alle indre la
limite d'åge; - orden , anciennete I ; - tillæg,
haute paye I d'aneiennete.

Alidade, en, alidade I; - med Dioptere, alidade
il pinnul es .

Allieret adj. allie; - Skib, båtiment allie .
Almanak, en, almanach m; nautieal - , eon­

naissance I des tem ps.



arna
185

ank

Amatør, en, amateur m. Amatør-kapsejlads,
regate f d'amateurs ; - løb, course l d'amateurs .

Ambolt, en, enclume f; Bane paa en - , table
f d'une enclume; Horn paa en - , bigorne f

Ammunition, en, munitions f pl. ; Krigs-,
munitions de guerre. Ammunitions=beholdning,
approvisionnement m de munitions; - brønd,
tube m de monte-charges; - elevator, elektrisk
(hydraulisk), mente-oharges /Il electrique (hydrau­
lique); - elevator med Haandkraft, monte-charges
a bras; - forbrug, consommation f de munitions;
- kasse, caisse f il munitions ; - magasin ( i
Land), magasin m il munitions, (om Bord) soute
f a munitions ; - ophejsning, passage m des
munitions ; - skib (med Reservebeholdning I,
bateau m il munitions; - tilførsel, approvisionne­
ment m en munitions

Amning, en, tirant ni d'eau, t Styrlastighedt
assiette r: - agter, tirant d'eau arriere (AR.)j
- for, tirant d'eau avant AV.); - midtskibs,
tirant d'eau moyen ; tage - en, prendre le tirant
d'eau ; Skibet er kommet til at ligge nøjagtigt
paa sin - , le bateau est tornbe exaetement dans
ses lignes d'eau j Skibet ligger paa en god ­
(Styrlastigh ed}, le navire est bien assis; Skibet
ligger paa sin rigtige - , le navire est dans ses
lignes d'eau; Skibet ligger ikke paa sin rigtige
- (Styrlastighed), le navire n'est pas dans son
assiette ; Skibets - bør forandres, l'assiette du
navire doit etre cnangee,

Amningsmærker, marques f pI. de tirant d'eau,
echelle f de tirant d'eau.

Ampere, en, ampere m.
Amplitude, en, amplitude f
An! joue! - , fyr! joue, feu! paa 300 Meter

- I å 300 metres joue! lægge ( Geværet) - ,
mettre en joue; træd - ! (Samlingi rassemble­
ment! (naar der skal indtages bestemte Pladser)
il vos postes Ol/ å vos rangs!

Anciennitet, en, anciennete f; han er ældre i
- end Broderen, il est plus ancien que son
frere ; han er yngre i - end, il est moins ancien
que; avancere efter - , avancer å l'anciennete ;
han beholder sin - , il garde son auciennete ;
faa - efter, prendre rang apres, Anciennitets­
stander, guidon m de commandement.

Anduve v. a. atterrir sur, reeonnaitre. Anduv­
ning, en, atterrissage m j - af en Kyst, atterris­
sage sur une cote ; - Vest fra, atterrissage par
I'ouest. Anduvnings=fyr, feu m d'atterrissage ;
- kort, carte f d'atterrages; - punkt, point m
d'atterrissage ; - tønde, bouee f d'atterrissage.

Aneroidbarometer, et, barometre m anerotde.
Anfald, et, attaque f Anfalde v. a. attaquer.
Angel, en, (paa en Sabelklinget. soie f
Angive v. a. signaler, indiquer ; Tønden - r

Kanten af Banken, la bouee signaIe I'aeeore du
bane . Angivelse, en, af Maalet (der skal skydes
paa), indication f du but.

Angreb, et, paa, attaque fsur, (voldsomt) charge
f contre; gaa over til - , prendre I'offensive ;
- med Stævnen ( Vædcren}, attaque få l'eperon ;
- med StævniId, attaque en pointe ; - fra Siden,
attaque de flane ; udholde (tnodstaa ) et - , soutenir
une attaque. Angrebs=orden, ordre m d'attaque j
- s ignal, signal m d'attaque; - vaaben, arme f
offensive.

Angribe v. a. attaquer ; - med Bajonetten,

charger il la ba'ionnette ; - med Torpedobaade,
attaquer avec des torpill eurs ; - fra Landsiden,
attaquer par terre; - fra Søsiden, attaquer par
le large ou du eDte du large j - fra Floden,
attaquer du cåte de la riviere.

Anhalet part., anhalede Skøder, ecoutes bordces.
l. Anker, et, ( FOl/stage paa 38 Potter ) baril m ;

Vand - , baril de galere.
2. Anker, et, anere f j Bov-, anere de bossoir;

Kran -, ancre de bossoir; Rælings-, ancre de
veille ; Svær-, grosse ancre ; Varp-, anere å
jet; Vare-, ancre de rechange ; Driv-, anere
flottante, ancre de cape; Martins -, ancre Martin j
- i en Kedel, tirant m; - til en Magnet,
armature l; - til en Dynamo, armature f, induit
m; - af blødt Jern, annature f de fer doux;
luv-, anere du vent ; læ-, anere de dessous;
- med bevægelige Flige, anere å pattes articulees ;
stokløst - , anere sans jas ; - med en Arm,
anere borgne; - som er kattet til et andet, anere
ernpennelee ; - med Tøm om Stokken, anere
surialee j - med Tørn om Fligene, anere surpat­
tee j - et kommer op med Tørn om Stokken,
I'anere vient avec un tour de chaine sur le jas ;
ligge for et -, etre mouille sur une seule ancre;
ligge for to - e, etre affourche ; etre (mouille) sur
deux ancres; ligge for Styrbords - , etre sur
I'anere de tribord; lade et - falde, mouiller une
ancre , laisser tomber une ancre ; lad falde - !
mouillez! lad falde Styrbords - I tribord mouillez!
lade et - falde fra Bovstopperen, mouiller une
anere sur le stoppeur; gøre el - klart til at
falde, mettre une anere en mouillage; - et er
klart til al falde, I'anere est en mouillage ; have
et andet - klart til at falde, avoir une seeonde
ancre en mouillage j klar ved Bagbords - I qu'on
soit pare il mouiller båbord! lette -, appareiller ;
lever I'anere; - et er let, l'ancre est derapee ;
nous sommes derapes ; lette et - ved Bøjerebet,
lever I'anere par l'orin; - et er op og ned, I'anere
est å pie ; - et kommer hjem, I'anere vient å
bord ; - et er for Klydset, l'anere est haute ;
- et er for Kranen, Panere est caponnee Oll au
bossoir ; katte et - , eaponner une ancre ; kippe
et - , traverser une ancre ; lægge et - ind,
mettre une anere au poste de rner; lire et - for
Kranen, faire peneau ; - et er klart, l'ancre est
claire ; - et tager fat, I'anere mord ; - et holder
godt, l'ancre lient bien au fond; - et er i Bund,
l'anere est au fond ; - et er uklart, I'anere est
engagee j faa uklart - , engager son anere j - et
kæntrer, I'anere cabanne j - et kommer op med
Fligene i Vejret, I'anere se presente les palles
en I'air; - et ribber med, I'anere drague ; svaje
op for - et , faire tete; løbe over - e t , eourir
sur son ancre; løfte et - netop fri af Grunden,
soulager une ancre ; drive for - ne, ehasser sur
ses ancres ; surre et - , saisir une ancre ; til -s,
au mouillage, il l'ancre ; ligge til-s, etre mouille,
etre å l'ancre ; gaa til - s , aller au mouillage,
venir au mouillage, mouiller j Lodsen har bragt
Skibet til - s paa Yderreden, le pilote a mouille
le navire en grande rade j til - s paa aaben Red,
en mouillage dans une rade forairr e ; ligge til - s
for Styrbords - , etre sur l'anere de tribord j ligge
til - s for et - , etre sur une seule ancre ; ligge
til - s for to - e , etre sur deu x aneres, etre
affourche ; synke til - s, couler Oll sombrer sur



ank
186

ant

ses ancres ; ride en Storm af til - s, eta ler un coup - paa lægt Vand, mouiller par dc petits Fonds;
de vent sur ses ancres Oll au mouillage ; Tjene- - paa 10 Meter Vand, mouiller par IO inetres
ste til -s, service m de rade. Anker-akset ( ved de Fond; - for staaende Sejl, mouiller avec les
en Dynamo), arbre m de l'induit; - arm, bras m voiles dessus; med Fart, mouiller en allant
de l'ancre ; - beding, bitte fde rnouillage ; - be- de l'avant ; - med Sakning, mouiller en culant ;
vikling, bobine f de l'induit ; bøje, bouee f' - alle paa engang, mouiller tous 11 la fois .
d'orin; - bøjle , cigale I ; - david , grue .f de Ankring, en, mouillage m; alle Mand op til
l'ancre ; - flig, patte j ; oreille I ; faa Tørn med - I eller paa Post til - I chacun 11 son poste
Kæden om - fligen, surpatter ; - foring, renfort pour le mouillage ! aux postes de mouiltage !
m (de la ioue): - gang (i et Ur), echappernent m Ankrings=afgift, droits m. pl. d'ancrage; - rulle,
il ancre ; - greje r, (Anker, Kæde TIl. m.) apparaux role TIl de mouillage.
m. pI. de mouillage ; - grund, Fond TIl de mouillage ; Anluvning, en , auloffee j :
god - grund [Holdebund), Fond de bonne tenue ; Anlæg, et . appui TIl; Skydning med - (uden
- heks, cigale f ; - klods (J Eks. til Seminer}, - ), tir m sur appui (tlr il bras Franc); - til
ancre f crapaud ; crapaud m d'arnarrage ; - knap, Søen, vocation I maritime . Anlægs-bro, (til Skibe I
bouton m 11 ancre, (i Uniformsreglementet bruges) appontement TIl (d'accostage), ( til Fartøjer i debar ­
bonton d'uniforrne ; - kran (om Bord), grue fde cadere ; svømmende - bro, ponton m de debar­
capon, grue pour la manæuvre des ancres; - kryds, quement, ponton d'accostage; flade, surface r
diamant TIl, croisee f; - kæde, chaine f d'ancre ; de portage.
- kærne ( i en Dynamo I, noyau m de l'induit; Anløbe l '. a . en Havn, toucher 11 un port,
- lanterne, fanal m de rnouillage, ( Ly set) feu m relåcher å un port , Faire relåche å un port, ( i
dc mouillage; hejse, sætte - lanternerne, meltre fast Rute) Faire escale 11 Oll dans un port; - en
les feux de mouillage ; letning, appareillage m; fransk Koloni, relåcher dans une colonie frnn-

Jigger, navire m au mouillage ; lys, feu m caise ; Falmouth for Ordre, toucher å Falmeuth
dc mouillage ; læg, vcrgc f d'anere; - mærke, pour prendre des ordres; Anløbs-bro tfor Skibe t,
nlignernent m de mouillage ; - orden t hvori der apponternent m, ( a f' Træ l appontement en bois,
skal ankres], ordre 111 de mouillage; - pejling, (for Fartøjer) debarcadere m; havn, port m de
retevement m de mouillage; plads, mouillage relåche ; - sted , point m de relåche, (f or en
m, poste 111 de moulilage ; - plads hvor man kan Rutcbaad ) escale r
søge Læ, mouiltage de refuge ; paa en god - plads, I Annullere v. a. annuler ; - et Certeparti, an­
it lil l bon moulilage ; sikker - plads , mouillage nuler une charte-partie.
sur; skifte -plads, changer de mouillage ; ankre Anraabe v. a . (praj e ) et Fartøj, heler un canot,
paa den tidligere - plads, reprendre son mouil- Ansjos, en, (engraulis enchrasicolus), anchois m.
lage ; staa ind til - pladsen, aller au mouillage; Anskruning, en, serrage m.
Mærket med en rød Lanterne overet med Fyret Anslag, et. (Stod) choe m, {Skydcstilling} posi -
angiver pladsen, I'alignement d'un farral rouge tion j' du tireur ; Granaten springer i - et, l'obus
par le feu indique le mouillage ; De er paa en eclate au choc ; skraat ,tir m oblique; med
farlig - plads, vous etes 11 un rnouillage dangereux; skraat ,en lir oblique; normalt t med et
fri -plads t med faa Skibe I, rnouillage degage ; Projektil t, coup frappant normalement . Indtræng­
opfyldt - plads (mange Skibe), mouillage engage ; ning med normalt - , penetration j' en tir normal ;

ring, organeau m; sko , savate f Oll semelle fde frit ,position du tireur debout; knælende - ,
l'ancre ; - smed, forgeron //I qui fait des ancres ; position du tireur å genou ; liggende - , position
- spil t Gangspil I cabestan m. (Bradspil) guin - du tireur couche. Anslags-brandrør, fusee f 11
dcau //I, (lille I vireveau //I, (til et Fartøj) guirideau choc; hastighed, vitesse f au choc, vitessc
d'ernbarcation ; - spole, bobinej'de l'induit; - stik, restante; - s tilling, position f' du tireur.
etnlingurej. næud //I d'etalingure ; - s tok, jas //I; Anstalt, en, for kunstig Fiskeavl, etablissement
faa Tørn med Kæden om - s tokken , surjaler ; //I de pisciculture artificielle , etablissement de
- s trøm, courant //I de I'induit ; - surring ISur- piscifacture.
rinustov], saisine I de l'ancre ; - tjeneste, service Anstrænge 1' . li. tatiguer ; Søen - r Skibet, la
//I de rade Oll au mouillage ; - tov, cåble //I d'ancre ; ruer fatigue le navire ; Kedlen s naar Rørene
- vagt, quart //I en rade Oll au mouillage ; gaa, forstoppes, la chaudiere fatigue par l'obstruction
gøre - vagt, faire le quart au rnouillage j vikling des tubes ; Rørene er blevne anstrængte, les
tpaa en Dynamo}, enroulement m de l'induit. tubes ont fatigue .

Ankre v . a. •1" n. mouiller; jeter l'ancre ; han Ansætning, en , l af Vant ug Stag i ridage 111,
er - t, il a rnouille ; vær klar til at -I soyez ( al' Ladningen i en Kanon I reFoulement //I ;

pare å mouiller! - et Skib op, mouiller un navire ; Ansætnlngs-apparat I til Vant og Stag) ridoir //I;

- for et Anker, mouiller sur une seule ancre ; - skrue, ridoir m 11 vis; lille skrue (Stramme-
- for to Ankere, mouiller sur deux ancres. skrue I. lendeur 111. Ansætter, en, ( Sæ tter ) rcfou-
affourcher; - for Styrbords Anker, mouiller sur loir //I .

l'ancre de tribord; der skal s for Bagbords Anthracit, en. (KII II, anthracite m.
Anker! on mouiIlera båbord! - for 60 Meter Antitorpedobaadsskyts, et , artillerie I' contrc
Kæde, mouiller sur 2 mailIons de chaine; - les torpilleurs .
med et Anker agterfra, mouiller en croupiere; Antænde v. a. enflammer, allumer; - Lad­
med Spring, mouiller avec embossure ; - i et ningen i en Kanon, mettre le feu 11 la charge
Mærke, mouiller dans un alignementj - paa d'un canon; Fængrørettjener til at - Ladningen,
Københavns Red, mouiller en Oll sur rade de l'etoupille sert å enflammer la charge; Brandrøret
Copenhague; - paa Loddet, mouiller å la sonde; - s ved Anslaget, la fusee s'enflamme au choc ;
- paa dybt Vand, mouiller par de grands fonds; for at det brune Krudt, pour enflammcr la
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poudre brune; - Bickfords Traad, ruettre le feu
au cordeau Bickford; røgfri t Krudt - s vanske­
ligere end sort Krudt, les poudres sans fumee
s'enflamment plus difficilement que les poudres
noires; let antændelig, inflammable .

Antændelse, en, inflammation f, t Paatænding)
mise f de feu; Ladningens - , I'inflammation f de
la charge; elektrisk - , inflammation electrique.
Antændelses-hastighed, vitesse f d'inflammation ;
- punkt (for brændbare Stoffer), point m d'ln­
flammation.

Anvisning, en, indication f; styre efter Lod­
sens - , gouverner d'apres les indications l pi.
du pilote.

Apogæum, et, apogee TIl.

Aptere v. a. emmenager ; - et Skib som en
Transport, emmenager un navire en transport.
Aptering, en, emmenagement m, amenagement m
(anvendes ofte i Flertalsfortti}; Skibets - er
meget omhyggeligt udført, les emmenagernents
du navire sont tres soignes, Apterings-sked,
eloisen l d'emmenagement ; - tegning , plan m
d'ernmenagements,

Arbejde, et, travail m; en Maskines udrettede
, rendement m d'une machine j svært - , travail

de force ; sætte Folkene i - , mettre les bommes
il l'ouvrage ; skeje ud med - t, cesser l'ouvrage ;
skej ud med - t I bas I'ouvrage! Arbejds=dag, jour
m ouvrable, (Sognedag) jour de travail ; 8 Timers
- dag, journee f de 8 heures; - dragt, tenue f de
travail ; - fartøj, embarcation l de servitude ; ­
hold, corvee f ; et - hold af franske Matroser,
une corvee de rnarins franr;ais ; et - hold paa
20 Mand, une corvee de 20 hommes; - hold til
Vandfyldning, corvee d'eau au de l'eau ; - hold
til Kulfyldning, corvee de charbon ; - hold til Vod­
dragning, corvee de peche il la senne ; - kort,
minute f d'une carte; udføre et - kort , etablir
la minute d'une carte ; - sejs ing, garcette f;
- s lag (i en Eksplosionsmotorl, explosion f et
expansion f ; - talje , palan fil de dimanche ; ­
tegning, dessin m d'atelier; - tid (Dag) [ournee
.t; heures J pl. de travail; - tryk (det højeste
tilladte i en Kedel), pression f de regime, (i en
Maskine) pression d'introduction ; Kedel med et
- tryk paa 150 'il, chaudiere travaillant il la
pression de 150 livres; - tøj, tenue .f de travail ,
vetements m. pi. de fatigue.

Arbejde v. a. ,e n. travailIer; - Værket ud af
Naadderne, cracher l'etoupe ; Skibet - r haardt
i Søen, le navire fatigue beaucoup; en Passager
der - r for Rejsen, un passager qui gagne son
passage; Maskinen - r godt, la machine fonc­
tionne ou travailIe bien; Kedlen - r med 17 Kilos
Tryk og Maskinen med 12, la chaudlere fonctionne
il 17 kilos et la machine il 12; Kedlen - r med
et Tryk paa 100 'ir, la chaudiere travailIe il la
pression de 100 livres; Kedlen - r med kunstigt
Træk, la chaudiere march e au tirage force; ­
sig ud fra Land under Pres af Sejl, se relever
d'une cote sous force de voiles; - sig op til
Luvart, s'elever au vent j - sig læk, faire eau
par la fatigue du navire; - sig løs (Ios), prendre
du jeu. Arbejder, en, ouvrier m; Havne - (til
Losning og Ladning) debardeur, docker rn; Ar­
tllleri-, armurier m.

Areal, et, surfaee f; Skruebladenes - , surface
f des ailes de l'helice ; Sejl-, surfaee de voilure.

Arkeli , et, sainte-barbe J Arkeliport, sabord
111 d'arcasse.

Arm, en, bras, levier m; Vægtstangs-, bras
de levier ; - paa et Anker, bras d'une ancre; ­
paa en Kvadrantaksel til Trækstangen, maniveIle
f de relevage; - paa et Krydshoved (J Eks . til
at trække en Pumpe I, crosse f ; - paa et Knæ,
branche f d'une courbe ; - paa et Vod, aile f
d'une senne ; - af Søen, bras m de rner ; have
- over (en Skildvagt l , avoir l'arrne sous le bras
droit ; - over! l'arme sous le bras droit! Arm=
bind med Genferkorset, brassard m de la con­
vention de Geneve ; - dis tinktion, insigne m de
grade porte sur la manche; - sav, scie f ordinaire.

Armatur, en, (til en MagnetJ, armature J
Armaturgenstande pl. ( Tilbehor l til en Kedel,

armature l de chaudiere,
Armere IJ. a. armer ; - et Handelsskib, armer

en guerre un navire rnarchand ; - Fartøjerne,
armer les embarcations en guerre; - et Fort,
armer un fort ; et Skib - t med færre end 6
Kanoner, un båtiment arme de moins de 6 canons;
Skibet er stærkt - t , le navire est bien arme ;
svagt - t Skib, navire peu arme ; Skibet er svagere
- t end, le navire est moins arme que, let t,
legerement arme; Brandrøret er - t, la fusee est
arrnee ; - Sømlner (gøre dem virksomme), rendrc
les torpilles offensives.

Armering, en, af Fartøjerne, armement en
guerre des embarcations; - af et Fort, armement
d'un fort; - en bestaar af 4 Kanoner, I'armement
comprend 4 canons; Skibet har en stærk - , le
navire a un armement considerable.

Armstrongs Kanon, canon m Armstrong.
Arrest, en, arrets /Il . pl. , (Stedet hvor Straffen

afsones) prison f, caehot /Il; Fæstnings-, arrets
de forteressej Kammer -, arrets dans la chambre ;
simpel - , arrets simples; streng - , arrets forces
Oll de rigueur; - i Bøjen (Bøjcstraf) , peine f
des fers; give en Mand - til Skibet, consigner
un hornrne å bord; sætte i - , mettre aux arrets;
udløse af - en, faire sortir des arrets: være i - ,
etre aux arrets ; gøre - i et Skib, mettre arret
sur un navire; som man kan gøre - i, saisis­
sable. Arrestforvarer, en, geolier /Il ; - I Marinen,
surveiIlant /Il d'une prison maritime.

Arrestere v. a. arreter. Arrestant, en, detenu m.
Arril:regarde, en, arriere-garde J
Arsenal, et, magasin m de I'artillerie.
Artikelbrev , et , (Krigsartikler), ordonnances

f. pi. de la marine.
Artilleri, et, artiIIerie l; - paa et Skib, l'arme­

ment d'un båtiment ; let - , artiIIerie legere ;
mel1emsvært - , artilierie moyenne; svært
grosse artiIIerie. Artilleri=arbejder, (Menig) ar­
murler m, ( Underoffi cer) second maitre m arruu­
rier; - bakke , plat m de canonniers; - forsøg,
experience f au essai m d'artiIlerie; - forsøgs­
kommission, commission f d'experiences de l'ar­
tillerie ; - gods, materiel /Il d'artillerie ; - kamp,
combat m d'artillerie; - korps (i Marinen) , corps
m des canonniers ; - lærebog (i Seartilleri], traite
m de canonnage; - materiel, materiel /Il d'ar­
tillerie ; - offtcer (Søoffi cer med særlig Artilleri­
uddannelse), officier m canonn ier; - salve, salve
f d'artillerie; - skole (i Marinen), ecole f de
canonnage ; - skoleskib, navire-ecole m, vaisseau­
ecole ni des canonniers ; - underofftcer (i Mari-
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IICII), second maitre canonnier: - værks ted, ar- I Astrolab, CII, astrolabe 111 .
murerie f. Artillerist, CII, artilleur 111, (i Marincn) Astronomi, CIl, astronomie f; nautisk - , astro­
eanormler 111, t den menige ) matelot 111 canonnier. nomie nautique ; astronomisk adj. astronomique ;

Asbest, en, amiante ni. Asbestpakning, garni- - Dag, jour astronomique.
ture l d'amiante. Atlanterhavet, l'ocean 111 allantique, l'AlIanti-

Ask, en, frene 111 ; Aske-træ, et, bois m de frene. que m. Atlanterhavs-damper, paquebot /Il trans­
Aske, en, (fra en Dampkedel } escarbilles f pl .; allantique, transallantique m; fart, navigation

kaste - n over Bord, vider les escarbilles ; brænde f transallantique.
- n, bruler les escarbilles. Aske-elekter, escarbil - Atlest, en , certiticat 111; for god Opførsel

Icur m; - grav t i ell Dampkedel), cendrier /Il; I( Forholdsattest) , certificat de bonne conduite.
lukket - gra v ( til kunstig Træk ), cendrier clos; Auditør, en , juri ste 111 attache aux tr ibunaux
- gravssektion, section f de cendrier; - ophejs - militaires (avec grade de capitaine).
ningsapparat, monte -escarbilles m; - ophejsnings- Avancement, et, avancerncnt m, promotion l ; ­
spil, treuil 111 il escarbilles ; - port, sabord /Il li ved Valg, avancement aux choix ; - efter Anci­
escarbilles; - pra m t Skarnpram t, bete ou belle ennitet, avancement li l'anciennete ; - til Admiral,
r il saletes . bette il escarbilles; - pøs , seau 111 promotion au grade d'amiral.
il escarbilles ; - s luknings hane, robinet m de Avancere l'. n. avancer, monler en grade, etre
chauffeur ; sæk, sac ni li cscarbilles; - tragt ( i prornu; han er t til Admiral, il est passe DU

Skibssiden), manche/ li escarbilles ; - udkas ter, a passe arniral , i! est prom u au grade d'amiral;
cscarbilleur 111. - efter Anciennitet, avancer il l'anciennete ; -

Assurance, en, assurance f ; Sø-, assurance Ived Vaig, avancer au choix ; Damperen - r ikke
maritime ; Re , reassurance f; - af Skibslad- ( mod So eller Strotn}, le vapeur ne gagne pas;
ning, assurance sur faculte Oll sur les marchan - - mod Strømmen, refouler le courant.
elises; - af Skibet I Skroget t, Cascoforsikring, Avantgarde, ('11, avant-garde f
assurance sur corps Oll sur le navire ; gensidig I Averlissemenlskommando, en, commandement
- , assurance mutuelle. Assurance-pollce, police 111 d'avertisserncnt, commandement preparatoire.rd'a ssurance ; præmie, prime f d'assurance ; Aviso, Cl1, aviso m, [i CIl Eskadre) mouche f.
- s els kab, com pagnie f d'assurance. Awning-deck, et, pont-abri 111; Skib med - ,

Assurandør, CIl , assureur 111 . I navire 111 li pont-abri .
Assurere l ' . a. et Skib hos Lloyd, assurer l1l1 Axiometer, et, axiornetre 111.

nav irc au Lloyd; delvis, assurer partiellement ; Azimut, Cl1. azimut m; regne, tage en ,t'aire
fuldt ud, assurer entierernent; - mod KrigS- I un azimut. Azlmut-clrkel , cercle m azimutal;

fare, assurer contre les risques de guerre ; mod - obs ervation , observation f d'azirnut ; - s pejl,
Søskade, assurer contre les risques de mel'. miroir 111 azimutal ; - tabel, table f des azimuts.

B.
Baad, CII , embarcation t; canot 111 , baleau ni,

ba rquo r; Damp , bateau li vapeur ; Fisker-,
bat eau pecheur ou de peche ; Færge , bateau
de passage; Rednings-, canot de sauvetage ; gøre
en - klar, bemande en ,armer un canot ;
- en var bemandet med JO Fiskere, le baleau
etait mente par IO pecheurs; sætte en - ind
tpa« Dækket}, ernbnrquer un canot; sætte en
ud, debarquer un canot ; sætte en i Søen,
ruettre un can ot il la mel'; gaa i en , s 'e rn-
barqucr dans un cunot; aaben , bateau non
ponte ; undersøisk , bateau sous-marin; 4 Aarers

, ernbarcat ion ;\ 4 avirons; - til at slaa sam­
men, bateau pIiant; Bertons , canot Berton .
Baad-fart, batelage 111 , ennotage 111, (Færgefart)
barelage m; - fisker i, peche f' en bateau ; - for­
mand (ved CII Rcdningsstation), patron m de
canot de sauvetage ; - fører, batelier m, patron
III d'crnbarcation ; - mand (til CII Rcdningsbaad)
ennotier 1/1 de sauvetage.

Baade-bro, debarcadere m, ( Bro der bæres af'
Baadc) pont m de bateaux ; - bygger, construc­
teur 1/1d'embarcations ; byggeri t Værft), chantier
1/1 d'embarcations, (Bygning) construction f d'ern­
barcations ; - byggerplads, chantier m d'ernbarca­
tions; bygning, construction f d'embarcations;
- fart, eanetage m, promenade f en bateau.
( Færg efart) barelage m; - havn , port m de
barques; løb, chenalm Oll passej''pour embarca-

tions ; sejlads (l-art) , canotage , barelage m ;
- skur, hangar m å Oll POUl' embarcations , (til

en Rcdningsbaad) cabane-abri t: maison-abri f'
d'un canot de sauvetage ; taktik, tactique f' des
ernbarcations ; - væ rft , atelier m Oll chantier m
d'embarcations .

Baads-besætnlng, armement 111 d'un ca not ; ­
dræg, grupin m; - folk, canotiers m. pl. ; - hage,
gaffe t; (sctvc Hagen) fer 11/ de gaffe ; - kla mpe,
charttier m d'ernbarcation ; klampe med Hængsler
til at slaa ned, ch antier li rabatternent ; - kompas,
com pas m d'ernbarcation ; - krabbe , sais ine l
d'embarcation ; - ladning , chargement m d'un
canot, batelee l; - længde , longueur f d'embar­
calion ; - mand (til Orlogs) maitre de manreuvre,
(til Koffardis) maitre d'equipage , bosseman m;

mandsmath, second maitre m de rnanæuvre ;
- mands pibe, sifflet m de rnanæuvre ; - mands­

stol, chaise f de gabier.
Baake, CII, balise l; opstille en - , etablir une

bali se . Baake-fyr (Lysbaakc), baliseflumineuse ;
- tønde, bouee-balise f

Baand, et, cercle, collier m , tpaa en Mast
el ler Raa) cercle m; Hue ,ruban ni de chapeau
legende; indvendigt - i Boven, guirlande / avant ;
Dæks-, guirlande f de pont. Baand-bremse,
frein m li collier, frein li ruban ; - hage, tire­
fond m j - jern , fer m t'euillard, fer en bandes,
t'er en rubans; - kniv, (ligc) plane j ; (krum)
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debordoir m; - masl , metre m å ruban; - sav,
scie f å ruban.

Bablan, en, (i et Fartøj) homme m de garde
dans une embarcation.

Badsmøring , en, (i en Motor) graissage 111 par
barbotage.

Bagage, en, bagage m. Bagagerum, soute f å
bagage.

Bagbord (-s Side), båbord mj - (Kommando
til Roret for at dreje til Styrbord)! å droite!
(tidligere) tribord! (J den franske Marine gælder
Kommandoen til Roret den Side, Skibet skal
dreje til, altsaa samme Vej som man vinker
med Haanden ; dersom man vil dreje til - ,
kommanderer man "å gauche"! (tidligere)
"båbord"!) - med Roret! la barre å droite!
(tidligere) tribord la barre! lægge Roret ,mettre
la barre å droite; - lidt! å droite un peu!
haardt - ! å droite toute! - saa smaat! å droite
doucement! - 10°1 å droite 10°! ligger Roret - ?
la barre est-elle å droite ? - fyr! båbord feu!
ro væk - , skod Styrbord! avanl båbord , scie
tribord! høre en Fløjte 3 Streger om - , entendre
un sifflel par båbord å lrois quarts de l'avant;
Vinden er Ind om - , le vent depend de båbord j
3 Streger agten for tværs om - , 3 quarts sur
l'arriere du travers par båbord j om - agter, å
båbord derriere; tværs om '- , å båbord par le
travers; Trappen er om - , l'echelle est å båbord;
læg til om - I accostez å båbord! han er om ­
af os, il est par båbord å nous; holde eller tage
en Tønde om - , laisser une bouee å ou par
båbord ; hejse Sejlet om - , hisser la voile par
båbord ; gaa om af et andet Skib, passer par
båbord d'un autre navire; løbe mod et Skib om
- (paa dets Bagbords Side), aborder un navire
å båbord; brase om - (hale i Bagbords Braser),
braser båbord; det Opstaaende om for er
slaaet Ind, le pavois de båbord devant est defonce ;
ligge over - , courir tribord amures; dreje ­
over, venir sur båbord, venir å gauche; falde
- over (naar Skibet ingen Fart har f. Eks.
under Letning eller Vending), abattre sur båbord;
hive (krænge) - over, donner de la bande sur
båbord; Masten staar - over, le måt penche
sur båbord; dreje til - , venir sur båbord, venir
å gauche ; Kæden viser - ud, la chaine 'appelle
de båbord; Røgen trækker - ud, la fumee est
portee li ou sur håbord j ligge med - s Halse,
courir båbord am ures ; hale af - s Forbraser,
Styrbords Agterbraser, brasser båbord devant,
tribord derriere ; lad falde - s Anker! båbord
mouillez! ligge for - s Anker, etre sur l'ancre
de båbord j - s Gaster, les båbordais ; - s Slag.
side, de la bande sur båbord; - s Fokkebras,
bras båbord de misaine; - s Fore BrambuglIne,
bouIine håbord du petit perroquet; - s Bram­
skøder, ecoutes båbord de perroquet; - Fore
Mærserebtalje, palanquin de båbord du petit
hunier; - SpIrbras, bras du bont-dehors de
båbord ; - Maskine, machine håbord ou de
båbord,

Bag-falde v. n. (Vinden), recuIer ; - flade (i en
Riffelgang), contre-f1anc m; - flamme (ved en
Bagladekanon), retour m de flamme; - fyr, feu
m posterleur; - hjul (Cykle), roue farriere; ­
kammer (Niclausse-Kedlens Samlekasse), collec­
leur m interieur ; - klædning under Panser,

matelas m derriere la cuirasse; - lade li Sam­
mensætning), se chargeant par la culasse; - lade­
kanon, canon m se chargeant par la culasse,
piece-culassej, canon-culasse m; - lader, en, arme
f se chargeant par la culasse; - laderiffel , fusil
m se chargeant par la culasse; - ladeskyts, pieces­
culasse f. pl.; - ladesystem, systerne fil de fer­
meture de culasse ; - ladevaaben , arme f se
chargeant par la culasse; - ladning , chargement
m par la culasse; - land, terres j: pl. de l'arriere­
plan; Hus pas - landet, maison f li l'arriere-plan ;
-læns march I en arriere , marchel - plade
(paa en Kedet), fond fil; face farriere {d'une
chaudiere); - rigel, entretoise f de l'arriere ; ­
rulle, galet m arriere ; - skæft, crosse f; - slag
(af Søen paa Stranden), ressac m; - stag,
bastaque m, (til en Stang) pataras m (de fleche);
- stykke (paa en Kanon), renfort 111, (paa en
Revolverkanon) boite f de culasse, (Maxims
Mitr .) boite f de culasse, chassis m de culasse ;
- tang (paa en Høvlebænk), presse f de derriere ;
- vægt , preponderance f {de la culasse); have
- vægt, avoir de la preponderance ; være - vægtig,
avoir de la preponderance.

Bagud adIJ., Ladningen er gaaet - (ved utidig
Antændelse), la charge esl partie en arriere.

Bajonet, en, baionnette j, (Toppen af en Stang
over Godset) fusee lj - med Dølle, baronnette
li douille; tage - ten bort, en lever la ba'ionnette ;
- bort! remettez la baronnette (udtaltes tidligere
"remettez .. . elte")! sætte - ten paa, mettre la
ba'ionnette au canon; - paal baronnette au canon
(udtaltes tidligere "ba'ionnelte ... on")! marchere
med - ten paa, marcher la baionnette au canon;
angribe med - ten, charger li la ba'ionnette; stikke
-ten I Skeden, remettre la baionnette au fourreau.
Bajonet-angreb , charge f å la batonnette ; tage
ved - angreb, enlever å la ba'ionnette; gaa paa
med - angreb , charger å la baionnelte; - dølle,
douille f de ba'ionnette j - fægtning, escrime f il
la ba'ionnette ; - hals , coude TIl de baionnette ;
- laas , joint m il ba'ionnette, emmanchement TIl

å baionnette , (Maxims Mitr.) fermeture f å baron­
nelte i - skede, fourreau m de baronnette.

Bak, en, li Modsætning til Skanse) gaillard 111
d'avant, (Overbygning forude) teugue l; lav - ,
demi-gaillard mi Udkig paa - ken , homme de
veil1e au bossoir; Skildvagt paa - ken , faetion ­
naire m du gaillard d'avant. Baksgast, homme
m de l'avant.

Bak, adj. ,r· adv. masque, coiffe , sur le måt;
et - t Sejl, une voile masquee; have Fore Mærs­
sejl - , avoir le petit hunier sur le måt; Klyveren
er helt - , le foc est bien rnasque ; fas - ke
Sejl, etre rnasque , coiffe ou pris; vi fas - ke
Sejl, nous allons rnasquer ; vi har faset - ke
Sejl, nous avons rnasque ; faa - ke Sejl ved et
VIndspring, etre rnasque par une saute de vent;
fas - ke Sejl i en Byge, se faire coiffer par un
graln; brase - , brasser ii culer; brase et Sejl
- , masquer une voile, metlre une voile sur le
rnåt; brase - overalt, masquer partout; holde
Klyveren - , tenir le foc masque ; ligge - (op­
brast), etre en panne; brase - for at ligge
opbrast, mellre en panne, prendre la panne;
ligge - (opbrast) for Store Mærssejl, etre en
panne sous le grand hunier; slaa - paa Telegrafen,
commander en arriere par le transrnetteur.
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Bak=bevægelse (en Maskines), marche f en
arriere ; - excentr ik , excentrique 111 de marche
arriere ; - excentrikstang, bieIle m d'excentrique
de marene arriere ; - turbine, turbine f de ruarche
arriere.

Bakke 1'. a. op, servir; der - s først op til Flag­
mændene, les timoniers son t servis les premiers.

Bakke 11. a. <I'- n. et Sejl, rnasquer une voile,
mcttre une voile sur le måt; Klyveren, border
le foc au vent, (brække ud i Klyveren} traverser
le foc; - og fylde, deriver vent dessus vent
dedans; - om, virer de bord en rnasquant partout ;
- Fyrene, mettre les feux au fond des four­
neaux ; - Fyrene paa lang Varsel, laisser tomber
les feux sans les eteindre ; - Fyrene paa en
halv Times Varsel, laisser tomber les feux å une
dem i-heure de pression; - (med Maskinen),
marcher en arriere, faire en arriere, faire machine
cn arriere ; Maskinen vil Ikke altid ,la machine
nc part pas toujours en arriere ; - for at standse
Farten, faire en arriere pour easser I'erre ; stoppe
eller - , stopper ou faire en arriere ; Kaptajnen
har stoppet og - t med Maskinen, le capitaine
a stoppe et fait en arriere avec la machine ou
fait machine en arriere ; skiftevis - og gaa frem,
marcher alternativement en arriere el en avant ;
- et Skib af (som er løbet fast), degager un
navire en faisant rnachine en arriere ; - fuld
Kraft, halv Kraft, langsomt, faire en arriere å
toute vitesse, il derni -vitesse, doucement ; jeg - r
fuld Kraft, je vais en arriere å toute vitesse;
De maa - ! faites en arriere l De maa vedblive
at - I continuez å marcher en arriere l bak I en
arriere l bak langsomt, halv Kraft, fuld Kraft! en
arriere doucement, å derni-vitesse, il toute vitesse!
bak et Slagl un tour en arriere l bak saa lang­
somt som muligt! en arriere le plus doucement
poss ibie ! slaa bak paa Telegrafen, commander
en arriere par le transmetteur.

t. Bakke, en, (til Spildeolie) bassin m a huile,
(i et Snittej) coussinet m, ( Lang line til Fiskeri)
palangre f, palanque l ; harouelle f, ligne f Oll

corde f de fond; sætte - r, tendre des lignes de
fond; Skalfe-, garnelle f; Træ hvori en Lang­
line ligger, baquet m de ligne. Bakke-fiskeri,
peche l aux harouelles au aux palangres, peche
lIUX cordes ou aux lignes de fond.

2. Bakke, en, ( Inddeling af Mandskabet om
Bord I serie f, ( Folkene der skaffer sammen)
plat 111; være I - sammen, faire plat avec quel­
qu'un; en Mand af hver - til at hente Kød!
un homme de chaque plat å la viande! sætte
Folkene I - r, faire le role de plats.

Baknlng, en, (med en Maskine) rnarche j'arriere.
Baks=eftersyn, inspection f des compagnies ; ­

formand, chef m de plat, chef de serie; - gas t,
homme m de l'avant ; - kammerat , homme du
merne plat ; det er min - kammera t , c'est un
homme de mon plat; - kiste , caisson m (de
I'equipage) ; - mønstring, appel /Il des deux bor­
decs ; - officer, capitaine 1/1 de compagnie ; 2den
- officer, offlcier de compagnie; - rulle, role /Il de
plats, role m de series; mønstre efter - rullen,
faire I'appel des deux bordees ; - tørn, service 1/1

de plat; de Folk der har - tørn, les hommes
de plat; - vis, par series ; stille op - vis, ranger
par series.

Bakse l'. a. pousser ; - overlang, pousser en
long; - en Kanon (give Sidcretning), pointer un

canon en direction. Bakse-bom, barref d'anspect;
- bøjle (paa en Rapert), anneau m de pointage ;
- klampe (paa Forkant af en Rapert), croissant
1/1 d'affut; - ta lje, palan m de direction .

Baksning, en , (en Kanons Sideretning), pointage
m en direction ; skarpeste - , pointage extreme ;
skarpeste - forefter (med Mlllldillgell), pointage
en chasse extrerne ; skarpeste - agterefter (med
Mll/ldillgen), pointage en retraite extrerne; stille
en Kanon I skarpeste - agterefter, forefter (med
Mundillgell), pointer un canon en retraite extrerne,
en chasse extrerne. Baksningsskinne, circulaire
f; - med Tænder (Tandbuel, circulaire dentee.

Balance, en, balancier, levier m ; dobbelt - ,
suspension f a la Cardan ; - til Cirkulations­
pumpen, balancier au levier de la pompe de
circulation ; - til Luftpumpen. balancler 0/1 levier
de la pompe il air. Balance=masklne, machine f
il balancier; - ror, gouvernail ni compense ;
stempel (Turb.), piston m d'equilibrage,

Ballstlk se Ballistik.
Ballstlt, en, (Nobels Krudt! balistite l
Balje, en, baille f i Vlsker- , baille d'ecouvillon ;

Spule-, baille å lavage .
Ballast, en, lest m; Vand-, lest d'eau ; Sten-,

lest en pierres; løs - , lest volant 0/1 mobile ;
sejle I - , naviguer sur lest; Rejse I - , voyage
m sur lest; afsejle I - , partir sur lest; Skibe
Indgaaede eller udgaaede I - , navlres entres 0/1

sortis sur lest; Indtage - , faire son lest, em­
barquer du lest; kaste - (ud fra en Ballon)
jeler du lest ; losse - , debarquer du lest , delester;
lempe - forefter, transporter du lest sur l'avant;
- en forskyder sig, le lest se deplace DU ripe.
Ballast=drager, bateau-lesteur 1/1; - jern (25 -50
Kilogr.) , gueuse f, (af Bly ) saumon m; - kurv,
manne f il lest ; - port, sabord m a lest; - pram,
bateau-Iesteur m; - pumpe, pompe f des ballasts ;
- skovl , pelle f å lest; - stuvning , arrimage //l

du lest; - svæ rd, derive f lestee ; (Sæk meti - ),
- sæk, sac 111 de lest ; - tank , waterballast, bal­
last m; dersom - tankene er fulde, si les bal­
lasts sont pleins; en revnet - tank, un ballast
creve ; Indvendig (udvendig) - tank ( Underv.),
ballast interieur (exterleur); klar til at pumpe
- tankene l pare å vider les ballasts! ballastet
Skib, navire sur lest; en Fart af 9 Knob med
Skib, une vitesse de 9 næuds sur lest,

Balllstlk, en , baJistique l Ballistisk adj.
balistique.

Ballon, en , ( til Signal t. ballon m, boule l; ­
til TIdssignal, boule f d'heure, ballon m horaire;
- til PIetruskis Dybderegulator til Søminer, sac
m å air; Luft -, ballon III , aerostat m; bunden - ,
ballon captif; styrbar - , ballon dirigeable; gaa
op med en - , monter en ballon. Ballen-fok,
trinquette f ballon; - fører, pilote //l de ballon;
- hal, hangar ni de ballon; - hylster, enveloppe f
(de ballon); - klyver, foc 111 ballon.

Bane, en , (paa en Hammer eller Ambolt) table
f; en Planets - , orbite f ; Jordens - , orbite de
la terre; Maanens - , orbite lunaire Oll de la
lune ; Solens - , orbite solaire Oll du soleil ; en
Cyklons - , trajectoire f d'un cyclone ; et Aero­
plans - , trajectoire d'un aeroplane ; afmaalt ­
(ved Væddeløb, Kapftyvning) piste l ; et Projek­
tils - , trajectoire f d'un projectile; flad - ,
trajectoire tendue ; krum - , trajectoire courbe;
raserende - , trajectoire rasante ; - n tved ett



ban
191

bed

Kapsejlads) skal være 15 Sømil, le parcours sera
15 milles marins; to Omgange af den store - ,
deux tours du grand parcours; - til en Dreje­
skive, chemin m de roulement d'une plaque
tournante.

Banjer pl., faux-pant m; paa - ne , dans le
faux-pcnt. Banjer-dæk, faux-pont ; - dæksbjælke,
barrat m de faux-pont; - gast, homme charge de
la proprete du faux-pont; - kiste, caisson m de
faux-pont; - knæ, courbe f de faux-pont; - luge,
ecoutille f de faux-pont, (til at lægge over) pan­
neau m de faux-pont; - offtcer, officier charge
du service du faux-pont.

Banke v. a. en Kedel ud (for Kedelsten), piquer
une chaudiere ; - Rust, piquer la rouille.

Banke, en, bane m; - der bIlver tør ved Lav­
vande, banc qui decouvre; komme paa - rne ved
"Terre neuve", banquer; - i Horisonten, panne
f li I'horizon; - af sorte Skyer, panne f de
nuages noirs; Sand-, banc m de sable.

Banker, en, (Gnisttelegrafen) frappeur m; - en
slaar nøjagtigt i Takt med Brummeren, le marteau
frappeur du recepteur repond exactement aux
signaux transmis par le trernbieur.

Barbette-kanon, piece f en barbette ; - taa rn,
toureIle f barbette.

Barde, en, (Hvalbarde) fanon m. Barde-hval,
balånide rn; - hvaler (i Modsætning til Tand­
hvaler) cetaces mysticetes m. pl., baleriides m. pl.

Bardun, en, galhanban rn; - (af Klaverstreng
paa et Aeroplan), hauban m; Bovspryds-, hauban
de beaupre ; Bram-, galhauban de perroquet;
Boven Bram-, galhauban de fleche Oll de
cacatois; Stænge-, galhauban d'hune. Bardun'
stræber, arc-boutant m de beaupre.

Bark, en, (Skib) trois-rnåts m barque. Bark­
mast, rnåt m de barque ; - rejsning , mårure f å
trois-mårs barque ; have - rejsning, etre rnåte en
trois-rnåts barque ; - rigget , gree en trois-rn åts
barque ; - skib, trois-rnåts m barque ; femmastet
- skib , cinq-rn åts m barque ; femmastet - skib
med 2 - master, cinq-rnåts m bi-barque ; ftrmastet
- skib, quatre-mårs m barque; - s tang, rnåt /Il de
fleche d'artimon; - top, måt m de barque.

Barkas, en, chaloupe J Barkas-roer, chaloupier
mj - roers Fald l armez la chaloupe!

Barke v. a. et Garn, et Sejl, tanner un filet,
une voile ; - de Sejl, voiles tannees; - et Garn
med Katekou, passer un filet au cachou ; - et
Garn medEgebark, tanner un filet avec de I'ecorce
de chene,

Barkholt, et, preceinte l; Iste, 2det, 3dl• - , la
grande, 2<, 3< preceinte Barkhelts-plade, tåle l
carreau, tåle preceinte ; - range (j ernskib), car­
reau m, virureide carreau, (Krigsskib, Træskib)
virure f de precelnte; - range udfor øverste Dæk,
carreau m du pont superieur.

Barkning, en, rannage m; - med Katekou, tan­
nage au cachou.

Barm, en, point m; Fals -, point m de drisse;
Hals-, point d'amure; Nok-, empoirtture l ;
Skøds-, point d'ecoute.

Barometer, et, barometre m; Aneroide-, baro­
metre anerolde ; Kviksølvs-, barometre li rner­
cure j selvregistrerende - , barometre enregis­
treur; - et falder, le barometre baisse ; med
faldende - , avec le barometre en bais se ; - et
stiger, le barometre monte ; med stigende - ,

avec le barometre en hausse; med lavt - , avec
le barometre bas ; - et staar lavt (højt), le baro­
metre est bas (haut); hvorledes staar - e t ? com­
ment est le barometre? - et staar fast, le baro­
metre reste fixe, le barometre ne bouge pas;
- et staar paa Regn, le barometre est li la pluie .
Barometer-fald, baisse l barornetrique Oll du
barometre; - højde , hauteur f barornetrique ;
- observation , observation l barometrique; høj
- stand, forte hauteur f barornetrique ; lav -
stand, faible hauteur l barometrique; - s tigning,
hausse f barornetrique Oll du barometre.

Barr & Stroud's Afstandsmaaler, telemetre m
Barr & Stroud.

Barre, en, barre f; hvor meget Vand er der paa
- n? combien d'eau y a-t-il sur la barre? der er
5 Meter Vand paa - n , il y a 5 metres d'eau
sur la barre j det dybeste Vand paa - n, le plus
grand fond sur la barre; passere - n , franchir
la barre; man kan ikke passere - n med Ebbe,
la barre n'est pas praticable pendant le jusant ;
hugge paa - n, talonner sur la barre.

Bars, en, (Iabrax lupus) bar m, loup m de mer.
Base, en, (J Eks. ved Opmaaling), base J
Bassin, et, bassin m, ( Ilden Tidevand f Eks. i

Middel/lallet) darse f.
Bastingage, en, (Skanseklædning), pavois nz . pl .
Bataillon, en, bataillon m. Batalllona-chef, chef

m de bataillon; - eksercits, ecclef de bataillon.
Batteri, et, batterle j"; Flyde-, batterie flottante;

Dæks-, batteri e des gaillards; Kyst-, batterie
de cote ; Salut-, batterie de salut; han er paa
- et, il est dans la barterie ; Offtcerskamrene er
paa - et, les chambres des officiers sont dans
la batterie ; aabent - , battetie barbette; Korvet
med aabent - , corvette li batterie barbette; lukket
- , batterie couverte ; mellemste - , seconde
batterie; underste - , batterie basse, premiere
batterie ; øverste - , batterie haute, troi sierne
batterie; hale -- et ind, rentrer la batterie ; sætte
- et til Borde, mettre la batteri e aux sabords ;
- et er surret, la batterie est amarree j elektrisk
- , pile elec trique ; - paa 6 Elementer, pile il
six couples ; konstant - , pile constante ; tørt -,
pile seche ; samle et elektrisk - , monter une
pile electrique ; adskille et - , demonter une pile .
Batteri-chef, chef /Il de batterie ; - dæk, pont /Il

de batterie ; - højde (Høj de paa - et) , hauteur l
de la batteri e ; - højde (Bøssebænkens Højde
over Vandet) , hauteur f de batteri e j - kanon,
canon m Oll piece f de balterie; - lanterne, fanal
nz de com bat j - poler pl . (Underv .), tetes f. pl.
de batterie j - port, sabord /Il de batteri e ; - tank
(Underv.), compartiment /Il des accus ; -svagt,
rondiers m. pl. de la batterie.

Bedage sig v. r. s'adoucir ; Vejret - r sig, le
temp s s'adoucit.

Bedding, Beding, en, (til Skib bygning) cale l
de construetion , chantier nz; - paa Bunden af
en Havn med Tidevande (hvorpaa et Skib kan
staa tørt med Lavvande og jaa Bunden gjort i
Stand) , gril m; Anker-, bitte f de mouillage ;
- paa et Bradspil, bitte f de guindeau ; sætte
et Skib paa - , mettre un navire en chantier,
sur cale Oll en cons truction; hale eller sætte et
Skib paa Ophaler-, haler un navire sur cale de
halage ; staa paa - (være linder Bygning), etre
en chantier, etre sur cale Oll en construction.
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Bedlngs-blælke , traversin m de bitte j - bolt,
paille I de bitte j - blok (Stapclblok}, tin mj
- knæ, taquet m de bitte, contre-bitte t: - knægt,
en, montant 111 de bitte, bitton mj - pude, coussin
III de bille j - pullert, montant III de bitte j - slag,
tour III de bitte j tage - s lag, prendre le tour de
bitte; tage - s laget af, larguer Oll depasser le
tour de bitte j - s tøtt e, montant III de bitte.

Bedrageri, et, mod Reder, Assurandør ta] Kap ­
tajnen eller Besætningen l, baraterie f

Bedre sig l '. r. s'ameliorer; Vejret bedrer sig,
le temps s'ameliore.

Bedste, et, gør Eders - ! faites tout ce que
vous pourrez! Bedstemand, en, maitre III d'equl­
page, bosseman III.

Bedækning, en , t a] et Himmellegemet occul­
tntion f

Bedømme l'. a. Skuddene, apprecier les COUpSj
bedømt Skydning, tir /Il d'appreciation j - en Af­
stand, apprecier une distance. Skydningens Be­
dømmelse, en, appreciation f du til'.

Befale v. a. ordonner, commander. Befaling,
en, ordre III ; give - til at, donn er I'ordre de .

Befare v. a. naviguer s ur; som kan - s, navi ­
gable j kan Floden - s ? la rivie re est-elle navi­
gable? Befaren adj. Mand, marin m; halv
Matros ( Letmatros}, matelot leger; hel - Matros,
matelot III . Befarenhed, en, aptitude I profes­
sionnelIe (d'un marin).

Befragte 1'. a. affreter ; - et Skib for en Rejse,
atfreter un navire au voyage; være - t til London,
etre affrete pour Londres ; - et Skib maanedsvis
(M aanedsfragt}, affreter un navire au mois. Be­
fragter, en, affreteur m. Befragtning, en, affrete­
ment m, ( i MiddellIlII 'et) nolisernent III ; - for
en Rejse, affreternent m au voyage ; - for en
bestemt Sum, affretement il forfait ; - efter Lad­
ningens Rumfang, affreternent au tormenu j -­
efter Ladningens Vægt, affretement au quintal;
- paa Tid (Tidsj'ragt), affretement il ternps. Be­
fragtningskontrakt, en, charte-partie f

Befæste 1'. a. fortifier. Befæstning, en, forti-
fication l ; Felt-, fort ification de campagne j
Land - (ved en Havneby), fortification du front
de terre ; Sø-, fortification du front de mel'.

Beg, en, brai m. Beg-gryde, pot III il brai j
- kedel, chaudiere I il brai j - pram, pigouliere,
pegouli ere f Bege 1' . a. en Naad, brayer une
couture.

Begravelsesceremoni, henneurs III . pl . funebres.
Begrænsningsplade, en, (for en Ballasttank i

den dobb elte Blind), support III de celte (d'un
double fond ).

Begynde l'. a. cornmencer ; - Ekvipering, entrer
en arrnement ; - Kampen, engager le cornbat;
Entregasterne begyndte Kampen med blanke Vaa­
ben, les abordeurs engageaient le com bat il l'arrne
blanche ; - Losning, entrer en dechargement ;
- Desarmering, entrer en desarmernent ; ­
Skydningen, ouvrir le feu j begynd Skydningen l
comrnencez le feu! Begyndelse, en, debut mj
ved Krigens - , au debut de la guerre. Begyn­
delses-hastlghed , vitesse j' initiale; - s tivhed,
stabilite I initiale ; - tryk, pression f initiale.

Beherske v. a. commander; Fortet - r Løbet,
le fort commande la passe.

Beholde 1' . a. conserver, garder; - et Skib l
Sigte, conserver ou garder un navire en vue; -

Luven, conserver Pavantage du vent j - Dampen
oppe, rester sous pression j - et Fartøj i Vandet,
garder un canot il la mel'; - et Sejl til, conserver
une voile; - Bramsejlene til, conserver les
perroquets; - Fyr paa (linder Kedlerne), rester
sous les feux ; - Rejsningen oppe, con server la
rnåture en haut ; - en Pynt I samme Retning,
conserver une pointe dans la rnerne direction.

Beholden adj. komme vel - i Havn, arriver il
bon port; - Fart, vitesse I sur le fond; have
en - Fart af IO Kneb, mel' IO næuds sur le
fond j - Distance, distance I parcourue sur le
fond j - Kurs, route f s ur le fond j styre saa­
ledes at den beholdne Kurs er S. V., faire valai r
le S. O.; den beholdne Kurs har kun været Nord,
la route ne nous a valu que le nord; paa Grund
af Strømmen var den beholdne Kurs kun S. S. O.,
le courant ne faisa it valoir que le S. S. E.

Beholder, CII, reservoir m j - med Fangskærm
( til at tag e Olien fra en Slikvæge I, godet III

lecheur. Maskine af Beholdertypen, machine ii
reservoir.

Beholdning, en, approvisionnement 1/1; Rest -,
ex istantm ; af Kul ( SOlII Kasserne kan ru mIII c)
I et Skib, approvisionnement de charbon d'un
navire; - af Kul (i SkibetJ KI. 12 Middag,
existant de charbon il mid i.

Bejtel, CII , ciseau m.
Bekajer, en, cargue r: - til Læsejl, cargue j'

de bonnette.
Bekendt ad]. Mand, pratique m (de la cote) .

Bekendtgørelse, en , for Søfarende, avis 1/1 aux
navigateurs; - af en Blokade, notification f d'un
blocus.

Beklæde l'. a. garnir, fourrer; - Mandskabet,
habiller les hommes j - med Bly, garnir de
plomb; Cylinderen er beklædt med Filt, le cylindre
est garn i d'un feutrage j - med Læder, garnir de
cuir, ( Raa lædcrt de basane ; - med gammelt
Sejldug, limander; - med Tovværk, fourrer ; ­
med Træ, garnir de bois , {S OI/l Panel s revetcr
de bois ; - indvendigt {f orel , chemiser.

Beklædning, CI/, med Træ (som Panel), revete ­
ment m de bois; - med Plader, revetement de
plaques; med Linoleum, reveternent en lino ­
leum; - paa en Kedel, en Cylinder, revetament
d'une chaudiere, d'un cylindre; Mandskabets - ,
habillement m des horrimes. Beklædnings-bog,
livret III d'habillernent; - journal III [ I ntcndantcns},
registre m d'habillernent ; - magasin (paa et
Orlogsværft), magasin m d'habillement; Bestyrer
af et - magas in, capitaine ni d'habillement.

Bekneb, et, komme I - (i Hus), etre mordu
Oll pris; Brasen er i - , le bras est mordu.
Beknlbe I'. a. faire mordre j - Tampen, faire
mordre le bout; - Kæden (med Sakscstopperen},
etrangler la chaine; Brasen er bekneben i Blokken,
le bras est pris 0/1 mordu dans la poulie.

Bekræfte JI. a. sit Flag ( ved at skyde et Skud),
assurer son pavillon .

Belaste l'. a. charger; - en Ventil, charger
une soupape. Belastning, en, af en Ventil, charge
I d'une soupape; direkte - , charge directe; In­
direkte - , charge indirecte ; Fjeder- til en
Ventil, charge de ressort d'une soupape.

Belejring, en, siege 1/1. Belelrlngs-artlllerl,
artillerie j' de siege ; - park , pare 11/ de siege ;
- tilstand, ela l III de siege.
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Belemre v. a. encornbrer, engager j Batteriet
er - t, la batteri e est encornbree ; Dækket er - t,
le pont est engage. Belemring, en , encom­
brement m.

Beliggenhed, en, position f, gisement m;
Kystens - (Retning hvori den strækket sig),
gisement m de la cåte ; Vragets - er farlig for
Sejladsen, la position de I'epave est dangereuse
pour la navigation.

Belysning, en, eclairage m j elektrisk - , eclai­
rage electrique; udenbords - , eclairage exterieur ;
indenbords - , eclairage interieur ; Kysternes - ,
eclairage des cotes.

Belægge v.a. (takle), surlier; - Tampen, surlier
le bout. Belægning, en, (Takling), surliure f

Bemande v. a. meltre l'equlpage il bord, em­
barquer l'equipage ; - et Fartøj, armer une
embarcation j en vel - t Slup, un canot bien
arme; - et Skib, meltre l'equipage il bord d'un
navire ; - et erobret Skib, en Prise, amariner
un navire capture, une prise ; Skibet er - t med
600 Mand, le båtiment est mente par 600 hornmes;
Yachten er - t med Amatører, le yacht est mente
par des amateurs : Skibet er utilstrækkeligt - t,
l'equipage du navire est insuffisant.

Bemanding, en, embarquement m de l'equipage,
( Besætning) equipage m; Handelsskibenes for­
svarlige - , l'equipage suffisant des navires de
cornmerce ; utilstrækkelig - , in suffisance j'd'equi­
page, equipage insuffisant; - af en Prise, amari ­
nage m d'une prise j - en er reduceret til ~!. af
dens Størrelse ved Afsejlingen, I'equlpage est
reduit aux deux tiers de l'effectif qu'lI comptait
au depart, Bemandlngs-Ilste ( Folkel iste) , role m
d'equipage ; affatte eller udstede - listen, dresser
le råle d'equipage ; - lov, loi f sur l'armement
(des navlres de commerce); - reglement, tableau
ni de la composition de I'elfectif d'un navire ;
Marinepræfekten udsteder - reglementet, le prefet
maritime indique les bases d'elfectif; Besætning
ifølge - reglementet , elfectif m reglernentaire.

Benklæder pl. pantalon m; Parade- (f or Mand­
skabet), pantalon No I; Gala- med Guldstriber,
pantalon de grande tenue il bandes d'or,

Benzin, en, benzine f Benzinmotor, en, moteur
1/1 il benzine.

Beordre v. a. ordormer de, donner l'ordre de ;
Chefen er - t til, il est ordorme au commandant
de , le commandant a recu I'ordre de; - en
Officer til noget, donner l'ordre li un officier de
faire qch.

Bepansre v. a. cuirasser, blinder ; - med 20
cm, cuirasser il 20 cm. Bepansrlng, en, cu irasse­
ment m, cuirasse f, blindage m.

Beregne v. a. calculer; - Højvandsklokke·
Slettet, calculer l'heure de la pleine mer ; ­
MIddagspladsen, faire le point il midi. Bereg­
ning, en, calcul m; astronomisk - , calcul m
astronomique; - af TImevinklen, calcul de
l'angle horaire.

Berggylte, en, (labrus berggylta). vieiIIe f com­
mune.

Bergine-borg , suspente f de vergue barree ;
- bras, bras m barre; - hals , arnure f de voile
barree j - raa, vergue f barree j - rakke, drosse f
de vergue barree; - sejl , voile f barree , basse
voile f d'artirnon; - skøde , ecoute f de voile
barree j - toplent, balancine f de vergue barree,

Bertonsbaad, en, canot 1/1 Berton.
Besejle l'. a. naviguer sur; en Flod som kan

- s, une riviere navigable ; Løbet kan ikke - s
uden Lods, le chenal ne peut etre pratique qu'avec
un pilote; Barren kan kun - s med godt Vejr, la
barre n'est praticable que par beau ternps; et
stærkt - t Farvand, une mer tres frequentee ;
- et Skib, faire le voyage d'essai d'un navire.
Besejling, en, navigation f j - en af Kysten er
vanskelig, la navigation de la cote est difficile; - en
af (Sejlads paal Københavns Havn, le mouve­
ment maritime du port de Copenhague; - af et
Skib, voyage m d'essai d'un navire; et Skib paa
- , un navire arme pour essai. Besejlings=rapport,
compte m rendu d'un voyage d'essai; - togt,
voyage m d'essai.

Besigte v. a. visiter. BesigteIse, en, visite f;
- af Skade (ved Eksperter), expertisefd'avaries;
- af Stuvning, expertise d'arrimage; foretage -,
faire l'expertise. Beslgtelaes-certtflcat, certificat
m de visite; - forretning, en, ( Rapport), proces­
verbal m d'expertise ; - kommission, com mission
fde visite; - mand, expert m; udnævne - mænd,
nommer des experts; - mand for Skibe, expert
maritime; - mand for Maskiner, expert meca­
nicien.

Beskadige v. a. endommager, avarier, degrader;
Fænghullet er blevet - t , la lurniere a ete de­
gradee; - t af Søvand, avarie par I'eau de rner ;
- t af Isen, endomrnage par les glaces.

Beskyde lJ. a. tirer sur, (med Kanoner) canon­
ner ; Skibet blev beskudt fra 2 Batterier, le navire
fut eanorme par 2 batteries; - langskibs forind,
enfiler par l'avant j Panserpladerne er blevne
beskudte med en 24 cm Kanon, les plaques de
cuirasse ont ete attaquees par un canon de 24 cm;
Beskydning, en , canonnade f, tir f j - lang­
skibs agterind, enfilade f par I'arriere,

Beskytte v. a. proteger; - t Krydser, croiseur
/Il protege ; - t Farvand , eaux f pl. abritees;
Bugten er - I mod nordlige Vinde, la baie est
abritee des vents du nord; Reden er - t mod
Vest, la rade est abritee il l'ouest; - I mod Angreb
fra Søsiden, abrite d'une attaque par le large .
Beskyttelse, en, proteetion f Beskyttelses-spole,
protecteur m de bobines ; - told , en, droit /Il

protecteur.
Beskøjt, en, biscuit m.
Beslaa v. a. serrer, ferler; - el Sejl, serrer

une voile; - et Flag, rouler, ferler un pavillon;
et Sejl med Fangninger, rabanter une voile j

- med Bug, serrer en perroquet , en chapeau ;
- uden Bug (som et Læseji), serrer en bon -
nette; - Sejlene med Stutgarn, mettre les voiles
sur fils de caret ; - Bramsejlene, serrer les
perroquets ; - med Jernbeslag, ferter.

Beslaaning, en, (Sejlenes) , serrage, ferlage m
(des voiles).

Beslaasejslng, en, (med Ring i Tampen som
paa Mærse- og UnderrærJ jarretiere f, (Fang­
ning som til Bramsejl) raban m de ferlage.

Beslag, et, garniture f, (af J em) ferrure j ;
(Beslaglæggelse) saisie f, arret m j lægge - paa
et Skib (som Represaller under en Krig), mettre
l'embargo /Il sur un navire; - (Arrest i et Skib),
arret m (sur un navire) ; man lagde - paa Dam­
peren, der havde løbet Sejlskibet ned, indtil han
stillede en Kaution, on mit arret sur le vapeur

13
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qui avait coule le voilier iusqu' å ce qu'il eut
paye une caution ; lægge - paa Varerne, mettre
arret sur les marchandises; - ene paa Roret, les
ferrures du gouvernail ; - med Ring paa en Raa
( til Drejerebsblokkene}, cercle m a anse d'une
vergue; - med Rulle (til et Læsejlspir eller en
Torpedostang), blin m; - til en Jomfru, ferrure
I d'un cap de mouton ; - (R ing) med KofIlI­
nagier paa en Mast, cercle m de tournage
d'un mål.

Beslaglægge v. a. saisir, mettre arret sur, con­
flsquer ; Berettigelse til at - et Skib, saisibilite
f d'un navire ; som kan - s, saisissable . Beslag­
læggelse, en, (Arrest) saisie j, arret m, confisen­
tion f, (som Represalier) embargo m; i Tilfælde
af - , en cas de saisie ; - af Piskeredskaberne,
saisie des engins de peche ; hæve - n, lever la
saisie ; foretage n af et Skib, pratiquer la sa isie
d'un navire.

Bespisningsreglement, et, deeret m sur la com­
position des rations.

Bestalling, en . som Chef, lellre I de corn ­
mandement.

Bestemme ~' . a. destiner; - Kursen, donner la
route ; Skib bestemt til London, navire a destina­
tion de Londres. Bestemmelses-havn, port m de
destination ; - s ted, destination I ; afsejle til ­
stedet, faire route pour sa destination .

Bestik, et, estime f ; regne - , faire le point
estime ; man maa vedblive at holde - , il faut
continuer a faire l'estime ; gøre fejlt - , se
tramper dans son estime; han har gjort fejlt ­
(taget fejl) , il s'est fichu dedans tfam. t; strande
paa Grund af fejlt - , faire cote par erreur d'estime;
sejle paa - ket, naviguer a I'estime ; vi er ude af

ket, l'estime est erronee ; sætte -ket af i Kortet,
porter le point estime sur la carte; - ket stemmer
med Observationerne, l'estirne est d'accord avec
les observations ; være foranfor - ket , etre en
avant de ou en avance sur son estirne ; være
agtenfor - ket , etre en arriere de Oll en retard
sur son estime ; Plads efter - ket, point m estime ;
Kort i stort (i lille - l, carte / a grand point
(a petit point); Sejlads efter - ket, navigation f a
l'estime; efter - ket er vi ikke langt fra Kysten,
d'apres I'estime nous ne sommes pas loin de la
elite ; ket sæ tter os inde i Land, l'estime nous
rue t dans la terre. Bestik=hus, kiosque m (de
navigation), (i Koffardimarinen} chambref des car­
tes Oll de veille; lukaf, chambre f des cartes;

regning, calcul m du point estime; - tavle,
rable f de loch.

Bestillingstillæg, et, supplement m de fonctions.
Bestryge JI. a. battre ; Fortet - r Reden med

sin Ild, le fort bat la rade avec son feu; Kano­
nerne - r Sø fronten, les canons battent le front
de mer.

Bestuve P . a. charger ; - med, charger de .
Bestuvning, en, chargement m.

Bestyrer, en, directeur m; - af Beklædnings­
magasinet, capitaine m d'habillement; af Pro­
vlantmagasinet, commissaire 111 aux subsistances;
- (Direktør ) af meteorologisk Institut, directeur
m du service rneteorologique ; - af en Naviga­
tionsskole, directeur d'une ecole d'hydrographie
Oll d'une ecole de navigation.

Besvare l'. a. rendre, repondre a; - en Salut,
rendre un salut; - en Salut Skud for Skud,
rendre un salut coup pour COUpj - et Signal,

repondre a un signal ; Signalet er - t , on a
repondu au signal; - et Signal med Svarllaget,
mellre l'apercu a un signal ; Besøget skal - s i
Løbet af 24 Timer, la visite doit etre rendue
dans les 24 heures ; - et Besøg personligt,
rendre une visite en personne.

Besæt; komme i - med Isen, etre pr is dans
les glaces ; være i - I Isen, etre pris dans les
glaces, etre bloque par les glaces.

Besætning, en , equipage m , armement m,
(Størrelse af - ) effectif 111 ; - ens Størrelse er
120 Mand, l'effectif de l'equlpage est de 120
hommes ; - en paa et Skib, I'equipage d'un navire ;
- til et Fartøj, til en Kanon, armement d'une
embarcation, d'un canon; - ernes Størrelse i
Handelsskibe, les effectifs å bord des navires de
commerce ; fuld - , effectif Oll equipage complet;
et Skib med fuld - , un navire a effectif complet;
reduceret - , effectif reduit ; Krigs -, effectif du
temps de guerre ; Freds-, effectif du temps de
paix j reglementeret - , e ffectif reglernentulre.
Besætningsstørrelse, en, effectif III .

Besætte JI . <1 . armer; et Fartøj, armer une
embarcation ; vi have ikke Folk nok til at - alle
Fartøjerne, nou s n'avons pas assez de monde
pour armer toutes les embarcations; - et Fort,
occuper un fort ; - Kanonerne paa et Batteri,
armer une batterie ; - Kanonerne paa den ene
Side (af et Skib ), armer un bord; - Kanonerne
paa begge Sider ( doublcre] , armer les deux bords ;
- en Prise, amariner une prise ; - Tampen,
engager le bout.

Besættelse, en, af en Prise, amarinage III d'une
prise; af et Fort, occupation f d'un fort.

Besøg, et, (Visit) visite f; ofllcielt - , visite
officielle ; udveksle de sædvanlige (officiel/e) - ,
echanger les visites d'usage ; allægge - hos,
faire visite a ; besvare et - personligt, rendre
une visite en personne ; et - skal besvares
inden 24 Timer, la visite doit etre rendue dans
les 24 heures ; Generalkonsuler allægger først ­
hos Admiraler, les am iraux attendent la visite
des consuls generaux; Skibschefer aflægger først
- hos Generalkonsuler, les officiers com mandant
un båtiment font au doivent la premiere visite
aux consuls generaux.

Betingelse, en, condition l; - r for at komme
ind paa Kadetskolen, conditions d'admission a
l'ecole navale; Freds-, condition de paix.

Betjene l'. a. servir; - en Kanon, manæuvrer
Oll servir un canon j MatrosartIlleristerne - r
Kanonerne paa Kystforterne, les canonniers
servent les pieces des forts de cote ; Folkene
der - r Haandspaderne, Taljerne, les servants
charges des anspects, des palans,

Betjening, en, manæuvre f, maniement III; en
Kanons - , la manæuvre d'un canon; Kanonerne
have elektrisk - , les canons sont a manæuvre
electrique ; Affutage med hydraulisk - , affåt 111
a manæuvre hydraulique ; Haandsvingenes - , la
manæuvre des manivelIes ; fri - (f ri Eksercits ),
exercice m a volonte ; - ( Pasning) af en Motor,
conduite l d'un moteur. Betjenings-gods til en
Kanon, accessoires III. pl. d'un canon ; - mand·
skab til en Kanon, les servants (de poste) d'un
canon; - mandskabet ved det lettere Artilleri,
les servants de I'artillerie legere j spil til en
Kanon, treuil 111 de mise en batterie.

Bevikle v. a. Aarerne (for at ro lydløst),
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assourdir les avirons; - et Anker (elektr.) , en­
rouler un fil sur l'induit. Bevikling, en, (af et
Anker) enroulement, bobinage m.

Bevis, et, (Patent) brevet m; - som Maskin­
mester, brevet de rnecanicien; - som Skibsfører,
brevet de capitaine au long cours; - som Styr­
mand (efter fransk Lovgivning), brevet d'offlcier
de la marine marchande; - som Sætteskipper,
brevet de maitre au cabotage.

Bevokset adj. med Tang (J Eks. en Skibs­
bund), couvert d'herbes; en - Skibsbund, un
fond sale.

Bevæbne v. a. med, armer dej - t med Riffel
eller Gevær, arme de fusil; Sluproerne - r sig,
les canotiers s'arment; en - t Afdeling, une
troupe en armes; - t Styrke, force f arrnee ;
Skibet er daarllgt - t med Torpedoer, le båtiment
est mal arme en torpilles . Bevæbning, en, arme­
ment m; Entregasternes - , armement d'abordage;
en Afdeling uden - , une troupe sans armes.

Bevægelse, en, mouvement m; Skibet har
haarde - r, le navire a des mouvements durs;
bløde - r, mouvements doux; Flaadens - r, les
mouvements de la flotte.

Bi adv. dreje - , mettre il la cape, prendre la
cape; ligge - , etre il la cape, capeyer; ligge ­
for Takkel og Tov, etre il la cape il sec de toile;
holde godt fuldt og - , gouverner au plus pres
bon plein.

BI=fyr, feu m auxiliaire; - maane, paraselime f;
Maanering med 2 - maa ner, halo lunaire avec
2 imagesfde la lune; - sol, parhelle m; Solring
med 3 - sole , halo solaire avec 3 images f du
soleil; - strømsdynamo, dynamo f excitee en
derivation, dynamo en derivation; - vinger pl.
(Aeroplan), ailerons m. pl.

Bide v. a. mordre; - godt paa Krog, mordre
bien il l'hamecon; Fisken - r (paa), le poisson
mord; Fisken - r ikke paa al Slags Mading, le
poisson ne mord pas il tous les appåts j - en
Patron af, dechirer une cartouche.

Bidevind adv. au plus pres, il la bouline ; sejle
klos - , courir au plus pres serre ; holde eller
ligger - , aller au plus pres, etre au plus pres;
sejle - - , naviguer au courir au plus pres; Sham­
rock sejler bedre - end sin Konkurrent, le
Shamrock tient rnieux le plus pres que son
concurrent; styre - , gouverner au plus pres j
ligger - over Styrbord eller for Bagbords Halse,
etre au plus pres båbord amures; naar to Skibe
ligge - over modsat Bov, quand deux navires
font route au plus pres avec des amures diffe­
rentes; et Skib, der ligger rumt, skal gaa af
Vejen for et Skib, der ligger - , le navire qui
court largue, doit s'ecarter de la route de celui
qui est au plus pres; et Skib, der ligger - over
Styrbord, skal gaa af Vejen for et Skib, der
ligger over Bagbord, le navire qui est au plus
pres båbord amures, doit s'ecarter de la route
de celui qui est au plus pres tribord amures;
stille Sejlene - , orienter les voiles au plus pres;
ligge - 6 Streger fra Vinden, tenir le vent il 6
quarts. Bidevind-sejlads, allure f du plus pres,
navigation f au plus pres; under - sejlads , il
I'allure du plus pres; han taber paa - sejladsen,
il perd dans la marche au plus pres; - sejier,
navire 1/1 au plus pres; god - sejler, bon boulinier;
daarllg - sejler, mauvais boulinier.

Bidtang, en, tenailles J pl. il mors coupants,
(lille) pince f coupante.

Blgat, et, moque J
Bil, en, hache f; Entre -, hache d'abordage.
Bilbrev, et, certiflcat m du constructeur.
Blndenaal, en, ( til at filere et Net) navette f
Binnen adj. d'en dedans. Binnenfald, drisse f

d'en dedans.
Bjælke, en, (Dæks - ), bau m, barrot 111; smæk­

ker - , barrotin mj - af Bulbjern, barrot en fer
il boudin; - af T Bulbjern, barrot en fer en T
il boudin; - af dobbelt T Jern, dobbelt T - ,
barrot en double T: - af enkelt Vinkeljern,
barrot en cerniere simple; - af dobbelt Vinkel­
jern, barrot en cerniere double; - af Bulb­
vinkeljern, barrot en corniere il boudin; Kanal -,
barrot en U; Kasse-, barror-bolte 1/1. Bjælke­
bredde, echantillon m sur le tour d'un barrot;
- bugt, bouge m de barrot; - bygning, barrotage
m; - ende, tete f au bout m de barrot; - højde,
chute f d'un barrot, echantillon m sur le droit
d'un barrot; - knæ, courbefde barrot, (af Plade)
taquet m de barrot; - plade , årne f de barrot;
- vinkeljern, cerniere f de barrot; - væger, sous­
bauquiere f, serre-bauquiere J

Bjærge v. a. et Sejl, carguer une voile; ­
Sejlene, carguer les voiles, amener et carguer
les voiles; - et Raasejl, carguer une voile
carree; - Mesanen, carguer la brigantine; ­
Klyveren, haler bas le foc; - (mindske) Sejl,
diminuer de voiles au de toile; - Store Gaffel­
topsejl, amen er le grand fleche ; - den læ (den
luv) Del af et Sejl, carguer une voile sous le
vent (au vent); - Solsejl, Regnsejl , serrer les
tentes, les tauds ; - en Mand, sauver un homme;
- et Skib, sauver un navire; - (optage) et
Fartøj, recueillir une embarcation; - Vasketøjet
(fire ned ), amener le linge, (samle) ramasser le
linge; - (Gods der har været taget frem),
ramasser ; - Fartøjssejlene (som har været til
Tørring), ramasser les voiles des embarcations j
- (tage ind) et Fiskergarn, relever un filet de
peche ; - Torpedonet, relever des filets pare­
torpilles; - (optage) en Torpedo, relever une
torpille. Blærge-løn, prix 1/1 de sauvetage, frais
m. pl. de sauvetage; fordret - løn, droits m. pl.
de sauvetage exiges; - mærs, bouee fde sauve­
tage. Bjærger, en, sauveteur m. Bjærgerlav,
compagnie f de sauveteurs.

Bjærgning, en, af et Skib, af en Mand, sauve­
tage m d'un navire, d'un homme; - af en Tor­
pedo, af et FIskergarn, relevage d'une torpille,
d'un filet; - af et Sejl, action f de carguer une
voile. Bjærgnings=damper, båtiment m de sau­
vetage il vapeur, vapeur m de sauvetage; - damper
til Undervandsbaade, båtiment m de sauvetage
pour sous-marins: - entreprise, compagnie f au
soclete f de sauvetage j - fartøj , bateau 1/1 de
sauvetage; - foretagende , operation f de sauve­
tage; - forsøg , essai 1/1 de sauvetage; - godt­
gørelse, indernnite f de sauvetage ; - grejer,
engins m. pl. de sauvetage; - kontrakt , contrat
m de sauvetage; - midler , engins m. pl. de
sauvetage j - omkostninger, frais m. pl. de sauve­
tage; - rulle (Besætningens Fordeling til Far­
tøjerne), råle m d'evacuation du båtiment; paa
Post efter - rullen I chacun il son poste d'eva­
cuation! (t . Kojfard.) chacun il son poste d'aban-

13'
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don! - sag, affaire f de sauvetage ; - selskab, Gaardings-, poulie de cargue ; Gie-, poulie
eompagnie f 0/1 societe f de sauvetage; - sum, de ealiorne; Givtovs-, poulie de eargue-point;
prix m de sauverage . Hals-, poulie d'arnure; Kaste-, poulie coupee ;

Bjørn, en, (i et Mærs) trou m du chat ; den Patent-, poulie il cylindres; Skøds-, poulie
lille -- (Stjernebillede), la Petit e Ourse ; den d'ecoute; Stjerte -, poulie il fouet ; Toplents-,
store - , la Grande Ourse. poulie de balancine; Vejviser-, poulie de

Blaat ( Paaklædning i - I, tenue f en bleu ; eonduite; enkelt , poulie simple j dobbelt - ,
daglig - , tenue f en bleu ; lade Sluproerne poulie double ; treskivet - , poulie triple; ind­
klæde sig om i , faire prendre la tenue en stroppet - , poulie estropee ; løs - , pouli e
bleu aux canotiers ; - med Overtrækstøj, bleu mobile ; - med Hage, poulie il eroe; - med
111, gris par dessus. Hvirvelhage , poulie il ernerillon j - med Kous,

Blaa-hval (balænoptera Sibaldi) rorqual m de poulie il cosse; - med jernstrop, poulie estopee
Sibbald, baleiaoptere m de Sibbald ; - ler, argile en fer; lukket - , moque f å sabot; lukket - i
f bleue ; - lys , feu m de bengale; - musling, Skødsbarmen paa et Mærssejl, moque f de point
(mytilus edulis) moule f, de hunier; - med Metalbøsning og jernnagle,

Black varnish t engelsk t; vernis 111 noir au poulie il de de euivre et å essieu de fer ; med
goudron. Læderbøsning, poulie il de de euir ; - med Pok-

Blad, et, lamel; Skrue - , aile jd'he lice ; faste kenholtsskive, poulie å rea de ga'iae; - under
- e paa en Skrue, ailes fixes d'une helice ; løse -, Midten af en Raa til Skøderne, pouliefde bas­
alles amovibles; Drivskrue med vredne e, eul ; - paa Nokken af en Raa, poulie de bout
helice f å ailes courbes ; - paa en Høvlebænk, de vergue j til Bloks, il joindre, å bloc; hale til
table f d'un etabli ; paa en Kniv, lame l d'un - , mettre il joindre, hisser il bloc; hale Skøderne
couteau j - paa en Epaulet, eorps 111 d'une til , mettre les ecoutes il bloc . Blok-hus, eaisse
epaulette j - paa en Aare, pelle f d'un aviron ; I de poulie ; - mekanisme (l Eks. Retningtons
Aare med krumt - , aviron 111 il pelle recourbee, Gevær s, mecanisme m du systerne å bloc ; Skyde­
Bladtip , bout ni d'une aile , extrernite f' d'une vaaben med - mekanisme, arme få bloc ; - nagle,
aile (d'helice) . essieu m de poulie ; - skib, ponton mj - s trop,

Blaf, et, sout'fle m, risee l estrope f de poulie j enkelt (dobbelt) - s trop,
Blakestopper, en , bosse I il echappernent (pour estrope simple (double) de poulie; - værk, pouliage

la ehaine). m j - vogn til en Redningsbaad, chariot ni d'un
Blandings-ferheld Ir Eks. for Krud tJ, dosage m; eanot de sauvetage. Blokke-drejer, poulieur m ;

- fyring (med KIllog Brændcolie), chauffe f - drejerværks ted , poulierie f, atelier ni de pou­
mixte ; - kul (f. Eks. Wales Ol; Ncwcasile) , lierie.
melange m de eharbon; - ventil (i en Eksplo- Blokade, en, bloeus m; Papirs-, bloeus fietif,
sionsmotort, soupape I d'admission. bloeus sur le papier ; bryde n, forcer le bloeus;

Blank adj . (glinsende) luisant, brillant, treti l hæve - n, lever le blocus ; notificere - n, notitier
clair; Søen er som et Spejl, la mer est unie le bloeus ; etablere en - , etablir un bloeus ;
comme une glace j Søen er - , la mer est plate , Etablering af en , etablissement ni d'un bloeus ;
il fait ealme blanc ; - e Vaaben, armes blanches ; - n er vanskelig at holde, le bloeus est diffieile
angribe med e Vaaben, attaquer il 1'arme il ten ir ; forstærke en - , renforcer un bloeus;
blanche ; pudse , astiquer au clair ; polere - , erklære i - , declarer en etat de blocus ; effektiv
fourbir au clair; skrabe t blankskrabel, gratter - , bloeus effectif; erklære en - effektiv, deelurer
il blanc. un bloeus effeetif. Blekade-bekendtgarelse, noti-

Blik, et, (fortinnet) fer 111 blanc; jern-, tole! fieation f de bloeus; - bryder , foreeur ni de
Blikstille adj. det er - , il fait calrne plat, bloeus ; - brydning , forcement ni Oll violation f

(i hojeste Grad l il fait ealme blanc; det bliver de bloeus; - erklæring, deelamtion j' de blocus;
, il fera calrne plat. - eskadre , escadre f de blocus; - linie, ligne f
Blind adj. Mand ved Roret, aide 111 du gabler de bloeus; - mine, - torpedo, torpillej'de blocus ;

de barre ; t Skær, roche j" noyee ; - Passager, - reglement, reglement /Il de blocus ; -- tilstand,
passager /Il ernbarque par-dessus bord. Blind: etat 111 de blocus; i - tilstand, en etat de bloeus.
lanterne, - lygte, fanal m sourd. Blokere v. a. faire le bloeus de, bloquer; - en

Blinde, en, civadierej. Bllnde-hængereb, civiere Havn, bloquer un port, faire le bloeus d'un port;
f j - raa, vergue I de civadiere ; - trisse, bras ni erklære en Havn for - t, deetarer le bloeus d'un
de civadiere . port j - nde Styrke, force I bloquante; Chefen

Blink, et, eclat 111 j Fyr med - hver 15de for den - nde Styrke, le com mandant (I'amiral)
Sekund, feu 111 å eclats de 15s en 15S j farvet - , de l'escadre de bloeus.
eclat colore Oll de eouleur. Blink-fyr, feu 111 å Blus, et , t Blink) eclat ni; Fyr med - hvert
eclats ; hvidt fyr, feu blanc il eclats ; - fyr med 2dec Minut, feu 111 å eclats toutes les 2 minutes ;
Et-Blink hvert halve Minut, feu å eclats reguliers IFyrskibet viser hvert Minut 3 hvide - efterfulgt
toutes les 30 seeondes; - fyr med To-Blink, af en Formørkelse paa 36 5 , le bateau -feu montre
Tre-Blink hvert halve Minut, feu il eclats groupes toutes les minures trois eclats blancs suivis d'une
par 2, par 3 toutes les 30 secondes ; - lanterne, eclipse de 36s de duree ; Signal - , feu ni de
farral Colomb, farral /Il il eclats ; - s ignal, signal signaux; brænde et - af, bruler un feu ; Costons
/Il par eclars. - , feu Cos ton j farvet - , feu colore Oll de

Blodflag, et , pavillon m rouge. couleur ; hvidt - , feu blanc; - til en Rednings-
Blok, en , poulie f; Bras-, poulie de bras; bøje, fusee f de bouee de sauvetage ; Holmes - ,

Drejerebs-, poulie d'itague ; Falds-, poulie de feu de Holme, indieateur ni Holme; fiske med - ,
drisse : Fod-, poulie de retour sur le pont; pecher au flambeau ; Fiskeri med - , peche j' au
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flambeau. Blus-holder, manche m de feu de
signaux; - orden, nurnerotage m des feux de
signaux.

Bly, et, plomb m; hærdet - , plomb durci; valset
- , plomb lamine. Bly-ballast, lest m en plomb;
- hvidt , blanc 111 de ceruse; - køl, quille f en
plomb; - plade, plaque f Oll feuille I de plomb j
- rør, tuyau m en plomb ; - sikring (ve d en
elektrisk Ledning), plomb m fusible; - sikringen
er brændt over, le plomb a saute ; - skive , (f .
Eks. linder en Møttrik), rondelle f de plomb.

Blæksprutte, en, pieuvre f, seiche, seche f.
Blænde v. a. rnasquer ; - Lanternerne, masquer

les feux; sejle med - de Lanterner, naviguer avec
les feux masques. Blændlygte, fanal 111 sourd.

Blære, en , (i Støbegods), soufflure j : goutte f
froide; - (i smedet jern), paille f, moine m;
Malingen sætter ingen - r, la peinture ne fait
pas de bulles j Svømme -, vessie f natatoire.
Blære-staal , acier m poule ; - tang (fucus vesi­
culosus), varech , goernon, fucus m.

Blæse v. a. ,\; n. venter ; det - r, il vente, il
y a du vent; det - r op, la brise Oll le vent
fralchit ; det - r fri.sk, il vente frais ; det --r
haardt, il vente dur, fort Oll sec ; jo haardere
det - r, plus il vente fort; det - r meget haardt,
il vente grand frais ; det - r forrygende, il vente
grand frais; det - r en Storm, il vente coup de
vent Oll en tempete ; det - r en Storm af N. V.,
il vente coup de vent de N. O., il vente tempete
de N. O. ; det - r af l Dag, aujourd'hui le vent
tornbera; det - r af S. V., il vente du S. O.j
det - r til et Par Reb, il vente il deux ris; det
- r med Byger, il vente par grains ; det - r med
Kast, il vente par rafales i Sejlet er blæst Itu, la
voile est defoncee ; Mærssejlene er blæste fra
Ligene, les huniers sont deralingues; Store Mærs·
sejl er blæst bort, le grand hunier est ernporte j
Kasketten er blæst over Bord, la casquetle est
partie li la mer ; Monsunen - r, la mousson est
etablie; - Vandet af en Kedel, vider une chau­
diere ; - Vandet gennem Bunden tafen Kedel),
faire extraction de fond ; - en Kanon af, flamber
au souffler un eanan; - Dampen af, larguer la
vapeur, laisser echapper la vapeur ; - Dampen
fra Kedlerne over i Kondensatoren ; evaener la
vapeur des chaudieres au condenseur; - Kon­
densatoren igennem, purger le condenseur ; - et
Vandstandsglas igennem, purger un tube de
niveau (d'eau) ; blæs Tank 3 lens (Undcrv.)!
chassez le ballast 3! blæs lens over alt I chassez
partout! blæs lens den forreste Tankgruppe l
chassez le groupe AV.! det - r op til en Storm,
il fraichit en coup de vent ; - paa Signalhorn,
sonner, sonner du clairan; - et Signal, sonner
un signal ; - en March, sonner une marche;
- Honnørmarchen for kongelige Personer, sonner
aux champs; - Revelje, sonner la diane Oll le
reveil ; - Tapto, sonner la retra ite ; - Entre­
divisionen, rappeler la division d'abordage; ­
Klartskib, sonner le branle-bas de combat j ­
til Mønstring efter Skytrullen, rappeler aux postes
de combat. Blæse-bælg, soufflet 1/1 ; - hane,
robinet m souffleur ; - hul (paa en Hval) , even t
m; - maskine ( Ventila tor ), ventilateur III, machine
I soufflante, (Maskine som driver en Vifte) moteur
III de ventilateur; - rør (til Damp i en Skorsten),
tuyau III de jet de vapeur. Blæsende adj. venteux;

Marts Maaned er meget - , le mois de mars est
tres venteux. Blæser, en, ( Vifte) ventilateur m.

Board of trade (enge lsk Ord), Ministere m du
Commerce.

Bodmerl, et, bomerie f (vieux), ( Udlaan] pret
m il la grosse (aventure), (Laan) emprunt m il la
grosse (aventure) ; optage - paa Skib og Ladning,
emprunter il la grosse sur corps de navire et
cargaison ; laane Penge paa - , emprunter de
l'argent il la gross e (aventure). Bodmerl=brev,
contrat m de grosse , billet m de grosse j - debitor,
emprunteur m il la grosse; - gæld ( Laanesum
og Præmie), somme I ernpruntee il la grosse et
profit m maritime j - kreditor, preteur m il la grosse,
donneur m il la grosse ; - Iaan, emprunt 111 il la
grosse , ( Udlaan) pret m il la grosse ; optage et
- Iaan , contracter un emprunt il la grosse ; ­
præmie, profit m maritime, prime f de grosse;
- rejse , voynge m pour lequel l'emprunt il la
grosse alieu. Bodmerlst, en , preteur m il la
grosse .

Bolometer, et, bolornetre III.
Bolt, en, (m ed Møttrik) boulon m, (uden Møf·

trik men til at skrue ind) goujon m, (ikke skrue­
skaaren men f. Eks. med Split) cheville I; ­
med Møttrlk, boulon il ecrou ; - med Split,
cheville il goupille , il clavelle; - med under­
sænket Hoved, boulon il tete noyee ; - med
firkantet Hoved, boulon Oll cheville li tete carree ;
gennemgaaende - , boulon traversant , cheville
traversante ; - til en Panserplade som Ikke er
gennemgaaende, boulon prisonnier ; - til en
Rul1e, boulon 0/1 tourillon m d'un galet; - I et
Sejl, renfort m Oll doublage m d'une voile ; ­
(i Sejlet) til en Rebtalje, renfort m de palanquin ;
Hage-, cheville il croc; Klinke - , cheville
rivee ; Rlnge-, cheville li boucle, piton m;
Skyde - , chevil1e ouvriere ; Samlings-, boulon
Oll cheville d'assemblage ; drive en -. ind, ' en­
foncer une cheville; drive en - ud, chasser Oll

repousser une cheville; - en er nittet paa en
Bolteplade, la cheville est rivee sur une virole.
Bolte-hoved, tete I de cheville; - hul, trou m de
cheville Oll de boulon; - plade, virole f Oll plaque
f de rivure . Bolte v. a. (sammen), cheviller,
boulonner; Bundstokkene er - de sammen med
Kølrangen, les varangues sont chevillees avec le
galbord.

Bolværk, et, quai m, quai en bois ; fortøje Skibet
ved - , amarrer le navire bord il quai ; fortøje
ved - (langs med), s'arnarrer il quai , (f. Eks .
med Agterenden) til - , s'amarrer au quai; for­
tøje med Agterenden til - , s'amarrer l'arriere
au quai; ligge ved - , etre il quai Oll bord il
quai; kan jeg losse ved - ? puis-je me deeharger
au quai? gaa til, lægge til - , mettre li quai.
Bolværks-hammer, defense I de quai; - penge,
droits m. pl. Oll frais m. pi. de quai; - plads,
place f li quai , poste 111 li quai ; der er ingen
- plads, il n'y a pas de place au quai.

Bom, en, (Støtte, Stiver) arc-boutant m; Jolle
- , bossair m d'embarcation; Klyver-, bout­
dehors m de foc au de grand foc; Jager-, bout­
dehors m de clin-foc; Spil-, barre I de cabestan j
- til Mesanen, gui 111 de brigantine ; - til et
Gaffelsejl (til Orlogs og Kojfardis) gui m, (paa
en Yacht ) bårne I; - til Storsejlet, gui m Oll

bome f de grand 'voile ; - til Foregaffelsejl, gui
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Oll bårne de rmsame ; - hvorpaa Sejlet rulles
op naar man reber, bårne il rouleau; - (lille)
i UnderlIget paa en Klyver, baleston m du foc;
- til en Trawl, perche f Oll båton m de chalut ;
- til Losning og Ladning, rnåt m de charge; -
til Torpedonet, tangon m de filet pare -torpilles ;
- til at lukke med for en Havn, panne f ou
barre f d'un port; - mellem Riffelgangene I et
Løb, cloison l; fire - men (Mesans - ) af, filer
le gui ; lire - men ned, mettre le gui au repos;
hale - men midtskibs ind, border le gui ; - mene
i (Spillet) l les barres en place! - mene ud 1
enlevez les barres! Bom=dirk, balancine f de gui
Oll de bårne; - mesan, brigantine f; - mesans­
givtov , cargue f de brigantine; - mesanshals,
amure f de brigantine ; - sejl , voile f il gui Oll

il bårne; - skøde , ecoute f de gul ; - stopper,
retenue f de gui ; - trawl, chalut 111 il perche.

Bombardement, et, bombardement m. Bombar­
dere, v. a. bombarder. Bombardergaliot, galiote
f il bombes, bombarde f

Bombe, en, bombe f ; kaste - r, lancer des
bombes; - chalup, galiote f il bombes, bombardef
Bombe=fast adj. il l'epreuve des bombes; - kast,
lancement 111 de bombes.

Bomme over l'. a. changer le gui, changer la
grand'voile.

Bomolie, en, huile f d'olive .
Bomuld, en, coton 111. Bomulds-affald (Tvist) ,

dechet m de coton, coton m spongieux; - balle,
balle f de coton ; - dug, toile f de coton; - krudt,
Skyde-, fulmicoton m; tørt (vaadt) - krudt, coton­
poudre m sec (humide); paraflneret - krudt, fulmi­
coton m parafflne ; - væge, meche f de coton.

Bor, et , foret m, percoir m; Vlmmel-, vile­
brequin m; Vrld-, vrillef; Centrums-, meche f
il trois pointes ; Skralde , percoir il rochet;
Drille-, drille f; Rulle -, drille f il archet ;
stort - (Naver), tariere f; det løse - ( Bure.
staalei }, meche f

Bord, et , table f; Slingre-, table il roulis; ­
hvorpaa en Torpedos SIdestyrer afbalanceres,
bane m de regiage de l'appareil Obry; Chefens
- (Husholdning), la table du commandant ;
Passagererne bespises ved Chefens - , les pas­
sagers sont nourris il la table du commandant ;
- e og Bænke paa Pladsl les hommes de service
il monter les banes et tables! Bord-penge, traite­
menlIlI de table; - service, service 111 de table,
materiel /Il de table.

Bord, et, (Planke) bordage m; - I Boven,
bordage de l'avant ; faa et - slaaet Ind, avoir
un bordage defonce; der er knækket et - I
Fartøjet, l'embarcation a eu un bordage creve,

Bord(e), bord m; gaa fra - e, quitter le bord ;
hale fra e (hale i Skibet), haler du bord;
sætte fra - e , pousser du bord; have et Fartøj
fra - e , avoir une embarcation dehors ; sætte
Lodsen fra - e , debarquer le pilote; i - e , en
abord; bringe ud I - e , porter en abord ; lægge
Roret i - e , mettre la barre d'un bord ; lægge
Roret helt I - e, mettre la barre tout d'un bord ;
er Roret helt I - ? la barre est-elle toute? Inden
- e , li bord; stille sig med Ansigtet ( Front)
mod - e, se placer face en abord ; om - , il bord;
være om - I Fregatten, etre il bord de la fregate;
gaa om - i Fregatten, aller li bord de la fregate ;
gaa om - (i eget Skib), rentrer li bord ; gaa om

- Igen, ren trer il bord; frit om - , franco il bord;
bringe, tage, føre om - , .embarquer ; bringe om
- Igen, rembarquer ; er det tilladt at komme
om - ? est -il permis de monter il bord? er
Chefen kommen om - ? le commandant est-il
rentre li bord? om - paa Admiralskibet, sur le
(Oll il bord du) båtiment amiral ; komme op om ­
(f. Eks. fra et Fartøj) , monter il bord; et Skib
hvor Kongen er om - , un båtiment mente par
le roi ; om - paa Eskadrens Skibe, sur les (Oll

il bord des) båtiments de l'escadre; Ejeren skal
være om - (i sil Fartøj), le proprietaire doit
etre il son bord ; vII De sætte eller tage mig om
- I Krydseren? voulez -vous me conduire li bord
du croiseur? vII De tage mig med om - I Deres
Fartøj? voulez -vous me donner passage dans
votre canot ? Landgangsfolkene hentes om
med Skibets Fartøjer, les permissionnaires son t
ramenes par les embarcations du bord ; rage om
- i et Skib, tomber sur un navire ; tage Kul
om - , charbonner, faire du charbon ; tage Pro­
viant om - , embarquer des vivres; der er Ild
om - , le feu est il bord; Bagbords Slup om ­
(eller et hvilken somhelst Partej Ilden Officer)!
il bord ! Officer om - (Praj fra et Fartøj )!
officier! Chefen om I commandant! Alt vel
om - , tout va bien il bord; Skibene meddeler,
at Alt er vel (der) om - , les navires annoncent
que tout va bien il leur bord; over - , par dessus
le bord; kaste over - , jeter par dessus le bord.
(Ladningen) operer le jet ; falde over ,tomber
par dessus le bord, tomber il la rner; blive slaaet,
skyllet over - , etre enleve par la rner ; en Mand
over - I un homme il la merl Bommen har
slaaet Manden over - , le gui a en leve l'homme ;
slaaet over - , en leve par dessus le bord; slaaet
over af Søen, en leve par la rner ; Stormasten
er falden over ,le grand måt est tombe par
dessus le bord ; en voldsom Overhaling har slaaet
Masten (Stangen) over - , un violent coup de
roulis a em porte le måt ; Fartøjet har sejlet
Masten over - , le bateau a dernåte ; naar Liget
sættes over - , lors de I'immersion du corps;
til - e (Kommando ved Kanoneksercits)! en
batterie l sætte en Kanon til - e, mettre un canon
en batterie ; lægge til - e , accoster ; Fartøj til
- e l un canot se dirige sur le bord! (dersom
det er tæt ved) un canot va accoster! komme
til - e, accoster.

Borde 1'. a. (lægge til Borde), accoster.
Bordfylde v. a. ,r' n. rem plir.
Bore v. a . forer, percer; ud-, aleser ; - Løbet

i en Kanon, forer l'årne d'un canon; - en Kanon
ud til en større Kaliber, åleser un canon li un
calibre plus grand; - et Naglehul, percer un
trou de rivet ; Hullerne er de og Ikke lokkede,
les trous son t perces el non polnconnes: - op
(en Kardus), degerger (une gargousse); - et
Skib I Sænk, couler bas un navire. Bore-masklne,
machine f il forer Oll il percer; elektrIsk ­
maskine, perceuse f electrique ; - skralde, perco ir
m il rochet ; - spaaner, copeaux 11l. pl. de foret,
alesures j. pt .; - staal, meche j'de foret ; - stang
barre f d'alesage. Boring, en , forage m; Kaliber
- , alesage 11l; i en Raket, årne f d'une fusee,

Borg, en, suspente r: - paa Gaflen, suspente
de la corne ; - paa en Underraa, suspente
d'une basse vergue j - til Storraaen, Fokkeraaen,
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Bergineraaen, suspente de la grand'vergue, de la
vergue de misaine, de la vergue barree. Borg-hul
(i Mærset til Borgen), trou m de suspente ; - s trop,
estropefde suspente; - talje , fausse balancinef

Borgerskabet (Messemedlemmer der ikke hører
til Officerskorpset) fam., la garde municipale.

Bortfragte v. a. freter. Bortfragter, en, freteur tn.
Bortfragtning, en, freternent m.

Bortløben adj. Matros, matelot en bordee,
Bortskyde v. a. (opbruge), epuiser ; - Ammuni·

tionen, epuiser ses munitions.
Botelur, en, minot m. Botelursklnkel, hauban

m de minot , sous-barbe f de minot,
l. Bov (Boug), en, bord m, bordee f; Stræk-,

bonne bordee , bon bord j uheldig - (modsat
Stræk-J mauvais bord j ligge over samme - ,
courir le merne bord, avoir les rnernes amures;
han ligger over samme - (medgaaende] som
vi, il court ou fait route comme nous; to Skibe
over samme - , deux navires avec les amures
du rnerne bord; ligge over modsat - , courir il
contre-bord d'un navire j to Skibe der ligge over
modsat - , deux navires avec les amures de
bords differents ou avec des amures differentes ;
tage den modsatte - af Admiralen, prendre les
amures opposees il celles de l'arniral ; over hvilken
- ligger han? sous quelles amures court-i1?
ligge over Styrbords (Bagbords) - , etre båbord
(tribord) arnures; gu over den anden - , changer
d'amures , prendre les autres amures , prendre
l'autre bordee; den anden - er fordelagtigere,
les autres amures sont plus avantageuses; skærpe
over den anden - , orienter au plus pres sur
l'autre bord; blive staaende over samme - ,
continuer sur le meme bord; blive staaende over
samme - indtil Land, pousser la bordee [usqu' å
terre; bliv ikke staaende for længe over denne
- , ne courez pas trop longtemps sous ces amures j
løbe 20 Sømil ud over denne - , faire 20 milles
sur ce bord; gia tilbage over samme - (naar
Skibet nægter at vende), reprendre la merne
bordee ; vi kunne strække det op eller ligge det
op over denne - , nous y arriverons de la bordee j
ligge over den juridiske - , etre tribord amures.

2. Bov (Boug), en, (paa et Skib ) avant m,
(Rundingen paa Siden af Stævnen) joue f,
epaule f; Skibet har faaet den Bagbords ­
beskadiget, le navire a eu sa joue de båbord
avariee ; fyldig - , avant m plein ; et Skib med
skarp - , un navire il avant fin, (for skarp) un
navire pince de l'avant DU il avant pince ; et Skib
med bred - , un navire il avant ren fle; udfal­
dende - (Stævn), etrave f elancee; underløben
- , avant il brion arrondi ou il brion rentrant ;
tage Skade i - en, eprouver des avaries il l'avant;
Navn I - en, nom III il Oll sur l'avant ; et Skib
paa Styrbords - , un navire par le bossoir de
tribord ; et Skib paa læ - , un navire sous le
vent par le bossoir; der kom et Fartøj lige for
- en af os, une embarcation nous est tornbee sur
le nez. Bov-anker, ancre f de bossoir i - baand,
guirlande f avant ; - bølge , vague j' de l'avant ;
sætte en svær - bølge, soulever une forte vague
il l'avant; staaende - bølge , vague f satellile de
l'avant; - plade , plaque f DU tåle f de l'avant;
- port, sabord III de chasse Oll de l'avant; - ror,
gouvernail m avant i - spryd (Bugspryd), beaupre

- m j løst - spryd, beaupre volant; - sprydet rejser,

le beaupre releve; - spry dsbardun, hauban m de
beaupre ; - spryds Skildpadder, violons m. pl.;
- spryds Spor, emplanture j' DU flasques f pl.
de beaupre ; - spryds Æselhoved, chouque m de
beaupre ; - stopper, stoppeur m, Iinguet m, (i den
franske Marine benJ'ttes en - stopper, der kaldes
"le linguet Le Goff '), - træ , allonge f d'ecubier ;
- vand, volute f de l'avant; Kutteren sætter ingen
- vand , le cotre ne souleve pas de volute il
l'avant; Skibet sætter stærkt - vand , le navire
sonleve une volute considerable il l'avant.

Boven-geds, manæuvres f pI. hautes j - Iæsejl,
bon nette j' d'hune ; - rejsning, måture j' haute ;
- rigning, greement m superieur ; - ræer, vergues
f pl. hautes, petites vergues ; - sejl, voiles f pl .
hautes , petites voiles; - stag (f Eks. paa en
Kutter), etai m de fleche ; - takkelage, greernent
m superieur ; - top, fleche j', rnåt m de fleche ;
- vægt, poids ni dans les hauts j - vægtig, charge
dans les hauts.

Bovenbovenkryds=bardun, galhauban ni de fleche
de perruche, galhauban de cacatois de perruche ;
- bras , bras ni de cacatois de perruche j - fald,
drissej'de cacatois de perruchej - givtov, cargue­
point f de cacatois de perruche ; - gods, capelage
/Il de cacatois de perruchej - ru , vergue f de
cacatois de perruche, vergue de contre-perruche ;
- ra kke , racage m de cacatois de perruche ; ­
sejl, cacatois m de perruche , contre-perruche l i

skøde, ecoute f de cacatois de perruche j - stag,
etai /Il de fleche de perruche, etai de cacatois de
perruche i stang, måt tn de cacatois de per­
ruche, (i et med Bovenkrydsstangen) fleche f de
perruche; - toplent , balancine f de cacato is de
perruche; - vant, galhauban m etrangle de caca­
tois de perruche DU de fleche de perruche.

Bovenbram=bardun, galhauban m de fleche Oll

de cacatols; - bras, bras ni de cacatois; - fald,
drisse f de cacatois i klar ved - fald, Skøder og
Givtove l il carguer les cacatois i - givtov, cargue­
pointj'de cacato is; - gods, capelage m de caca­
tois ; - raa , vergue f de cacatois ! - ræem e opl
il greer les cacatois! - ræerne ned l il degreer les
cacatois! - rakke , racage ni de cacatois ; - sejl,
cacatois m j - sejl los I il larguer les cacatois! - sejl
fast I il serrer les cacatois! - sejlsgast, homme
des cacatois ; - sejlskuling , petite brise f, brise
il porter les cacatois ; - skøde, ecoute f de caca­
tois ; - s tag, eta i m de fleche Oll de cacatcls ; ­
stang, måt ni de cacatois, (i et med Bramstangen)
måt de fleche ; - toplent. balancinefde cacatois ;
- vant , galhauban ni etrangle de cacatois Oll

de fleche.
Bovenkryds=bardun, galhauban /Il de perruche ;

- bras, bras m de perruche j - buggaardlng, cargue­
fond f de perruche; - bugline, bouline f de per­
ruchej - drejereb, itague f de perruche; fald,
drisse j' de perruche; - givtov, cargue-pointj'de
perruche; - gods , capelage ni de perruche j ­
jolle, guinderesse f de perruche ; - raa , vergue
f de perruche j - rakke, racage 111 de perruche j
- sejl, perruche f ; - skøde, ecoute j'de perruche ;
- s tag, etai m de perruche ; - stang, mål ni de
perruchej - toplent , balancine f de perruche ;
- vant, haubans nl . pl. de perruche.

Bovt (Bout), en, bord m, bordee j'j staa en ­
Ind mod Land (ud fra Land), faire un bord il
terre (un bord au large). Bovte (boute) (krydse !



bra
200

bre

1'. n. courir des bordees , lirer des bords, lou­
voyer,

Braad, et, brisants m. pl. Brand-sø, coup m
de mer, lame f qui deferle j faa en - sø over,
embarquer un coup de mer Oll une baleine j
svære - søer brød over Fordækket, il l'avant
d'enormes paquets de mer deferlaient sur le
pont.

Bradbænk, CI/, mole m Oll quai 1/1 de catenage.
Bradspil, et, guindeau m, (lille) vireveau m.
Brakvand, et, eau f saurnåtre.
Bram=bardun, galhanban m de perroquet ; ­

bras, bras m de perroquet ; - buggaarding, cargue­
fond f de perroquet ; - bugline , bouline f de
perroquet; - drejereb, itague f de perroquet;
- fald , drisse f de perroquet ; klar ved - fald,
Skøder og Givtove I il carguer les perroquets!
- givtov, cargue-point f de perroquet; - gods,
capelage m de perroquet ; - jolle, ( til at tage
Stangen op eller ned med) guinderesse f de
perroquet, (til at kaje Raaen med og som paa
de franske Skibe tillige bruges som Fald med
Talje i Agterhaanden), drisse f de perroquet;
fange - jollen ud paa Raaen, genoper la drisse
de perroquet sur la vergue; - Iæsejl, bonnette f
de perroquet; - Iæsejlsfald, drisse f de bonnette
de perroquet; - Iæsejlsinderskøde , ecoute f de
bonnette de perroquet; - Iæsejlsnedhaler, cargue
f de bonnette de perroquet; - Iæsejlsraa , vergue
f de bonnette de perroquet; - Iæsejlsyderskøde,
arnure f de bonnette de perroquet; raa, vergue
f de perroquet; øverste raa, vergue de perro­
quel volant j underste - raa, vergue de perroquet
tixe; - ræeme ned I il degreer les perroquets!
tage ræerne ned, degreer les perroquets ; ­
ræerne opl il greer les perroquets! tage - ræerne
op, greer les perroquets; - rakke, racage 111 de
perroquet; saling, barres f pl. de cacatois ;
- sejl, perroquet 111 j - sejl fastl il serrer les perro­
quets! - sejl losl il larguer les perroquets!
underste - sejl, perroquet fixe; øverste - sejl,
perroquet volant ; dobbelte sejl, doubles perro­
quets ; - sejlsgast , homme des perroquets ; ­
sejlskuling, brise f il porter les perroquets; ­
- skøde , ecoute f de perroquet; -stag, etai 1/1

de perroquet ; - stagsejl, voile f d'etai de (grand)
perroquet ; - stang, rnåt 111 de perroquet, (kort)
måt d'hiver, (løs l rnåt de perroquet il elef j lage
- stængerne op, guinder les måls de perroquet ;
klar til al tage - stængerne opl il guinder les
måls de perroquel! sætte - stængerne omhoug,
rnettre les rnåts de perroquet il elef; tage ­
stængerne ned Istrygel, depasser les måls de
perroquet; vise - stængerne, presenter les rnåts
de perroquet ; - toplent , balancine f de perro­
quet; - vanl , haubans 1/1. pl. de perroquet ; ­
æselhoved, chouque 111 de mål de perroquet.

Brand-alarm, alarmefd'incendie; - fare, risqu es
t: pl. d'incendie; - gods (gammelt Tovværk I,
vieux lilin 111 ; - fri, il l'epreuve du feu j hane,
robinelIlI d'incendie; - hul ( i en Bombe , i en
GranatJ, lumiere j'; - korps, corps 111 de pompiers ;
- mand, pompier m; - mønstring, appel 1/1 aux
postes d'incendie; - patroul1le, division f d'incen­
die j enkelt Mand i - patroul1len (1: Eks . paa
Orlogsværftet), rondier m d'incendie; - projektil,
projectile m incendiaire; - raket, fusee f incen­
diaire j rulle, role m d'incendie ; mønstre efler

- rullen, rappeler aux postes d'in cendie ; - rør,
fusee f; følsomt - rør, fusee sensible j - rør i
Forparten af en Granat, fusee avant , fusee d'ogivc ;
- rør med forsinket Antændelse, fusee retardee ;
dobbeltvirkende - rør, fusee il temps il double
effet; Anslags -rør, fusee percutante ; Bund rør,
fusee arriere, fusee au culot; Tids -rør, fusee il
temps; rørsgranat, obus 111 ordinaire; - skat
(Krigsskat paalagt af Fjenden) contribution f
de guerre ; - spand, seau 1/1 il incendie j - taage,
brume f epaisse ; det er - tykt, il fait une brume
epaisse ; vagt, service tn d'incendie, IMand
paa vagt I rondier 1/1 d'incendie ; - væsen paa
Orlogsværftet, service /Il d'incendie dans l'arsenal
de la marine.

Brander, en, brulot m.
Bras, en , bras I/I j dobbelt - , bras double ;

enkelt - , bras simple ; luv - , bras du vent j
læ ,bras de dessous ; - der farer agterefter
(forefter), bras qui appelle de I'arriere (de l'avant];
klar ved Bagbords - er I aux bras de båbord!
klar ved luv - er I aux bras du vent! hal stiv
luv - er I appuyez les bras du vent! hale af Styr­
bords er, brasser tribord j - erne skære godt,
les bras courent bien ; hale af læ - er, haler
les bras sous le vent. Bras -arm, vergue f de
brasseyage ; - blok , poulie f de bras; - maatte,
paillet 1/1 de brasseyage ; - skinkel, pantoire f
de bras.

Brase l'. a. brasser; - om Bagbord, brasser
båbord j - om Bagbord agter, Styrbord for, brasser
båbord derriere, tribord devant ; - Slæberbommen
forefter (aglerefter), brasser le tangon sur I'avant
(sur l'arriere): - af, ouvrir ; - et Sejl bak,
masquer une voile j - bak overalt, rnasquer
partout, brasser il euler partout; - bak (for at
ligge opbrast}, mettre en panne, prendre la panne j
- bak for Store Mærssejl, mettre en panne Oll

prendre 1'1 panne sous le grand hunier ; Ræerne
efter Vinden, brasser les vergues dans le lit du
vent ; - firkant, brasser carre ; - et Sejl fuldt,
faire porter une voile , (efter at man har ligget
opbrast) faire servir ; - Ræerne i Kryds og Pik,
mettre les vergues en pantenne j - en Raa ind,
ouvrir une vergue; - Ræerne helt ind, brasser
les vergues en pointe; helt ind om Bagbord
for, brasser completenrent tribord devant; ­
Ræeme ind om Bagbord (med Bagbords Nok
forefter}, orienter les vergues sur båbord ; - et
Sejl levende, brasser une voile en ralingue;
levende agter, brasser en ralingue dertiere j ­
Ræerne modsat Vej af hinanden, brasser les
vergues il contre; - om, changer, contre-brasser ;
bras om agter (for) I derriere (devant) changez!
saa snart som Sejlene paa Stortoppen er braste
om, des que le grand phare est change ; bras om
for, dersom De fanger en Ugle! vous faites cha
pelle, contrebrassez devant ! - en Raa op, fermer
une vergue; - lidt op, ferrner un peu; - op
til Vejrs, fermer les petites voiles en eventail ;
- rundt, contre-brasser.

Brasen, en, (abrarnis brarna) brerne l
Brasning, en, brasseyage m j Om-, renverse­

ment m des phares Oll des vergues.
Bred, en, (af Ha l'et I rivage m, bord /Il de la

rner ; Strand-, rivage m, plage f j Flod-, rive f j
paa højre - , sur la rive droite.

Bred adj. large; Skibet har - e Raasell, - e
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Rær, le navire a beaucoup d'envergure. Bred=
bovet, il avant renfle , il avant joufflu; - fok,
misa ine l ; løs - fok, fortune f, fortune carree ;
- fokkeraa ( t il en løs - j ok ), verguejde fortune ;
- gang, entre-sabord m; - gattet, il.arriere m carre ;
- s ide , travers lfI (d'un navire) ; vise - s iden til
Fjenden, presenter le travers il. l'ennemi ; naar
Maalet viser - s iden til, quand le but se presente
en travers; Kanonernes Stilling i - siden, la posi­
tion des canons en batterie ; Artilleriet bestaar
af 4 Kanoner i - siden, l'artil1erie se compose de
4 canons en ballerie ; - s idebevæbning, arrnement
m lateral , armement en batterie ; - sideiId, tir m
lateral; - sidekanon, canon m de batterie ; - s ide·
skib, båtiment m il. batterie; - s ideskyts, artillerie
j en ballerie au en casemate.

Bredde, en, largeur j; - af Underræerne,
envergure j des basses vergues; - af et Raasejl,
envergure f d'une voile carree; indenbords - ,
largeur interieure ; største - paa Klædningen,
largeur extreme hors bordage ; et Skibs største

, largeur extrerne, largeur au fort d'un navire ;
største - udenpaa Spanterne, largeur du fort
hors membres; - I Vandlinien, largeur il la
flollaison; Skibets halve - , la demi-Iargeur du
båtiment ; - (Højde) af et Flag, guindant m d'un
pavillon; - til Længde (af et Flag) som 5 til 9,
guindant au battant comme 5 :9; - (geografisk),
latitudef; Middel -, latitude moyenne ; nordlig -

3latitude nord; sydlig - , lalitude sud; - n er 2
for nordlig, la latitude est trop nord de 2°;
affarende ,lalitude de depart; forandret nordlig
(sydlig) - , changement m en latitude nord (sud),
chemin In nord (sudl; forandret voksende - ,
changement In en latilude croissante; gisset - ,
laritude estirnee ; høj - , haute latitude , lalitude
elevee ; paa de høje - r, dans les hautes latitudes;
komme paa de høje - r, gagner les latitudes
elevees ; lav - , lalitude faible ; paa de lave - r,
dans les basses latitudes j magnetisk - , Iatitude
magnetique ; observeret - , Iatitude observee ;
paakommende - , latitude d'arrivee ; paa - med,
par la latitude de, il la hauteur de; være paa 25 u

sydlig - , etre par 25 u de latitude sud; - (Ub­
servation ) udenfor Meridianen, latitude par des
circummerldlennes ; - (Obsef1Jatiun) ved Solen
i Meridianen, latitude par la hauteur rneridlenne
du soleil ; løbe sin - ud, se mettre en latitude j
sejle paa - n, naviguer en latitude; tage en ­
ved Polarstjernen, prendre Oll faire une latitude
par la Polaire; finde - n ved en Højde i Meri­
dianen, deterrniner la latitude par une hauteur
meridienne. Bredde-cirkel, cercle m de latitude ;
- forskel, difference j en latitude ; - grad, degre
1/1 de latitude; - minut, minute f de latitude; ­
observation, observation f de latitude; - parallel,
parallele In ; - sekund, seconde f de latilude j
- skala, echelle f des latitudes; - stedlinie, droite
j de hauteur pres du meridien.

Brede 11. n. brasser carre ; bred for l brassez
carre devant!

Bredning, en, elargissernent 1/1 dans un flord
au dans une passe.

Bremse v. a. til, serrer le frein ; - los, des­
serrer le frein. Bremse, en, frein 1/1. Baand -,
frein il. collier; Bakke-, frein il. måchoires ;
Friktions-, frein li friction; Pladejerns-, frein il
lames; Rekyl -, frein de recul; - med Glycerin,

frein il. glycerine ; - med variable Gennemstrøm­
ningsaabninger, frein å oriflces variables; hydrau­
lisk - med konstante Gennemstrømningsaab­
ninger, frein hydraulique å oriflces constants ;
progressiv - , frein progressif'; selvvirkende - ,
frein automatique; opgaa en - , des serrer un
frein ; skrue en - an, serrer un frein . Bremse­
apparat, frein m; - aksel , arbre m de se rrage;
- arm, levier m de frein Oll de serrage ; - baand,
collier m de frein ; - bakke eller bøjle, rnåchoire
j de frein ; - cylinder, cylindre m de frein ; ­
hestekraft, force f en chevaux sur l'arbre ; - hjul,
rouejå frein, (paa et Harfields Spil) embrayage
m å ecrou des cones de frict ion ; - klo (til en
Pladejernsbremse), rnåchoire f de frein ; - klods,
sabot-frein m; - møUrik , ecrou m de se rrage;
- pal (paa en Slæde), plaque f d'arret d'un frein ;
- plade (i en Pladejemsbremscl, lamejpendante ;
- skinne (i en Pladej ernsbremse ), grande lame f ;
- skrue, vis j d'un frein ; - tand (i en Plade-
jernsbremse l, lame f pendante; - ventil, soupape
j de frein.

Bremsning, en, serrage m d'un frein.
Brev, et, lettre f; - (i Konvolut) pli /Il; for­

seglet - , pli cachete, Brev -due, en, pigeon m
voyageur ; sende - duer afsted (slippe), låcher
des pigeons voyageurs; - duestation , station j
de pigeons voyageurs ; - sæk , sac m de lellres,
sac postal.

Brig, en, brick m, brig m; taklet som - , gree
en brick; Orlogs-, brick de guerre. Brlg-rlgget,
gree en brick ; med - rejsning , måre en brick ;
- s ejl, brigantine f

Brigantine, en, brigantin m.
Briketkul, briquelles f pi., charbon m en

briquettes.
Brikke, en, ( til Kontrol ved Rundering eller ved

Arbejdernes Indpassage paa et Værft), marron m.
Briks, en, etagere f
Bringe 11. a. conduire , transporter, rnettre ; ­

et Skib flot, renflouer un navire; - et Skib paa
Næsen (paa Hælen), faire tomber un nav ire sur
l'avant (sur l'arriere) ; - et Fyr i Nord, amener
un feu au nord; - et Skib i Dok, mettre un
navire au bassin; - en Mand i Land, conduire
un homme å terre; - i Land (fra et Skib), trans­
porter, mellre Oll conduire å terre, debarquer ;
- om Bord, transporter, rnettre Oll conduire å
bord , embarquer; det er forbudt at - Han­
delsvarer om Bord, il est defendu d'embarquer
des objets de commerce ; - to Pynter overet,
amener deux pointes l'une par l'autre; - et Skib
paa sIn rIgtige Amning, mellre un navire dans
ses lignes d'eau; - det løse (af en Ende) til
(naar man halerI, rendre le mou; - det løse
til (naar man Izaler med Torn i Agterhaandcn),
tenir bon le coup ; - Kanonerne til at bære,
amener le but dans le champ de tir ; - et Varp­
anker ud, elonger une ancre il jet.

Brint, en, hydrogene m. Brintatmosfære, en,
atrnosphere j d'hydrogene,

Brisant adj. brisant; Krudtet er blevet - , la
poudre est devenue brisante; stærkt - e Spræng­
stoffer, explosifs il. grande puissance. Brisant­
granat, obus m il explosifs puissants.

Brise, en, brise f; frisk - , jolie brise, bonn e
brise ; haard - , vent frais; jævn - , brise faite
o.u etablie i let - , petite brise; svag - , brise
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molle, faible brise; Land -, brise de terre; Sø-,
br ise de mer.

Brisling, en, (clupea sprattus) esprot m, haren­
guet m.

Bro, en, pont m, passereIle l; Anlægs-, ( til
Skibe ) appontement m, (til Baade) debarcadere m ;
Landgangs - (mellem Skib og Land), passerelle
l de debarquernent ; Kommando -, passereIle;
lille - {f Eks . Badehusbro s passereIle ; Klap -,
pont il bascule; Sving-, pont tournant; - i en
Dampkedel, autel m; - til Indskydning af Torpe­
doer, appontement m de regl age de torpilles; ­
paa en Glider, barrette f de tiroi r ; Wheatstone's
- , pont de Wheatstone ; Dampskibene lægger til
ved 'en - , les bateaux il vapeur accostent il un
nppontement; den vagthavende Officer er paa

en, I'officier de quart est sur la passereIle ;
en agter (for), la passereIle arriere (avant) ,

Bro-gelænder, garde-corps m Oll garde-fou m de
passerelle ; - hoved , tete l de mole , (befæstet)
tete de pont; - hus , (Hus paa Kommandobroen
til Orlogs ) kiosque 111 (de navigation); - klap,
tablier m d'un pant il bascule, (til en Dampfærgc)
pant il charniere ; - klæde, toile l de passereIle ;
- kompas , compas m de passereIl e; - log, loch
m de passereIle enregistreur; - pille , pile f de
pont ; - vægter, pontier III .

Brog, en, brague l ; - til en Kanon, brague l
d'un canon; - til et Fartøj, sangie 111 d'un canot;
- til Roret, braie f de gouvernail ; - (under en

Fastestang som man sætte r OIllJIOUg), braguet 111;
- en tjener til at begrænse Kanonens Rekyl, la
brague sert il limiter le recul d'un canon; hale
en Kanon ind i stiv - , rentrer un canon il
longueur de brague. Brog'bøjle, croc m de
brague ; - heks, manille f de brague; - sytov,
aiguillette f de bridure de la brague; - tov ( til
et Skib ved Aflebning}, brague f

Bronze, en, bronze m. Bronze-kanon , canon
111 en bronze ; Staal , bronze rnandrine , stahl­
bronze m. Bronzere v. a. brunir; - en Kanon,
brunir un canon. Bronzering, en, brunissage 111.

Brosme, en, (brosmius brosme), brosme m.
Brud, et, rupture t: - paa Disciplinen, in­

fraction l au manquement m il la discipline ;
( Bræk) paa Maskinen, avarie f il la machine;
- paa Skrueakslen, rupture de I'arbre d'helice ;

- paa den elektriske Ledning, rupture du circuit
clcctrique. Brud-belastning, charge l de rupture;
- grænse, limite f de ruptu re .

Brudt adj. Kølvandsorden, ordre /Il de file
cndente ; - Kølvandslinie, ligne l de flle en­
dentee ; - Frontorden, ordre m de front endente.

Brug, en, usage 111 ; Skik og - i en Havn, us
m. pl. et coutumes 111. pl . d'un port; Skik og ­
paa Søen, us et coutumes de la rner ; en af et
Vaaben , le maniement d'une arme. Brugs-farts],
cmbarcation f au bateau m de service, Isom
hører til en Havn) ernbarcation l de servitude.

Brummer, en, (ved Gnisttelegrafem trembleur
/Il i en kan paavirke Kohæren, le Irembleur
peut actionner le radioconducteur.

Brunkul pl., lignite m.
Bruse, en, (j: Eks . til en Snluute l crepine f;
Brutto adj. brut; det (Skibet) maaler 400 Tons

- , sa jauge brute est de 400 tx (tonneaux), il
jauge 400 tx bruts. Brutto -ton, tormeau m de
jauge brute ; tonnage, tonnage /Il brut; et Skib

paa 1000 Tons - tonnage, un navire d'une jauge
brute de 1000 tx (tonneaux).

Bryde v. a. ,I' n. rompre , forcer ; - Lasten,
desarrimer le lest ; - Karantænen, forcer au
violer la quarantaine; - Fjendens Linie, rompre
la ligne ennemie ; - gennem Fjendens Linie,
forcer au travers de la ligne ennemie; - Bloka­
den, forcer le blocus; Søen er brudt gennem
Dæmningen, I'eau a rompu la digue; - Isen,
rompre Oll briser la glace; Søen - r, la mer
brise Oll deferle ; Søen - r paa Revlen, la me r
brise sur la barre; det er begyndt at - paa
Revlen, la barre s 'e st Olise il briser ; det r paa
Skæret, paa Revlen, le recif', la barre brise :
Søen brød stærkt paa Kysten, la mer deferla it
dur sur la cote ; Søen - r over Skibet, les lames
brisent Oll deferlent sur le navire ; Søen - r paa
Molen, la mer deferle sur la [etee ; Isen - r op
i Løbet, la glace se rompt dans le chenal.

Bryst, et, paa en Rapert, entretoise f avant (au
de tete) d'un affåt; - ( til Godset paa en Stang),
epaulette l; - tpaa en Bolt ), epaulement m ; ­
(paa en Heks ), collet 111. Bryst-bor, foret m il
arcon; - Ilnne, nagecire l pectorale ; - plade ( til
et Bor), palette l ; - rigel, entrereise l uvant d' un
chassis; - sving ( Vimmclbor], vilebrequin 1//;
- værn (paa et Panserskib), glacis 1//; - væ rns­
panser, cuirasse l de glacis.

Brædder pl. planches j: pl.
Bræk, et, (Brud) avarie l; have - paa Maskinen,

avoi r une ava rie de machine. Brække v. a. •r·n.
casser, briser; Bugt t i Tovværk), plier; - en
Stang, en Raa, easser un rnåt, une vergue ; ­
Trompet, faire une jambe de chien; - Krum­
tapsakslen, briser l'arbre de couche; faa to Skrue­
blade - de, avolr deux alles d'helice brisees ;
Damperen er t midt over, le vapeur s'est casse
en deux ; - af i Agterhaanden, faire reprendre
la queue; bræk af i Agterhaandenl passez il
reprendre! - igennem en fjendtlig Linie, rompre
la ligne ennemie; - op i et Fyr med Bræk­
stangen, donner un coup de lance, passer la
lance ; - ud i Klyveren, traverser le foc; - ud
i en Ende, faire abatage; - Ankeret af Grunden,
deraper I'ancre. Bræk-lem, - s tang (Koben),
pince l; stang t Fyrredskab), lance l; - sø
( Braadse) , coup til de rner,

Brænde, et, bois til il bruler, bois de chaulfage;
Fyr -, bois d'allurnage.

Brænde v. a. •1" n. brul er ; - et Skib under
Bunden, flamber Oll chaulfer un navire; Skorstens­
malingen er bleven brændt, la peinture de la
cherninee a ete grillee ; - Asken ( linder en
Dampkedel), bruler les escarbilles; Fyret - r
ikke regelmæssigt, le feu ne brule pas reguliere­
ment ; Sidelanternerne - (lyse) daarllgt, les feux
de route eclairent mal; passe paa at Anker­
lanternerne - r godt, tenir les feux de mouillage
bien clairs; brændte Lanternerne klart inden
Sammenstødet? vos feux etaient-ils clairs avant
l'abordage? Skuddet er brændt efter, le coup a
fait long feu ; - for, rater; Kanonen er brændt
for, le canon a rate; Ladningen, Skuddet er
brændt for, la charge a rate j - paa, faire feu ;
brænd paal feu ! Oll envoyez! Brænd-plade paa
en Kedeldør, con tre-porte f, double porte l d'un
fourneau; - plade paa en Fyrkarm, contre-arma­
ture (de l'encadrement de la porte de fourneau).
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Brænde-olle, combustibie m liquide ; - oliefyring,
chauffe f il combustible Iiquide; - tid (f or et Fyr),
periode f d'allumage, (for et Brandrør) duree f
de combustion.

Brænder, en, ( i en Lampe) bruleur m, ( til
Brændeoliefyring under en Kedel) bråleur, pul­
verisateur m; - til Massutfyring, bruleur pour
la chauffe au mazout, au rnazut; - med Auers
Glødenet, bec m il manchon Auer ; Sol-, bec­
soleil m. Brænder-splds ( i en Motor), injecteur
m; - vinkel ( Forstøver i en Motor), injecteur m,
pulverisateur m, bruleur m.

Brændevin, en, eaufde vie ; ekstra - , double
ration f (d'eau de vie). Brændevinskælder, en,
cale f au vin.

Brænding, en, brisants m. pl. j Fartøjet kæntrede
i - en, I'embarcation chavira dans les brisants ;
Baaden er kommen gennem høj - , I'embarcation
a franchi des brisants eleves: der er svær - paa
Revlen, la mer brise fortement sur la barre; til­
bageløbende - i Strandkanten, ressac mj svømme
gennem - en, traverser les brisants au le ressac
il la nage; midt i - en, au milieu des brisants.

Brændsel, et, combustible m; fast ,combu-
stible solide j Bydende - , combustibIe liquide ;
Kedlen er Indrettet til flydende - , la chaudiere
est installee pour la chauffe au combustibie
Iiquide Brændselforbrug, et, consomrnation f de
combustible.

Bræt, et, planche f j Landgangs-, planche de
debarquement; Køje-, planche de roulis j Ryg­
(i et Fartøj), dossier mi 3/f" - , planche de ' /.
de pouce (d'epaisseur) ; Sejlet staar som et - ,
la voile fait la planche.

Brød, et, pain m; haardt - , biscuit m j naar
der udgives haardt - , quand il y a du biscuit
delivre. Brød-kælder, soute f il biscuit; - pose
(som bruges ved Landgangskompagniet), musette
f j - ransoR, ration f de pain.

Brøle v. n. Havet - r, la mer gronde.
Brønd, en, til Skruen, puits m d'hellce j Kæde

- , ecubier m de pont, trou m il chaine; - paa
en welldecked Damper, coffre m, pults mj Panser
- , tube . /Il blinde au cuirasse i - til Forroret,
puits du gouvernail avant; - til en Sænkekøl,
puits m de derivej Damper med - Imellem Bak
og Overbygning), vapeur m il coffre au il pults,
vapeur du type welldeck. Brøndstopper, etran­
gloir m.

Bue, en, arc m; - til et Rullebor, archet m
de drille j Penn's - (til vuggende Maskiner), arc
/Il de Pen n ; Lys - (elektrisk), arc ~Iectrique, arc
voltatque; Regulering af Lys-en, reglage m de
I'arc . Bue-lampe (elektrisk), lampe f il arc;
--lys, lurniere f il arc ; - minut, minute f d'arc;
- sav, scie f il arc, scie en archet; - sekund,
seconde f d'arc,

Bug, en, (paa en Tønde) bouge /Il, tpaa et
Sejl! fond m; beslaa (et Sejl) med - , serrer en
perroquer; lægge - en i et Mærssejl, serrer le
fond d'un hunier; en Topsgast der ligger l - en
af et Sejl, gabier m de fond j Mand der ligger i
- en af et Sejl, homme m de fond ; ligge i - en
af et Sejl, etre charge de ramasser les fonds
d'une voile j læg godt glat Skind I - en l faites
bien la chemise dans les fonds! Bug-finne, nagecire
f ventrale, ventrale f; - gaardlng, cargue-fond f j
- line, bouline f; læ - Ilner, boulines de dessous

au de revers ; luv - liner, boulines du vent; hale
- linerne, haler les boulines; - linsknob, næud
m de bouline; - lInsløjert , patte f de bouline;
- lInsspryd, branche f de bouline j -løjert, cosse
f du chapeau ; - ophaler (Gaarding der staar fast
i Bugløjerten), chapeau m; - sejsing, garcette f
de fond; - spryd se Bovspryd; - s tjerten (den
staar fast i Buglejerten) gøres fast om Dreje­
rebet, I'aiguillette f du couillard est flxee sur
l'ltague ; - streg, bande f de milieu.

Bugsere v. a. remorquer; - et Skib, remorquer
un navire, prendre un navire il la rernorque ; det
Skib der - s, le rernorque ; det Skib der - r, le
remorqueur ; - en Pram ved at gu og hale i
Land (trælle), haler un chaland il la cordelle;
- agter, remorquer en arbalete ; - pu Siden,
remorquer il couple; - ind, remorquer pour
l'entree ; - ud, remorquer pour la sortie. Bug­
ser-bud, remorqueur m; - og Vandbud, rernor­
queur m citerne j - damper, remorqueur m (il
vapeur); vi tager mod - hjælp, naar der er under­
skrevet en Kontrakt om rimelig Betaling, nous
accepterons la remorque apres signature d'un con­
trat etabli dans des conditions raisonnables; ­
line, faux-bras /Il de remorque ; - penge , frais
m. pl. de remorquage, (som Bjærgning) indernnite
f de remorquage; - selskab, compagnie f de
remorquage ; - tov, - trosse, remorque f; cåble
/Il de remorque.

Bugt, en, Hav-, baie f, golfe m; lilie - (Vig)
anse f, crique f j - i en Mast eller Stang, arc m j
- (af' en Ende, af et Tov), balant, double, milieu
m; - (af en opskudt Ende}, plet m, pli m, glenej';
- (i et Skibs Svingningslinier, Stedet hvor
Svingningerne er størst) ventre IIIj sejle ud af
en - , degolfer , sortir d'une baie; Brasen hænger
i - , le bras a du mou j Masten har faaet en - ,
le måt a pris de 1'arc; sætte - i en Mast, faire
prendre de l'arc il un rnåt; gøre - en af en Trosse
fast i en Bøje, mettre une aussiere en double
sur une bouee ; stikke - en Igennem, faire entrer
en double ; lægge - en i en Kasteblok, capeler
le double dans une poulie coupee ; Jollen ligger
med -· en smøget om Stangen, le cartahu est
cape le par son milieu sur le måt ; skyde en Bras
op I store - er, lover un bras il grands plis (au
plets); lade Trossen løbe ud for - , filer
l'aussiere pli par pli j Folkene lader - erne gaa
(naar man lodder med Dybdelod), les hommes
fIlent leurs glenes j Manden har faaet Benene i
en - af Trossen, I'homme s'est pris les jambes
dans une glene de l'aussiere,

Buk, en, bigue f, chevre f, ( til at indsætte
Master) bigue il rnåter ; - til en Stilling, chevalet
m pour echafaudage.

Bukshorn, et, se Buxhorn,
Bulb, en, boudin m. Bulb-jern, fer m il boudi n j

- jernbjælke , barrot III de fer il boudin; - køl,
bulb-keel m, bulb m; - kølsbaad, bulb-keel m,
bulb mj - vinkeljern, cerniere f il boudin,

Bule, en, (Lomme paa et Kedelrør eller i cn
Ildkanal), poche f; - i en Plade (som f. Eks.
har slaaet sig af Varme), gondolement m

"Bulk" Ladning, en,(Styrtegodsladning), charge­
ment m en grenier au en vrac.

Bumbaad, en, (som bringer Forfriskninger til
Skibe; i Reglen er det Koner der sælger Varerne)
bateau m de la marchande.
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Bund, en, fond mj Skibs-, fond m, carene f j
gøre - en ren, neltoyer la carene ; Fartøjet fik

en slaaet Ind, l'embarcation fut defoncee ;
snavset eller uren - i paa et Skib t, carene sale ;
skrabe og male - en, gratter et peindre la carene ;
efterse og rense - en, visiter et nettover la carene ;
Lækage i - en, voie f d'eau dans les fonds ; for­
lange Dykker for at undersøge - en, demander
un scaphandrier pour visiter Jes fonds ; et Skib
med dobbelt - paa 2/J af sin Længde, un navire
å double fond sur les deux tiers de sa longueur ;
Skibet har en dobbelt til Vandballast, le navire
a un double fond pour lest d'eau j dobbelt - med
Celler, double fond cellulaire; enkelt - , Fond
simple j - en i en Skibskanal, le plafond d'un canal;
Stød - i en Kanon, culasse f d'un canon; ­
paa et Projektil, culotm d'un projectile; - en af
et Patronhylster, le culot de douille ; i - en af
Lasten, å Fond de cale j - i en Cylinder, (den
El/de der vender fra Krumtappen i en liggende
Ma skine) , pied m ou bas m de cylindre , (den
underste Del afCylinderen i en Hammermaskinel
tete f ou haut m de cylindre ; Stemplet er i ­
( i Alm.) le piston est å bout de course j Stemplet
er i (i en liggel/de MI/sk il/el , le piston est
au point mort bas , (i el/ Hanunermaskinc) le
piston est au point mart haut, (man gaar ud fra
en Maskine, hvor Cylinderen staar under Krum­
tappen og regner i Frankrig, at Bunden er den
El/de af"Cylinderen, der vender fra Krntntappen ;
ved en Hamniermaskine bliver Bunden paa fransk
altsaa det, pi paa dansk kalder for Toppen) ;
Hav--, fond m de la rner; Fisken holder sig paa
- en om Vinteren, le poisson se tient au Fond
en hiver; ( Bnndart), speelmen m Oll nature
f" de Fond ; fast - , Fond tenace; blød - , Fond
mou j haard - , Fond dur ; ujævn - , Fonds irre ­
guliers ; leret - , fond argileux ; - med Grus,
Fond de gravier ; - med Skæl, Fond de coquilles;
- med Smaasten, Fond de galets; faa - (med
Loddet), atteindre le Fond, trouver le fond; faa
- paa 10 Meter, trouver le fond par IO metres ;
man skal ankre, saa snart man faar - , il Faut
mouiller des qu'on aura Fond ; er der - ? avez­
vous trouve le Fond? føle - (med Loddet ), trouver
le Fondj ingen ! pas de Fond! 8 Meter og ingen
- , pas de Fond, 8 metres , pas de Fond! ingen ­
med IO Meter, pas de Fond å IO metres: ikke
faa - længere t naar man komnier Ild i dybere
Val/d), perdre le fond j lade et Lod gaa i - ,
mouiller un plomb de sonde j holde Loddet i - ,
laisser le plomb au fond j Ankeret er i , l'ancre
es! au fond; Torpedoen er gaaet i , la torpiIIe
est allee au fond j være paa - en (af Søen ), etre
sur le fond; gaa til - s tsynket, couler, couler
bas, couler bas d'eau; gaa lige til - s, couler å
pie; føre et Stød til - s, porter un coup å Fond .
Bund-art, speelmen 111 Oll nature f de fond; ­
brandrør, fusee rarriere, fusee au culot; forsynet
med - brandrør, arnorce au culot; - bræt (i et
Fartuj), vaigre t: - dampport (i liggende Ma­
skiner), orifice II! pour le bas vapeur, ti en Hamm er­
maskine) orifice 11/ pour le haut vapeur ; - dæksel
( Torp. Ovcrvandsrort, porte f de culasse ; - død­
punkt, point III mort bas , (i en Hamtuermaskin el
point m mort haut j - flade (i en Riffelgang), Fond
m de rayure ; - garn, parc III sur filet, filet m
fixe mente sur des pieux, ( til Tuttfisk i Middel-

havet) thonair.e f fixe DU de poste ; - hane,
robinet /li de fond, (Søhane) robinet de prise
d'eau å la mer, ( til Bundudblæsning paa en
Kedel) robinet d'extraction de fond; - is, glace
f de fond; - klædning (paa et Skib), borde /li

de la carene Oll des fonds j - maling (til Skibs­
bunde), composition f DU enduit m pour carenes,
peinture f des Fonds; - mine, torpille f ou mine f
de Fond; - mine med flydende Strømslutter, tor­
pille de fond å ferrne-circuit flottant; - plade
(Plade i Sklbsbunden), tåle f de carene , tåle
de fond; - ramme (til en Hammermaskine),
plaquef de fondation; - range, virurefde Fond ;
- ring (i en Pakdaase), culot /Il de presse-etoupe,
grain /Il de boite å etoupe ; - skrue, vis-culasse
l; skruearm, mani veIle r de la vis-culasse ;
- skrueleje, logement m de In vis-culasse j
skruemøttrik, virole f ; - snøre, ligne f å main;
fiske med snøre, pecher å la ligne (å main) ;
- stok, varangue f j skarp - stok, varangue ae­
culee ; - s tukkens øverste Ende, tete f de
varangue ; - s tok til et Pladespant, varangue de
porque; - stoksplade, tåle f varangue ; fuld ­
stoksplade, tole varangue pleine ; udskaaren ­
stoksplade, tåle varangue evidee ; - strøm, cou­
rant /li de fond ; - stykke, (paa en Retnington­
riffel} bloc /li de culasse , bloc mobile, (paa
Hotelikiss H. K. i bloc m; lade - s tykket gaa
ned, abaisser le bloc; - stykkeleje , boite l de
culasse j sætte et Garn, faire couler un filet j
- tank , water-bal last /li du fond; - teljer pl . (i
et Fartøj), valgrage m; - temperatur ( i Havet),
temperature f de fond Oll de ('eau du fond; ­
udblæsning, extraction f de Fond; foretage en
- udblæsning, Faire extraction de fond j - udblæs­
ningsrør, tuyau m d'extraction de fond; - vand
(i en Kedel}, eau f de fond Oll des fonds (d'une
chaudiere); - ventil, soupape f de Fond, (i en
Whiteheads Torp.! piston m hydrostatlque ; aabne
- ventilerne ( Underv.) ! remplissez les ballasts!

Bundt, et, {Nog le} manoque f ; - Hyssing,
manoque de luzin .

Bunkeaare, en, aviron /Il de galere .
Bunkerkul pl . charbon /Il de soute ; - lene, le

charbon des soutes; tage - , charbonner, faire
son charbon : fylde op med - , faire le plein
des soures.

Buse l l . n. tanguer.
Busseronne, en, vareuse f.
Butleri, et, soute f du commis au x vivres.
Buttelur, en, rninot m. Buttelurskinkel, hauban

/li Oll sous-barbe rde minot.
Buxhorn, et, cheville f å croc.
Byge, en, grain /li; Vind-, grain /li (de vent),

rafale .t; (Kast) risee f ; Hagl-, grain de gråle ;
Regn , grain de pluie ; - uden Regn, grain se c;
Sne - , grain de neige; haard - , Fort grain; ­
fra Læ, fausse risee ; luve op i en - , loffer å la
risee j i en - , dans un grain ; faa bak Sejl i
en - , se Faire coilfer par un grain ; kæntre i en
- , chavirer dans un grain j Fartøjet har været
nær ved at kæntre i en - , le bateau a failli
enavirer sous une risee j faa en - , essuyer Oll

recevoir un grain ; - n kommer op forfra, le grain
nous vient de l'avant; krænge stærkt over I en
- , etre charge par un grain; klare en - , parer
un grain ; passe paa en - , veiller un grain j
pås paa enl veillez au grain! det staar med
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- r, il vente par grains; - n er over, le grain a
passe. Bygevejr, tem ps m il grains.

Bygge v. a. construire; - en Fregat, construire
une fregate ; Fartøjet er - t paa B's Værft, le
bateau est construit dans les chantiers 8 .; to
Skibe - de efter samme Tegning, deux navires
construits sur les mernes plans ; et Fartøj - t
paa Klink, un bateau construit il clin DU borde
il clin ; fransk-t Skib, navire de construction
francaise ; et Skib - t til at sejle godt, un navire
construit pour la marche ; - en Baake, etablir
une balise; - t Krumtap, manivel1e rapportee ;
- t Aksel, arbre il manivel1e rapportee ; Inder­
bunden er - t ud og Ind, la coque interieure est
construite il double clin. Bygmester (Sklbs-),
constructeur m de navires. Byggeplads (Sklbs-),
chantier m de construction . Byggeri, et, Skibs-,
construction f de navires , (Skibsværft) chantier
m de construction. .

Bygning, en, Skltis -, constructionfde navires;
sætte et Skib I - , mettre un riavire en chantier ;
et Skib under - , un navire en construction, en
chantier; et Skib af engelsk - , un navire de
construction anglai se . Bygnings-kurs (et Skibs),
cap m de construction ; - tegning , plan m de
construction ; - tid , duree f de cons truction; ­
tømmer, bois m de construction,

Bælte, et, ceinture.j'; Rednings-, ceinture I de
sauvetage ; Orlons-, 8audrier m d'Orion ; det
stille - , la region des calmes , la zone des
calmes ; det ækvatoriale stille - , les calrnes
equatoriaux DU de l'equateur, la zone des calrnes
equatoriaux: et stille - , une zone de calmes;
- til et Projektil (s malt) ceinture f, (bredt f
Eks. til smaa Projektiler) manchon m. Bælte­
panser, cuirasse I de ceinture; - skydning (mod
Torpedobaade), tir m sur limites.

Bændeltang, en, zostere I marine , varech m
(dette sidste kan dog ogsaa betyde Blæretang).

Bændsel, et, amarrage m, mariage m; Hjerte-,
amarrage en etrive ; Mellem -, deuxterne amar­
rage; Ende-, troisierne arnarrage ; - I Krydset
af en Buk, amarrage en portugaise; - I Krydset
af 2 Tove, amarrage en etrive , (naar Tovene
ligger lodret paa hinanden) amarrage croise ;
enkelt, dobbelt - , amarrage simple , doubl e;
lægge et - paa et Stykke Tov, faire un amar­
rage sur un bout de fil in ; opgaa et - , larguer
un amarrage. Bændselgods, ligne I d'amarrage.

Bændsle v. a. marier, genoper; - et øje, former
un æil au moyen d'un amarrage; Stængevantene
er - de sammen, les haubans d'hune sont marles
ensemble ; man - r Parterne sammen, on genop e
les tours entre eux ; for at lave et Vantøje - r
man to Parter af Hovedtovet sammen, pour former
un æil de capelage on fait un arnarrage sur les
deux doubles du cordage; - en Talje, brider un
palan.

Bænk, en, bane m; Høvle-, etabli m (de
menuisier) ; Dreje -, tour m; Vagts -, bane de
quart; skyde over - , tirer en barbette. Bænk=
hage, valet m d'etabli; - hammer, marteau m
d'etabli,

Bære v. a. tf- n. porter; - Uniform, porter
I'uniforme; man er Ikke tvunget til at - Gala­
uniform, men det er tilladt at - den, la grande
tenue n'est pas obligatoire , mais elle est facul­
tative ; Forbud mod at - Uniform, interdiction f

du port de I'uniforme; - fremmede Ordner,
porter des decoraticns etrangeres : faa to Trosser
til at - sammen, faire travalller egalement deux
aussieres; Kæderne - r godt sammen, les chaines
travail1ent DU portent bien. ensemble; den Kæde
der - r mest, la chaine qui travailIe le plus;
den Kæde som - r, la chaine qui force; det
Anker der - r, l'ancre qui travaille ; Taljen - r,
le palan force ; Kanonerne - r, le but est dans
le champ de tir; Kanonerne - r ikke paa Maalet,
les canons n'ont pas le but dans leur champ de
lir; faa Kanonerne til at - , arnener le but dans
le champ de tir; - af, laisser porter, laisser
arriver; - af mod Land, mod et Skib, laisser
porter il terre, sur un navire; Kursen - r fri af
Land, la route fait parer la terre; Vinden - r paa
Land, le vent porte , bat DU souffle en cote ;
Søen - r paa Land, la mer bat en cåte ; Kursen
- r paa Land, la route porte il terre. Bære-cylinder,
cylindre m de piston compensateur, cylindre de
piston equilibrant le tiroir ; Glider med - cylinder,
tiroir equilibre: - evne (et Skibs), port m, portee
I; en Damper med 5000 Tons - evne, un vapeur
de 5000 tx (tonneaux) de portee ; flade (paa et
Aeroplan), surface I portante, plan m de susten­
lation; - klods (til et Stempel), cale I de centrage
(d'un piston) ; - leje , palier m d'appui, (til en
Turbineaksei) palier m interrnediaire ; - skjold
(til et Udskydningsrør), euiller I (d'un tube lance ­
torpilles); Torpedorør med løst - skjold, tube il
cuiller mobile ; - stang (til en Dæmper), barre f
d'appui; - tap (paa et Ror), aiguillot TIl (qui porte
le gouvernail).

Bøde v. a. (reparere), raccommoder ; - et
Garn, raccommoder m un HIet. Bødning, en, (af
et Garn) raccommodage m.

Bødker, en, tonnelier m. Bødker-bænk, chevalet
m de tonnelier ; - høvl (som sidder i Bænken),
colombe I de tonnelier ; - kniv ( Baandkni v} ,
plane I creuse de tonnelier; - værks ted, tonnel­
lerie f; - værktøj, outiis m. pl. de tonnelier.

Bøg, en, hetre m. Bøgetræ (Ved), bois m de
hetre,

1. Bøje, en, bouee I j Fortøjnings-, bouee
d'amarrage ; Anker-, bouee d'orin ; Rednings-,
bouee de sauvetage ; Vrag-, bouee d'epave ; ­
med Ring, bouee avec organeau ; - med Flag,
bouee å pavillon ; - hvorfra man kan gøre Sejl,
bouee d'appareillage ; - hvorom man kan svaje,
for at undersøge Kompasser, bouee de regulation
de compas ; rødmalet - , boue e peinte en rouge;
sortmalet - , bouee peinte en noir; - malet med
horisontale, vertikale Striber, bouee peinte par
bandes horizontal es, vert icales ; tærnet - , bouee
å damier ; - malet med skiftevis hvide og røde
horisontale Striber, bouee peinte par bandes hori­
zontales alternativement blanches et rouges; stikke
en Ende paa - n , mettre un faux-bras sur la
bouee ; faa - n i Skruen, avoir la bouee engagee
dans l'h elice ; sætte en - paa Tampen af Kæden,
mettre un e bouee sur le bout de la chaine; lægge
en - ud, mouill er une bouee ; tage en - op, relever
une bouee, Bøle-reb , orin m; trense - rebet,
diminuer 1'orin ; - rebsstIk, næud m d'orin.

2. Bøje, en, (S traffemiddell barre f de justice;
sætte en Mand i - n, mettre un homme aux fers ;
sidde i - n, etre aux fers; løse en Mand ud af
- n, faire sort ir un homme des fers. Bøjestraf,
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en, peine f des fers, punition I de la barre de d'en dehors de bonnette basse ; - skøde, amure
justice. I de bonnette.

Bøje v. a. plier, courber, faconner, cintrer; - Bølge, en, lame f, onde f; elektriske - r, ondes
en Planke, courber, plier un bordage ; - et Ielectriques, (fundne af Hertz) ondes hertziennes ;
Spant varmt, faconner au plier un couple il chaud ; Maane -, (Tidevand) onde lunaire ; So[-, onde
rette de - de Rør i "en Kedel (som er blcvne solaire ; staaende - ved et Skib under Gang,
forbøjede af (larmen ), redresser les tubes cintres vague f satellite. Balge-blik, tåle f ondulee ;
d'une chaudlere ; en - t Plade, une tåle faconnee - bryder, brise-lames m; - dal, creux m de la
au pliee ; - t Rør I en Vandrørskedel, tube cintre lame; - dannelse, produetion f de lames; Mod­
d'une chaudiere il tubes d'eau j - (forbøje), faus- stand der skyldes - dannelsen, la resistance due
ser; Stempelstangen er blevet - t , la tige de aux ondes produiles par le bateau en marche;
piston est faussee . Bøjemaskine, en, mach ine f - dæmper, calme-larnes 1/1; - formlgt Land, pays
il cintrer. Bøjelig adj. flexible. ondule j - hastighed , vitesse I de la lame; -

Bøjle, en, cercle, collier m,(iet Anker) organeau 1/1, længde, longueur Ide la lame, (elektrisk) longueur
(til at hale ud ogindpaa Klyverbommen) rocarn- f d'onde (electrlque); - maaler, ondarnetre 1/1j
beau 1/1 j Læsejls ,blin m de bout dehors; Inder - modstand (ved et Skibs Premdrivning), resi­
- , blin d'en dedans; Yder-, blin d'en dehors; stance f due il l'onde produite par le navire en

til en Fartøjsmast i Sejlloften, collie r ni de marche ; - periode, periode f de la lame ; - slag,
måt; paa Stævnen til Klyverbommen, collier choc m des lames; - top, somrnet m Oll crete I
1/1; - paa Stængebarduner for at holde Tørn de la lame. Bølget adj. ondule j - Fyrkanal,
ude af Mærsefald, gouvernail m de drisse ; - til foyer m ondule.
en Mandehulsdør, griffe f de trou d'hornme ; - Bønner pl. som hører til den franske Skibskost,
under Skruen paa en Torpedobaad, crosse I de fayols 1/1. pl . (udtales ,,rajo").
l'helice ; - der tjener som Friholl (paa en Tor- Bør, en, t sletsej lende Skib) hourque j: baille f
pedobaad), defense I; - til at sætte om Benet Bøsse, en, fusil 1/1. Bøsse-bænk, seuillet 1/1 de
paa en Mand, manille I de la barre de juslice. sabord; - kolbe , crosse I de fusil; - mager,
Bøjlebremse, frein m il måchoires . arrnurier m, ' Underofficer) maitre 1/1 arrnurier ;

Bøjnlng,en,cintrage,ployageTll; t Forbej ning - skud, coup In de fusil ; - smed, armurter nl.

j: Eks. ved Varme) af et Kedelrør, cintrage ni Bøsning, Bøsslng, en, douille r: Blok med
d'un tube de chaudiere ; krap I en Flod, coude Metal , poulie I il de de cuivre ; - I en Ror­
TIl brusque d'une riviere . Bøjningsprøve, essai m lykke, buselure f de gouvernail.
de ployage, (i kold Tilstand ) essai de ployage il Bøtte, en, pot m; - tsletsejlende Skib), baille
froid. f, hourque f j det er en - til at sejle, c'est une

Bøjten adj . d'en dehors; Læsejls -fald, drisse f hourque ; Maler ,pot m de peinture.

c.
Carrier, en, (engelsk Ord ; Skib som bringer I Central-aatændetse , inflammation f centrale,

Fangsten til Land fra Fiskerflaaderne i, chasseur Olise f de feu centrale j Patron med - antændelse,
TIl de peche, cartouche f il inflammation centrale au il per­

Caskoforsikring, en, ( Assurance af Skib med I cussion centrale j - halvdiameter, demi-diametre
Tilbehør) , assurance I sur corps Oll sur le m central; - højde , hauteur f vraie ; - kom-
riavire. mandoplads ( om Bord), poste m central.

Celle, en, cellule Ij i den dobbelle Skibs- Centrere v. a. centrer. Centrering, en, centrage
bund, cellule du double fond; dobbelt Bund med m. Centrerings-bælte (paa et Projektil ), bourrelet
- r, double fond m cellulaire j Rateauturbinen har m d'un projectile j bageste - kegle ( i en Baglade­
et stort Antal - r, la turbine Rateau a un grand kanon), raceordement TIl de la chambre il poudre
nornbre de- cellules ; elektrolytisk - , detecteur et du poste de chargement du projectile ; forreste
m electrolytique. Cellesystem, et, (ved Skib- -kegle ( i en Bagladekanon ), raceordement TIl

byg ning) systeme m cellulaire, systerne mixte ; du poste de chargement du projectile et de l'åme;
Skibet er bygget efter - et , le navire est con- - ring, ceinture f (d'un projectile), ceinture de
struil d'apres le systerne mixte . centrage.

Cellulose, en, cellulose l Centrlfugal -blæser, ventilateur III centrifuge ;
Cement, en, ciment TIl. Cementation, en, cernen- - pumpe , pompe I centrifuge Oll rotalive; ­

tation l Cementere l '. a. (med Cement) cirnenter, regulator, regulateur m centrifuge; - smøreapparat,
(- j ern) cementer ; - l Nikkelstaal, acier m au graisseur TIl centrifuge , appareil m de graissage
nickel cernente . Cementstaal, et, acier TIl de centrifuge.
cernentation. Centrum, et, centre m, ( i en Skive) centre d'une

Center, et , centre TIl. Center-centralhølde, cible ; ramme - , toucher le centre, (med Haand-
hauteur I vraie du centre j - kølsvin , carlingue skydevaabenl mellre dans le noir ou dans le
I centrale, lisse f centrale j gennemgaaende - blanc , ( i en lille Skive f. Eks . til Salonskydning}
kølsvin, carlingue f centrale continue; indskudt faire mouene . Centrums-bor ( til Træ), rneche f
- kølsvin, carlingue centrale intercostale ; - pivot, il trois pointes, ' til jern) meche I il mouche Oll

pivot 1/1 central ; - pivota!futage, affut 1/1 il pivot il teten; - skud , mouche f, coup TIl qui atteint
central; - plade t over Skinnekelen ), quille-car- le centre (d'une cible) .
lingue j; tåle f centrale de quille .
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Ceremoniel, et , ceremonial m; - for Flaget, nier m; - til et Drænrør om Bord, caisse f du
honneurs m. pl . å rendre au pavillon ; Begravelses drain. Cisternedamper, en, (Tankdampert navire
- , honneurs m. pl. funebres. m å citernes.

Certeparti, et, charte-part ie f j annulere et - , Cockpit, en, (enge lsk Ord), cockpit m.
annuler une charte-partie. Cokes, en, coke m.

Chalup, en, se Slup. Compensere v. a. Glideren, equilibrer le tiroir ;
Chatterton, en, chatterton m. - Kompasserne, compenser les compas.
Chef, en, chef m; Skibs-, commandant m Compound adj. (invar.) Maskine, machine f

(d'un båtirnent); han er - for Fregatten, il com- compound j - Panser, blindage In compound,
mande la fregate ; er - en om Bord? le corn- cuirasse f mixte (fer et aeier) ; - Plade, plaque
mandant est-i1 å bord? - erne skal møde hos f compound.
Admiralen, appeler å bord de I'am iral lous les Congreve's Raket, fusee f å la Congreve.
commandanIs (des båtiments); Eskadre-, chef Cordlt, en, cord ite f
d'escadre ; Admiralen er - for Øvelseseskadren, Costons Blus, feu m coston .
l'amiral commande en chef l'escadre d'evolutions: Crusher, en, (til at maale Gastrykket i Løbet
han er udnævnt til - for Fregatten, il a ete paa en Kanon ) crusher m, appareil m crusher.
nemme au commandement de la fregate ; Hr. Cykel, en, bicyclette f, - sport, en, cyclisme m.
Kaptajn N. - for Krydseren Diana, Monsieur Cykle v. n. aller å bicyclette.
N. capita ine de fregate, commandant le croiseur Cyklist, en, cycl iste m.
le Dianaj - for Intendanturkorpset, commissaire Cyklon, en, cyclone m.
general (Admirals Rang); - for Landgangskom- Cylinder, en, cylindre zn; Damp-, cylindre å
pagnlet, capitaine m de la compagnie de debarque- vapeur; koncentriske Cylindre, cylindres annu­
ment ; - for Lægekorpset, directeur m du service laires au concentriques; liggende - , cylindre
de sante (Admirals Rang); - for Maskinkorpset, horizontal; opretstaaende - , cylindre renverse ;
chef du corps des mecaniclens : - for Orlogs- vuggende - , cylindre oscillant ; skraatliggende
værftet, amiral commandant l'arsenal de la marine ; - , cylindre incl ine ; den ydre - (udenom Forln­
- for Søminekorpset, direcleur des defenses sous- gen), corps exterieur d'un cylindre ; Vand i en - ,
marines ; - for Søminekorpsets l~te Afdeling (det projection f d'eau, ( meget Vand ) entrainemenl m
passive Søminevæsen), commandant m de la d'eau; mindske Fart for Vand I - en , diminuer
defense fixe j - for Søminekorpsets 2den Afdeling Ide vitesse pour une proleetion d'eau j - af blødt
(det aktive Seminevæsen), commandant m de la Jern til Kompassets Kompensation, cylindre corn­
defen se mobile j - for Søofftcerskorpset, chef du pensateur en fer doux; hydraulisk - til en
corps des offleiers de marine ou de vaisseau ; - Kanons Højderetning, presse f de pointage en
for Kadetskolen, commandanI m de l'ecole navale . hauteur d'un canon; med l - (f Eks. en Motor),
Chefs-bestalling, lettre f de commandernent ; - monocylindrique. Cylinder-beholder (Receiver),
emolumenter, traitem ent m de commandernent; reservoir m interrnediaire du cylindre ; - beklæd­
- hovmester, maitre d'hotel du commandant; nlng, reveternent m de cylindre j - bund, fond m
- kahyt (Beboelses lej lighed), appartements m. pl . de cylindre, bas m ou pied m de cylindre (i
du commandant , (Salon) salon m du comman- Frankrig regner man Bunden at være den Del)
dant; - kok, cui s inier m du cornmandant j - kom- der vender fra Krumtappen}; - bund ( i en Ham­
mando, commandement m d'un båtiment ; en mermaskine) haut m Oll tete f de cylindre ; ­
Officer der har faaet en - kommando, un offleier dæksel, couvercle m de cylindre, plateau m de
norrime au commandement d'un båtiment; - op- cylindre j - foring , chemise f interieure de cy­
passer, domestique m du commandant ; - ordre, lindre; - foring af blødt Staal, chemise interieure
ordre m du commandant; - ordrebog, cahier m (de cylindre) en aeier doux; løs - foring, chemise
d'ordres du comrnandant; - slup , canot m de interieure (de cylindre) rapportee ; - kjole, corps
commandant; - sluppen , le canot du comman- m exterieur de cylindre, enveloppe f de cylindre ;
dant; - s luproer, canotier m du commandanI ; Vaaben med - mekanisme , arme f å verrou ;
- udkommando, ordre m de commandement. - olle , huile f å cylindre, huile pour le grais-

Chokoladekrudt, et, poudre f chocolat sage interieur: - pakdaase , presse-etoupe m de
Clffer.depeche, depeche f chiffree; - nøgle, cylindre; - spejl, glacefde cylindre; løst - s pejl,

elef f du chiffre ; - s ignal, signal m chiffre. glace de cylindre rapportee ; - tap (Tronnier til
Cirkulation, en, circulation f; god - (f Eks. vuggende Cylinder), tourillon m de cylindre j

af Vand i en Kedel) , eirculation active. Clrkula- - top , dessus m de cylindre, tete f au haut m
tlons-pumpe , pompe f de eirculation ; - vand, de cylindre , (i en Hammermaskine) pied ni ou
eau f de circulation. bas In de cylindre (i Frankrig regner man Toppen

Clrkum.merldlanhøjde, hauteur f circumrneri- at være den Del af Cylinderen, der vender mod
diennej - polarstjerne, etoile f circumpolaire. Krumtappen} ; - trøje , corps m exterieur de

Cisterne, en, ( Vandbaad) citernef, (Beholder cylindre, enveloppe f de cylindre j - væg, paroi
paa Dækket til Mandskabets Drikkevand) char- f de cylindre.
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Daab , en , (naar et Skib løber af Stabelen J,
hapterne m, (naar man passerer Linien) bnpterne
de la ligne.

Dag, en, jour //l ; om - en , de jour; astrono­
misk - , jour astronomique; borgerlig - , jour
civil ; løbende - e (Helligdage inkl.) jours courants;
sand - , jour vrai; Arbejds - (Søgne ), jour
ouvrable , Dag-brækning, pointe f Oll point m du
jour ; bue, are 111 diurne; - fart, service //l de
jour; hurtig og Natfart , services rap ides de
jour et de nuit; ved - gry, au point Oll il la
pointe du jour; - kamp, combat m de jour ;
- mærke, arner //l; - penge (Opholdspenge),
indemnite f de seiour, ( O//l Bord) indernnite
[ournaliere ; halve penge, demi-indernnite f de
sejour ; - sejlads, navigation f de jour; - signal,
signal m de jour; - vagt, (MorgenvagtJ quart m
du jour; (Mand til Tjeneste Ilas Baadsmanden
01// Bord) gardien 111 de la soute du maitre d'equi­
page; (Opsynsmand i et oplagt Skib) gardien //l
de navire,

Daglig adj. journalier ; - Gang (et Søurs),
matche f diurne (d'un chronornetre) ; Tjeneste,
serv ice //l courant Oll journalier; - Vande
(Middell'llIIClstand) , niveau //I moyen des eaux ;
der er I Meter over - Vande, il y a I metre
au dessus du niveau moyen ; ved - Vande, au
niveau moyen des eaux . Dagliganker, ancre f
de bossoir de båbord.

Dagsbefaling, en, ordre //l du jour.
Dale 1'. a. baisser, descendre ; Solen - r, le

soleil baisse. Dalen, en, (at dale), en Ballons
- , descente f d'un ballon .

Dam, ('n, ( i en Fiskerkvase eller Jolle) vivier
1//; Fartøj med - , bateau -vivier 1// (pl . bateaux­
viviers).

Damascere ". a. damasser. Damasceret adj.
darnasse ; - Staal, acier 111 darnasse ; Løb,
canon m durnasse.

Dame-kahyt, cabine f de dames; - lukaf,
chambre l de dame; - passager, femme f pas­
sagere ; - salon, salon 1// des dames.

Damp, en, vapeur l; Højtryks-, vapeur il haute
pression; Lavtryks-, vapeur il basse pression;
arbejdende - , vapeur vive; fortættet ,vapeur
condcnsee ; fugtig ,vapeur humide ; mættet - ,
vapeur saturee ; overhedet - , vapeur surchauffee ;
tør - , vapeur seche ; for Sejl og - , il la voile
el il la vapeur; gaa for - , marcher il la vapeur;
gaa ind paa en Red under - , entrer dans une
rade ii la vapeur; ankre (lelte) under - , mouiller
(appareiller) il la vapeur; være under - , etre
sous vapeur; afskære - en, fermer l'arrlvee de
vapeur; blæse - en af, larguer la vapeur; lade
- en gaa, larguer la vapeur; - en falder, la pres­
sion tombe; - en stiger, la pression monte ; faa

en til at stige, faire monter la pression ; Kedlen
kan faa - i faa Minutter, la chaudiere est mise
en pression en quelques minutes ; faa - en hur­
tigt op (til at stige J, monter rapidement en pres­
sion; holde - en , tenir la pression ; - en er
vanskelig at holde, la pression est difflcile å

tcnir ; holde (beholde } - en oppe, se tenir Oll

rester sous pression; - en er oppe, on est en
pression, on a de la pression; - en er ikke
oppe, on n'a pas de pression; faa en op i
Kedlerne paa 25 m, obtenir la mise en pression
des chaudieres en 25 m; Kedlen er hurtig til at
faa - en op, la chaudiere est d'une mise en
pression rapide; have - en oppe, etre en pres­
sion, avoir de la pression ; Eskadren havde - en
oppe fra om Morgenen, I'escadre restail sous
pression depuis le matin ; Klokkeslet for - en
oppe (Rubrik i Maskinjollrnalen), heure f de la
pression; sætte - en op, mettre en pression, se
mettre sous pression, (naar man ligger med bak­
kede Fyr) pousser les feux; man sætter en op
ved Hjælp af Petroleum, I'allumage se fait au
petrole; sætte - en langsomt op, allurner lente­
ment les chaudieres ; sæt - en op saa hurtigt
som muligt! ayez de la pression le plus tot pos­
sible! der skal 20 m for at sætte - en op i en
Thornycrofts Kedel, il faut 20 m pour la mise
en pression d'une chaudiere Thornycroft ; sætte
- en op (stikke Fyr) i 2 Kedler, allurner les
feux de deux chaudieres; hvor lang Tid skal der
for at sætte - en op? combien de temps faut-il
pour avoir de la pression? der var - i 7 Kedler,
7 chaudieres etaient en pression. Damp-afgang,
evacuation f de vapeur; - afskæring, (ved Eks ­
pan sion) detente f de la vapeur, fin f de Pintro­
duction; - baad, bateau m il vapeur, embarcation
f å vapeur ; - barkas, canot m il vapeur, chaloupe
f il vapeur, (af Sam. WlIites Tegning) vedelle f ;
- barkas med Stangtorpedo, canot il vapeur porte­
torpilles ; - barkaskedel , chaudiere f de canot å
vapeur ; - barkasmaskine, machine f de canot ii
vapeur ; - barkasroer, chaloupier m il vapeur ;
- beholder (Hat paa en Kede/l , dorne m il vapeur,
(j: Eks. fælles for flere Kedler) coffre Jll il vapeur ;
- boble, bulle l de vapeur; - carr ier ( til Trans­
port af Fisk), chasseur m il vapeur ; - cylinder,
cylindre III å vapeur, ( til en Thomycroft's Kedel )
collecteur Jll superieur ; - dannelse, produetion f
de vapeur; naar dannelsen begynder, quand il
y a formation de vapeur; - drejemaskine (til en
Dampmaskine), vireur m il vapeur; - fald, chute
f de pression; - fiskerfartøj, bateau m de peche
il vapeur; - flskerflaade, flottille f de bateaux de
peche å vapeur; fiskeri, peche f å vapeur, peche
avec des bateaux il vapeur; - fIskeriselskab,
societe l de peche å vapeur; - fløjte, sifflet m il
vapeur; - forbrug , consomrnation f de vapeur;
- fordeling, distribution f de vapeur; - fregat,
fregate l ii vapeur ; fælde, purgeur m auto­
matique ; færge, ferry-beat m, bac 111 il vapeur;
- færgefart , service 111 de ferry-beat ou de bac
il vapeur ; - færgehavD, port m de ferry-beat 0/1

de bac il vapeur ; - færgeleje, forme m d'accostage
d'un ferry-beat: - fødepumpe, pompefalimentaire
il vapeur; - gang, conduit /Il de vapeur; - hammer,
marteau-pilon m (ii vapeur) ; - hane , robinet 111

de vapeur; - ha t, dorne m il vapeur; - igangsæt­
ningsapparat, mise f en train il vapeur; - igang­
sætningsmaskine, machine f de mise en train ii
vapeur ; indstrømning, admission f de vapeur ;
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- kanal, conduit m de vapeur ; - kanonbaad,
canonniere f å vapeur ; - kant I paa en Glider),
arete f d'introduction; - kedel , chaudiere f å
vapeur; - kedelpumpe, petit cheval m; - korvet,
corvette f å vapeur; - kraft, force f de vapeur;
- kran, grue f il vapeur, (flydende) grue å vapeur
flottante; trebenet - kran , trepied m oscilIant å
vapeur ; - kul , charbon m propre il la chauffe;
- ledning, conduit m de vapeur, (storJ collecteur
m de vapeur, t Rorledning) tuyautage m de vapeur ;
- lenspumpe , pompe f d'epuisement å vapeur;
- linieskib , vaisseau m de ligne å vapeur; -
lægter, chaland m å vapeur, allege f å vapeur ;
- lækage, fuite f de vapeur; -maskine, machlue
f il. vapeur; - mlnebaad , mouilleur m de mines
il vapeur; - muddermaskine , drague f å vapeur;
- opsætning , mise f en pression, allumage m;
- opsætningen tager 4 Timer, la duree de l'al-
lumage est de 4 heures ; - ovn , calerifere m å
vapeur; - paket (Postdamper), paquebot-poste m;
- port , orifice m d'introduction , orifice d'adrnis ­
sion; - prøve (Maskinprøve) , essai m des
machines; holde - prøve , faire les essais des
machines; - prøve I Fortøjning, essai des
machines au point fixe Oll sur place; - prøve i
Søen, essai des machines en route libre ; - pude
(under Stemplet i Bundt, matelas m de vapeur;
--pumpe, pompe f å vapeur, [Kedelpumpe) petit
cheval m; - rat , roue f de barre il. vapeur ; ­
redningsbaad, canot m de sauvetage å vapeur;
- reduktionsventil , detendeur m de vapeur ; ­
rensning (Fejning afen Vandrørskedel), ramonage
111 il. vapeur; - rum (i en Kedel), volume m de
vapeur, chambre f il. vapeur; - rør, tuyau m de
vapeur; Hoved-rør, collecteur m de vapeur;
Spilde- rør (langs Skorstenen), tuyau m d'echap­
pement; - rørledning, tuyautage m de vapeur ;
- samler, collecteur m de vapeur, (Belleville's
Kedel) collecteur-epurateur m, collecteur /Il

superieur de vapeur, ( Thom ycroft' s, YarrolV's
og Normand's Kedel) collecteur 111 superieur,
(Niclausse's Kedet ) reservoir m de vapeur ; ­
separator, separateur m, epurateur m de vapeur;
- s ildefisker (Skib), harenguier m il. vapeur; ­
sirene, sirene f å vapeur; - skib , navire m å
vapeur, bateau 111 il. vapeur, (Damper) vapeur m;
~ og Sejlskib, navire 111 mixte; - skibsagent,
agent m de compagnie de navigation (å vapeur) ,
agent maritime; - skibsbro, appontement ni de
vapeurs; - skibsekspedition, bureaux m. pl. d'une
compagnie de navigation il. vapeur; - skibseks­
peditør, agent m de compagnie de navigation (å
vapeur); - skibsfart, navigation f å vapeur, (regel­
mæssig) service m regulier de vapeurs; - skibs­
flaade, marine f . å vapeur, (Orlogs) marine f ou
f1011e f militaire å vapeur, (Koffardi ) marine
f ou flotte (marchande ou de commerce) å vapeur;
- skibsforbindelse , communication f par bateau
a vapeur; - skibsfører, capitaine m de navire å
vapeur; - skibshavn, bassin m des vapeurs; ­
skibsjomfru, femme f de chambre d'un paquebot;
- skibskompagni , compagnie f de navigation å
vapeur, cornpagnie de vapeurs; - skibskul, char­
bon m pour la navigation; - skibslanterne (Lys),
feu- m de båtiment a vapeur ; - skibslejlighed,
transport m par bateau il. vapeur; med første ­
skibslejlighed, par le premier bateau a vapeur;
- skibsIInie , ligne f de bateaux å vapeur Oll de

navigation a vapeur ; tysk - skibsIInie , ligne
allemande å vapeur ; - skibsIinie til Godstrans­
port, ligne de navigation a vapeur pour mar­
chandises; - skibsmatros , matelot ou marin m
de bateau a vapeur; - skibsreder, armateur m de
bateaux a vapeur; - skibsrederi, maisonfd'arme­
ment de vapeurs ; - skibsrute, routefdes vapeurs;
- skibssejlads , navigation f a vapeur; - skIbs­
selskab, compagnie f de navigation a vapeur,
compagn ie de vapeurs; fransk - skibsselskab,
compagnie francaise de navigation il. vapeur ou
de vapeurs; Det Forenede - skibsselskab, la corn­
pagnie de vapeurs reunis ; - skonnert, goelette f
å vapeur; - smøreappara t , lubrificateur m ou
graisseur m a vapeur; - smøring, graissage m de
la vapeur; - spil, treuil m å vapeur, (Ankerspil,
horisontalt) guindeau m a vapeur, (vertikalt!
cabestan m il vapeur; - spjæld , registre m de
vapeur ; - sprøjte, pompe f il incendie il. vapeur;
- spænding , pression f de la vapeur ; - straa le,
jet m de vapeur; - straale I Askegraven (I Skor­
stenen), jet de vapeur dans le cendrier (dans la
cheminee}; - styreapparat, - s tyremaskine, servo­
moteur ni a vapeur, appareil m il. gouverner a
vapeur, barre f å vapeur ; - tilgang, admission f
de vapeur: - ton, tormeau m de navire il vapeur ; ­
tonnage, tonnage m å vapeur; - trawler, chalutier
m a vapeur; - trawling, chalutage m il vapeur; ­
trompet ( Turb.} , ajutage m; - tryk, pression f de
la vapeur; - trøje, chemisefde vapeur; - turbine,
turbine f å vapeur; - turbinemotor, turbo-moteur
m a vapeur ; - tæt , etanche å la vapeur; - ud­
strømning, evacuation f DU emission f de vapeur;
- vandbaad, citerne f å vapeur; - varmeapparat,
appareil m de chauffage a vapeur; - ventil, sou­
pape f å vapeur, t Adgangst soupape f de prise
de vapeur ; - volumen , volume m de vapeur;
- yacht, yacht m a vapeur .

Dampe l'. n. aller, marcher DU naviguer å la
vapeur; vi have - t hele Overrejsen, nous avons
fait toute la traversee a la vapeur; - Ind (ud),
entrer (sortir) å la vapeur.

Damper, en, vapeur m, steamer ni; søgaaende
- , vapeur de mer ; Flod-, vapeur de riviere ;
Lyst-, bateau m de plaisance å vapeur, yacht m
il. vapeur; Fragt -, cargoboat m, vapeur de charge;
- med 1 Hjul, vapeur monoroue ; - med Agter­
hjul, vapeur å roue arriere ; - der fisker med
Langliner, cordier m å vapeur; - der fisker med
Slæbevod, chalutier m a vapeur; - til Silde­
fiskeri, harenguier 111 a vapeur.

Dampning, en, navigation f a vapeur.
Damstille (blikstille) ad). calme plat; det er - ,

il fait calme plat.
David, en, grue f, (Jollebom) bossoir m d'ern­

barcation ; Kat-, bossoir ni de capon; Kip-,
bossoir m de traversiere ; - til at lægge ned,
grue f il chatniere ou å rabattement. DavIds­
bjælke l Barkassen, davier m de chaloupe.

Debetsbog , en, (Intendantens) , registre m de
solde,

Decharge-rar, tuyau m de decharge; - ventil,
soupape f de decharge.

Deculassement, et , proleetion f du bloc de
culasse.

Defenslonsllnle, en, .ligne f de defense,
Defilere l ' . n. defiler.
Defilering, en, deflle m.

14
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Deflektor, en, (til Deviationsundersegetsc) de- Devierende ad] . du compas ; - N. 50 0 V., N.
f1ecteur m. 50 ° O. du cornpas ; - Kompasstreg, aire f de

Degradere IJ. a. retrograder, easser un sous- vent du com pas ; - Kurs, route f au com pas ;
officier de son grade; - en Officer, easser un - styret Kurs, route j suivie au com pas ; - Mis­
officier de son grade . Degradering, en, retro- visning, variation j ; - Pejling, relevernent 111 au
gradation j, degradation f com pas .

Deklination, en, deelinaisen l; nordlig, sydlig Devis, en, (til Barkassen), davier 111 (de la
- , declinaison boreale, australe. chaloupe).

Dekomponere l '. a. decornposer ; røgfrit Krudt Diagonal-bygget, il bordages croises , construit
- s Ikke i en Temperatur af 20 °, la poudre sans en bordages crolses ; - bygning, construction f en
furnee ne se decompose pas il une temperature bordages croises ; - klædning, reveternent m dia­
de 20 o. gonal, borde m diagonal ; - klædningsplanker pl.

Dekrement, et. (logaritmisk), decrernent m bordages m. pl. croises ; - plade, lattejdiagonale;
(Iogarithmique). - s tillede Taarne, tourelIes f pl . en diagonale.

Delfin, en, dauphin nl. Diagram, et, diagramme 111 ; tage et - , relever
Deling, en, division f, ( af Skibe) division t; ou prendre un diagramme , relever Oll prendre

(1 /. af et Kompagni ) section f; - af Mandskab une courbe d'indicateur.
I Almindelighed, (s tørre) section j, (mindre) Diamant, en, t Topbetegnelse af Form som et
escouade f Delings-chef (for Skibe l. chef m ligesidet Parallelogram til et Sømærke). deux
de division ; - fører (fo r Mandskab ), chef de cånes m il base commune ; - plade , tole f en
seerion. Iosange, losange m en tole .

Demontere v. a. demonter. Demontering, en, Diameter, en, diametre m; indvendig - af en
dernontage m. Cylinder, alesage m d'un cylindre; Drejnings-,

Depechebaad, en, es tafette f, bateau 111 estafette. diametre 111 de giration; Halv - , derni-diametre 111 ;

Deplacement, et, deplacement ni ; - med alJe taktisk - , diametre tactique (de giration) . Dla­
Vægte om Bord, deplacement en charge; - med metral -plan, plan 111 diametral ; Taarne i - plane t,
Ladning eller Udrustning, deplacement en charge; tourelIes axiales Oll dans l'axe du båtiment;
- naar Skibet ligger paa sin underste Vandlinie, skod, cloison f diametrale.
deplacement lege . Deplacements-ton, tormeau I Dielektricltetskoefflcient, en , coefficient 111 de
ni de deplacement ; tonnage, tonnage m de dielectricite.
deplacement. I Dieselmotor, en, moteur ni Diesel.

Depotskib , et, båtiment-depot 1l1; - til Tor- Dlfferentlal-galvanometer, galvanometre m diffe-
pedoer (Sominer), båtirnent-dep åt de mines; - rentiel j - lampe, lampe fdifferentieUe j - møUrlk,
for Undervandsbaade, navlre-depot m pour sous- ecrou ll1 il pas multiple ; - trisse , - talje, palan
marins. 1mdifferentiel.

Depression, en, pointage m negatif' , angle m Digel, en, (S tøbef orm ) creuset nl . Digelstaal,
de pointage negatif; største - , pointage negatif acier m fondu au creuset.
extreme, angle m maximum de pointage negatif'; Digte l ' . a. calfater, remplir d'etoupe.
Kanonen har skudt med største ,le canon a Dimension, en. dimension j; (af Totnmerl
tlre au pointage negatif extreme ; skyde med en echantillon j (de bois).
stor - , tirer sous un grand angle de pointage Dingle, en, ( lille jolle) petit youyou nl .

negatif, Diopter, et, alidade j; - med Opstandere u:
Desarmere v. a. desarmer; - et Skib, desar- Eks. paa Pej lkompas), alidade il pinnules.

mer un batiment; - Søminer, rendre les torpilles I DIrektionskraft, en , (Lndstillingsevnc hos en
inoffensives. Desarmering, en, (af et Skib ) des- MagnetnaaLJ, force f directrice (d'une aiguille
armement m; begynde - , entrer en desarmement. airnantee).

Desertere JI. a. deserter; - fra Skibet, deserter Direktor, en , (til at sigte med.t, appareil m
son båliment. Desertion, en , desertion f Desertør, Ide visee.
en, deserteur 1/1. I Direktør, en, directeur m ; - for Skibbygning

Desinficere 11. a. desinfecter; - et Ski~, desin- og Maskinvæsen tpaa Orlogsværftet}. directeur
t'ecter un navire. des constructions navaies; - for Søkortarkivet,

Destillation, en . distillation l Destillations· chef m du service hydrographique ; for meteoro-
apparat, en, bouilleur lll; dobbelt - , bouilleur m logisk Institut, directeur du service meteoro-
il double effet, Destillere 11. a. destiller; Vand, logique ; Fyr -, directeur des phares Ol! du ser-
faire de l'eau distillee, vice des phares.

Detektor, en, detecteur m; magnetisk - , detec- Dirk, en, til en Bom, balancine f de gul,
teur III magnetique. (Værktøj) rossignol m, crochet 111.

Deviation, en, deviation f; vestlig - , deviation Dirke v. a. Bommen op i Bomdirker, peser
N. O.; østlig - , deviation N. E.; - en paa de 4 les balancirres du gui , relever le gui ; - en
Hovedstreger, la deviation aux 4 caps cardinaux; Laas op, forcer une serrure, (særlig for at stjæle)
20 o vestlig - , deviation de 20 o N. O. ; undersøge crocheter une serrure.
- en, regler les compas ; rette - en (ved Kontra- Dis, en, petite DU legere brume j ; brumaille f:
magneter), compenser les compas ; Undersøgelse Diset adj. embrurne, gras; - Horisont, horizon
af -en paa et Kompas, regulation jd'un compas; 1/1 gras; - Luft, temps gras.
Devlatlons-bale , bouee f pour la regulation des Disciplin, en, discipline f; holde - , rnaintenir
compas; - journal , journal /Il des observations la discipline; - ens Overholdelse, le maintien de
re latives aux compas ; - kurve, courbe f de devia- la discipline ; militær - , discipline militaire.
tion ; - tabel , table f de deviations; - unde r· Dlsclpllnar-forseelse, faute f contre la discipline,
søgeise, regu latlon f des compas.
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manquement il la discipline ; - myndighed, pou­
voir m disciplinaire ; - straf, peine j disciplinaire.

Diskonnekte v. a. Skruen, desernbrayer I'helice.
Dispache, en, reglement m d'avaries, dispache j ;

opgøre en - , etablir un reglement d'avaries.
Dispachør, en, dispacheur m.

Distance, en, distance f, chemin mi - som
en Torpedo løber ud, parcours m d'une torpille;
indstille en Torpedo til en bestemt - , regler le
parcours d'une torpille i - mellem Solens og
Maanens nærmeste Rande, la distance des bords
voisins du soleil et de la lune ; maale - n mellem
Stjernen Pollux og Maanens fjerneste Rand,
prendre la distance de l'etoile Pol1ux au bord
eloigne de Ja lune; - (mellem Skibene i en Linie)
distance f, - (mellem Kolonnerne i en Flaade)
intervalle m; apparent - (mellem to Himmel­
legemer), distance apparente ; beholden - , distance
parcourue sur le fond; generale - ri Bestikket),
chemin m parcouru; gisset - , distance estirnee ;
sejlet - , distance parcourue d'apres l'estime ;
udløben - , distance parcourue ; bestemme Skibets
Plads ved udløben - , deterrniner le point par
le relevernent d'un seul point et la distance
parcourue j bestemme Skibets Afstand fra et
.kendellgt Punkt ved udløben - , determiner la
distance du navire il un point remarquable il
l'aide de deux relevernents et la route faite de
l'un il l'autre; udløben - i et Etmaal, chemin
en 24 heures; naar jeg har udløbet - en, drejer
jeg udefter, quand j'aurai parcouru ma distance,
je porterai au large i udløben - over Grunden,
distance parcourue sur le fondj udløben - efter
Bestikket, distance parcourue d'apres I'estime .
Dlstance-apparat (Whiteheads Torp.), appareil m
Oll mecanisme m de stoppage ; '- fragt, fret m de
distance j - gisning, appreciation j de distances j
- indikator (Meddelelsesmiddel til en Kanon),
transmetteur m d'ordres de l'artillerie ; - kikkert,
lunette j il micrometre ; - maaler, telemetre m;
- maallng, mesure j de distances, telemetri e r.
- observation, observation j de distances j -
sejlads (lang Kapsejlads ), course j croisiere,
regate j en croisiere ; - sekstant, sextant m il
mierornetre.

Distinktion, en , insignes m. pl. de grade ; ­
der angiver Graden, insignes m. pl. de grade ;
- er for Hornblæsere, insignes de clairon; Skulder
- , insignes de grade portes sur les epaules ;
Ærme-, insignes de grade sur Ja rnanche ; Skyde
- , insignes de tir.

Division, en , af Skibe, division j navale ;
agterste - , division de queue; forreste - , divi­
sion de tete j Torpedobaads-, division de tor­
pilleurs. Divisions=baad, torpilleur m divisionnaire
Oll de division j - chef, chef m de division.

Djunk, en, (kinesisk Skib ), jonque I; Krigs ,
[unque de guerre .

Dobbelt adj . double; - Blok, pouliejdouble;
- Bramsejl, double perroquet mi - Bund, double
.fond m; - Halvstik, deux demi-clefs j'(å capeler);
- Jolle, cartahu m double j - MærsselI, double
hunier mj med - Part, en double ; - Pælestik,
næud m de chaise double ; - Rundtørn, deux
tours m morts; - Skod, c1oisonjdouble. - adv. ,
Brasen skærer - , le bras est double j en Ende
der skærer - , une manreuvre passee en double.
Dobbelt=bænket Fartøj, canot m il couple Oll arme

il couple; - høvl, rabot m il double fer; - kikkert,
jumelle f, jumel1es j: pl.; skælne en Robaad med
en - kikkert, distinguer un canot il I'aviron avec
des jumelles ; den reglementerede - kikkert, la
[urnelle reglementaire ; - klinke, loquet m double;
- ledning (elektrisk), circuit m ferme; - lukaf,
chambre j il deux couchettes ; - løbet Gevær,
fusil m il deux coups Oll il deux canons ; - nittet,
il deux rangs de rivets; - pilk , faux j double ;
- radet Frakke, redingote j croisee ; - rat , roue
j (de gouvernail) double; --rebet , il deux ris;
- rebet Mærssejl, hunier il deux ris; med ­
rebede Mærssejl, avec deux ris aux huniers ;
Skibet fører - rebede Sejl, le navire est å deux
ris j - ror, gouvernail m il deux lames j - skaaret,
double au passe en double; - skaaret Fald, drisse
j double j - skruer, helices f. pl. jumel1es; ­
skrueskib, navire m il deux helices ou il helices
jumelles; - stjerne, etoile j'double ; - sædeventIl,
soupape I il double stege, soupape equilibree ; ­
virkende Pumpe, pompe j il double effet.

Dok, en, bassin m, (Havnebassin) bassin il
flotj Tør-, bassin de radoub ou d'echouage j
Flyde-, dock m flottant; lade et Skib gaa i - ,
faire passer un navire au bassin; gaa i - , passer
au bassin ; gaa ud af - , sortir du bassin; sætte
et Skib i - , mettre (au faire passer) un navire au
bassin j være i - , etre au bassin. Dok=afgifter,
droits m. pl. de bassin j - arbejder (til Losning
og Ladning), docker, debardeur m; - lods, pilote
m des bassins j - mester (engelsk "dockmaster"),
capitaine Oll maitre de port j - omkostninger, frais
m. pl. de bassin j - port , porte j de bassin i ­
sluse, ecluse j de bassin; - trin (paa Siderne i
Bunden), gradin m de bassin j - tærskel, seuil m
Oll radier m de bassin . Dokke v. a. et Skib,
mettre un navire au bassin , faire passer un navire
au bassin . Dokning, passage m au bassin.

Dolhaler, en, suspensoir m.
Dolk, en, poignard m. Dolke-gehæng, ceinturon

/Il de poignard, (Skuldergehæng) baudrier m de
poignard; - stik, coup m de poignard.

Dommer, en, juge mi Kamp-, arbitre m, [uge­
arbitre m, (ved Kapsejlads eller Kaproning) presi­
denl m du [ury ou des commissaires. Dommer­
skib, et, bateau in du jury Oll des commissaires.

Donkey=kedel, chaudiere j auxiliaire, petite
chaudiere, chaudiere des treuils; - mand, chauf­
feur ou homme de petite chaudlere ; - pumpe,
petit cheval m.

Donkraft , en, verin , eric mj - med Skrue,
verin il vis: hydraulisk - , verln hydraulique.

Dorg, en, ligne j eourante 0/1 de traine.
Dorn, en, mandrin m, chasse-goupille m.
Doublere v. n. (besætte Kanonerne paa begge

Sider om Bord) armer les deux bords.
Draabetæl1er, en, compte-gouttes m.
Drabant, en, satellite m.
Drage, en, cerf-volant m. Drageballon, ballon

m. cerf-volant,
Drager, en, (partielt Skod ) porque I; - (under

Midten aj Dæksbjælkerne og som tjener til An­
læg for Dæksstøtter) hiloire j renversee.

Dragt, en, tenue jj Arbejds -, tentie de travail i
daglig - , tenue de jour.

Dralnrør, et, se Drænrør, ( i Lasten) colleeteur
m, drain m (dans le double fond).

Drej, et, (Drej ning) tournant m, (Knæk) coude
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III; det krappe - man skal tage, le coude brusque
å faire j mindske ( Fart) for at tage - ene (]. Eks.
i en Kanal), ralentir pour faire les tournants.

Dreje v. a. & n. tourner ; - (paa en Dreje­
bænk), tourner ; - Maskinen (uden Damp), virer
la machine; Skibet - r, le navire vient Oll tournej
Skibet vii ikke - , le riavire ne vient pas ; Skibet

r stærkt, le navire vient en grand j Skibet - r
( rundt) paa sin egen Længde, le navire tourne
dans sa longueur ; - Skibet ved Hjælp af Skruerne,
s'eviter en manæuvrant les hellces ; - alle paa
en Gang, changer la route tous il la fois j - 16
Streger i 3 Minutter, tourrier de 16 quarts en 3
minutes; Skibet kan ikke - saa krapt eller kort,
le navire ne peut pas tourner si court ; Vinden

(sig), le vent tourne j Vinden - r østligere, le
vent tourne plus å l'est ; - af for at undgaa
Sammenstød, manæuvrer, s'ecarter de la route
pour eviter un abordage; Vinden r gennem Vest,
le vent tourne par l'ouest; - haardt til Bagbord,
venir en grand sur b åbord ; - ind I et Løb,
donner dans une passe; - indenom Bøjen, passer
en dedans de Oll il terre de la bouee ; Vinden -r
med Solen, le vent tourne dans le sens des
aiguilles d'une montre ; Vinden - r mod Solen,
le vent tourne dans le sens inverse des aiguilles
d'une montre ; - mod et Skib, mettre le cap sur
un navire; Kutteren - r om Bøjen som Nr. 1,
le cåtre vire la bouee le prernler ; - om den luv
Bøje, virer la bouee du vent; - øst om Fyr­
taarnet, contourner le phare par l'est; - uden
om en Pynt, doubler, contourner une pointe j ­
- op i Vinden, venir dans le vent; - op mod
Søen, prendre la mel' debout, venir debout ii la
mel'; - 5 o Bagbord over, venir de 5 osur båbord;
- paa Stedet, tourrier sur place ; - paa sin
egen Længde, tourrier dans sa longueur; ­
Kompasset rundt for at undersøge Deviationen,
faire le tour de I'horizon POUl' regler les compas;
- helt rundt, efter at have fanget en Ugle, faire
le tour ayant fait chapelle; - til ( - under),
mettre å la cape, prendre la cape; - til for
Stormmesanen, prendre la cape sous l'artimon ;
- til Vinden, serl'er le vent; - klos til Vinden
over Bagbord, serrer le vent de pres tribord
amures; - til Bagbord, venir sur båbord ou sur
la gauche, venir il gauche ; - til Styrbord, venir
sur tribord Oll sur la droite, venir å droit e ; ­
til Styrbord Igen, reven ir sur tribord; - 8 Streger
til Bagbord, venir de 8 quarts sur båbord ; - til
Kurs, venir en route: -- til Kurs igen, revenir
en route ; - til den opgivne Kurs, venir å la
route indiquee ; - til modsat Kurs, changer la
route cap pour cap; - til modsat Side, venir du
bord oppose; - til N. O., venir au N. E.; ­
til hvilken Side man vil, venir du bord qu'on
voudra; hvilken Side skal man - til? de quel
bord faut il venir? Vinden r til Syd, le vent
tourne au sud ; tværs, venir en travers j ­
udenom en Pynt, contourner une pointe , donner
du tour å une pointe; - godt udenom Fyrtaarnet,
donner un bon tour au phare ; - tilstrækkeligt
udenom Havnehovedet, donner un tour suffisant
au musoir de la ietee ; - 100 Meter udenom
Klippen, contourner la roche å 100 metres; ­
(gaa) udenom Bojen, passer au large de la bouee ;
- under, mettre il la cape, prendre la cape ; ­
under for Galfelsejlene, prendre la cape sous les

goelettes ; - under for Takkel og Tov, prendre
la cape seche ; - under med Stævnen mod Søen,
prendre la cape debout il la lame . Skrue med
Dreje=blade, helice reversible ; - bro , pont m
tournant ; - evne , qualites f pl. de giration ; ­
kran, grue l tournante; - maskine , vireur m;
- reb, itague f; - rebsblok, poulie l d'itague ;
- rebsgie, drisse l de basse vergue ; - rebsstik,
næud 1/1 d'itague; - skive, plate-forme ftournante,
plaque l tournante; - spaan (Jerni, tournure f de
fer ; - s trøm, courant 1/1 tournant ; - taaro, tourelIe
l mobile UII tournante j afbalanceret - taarn,
toureIIe tournante equilibree,

Drejer, en, (Værktøj Olll Bord i tresillen III,

t Haandværkcr t tourneur 1/1 j Blokke -, poulieur
1/1 j stikke paa en - , faire un næud de tresilion.
Dreje-bænk, tour III j - rværksted, atelier 1/1 de
tournage.

Drejning, en, giration li TiI-, auloffee j;
mouvement ni d'auloffee ; Skibet var midt i - en,
le navire etait en train de tourner ; Skibet tog
Grunden under - en , le navire s'echoua dans
une giration j Skibet var i , le navire etait en
cours de giration j Skibet kan ikke tage denne
- (dette Knæk) i Kanalen, le nnvire ne peut
pas faire ce coudc du canal j den krappe
man maa gøre, le coude brusque å faire; der er
nogle krappe - er i Kanalen, il yades coudes
brusques dans le canal , Drejnings=cirkel, cercle 1/1

de giration; - diameter, diametre 1/1 de giration j lak­
tisk - diameter, diametre 1/1 tactique (de giration);
- evne, qualires f pI. de giration j - forsøg, essai
ni de giration j - hastighed, vitesse l de giration j

kurve, courbe l de giration; - moment, moment
m de rotation j - radius, rayon 1/1 de giration .

Dreng, en , Skibs-, mousse mj de tjærede - e
fantil. (Sømæ nd), les mathuriris m.

Drev, et, pignon m; konisk - , pignon d'angle .
Drift, en, derive l; Af-, deri ve l; Isen er i

- , les glaces sont en der ivej Isen er i - paa
Floden, la riviere charrie des glaces i Fartøjet er
gaaet i - , I'embarcation est allee ou partie en
derive ; der er svær - i Skyerne, les nuages
chassent rapidement.

Dri1lebor, et, drille.f.
Drive l'. a. ,C, 1/ . Fiskeri, pratiquer la peche , se

livrer il la peche j - Sildefiskeri, se livrer å la
peche du hareng ; - MakrelfIskeri, faire In peche
du maquereau ; der er 10 Baade som - r Fiskeri,
la peche est prat iquee par 10 bareaux ; - Skibs ­
fart, exereer la navigation, se livrer il la naviga­
tion j - Søfart som Profession, exereer la navi­
gation Oll se livrer il la navigation il titre profes­
sionnel ; England - r Handel med alle Nationer,
l' Angleterre fait le commerce avec toutes les
nations; - Sørøveri, ecumer les mers; Maskinen
- r t trækkert denne Pumpe, la machine actionne
celle pompe ; - Værk i Naaderne, enasser l'etoupe
dans les coutures; Skibet drev hurtigere end
Manden kunde svømme, le navire derivalt plus
vite que I'ho mme ne pouvait nager ; Tønden er
dreven, la bouee est derivee DU a derive , n
chasse; Fartøjet er drevet Vest for Pynten, le
canot a derive dans l'ouest de la pointe; - ad
Læ til, deriver sous le vent ; Skyerne - r for
nordlig Vind, les nuages chassent du nord; Røgen
drev forefter, la furnee etait ernportee su r l'avant;
- af, aller 011 parfir en derive j Skibet er ankret,
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for ikke at - af, le navire a mouilte pour ne
pas s'en aller en derivej - af under Krydsning,
perdre au vent j Flyvemaskinen - r af, I'appareil
m va en derive ; dersom Fyrskibet - r af, si le
bateau-feu chasse de son poste j - agterud, parti r
en derive sur l'arriere; - bort, aller Oll parti r
en derive j - bort med Strømmen, etre entraine
par le courant ; Skibet er drevet for Ankrene, le
navire a chasse sur ses ancres ; - for Vejr og
Vind, aller il la derive ; - (ligge) for Takkel og
Tov, etre il sec de toile; Isen - r Syd i, la
glace chasse au sud j Skibet - r Nord i, le navire
derive dans le nord ; Skibene er drevne i Land,
les navlres sont alles il la cote ; - i Land, etre
jete, drosse Oll porte il la cote ; der er drevet en
Flaske i Land, une bouteille a ete rejetee il la
cote ; Vragstykkerne er drevne i Land, les epaves
son t venues il la cåtej Tønden er dreven i Land
{fra sin Plads i , la bouee a ete chassee il la cote ;
- i Læ af sit Bestemmelsessted, etre souvente,
se souventer; - en Bolt ind, enfoncer une chevilIe j
Skibet blev drevet ind paa Grunden af Vind og
Strøm, le navire fut drosse sur le bane par le
vent et le courant; Strømmen har drevet Skibet
ind paa Klipperne (Ind paa Land), le courant a
drosse le navire sur les roehers (il la cote); ­
ind mod Land, aller en derive vers la cåte ;
Kutteren drev ind paa Pynten, le cåtre fut porte
sur la pointe j - med Strømmen, etre en traine
par le courant, deriver avec le courant ; lade sIg
- med Strømmen, se laisser deriver avec le
courant; - ned paa Bøjen, deriver sur la bouee ;
der er drevet Vragstykker op paa Stranden, des
epaves sont venues au ont ete reietees il la cote;
- op paa Klipperne, tornber sur au etre drosse sur
les roehers j - paa et Skib til Ankers, tomber
sur un båtiment il l'ancre ; Fartøjet blev drevet
til Søs af Strømmen, I'embarcation fut entrainee
au large par le courant; - til Søs fra en Red,
derader; - tværs ned, deriver par le travers j
- en Bolt ud, chasser Oll repousser une cheville ;
- udefter, deriver vers le large . Drlv-anker,
ancre I flottante , ancre de cape j - aksel, arbre m
moteur, (Revolverkanon) arbre d'helice, (Maxims
Mitr .) tige I de maniveIIe au de vilebrequin ;
- fjeder, ressort m rnoteur ; - garn, filet m deri­
vant j - garnsftsker, pecheur m aux filets derivants ;
- garnsftskeri , peche I aux filets derlvants ; ­
garnssild, harengs m. pi. pris aux filets derivants ;
- hjul, roue Imotrice j - is, glacons m. pl. flottants j
der er megen - is , il y a beaucoup de glacons
fIottants; tæt - is , glaces f pl. denses ; spredt
- is , glaces cla irsemees; - mas kine , machine I
motrice; Ankerspillets - maskine, moteur m du
guindeau; - mine (som man kaster i Kølvandet),
torpiIIe I derivante ; - net , ·se - garn ; - rem,
courroie I sans fin; - skrue, helice f propulsive j
agterste (forreste) - skrue (Whiteheads Torp.),
helice farriere (avant) ; - torpedo , torp ille f
derivante ; - trosse (ti] et - garn) , aussiere f
d'un filet derlvant ; --tryk , pression I rnotrice ;
- tømmer, bois m flotte j - vaad, - vod, filet m
trainant. Drlve-gnds , objets m. pl. il la traine ;
- rum, espaee m libre pour au champ 111 pour
deriver, (til Ankeret espaee m libre pour chasser ;
have - rum (Serum), avoir du champ.

Dronningens Kvarter, les b åbordais m. pl. ­
Kvarter paa Dækket l en haut les båbordais! en
Mand af - Kvarter, un håbordais.

Dronningevind, en, vent m droit de l'arriere.
Drue, en, tpaa en Kanon), bouton m de culasse.

Drue-bølle, croc m de brague j - hals , collet 111
de bouton de culasse, (den tynde Del af Halsen )
gorge I de bouton de culasse.

Drukkenskab , en, ' i Tjeneste, ivresse f en
service.

Dryppe 11. a. et Anker (lade det falde) famil.,
mouiller une ancre. Dryp=slag (korte Slag paa
Trommen), coup m de baguette; - smøring, grais­
sage m il cocatrice.

Dræg, et, grappin In; Entre-, grappin d'abor ­
dage j - uden Modhager, chatte Ij ligge for et
- , etre rnouille sur un grappin. Dræg-tov, cåblot
111. Drægge v. a. ,l" n. draguer; - en Kæde,
draguer une chaine ; - en Minelinie, draguer
une ligne de torpilles; - Kabler, draguer des
c åbles ; -- efter et Anker, draguer une ancre ;
Ankeret - r med, I'ancre chasse. Drægning, en,
dragage In ; - efter undersøiske Kabler, dragage
de cåbles sous-marins.

Drægtig adj. Skibet er 500 Tons - , le navire
est du port de 500 tx (tonneaux). Drægtighed,
en, port In; Tons-, tonnage In j stor (ringe) Tons
- , fort (faible) tonnage; et Skib paa 300 Tons-,
un navire du port de 300 tx; med en samlet ­
af 400 Tons, jaugeant ensemble 400 tx ,

Dræn-kasse, citerne I d'un drain; - rør, drain
m, collecteur m j Hoved-rør, grand drain.

Drømpel, en, sommier 111.

Drøn, et; der er meget - i Fartøjet, le canot
garde son erre f longtemps.

Due-foder, nourriture f de pigeons; - s lag,
colombier m au pigeonnier m; militært - slag,
colom bier militaire; - sværm, bande f de pigeons.

Duel, en, duel m j - paa Kaarde, duel il I'epee j
- paa Pistol, duel au pistol et.

Dug, en, (i et Sejl) laize f j Bomulds-, toile
f il voiles en coton; Sejl-, toile f il voiles;
svær - , grosse toile; ftn - , toile fine ; let - ,
toile legere ; vandtæt - , toile I imperrneable.

Duge l' . a. et Sejl op, ramasser la toile, relever
la toile pli par pli; Folkene - r Sejlet op i Bugen,
les hommes paumoient la toile du fond.

Dugget adj. Periskopet er - , le periscope est
trouble.

Dugt, en, toron m; Tovværket er slaaet af - er,
le cordage est forme de torons.

Dukshoved, et, moque f
Dumpe v. a. en Kanon, amener la culasse d'un

canon sur la sole.
Dup, en, pivot m j Kompas-, pivot de com pas .

Dupsko, bouterolle f
Duve 11. a. (\, n. tanguer; - Land an, atterrir

sur, reconnaitre la terre j Skibet - r stærkt, le
navire tangue dur; et Skib der - r stærkt, un
tangueur; naar man - r stærkt, dans les grands
coups de tangage. Duvning, en, tangage , coup /Il

de tangage j Skibet har bløde Duvnlngs-bevægelser,
le navire a des tangages deux; - bevægelse, rnou­
vement m de tangage.

Dvejl, Dvælg, en, vadrouille f
Dyb, et, (dyb Rende, Sejlløb) che nal /Il ; de

store - i et Ocean, les grandes fosse s f pl.
oceaniques.

Dyb adj. profond; - t Vand, de grands fonds,
eaux profondes j være paa - t Vand, se trouver
en eau profonde j gaa i det - es te Vand, se tenir
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par les plus grands fonds; det - este Vand paa
Barren, les plus grands fonds sur la barre; vi
raar - ere Vand, les fonds augmentent; - Havn,
port In profond. Dyb-gåaende adj. Skib, navire
il grand tirant d'eau ; være - gaaende, avoir un
grand tirant d'eau; - gaaende, et, tirant In d'eau;
- gaaende agter, for, mldtsklbs , tirant d'eau
arriere (AR.), avant (AV.), moyen; med ringe ­
gaaende, il petit ou il faible tirant d'eau; stort
- gaaende, grand tirant d'eau j største - gaaende,
tirant d'eau maximum , - gaaende med fuldlastet
Skib, tirant d'eau en pleine charge ; - gaaende
med letlastet Skib, tirant d'eau lege j - gaaende
med lastet Skib, tirant d'eau en charge; - havs­
maaling, sondage //I par de grands fonds ou par
de grandes profondeurs ; - havstermometer, ther­
mornetre In plongeur; - lastet, tres charge ; ­
stikkende, il grand tirant d'eau.

Dybde, en, (Vandets) profondeur j de l'eau,
brassiage In j - paa Kølen, creux m sur quille ;
- I Lasten, creux m de la cale ; et Spants - ,
la hauteur d'un couple; Panserets - under Vand­
linien, l'immersion j de la cuirasse ; en Torpedos
- i Vandet, l'immersion l d'une torpiIIe j Tor-

pedoen (Søminen l tager selv den - (under Vand­
fladen), som man ønsker den skal staa I, la mine
prend d'elle-rneme son immersion ; Skruens - i
Vandet, I'immersion de l'helice ; Skovlenes - i
Vandet, l'immersion des paies ; et FIskergarns

(Højde), chute j d'un filet; den største - paa
Barren, les plus grands fonds sur la barre;
Ankerplads med stor - , mouillage /Il avec de grands
fonds j - n varierer fra IO til 15 Meter, les fonds
varient de IO il IS metres; paa ringe - , par de
petits fonds; paa 10 Meters - , par IO metres de
profondeur ; hvilken er der paa Barren? corn­
bien d'eau y a-t-i1 sur la barre? - n tillader at
ankre tæt ved Land, le brassiage permet de
mouiller pres de terre; n aftager, les fonds
diminuent; n tiltager jævnt til IO Meter, les
fonds augmentent graduellement [usqu'å IO
metres; Grunden er omgivet af store - r, le
banc est enteure de grands fonds. Dyhde-lndl­
kator ( i en Whiteheads Torp.) , enregistreur
/Il d'immersion ; - Indstillingsskrue t Whiteheads
Torp. I, vis l de reglage du regulateur ; kurve,
ligne f ou courbe f d'egale profondeur, isobathe
l ; - kurve for 10 Meter, ligne ou courbe 1" des
fonds de 10 metres j - lod , grand plomb 111 de
sonde, grande sonde f; - lodline , ligne f de
grande sonde; lodning, sondage /Il par de grands
fonds; - maaler, bathometre 111, (i en Torpedo )
enregistreur 111 d'immersion j - regulator (til en
Whiteheads Torp.), regulateur m d'immersion,
( til en Semine ) treuil m d'amarrage Pietrusky;
- reguleringsfjeder (Torp.), ressort m du regu­
lateur d'immersion j - vandstermometer, thermo­
metre m plongeur.

Dybt adv. et Skib der stikker - , un navire
d'un grand tirant d'eau ; Damperen ligger - , le
vapeur cale beaucoup; -gaaende, - lastet, ­
stikkende, se dyb•.

Dykke v. n. plonger; - paa 5 Meters Dybde,
plonger par 5 metres d'eau . Dykker, en, plongeur
In; (i en Dragt) scaphandrier In j til at under­
søge Skibsbunden, scaphandrier ou plongeur pour
visiter les fonds ou la catene. Dykker=apparat1appareil In de plongeur ou il plonger, (Dragt)

scaphandre 111 j - arbejde, travail rn de scaphandre;
- baad (hvormed man kan dykke og arbejde paa
Bunden), bateau ni plongeur ; - damper (Bjærg­
ningsdamper), vapeur 111 de sauvetage ; - dragt,
scaphandre /Il , veternent //I de scaphandre j ­
grejer, materiel 111 de scaphandre; - hjelm, casque
/Il de scaphandrier ; - klokke, cloche j å plongeur ;
- lampe, lampe 1" sons-marine j - materiel, mate­
riel In de scaphandre ; - pumpe , pompe j il air
de scaphandre , pompe j de plongeur; - sko,
sandale j de scaphandrier ; - skole , ecole j de
scaphandrier ; - slange (til Luft), tuyau m il air .

Dykning, en, plongee f ; under - med en
Undervandsbaad, avec un sous-marin en plongee ;
under Gang under - , dans la marche en plongee ;
klar til - ( Underu. I i aux postes de .plongee !
- paa Stedet (stilletiggende}, ptongee sur place ;
- under Gang, plongee en rnarche ; Øvelser i .
- , exercices /Il . pl . de plongee.

Dynamit, en, dynamitef Dynamit=kanon, canon
ni il dynamite j - patron, cartouche j de dynamite .

Dynamo, en, dynamo f j - med ensrettet Strøm,
dynamo il courant continu ; Vekselstrøms-, dyna­
mo å courants alternatifs ; topolet, trepolet - ,
dynamo bipolaire, tripolaire ; flerpolet - , dynamo
multipolaire; Hovedstrøms ,Serie - , dynamo
(excitee) en serie; Blstrøms - , Shunt - , dynamo
(excitee) en derivation ; Kompound - , dynamo­
compound j - med blandet Bevikling, dynamo­
compound, dynamo (excitee) en compound.

Dyrekredsen, le zodiaque.
Dyvelsklør, pl. ciseaux 1/1. pi.
Dæk, et, pont m i - fra for til agter, pont de

bout en bout j Agter-, pont arrlere , (Skanse I
gaillard 1/1 d'nrrie re ; For ,pont avant, (i 1\1 od­
sætning til Skansen I gaillard d'avant ; Jern-,
pont en fer; Hoved- , pont principal; Banjer -,
faux-pont m; Mellem ,entrepont 1/1j Maallngs-,
pont de tonnage; Skjold- , pont en dos de tortue ;
Træ-, pont en bois ; Fartøj med - , bateau m
ponte ; Fartøj uden - , bateau m non ponte ;
aabent - (Batteril, batterie f barbette; gennem­
løbende - , pont de bout en bout ; glat - (Ilden
Overbygning] pont Iibre, pont ras; løftet - ( lav
Overbygning), pont sureleve ; løst - (s om klin
tages bort t; pont volant ; øverste (paa et
Krigsskib), pont des gaillards, t paa et Handels­
skib) pont superieur: underste - t Batteri), pre­
mier pont ; gaa op paa - ket, monter sur le pont;
Kongens Kvarter paa - ketl en huut les tribordais!
klare op paa - ket, parer le pont; lægge et - ,
border un pont; gaa til s, tomber sur le pont ;
Bramræerne til - s I il degreer les perroquets !
tage en Raa til - s , arnener une vergue sur le
pont ; tage Bramstængerne til - s, depasser les
måls de perroquet. · Dæk=semafor, sernaphore m
de pont. Dæks-baad , bateau ni ponte , ernbar ­
cation j pontee ; - baand , guirlande l de pont;
- batteri, batterie f des gaillards, batterie barbette ;
- besætning, hommes m. pl . du pont; - bjælke,
bau m. barrot nr, (hvor Skibet har sin størs te
Bredde) maitre-bau m ; - bjælke I Lasten, barror
m de cale; - bjælke som Ikke bærer noget Dæk,
barre j seche ; løs - bjælke, barror m mobile Oll

amovible i - bjælke af Vinkeljern, barrot ni en
corniere ; smekker - bjælke, barrotin nr; - dreng,
mousse m j - folk, hommes du pont; - hus, roufle,
rouf m, (som bærer Broen) roufle-passerelle 1/1;
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- kanon , piece f au canon m des gaillards; - Dø v. n. mourir, (f amil.) easser sa pipe, avaler
knæ, courbe f de barrot; - ladning, - las t, car- sa gaffe, passer I'arme å gauche ; Vinden - r hen,
gaison f au chargement 111 sur le pont, pontee f j le vent tombe j lade Fyrene - ud, laisser
- las t af Træ, pontee f de bois; tage - last, s'eteindre les feux.
charger des marchandises sur le pont ; tage en Døbe v. a. et Skib, baptiser un navire .
rimelig - last, embarquer une pontee raisonnable; Død adj. - t Skib, navire m abandonne ; Kom-
uforsvarlig -last, chargement de pont inad- passet er -t, le compas dort , le compas est
missible ; - - mand, homme du pontr -e-naad.couture paresseux ; Skibet bærer 500 Tons - Vægt, le
f de pont ; - officer, premier maitre, ( Sty rmand navire porte en lourd 500 tx (ronneauxj ; det er
i Modsætning til Maskinmester i Koffardimari- - damstille , il fait calme blanc; - e Fyr (i en
nen i officier du pont; - panser, cuirasse f de Kedel), feux morts; Fyrene er - e, les feux son t
pont ; - passager, passager m de pont; - personel, morts; Sejlene hænge - e, les voiles tombent le
personnel m du pont; han rejser paa -plads, long des måts. Død=bider (sletsejlende Skib ),
il voyage comme passager de pont ; - planke, hourque f, baille f, sabot m; - hoved, masselotte
bordage m de pont; - ribbe, barrotin mi - støtte, f; -plade (i Fyret paa en Kedel), sole f d'un
epontille fi løs - støtte , epontille volante ; - foyer; - punkt, point m rnort; Maskinen stopper
støtte med Hængsel, epontille ti charniere ; - paa - punktet, la machine stoppe au point rnort;
tjeneste, service m de pont ; - underofficerer pl., øverste (underste) - punkt , point m mort haut
maistrance f du pont; - væger, sous-bauquiere (point mort bas)i - vande, remous m; - vægt (som
j; bauquiere f et Skib kan bære), port m en lourd, portee j en

Dække sig (i Fægtning), se mettre en garde ; lourd, exposant m de charge ; bære 1000 Tons
dæk! en garde! Dæk-plade (med rund Fordelings- - vægt, porter 1000 tonnes en lourd; Skibet har
kasse), plaque f d'aspiration; - stilling, garde j ; en Bæreevne paa 1000 Tons - vægt , le navire
position f de la garde; Indtagning af - stillingen, Ia un port ou line portee en lourd de 1000 tonnes:
mise f en garde ; tage - stllllngen, se mettre en - - vægtsladning, cargaison f en lourd; - vægts­
garde, (igen) reprendre la garde. Dækning, en, Itonnage, tonnage m en lourd. Døds-sejleren rden
abri m, proteetion f, ri Fægtning) position f de fly vende Hollænder), le vaisseau fantårne.
la garde. Døgling, en, (hyperoodon rostratus) bale ine f

Dæksel, et, couvercle m; Cyllnder-, couvercle å bec.
de cylindre j Gllder-, couvercle de tiroir ; Klyds Dømme v. a. condarnner; Krigsretten har dømt
- , tape f d'ecubier; Pumpe-, couvercle de ham til Fængsel, le conseil de justice I'a condarnne
pornpe; Pande -, chapeau m de palier; Ventil-, å un emprisonnement.
couvercle de soupape i - til et Torpedorør uden- Dønning, en, houle f, mer f houleuse j en svær
bords, tape j' de fermeture d'un tube lance- sydlig - , une grosse houle du sud i der er svær
torpilles; - til et Kulhui, couvercle de trou de - , il Ya une grosse houle ; svag - , petite houle;
soute ti charbon j - til Ladeaabning i en Torpedo, der kommer - , la houle se fait; - der gaar
porte f de charge d'une torpille. forud for en Storm, houle qui precede un coup

Dæmning, en, digue f, [etee f, (Bølgebryder) de vent j - en staar paa Land, la houle bat en
jetee , (uden Forbindelse med Land! digue. cåte ; den enkelte Bølge i - en, lame l de houle .
Fang-, batardeau m. Dør, en, porte l j Fyr-, porte de fourneau;

Dæmpe 11. a. Fænghullet, boucher la lumiere ; Mandehuls-, porte de trou d'homme ; Mudder-,
- et Sejl, etouffer une voile j - Søen med Olle, trou m de sel j Røg-, porte de boite å furnee j
calmer la mer en filant de I'huile . Dæmp-gaar- Slam-, trou de sel; vandtæt - , porte etan che ;
ding, cargue-bouline j' (de hun ier). Dæmper, en, lukke de vandtætte - , fermer les portes etan­
(til en Askegrav) porte f de cendrier; aabne, ches; aabne de vandtætte - , ouvrir les portes
lukke - ne, ouvrir, fermer les portes de cendrier. etanches.
Dæmpespole, en, bobine f amortisseuse. Dør prep. staa - , continuer la route.

Dæmpning, en, (af en Magnetnaals Svingninger), Dørge v. a. (dørre), pecher ti la ligne courante
amortissement m (des oscilIations d'une aiguiIIe au å la ligne de traine; Line til at - med, ligne
airnantee), Dæmpnings=faktor, en , facteur /Il l courante, ligne de traine .
d'arnortissement; - Ilader pl. ( Aeropl.) ernpen- Dørk, en, ponl m.
nage m, Dørslag, et, polneon ni, (Si) passoire j~

E.
E. O. (efter Ordre), P. O. (par ordre).
Ebbe, en, jusant m, maree j'descendante ; Strøm

ved - , courant m de jusant ; - og Flod (Tide­
pand), rnaree r: er der - og Flod i Havnen?
y a-t-il de la maree au port? halv - , rni-jusant m,
rni-maree f de [usant; det er - ( Lavvande), la
mer est basse j der er - (Ebben løber), il Y a
jusant, la maree baisse 0/1 descend ; ved - , en
jusant , pendant le jusant ; stll1e Vande ved - ,
etale /Il du [usant; Strømmen sætter Nord i med
- og Syd i med Flod, le courant porte au nord

en [usant et au sud en flot; man kan Ikke løbe
over Barren ved - , la barre n'est pas prat icable
de [usant; have n med sig (mod sig), avoir le
jusant pour soi (contre soi). Ebbe v. n. det - r,
il y a jusanI, la rnaree descend au baisse.

Ebonit, en, ebonite m, caoutchouc /Il durci.
Ecraslt, en, ecrasite f
Effektiv adj. effectif; - Kraft, force j' effective.
Efteraars=flskerl, peche f d'automne; - Jævn-

døgn, equinoxe m d'automne ; - sild, hareng /Il

d'automne ; - storm, tempete f d'automne.
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Efterbrænder, en, coup 11/ qui fait long feu. avec detent e ; indstille (reg ulere ) - en, regler la
Efterbrænding, en, long feu 11/; der er - , il y n l detente; fast - , detente fixe Oll natur elle ; fuld -,
long feu. detente rnaximum ; tregangs - , detente triple ;

Eftermand, en, (Ejterfe lgert, successeur 11/; fIrgangs - , detente quadruple ; variabel -, detente
han er min nærmeste - ( i Aldersordcn t, il est variable. Ekspanslons-apparat , appareil m de
d'un rang apres moi, il est juste apres moi. detente ; - excentrik, excentrique 111 de detente;

Eftermlddags=længde, longitude f de soir ; - - forhold , fraetion f de detente; glider, tiroir
vagt, quart III de 4 h å 8 h ; - øvelser, exercices 11/ de detent e ; Meyer's - glider, la detente Meyer;
m. pl . du soir. - grad, degre 11/ de detente; - linse, joint 11/ å

Efterretning, en , renseignement 11/; Skibs-er, soufflet; maskine , inachine f å detente; -
nouvelles f pl. maritimes ; - er for Søfarende, mekanisme, ineeanisme III de detente ; - muffe,
avis 11/. pl. aux navlgateurs. Efterretnings=kontor joint 11/glissant DU å expansion ; spjæld, papillen
(f: Eks. for Oplysninger Oll/ fremmede MarinerJ, 111 de detente ; - ventil, soupape f' de detente.
bureau 11/ de renseignements; - tjeneste, service Ekspert, en. expert 11/; Maskln . , expert-rneca-
m de renseignements, (Forposttjenestet service nieien 11/; Skibs - , expert 11/ maritime .
d'eclairage, service de grand 'garde . Eksplodere, l l . n. exploser, faire explosion , (ved

Efterse l l . a. visiter, exarniner, inspecte r; - et Stød) detoner; bringe til at - , faire exploser,
Rejsningen, visiter la måture, le greernent; - et faire detoner; Kedlen - r, la chaudiere fait ex­
Skib i Bunden, visiter la carene d'un navire; piosion ; Skibet - de, le navire sauta ; Torpedoen
- Tøj (Mandskabet), etre aux sacs: Folkene - r - de, la torpiIIe flt explosion, sauta ; faa Skyde­
Tøj , les horrimes son t aux saes ; lade Folkene bomuld til at ,faire detoner Oll exploser le
- Tøj, envoyer les homrnes aux sacs ; Kongens fulmicoton ; røgfrit Krudt - r ikke ved Anslaget
Kvarter - Tøj I les tribordais aux sacs! - Folkene, af en Geværkugle I la poudre sans fumee ne
passer I'inspection des hornrnes ; - Landgangs- detorme pas au choc d'une balle de fusil.
folkenes Paaklædning, inspecter la tenue des Eksplosion, en, explosion j ; eclatement m; bringe
permissionnaires; - de elektriske Kontakter, til (j: Eks . en Tændsats ) faire detoner ou ex­
verlfier les contacts electriques. pioser; bringe en Ladning Skydebomuld til - ,

Efterspænde v. a. resserrer, reprendre le ser- I faire exploser une charge de fulmicoton . Eks-
rage, regler le serrage. ploslcns-dræg, grappin 11/ il explosion ; - motor,

Eftersyn, et, inspeetion 1; visite f; Baks-, moteur 111 tonnant au å explosions,
inspection des compagnies ; Maskin ,visite de la Eksterritorialret, en , exterritorialite I; have - ,
machine ; Tøj-, prise f des sacs ; - af Rejs- I jouir de l'exterritorialite.
ningen, visite du greernent Oll de la måture; - Ekstinktør, en, extincteur m.
af Vasketøjet, inspection du linge; det lovbefalede Ekstra-brændevin, en, double ration f (d'eau
- af Pragtskibe, la visite d'amiraute, de vie); give brændevin, donner la double

Eg, en, chene m. Ege-bark, ecorce f de chene ; ration; - overliggedag, jour 11/ de contre- tarie;
- hud, doublage 11/ en chene ; - planke, planche - strøm t elcktr. t; extra -courant 11/; Aabnlngs
f en chene, (sværere) bordage m en chene ; - træ strøm, Afbrydnings strøm, extra -courant de
(Ved), bois 11/ de chene ; - træsmalet, peint en rupture ; Slutnings - strøm, extra-courant de
chene ; - tømmer, bois 11/ de chene. fermeture .

Egalisere v. a. et Projektil, lester un projectile ; Ekvipage, en, I paa et Orlogsværftt, direction f
- en Granat med Vand, med Sand, lester un des mouvements du port. Ekvipagemester, direc -
obus avec de l'eau, avec du sable . teur 11/ des mouvements du port.

Egen=bevægelse, en, mouvement 11/ propre; - Ekvipere v. a. armer ; - et Skib, armer un
svingning, en, oscillation f propre. båtiment. Ekvipering, en, armement /Il; begynde

Egenskab, en, qualire I; et Skibs - er, les - , prendre armement , entrer en armement ;
qualires d'un navire; et Skibs - er som Sejlskib, Fregatten har begyndt - , la tregate a pris arme-
les qualires d'un riavire sous voiles. ment, est entree en armement ; Skibet er under

Ejektor, en, (Straa lelenser) eiecteur m, - , le navire est en armement. Ekviperlngsgodt-
Ekliptika, en, ecliptique 11/. gøreise paa 500 Francs, une gratification de pre-
Eksercere I'. n. faire l'exercice; - med Kanoner, miere Olise d'equipement de 500 francs .

med Gevær, faire l'exercice du canon, du fusil . El, en, (Elletræ), aune 11/.

Eksercer-fregat, fregate-ecole j '; - ladning, charge Elasticitetsgrænse, en, limite f d'elasticite,rd'exercice ; - plads, place f d'arrnes ; - regle- Elektricitet, en, electricite r; Sideretningen
ment, reglement /Il d'exercice; - skib, båtiment- gives ved ,le pointage en direction est elec­
ecole fil, navire-ecole 11/. trique ; manøvrere et Taarn ved ,manæuvrer

Eksercits, en, exercice 11/; - med Gevær, une tourelle electriquement ; oplyse med - ,
exercice du fusil; - med Kanoner, exercice du eclairer å l'electricite. Elektricitets=generator,
canon; - med Sabel, exercice du sabre ; fri - , generateur 11/ electrique ; - maaler, electrometre
exercice li volonte ; paa Haandgreb, exerciee 11/; - mængde , quantite f' d'electricite ; - værk,
par mouvements; paa Tæl1ing, exercice par usine f electrique. Elektriker, en, electricien 11/.

temps; holde - , faire l'exercice. Elektrisk adj. electrique ; - Fængrør, etoupille f
Ekspandere v. a. detendre ; - Dampen, detendre electrique ; - Lampe, lampe I electrique ; - Lys,

la vapeur; med Kvadranten, regler la detente lurniere f electrique ; - Strøm, courant 11/ elec-
avec la coulisse Stephenson. trique.

Ekspansion, en, detente, expansion f; sætte Elektro=dynamometer, electrodynamornetre 11/;

en fra, desernbrayer Oll deelaneher la detente - magnet, electro-aimant 11/; - magnetisk, electro -
0/1 l'appareil de detente ; gaa med - , marcher magnetlque ; magnetisme, electromagnetisrn c /Il ;
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- meter, electrometre /Il; - motor, electromoteur
/Il; - motorisk Kraft, force f elec tromotrice ; ­
skop, et, electroscope m.

Elektrode, en, electrode j.
Element, et, (til et galvanisk Batteri) couple

m, element /Il; Batteri paa 6 - er, pile f il 6
couples; - med t Vædske, element ou couple
il un seui liquide ; - med 2 Vædsker, coupie il
deux liquides; galvanisk - , element voltaique ;
konstant - , element constant ; Tør-, element
se c, pllej'seche; - i en (Belleville) Kedel, element
de chaudiere, element generateur,

Elev, en, eleve m; Offlcers-, eleve-offlcier /Il;

Underofflcers-, eleve-sous-offlcier. Elevskole
(Flaadens), ecole f des eleves- sous-offlciers (de
la flotte).

Elevation, CII , pointage /Il positif; skyde med
stor (med lille) - , tirer sous un grand (sous un
petit) angle de pointage positif' ; den største ,
le pointage positif extreme , angle ni maximurn
de pointage positif; skyde et Skud med størst
- , tirer un coup au pointage positif cxtrerne;
Affutagerne har taget Skade af den store - ,
les alfOts ont ete avaries par les forts pointages
positifs. Elevations-bue, arc /Il dente de pointage
en hauteur; - hjul , volant m de pointage en
hauteur ; - skrue , vis f de pointage ; - vinkel,
angle ni de tir.

Elm, en, orme m.
St. Elmsild, en, feu /Il SI. Elme (Saint Elme).
Embargo, en, embargo /Il; lægge - paa et Skib,

mettre l'embargo sur un navire ; ophæve - , lever
l'embargo

Emblem, et, (j: Elcs. paa en Uniformsfrakke
eller paa en Kasket) emblerne /Il; kejserligt - ,
ernbleme m imperial ; broderet Guld -, ernbleme
brede en ar; Hue-, ernbleme de casquette;
Korps-, rnarques j . pl. distinctives des differents
corps de la marine.

Emmert, en, (i en Pumpe) chopine f de pompe.
Emolumenter pl. traiternent /Il; Chefs-, traite­

ment de commandement; - for en Admiral,
trattement de commandement d'un arniral.

En-dækker, monoplan /Il; - klasse Baad, bateau
/Il monotype, monotype 1// ; - mas tet, il un måt ;
- tonner, un-tonneau /Il (pl. un-tonneau); Løb
for - tonnere, course f des un -tonneau ; - type
Baad, bateau /Il monotype, mon otype m.

Ende, en, (af en Planke) bout m, tete f (d'un
bordage) ; - (Tov), bout /Il (de min ), manæuvre f,
faux-bras m; - som hives til et Farte], faux­
bras ni de canot; Hund-, ternoins tn. pI. d'un
cordage; smækker - , cerdage lege r, petit filin /Ilj
- der farer dobbelt, manæuvre f double ; uklar
- , rnanæuvre engagee ; fire paa en - , filer une
manæuvre, un faux bras ; give en - til et Fartøj,
donner un faux bras il un canot ; gøre en - fast,
arnarrer une manæuvre ; gøre en - los, larguer
une manæuvre ; kaste en - til, tourner une
manæuvre; klare - rne op, parer les manæuvres;
- n er manet klar til at hives til Fartøjet, le faux
bras est etonge pour etre [ete il l'ernbarcation ;
skyde en - op, lover un e manæuvre; takle en
- , surlier un cerdage. Ende-bundene paa en
Kedel, les faces f pl. d'une chaudiere ; forreste
- bund, facade f ; face f uvant ; bageste - bund,
fond /Il; face farriere; forbinde - bundene og
Yderskallen (paa en Kedel ), reunir les fonds et

I'enveloppe ; - bæ ndsel, 3 e amarrage /Il; - vende
en Bras, changer un bras bout pour bout; - vende
en Kvail t vende op og ned paa den), chavirer
une glene.

Eneherredømme, et, paa Havet, paa Søen,
souverainete f DU empire /Il de la rner .

Engelsk adj. Køje, cadre m,
Enhed, en, unite I ; Lys-, unite de lumiere ;

Modstands-, unite de resistance ; Siemens -,
unite Siemens ; taktisk - , unite tactique, Enheds­
patron, cartouche f; Kanon med - patron, canon
il cartouches ; skyde med - patroner, tirer des
cartouches .

Enkelt adj. simple j - Blok, Bras, poulie j;
bras /Il simple; - Talje, palan /Il il deux poulies
si mples , palanquin /Il ; adl/. Braseo skær - , le
bras est s imple. Enkelt-bænket, arme en pointe ;
- bænket Slup, canot avec les avirons en pointe,
canot arme en pointe; - kamp, combat ni singulier,
cornbat de navire il na vire ; - lader li Modsæt­
ning til MngasingeJlær), fusil /Il s imple, fusil se
chargeant coup par COUpj Geværet kan benyttes
som - lader, le fusil peut fonctionner comme
arme simple; - ladning li Modsætning til Lad­
ning fra Magasin), chargement coup par coup ;
- ledning (elek tr.) med Vandforbindelse, circuit
111 par la rner; - ledning med Jordforbindelse,
circuit 111 par la terre; - løbet, il un coup, il un
canon ; - mands Skydning, tir /Il individuel ; ­
nittet, il un rang de rivets ; radet Frakke,
redingote f droite ; - rebet, il un ris; - rebet
Mærssejl, hunier /Il au ris de chasse; - skaaret,
simple 0/1 passe en simple; Skib med - skrue,
navire il une helice ; - virkende, il simple elfet;
- virkende Maskine (Pumpe), machine (pompe)
il simple elfet.

Entre v. n. ,r· n. aborder, monter il l'abordage,
(tage ved Entring) prendre 0/1 enlever il l'abor­
dage ; - I il l'abordage! - (op i Rejsningen)!
montez! Topsgasterne - I en haut les gab iers!
- et Skib agter, forude, midtskibs, aborder un
båtiment par l'arriere, par l'avant, par le milieu;
det Skib der - r, l'abordeur /Il; det Skib der - s ,
l'aborde 1//; - ind fra en Raa, rentrer d'une
vergue; - ned fra Mærset, descendre de la
hune; - ned fra Mærsene l en bas des hunes!
Topsgasterne - ned 1 en bas les gabiers! - op
I Rejsningen, monter dans la måture ; - op i
Mærset, monlerdans la hune; - til Vejrs, rsonter
(dans la måture); - ud paa en Raa, sortir sur
une vergue. Entre-bil, hache f d'abordage; ­
division, division fd'abordage /Il; - dræg, grappin
/Il d'abordage; - gas t, horrime d'abordage, abordeur
/Il ; - net, filet 111 d'abordage; rulle, role /Il
d'abordage ; - skifte , division f d'abordage ; ]51C,
2del - skifte, premier , deuxierne abordage /Il;

blæse - skiftet, rappeler la division d'abordage.
Entring, en, abordage m; afslaa - , repousser

l'abordage; tage ved - , prendre 0/1 enlever il
l'abordage; Fregatten blev taget ved - , la Iregate
ful enlevee il l'abordage.

Epaulet, en, epaulette f; - uden Kantiljer,
contre-epaulette f Epaulet-blad, corps ni d'une
epaulette ; - s trop, br ide f d'epaulette, atterite j :

Erindringsmedalje , cn , medaille f comme­
morative.

Erobre v. a. capturer ; - et Skib, prendre, cap ­
turer un b åtiment. Erobring, en , af et Skib,
prise f d'un båtirnent,



esk
218

fal

Eskadre, en, escadre f; Evolutions-, escadr.e I Etablering, en , af en Blokade, etablissement
d'evolutions ; Kanal- ( i den engelske KanalJ, 111 d'un blocus.
escadre de la Manche; Manøvre ·-, escadre d'evolu- I Et-Blink, ct; Blinkfyr med hvert '/2 Minut,
lions; Middelhavs-n, I'escadre de la Mediter- ' feu il eclats reguliers toutes les 30 secondes.
ranee ; Reserve-, escadre de reserve; Panser-, Et-Lyn, ct ; Lynfyr med - hver 10de Sekund,
escadre cuirassee ; Krydser-, escadre de croi- feu-eclair m il eclats reguliers toutes les IO
seurs; flyvende - , escadre volante; let - , escadre secondes.
legere; - der blokerer, escadre de blocus; Etmaal, trt, (regnes fra Middag til Middagi
komme I - (et Skib), entrer en escadre; være jour In de mer ; hvormange Sømil har vi løbet
i Nord-n, etre dans 1'escadre du nord; Skibet ud i - et l combien de milles avons-nous pur­
hører til - n, le båtiment fait partie de 1'escadre. courus dans les 24 heures? Kulforbrug pr. - ,
Eskadre-chef, chef m d'escadre ; - evolutioner, consommation f de charbon par 24 heures.
evolutions f pi. d'escadre ; - intendant, commis- Evert, cn, dundcc 11/ .

saire d'escadre , (i en Division) commissaire de Evolere, 1'. TI. evoluer, faire des evolutions.
division; - kamp, combat 111 d'escadre ; - læge, Evolution, en, evolution l; - under Damp, evolu­
medecin 11/ d'escadre, (i en Division) medecin de tion sous vapeur ; - under Seil, evolution sous
division; - ordre, ordre /TI d'escadre ; - sejlads voiles. Evelutions-eskadre, escadrej'd'evolutions ;
fjor Yachter ), croisiere fen escadre ; - tjenes te, - tabel, table j' d'evolutions ; - tabel under Damp
service 111 d'escadre; - togt , campagne f en (under Sejl), table d'evolutions sous vapeur (sous
escadre. voiles) .

Eskortere v. a. escorter ; - en Konvoj, escorter Excentrik, en , excentrique mi løs - , excen-
un convoi. trique mobile . Bxcentrlk-bøile, collier ni d'excen-

Essing, en, plat-bord /TI, fargue r: sejle med trique ; - radie, rayon ni d'excentrique; - skive,
- en i Vandet, naviguer avec la fargue dans I'eau ; chariot m d'excentrique ; - ·stang , bielIe f d'ex­
lade Aarebladene hvile paa - en, laisser les pelles centrique; aabne - s tænger, bielIes d'excentrique
sur la fargue. ouvertes , dro ites ou decroisees ; kr ydsede

Etablere I I . a. en Blokade, etablir un bIOCUS. , stænger, bieIles d'exc entrique croisees.

F.
Fabrik, en, fabrique j; usine f; - til panser- \ Loddet)! laissez tomber votre ancre des que vous

plader, usine de blindage ; Gevær-, fabrique de trouverez le fond! Ankeret er klart til at - ,
fusils ; Kanon , fabrique de canons. Fabrikant, 1'ancre est en mouillage; Dampen (Trykket) r,
en, fabricant 111. Fabrikant=prøve, essai In du con- la pression tombe; Barometeret - r, le barometre
structeur, essai pour le compte du construeteur. baisse; med nde Barometer, avec le barometre

Facon-lem, et, fer 11/ faconne ; staal, et, acier en baisse j Vandet - r, la mer baisse j - nde
11/ faconne . Vande, maree l descendante ; Banken - r stejlt

Fad, et, piece j ; (250 Potter) barrique f ; (500 af mod Kysten, la colline descend il pic su r
Potter) piece de deux (barriques) ; (750 Potter) la cåte ; - af (holde af), arriver, laisser arriver,
piece de trois (barriques); (lOOO Potter) piece de porter, laisser porter, tornber ; lad - I arrivez !
quatre (barriques). Pade-længe, elingue j'; - værk, laissez arriver! lad - lidt! arrivez un peu! ­
futailles l pl ., (det smaa l Eks. Vandankere mere af, arriver davantage ; - af til plat, arriver
til Fartejeri barillage TIl; Baadsmanden fører vent arriere ; - helt af, arriver en grand; vi er
Tilsyn med - værke t (til Fartejernet. le maitre lige faldne 2 Streger af, nous venons de romber
d'equipage est charge du barillage ; skovet - værk, de deux qua rts; - 4 Streger af, laisser porter
tutallle s en bottes; - værksmagasin , magasin /TI de 4 quarts; - af til N. O., laisser porter au
de futailIes. N. E.j - af t naar Skibet ingen Fart har l Eks.

Fald, et j Jolleroers - ! arrnez le youyou! les linder Letning), abattre ; - (af) den fejle Vej,
youyoutiers embarquent! Chefssluproers - ! armez abattre sur le (0/1 du) mauvais bord; - (af) den
le canot du commandant! Agterstævnens - (Hæld- rigtige Vej, abattre sur le (ou du) bon bord ! ­
ning), quete l d'etambot ; Forstævnens - , elance- (af) til denne Side, abattre sur ce bord; være
ment ni de l'etrave ; Spaniernes - , devo iernent længe om at - af (under Letning) , etre long il
1/1 des couples ; ( Hæ ldning ) af en Mast, in- abattre ; - (af) til den modsatte Side, abattre
clinaison f d'un måt; - (til at .tiejse et Sejl, en du bord oppose j Skibet - r fra den ene Side til
Raa o. s. v.) , drisse f ; klar ved - ene l pare aux den anden (g anske langsomt), le navire tombe
drisses! - med Drejereb, drisse il itague; Bram d'un bord et de l'autre ; Vandet - r fra Skibet
- , drisse de perroquet; Mærse-, drisse de (saTII staar paa Grund), le navire dejauge ; - i
hunier. Falds-balle , baille l il drisse , cage f il Søen, tomber il la rner ; - i en Slup, embarquer
drisse; - barm, point/TI de dr isse ; - blok, poulie dans un canot ; fald i Chefens Slupl arrnez le
f de drisse ; - horn, point /Il de drisse. canot du commandant ; - i Læ, tomber sous le

Falde 1' . n. tomber ; lad Aarerne! armez! vent, se souventer; Taljen er falden igennem,
lade et Sejl , laisser tomber une voile; lad - il Y a un saut dans le palan; lade Kanonbesæt­
Sejlene 1 larguez! lade et Anker - , mouiller une ningen - plat ned paa Dækket, faire coucher
anere; lad Bagbords Anker! båbord mouillez ! les servants il plat pont; Skibet r om paa
lad Deres Anker - naar De faar Bund rTIled Siden, le navire se couche sur le flanc j - over

I
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Fjenden (med Voldsomhed i, charger l'ennemi;
- over Bord, tomber par dessus le bord j ­
Styrbord (Bagbord) over (naar man ingen Fart
har), abattre sur tribord (sur båbord); Damperen
-r altid nogle Grader over, naar den er tom,
le vapeur ,tornbe toujours de quelques degres
sur un bord etant lege; fald paa Rygl hale dessus!
- tilbage over samme Bov, retomber sur le
meme bord j - til Dæks, tomber sur le pont;
- tværs I Søen, venir en travers il la lame; ­
ud (gøre et Udfald i Fægtning), se fendre ; ­
helt ud, se fendre il fond j - ud med højre Ben,
se fendre de la jambe droite ; fald under (Praj
fra Mærset, naar man kaster en Ende ned)!
gare dessous!

Fald-apparat (j: Eks. til et Anker eller en
Sømine), mouilleur III, (til en Whiteheads Torp.)
appareil III de lancement aerien ; vertikal - blok
(i Hotchkiss H. KJ, bloc m de culasse ; - bIok­
mekanisme, fermeture f il bloc j - højde, hauteur
fde chute; - køl t Underv.), plomb m de securite ;
- port, mantelet m li itague ; - prøve, epreuve f
de chute j - reb, coupee f j Chefen modtages ved
- rebet af de vagthavende Officerer, le comman­
dant est recu il la coupee par les offlciers de
quart; - reb l deux (quatre au six) hommes sur
le bord ! - reb om Styrbord I deux horrimes sur
le bord il tribord! sætte Folk til - rebet, mettre
(ou faire passer) des hommes sur le bord; give
- reb, passer sur le bord; der gives kun -reb,
il n'est rendu que les honneurs du sifflet ; den
gamle Baadsmand vilde selv pibe - reb, le vieux
maitre d'equipage voulait rendre en persorme les
honneurs du sifflet ; i - rebet, il la coupee ; Glas
paa - rebet , coup III de l'etrler ; - rebsdør (til
at lukke med), porte f de la coupee ; - rebsgas t,
homme sur le bord; - rebsklæde, toile j'd'echelle ;
- rebsknob , pomme f de tire-veille; - rebslan­
terne, fanal m de coupee j - rebslærlIng, mousse
m designe pour passer sur le bord; - rebsport
( Aabning en i Skibssiden i, coupee f, ( til at lukke
med } porte f de la coupee; - rebsrepos , plate­
forme f de la coupee ; - rebs tjeneste, service m
des coupees; - rebstrappe, echelle f de coupee j
Styrbords - rebs trappe , echelle de coupee de
tribord ; - rebstrin (Klamper paa Skibssiden),
taquet m d'echelle, echelle f il taquets j - rebs­
tørn, service m des coupees; - skærm, parachute
m; - skærmsraket , fusee f d'eclairage li para­
chute ; - tov ( ved en Trappet, tire-veille m, (paa
Bovsprydet) garde-corps m (de beaupre); - vægt
(Underv.), plomb /TI de securite j lad gaa ­
vægten I låchez les plombs!

Falk, en, (paa en Kanon), guidon III; oplyst
- (til Natskydning), guidon lumineux.

Falkenters, en, tire-bourre m.
Falkonet, en, pierrier m.
Fals, en, rainure f, feuillure f. Falshøvl, en,

feuilleret, guillaume m.
Famillebaad, en, bateau III de famille.
Fange v. a. (surre), saisir, marier, genoper,

brider, (erobre) capturer; Læsejlsfaldet bliver -t
til den opgaaende Nok, la drisse de bon nette est
bridee au bout superieur de la vergue ; - et
Sejl ( beslaa med Fangningert, rabanter une voile j
- Bramjollen ud, genoper la drisse de perroquet
sur la vergue; Godset paa Toppen er - t , le
capelage du måt est rnarie : - en Raa i Vantet,

saisir une vergue dans les haubans; - los, des ­
sarsir; - Skødsbarmene op, relever les points
d'ecoute ; - Godset op (J Eks . til Spuling),
relever les manæuvres ; man har - t 2000 Sar­
diner, on a capture au pris 2000 sardines; Flad­
fisk - s af Trawlflskerne, les poissons plats sont
captures par les chalutiers; - en Ugle tfa a bak
Sejl), faire chapelle, (faa en Aare uklar) engager
son avlren .

Fang-dæmning, en. batardeau /TI j - skærm ( som
tager Olien fra en Slikvæge), lecheur m.

Fange, en, prisonnier rn; Krlgs-, prisonnier
de guerre j tage en Mand til - , faire un homme
prisonnier de guerre ; overgive sig som - , se
rendre (prisonnier); udveksle - r, echanger des
prisonniers de guerre. Pange-blælke (paa en
Beding}, traversin m de bittes, ( til et Fartøj I
traversin m (d'une embarcation); - line, bosse f
(d'embarcation); lade - linen gaa, larguer la bosse j
Agter -line, bosse f de l'arriere ; - skib, ponton
m pour les prisonniers.

Fangenskab, et, captivite r: komme i - , etre
fait prisonnier ; være i - , etre en captivite,

Fangning , en, ( til at gøre et Sejl fast med ),
raban m, (en Slags Bændsel) bridure f, mariage
m, genope f j lægge - erne paa et Gaffelsejl,
rabanter une voile goelette j tage -erne af et
Sejl, larguer ou derabanter une voile.

Fangst, en, (af Fisk) peche f, (med et Net)
coup m de fllet ; gaa ud paa - , aller pecher,
Fangst=maade, en, procede /TI de capture; - mand,
pecheur m j - redskaber pl ., engins m. pl. de
peche ; - tid, epoque f au salson f de pech e,

Farbar adj. navigable, pratleable j gøre - (et
Farvand}, rendre navigable.

Fare 1'. n. (sejle) naviguer; - nde Offtcer,
officiel' navigant; - med et dansk Skib, naviguer
sur, etre ernbarque sur un navire danoi s ; - med
amerikanske Skibe, naviguer sur des båtiments
americains; et Skib der - r mellem England og
Amerika, un navire qui fait le service entre
l' Angleterre et l' Amerique j paa England, faire
les voyages d'Angleterre; - paa Østersøen, faire
le cabotage de la Baltique; - paa Part, naviguer
il la part j - som Styrmand, naviguer comme
lieutenant; - til Søs, naviguer ; - til Koffardls,
naviguer au commerce ; - til Orlogs, naviguer il
l'Etat; - ( Farten af en Ende ), passer j hvorledes
- r Faldet? comment passe la drisse? Brasen - r
(viser ) agterefter (forefter), le bras appelle de
l'arriere (de I'avant); Faldet - r gennem en Fod­
blok ved Masten, la drisse passe dans une poulie
au pied du rnåt; Gaardlngen - r ned paa Forkant
af Sejlet og op paa Agterkant, la cargue descend
sur I'avant de la voile et remonte sur l'arriere j
Brasen --r op gennem en Blok, le bras monte
dans une poulie; Bramskøder - r op langs Masten
og gennem en Blok under Mærseraaen, les ecoutes
de perroquet elongent le bas måt et passent dans
des poulies sous la vergue d'hune ; Brasen -r
paa samme Maade, le bras est passe de rneme.

Fare, en, danger, risque m j - for Sammenstød,
risque d'abordage j - for Beslaglæggelse, risqu e
de saisie; - for Opbringelse, risque de capture ;
- for Karantæne, risque de quarantaine j Sø - ,
risques de rner ; Krlgs - (Risiko under en Krig ),
risques de guerre , (Udsigt til Krig) risque Oll

danger de guerre; De stævner mod - , votre
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route est dangereuse, vous courez sur un danger ;
et Skib som er i - for at forlise, un navire en
danger de naufrage. Fare-signal for Fiskere,
signal m de danger pour les pecheurs i - signal­
station, station f de signaux de danger; - vinkel,
segment m capable; sejle paa - vinkler, naviguer
par segments capables; Sejlads paa - vinkler,
navigation f par segments capables.

Farlig ad}. dangereux; Vraget er - t for Sej ­
ladsen, l'epave j'est dangereuse pour la navigation.

\. Fart, en, (Hastighed ] erre, vitesse, marche
l ; sillage m, (Modsætning til Sakning) erre .t;
erre en avant; - en bidevind var IO Knob, la
vitesse au plus pres etait de 10 næuds; 9 Knobs
- med ballastet Skib, une vitesse de 9 næuds
sur lest ; 8 Knobs - med lastet Skib, une vitesse
de 8 næuds en charge; 30 Knobs - med alle
Vægte om Bord, 30 næuds de vitesse en pleine
charge ; Skibets paa den maalte Mil, la vitesse
du navire sur la base; - paa Prøveturen, vitesse
aux essais; Strømmens - , force f du courant ;
ankre med - , mouiller avec de l'erre ; faa -,
prendre de l'erre ; forinden Skibet har faaet ,
avant que le navir c ait pris de I'erre i vi har
ingen mere, nous n'avons plus d'erre ; gøre

, aller de I'avant, avoir de l'erre ; - nok til
at styre, til at vende, assez d'erre pour gouverner,
pour virer de bord i have for megen _ . til at
lægge til, avoir trop d'erre pour accoster ; forøge
- en, sætte - en op, augmenter la vitesse; fuld
- I toute vitesse! med fuld - , il toute vitesse ;
have ,avoir de l'erre , aller de l'avant; lang­
som - , petite vitesse ; gaa med langsom - ,
marcher doucement; løbe 12 Knobs - , filer 12
næuds; løbe god - , filer rondernent ; manøvrere
med 10 Knobs ,manæuvrer il IO næuds de
vitesse; mere ! plus vite! mindre - I plus
doucement ! mindske - , diminuer de vitesse;
mindste ,vitesse minimum; moderat - , vitesse
rnoderee ; sejlet - , - paa Loggen, vitesse au
loch; - over Grunden, beholden - , vitesse sur
le fond; skyde - , aller bon train; standse - en,
easser 0/1 amortir son erre; bakke for at standse
- en, marcher en arriere pour easser l'erre ;
største ,vitesse maximum; sætte - paa, donner
de l'erre ; tabe - en, perdre l'erre; han har tabt
- en, il a perdu son erre ; økonomisk ,vitesse
econornique.

2. Fart, en , (Sojurt, Sejlads), navigation l ;
trutic 111 ; Kyst ,cabotage m; Lang-, long cours
m i regelmæssig , service /Il regulier, service
maritime; 4 Dampere besørger - en paa Vest­
indien, 4 vapeurs l'ont le service des Antilles;
Skibet vil besørge en mellem de to Havne, le
navire l'era le service entre les deux ports i Skibet
er i - mellem Dover og Caiais, le navire dessert
la ligne de Douvres il Calais ; Postdamperne er i
regelmæssig - paa London, les paquebots-postes
l'ont un service regulier sur Londres ; maanedlig

paa Syd-Amerika, service mensuel su r
l'Amerique du Sud ; - en paa Vestindien, le
service des Antilles; Damperne der besørger

en paa Floden, les vapeurs qui l'ont le service
de la riviere ; oprette en stadig - mellem Køben­
havn og London, installer un service regulier
entre Copenhague et Londres; aabne en mellem
to Havne, etablir le service entre deux ports ;
vedligeholde en ugentlig - mellem Hamborg og

New York, faire un service hebdomadaire entre
Hambourg et New-York; - en paa Kron stad er
aaben, la navigation de Cronstadt est ouverte ;
- en paa Østersøen, le traftc, le cabotage de la
Baltique ; Skibet er bestemt til - paa Ostindien,
le navire est desfine aux voyages des Indes;
sætte et Dampskib i - , faire entrer, faire mellre
un vapeur en service ; - i europæiske Farvande,
cabotage 11/ international; indenrigs - , cabotage
national; fransk indenrigs - , cabotage francals ;
fri - , libre circulation ; indskrænket - , ca bo­
tage /Il; Skib i indenrigs - , navire qui fait le
cabotage national; sejle i indenrigs - , faire le
cabotage national; oversøisk - (Langfart), naviga­
tion au long cours 0/1 de long cours; Skib i
oversøisk - , long courrier 11/, båtiment ni de
long cours ; være i oversøisk - , naviguer au
long cours; udenrigs - t Langjart, Fart paa
fremmede Verdensdele), navigation f au long
cours, le long cours , ( i europæiske Farvande}
cabotage international; Skibe i udenrigs - (i
Europa), navires se livrant au cabotage inter­
national i 4 af disse Skibe er i udenrigs - , 4 de
ces navlres font un service international; trans­
atlantisk - , navigation f' transatlantique.

3. Fart, CI/ , ( Visning) af en Ende, passage m
Oll appel m d'une manæuvre ; - en af det løbende
Gods, le passage des manæuvres courantes; det
giver en daarlig - (Visning] , cela appelle mal.

Fartplan, en, horaire III (de bateaux il vapeur),
les dates de depart des paquebots.

Fartøj, et, embarcation l; bateau m, canot m
("bateall" bruges af Søfolk ogsaa i Betydning
af et større Skib, ligesom " Fartøj" paa dansk);
ethvert Skib skal have et vist Antal - er ( Baade)
om Bord, tout navire doit avoir il bord un certain
nombre d'e mbarcations ; armere - erne, armer en
guerre les embarcations ; bemande et - , armer
un canot ; gøre et klart til at hejse, mettre
une embarcation sous les palans ; ro paa et ,
nager ensemble ; svinge et - ind, rentrer une
embarcation; svinge et - ud, (dersom man er
til Ankers) mettre une embarcation au poste de
rade , (i Søen ) mettre une embarcation dehors ;
sætte et - i Vandet, metlre un canot il la rner ;
sætte et - ind, embarquer un canot; sætte et
- ud, debarquer un canot; der kan skilles
ad, baleau demontable; - med Dæk, bateau
ponte ; - er der staar inden i hinanden (som
midtskibs er), embarcations en drome ; aabent
- , bateau non ponte ; dobbeltbænket - , em­
barcation arrnee il couple ; enkeltbænket - , em­
barcation arrnee en pointe; fladbundet - , bateau
plat; klinkbygget - , embarcation il clin Oll

bordee il clin ; kravelbygget - , embarcation il
franc bord Oll bordee il franc bord; letroende ,
embarcation leger e il l'aviron ; indenbords -er,
ernbarcations su r chantiers ; spidsgattet - , bateau
il arriere pointu; velsejlende - , embarcation
allant bien il la voile. Partøls-aare , aviron m
d'embarcation; - anker , ancre f d'embarcation;
- besætning, armement m d'embarcation ; dobbelt
- besætning (baade af Kongens og Dronningens
Kvarter), double armement d'embarcation ; ­
brog, sangie f d'embarcation; - david, bossoir m
Oll portemanteau m d'embarcation; dræg, grap­
pin /Il ; - ejer, proprietaire m de bateau, ( Reder)
armateur ; - ende, faux-brus /Il de canot j flag,
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pavillon m d'embarcation; - gods , materiel ni
d'embarcation; - grejer, materiel III d'embarcation;
- hejseapparat, apparaux 11/. pl. pour hisser les
ernbarcations; - hynde, coussin 1/1 d'ernbarcation ;
- kamp , combat III d'embarcations ; - kanon,
canon m d'embarcation ; - (damp)kedel, chaudiere
f de canor; - klamper pl. chantiers 1/1. pl. d'ern­
barcation ; - klæde, et, tapis 1/1 d'embarcation;
- kommandoer pl., commandements m. pl. en
embarcation; - linie (ved Opmaaling}, Iignefde
sondes faite en embarcation j - længde, longueur
f d'embarcation ; - maallng (til Kapsejlads), jauge
f de course; - manøvre , manæuvre f d'ernbar­
cation ; - model, modele ni de bateau m; - motor,
moteur m de canot; - officer, officier charge des
embarcations; - opmaaling, sondage m en canot,
leve m fait par des embarcations; -overtræk,
etui m d'embarcation; - reglement, reglement ni
des embarcations; - rier, balancinefd 'embarcation)'
- roning, nage f en embarcation , (som Øvelse
exercice ni de nage; holde - roning, exereer les
embarcations å l'aviron; - rulle, role 1/1 des em­
barcations; - rundhQlter pl., espars m. pl. d'em­
barcation ; - sejl, voile f d'embarcation; - sejlads
(som Øvelse), exercice m d'embarcation å la voile ;
holde - sejlads , exereer les embarcations å la
voile ; - signal for at kalde et Fartøj om Bord,
signal ni pour rappeler une embarcation; - sig­
naler pl. til at bruge I Fartøjer, signaux 11/. pl.
å l'usage des embarcations; - skur, hangar ni
pour embarcations; - skydning, tir m en ernbar­
cation ; - solsejl, tente f de nage; - spant, couple
1/1 d'embarcation ; - spil (til Ind- og Udsætning
af Fartøjer), treuil m d'embarcation ; - station
(ved en Yachtklub), garage m ; - - surr ing, saisine
f d'embarcation; - talje (til en [ouebom), palan
III d'embarcation; - taljeløber, garant ni d'embar­
cation ; - tilbehør, materiel ni d'embarcation; ­
tjeneste, service ni des embarcations; - tæppe,tapis
1/1 d'embarcaiion; - underofftcer, patron m; ­
vimpel, flamme f d'embarcation; - øvelser pl.,
exercices m. pl. d'embarcation (å l'aviron et il la
voile) j holde - øvelser, faire exercice d'ernbar­
cation , exereer les canots å l'aviron et il la
voile.

Farvand, et, parage ni (bruges i Reglen i Fler­
tal ) , eaux f pl., mer f; i vore - e, dans nos
parages, dans nos eau x j vore Fiskerettigheder i
disse - e , nos droits de peche en ces parages;
Yachten har sejlet Kapsejlads I fremmede - e, le
yacht a couru dans des eaux etrangeres ; - ene
ved Skotland, les mers d'Ecosse ; - et ved Køben­
havn, les eaux de Copenhague ; europæiske - e,
les mers d'Europe ; i engelske - e, dans les eaux
anglaises; midt i - et (i Sejlløbet), au milieu du
chenal ; komme i aabent - (den aabne Sø),
gagner le large; dybt - , parages de grands fonds;
grundet - , parages de petits fonds; Indenskærs
- , parages entre les roehers et la cote, parages å
terre des roches; Indre - , eaux interieures ;
lukket - (hvor der er Læ), eaux abritees, parages
abrites ; indelukket - , parages interieurs ; i neu­
tralt - , dans les eaux neutres ; i snævre - e,
dans des parrages resserres ; urent - , parages
malsains; I stærkt befærdede - e , dans des
parages tres frequentes ; vanskeligt - , parages
difflciles. Farvands=beskrivelse, instructions f
pl. nautiques, pilote 1/1; eskadre, escadre f

d'evolutions , escadre active j - kendskab, et,
pratique f de la cete; være - kendt, etre pratique
de la cote ; være godt - kendt, etre bon pratique
de la cåte.

Farve-blind adj. atteint Oll affecte de daltonisme ;
han er ikke - blind, il est exempt de dalton isme j

- blindhed , en, dalten isme 11/; være fri for ­
blindhed, etre exempt de dalton isme ; Attest for
at man er fri for blindhed, certiflcat qu i spe­
cifle qu'on n'est pas atteint de dalton isme ; - træ,
bois m de teinture.

Fase, en, phase f ; Maane - -, phase de la lune .
Fast adj. ti'- adv. (i Tjenesten ) entretenu (bruges

sjeldent) j - e Arbejdere, ouvriers permanents;
det - e Mandskab (i Modsætning til de værne­
pligtige Folk), les engages 1/1. pl. volontaires j ­
Fyr, feu III flxe; - Is, glacefsolide Oll continue ;
Slæberen er - , la remorque est tournee ; Varpet
er - , l'aussiere fest tournee ; gøre en Ende - ,
amarrer Oll tourner une manæuvre; - (gør - J!
amarrez! - erI pare! gøre et Sejl - , serrer une
voile; gøre - i en Bøje, amarrer å Oll sur une
bouee j Bramsejl - ! il serrer les perroquets!
Sejl - I å serrer les voiles! Skibet sidder i
Isen, le navire est pris par les glaces; Skibet
sidder saa - i Isen, at det ikke er til at rippe,
le bateau est pris dans la glace si fortement qu'il
est impossible de le remuer ; Hanen sidder - i
Hanehuset, le robinet est coince dans le boisseau;
Projektilet sidder - (i Lobett, le projectile est
colnce ; Skibet staar - (i Grunden) , le navire
est echoue ; ( Tampen af) Brasen staar - paa
Raaen, le bras fait dormant sur la vergue j Baro­
meteret staar - , le barometre ne bouge pas.
Faste-bardun , galhanban 1/1 de l'arriere ; - part,
dormant m; - spant, couple m de levee ; - s tag,
etai m; - stang, rnåt m d'hune, (naar den er i et
med Bramstangen) måt m d'hune il fleche ; ­
stopper, bosse f fixe, bosse il bouton.

Favn, en, brasse f; paa 5 - e Vand, par 5
brasses de fond ; 6 - e (naar der synges Ild ved
Loddet)! fond, 6 brasses båbord (tribord), six!
10 - e og ingen Bund I pas de fond, IObrasses
båbord (tribord) , pas de fond! 1 - er lig 1,88
Meter, une brasse vaut 1,88 metres. Favne­
grænse, - kurve , ligne f Oll courbe f d'egale
profondeur ; 5 - kurven, la ligne des fonds de 5
brasses ; man skal holde sig udenfor 20 - grænsen,
il faut se tenir en dehors de la ligne des fonds
de 20 brasses.

Fed adj . (fy ldig) plein; - Agterende, arriere
tn plein j - e Linier, lignes f pl. pleines.

Fedt, et, suif m, graisse f Fedt-gas , gaz l1l

d'huile; - s toffer pl. I Kedelrørene, graisses dans
les tubes de chaudiere.

Feje v. a. balayer, donner un coup de balai ;
pib til at - l un coup de balai! la serie au
balayagel Fejegast, homme 1/1 de balai.

Fejl adj.; lægge Roret den - e Vej, mettre la
barre il contre; Skibet falder den - e Vej, le
navire abat il contre ; være 15 Sømil - i Be­
stikket, avoir une erreur d'estime de 15 milles.
Fejl, en, erreur f j personlig - (ved Aflæsning),
erreur persormelle j have en - i Bestikket paa
10 Sømil, avoir une erreur d'estime de IO milles.
Fejl.gisning, erreur f d'appreciation ; - manøvre,
fausse manæuvre lj - sigtning (med Kanoner),
erreur f de pointage, (med Torpedoer og Haand-
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va aben) erreur l de visee ; - skud, coup 111 man- Pin-kornet Krudt, poudre l fine, poudre il petits
que ; - skøn, et, hos Lodsen, erreur l de [uge- grains; - skrue (paa en Sekstan t), vis l de
me nt du piIole. rappel.

Felt, et, champ 111; Kiggert , champ optique ; Finhval, (balænoplera) baleinoptere m, ror
mellem Riffelgangene, c1oison f; elektrisk ,qual m.

charnp electrique ; magnetisk - , champ rna- FInkenet, et, bastingage m. Flnkenets=klæde,
gnetique ; Mine -, lignes f pl. de torpilles. Felt ' loile f de bastingage ; lægge klæderne over,
magnet, airnant' /Il inducteur, couvrir les bastingages; rulle - klæ derne op, rouler

Felt=befæstning, fortification f de carnpagne ; les toiles de bastingage; - lønning , lisse f de
- fias ke, bidon m, gourde l ; kanon, canon m baslingage Oll de pavois ; - scepter, chandelier
de campagne ; - raab, mot m de ralliernent; - /Il de bastingage.
raab og Ordet, les mots du guet; - skanse, Finne, en, nageoire l; Bryst-, nageoire pec-
ouvrage m de campagne; - stol, pliant m; tegn, torale j Bug-, nageoire ventrale ; Ryg -, nageoire
I Portepe), dragorme f dorsale; Gat-, nageoire anale. Flnne=køl, fin

Feluk, en, felouque f m, fln-keel m; - kølsbaad, fln-keel m, (pl. fln-
Fem-mastet adj. il cinq måls; - master Bark, keel), bateau m du type fln -keel .

cinq-rn åts m barque; - mas tet Bark med 2 Bark- Finte, en, (i Fægtning ) feinte l ; vise en
master, cinq-rn åts bi-barque; mastet fore-and- faire une feinte .
aft Skonnert, goelette franche il cinq måts; - Fiolblok, en, poulie l il violon .
mastet Skib, navire il cinq måls; - skaa ren Talje, Fir-bladet Skrue, helice l il quatre ailes ; -
palnn en cinq . gangshane, robinet 111 il quatre voies ; - gangs-

Fenter, en, defense f j tage - ne ind, rentrer maskine, machine f il quadruple expansion;
les defenses, gangspumpe, pompe f il quatre voies; - kanten

Fernis, en, (kogt Olie) huile j' cuite, ( Lakf ernis ) II ( under Salingen til en Mast eller linder Afsæt-
ve rnis m. niagen til Godset paa en Stang ), la noix; brase

Fersk adj. frais j - Fisk, poisson /Il frais ; et - kant, brasser carre ; Raaen gaar - kant op, la
Maaltld .- Kød og Grønt, un repas de viande vergue mente carrernent ; gaa - kant (falde),
fraiche et legurnes. Fersk=vand, eau f douce ; lomber les quatre l'ers en "air (fa mil.}; - kantjern,

vandsbeholdning, en, (som kan rummes} appro- fer m carre ; - kantplatt ing, tresse l carree ; ­
vis ionnement m en eau douce, ( til et givet Tids- løbet Skibmandsgarn, bilord m en quatre ; - mastet,
punkt) existanl m en eau douce j vandsfIsk, å quatre måts; et · mastet Skib, un navire il
poisson m d'eau douce ; - vllnds flsker, pecheur quatre måts , un quatre-måts ; - mas tet Fuldskib,
m en eau douce ; vandsfIskeri, påche f en eau quatre-mårs m carre ; - mastet Bark, quatre-mårs
douce; - vandskvabbe (lota vulgaris), lotte f; m barque; - mas tet Skonnert (med Ræ er), quatre­
vandsledning (omb. t, collecteur /Il d 'eau douce ; måls m goelette, [fo re-and-af t l goelette j'franche
- vandsmatros, matelot m d'eau douce; - vands- il quatre rnåts ; - pundlg Kanon, canon 111 de quatre ;
pumpe, pompe f il eau douce; - vandstank, caisse - skaa ren Talje, palan m en quatre, palan å deu x
f å eau douce. Ferske 1' . a. ud, dessaler. Ferske- poulies doubles; - slaae t Tovværk, filin m en
balje, baille l il dessaler ; - fad , charnier III å quatre ; - ta kls Motor, moteur //I il quatre terups.
dessaler. Fire l'. a . filer, tskrænse} choquer ; - med

Figur, en j Galllons-, buste m Oll figure j' de Tørn, filer å retour; - saa smaat, filer en dou ­
l'etrave ; er af Træ forestillede Mandskabet paa ceur, filer en garant ; villigt, filer rondement
Post under Klartskib, des mannequins en bois Oll il la demande; klar til at - overalt (/: Eks .
representaient l'equipage au poste de com bat. naar man sætter Fartøjer ind eller Ild)! partout
Figurskive, cible-silhouette .f. il retour! - et Fartøj af, amener une em bar -

Eiks -punkt, point m fixe ; stjerne, etoile f cation ; - et Skøde af, filer en grand Oll larguer
fixe . une ecoute ; - Mesansbommen af, filer le gui ;

Fikse 1'. a. Roret paa en Torpedo, immobiliser - et Fartøj agterud, filer une embarcalion der­
le gouvcrnail horizontal d'une torpille. Fikse- riere ; - Ankeret for Kranen, faire peneau Oll

apparat, rnecanisrne ni d'immobilisation du gou- penaud ; - et Fartøj i Vandet, arnener une ern­
vernail horizontal. Fiksning, en, immobilisation barcation, meltre une embarcation il In mer; -r du gouvernail horizontal (d'une torpille). ned, amener, alfaler; - ned i en Talje, arnener

Fil, en , lime l ; trekantet ,tiers·point /Il j sur un palan ; - et Sejl ned i Givtovene, amener
fin - , carrelelte l ; grov - , grosse lime j flad - , une voile sur les cargues ; - en Mand ned i en
lime platte ; rund - , lime rande. FiI(e)=hugger, Baadsmandsstol, alfaler un homme dans une
tailleur 111 de limes ; - klo , etau ni il main; - chaise ; - Spirene ned , amener les bouts-dehors;
skaft, manche ni de lime; - spaaner, limailIe l i en Raa, et Sejl ned, arnener une vergue, une
- s trøg, coup ni de lime, trait TIl de lime. File voile; - Bommen ned i sin Gaffel, metlre le gui
1' . a. ,r· Il . limer, donner un coup de lime il; au repos; - en Mand ned i sin Køje, donner
i Vinden, chicaner le vent. Filebænk, etabli m. la cale il un homme couche dans un hamnc;

FlIernaai, ell, (til at knytte et Garn) navelte f - ned paa Dækket, amener sur le pont; - paa
Filt, en, feutre m; Cylinderen er beklædt med et Skøde, filer une ecoute.

- , le cylindre est garn i d'un feutrage. Fisk, en, poisson TIl, (HIlI i Dækket til Masten!
Filter, en, filtre m; - til Fødevand, båche etarnbrai m; Flad -, poisson pInt; Flyve-, poisson

filtre f volant; Ferskvands-, poisson d'eau douce; Lods
Fin adj. fin; - t Forskib, avant TIl maigre; - e - , poisson pilote; mad nyttig - , poisson cornes­

Linier (paa et Skib), lignes fines j - t Vejr, beau tible ; Mælke-, poisson Iaite ; Rogn -, poisson
ternps; sigte med - t Korn, viser il gu idon fin. æuve ; Sallvands-, poisson de rner ; Vandre-,
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poisson migrateur; fersk-, poisson frais ; - der - marked, marche m aux poissons, poissonneriefj
holder sig paa Bunden, polsson de fond; frossen - mel , farine f de poisson; - mester, mait re ni

- , poisson glace ou gele; - der holder sig nær de peche ; - mælke, laitance f j - net, filet m de
ved Kysten, poisson cåtier ; ispakket - , poisson peche ; - plads, lieu ni de peche ; Fartøjet blev
conserve dans la glace ; levende - , polsson vi- paasejlet og løbet ned paa - pladsen , le bateau
vant j røget - , poisson fume ; salt - , poisson fut aborde et coule sur les lieux de peche ; ­
sale j statIonnær ,poisson sedenfaire j slagtet pris, prix m de poisson j - redskab, engins m. pl.
- , poisson saigne ; moden - , poisson apte il se de peche ; staaende - redskab , engins m. pl.
reproduire ; umoden - , poisson irnmature ; Un- dorrnants ; - rettighed, droit m de peche ; - rig,
dermaals-, poisson au dessous de la taille regle- poissonneux; - rige Vande, eaux polssonneuses;
mentaire, poisson de dimension sous-rnaille ; - rogn , rogue j; frai mj - skipper, patron m
ung - , jeune poisson; voksen - , poisson adulte ; pecheur ; - skole , ecole f des peches ; - skæl,
- til Mading, poisson d'amorce j - med moden ecail //I de poisson j - stade, et, pecherie f; ­
Rogn, poisson pret il reproduire. stime, (tæt> banc m de poissons, (mindre Stime)

Fiske v. a. pecher, faire la peche j - Helle- bande f de poissons j - torpedo, torp iIIe f en
flynder, pecher le fletart j Fartøjet ligger og - r, forme de polsson j - torv, marene m aux polssons,
le bateau est en peche ; Fartøjet blev paasejlet (under Tag) poissonnerie f j - trappe , echelle f
medens detlaa og - de , le bateau fut aborde il poissons; - udklæknlng, eclos ion f de poissons,
etant en pecne ; et Skib der r I Nordsøen, un pisciculture f j - udklækningsanstalt , etablisse­
navire qui fait la peche dans la mer du Nord ; ment m de pisciculture ; - yngel, alevin m, fretin
jeg har - t (er kommen uklar af) Deres Anker, m; Sardinens - yngel, les alevins de la sardine ;
j'ai croche dans votre ancre , j'ai accroche vatre - ædende, piscivore adj.
anere, j'ai peche votre ancre ; Ankeret har - t Fisker, en, pecheur m; - med Sejlfartøj,
Stævnen, I'ancre a accroche l'etrave ; Sejlet har pecheur m il la voile ; SlIde-, harenguier m;
- t Nokken af Raaen, la voile s'est capelee au Torske-, pecheur m de morues , morutier m;
bout de la vergue ; Brasen har - t , le bras est Reje -, pecheur m de crevettes, crevettier m.
engage; - Makrel med Garn, pecher le maquereau Fisker=baad, bateau m de peche , barque f de
au filet ; - med Blus, pecher au feu au au flam- peche , embarcation f de peche, bateau pecheur;
beau ; - med Haandllne, med Bundsnøre, pecher - baad til Sardinfangst , canot il sardines ; ­
il la ligne (il main) j - med Drivgarn, pecher aux befolkning, population f de pecheurs ; - by, ville
filets derivants; - med Flue, pecher il la mouche ; f de pecheurs; - damper, bateau m de peche il
- med Garn (Net), pecher au filet ; - med Lang- vapeur, vapeur m de peche ; - damper til Lang­
liner, pecher aux palangres, aux cordes de fond, liner, cord ier m il vapeur; - damper 1I1 SlIde­
aux harcuelles; - med Slæbevod, med Trawl, fiskeri, harenguier m il vapeur; - damper til
pecher au chalut ; - med Drivvod, pecher au Trawlfiskeri, chalutier m il vapeur; - fart øj, bateau
filet trainnnt ; - med Krog, pecher il l'harnecon ; m au barque f de peche , chaloupe f de peche ;
- med Ruse, pecher au verveux, (med Ruser af - fartøj til Langllner, palangrier m, cordier m j
fast Form f Eks . Aalekurve) pecher il la nasse j - flaade, flottille f de peche; Danmarks - flaade,
- en Mand op af Vandet, recueillir un homme ; la flotte de peche du Danernark ; - forening,
- paa dybt Vand, pecher par de grands fonds association f au unionfde pecheurs ; - fyr, feu
au en eau profonde. m de pecheurs j - hus , maison f de pecheur;

Flske=alfald, dechet, residu m de poisson ; - agn, - hytte, cabane f de pecheur ; - jolle, ernbarca­
amorce f, appåt m, boette f j - avl, pisciculture f j tion f au petite barque de peche ; - kone, femme
kunstig - avl , pisciculture f artificielle , pisci- de pecheur, (som sælger Fisk) marchande f de
faeture f ; - avl i fersk Vand, pisciculture f en poissons; - kutter, c6tre m de peche ; - kvase,
eau douce ; naturlig - avl, plsclculture jnaturelle ; bateau-vivier m, (til længere Transport ) bateau
- avl I salt Vand, pisciculture f en eau salee ; m porte-poissons ; - leje, village m de pecheurs:
kunstig - avl i sall Vand, pisc iculture artificielle - skib, navire m pecheur ou de peche ; - skon­
en eau salee j - avl i Floder, pisciculture fluviale j nert, goelette f de peche j - slup, chaloupe f de
- banke, bane m de påche j - ben (Ben i en peche j - s tøvler pl , bottes f de pecheur,
Fisk) arete f de poisson, (Hvalbarde) baleine f j Fiskeri, et, peche f j drive - , faire ou pratiquer
- berett iget , qui a droit de peche ; - dag , jour la peche, se Iivrer il la peche ; Makrel-et fore­
m de peche; - dam, etang m il poisson ; - damper, gaar med Net, la peche du maquereau se pratique
bateau m de peche il vapeur, vapeur m de peche ; au filet j - et drives med Haandliner, la påche se
- dræt, coup m de filet j - fangst, peche ; drive - fait il la ligne il main j Folkene er ude paa - ,
fangst, faire la peche ; - fartøj, bateau m de peche, les hommes sont il la peche ou. sont sortis pour
barque f de peche; - farvand, parages /Il . pl. de la pechej sejle paa - , naviguer il la pechej Ret
peche j - garn, filet m de peche j - garn af Hamp, til - Indtil en Afstand af 3 Sømil fra den yderste
af Bomuldsgarn, filet en chanvre, filet en coton j Grænse hvor Landet er tørt ved Lavvande, droit
- grejer pl., engins m. pl. de peche j - grund /Il de peche dans le rayon de trois milles il parti r
(Bund), fond /Il de peche ; - halle , hall e f aux de la laisse de basse mer' Hav-, peche maritime,
poissons; - handler, marchand m de poissons ou ( i Modsætning til Kyst- ) grande peche; Kyst-,
de maree , poissonnier m, mareyeur mj - hus peche cåtiere, petite pechej Flod-, peche fluviale;
( Udsalg) , marchand m de poisson s, poissonnier m j Ferskvands-, peche en eau douce; Saltvands-,
- journal, carnet m de peche ; - konserves, con· peche maritime; Torske-, peche de la morue ;
serves f pI. de poisson j - kort, carte f de peche ; - fra Fartøj (fra Skib), peche en bateau (en
- 11m, colle f de poisson ; - line , ligne f de navire) j - med Damper, peche il vapeur ; - med

peche j - mading, amorce f, boetle f, appåt /Il j Sejlfartøj, peche å la voile j - med Blus, peche
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au feu 0/1 au flarnbeau ; - med Drivgarn, peche
:lUX filets derivants ; - med Drivvod, peche aux
filets trainants; - med Langliner, peche aux
eordes (de fond); - med Kroge, peche å l'humecon
Oll aux hamecons ; - med Slæbevod (Trawl),
enalutage m, peche au chalut; - paa Vestkysten,
peche å la cote ouest; - paa den store Fiske­
banke, peche sur le grand bane; udrustet til - ,
arme en peche. Fiskeri,alfald, detritus m de la
peche ; - bes temmelser pl., reglements m. pI. de
peche Oll sur la peche ; - etablissement, etablisse­
ment m de peche ; - foged I dennes Virksomhed
bliver i Frankrig varetaget af} le syndie des
gens de mer ; forening, association f pour le
developpement de la peche ; - græ ns e , Iimite f
de la peche ; - havn, port m de peche ; Industri,
industriefde la peche ; inspektion, inspeetion f
des peches ; - inspektionen i den engelske Kanal,
la station de peche de la Manche; - inspektions­
skib, eroiseur m charge de la police des peches
maritimes ; inspektør I i Land}, inspecteur 1/1

des peches maritimes Oll direeteur des peches,
I til Ses) offieier charge de la police des pech es
maritimes ; - journal, earnet 11/ de peche ; ­
kommission, commission I des peche s ; kon­
troldamper, gerde-peche m å vapeur; kontrol­
skib, garde-peche 11/; - lov, laifsur les peches ;
- museum, musee 11/de la peche j - part, .part f de
peche ; - præmie , prime l å la peche ; - reder,
armateur m å la peche ; - selskab, societe f Oll

cornpagnie f de peche , societe f de pecheries;
- skole, ecole f de peche ; - station (- inspek­
tion), station {de peche ; - s tatistik t Saltvands t,
stati stique f des peches maritimes; - tidsskrift,
revue f des peches; tilsyn, surveillanee f Oll

police f des peches ; - udbytte, rendement m Oll

produit m de la peche ; - udstilling, exposition f
de peche ; - væsen, service m des peches.

Fjeder, en, ressort m, tpaa et Brætl languellej';
Spring-, ressort å boudin; flad ,ressort plat,
t til en f unkring) ressort å lame ; toarmet ,
ressort å deux bras ; - til Sikkerhedsventilen,
ressort m de la soupape de surete ; Belleville's
Fjedre, rondelles .f. pl. Belleville . Fjeder-belastet
Sikkerhedsventil, soupape {de surete chargee
par un ressort; - belas tning til en Ventil, charge
l de ressort d'une soupape ; Sikkerhedsventil med
direkte - belas tning, soupape f de surete chargee
directement par un ressort; bremse, frein 11/ å
ressort; - hage, monte-ressort m; - hus, boitef
å ressort, douille j' d'un ressort, (i et Ur) barillet
m; - høvl , bouvet m måle , bouvet å languette ;
- stopper (paa Glidestykket i Ma xims Mitr .),
ressort m å cartouehes; - vægt , balaneefå ressort.

Fjende, en, ennemi m; - paa Søen, ennemi
naval; gaa over til - n, passer å l'ennemi. Fjendt­
ligt Skib, båtiment m ennemi. Fjendtlighed, en,
hostilite f; aabne - erne, ouvrir les hostilites,

Fjernkamp, en, com bat m å distance.
Fjersky, en, eirrus nl .

Fjord, en, baie f, fiord m.
Fjæsing, en, (traehinus draco) vive t:
Flaad, et, (paa et Medetøjl liege 11/, (paa et

Fiskergam) flolte f
Plaade, ' en , flotte f (skal i Frankrig bestaa af3

Eskadrer), arrnee f navale, ( Sosty rke) forces f pl.
navales , (af mindre Skibe) flottille j ; (til at ar­
bejde paa) radeau 11/, (mindre) ras 11/; - lavet af

Tønder, radeau de tonneaux Oll dc barriques;
- af Fiskerskibe, flottille f de peche ; Danmarks

Pisker-, la flotte de peche du Danemark; - n
(Soværnet), Krigs -n, la marine militaire, la marine
de guerre; Officer af - n , officier de marine;
- ns Mandskab, les equipages de la flotte ;
- ns Rammer, les cad res 11/. pl. de la marine ;

af ftaadet Tømmer, train II! de bois; Tømmer-,
radeau m, (mindre ) ras m. Flaade-afdellng, force
t: navale , division { navalc; - inspektion, in­
speetion l generale ; - inspektør, inspecteur 11/

general de la marine I i Frankrig Ildfores - inspek­
tionen udentor Eskadretic af en Kontreadmiral
"maj or general" "ed den Orlogshavn, hvor ved­
kommende Skib horer ti l): - leje, port m de guerre,
port militaire; - manøvrer , mnnæuvres f pl.
navaIes; - materiel , materiel 1// flottant; - pro­
gram, programme m naval; - revu, revuej'navale ;
- s tation, station f navale.

Flaade v. a. Tømmer, assembler le bois en
train flottant ; t Tømmer, bois m flotte. Flaad­
ning, en, af Træ i Tømmerflaader, flottage 1// en
trains de bois .

Flad adj. plat ; Agterende, arriere 1// carre ;
- Bane ( et Projektils I, trajeetoire f tendue all
rasante ; - Kyst, cote plate 011 basse ; - Strand­
bred, plage f plate . Flad -baneskyts , artillerie I
de plein fouet; - bundet Fartøj, bateau m plat
Oll å fond plat; - fil, lime f plate; - fisk, poisson
1// plat; - hoved Projektil, projeetile //I Oll boulet
//I å tete plate ; - hoved Nagle, rivet //I å tete
plate; - trykning (jordens), aplatissement 1// (de
la terre).

Flade, eTl, surface I; - n paa en Klinge, le
plat d'une lame.

Fladhed , en, ( Kuglcba ncns ), tension l de la
trajeetoire.

Flag, et , pavillon 1// ; Admirals - , pavillon
amiral Oll d'amiral ; Karantæne-, pavillon de
quarantainc; Kommando-, pavillon de comman­
dement ; Konge ,pavillon royal; Kontor , pavil ­
lon d'armateur ; Ligheds-, substitut III; Lods -,
pavillon de pilote; Nations ,pavillon de nation,
eouleurs j: pl. nat ionales ; Orlogs-, pavillon de
guerre; Parlementær-, pavillon parlementaire;
Signal-, pavillon de signaux; Split-, guidon III;
Stut - , pavillon carre ; - i Sjov, pavillon en
berne; - et agter (Nations et), le pavillon de
poupe, l'enseigne l ; - paa halv Stang, pavillon
å mi-drisse; sætte et - paa halv Stang (som
Tegn paa Sorg I, mettre le pavillon en berne;
- der skal hejses under en Salut, pavillon å
hisser lors d'un salut ; - der betyder "Alle Mand
om Bord", pavillon de rallicment; - et dækker
Ladningen, le pavillon eouvre la marehandise;
- e t vajer, le pavillon flotte; beslaa et - , rouler
Oll ferler un pavillon; føre dansk - , battre
pavillon danois ; føre Nations -et agter, porter le
pavillon national å l'arriere ; føre et - forude i
Fartøjet, porter un pavillon å l'avant du canot;
hale - et (Nations-et) ned, rentrer les eouleurs ;
hale et - ned, amener un pavillon; hale - ene
ned (naar man flager), rentrer le pavois; hejse
- et (Nations-et), hisser les couleurs, mettre
les eouleurs ; ved - ets Hejsning (om Morgenen ),
aux eouleurs ; hejse et - , hisser un pavillon;
hejse et - under Gafien (paa Stortoppen), hisser
un pavillon å la eorne (au grand måt); hejse
- ene (ved Flagning), hisser le pavois : hejse et
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Admlrals -, hisser au arborer un pavillon amiral j
naar Ministeren passerer med sit - hejst, quand
le ministre passe avec son pavillon arbore ; kippe
med - et, saluer avec le pavillon j rive et - ud,
deferler un pavillon; det er under dette - at
han har kæmpet ved Trafalgar, c'est sous ce
pavillon qu'i1 a combattu å Trafalgar; sejle under
falsk - , arborer un faux pavillon; sejle under
fremmed - , navlguer sous pavillon etranger; et
Skib der sejler under fransk - , un navire battant
pavillon francais au qui navigue sous pavillon
Iraneais; stryge - et (for Fjenden), amen er son
pavillon; tone - , mettre, montrer les couleurs j
underslaa et - , frapper un pavillon; underslaa - et
paa et SIgnalfald, frapper le pavillon sur une drisse
de signaux . Flag-dug, etaminej'; - førIng, port m de
pavillon; Rettigheder tilstaaet flere Klubber med
Hensyn til - føring, droits accordes å plusieurs
clubs pour le port de pavillons; - gaffel , corne
f de pavillon j - kaptajn, capitaine m de pavillon j
- kiste, coffre m å pavillons; - kort, tableau m
des pavillons de nation j - line, drissefde pavillon,
(under Gaflen) drisse de corne; afmærkede - liner
til Flagning, drisses J. pl. de pavois marquees ;
- loft , pavillonnerie f j - mand, officier general
de la marine, (Signalgast) timonier m; - orden,
nurnerotage m des pavillons j - signal, signal m
par pavillons j - skib, båtirnent m arniral; - spil,
måt m de pavillon; - stang, måt m de pavillon;
- top (over Godset paa en Stang), fleche f,
(Bajonet) fusee J.

Flage, en; Is-, glacon m, bourguignon m.
Flage v. n. pavaiser; - I Anledning af en

Suveræns Fødselsdag, pavoiser pour l'anniversaire
d'un souverain j - til Ære for en fremmed Nation,
pavoiser en l'honneur d'une puissance etrangere ;
- fra Nokken af Jagerbommen til Nokken af
Mesansbommen, pavoiser un navire de la baron­
nette du clin-foc au out du gui j - med alle
Flagene, pavoiser avec le grand pavois j - med
Topflag, pavaiser avec le petit pavois ; - over
Topperne, pavaiser avec le grand pavois longitu­
dinal j - over Ræerne, pavoiser avec le grand
pavois transversal.

Flagning, en, pavois m; - med alle Flag, grand
pavois; - med Topflag, petit pavols ; - over
Ræerne, grand pavois transversal; - over Top­
perne (langskibs), grand pavois longitudinal.

Flak, et, plateau m, bane m; adj. - t Vand,
petit fond m, peu de fond; Flakt adv., hale Klyver­
skøde - , border plat le foc.

Flamme, en, flamme f; - r der slaar ud af en
Skorsten, panache m de flammes; - ns Højde (i
et Fyr) over daglig Vandstand (over højeste Vand­
stand), hauteur f du feu au-dessus du niveau
moyen (au-dessus du niveau de la plus haute
merl. Flamme-punkt (J. Eks. for Petroleum),
point m d'inflammation j - spreder, chicane J.

Flamsk øje, et, æll m a la flamande.
Flange v. a. Kanten af en Plade om, tomber

DU rabattre le bord d'une tåle.
Flange, en, collet m, bride f, collerette f j - paa

en Cylinder, bride au collerette d'un cylindre ;
- paa et Rør, collet au bride de tuyau; - paa
en Pakdaase, collet m de presse-etoupe; Kob­
lings - paa en Skrueaksel, tourteau m d'assem­
blage d'un arbre d'helice j - paa et løst Skrue­
blad, plateau m d'aile d'helice j vertikal - paa

en Dæksbjælke, åme f d'un barrot; et VInkeljerns
horisontale - , aile f au panne f horizontale d'une
corniere ; langskibs (tværskibs) - paa et Vin­
keljern, aile f longitudinale (transversale) d'une
cerniere.

Flangemaskine , presse f j Pladens Kanter er
tagne op I en - , les bords de la tåle sont tornbås
å la presse.

Flanke, en, flane m, aile J. Flanke-angreb,
attaque f par le flane; - march, march e f de flane.

Flaskepost, en, communications J. pl. au moyen
de bouteilles [etees å la mer.

Flense v. a. en Hval, decouper, depecer une
baleine; - I Lasten, fouiller la cale, (stuve om
i Lasten) changer l'arrimage de la cale ,

Fler-eelle Stødturbine, turbine f å action multi­
cellulaire ; - cylIndermotor, moteur m å plusieurs
cylindres j - gangsekspansions Maskine, machine
f å detente multiple j - gangsmaskine, machine f
å detente multiple; - hjul, roue j'rnultiple ; - polet
Dynamo, dynamo f multipolaire.

Flig, en, paa et Anker, patte f d'ancre j - paa
et Splitflag, pointe f d'un guidon; Ankeret kom­
mer for Klydset med - ene I Vejret, l'ancre
arrive å l'ecubier les pattes les premieres.

FlImren, en, i det elektriske Lys, la scintilla­
tion de la lurniere electrique.

Flint, en, fusil m å silex. Flintesten, pierre f å
fusil, Flintlaas, platine f å silex,

l. Flod, en, riviere f, fleuve m; sejle ned ad
en - , descendre une riviere: sejle op ad en -,
remonter une riviere. Flod-arm, bras m de riviere j
- baad, bateau m au embarcationfde riviere; paa
den nordlige - bred, sur la rive nord; - brænding
(en Slags Flodbølge eller Brænding, der opstaar
paa visse Floder J. Eks. paa Seinen) mascaret m,
barrefde flot; - damper, vapeur m de riviere, (lille
Passagerdamper J. Eks. paa Seinen) bateau­
mouche m; , navigation..J..fluviale au de
riviere; - s , poisson m de ;riviere j - fiskeri,
peche f fluviale au en rlviere; - havn, port m de
riviere ; - kanonbaad, canonniere ffluviale au de
riviere ; - lampret, - negenøje (petromyzon fluvia­
tilis), lamproiej'fluviatile; - leje, lit m d'une riviere;
- lods, pilote m de riviere; - monitor, monitor m
de riviere; - munding, embouchure f de riviere ;
- pram, chaland m de rivlere ; - sejlads, naviga­
tion f fluviale au de riviere ; - seng, lit m de
riviere; -skib, navire m de riviere; - transport,
transport m fluvial j - ulk (cottus gobio), chabot m;
- vej, route f fluviale; BI-, affluent m.

2. Flod, en, (modsat Ebbe), flot m, rnaree f
montante, ( Flodstrem] courant m de flot; er der
- og Ebbe I Havnen? y a-t-il de la rnaree au
port? Strømmen sætter Nord I med - og Syd i
med Ebbe, le courant porte au nord en flot et au
sud en [usant; - og Ebbe (Tidevand), maree f j
stille Vande ved - , etale m du flotj halv -,
mi-maree f de flot; Slap-, Nlp-, rnaree f haute
de morte eau au de mortes eaux; Spring-, maree
fhaute de vive eau au de vives eaux; man kan
ikke løbe over Barren med - , la barre n'est
pas praticable de flot au pendant le flot j - en
sætter ind, le flot entre, arrive, gagne au mente;
- en kommer senere end sædvanllgt , la maree
retarde ; - en løber, il y a flot; have - en med
sig (mod sig), avoir le flot pour soi (contre soi).
Flod-anker, ancre f de flol j - bølge, (Tidevands-
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bølge) onde f de rnaree, (SOlII er fremkaldt ved
vulkansk Udbrud) onde f sismique , (fremkaldt
ved Storm) onde f d'ouragan, (f remkaldt ved
stærkt Højvande paa Kysten) raz m de rnaree ;
- højde ( Forskel mellem Høj- og Lavvande),
coefficient m de maree (maa regnes dobbelt, da
det franske Udtryk betyder Forskellen mellem
daglig Vandstand og Højvande eller Lavvande);
- s trøm, courant m de fJot; - tid , rnaree f
montante, fJot m.

3. Piod, et, se Plaad.
Flode v. n. (Floden løber) ; det - r, il y a flot.
Flok, en, (Stime), (stor, tæt) banc m, (mindre)

bande f; en - Marsvin, une bande de marsouins.
Plor, et, crepe m; (Serge-r), crepe de deui!.
Floret, en, fleuret m; - fægtning, escrime f au

fleuret j - s tød, coup m de fJeuret.
Floromvunden, voile de crepe ; Fanerne er flor­

omvundne, les drapeaux sont voiles de crepe.
Flot adj. li flot; bringe et Skib - , renfJouer

ou desechouer un navire; arbejde med at bringe
et Skib - , travailler au renflouement d'un navire;
være - , etre li flot; - agter, li flot de l'arriere ;
han kan ikke holde sig - ved Lavvande, il ne
restera pas li flot li mer basse ; han er kommen
- , il s'est remis li flot j Skibet vII komme - ved
Højvande, le navire fJollera li la pleine mer.

Flotille, en, flottille f.
Flov adj. faible; - Brise, brise f molle au

faible; - t Vejr, temps m mou.
Flove v. n. rnollir ; det - r , la brise mollit;

det er - t helt af, la brise est tornbee.
Plovtvejrsbaad, en, bateau m de petit temps.
Plue, en, mouche f j kunstig - (til Fiskeri),

mouche artificielle. Fluefiskeri, et, peche f li la
mouche.

Flugt, en, fuite f, deroute f; jage paa - , mellre
en fuite_; tage - en, prendre chasse; Skydning i
fuld - (direkte Skydning), lir m de plein fouet;
Bovsprydet er knækket I - med Stævnen, le
beaupre est casse au ras de l'etrave. Flugt-højde
fjor Duer), hauteur f de vol; - tid (Flyvetid) ,
duree f de trajet (d'un projectile).

Flushdeck (engelsk), pont m ras; Skib med - ,
navire li pont ras.

Flyde v. n. nager, f1011er; - (flot) agter, fjoller
derriere, etre li flot de l'arriere ; - paa Vandet,
nager ou flotter sur I'eau ; - paa Lasten, fjoller
sur son chnrgement, sur sa cargaison ; der er
Vand nok for Skibet til at - , il Y a assez d'eau
pour le navire ; - af Grunden ved Højvande, se
desechouer, se remellre li fJot li maree haute;
holde Skibet - nde , maintenir le navire li fJot;
- nde Vrag, epave f flottante. Plyde-batterl,
batterie j" fJottante; - bro, pont m flottant ; - dok,
dock m flottant; - dok med en Side, deck fJottant
li un seul caisson ; - dok til Torpedobaade, dock
flottant pour torpilleurs ; - evne, flottabilite f; ­
fyr (Fyrskib), feu m flottant; - kabel , cåble m
flottant; - kran, grue f flottante ; - mine, torpille
f entre deux eaux j - port m ( til en Dok), bateau­
porte m.

Flyder, en, I en Kedel, flotteur m de chaudiere.
Flygte v. n. fuir, prendre chasse ; - for Fjenden,

prendre chasse devant I'ennemi.
Flynder, en, plie f j Log-, bateau m de loch.

Flyndergarn, flIet m il carrelets.
Flytte v. a. deplacer; Tønden er - t 300 Meter

i N. 30 o ø., la bouee a ete deplacee ou portee
li 300 metres au N. 30 o E. Flyttebardun, galhau­
ban m volant.

Flyve v. n. voler ; - gennem Vandet (et Fartøj) ,
voler sur I'eau; Baaden - r hen ad Vandet, le
canot vole sur I'eau; - (med en Ballon), monter
au voyager en ballon, (med et Flyv eplan) monter
ou voler en aeroplane, (med et Luftskib) monter
en dirigeable ; den - nde Hollænder, le vaisseau
fantåme ; - nde Jager, clin-foc m volant j - nde
Start (ved Kapsejlads ), depart m volant. Flyve­
baad, hydro-aeroplane m j - fisk (exocætus volitans),
poisson m volant, hirondelle f de mer; - hastig­
hed, vitesse f de vol j - Unle, direction f de vol ;
- maskine , appareil m d'aviation, aereplane m;
- plads , aerodrome m; - plan , aereplane m;
- planfører, pilote d'aeroplane ; - officer, officier
aviateur; - sand , sables m. pl. mouvants, dune
f mobile j - skole , ecole f d'aviation ; - øvelse
(for Duer), exercice m de vol, (med Flyvemaskine)
ecole f d'aviation, exercice m d'aviation .

Flyver, en, aviateur m.
Flyvning, en, vol m, (med Ballon) vol en ballon;

(med et Apparat lettere end Luften) aerostation j';
(med en Maskine tungere end Luften) aviation
f, vol en aeroplane ; (med et styrbart Luftskib)
vol en dirigeable. .

Plækkeslld, en, hareng mfendu.
Flæsk, et, pore m; salt - , pore sale.
Fløj, en, aile f, (paa en Mastetop) girouette l;

højre -, aile droite. Fløj=adjudant, aide m de
camp; - knap, pomme f de måt; - mand (i et
Geled), homme de droite au de gauche , (Skib
paa - en) båtiment m aux ailes extremes; Kom­
mando-mand (Skib paa højre - .I, båtirnent m
extrerne de I'aile droite ; Vimpel-mand (Skib
paa venstre - .I, båliment m extreme de I'aile
gauche ; - møttrik, ecrou m li oreilles.

Fløjt, et, (Stød i Fløjten), coup m de sifflet;
give et - , donner un coup de sifflet; kort -,
son m bref; langt - , son allonge .

Fløjte, en, siffJet m; Damp-, sifflet li vapeur;
Stød i en - , coup m de sifflet. Pløjte-slgnal,
signal m au sifflet ; - tønde , bouee f li sifflel.
Fløjte v. a. .I:: n. siffler ; - Kendingssignalet, siffJer
le signal de reconnaissance; - regelmæssigt med
Sirenen hvert Minut, faire siffler regulierernent
la sirene de minute en minute .

Fod, en, pied ; l - er lig 31,37 cm, un pied
vaut 31,37 cm; - paa en Cylinder (til Fastbolt­
ning) , patte f de fixation ; - en af et Kanantaarn,
la base d'une tourelle ; pr. løbende - , par pied
courant; der er 10 - Vand, il y a 10 pieds d'eau j
stikke 20 - , ealer 20 pieds; 15 - s Pulle, påte
l de 15 pieds; en 9 - s Grund I 10 Favne Vand,
un ban c couvert de 9 pieds par 10 brasses de
fond; en 26 - s Slup, un canot de 26 pieds.
Pod-blok, poulie f de retour (sur le pont); - blok
ved Masten, poulie de retour au pied du måt;
--blok i Borde, poulie de retour en abord ; ­
mahl, fausse -equerre f; - pund, Pund --, pied­
livre m, livre-pi ed f; - slag, cadencefdu pas j holde
- slag, marcher au pas, .marcher du meme pied;
-stykke (til en Projektør), piedestal m; - ton,
pied-toane f; - ventil, soupape f de pied.

Poged, en , garde m; Havne-, maitre m de
port; Strand-, garde ni maritime; KIIt-, sur­
veillant 111 des dunes ; Fiskeri-, (hans Forret-
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ninger bliver i Frankrig udført af} le garde måt de tape-cul li l'extrerne arriere; han er ­
maritime. (ude), il est devant; føre et Anker ud om

Fok, en, misaine f j Stag-, Irinquette f. Fokke= Bagbord, elonger une ancre li babord devant;
bras, bras m de misaine; - buggaardlng, cargue- føre en Trosse ud - om Styrbord, envoyer une
londfde misaine ; - buglIne, boulinefde misaine; amarre de tribord devant; føre et Flag - I Slup­
- drejereb, drisse f de vergue de misaine; - glv- pen, porter un pavillon il I'avant du canot; føre
tov, cargue-point f de misaine ; - hals, amure f en Kanon - , avoir un canon il l'avant; ret - ,
de misaine ; - hjælpestag, faux-eta! m de misaine ; droit devant ; - om Styrbord, li tribord devant;
- langrem, premier hauban m de misaine; - brase om - , changer devant; fortøje - , amarrer
læsejl, bonnette f basse, bonnette de misaine; - devant; fire - , filer devant; gaa fra - til agter,
læsejls Bom, tangon m j - Iæsejls Inderfald, drisse aller de l'avant il l'arriere.
f d'en dedans de bonnette basse j - Iæsejls Inder- Peraars-fiskeri, peche f de printemps j - jevn­
skøde, ecoute fde bonnette basse; - Iæsejls Ran, døgn, equinoxe m de printemps: - slid, hareng
verguef de bonnette bassej - Iæsejls Spir, bout m de printernps; - storm, tempete f ou coup m
m dehors de misaine ; - Iæsejls Yderfald, drisse de vent de printemps.
f d'en dehors de bonnette basse ; - Iæse/ls Yder- Foran prep, & adv. være - for Bestikket, etre
skøde, amure f de bonnette basse ; - mast, måt en avant de ou en avance sur I'estime; Matrosen
m de misaine ; - nokgaardlng, cargue-bouline f tilbringer sit Liv - for Stormasten, le matelot
de misaine j - noktakkel , palan m de . bout de passe sa vie sur l'avant ou il I'avant du grand
vergue de rnisaine ; - ran, vergue f de misaine, måt; - for Fokkemasten, en avant du rnåt de
( til en løs Bredfok) vergue de fortune ; - raasgast, misaine ; - for Skorstenen, il I'avant ou sur
homme m de la misaine ; - rakketalje, drosse f l'avant de la cheminee ; han er - for os, il est
de .vergue de misaine j - røst, porte-haubans m devant nous j Admiralen er - for os, l'amiral est
de misaine; - sidetakkel, caliorne f de måt de en avant; - for tværs, sur l'avant du travers;
misaine ; - skøde, ecoute f de misaine; - slap- han er .3 Streger - for tværs, il est li 3 quarts
gaardlng, fausse cargue-bouline f de misaine; sur I'avant du travers; være - for sin Post, eIre
- stag, etai m de misaine; - stagtakkel, palan m sur l'avant de son poste ; Forpostskibet sejler ­
d'etai de rnisaine ; - stagøje, collier m d'etai de for eller paa Siden af Flaaden, l'eclaireur navigue
misaine; - toplent, balancine f de rnlsaine; - li l'avant ou sur les flanes de la flotte; gaa ­
vant, haubans m. pl. de misaine; - æselhoved, for mlgl marchez devant moi! Torpedoen gik -
chouque m de måt de misaine. om Skibet, la torpille passa sur I'avant du navire;

Foldekniv, couteau m pliant. gaa - om mlgl passez-mol devant! løbe - om
Folk pl. (Mandskab), gens m. pl ., monde m, et Skib, passer sur I'avant d'un navire.

hommes m. pl.; Dæks-, hommes du pont; Far- Forandre v. a. changer; - Kursen, changer la
tøjs-, armement m d'une ernbarcation, canotiers .route ou de route; han har - t Kursen til 2
m. pl.; Fyr-, chauffeurs m. pl .; Sø-, marins Streger nordlIgere, il a change la route de deux
m.pl.; - med Landlov, permissionnaires m. pl. , quarts plus au nord; - MIddelklokkeslet til
hommes en permission j have faa - , avoir peu Stjerneklokkeslet, convertir I'heure moyenne en
de monde ; kald - ene opl faites monler le monde! heure siderale ; VInden - r sig (drejer), le vent
sætte - paa Ræerne, mettre des hommes sur change; - t Bredde (nordlig, sydlig), changement
les vergues; sætte - til Pumperne, til Storbrasen, m en latitude (nord, sudl; - t voksende Bredde,
mettre du monde il la pompe, au grand bras; changement m en latitude croissante; --t Længde
sætte - til Faldene, ranger du monde sur les (østlig, vestlig), changement en Iongitude (est,
drisses. Folke=hyre, salaires m. pl. ou paye f ouest).
des marins, gages m. pl. de l'equipage; - liste, Forandring, en, changement m; Kurs-, change­
råle m d'equipage ; - lukaf , poste m d'equipage ment de route ; Vejr-, changement de ternps ;
ou de I'equipage ; - rum, poste m d'equipage ou - I Deviationen, changement dans la deviation.
de I'equipage . Forankre v. a. mouiller; - en Bøje for 2

For prep. ,I:; adv., - østgaaende, courant il Ankere, mouiller une bouee sur deux aneres.
l'est ; ligge - 20 Meter Kæde, etre mouille sur Forbanjer pl. faux-pont m avant.
20 metres de chaine ; - Sejl og Damp, il. la voile Forberedt adj. prepare ; - Skydning med fast
et il la vapeur; - fulde Sejl, sous toutes voiles ; Indstilling, feu m commande par pointage interieur.
gaa - Mærssejl, courir sous les huniers; sætte Forbi prep., løbe - , passer, depasser ; løbe ­
fast - godt, amarrer ou tourner il demeure ; 3 et Skib (sejle hurtigere), depasser ou battre un
Sømil øst - Øen, li trois milles dans l'est de navire; sejle - (passere), passer; sejle - et
I'ile; S. O. - Fyret, dans le S. E. ou au S. E. Forbjerg, doubler un cap; skyde - Maalet,
du feu ; man maa Ikke styre Nord - Vest, il ne manquer le but. Forbl-skud , coup m manque ;
faut pas venir au nord de l'ouest; agten - tværs, - ventil, valve f by pass.
sur Partiere du travers; være - sydlig, avoir Forbinde v. a. lier, joindre, (lægge Bandage
une position trop sud j Vinden er - sydlig, le paa) panser ; - (to elektriske Ledninger, varigt)
vent est trop sud ; hejse et Flag - , hisser un faire la jonction de, jonctionner, (midlertidigt f.
pavillon li bloc ou li [oindre; Faldet er Ikke - , Eks . ved en Traadklemme) connecter; - og
la drisse n'est pas li bloc ou li joindre ; - (i lodde Traadene I et Kabel, relier et souder les
Modsætning til agter) devant; Skibet flyder - flis d'un cåble. Forbindsager, objets m. pl. de
(f orude), le navire est li fiol de l'avant; Skibet pansement.
synker - (med Forskibet), le navire coule de Forbindelse, en, joint m, liaison f, (Kobling )
l'avant; en Fokkemast - og en Papegøjemast embrayage mj vandtæt - , joint etanche ; metaI­
helt agterude, un mål de misaine li I'avant el un IIsk - (ved elektriske Ledninger), joint metal -

IS·
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lique ; - mellem to elektriske Kabler, joint m
de deux eåbles electriques ; - (elektrisk, varig)
jonction f, (midlertidig) connexion f j elektrisk
- , centaet m electrique ; - (Samkvem) med
Land, communieation f avec la terre; have - I
Søen med andre Skibe, communiquer en mer
avec d'autres navires; afskære - , couper les
cornrnunications ; staa I - med et Rør, commu­
niquer avec un tube; sætte Skruen I - med
Maskinen, embrayer l'helice ; sætte Skruen ud af
- med Maskinen, desernbrayer l'helice ; lang­
skibs - r (i et Skib ), liaisons l longitudinales.
Forblndelses=rør (Nedtagerør mellem Dampsam­
leren og Vandsamlerne i Thornicrofts Kedel),
tube m de reto ur d'eau; - s tang ( til en Krum­
tap), bieIle l; tilbagegaaende - stang, bieIle en
retour; Bolt I - stang, tourillon m de pied de
bielIe.

Forbinding, en, assemblage m, liaison f, joint
III, (paa et Saar) pansement m; langskibs - ,
liaison longitudinale ; tværskibs - , liaison la­
terale ; - med Overlæg, joint a recouvrernent ;
et Skib der er løs I - en, un navire delle. For­
blndlngs=bolt, cheville f d'assemblage; - muffe,
manchon m d'assernblage ; - plade, t61efd'assem­
blage ; - sager (til et Saar), objets m de parise­
ment; - tømmer, piece f de liaison; - tømrene
I et Skib, les liaisons f d'un navire.

Forbjerg, et, promontoire m, cap 111.
Forbjerger, en, maitre m sauveteur.
Forblynlng, en, (af Riffelgangene) emplombage

111, enerassement m par le plomb de la balle.
Porbodme v. a. (pantsætte), engager par un

emprunt il la grosse (aventure); - et Skib, em­
prunter il la grosse sur le corps de riavire.

Forbolte v. a. eheviller, boulonner.
Forboltnlng, en, chevillage m, boulonnage m.
Forbras, en, bras m de l'avant j klar ved Styr-

bords - er i aux bras de tribord devant!
Forbrug, et, eonsommation f j Kul-, consom­

mation de eharbon . Forbrugsgods, matieres f pl.
consommables.

Forbrydelse, en, erime 111; - (Forseelse ) som
strider mod maritime Love, delit m maritime.

Forbrænde v. a. brUler. Forbrænder, en, (Skud
der brænder for) , rate m de charge . Forbrænding,
en, combustion f ; Krudtets - , la combustion de
la poudre. Forbrændings=hastlghed, vitesse f de
cornbustion ; - kammer (i en Kedel), ehambre f
de eombustion, boite f il feu; fælles - kammer,
charnbre f de combustion comrnune ; - motor,
moteur m a eombustion; -produkter pl. produits
III. pl. de la combustion j - rester, residus m. pl .
de la combustion j - tid, duree f de eombustion.

Force, en, force f j komme Ind under - af Sejl,
venir sous force de toile Oll de voiles. Forcere
v. a. <I: n. pousser, forcer; - under Damp, forcer
de vapeur; - en Passage, en Indsejling, forcer
une passe, une entree ; - Farten, forcer de vitesse ;
man maa Ikke - Maskinen formeget, il ne faut
pas trop pousser la machine ; - en Kedel, pousser
les feux d'une chaudiere j - Pyringen, pousser,
aetiver la chauffe, pousser les feux; - Sejl,
forcer de toile Oll de voiles; - t Træk, tirage
III active; t Fyring, chauffe f forcee ; - Isen,
se frayer un passage dans les glaces,

Forcering, en, af Sejl, forcement III de voiles;
- af et Løb, passage III de vive force Oll force-

ment m d'une passe; et Projektils - (i Løbet),
forcement m d'un proiectile ; - af en Maskine,
marehe f forcee d'une mach ine .

Fordampe v. a. «(; n. vaporiser, se vaporiser,
Fordamper, en, (Dampkedel), generateur /Il j Weir's
- , le bouilleur Weir.

Fordampning, en, vaporisation j: Pordampnlngs­
evne, puissanee f vaporisatriee.

Fordele v. a. designer, repartir, ranger; ­
Folkene til deres Poster ved Manøvre, designer
aux hommes leurs postes de rnanæuvre; - Mand­
skabet, repartir I'equipage j - Folk til VInderebene,
ranger du monde sur les guinderesses ; Folkene
- r sig til GIvtovene, les hommes se rangent sur
les eargues-points; Folkene - r sig paa Ræerne,
les hommes se repandent sur les vergues.

Fordeling, en, repartition f, distribution f;
Folkenes - , repartion des bommes; - afVægtene
om Bord, distribution des poids a bord; Stødenes
- , la distribution des abouts; - efter Brand­
rullen, postes 111. pi. d'incendie ; - efter Sky t­
rullen, postes m. pl. de combat. Fordelings=kasse,
bolte f a clapets ; - seddel (Skytseddel}, bulletin
m individuel (a bord).

Pordevlnd, fer-de-Vind adv., grand largue ,
largue j sejle - , eourir grand largue, eourir
largue; - Sejlads, allure l de grand largue ou
de largue.

Fordobling, en, (i Bugen af et Sejl) tablier III,
(i Almindelighed, j: Eks. Rebboltej renfort 111 ,
doublage m.

Fordæk, et, pont m avant, ( i Modsætning til
Skansen) gaillard m d'avant; han er paa - ket,
il est sur le pont avant,

Fore v. a. (klæde indvendig) chemiser; Pumpe­
kammeret er - t med Metal, le eorps de pompe
est chemise en bronze.

Fore (betegner Gods som hører til Fortoppen),
petit j - Bovenbrambardun, galhauban m de fleche
de petit måt de perroquet; - Bovenbrambras,
bras m de petit cacatois ; - Bovenbramfald, drisse
f de petit cacatois ; - Bovenbramglvtov, cargue­
point l de petit cacatois ; - Bovenbramgods,
capelage 111 de petit rnåt de fleche ; - Boven­
bramraa, vergue f de petit cacatois ; - Boven­
bramrakke, raeage m de petit caeatois j - Boven­
bramsejl, petit caeatois m; - Bovenbramskøde,
ecoute f de petit cacatois: - Bovenbramstag,
etai m de petit rnåt de fleche , etai m de fleche
de petit måt de perroquet; - Bovenbramstang,
petit rnåt TIl de fleche , fleche f de petit måt de
perroquet, (dersom Bovenbramstangen er løs)
petit måt de cacatois; - Bovenbramtoplent, ba­
laneine f de petit cacatois ; - Bovembramvant
(er ikke reglementeret i den franske Marine, men
bliver erstattet al"galhauban åtrangte") haubans
m. pl. de petit måt de flecne ; - Brambardun,
galhauban m de petit perroquet; - Brambras,
bras m de petit perroquet ; - Brambuggaarding,
cargue-fond f de petit perroquet j - Brambugline,
bouline f de petit perroquet; - Bramdrejereb,
itague f de petit perroquet; - Bramfald, drisse
f de petit perroquet; Bramgivtov, eargue-point
f de petit perroquet; - Bramgods, cape lage 111
de petit måt de perroquet; - Bramjolle, guin­
deresse f de petit måt de perroquet; - Bram­
læsell, bonnette f de petit perroquet ; - Bram­
læsejls Fald, drisse f de bonnette de petit
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perroquet; - Bramlæsejls Inderskøde, ecoute f
de bonnette de petit perroquet; - Bramlæsejls
Nedhaler, cargue f de bonnette de petit perroquet j
- Bramlæsejls Raa, vergue f de bonnette de
petit perroquet; - Bramlæsejls Yderskøde, amure
f de bonnette de petit perroquet; - Bramraa,
vergue f de petit perroquet; - Bramrakke, racage
m de petit perroquet; - Bramsejl, petit perroquet
mj - Bramskøde, ecoute f de petit perroquet;
- Bramstag, etai m de petit perroquet; - Bram­
stang, petit rnåt m de perroquet; - Bramtoplent,
balancine f de petit perroquet; - Bramvant,
haubans m. pl. de petit måt de perroquet; ­
Gaffelgerde , palan m de garde de la corne de
misaine ; - Gaffelsejl, misaine f goelette; ­
Gaffelsejls GIvtov, cargue f de misaine goelette ;
- Gaffelsejls Indhaler, hale-bas m de misaine
goelette j - Gaffelsejls Skøde, ecoute f de mi­
saine goelette ; - Gaffelsejls Udhaler, drisse f de
misaine goelette; - Gaffeltopsejl, petit fleche m,
petite voile f de fleche j - Gaffeltopsejls Raa,
vergue f du petit fleche ; - Mærs, hune f de
misaine; - Mærssejl, petit hunier m; (underste)
petit hunier fixe; (øverste) petit hunier volant,
petit volant mj - Mærsebras, bras m de petit
hunier; - Mærsebuggaardlng, cargue-fond f de
petit hunier; - Mærsebugline, bouline f de petit
hunier; - Mærsedrejereb, itague f de petit
hunier; - Mærsedæmpgaardlnll, cargue-bouline
f de petit hunier; - Mærsefald, drisse f de petit
hunier; - Mærsegivtov, cargue-point f de petit
hunier; - Mærselæsejl, bonnette f de petit
hunier; - Mærselæsejls Fald, drissefde bonnette
de petit hunier; - Mærselæsejls Inderskøde,
ecoute f de bonnette de petit hunier; - Mærse­
læsejls Nedhaler, cargue f de bonnette de petit
hunier; - Mærselæsejls Raa, vergue f de bon­
nette de petit hunier; - Mærselæsejls Yderskøde,
amure f de bonnette de petit hunier; - Mærse­
raa, vergue f de petit hunier ; (underste) vergue
f de petit hunier flxe; (øverste) verguefde petit
hunier volant au du petit volant; - Mærserakke,
racage m de petit hunier: - Mærserebtalje,
palanquin m de petit hunier; - Mærseskøde,
ecoute f de petit hunier; - Mærsetakkel, cande­
lette f de petit hunier; - Mærsetoplent, balan­
eine f de petit hunier; - Stagtakkel, petit palan
ni d'etai j - Stængebardun, galhauban m de petit
rnåt d'hune ; - Stængegods, capelage m de petit
rnåt d'hune; - Stængesaling, barres f. pl. de
petit perroquet; - Stængestag, etai m de petit
rnåt d'hune; - Stængestagsejl, petit foc m; ­
Stængestagsejls Fald, drisse f de petit foc; ­
Stængestagsejls Frihaler, cargue f de petit foc;
- Stængestagsejls Nedhaler, hale-bas m de petit
foc; - Stængestagsejls Skøde, ecoute f de petit
foc j - Stængestagsejls Stander, draille f de petit
foc; - Stængestagøje, collier m d'etai tie petit
rnåt d'hune ; - Stængevant, haubans m. pl. de
petit rnåt d'hune; - Stængevindereb, guinderesse
f de petit måt d'hune ; - Stængeæselhoved,
chouque m de petit måt d'hune.

Fore-an d-aft Skonnert, goelette f franchej 3
mastet, 4 mastet - Skonnert, goelette franche il
trois måts, il quatre måts.

Forefter adv. gaa - , aller sur l'avant: lade
Folkene gaa - (forud), faire passer les hommes
devant ; gaa agterfra og - , aller de l'arriere il

l'avant; skyde - , tirer en chasse j slutte - ,
appuyer sur l'avant; Brasen viser - , farer - ,
le bras appelle de l'avant; Røgen drev - , la
furnee etait ernportee sur l'avant; forskyde sig
- , se deplacer vers I'avant.

Forende, en, avant m j Victoria sank med - n,
le Victoria coula par I'avant.

Forening, en, for Lystsejlads, cercle m nautique ;
Fiskeri-, association f pour le developpernent
de la peche ; Sejl-, soclete f de voile, cercle m
nautique ; Ro-, societe f d'aviron.

Foresat, en, superieur m, chef m; han er min
nærmeste - te, il est mon chef direct.

Forfang, et, (til en Haandline eller Snøre )
avaneon m.

Forfangeline, en, bosse f.
Forfare v. a. en Talje (forslaa), reprendre un

palan j - overlang, pousser en long.
Forfejle v. a. manquer; - en Manøvre, man­

quer une manæuvre ; - t Skib, navire m rnanque.
Forfortøjning, en, amarres f. pl. de I'avant.
Forfra adv. gaa - og agterefter, aller de l'avant

il l'arriere ; set - , vu de l'avant Oll par I'avant,
begynde Skydningen - , ouvrir le feu par I'avant;
Bygen kommer op - , le grain nous vient de
I'avant.

Forfremme v. a. faire avancer; blive - t, etre
prornu; blive - t til Kommandør, etre promu au
grade de capitaine de vaisseau, passer capitaine
de vaisseau j han er - t til Admiral, il est passe
amiral ; Overmatroser kan - s til Underbaads­
mænd, les quartiers-maitres de manæuvre peuvent
etre prornus au grade de second maitre.

Forfremmelse, en, avancement m, promotion j';
- til Kommandør, promotion au grade de capi­
taine de vaisseau; - roe sker kun ved Valg (efter
Anciennitet), les promotions sont faites unique­
ment au choix (il l'anciennete): - sker efter
Anciennitet, I'avancement se fait il l'anciennete.
Porfremmelses-llste , tableau m d'avancernent;
sætte en Officer paa - listen, mettre un officier au
tableau (d'avancement); han er paa - listen , il est
au tableau; - raad, conseil m d'avancement.

Forfyr, et, feu m anterieur.
Forfølge v. a. et Skib, donner la chasse il un

navire.
Forgaa v. n. (forlise), se perdre, perir ; - med

Mand og Mus, se perdre ou perir corps et biens .
Forgaffel, en, corne f de misaine goelette, (paa

en Cykel) fourche ! avant (de bicyclette).
Forgodt adv. il demeure; sætte Vant - , rider

il demeure j sætte fast - , amarrer il demeure.
Forhaand, en; holde sig I - en, se mettre en

avant; han er altid I - en, il est toujours en
avant; være i - en for Bestikket, etre en avant
de (au en avance sur) son estime j hale i - en,
souquer il la tete j komme I - en Igen, appuyer
il la tete. Forhaandsammunitlon, munitions f. pl.
de parcs.

Forhale v. a. ,I: n. et Skib (varpe), dehaler Oll

touer un navire, (ved at hale i Land) haler un
navire ; - ved Hjælp af et Varpanker, se touer
sur une ancre il jet; De maa - (hale bort)! il
vous faut dehaler!

Forhaler, en, bras m de l'avant, (til Jollebom)
bras de l'avant de bossoir, (til Slæberbom) bras
de l'avant de tangen, ( til Stag takkel) gui m de
palan d'etal, ( til Pyntenet) martingale l
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Forhaling, en, dehalage m, tounge m; Skibets
- fra Bøjen til Kajen, le dehalage du navire de
In bouee au quai.

Forhammer, en, marteau m a frapper devant.
Forhavn, en, avant-port m.
Forhenværende adj. ancien ; - Søofficer, anclen

offlcier de marine .
Forhjul, et, (Cykle) roue f avant.
Forholder, en, ( til Nitning) mandrin 1/1 d'abat­

tage ; den Mand der holder - en , teneur 111
d'sbattage.

Forholdsattest, en, certificat m de bonne con­
duite.

Forhude v. a. doubler; - et Skib med Kobber,
doubler un navire en cuivre. Forhudning, en,
faf Kobber) doublage 1/1, (af Træ) soufflnge m;
Kobber-, doublage m en cuivre; Træ -, soufflage
1/1 en bois . Forhudnlngs=hammer, marteau m a
doublage; - plade, feuille f il doublage; - planke,
planche f de sou fflage ; - søm, clou m a doublage .

Forhyre v. a. engager ; - maanedsvls, engager
au mois; - for Rejsen, engager au voyage; ­
sig, s'engager; - sig paa Part, s'engnger li la
part; Mandskabet - r sig med Skibet, l'equipage
s'engage avec ie navire.

Forhyring, en, engagement 1/1 (maritime); ­
efter Tid, engagement m a temps; - paa Part,
engagement a ia part; - for en Rejse, engage­
ment au voyage ou a la traversee, Forhyrings=
agent, agent m de placement pour les marins;
- betingelser, conditions f pl. d'engagement mari­
time; - kontrakt, centrat m d'engagement; sted,
Iieu m d'engagement.

Forhør, et, interrogatoire 1/1; - efter Skibssam­
menstød, enquete j'apres abordage ; komme i - ,
subir un interrogatoire; tage En i - , faire subir
un interrogatoire a qqn.; Krigs -, conseil m d'en­
quete ; Kryds - , interrogatoire m contradictoire.

Forind adv. Vinden er ret - , le vent est droit
de l'avant, droit debout; have Strømmen ret - ,
avoir le courant droit de I'avant ; 2 Streger fra - ,
de deux quarts de !'avant; set - , vu de !'avant
au par l'avant; Vinden er - , le vent vient de
l'avant ou est debout; have Vinden ,etre vent
debout au debout au vent; faa Vinden - , venir dans
le vent; have Søen - , etre debout il ia mer; med
Søen - , avec la mer de !'avant au avec la mer
debout ; have en svær Sø - , avoir une grosse
mer debout Oll de I'avant ; beskyde et Skib ­
(langskibs), enfller un navire par !'avant.

Foring, en, doublage m, (lnderklædning i et
Skib) vaigrage m, (i en Cylinder) chemise f in­
terieure de cylindre; løs - i Gliderkassen, che­
mise f rapportee dans la boite a tiroir; Pokken­
holts - (i et Akselleje), coussinet m en ga'iac,
garniture f en gafac; Metal - paa Skrueakslen,
chemise f en bronze de !'arbre de l'helice ;
Anker-, renfort m (de la joue). Foringsplanke,
vaigre f

Forkammer, et , (Niciausse- Kedlens Samle­
kasse), collecteur m exterieur,

Forkant, en, avant m; i - , il !'avant; - af et
Sejl, le dessus d'une voile; paa - af Masten,
sur !'avant du måt; Vinden er paa - af Sejlet,
le vent est dessus ; et Sejl er bak, naar Vinden
kommer ind paa -, une voile est masquee quand
le vent prend dessus.

Forklle v. a. coincer; - t Projektil (i Lebet),
projectile m coince, Forkiling, en, coincage III.

Forklampe v. a. accorer avec des grains d'orge.
Forknap, en, pomme f de rnåt de misaine.
Forkobre v. a. (et Skib ), doubler en cuivre.

Forkobring, en, doublage m en cuivre .
Forkrybbe v. a. epauler ; - Spanteviklerne,

epauler les cernieres des couples. Forkrybning,
en, epaulement III .

Forkulle v. a. carboniser.
Forlade v. a. abandonner, quilter; - Skibet i

aaben Sø, abandonner le navire en mer; forladt
Skib, navire abandonne ; paa Post til at forlade
Skibet I chacun li son poste d'abandon! Kaptajnen
skal være den sidste, der - r Skibet, le com­
mandant doit quilter son båtiment le dernier;
- sin Post, abandonner son poste; - Tjenesten
(gaa ud af den), quilter ie service.

Forlade= (i Sammensætning), se chargeant par
la bouche ; - gevær, fusil m a baguette ; -kanon,
canon m se chargeant par la bouche , piece f
bouche; riflet •kanon, canon m bouche raye ; ­
skyts, pieces f pi. bouches. Forladning, en, (til
en Kanon) valet m, (til et Gevær) bourre j; (af
Filt) bourre de feutre; Kranse - , valet-erseau m;
- (Ladning af et Skydevaaben forfra) , charge­
ment 1/1 par la bouche.

Forland, et, terre f avancee, terres du premier
plan; Hus paa - landet, maisonfau premier plan ,

Forlange v. a. dernander; - Lods, Slæbedamper,
demander un pilote, un remorqueur.

Forlast, en, cale f avant.
Forlig, et , (f orreste Lig), (paa et Stagsejl)

ralinguefd'envergure, (paa et Gaffelsejl) ralingue
f de måt, ralingue de chute avant.

Forlig adj . tf; adv. de !'avant; det - ste Skib,
le navire le plus de l'avant; Vinden er - , le
vent est pointu ; - ere , plus de l'avant ; saa ­
som mulig, le plus de I'avant possible ; Masten
staar - t, le måt est sur l'avant; Maskinen ligger
temmelig - t , la rnachine est assez sur l'avant ;
Vinden haler sig - t, le vent hale l'avant Oll rallie
I'avant.

Forlis, et, naufrage m, perdition j, (Tab) perte j";
total - , perte totale; han er druknet under - et,
il s'est noye dans le naufrage; Stranding med
total - , echouement III avec bris ; - af Tøj
(Klædningsstykker), pertefd'eft'ets. Forlise v. a.
& n. faire naufrage , se perdre ; total forlist, perdu
corps et biens. cornpleternent perdu; være ved
at - , etre en perdition ; med Mand og Mus,
se perdre corps et biens; Skibet er forlist paa
Kysten, le navire a fait naufrage sur la cåte ;
Damperen er forlist paa en Klippe, paa et Rev,
le vapeur s'est perdu sur une roche, sur un
reclf; - en Stang, en Ran, perdre un måt, une
vergue ; - sine Ankere, perdre ses aneres; forlist
Anker, ancre fabandonnee; forlist Sømand, marin
naufrage,

ForlaUs adv. d'avance; gaa - ind i Tjenesten,
devancer l'appel ; lade sig udskrive - , etre leve
il sa demande.

Forluge, en, ecoutille f de l'avant , (i daglig
Tale betyder "panneau" nu Aabningen i Dækket)
panneau m de I'avant.

Forlænge v. a. et Skib, rallonger un navire ;
- en Mole ud i Søen, prolonger un mole en mer .

Forløbe V. a. decroiser; man maa lade Stødene
hinanden [saa de ikke kommer paa samme

Spant), on a soin de decroiser les ecarts ,
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Forløber, en, (paa Loglinen ) houache f j - for
en Storm, avant-coureurs m. pl. d'un coup de vent,

Forløbning , en, (J. Eks . Stødenes), decroise­
ment m.

Form, en; Kystens - (Kystlinien), la configura­
tion de la cåte.

Formand, en, (i et Værksted ), contre-maitre mj
- I en Yachtklub, president m d'un yacht c1ub,
d'une societe nautique; - I Søofftcersforenlngen,
president m du cerc1e des officiers de marine j
- I en Linie (forreste Skib), chef m de file,
vaisseau m de tete j nærmeste - I Linien (forreste
Sekundant), matelot m d'avant; han er min nær­
meste - (i Aldersorden), il est d'un rang avant
moi, il est juste avant moi.

Formation, en , (Orden) ordre m; aaben -,
ordre ouvert; sluttet - , ordre serre; Grund- ,
ordre fondamental.

Formere v. a. former; - en Orden, former un
ordre; - Linien, former la ligne ; Eskadren er
- t paa ftere Linier, l'escadre est rangee sur
plusieurs lignes.

Formesse, en, avant-carre m.
Fnrmlddags-længde, Iongitude f de matin; ­

vagt, quart m de Bh li midi; - øvelser, exercices m.
pl. du malin.

Formkul, briquettes J. pl. de charbon au de
houille.

Formørkelse, en, occultationj, eclipse f j Maane
- , eclipse f de lune ; Sol-, ecllpse f de soleil ;
Fyr med - r, feu m il occultatlons; Fyr med regel­
mæssige - r hvert \Ode Sekund, feu Il occultalions
regnlieres toutes les IO secondes ; - rnes (Mør­
kets) Varighed er 35 I Gruppen og 155 mellem
Grupperne, la duree des eclipses est de 3 secondes
avec 15 secondes entre les groupes; partlel -,
eclipse f partielle j total - , eclipse totale j ring­
formet - , eclipse annulaire.

Fornagle v. a. enc1ouer; - en Kanon, enclouer
un canon. Fornagling, en, enelouage m.

Fornikle v. a. nickeler; - t, nickelå; Fornik­
ling, en, nickelage m.

Foroven adv. ( til Vejrs), dans les hauts ; der
er Vind -, il Y a du vent dans les hauts j ligge
Pynten - (ligge den op), atteindre la pointe Il
la bordee,

Forover adv . ligge - (paa Næsen), etre sur
le nez ; Masten staar - , le måt penche sur
l'avant j sætte en Mast - , appeler un måt sur
l'avant,

Forplade, en, (Frontplade paa en Kedel) face
l avant, facade f (d'une chaudiere).

Forpost, en, (landmilit.) avant-poste m; - ernes
Opgave, mission f des avant-postes j udstille - er,
mettre des avant-postes j Torpedobaaden er paa-,
le torpilleur est en grand ' garde ou en avant-garde j
have Torpedobaade paa - , avoir des torpilleurs
en grand' gardes. Forpcst-baad, canot m en avant­
garde; - fægtning ( til Lands), combat m d'avant­
postes , (til Søs) combat m de grand' garde ; ­
kommandør, commandant m des avant-postes;
- kompagni , compagnie f de grand' garde j ­
krydser, croiseur m de grand' garde, croiseur­
eclaireur m; - kæde (i Land), chaine f d'avant­
postes; - linie (til Søs), ligne de grand' garde,
(til Lands) ligne f de senlinelIes doubles j - skib,
eclalreur m; sende en Krydser ud som Forpost­
skib, envoyer un croiseur en eclaireur; - tjeneste,

(til Søs) eclairage m, service m d'eclairage, ser­
vice m de grand' garde, (i Land) service d'avant­
postes j være paa - tjeneste, faire le service de
grand' garde j Installere en - tjeneste , organiser
un service d'eclairage au de grand' garde; ­
torpedobaad, torpilleur m en grand' garde; - vagt,
(i Land .Piket") petit poste m.

Forrejsnlng, en, måt m de misaine, rnåture f de
misaine au de l'avant,

Forrest adj. le plus de l'avant; - e Sekundant,
matelot m d'avant; det - e Skib, le navire le plus
de l'avant; -e Skib I en Linie, chef m de file j
- e Kedel I den agterste Gruppe, la chaudiere
avant du groupe arriere; - e Spant, couple m
de I'avant ; den - e Kanon, le canon le plus de
l'avant.

Forreven adj. dechire j forrevne Skyer, nuages
dechires,

Forrlgel, en, entretoise l de tete ou de l'avant,
Forror, et, gouvernail m avant.
Forrulle, en, (under en Rappert), galet m avant

au de I'avant.
Forrygende adj. Storm, coup 11l de vent force j

- Vejr, temps m force; det blæser - , il vente
grand frais.

Forræer pl., vergues j: pl. de I'avan!.
Forsage v. n, rater; Kanonen har - t, le canon

a rate. Forsager, en, rate m. Forsagning, en,
rate m.

Forse v. a. Takkelagen, visiter le greernent;
- sig mod Neutraliteten, manquer il la neutralire.

Forseelse, en, fautej, manquement m; - mod
Disciplinen, faute contre la discipline , manque­
ment m il la discipline.

Forsejl, et, voile f de l'avant. Fersejls-Bugliner
pl., boulines J. pl. de l'avant; - skøder pl., ecoutes
J. pl. de I'avant

Forsikre v. a. assurer; helt - t , eritierement
assure; delvis - t, parliellement assure; over-t,
surassure ; - t mod Krigsfare, assure contre les
risques de guerre.

Forsinkelse, en, retard m; Maanens - , retard
de la lune.

Forsiringer pl. agter paa et Skib, moulures J.
pl. de l'arriere d'un navire.

Forskansning, en, retranchement m; - en var
støttet af 3 Værker, le retranchement eta it soutenu
par 3 ouvrages.

Forskel, en, difference l; - mellem gammelt
og nyt, difference du vieux au neuf; Klokke­
slets-, difference d'heure ; Længde-, difference
en longitude j Bredde-, difference en latitude.

Forskib, et, avant m, partiefavant (d'un navire) ;
grundstøde med - et, s'echouer par l'avant; skarpt
- , avant maigre ; fyldigt - , avant nourri.

Forskod, et, cloison f avant.
Forskubbe v. a. deplacer; ladningen har - t

sig, le chargement a ripe au s'est deplace,
Forskud, et, avance f; Lønnings - , avance f de

soldej give Lønnlngs-, faire une avance de soldej
give - , donner des avances j - paa Bordpenge,
avance de traitement de tablej - paa Fragt,
avances sur le fret; - paa Hyren, avances sur
les salaires ; 2 Maaneders - , 2 mois d'avances.

Forskudt part. pass. erible de boulets au de
coups de canon.

Forskyde sig ( Ladningen), riper, se deplacer j
Ladningen har forskudt sig, le chargement s'est
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deplace au a ripe ; Ballasten har forskudt sig, le
les t a ripe ; Ballasten har forskudt sig forefter,
le les t s' est deplace vers I'avant. Forskydning,
en, ( Ladningens) ripage 111, desarrimage 111 (de la
cargaison); - af Ladningen paa Grund af daar­
ligt Vejr, desartimage par le mauvais temps.

Forskæft, et, (paa et Gevær), fUt m.
Forskøder pl ., ecoutes f pl. de l'avant.
Forslaa v. a. en Talje, reprendre un palan;

overhale og - en Talje, alfaler et reprendre un
palan; -et af Vind og Strøm, pousse par Jes
vents et les courants; - et af Vinden, battu par
le vent; Skibet blev - et Ind paa Kysten,
le navire fut pousse li la cåte ; Skibet blev - et
ud af sin Kurs, le navire fut derive de sa route ;
en Skonnert - et af Stormen, une goelette chassee
au battue par la tem pete.

Forslammes l'. r., s'encrasser. Forslamning, en,
I Vaabnenes}, encrassement m (des armes).

Forsnævringshane, en, robinet m etrangle.
Forspil, et, (Gangspil) cabestan 111 de I'avant,

( Dampspi l) treuil m de l'avant.
Forspring, et, avance f; Gliderens - , avance

du tiroir; -et for Tilstrømningen, 1'avance li
I'introduction ; - e t for Udstrømning, I'avance li
l'evacuation. Forspringsvinkel, angle m d'avance
(de I'excentrique).

Forstaa v. a. et Signal, comprendre, interpreter
un signal. Forstaaet ( Plaget] , apercu m, pavillon
m d'apercu,

Forstander, en, directeur m; - for en Naviga­
tionsskole, directeur d'une ecole d'hydrographie
au de navigation.

Forstang, en, petit rnåt m d'hune, tpaa et Skib
uden Ræer) petit rnåt de fleche.

Forstoppet adj. engorge ; Fænghullet er - , la
lurniere est engorgee ; Røret er - , le tuyau est
erigorge.

Forstrand, en, plage f, parti e f du rivage qui
couvre et decouvre. Ferstrands-eler, proprietaire
m de rivage; - ret, droit m d'epave, droit de bris,
droit de varec, droit de naufrage.

Forstykke, et, (paa en Kanon ) volee j ; (paa
Maxims Mitr.) enveloppe f du canon.

Forstyrrelse, en, perturbation f; magnetiske - r,
perturbations de 1'aiguille aimantee ; atmosfærisk
- , perturbation atmospherique.

Forslærke v. a. renforcer ; - en Plade med
Vinkeljern, armer une plaque de cernieres. For­
stærkning, en, ren fort m. Forstærknings=bjælke,
barrot m de ren fort.

Forstævn, en, etrave j'; Inder-, contre-etrave j";
Skib med lige - , navire li avanl m droit; udfal­
dende - , etrave elancee ; - ens Fald, elancement
/Il de l'etrave. Ferstævns-lask, ecart /Il de l'etrave ;
- tømmer, piece f de l'etrave.

Forstørre v. a. grossir; Linsen - r Genstanden,
la lentille grossil l'objet, Forstørrelse, en, gros­
sissemenl m; den reglementerede Dobbeltkikkert
giver S Gange - , le grossissement de la jumelle
reglementaire est de 5.

Forstøtnlng, en, accorage /li, epontillage 11/,

lenue f; et Skibs - paa Beding, accorage d'un
navire sur cale ; - under et Dæk, epontillage /Il;

Masternes - , la tenue des måls. Forstøtte v. a.
accorer, epontiller; - Rejsningen, tenir la måture;
- en Mast med Stag og Vant, lenir un rnåt en
etais el en haubans ; - Dækket (sætte Støtter

linder), epontiller le pont; - ved Surringer,
saisir; - (surre) naar man gaar til Søs, saisir
pour la mer ; - med Støtter, epontiller, arc-bouter ;
- et Skib med Støtter udenbords (f. Eks . naar
det er grundstødt og Vandet falder), bequiller
un navire; en Rapert med AfstIvere, maintenir
un alflit par des arcs-boutants; - med Kiler,
coincer; - med Klamper, tenir avec des taquets
au avec des grains d'orge; - mod Overhalinger,
accorer pour le roulis.

Forstøve v. a. pulveriser; - nde Dampstraale
eller Luftstraale (ved Brændeoliefyring), jet m
pulverisant de vapeur au d'air. Forstøvning, en,
(i Eks. af Brændeolie) pulverisation f; - ved
komprimeret Luft, pulverisation li I'air comprime ;
Forstevnlngs-apparat , pulverisateur m; - evne,
puissance f pulverisatrice ; - straale , jet m pul­
verisateur.

Forsvar, et, defense f; undersøisk - , defense
sous-rnarine ; Kyst-, defense des cåtes ; - med
Søminer, defense avec des torpilles. Fersvars­
f1aade, flotte f de defense ; - linie , ligne f de
defense; - vaaben pl., armes f pl. defensives.

Forsvlndlngsalfutage, alflit m li eclipse,
Forsyne v. a. approvisionner; - sig med Kul,

Vand og ferske Provisioner, s'approvisionner en
charbon, en eau et en vivres frais .

Forsætning, en, (af Strøm eller Vind) derive f,
(i en Raket) garniture f (d'une fusee),

Forsætte v. a. porter, drosser, deriver; Baaden
blev forsat Vest i af Strømmen, le canot fut
drosse li I'ouest par le courant; Floden forsatte
Skibet ad Læ til, le courant de flot drossa au
porta le navire sous le vent; Nord i, drosser
au porter au nord au dans le nord; forsat ud af
sin Kurs, deri ve de sa route; blive forsat i Land,
ind paa Kysten, etre drosse sur la cote,

Forsøg, et, experience f; - (Prøve) med Skibs­
modeller, essai 111 des modeles de navire. For­
sags-bassin for Skibsmodeller, bassin 111 d'expe­
rience pour modeles de navires; - kommission,
commission f d'experiences; - skydning , tir m
d'experience.

Fort, et, fort m; Kyst-, fort de COte, fort du
front de mer ; flydende - , fort flottant. Fortchef,
commandant 111 d'un fort.

Fortabelse, en, af Ret til at kommandere, sus­
pension f du droit de commander.

Fortang, en, (paa en Hevlebænk) presse f de
devant (d'un etabli),

Fortank, en, (til Vandballast) ballast m avant,
caisse f avant, (i et Tankskib) citerne f avant.

Fortegnelse, en, over Flaadens Skibe, liste f'
de la flotte; - over Handelsskibene, liste f des
båtiments de commerce.

Fortinne v. a. etamer; - t Jerntraad, fil m de
fer etame. Fortinning, en, etamage m.

Fortløbende adi. Vinkeljern, cerniere f continue.
Fortolde v. a. dedouaner ; - Varerne, dedouaner

les marchandises; har De noget at - ? n'avez­
vous rien li declarer ? - de Varer, marchandises
dedouanees, Fortoldning, en, dedouanement m.

Fortone v. r. paraitre; Landet r sig højt, la
terre parait elevee. Fortoning, en, mirage 111,

apparition f; - en hæver Landet, le mirage eleve
la terre.

Fortop, en, måt m de misaine. mårure f de
misaine, mårure de I'avant; Sejlene paa - pen,
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les voiles du måt de misaine au du phare de
I'avant. Fortopsgast, en, gabier m de misaine.

Fortrolig adj. confidentiel; - - Skrivelse, de­
peche f confidentielle ; strengt - , secret.

Fortrosse, en, aussiere f au amarre f de l'avant;
føre en - ud om Styrbord, envoyer une amarre
de tribord devant.

Fortætning, en, condensationf; Maskine med - ,
machinefavec condensation. Fortætnings-apparat,
bouilleur m; simpelt (dobbelt) - apparat, bouilleur
il. simple elfet (å double effet); - pumpe, pompe
f de compression; - rum, ( i en Kondensator)
chambre f de condensation, (i en Indsprøjtnings­
kondensator) boile f å clapets; - rør, tube m
condenseur; smøreapparat, graisseur m compte­
gouttes ; - vand, eau f de condensation.

Fortætte v. a. condenser. Fortætter, en, con­
denseur m, (til Smaamaskiner om Bord) con­
denseur auxiliaire, tpaa Ydersiden af en Damp­
barkas) tube m condenseur.

Fortøje v. a. amarrer; - et Skib for 2 Ankere,
alfourcher un navire j - et Fartøj agter I Skibet,
amarrer un canot derriere ; - under Slæber­
bommen, amarrer sur le tangon au au tangon;
- ved en Kaj, amarrer il. quai; - et SkIb ved
Bolværk, amarrer un navire å quai au bord å
quai j - med Agterenden til en Kaj, amarrer
l'arriere au quai; - en Lægter langs SIden,
amarrer une allege le long du bord; - (sIg) I
en Bøje, s'arnarrer å au sur une bouee , å au
sur un corps-mort; - I en Ring, amarrer sur un
organeau ; Lægteren er - t I Skibet, l'allege est
arnarree sur le navire; - med l Kæde for og
2 Kæder agter, amarrer avec une chaine par
l'avant et deux chaines par l'arriere ; - for og
agter, amarrer devant et derriere ; - sig for og
agter, s'amarrer par l'avant et par l'arriere ; - et
Skib med 4 Trosser, amarrer un navire avec 4
amarres; - med Ankrene I N. O. og S. V. og
stikke 30 Meter paa hver Kæde, alfourcher N. E.
- S. Q . et filer 30 metres de chaque chaine ; ­
med svære Trosser, 2 for og 2 agter, s'amarrer
avec des grelins, deux devant et deux derriere ;
- med Spring paa Ankeret, embosser en faisant
croupiat sur Panere de bossoir.

Fortøjning, en, (Handlingen at fortøje et Skib)
amarrage m, (Fortøjningstrosse) amarre f , (at
ankre for 2 Ankeret alfourchage m, (Fortøjnings­
bøje i en svær Kæde) corps-mort m; Dampprøve
i - , essai m de machines sur place; ligge I en
.- (en Bøje), etre sur un corps-mort; føre 4 - er
I Land, envoyer au mettre 4 amarres å terre;
lade' - en (i en Bøje) gaa, larguer au filer le
corps-rnort; tage - en (Bøj en), prendre le corps­
mort; - en for er sprungen, les amarres de
l'avant sont cassees; sprænge en - (i en Bøje),
easser le corps-mort ; sprænge sine - er, easser
ses amarres. Fortøjnings-bøje, bouee fd'amarrage,
bouee f de corps-mort, colfre m d'amarrage ; ­
kæde, chaine f d'amarrage ; - klyds, ecubier m
d'amarrage au d'embossage ; - plads , poste m
d'amarrage; - pullert , bitte f d'amarrage , (an­
vendes i Reglen i Flertal) bittes d'amarrage ; ­
pæl, ( i Land) pieu m d'amarrage, ( i Vandet)
duc m d'Albe ; - ring, boucle f ou organeau m
d'amarrage; - trosse, amarre f

Fortømre v. a. radoub er, (give Hov edreparation)
refondre. Fortømring, en, (af et Skib) radoub m,
( Hovedreparation) refonte f

Forud adv. (modsat agterud) devant; gaa - ,
aller devant; lade Folkene gaa - , faire passer
les hommes devant; han gik - for at tænde sin
Pibe, il alia allumer sa pipe devant; Admiralen
er - for os, l'amiral est devant nous; være ­
for Bestikket, etre en avant de au en avance
sur son estime; Torpedobaadene har faaet Ordre
til at løbe - for Eskadren, les torpilleurs ont
recu l'ordre de chasser en avant de l'escadre ;
sende Torpedobaadene - , envoyer en avant les
torpilleurs. en Maaneds Gage - , un mois de
solde d'avance; være - e (i Skibet ), etre devant ;
Folkene sover - e, les hommes sont couches il.
I'avant; ret - e , droit devant, droit par I'avant;
Fyrskibet er I Sigte - e , le bateau-feu est en
vue devant au par l'avant ; hold Dem - e (f oran
for os) og vis en Lanterne, restez devant nous
et montrez un feu; der er Brænding - e, il y a
des brisants devant ; pas godt paa - e I ouvrez
I'æil devant! Damperen er løbet paa Kanonbaaden
- e (i Porskibet), le vapeur a aborde la canon ­
niere par l'avant; vi saa 3 Sejlere - e , nous
vimes 3 voiles de I'avant.

Forvalter, en, Provlants - , commissaire l1l de la
marine; - (Purser) paa en Paket, commissaire.

Forvarmer, en, rechauffeur ni; - til Føde­
vandet, rechauffeur m alimentaire , rechauffeur
d'eau d'aiimentation; Belleville's Kedel med - ,
chaudiere f Belleville avec economlseur,

Forvarp, et, aussiere f au amarre f de l'avant;
føre et - ud, elonger ou envoyer une amarre,
une aussiere par l'avant; føre et Styrbords - ud,
envoyer une amarre de tribord devant.

Forvride v. a. tordre; - en Stang, tordre
un rnåt.

Forvægt, en , (en Kanons ) preponderance f
de volee.

Forøge v. a. augmenter ; - Afstanden mellem
to Skibe, augmenter la distance entre 2 navires ;
- Farten, augmenter la vitesse.

Fosforbronze, en, bronze m phosphoreux.
Fra prep, de, par; komme Nord-, venir du

nord; gøre Antigua Syd-, atterrir sur Antigua
par le sud j inde - Dg udefter, de dedan s en
dehors.

Frabrækker, en , (paa et Ankerspil), desen­
greneur m.

Fragt, en , (Ladning) fret In, ( Bef rag tning)
affreternent m; (Betaling for Fragt) fret m, prix
m du fret ; Hjem-, fret de retour; Ud-, fret de
sortie au d'aller; Kulfragt, fret de charbon ; hele
- en bestaar i Kul, tout le fret est en houill e ;
Kom-, fret de ble ; Ris-, fret de ris; Maaneds
- , fret rnensuel ; slutte, tage - til København,
prendre du fret pour Copenhague; tage en bil­
ligere - , prendre un fret il. meilleur marche ;
man kan slutte - til London til IO sh, 6, on peut
affreter pour Londres il. IO shill. 6 (la tonne);
Kaptajnen har ikke kunnet faa - , le capitaine
n'a pas pu trouver de fret au se procurer un
affretement; - kan faas til London til 4 shilling
pr. Ton, on peut avoir du fret pour Londres il. 4
shillings la tonne; slutte - er, traiterdes affrete­
ments j betale - en, payer le fret j hvad er - en
til Hamborg? quel est le fret pour Hambourg?
søge - , chercher du fret; har De - til os?
avez-vous du fret pour nous? man kan faa god
- til, on peut avoir de bon fret il.j skaffe sig
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- til London, se procurer du fret ou un affrete- - (langsomt - ), faire en avant a toute vilesse
menl pour Londres ; - r til England, frets sur (doucernent). Frem -bevægelse, (J Eks. Maski­
I'Anglelerre; de høje - er, les frets eleves, les nens) marche f avant; - drivning, propulsion f;
hauts frels; - erne er høje, les frels sont hauts, - drivningsmiddel , propulseur m; - drlvnlngs­
eleves j - - erne er lave, les frets sont bas j faldende motor, moteur m de propulsion ; - excentrik,
- er, frets en baisse; stigende - er, frets en excentrique m de marche avant (AV.); - excen­
hausse. Fragt-baad, cargoboat m, cargo m, navire trikstang, bieIIe f d'excentrique de marche avant;
m de charge; - beløb , montant m du fret; - - og tilbagegaaende Bevægelse, mouvement m
beretning, bulletin m de fret ; - brev, connaisse- de va-et-v ient; - herskende Vinde, vents m. pl.
menl m; - damper, cargoboat m, vapeur m de regnants ; - løb (en Kanons), relour m ou rentree
charge oti de transport, cargo m; - fald, baisse f f en batterie, recuperation f j Affutage med auto­
du fret; - fart, Iransport m de marchandises, matlsk - løb, alfUlm arentree autornatlque; - løbs­
service m maritime de marchandises; Damperne apparat, recuperateur m; - løbsbremse , frein /Il

er bestemte til - fart, les vapeurs sont destines de la mise en batterie ; - skudt Forsvar, defense
au Iransport de marchandises i regelmæssig - fart, f avancee ; - s lag (et Stempels), course f d'aller
service regnlier maritime de marchandises; være (d'un piston); - turbine , turbine f de marche
i - fart og Passagerfart, faire un service de avant; - og Bakviser, indicaleur m de marche.
marchandises et de passagers j - forhold, etat m Fri adj. libre; - Manøvre, liberte f de ma­
des frets; - forskud , avance f sur fret; - gods, næuvre; - t Skib - Ladning, navires m. pl. libres,
marchandises J pl.; - kontrakt , charte-partie fi marchandises J pl. libres ; ...,... Sejlads paa de
- marked, marene m des frets j - police, police f store Have, liberte f de la mer ou des mers; ­
d'assurance sur le fret; - skib, se baad ; - slut- Sejlads (J Eks. paa de kinesiske Floder), liberte
ning, en, affreternent m; - stigning, hausse f du fde navigation j Stræde der forbinder 2 - e Have,
fret; - tab , perte f de fret; - ton , termeau m detroit 111 qui unit deux mers libres; - Skydning,
d'affreternent ou de fret (1000 kilogr . ou [ m 3,44). feu m il volonte ; dersom Farvandet er - t (for

Fragte v. a. (befragte) affreter, (bortfragte] Is), si la mer est Iibre (de glace); Kanalen er ­
freter ; er De - t ? etes-vous affrete ? - et Skib, (der er Passage), le canal est libre ; - for
affreter un navire ; Skibet er - t til Llbau, le Syre, exempl d'acide; Dampen er - for Olie,
navire est affrete pour Libau; - et Skib bort la vapeur est exempte d'huile; dette Mærke fører
maanedsvis (for en Rejse), freter un navire par - af Grunden, cet alignement fait parer le banc;
mois (au voyage); Skib - t af Staten, navire dette Mærke fører - Vest om Klippen, cet
alfrete par I'Etat. alignement fait parer dans I'ouest le rocher;

Fragtning, en, (Befragtning) affreternent tn. sætte Kursen - af Land, donner la route pour
Frakoble v. a. debrayer, desembrayer. Frakob- parer la terre ; sætte Kursen mere - af Land,

Jing, en, debrayage, desernbrayage m. donner une route plus au large j gaa - af et
Fralands adj. Vind, brise f de terre. Skib, parer un navire; vi gaa Ikke - af Bøjen,
Fraslaa v. a. deverguer ; - et Sejl, deverguer nous ne parons pas la bouee ; passe paa at gaa

une voile. - af Slæberbommen, veiller a parer le tangen;
Fratræde ll. a. en Kommando, quitter un com- holde Sluppen - af Trappen, deborder le canot

mandement. de I'echelle; hold - forudel debordez devant!
Fred, en, paix f Freds-bemanding, elfectif m holde et Fyr godt - af en Pynt, tenir un feu

du lemps de paix; - besætning, se - bemanding; bien ouvert d'une pointe; holde, styre godt - af
- betingelse , condition f de paix ; - blokade, et Skib, passer a bonne distance d'un navire,
blocus m en temps de paix, blocus pacifique; gouverner franchement en dehors d'un navire
gaa hurtigt fra - fod til Krigsfod, passer rapide- (a droite Oll a gauche d'un navire); svaje - af
ment du pied de paix au pied de guerre; paa en Bøje, parer une bouee en evitant; en Mølle
- fod , sur le pied de paix ; - konference , con- lidt - øst for et Fyrtaarn, un mouIin ouvert
ference f de la paix. un peu a I'est d'un phare ; sin egen Bredde -

Frede l l. a. proteger ; - Fisken, proteger le (aaben), ouvert de sa largeur; Kirken sin egen
poisson; t Vandløb, cours III d'eau protege; Længde - øst for Hakket i Skoven, l'eglise
Hummeren er - t fra 8deJuli til 8de Oktober, la ouverte de sa longueur il I'est de la coupee dans
peche du 'homard est defendue ou interdite du le bois; det lykkedes Rednlngsbaaden at komme
8 juillet au 8 octobre. - af Skibet, le canot de sauvetage parvint il se

Fredning, en, protee tion f j - af Fisk, protec- degager du navire; Torpedobaaden slap hurtigt
tion de poisson j Kyst -, proteclion de la cåte - (af Grunden) , le torpilleur fut vite degage ;
contre la mer . Frednlngs-bestemmelser ( for Fisk), - for Indkaldelse ( til Militærtjenesten), exempt
reglement m sur la proteetion du poisson i - tid, de levee i et Skib under Konvoj er - for Vislte­
epoque f de proteetion du poisson , periode f ring, un navire convoye est exempt de visite ;
d'interdiction de peche , - (fritaget) for Tjeneste, exempt de service;

Fregat, en, fregate f; 60 Kanons - , fregate - for Nattevagt, exempt de quart de nuit; ­
de 60. Fregat-kaptain , capitaine III de fregate ; (fritaget) for Vagt, exempt de quart. Fri-ballon,
- rigget, gree en trois-måts carre ; - skib, trois- ballon III libre ; - bord, franc-bord m; højt - bord,

mats m carre , franc-bord eleve ; Sommer-bord, franc-bord d'ete ;
Frekvens, en, frequence f - bordsbrev, lettre f de franc-bord; - bytter,
Frem adv. en avant; -- fuld Kraft! en avant t1ibustier, corsaire m, båtimenl III corsaire ; ­

a toute vitesse! halv Kraft - I en avant a demi- fIndelse, acquittement m; - gang, [eu m, (mellem
vitesse! langsomt - I en avant doucement! et Stempel og Cytinderbund) espace III neutre,
Slag - [ un tour en avant! gaa - (med Maskinen), liberte f de cylindre ; - give et Skib (SO/ll har
mettre en avant, marcher en avant; gaa fuld Kraft
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været beslaglagt), relåcher un navire ; - gænger, chambre f frigoriflque, chambre froide. Frysning,
homme exempt de quart de nuit; - haler, cargue en, congelation f, frigorification f; - af FIsk,
f, (til en Genstand man f. Eks . hejser eller firer) congelation de poissons.
cartahu m de retenue; Klyver-haler, carguefde Fræse v. a. fraiser. Fræsemaskine, machin e
grand foc: - havn, port m franc; - hjul (Cykel), f å fraiser. Fræsning, en, fraisure f.
roue f libre ; - holder (til Mærsefaldsblok), Fuge, en, rainure f. Fuge v. a. sammen (med
gouvernail m de drisse ; - holt , defense f (en Fjeder og Not), assembler å rainure et langnette.
bois), (til at beskytte Skruenl defense de l'helice; Fuglefjeld, et, roeher m å oiseaux.
- kende, acquitter; - Iagerlf or toldpligtige Varer), Fugtighed, en, hurnidite f; det brune Krudt
entrepot m (de douane); paa - lager, en entrepåt; suger lettere - til sig end det sorte, la poudre
- nat (Nat hvor man er fri for Vagt), nuit f brune prend l'hurnidite plus facilement que la
franchej - rum (mellem Stempel og Cylinder- poudre noire.
bund), espace m neutre ou mort ; - tage for, Fuks, en, se Fux.
exempter de; - taget for Nattevagt, exempt de Fuld adj. plein; brase Sejlene - e, faire porter
quart de nuit; - tageise , en, for Lodstvang, les voiles, (naar man har ligget opbrastJ faire
franchise f de pilolage; - tageise for Visitering servir; - Kraft, toute vitesse, toute pulssance ;
(af krigsførende Skibe), exemption f de la visite; bak - Kraft l en arriere å toute vitesse! - Kraft
have - vagt, etre libre de quart, ne pas etre de freml en avant å toute vitesse! - Ladning (til et
quart ; - vagten, la bordee non de quart, la bordee Skydevaaben), charge f entiere ; Skibet har ­
qui n'est pas de quart, (til Koffard. ) le quart en Ladning Inde af Petroleum, le navire a son plein
bas, la bordee de quarl en bas ; Topsgasterne af chargemenl de petrole; - Last ( Ladning), car­
- vagten, les gabiers non de quart ; - vagten t1l gaison f complete, chargement m complet j Skibet
Køjsl å se coucher qui n'est de quart! har gjort sine Prøver med - Last Inde, le navire

Frit adv. librernent: - (leveret) om Bord (fob), a fait ses essais en pleine charge; lade et Skib
franca å bord (fab). - t, charger un navire å bloc; et - t Sejl, une

Friktion, en, frietion f; Frlktlnns-bremse, frein voile pleine; hold - t Sejl! portez plein! have -t
m å friction; - fængrør, etoupille f å friclion; Sejl, porter plein ; Sejlet er Ikke længere - t, la
- hjul, roue f å friction ; - kobling, accouplement voile ne porte plus; Sejlene er - e , les voiles
m Il friction; - skive, disque m å friction. portent; for - e Sejl, å pleines voiles j hold godt

Frise, en, {paa en Kanon) plate-bande f (d'un - t Sejl! tenez bon plein ! Munen er - , la lune
canon); højeste - , plate-bande f de culasse. est pleine ; der var - Ebbe, il y avait plein

Frisk adj. frais ; - Kuling, jolie brise f, bonne iusant; Maskinrummet er - t af Vand, la chambre
brise; der er Kuling, il vente frais ; melde des machines est pleine d'eau; 2 vandtætte Rum
sig - , reprendre son service. Frlsk.meldlng, - e af Vand, deux cornpartimenls etanches pleins
reprise f du service. d'eau; Skibet er - t af Vand og er Vrag, le navire

Friske v. a & n. fraichir; - Slæberen, rafrai- est plein d'eau el n'est plus qu'une epave. Puld»
chir la remorque ; - en Lanterne, regarnir befaren Matros, malelol m; - kra fts Prøve, essai
un fanal; det - r , le vent ou la brise fraichit. Il toute puissance au å loute vitesse; - kra fts
Frlskefad, et, charn ier ni å dessaler. Modtagelsesprøve, essai m de recette å toute

Fritage v. a., se frl·tage. puissance; - las tet , en pleine charge; han er
Front, en, front m, face f ; Syd-, front sud ; - lastet , il est en pleine charge j - las tet Skib,

Land-, front de terre; Sø-, front de rner ; faa navire qui a sa cargaison cornplete; løbe 10 Knob
omvendt - , renverser la formation; - forefter med - las tet Skib, filer 10 næuds en pIeine
(agterefter) højre, venstre om, march l å droite charge; - mu ne, pleine lunef; ved - maane og
el å gauche face il I'avanl (il. l'arriere), droite, Nymune er det Højvande KJ. 6, les jours de
gauche, marchel gøre - forefter, faire face å pleine et de nouvelle lune la mer est haute il 6
I'avant; Skansevagten præsenterer Gevær med heures; - rlgget Skib (tremastet), navire gree en
- agterefter, la garde presente les armes face trois-mårs carre ; - sejls Kuling , brise f Il tout
å l'arriere ; med - mod Borde (mod Midtskibs), porter; - skib (tremastet), tro ls-rn åts m carre ;
face en abord (face en dedans); - mod Kanonen, ftrmastet - skib, quatre-mårs m carre.
face il la piece, Front-angreb, attaque f de front; Fuldt adv. brase - , faire porter, (naar man
- linie , ligne f de front j gu I - linie , marcher har ligget opbrast) faire servir ; ligge - og bl,
en ligne de front; - march, marche f de front j etre pres et plein.
- orden, ordre m de front j brudt - orden, ordre Fundament, et, t Bundramme til en Maskine ),
de front endente ; plade (i en Kedel ), face f plaque f de fondation j - (under Bundrammen],
avant au facade f (de chaudiere). plan m de pose (d'une machine) ; - (Strøer ),

Frossen adj. gele; en Ladning - t Kød, une carlingues f. pI. Fundamentsbolt, boulon m de
cargaison de viande gelee. plaque de fondation .

Frostvejr, et, temps m de gelee , Fure v. a. pousser; - overlang, pousser en
Frugt-damper, vapeur m fruitier ; - fart, service long; - Læsejlssplrene ud, pousser les bouts­

m de transport de fruits ; Skib I - fart , navire dehors de bonnette.
m affecte au transport de fruits. Fux, en, commande f .

Fryse v. n. geler ; - Inde , erre retenu DU Fylde v. a. ,I; n. remplir ; Fartøjet fyldte ved
bloque par les glaces, etre pris par les glaces . at lense, le canot remplit fuyant vent arrlere;
Fryse-apparat , appareil m refrigerant ; - hus, - en Granat, charger un obus ; - en Ballon,
chambre f frigorifique ; - maskine , appareil m gonfler un ballon j - Krudt, embarquer les
refrigerant, machine j refrigerante; - punkt, point poudres , faire ses poudres; - Kul, faire son
111 de congelation , ( Nulpunkt) zero m; - rum, charbon, charbonner; Skibene har fyldt KUl, les



fyl
236

fyr

navires ont fait leur charbon; - op med Kul,
faire le plein des soutes; - Kul fra store
Pramme, faire le charbon dans de grands chalands ;
- 100 Tons KUl, faire 100 tonneaux de charbon j
- Kul I Sække, faire son charbon en sacs j -
Kul I aaben Sø, charbonner en pleine mer; ­
en Torpedo med Luft, charger une torpiIIe d'air
cornprirne ; - et Sejl, faire porter une voile j
naar Agtersejlene begynder at fylde, quand le
vent commence il prendre dans les voiles de
l'arriere ; - et Sejl (naar man har ligget bak),
faire servir ; - Krudtmagasinerne med Vand,
noyer les soutes il poudre ; - Vand, faire de
l'eau, faire son eau; - op med Vand, faire le
plein d'eau , faire le plein des caisses il eau j
.- Dampkedlerne op med fersk Vand, faire le
plein des eliaudleres il 1'eau douce. Fylde=hoved
( ved Støbning), masseloIle I j - hul (paa en Tor­
pedos Luftkedel], trou ni de chargement; - plade,
cale .f de remplissage; - planke , bordage ni de
rernplissage ; - spant, couple m de rernplissage ;

stykke, cale I de remplissage; - ventil (paa
en Torpedos Luftkedei), soupape f de chargement;
- ventil (Bundventil, Underv.t, vanne f de rem­
plissage ; - ventilens Munding (paa en Torp.I,
siege ni de la soupape de cha rgement.

Fyldig adj. plein ; - e Linier (paa et Skib),
lignes f pl. pleines j meget - e Linier I Forskibet,
lignes tres nourries il l'avant ; - t Forskib, avant
m nourri.

Fyldning, en, remplissage 111 , (af en Ballon)
gonflement m; Kul-, embarquement 111 de char­
bon ; Krudt-, embarquement m des poudres ;
- I en DampcylInder, introduetion f ou periode
f d'introduction j - (af Damp) under 0,6 af Slaget,
introduetion de 0,6j - af Granater, chargement
111 d'obus; - af en Akkumulator (elektrisk),
remplissage 111 d'un accumulateur ; - af Krudt­
magasinerne med Vand, noyage m des so utes il
poudre. Pyldnlngs-grad ( i en Dampcylinder),
introduction f en fraction de la course du piston j

planke, bordage m de rernplissage ; - tømmer,
bois m de remplissage.

Fyldt adj. rempli j - Granat, obus m charge j
Kulkasserne er - e, le plein des soutes il charbon
est fait; Vandkasserne er - e , le plein d'eau
cst fait.

l. Fyr, et, fcu m j Bag-, feu posterieur ; BI-,
fcu auxiliaire ; Blink-, feu il eclats ; Flsker-,
tcu de pecheurs; Flyde - , feu flottant; For -,
feu anterieur; Havne -, feu de port j Lede - , feu
d'alignernent; Llnse -, feu lenticulaire ; Lyn-,
feu-eclair m; Spejl -, feu il reflecteurs; Vlnkel-,
feu il secteurs ; - af ISle, 2dea Orden, feu de
ler, 20 ordre ; - med Blus, feu il eclats ; - med
Formørkelser, feu il occultations ; - med 2 For­
mørkelser hvert I/! Minut, feu il occultations
groupees par 2 toutes les 30 secondes; med
Gruppeformørkelser, feu il occultations groupees,
Oll il groupes d'occultations ; - med hurtige Blink,
feu clignotant Oll scintillant ; - med To-Blink,
feu il eclats groupes par 2 j elektrisk - , feu
electrique ; fast - med Blus hvert andet Minut,
feu fixe varie par des eclats toutes les deux
rninutes ; grønt - , feu vert; hvidt - , feu blanc;
midlertidigt - , feu provisoire ; omdrejende - ,
feu tournant; rødt - , feu rouge ; skiftende - ,
feu non fixe j vekslende - , feu il colorations ;

vekslende - med farvede To-Blink gruppevis,
feu il colorations groupees par deux ; vekslende
- med regelmæssige Mellemrum mellem de
farvede Blus, feu il colorations regulleres : - der
lyser Horisonten rundt eller næsten Horisonten
rundt, feu d'horizon j - der kun lyser I en lilie
Lysvinkel, feu de direction ; - et viser fast hvidt
Lys, le feu parait fixe blanc; - der brænder
Nat og Dag (f Eks. Lystønder), feu permanent;
naar - et haves I Nord, quand le feu reste au
nord. Fyr=afgift, droits m. pl. de phare j - apparat,
appareil ni d'eclairage ; - ass is tent, gardien m de
phare , aide 111 du gardien de phare; - baa ke,
balise I lumineuse, balise-feu Ij - damper, vapeur
111 du service des phares; - dIrektion, direction
I des phares ; - direktør, directeur m des phares
DU du service des phares; - fortegnelse , livre
m des phares j hus, cabane f ou guerite f d'un
feu; - højde , hauteur f du foyer d'un feu ; ­
Ingeniør, ingenieur m du service des phares ; ­
og Vagerinspektør, inspecteur m des phares et
balises; I en mørk men - klar Nat, par nuit noire
rnais temps clair ; - kreds, portee f geographique
(d'un feu); - lanterne, fanal ni j - linie, alignement
111 de feux ; I - linien, sur 1'alignement des feux;
gaa I - linien, courir sur I'alignement des feux;

liste, livre 1Il des phares; - mes ter, gardien 1Il

de phare, g årdien chef de phare ; - mes terbolIg,
maison f de gardien de phare; - passer, gardien
ni de phare; - penge , droits m. pl. de phare ;
- pæl, candelabre m, potence f d'un feu; - skib,
bateau-feu m; - skibet ligger ved Enden af Revet,
le bateau-feu est mouilte å l'extrernite du recif';
Inddrage (udlægge) et - skib , retirer (mouiller)
un bateau-feu; - taarn, phare m; - transportskib,
vapeur ni du service des phares; - væsen, service
m des phares; - og Vagervæsen, service 1/1 des
phares et balises.

2. Fyr (Sygdom i Træ), carie f seche.
3. Fyr, et, (Ild ) feu m, ( Ildsted) foyer m,

fourneau mj give - (med et Skydevaaben], faire
feu ; naar der er - under alle Kedlerne, quand
toutes les chaudieres sont allurnees j holde bak­
kede - , garder les feux au fond des fourneaux;
døde - , feux morts ; -ene er døde, les feux
sont morts; smaa - , feux retenus; - et er snavset,
le fourneau est encrasse ; snavsede - , feux sales ;
rene - , feux ou fourneaux propres ; holde jævne
- , maintenir la couche de charbon uniforme (sur
les grilles); store (svære J - , fourneaux fortement
charges; holde store - , maintenir une couche
epaisse de charbon sur les grilles; tykke - , feux
epais; tynde - , feux peu epals; holde tynde - ,
maintenir une couche mince de charbon sur les
grilles j bakke - ene , mettre les feux au fond
des fourneaux , laisser tomber les feux sans les
eteindre; holde - paa, rester sous les feux;
lægge - , garnir les fourneaux; rage op I - ene,
ringarder les fourneaux DU les feux j rense - ,
nettoyer les foyers, deerasser les feux; stikke -,
allurner les feux ; stikke - under 4 Kedler,
allumer les feux de 4 chaudieres; trække - ene
frem, pousser les feux; trække - ene, mettre bas
les feux; tænde - , allurner les feux; tænde ­
under alle Kedler, allumer tous les feux. Fyrs
bro, autel ni (de foyer) j - bro med Vand, autel
m d'eau; - bro I den ene Side af Fyret (Lagrajfel
d'Allest), autel lateral j hængende - bro, contre-
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autel m; - brænde, bois m d'allurnage ; - bøder,
chauffeur m j Over-bøder, quartier-maitre m
chauffeur, (t. Koffard.) ler chauffeur ; - bøder
der tages blandt Dæksfolkene, matelot-chauffeur
m; - bøder der er Maskinarbejder, chauffeur­
mecanicien m; - bøderlukaf, poste m de chauf­
feurs; - dør, porte f de foumeau ; - kanal, foyer
m; - kanalen bestaar af Fyrstedet og Askegraven,
le foyer se compose du fourneau et du cendrier;
Fox - kanal, le foyer Fox; bølget - kanal, foyer
ondule, foyer en tåle ondulee ; (Purves) ribbede
- kanaler, foyers Purves, foyers ondules ; - karm,
encadrement m de la porte du fourneau; - pas­
nlng, conduite f des feux; - plads, chambre f de
chauffe j kunstig Træk I lukket - plads , lirage
m force en vase clos DU en chambre close; den
ledende Underofficer paa - pladsen, chef m de
chauffe ; - redskab, outil m de chauffe i - rens­
nlng , deerassage m des feux, nettoyage m des
feux; - spade , pelle f de chauffe, pelle li feu;
- s ted , fourneau m, (i praktisk Tale) foyer mi
- stikning, en, allumage m des feux j - trækning, en,
mise f bas des feux; - tænding, allumage m des
feux; - tørn, service m de chauffe ; - værker, en,
artificier m; - værkeri, et, feu m d'artiflce ; brænde
et - værkeri af, tirer un feu d'artiflce ; - værkerI­
sager, artifices m. pl.; - værkerlkunst, en, pyro­
technie f

4. Fyr, en, pin, sapin m. Fyrre-bjælke, piece f
de bois de sapin, poutre /Il de sapin; - bræt,
planche f de sapin; - træ (Ved), bois m de sapin.

Fyre v. a. (under en Dampkedel) chauffer,
(give Ild) faire feu; fyr! feu! - et Skud, tirer
un coup; - en Kanon af, faire parlir un canon j
- et Gevær af, deeharger un fusi!; - med
Kanoner, tirer au canon; - paa en Mand, lirer
sur un homme; - under en Kedel, chauffer;
charger les fourneaux; man maa' - hutti t, il '
faut charger vite ; - stærkere i de andre r,
aetiver davantage les autres foyers; maat,
charger legerement; - med Petroleum, med Kul,
chauffer au petrole, au charbon; - op, chauffer,
(stikke Fyr) allurner les feux; Fregatten - r op,
la fregate chauffe.

Fyring, en, (under en Dampkedel), chauffe t:
ophøre med - en, cesser la chauffe ; passe - en,
conduire la chauffe ; mindske - en , moderer la
chauffe ; forcere - en, aetiver la chauffe, pousser
les feux; almindelig - , chauffe ordina ire; for­
ceret - , chauffe poussee DU activee ; regelmæssig
- , chauffe regnliere DU methodique ; stærk -,
chauffe activee; under - en, pendant la chauffe;
- med Petroleum, chauffe f au petrole.

Fægte v. a. faire de I'escrime i lære at - ,
apprendre I'escrime; Mand der - r, tireur m a
I'escrime. Fægte-handske, gant m d'escrime;
- lærer, maitre d'armes DU d'escrlrne; - maske,
masque m d'escrime ou de tireur; - sal , salle f
d'armes ou d'escrime.

Fægtning, en, escrime, pointe!, (Kamp) combat
m i spredt - , combat m disperse ; - med Floret,
escrime au fleuret; - med Kaarde, escrime a
l'epee; Bajonet-, escrime li la baronnette. Fægt­
nings-skydning, tir m de combat, ecole f a feu;
- øvelse, manæuvre f de combat.

Fælde v. a. Gevær, croiser la baionnette; fæld
Gevær! croisez (baionn)ette!

Fælles-manøvrer pl. mellem Hær og Flaade,

manæuvres f cornbinees de terre et de mer;
- sejlads, navigation f de conserve.

Fæng-hul, lurniere f, canal m de lumiere;
dæmpe - hullet, boucher la lurniere ; forstoppet
- hul, lurniere engorgee; - hulsskyder, verrou
mi - hulstap, grain m de lurniere; - hætte,
capsule!, (med særlig Henblik paa Antændelsen)
arnorce f; - kanal, canal m de lumiere ; - krudt,
amorce r: lægge - krudt paa, amorcer; - naa l,
aiguille j'; - naalsgevær, fusil m a aiguille ; - rør,
etoupille f; Skrue-rør, etoupille f a vis; - rør
af Pennepose, etoupille en plume ou a tuyau
de plume; Friktions - rør, etoupille a friclion i
Perkusslons - rør, etoupllle a percussion; af­
brændt - rør, etoupille brulee ; - røret er Ikke
gaaet af, l'etoupille n'est pas partie j sætte - rør
i, arnorcer ; - rør il amorcez! sætte et nyt - rør
I, amorcer de nouveau; tage - røret ud, des­
amorcer, enlever l'etoupille ; - rørsdaase, boilef
aetoupilles: - rørsskrue, vis-etoupillej'obturatrice ;
- rørstaske, sac m a etoupilles ; - rørsudkas ter,
extracteur m d'etoupilles ; - straale, jet m de feu
de l'etoupille.

Fængsel, et, prison f arrets m. pl.; strængt
-, arrets forces, arrets de rigueur; simpelt -,
arrets sirnples; være I - , etre en prison j Fæng­
selstraf, en, peine f d'emprisonnement.

Færdig (Kommando ved Geværskydning) ! ap­
pretez I'arme! (ved Revolverskydning) appretez
revolver! FærdigstillIng, en, position f de poin­
tage j Kanonkommandøren gaar ud i - en, le
chef de piece prend sa position de pointage (a
longueur de cordon): tage Geværet I - en, ap­
preter l'arme.

Færge, en, bac m; Damp-, ferry-boat m, bac
a vapeur. Færge-baad , batenu m de passage j
(over en Flod) bateau m du passeur, bac m ;
- bro , [etee f DU måle m de bac; - fart (med
Baade), batelage m, service m de batetage ou de
bateau de passage, (med en almindelig Færge)
serv ice m de bac, (med Dampfærge) service m
de bac a vapeur; - farten mellem Skibene paa
Reden og Havnen, le batelage entre les navires
sur rade et le port; - folk, bateliers m. pl.; ­
gaard, maison f du passeur ; - havn, port In de
bac; -hus, maisonfdu passeur ; - lav, corpora­
tion f de bateliers; - leje, logement m DU bassin
de bac; -mand, batelier m, (f rem og tilbage
over en Flod) passeur m; - sted , point m de
bac; - takst , tarif m des bateaux de passage,
(over en Flod) tarif de bac.
, Fæste, et, (paa en Sabel) poignee f

Fæstning, en, forteresse f , (befæstet By) place f
forte. Fæstnings-arrest, arrets m. pl. de forteresse ;
-artl1lerl, artilierie f de place ou de forteresse j
-grav (vaad), fosse m; tør - grav, fosse sec.

Føde v. a. Vand paa en Kedel, alimenter une
chaudiere ; - med fersk Vand, (med salt Vand),
alimenter li l'eau douce (li I'eau de mer). Føde­
apparat, appareil m alimentaire Oll d'alimentation j
selvvirkende -apparat, regulateur m automatique
d'alimentation; - apparat til Maskinskyts, char­
geur m j -brønd, caisse f alirnentaire DU d'alimen­
talion, citerne f alimentaire ; - hane, robinet m
alimentaire ou d'alimentation; - pumpe, pompe f
alimentaire ou d'alimentation; - rør, tuyau alimen­
taire ou d'alimentation ; - stykke (Max ims Mitr.),
chargeur 111; - stykkets Kasse, enveloppe f du
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chargeur; - vand, eau f d'alimentation; - vands- Skibene førte Undersejl, les navires portaient les
fordelIngskasse (Belleville's Kedel), collecteur m basses voiles; kan vi - Rassejl? peut-on porter
d'alimentation; - vandsforvarmer, rechauffeur m les voiles carrees? jeg kan Ikke - Sejl, je ne
d'eau d'alirnentation ; - vandspasser, regulateur puis porter de toile ; - mange Sejl, porter Oll

111 alimentaire Oll d'alimentation ; automatisk - faire beaucoup de toile j - flere Sejl end de
vandspasser, regulateur m automatique d'alimen andre Skibe, faire plus de toile que les autres
tation; - vandsrenser, epurateur m de I'eau navires; - for mange Sejl, etre surcharge de
d'alimentation ; - vandsrensning , epuration f de voiles ; - smaa Sejl, faire peu de toile j - mere
I'eau d'alimentation j - ventil, soupape f alimen- Sejl, faire plus de toile; et Skib der r sine Sejl
taire ou d'alimentation. godt, un navire qui porte bien sa toile ou ses

Fødning, en, (til en Dampkedel eller til Maskin- voiles j Fartøjet kunde kun - Fokken med 2 Reb
skyts), alimentation f j passe -en, regler l'alirnen- og Papegøjen, le canot ne pouvait porter que la
tation; Mltrail1eusen har automatisk - , la mitrail- misaine avec deux ris et son tape-cul j - Gaffel­
leuse est alimentee automatiquement. sejl, porter les voiles goelettes ; - Haanden til

Føle v. a. pas Kondensatoren, tåter le con- Huen, porter la main au chapeau ; - et Skib,
denseur; - pas Røret, tåter le tuyau. commander Oll conduire un navire ; - et Skib

Følge, et; sejle i - (med), naviguer de con- til England, conduire un navire en Angleterre;
serve (avec). Ejeren r selv sin Yacht, le proprietaire mene

Følge I'. a. suivre ; - den Kommanderende, son yacht; - et Telegrafkabel I Land, alterrir
suivre les mouvements de 1'amiral, imiter les un cåble telegraphique ; en Trosse i Land,
manæuvres de I'amiral. Følgedamper (ved Kap- envoyer une aussiere å lerre j - et Varp ud for
sejlads), vapeur m mis å la disposition des (agter), elonger une aussiere par I'avant (par
mernbres du cercle nautique. l'arriere); - en Trosse ud om Styrbord for,

Føling, en, contact m j holde - med Fjenden, envoyer une amarre de tribord avant; - en
garder le contact de I'ennemi j holde - med Trosse ud paa en Pæl, envoyer une amarre sur
Eskadren, garder le contact de l'escadre ; tabe - un pieu d'amarrage ; - Slæbetrossen over ( i
med Fjenden, perdre le contuet de I'ennemi j faa Slæberen), elonger la remorque j - et Anker ud,
- med den fjendtlige Flaade, prendre contact elonger une ancre; - et Krananker ud med
avec la flotte ennemie. Barkassen, elonger une ancre de bossoir avec

Følsom adj . sensible; - paa Roret, sensible I la chaloupe ; - et Anker ud hængende under
å la barre; - t Brandrør, fusee f sensible. Barkassen, elonger une ancre en cravate , Føre:

Føre v. a. ,l" n. mener; Admiralen - r, 1'amiral maske, maille f de la ralingue ; - trosse (til et
mene ; et Mærke der - r fri af Grunden, un Drivgarn ), fincelle f
alignement qui fait parer le bane ; Mærket - r Fører, en, Skibs - , capitaine de navire, capi­
fri Nord om Øen, I'alignement fait parer l'ile dans taine de la marine marchande, capitaine au long
le nord; dette Mærke - r midt i Løbet, cet cours: Dampskibs-, capitaine de navire å vapeur ;
alignement fait faire le milieu du chenal; dette Sejlskibs - , capitaine de voilier ; - af et Fisker­
Mærke - r gennem Løbet, cet alignement fait farløj , patron ' m pecheur, patron de bateau de
franchir le chenal; Løbet - r Ind til Ankerpladsen, peche; - af et liI1e Fartøj (Skipper), patron ,
la passe conduit au mouillage; et Mærke der - r maitre mj - af et Lystfartøj, capitaine de yacht ;
over Revet, un alignement qui traverse le recif'; - af en Rednlngsbasd, patron m de canot de
Sluppen kan - 10 Aarer, le canot peut border sauvetage ; - af Luftskib, Ballon eller Aeroplan ,
10 avirons; en Viceadmiral - r sit Flag paa For- pilote m de dirigeable, de ballon Oll d'aeroplane.
toppen, un vice-amiral porte son pavillon au måt Førerplads I Aeroplan), poste m du pilote .
de misaine ; Fregatten - r Admiralsflag, la fregate Føring, en, (et Projektils) montage m (d'un
porte le pavillon d'amiral j Lystfartøjet - r fransk projectile); - af det tyske Handelsflag, port m
Flag, le yacht bat Oll porte le pavillon francais ; du pavillon marchand allemand. Perlugs-arm ( til

Orlogsflag, battre Oll porter le pavillon de Laasen paa Maxims Mitr. ), bielle j" de culasse ;
guerre; Fartøjet - r Flag agter (for), le canot ring (paa et Projektil ), ceinture farriere (d'un
porte un pavillon å l'arriere (å I'avant) j - sit projectile) , ceinture conductrice.
Batteri længe, porter bien sa batteri e j - en Førlighed, en, (af Tovværk, angives ved Tov­
Journal, tenir un journal ; - Kardusen ind (I værkets Omkreds i Milimeted grosseur f j Tov­
Løbet), enfoncer la gargousse ; Skibet - r 10 værkets - , grosseur f des cordages ; en Ende af
Kanoner, le båtiment est arme de 10 canons; den og den - , une manæuvre de telle et
- svære Kanoner, porter de grosses pieces ; telle grosseur ; Trossernes - varierer mellem
hvilke Kanoner - r han? quels canons porte-t-il? 150 og 360 mm, la grosseur des aussieres varie
- Kanooer pas begge Sider, porter des canons de 150 å 360 mm; de svære Trosser have 400
de chaque bord; - de befalede Lanterner (Lys), mm - , les grelins ont 400 mm de grosseur; en
porter les feux prescrits; - Roret midtskibs, Kædes - , le calibre d'une chaine.
tenir la barre droite; - Roret nede (oppe), tenir Farste-masklnlst, chef m mecanicien ; - merl­
la barre dessous, (au vent); - Roret et halvt dlao, premier meridien m; - s tyrmand, second
Slag oppe, tenir la barre un demi-tour au vent j m, (paa de store Paketter) second capitaine ;
- Roret lidt Styrbord, tenir la barre un peu å Styrmænd med 2 Aars Søfart kan fare som ­
b åbord; - Sejl, porter de la toile; jeg har ført styrmænd, les lieutenants de 2 ans d'ernbarque­
Sejl hele Natten, j'ai fait de la voile toute la ment peuvent exereer les fonctions de second ;
nuit; - r han Sejl? est-ee qu'i1 porte de la toile? - vagt, quart m de 8h å minuit ; - vertikal, en,
hvilke Sejl - r han? sous quelle voilure est-i1? premier vertical m.
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Gaa v. n. marcher, passer; lade en Ende - , ISlæberbommenl veillez a parer le tangon! Tor­
larguer un faux-bras; lad - overalt (kaste tos)! pedoen - r for højt, la torpiIIe navigue trop
larguez tout! (med en Ballon) låchez tout! Vinden Ihaut; - i Dok, passer au bassin; - i et Fartøj,
- r nordlig, le vent passe au nord; - øst om embarquer DU descendre dans une embarcation j
Grunden, passer dans I'est du banc; Kronometeret - i Læ af, passer sous le vent de; - i Spillet
- r 56 Timer, le chronornetre marche pendant (hive i Skridt), virer au pas; Maskinen vil Ikke
56 heures; Maskinen - r godt, la machine fonc- - i Gang, la machine ne veut pas partir ; - I
tionne bien; Maskinen - r fuld Kraft, la machine Land, descendre il terre, (strande) faire cåte ;
marche a (DU est a) toute vitesse; holde - ende - i et Mærke, courir sur un alignement; - i
hele Natten paa Ulykkesstedet, croiser toute la Havn, entrer au port; - i Drift, aller en derive;
nuit sur les Iieux du sinistre; holde - ende Torpedoen - r i Overfladen, la torpiIIe navigue
udenfor en Havn, croiser devant un port; holde en surface; Torpedoen er - et i Bund, la torpille
- ende om Natten for smaa Sejl, faire peu de est allee au fond; lade Loddet - i Bund, prendre
toile la nuit, louvoyer sous petite voilure la nuit; le fond; Kronometeret er - et i Staa, le chrono­
holde Dampftøjten - ende, faire marcher regnliere- metre s'est arrete ; - igennem LInien, traverser
ment le sifflet a vapeur; holde Loddet - ende, la ligne; - igennem et Løb, franchir une passe,
sonder coup sur coup; et Skib for Nord-ende, passer par une passe; Projektilet er - et igennem
un navire courant au nord DU faisant route au Panseret, le projectile a perfore la cuirasse ;
nord; Skuddet - r af, le coup part; Kanonen er dersom Skibet ikke vil - igennem Vinden, si
- et af, le canon a fait feu; begge Kanonerne le navire ne peut pas depasser le lit du vent;
er - ede af, les deux pieces ont fait feu; Patronen Damperen - r godt igennem (mod Vind og Sø),
- r af, la cartouche part; - en Kabellængde le vapeur remonte bien; - imod Roret, passer
S. V. af Øen, passer il une encåblure au S. O. par dessus la barre; - ind i en Havn, entrer
de l'i1e; - af (ud af Tjenesten), etre mise a la dans un port; - indenom Øen, passer a terre
retraite, (tage sin Afsked) prendre sa retmite; de l'i1e; Torpedoen - r lige, la torpiIIe va tout
han er - et af, il est en retraite; - af Vejen droit; - med Bagbords Halse, courir båbord
for et Skib, s'ecarter de la route d'un navire; amures; Skibe der - r med modsatte Halse,
- af Vejen i Tide for at undgaa Sammenstød, navires avec des amures de bords differents; ­
manæuvrer de bonne heure pour prevenir les med Bramsejl, porter des perroquets; - med
abordages; - agtenom et Skib, passer sur l'arriere fuld Fart, aller ou marcher a toute vitesse; ­
d'un navire; jeg - r agtenom Dem, je vais vous med den ene Maskine, marcher avec une seule
passer derriere ; - agtenom migl passez dertiere machine; Maskinen gik med halv Kraft, la ma­
moi! Damperen - r agtenom os, le vapeur nous chine eta,it a demi-puissance ; Maskinen - r med
passe derriere ; Uvejret - r agtenem os, I'orage 30 Omdrejninger, la machine bat 30 tours; ­
nous passe derriere ; - agterud, al1er derriere ; ned ad en Flod, descendre une riviere ; - ned
- an (med Maskinen), mettre en marche; - an fra Vejret (fra Rejsningen) , descendre de la
igen, remettre en marche; Maskinen vil Ikke måture; - ned i et Fartøj, descendre ou s'ern­
altid - an, la machine ne part pas toujours; barquer dans une embarcation ; - ned (synke ),
Ladningen er - et bagud (ved utidig Antæn- couler, sombrer; - ned med et Skib, couler
delse), la charge est partie en arriere ; Torpedoen avec un navire ; Krydseren gik ned med Agter­
- r dybt, la torpiIIe plonge, la torpille navigue enden, le croiseur coula par l'arriere; Kongens
trop bas; - for smaa Sejl, faire peu de toile; Kvarter kan - ned (under Dækket), les tribordais
- for fulde Sejl, etre sous toutes voiles; - for peuvent descendre; - stejlt ned (med et Aero­
Sejl, marcher a la voile; - for Mærssejlene, plan), piquer; - ned (med et Aeroplan) i Glide­
courir sous les huniers; - for Damp, marcher flugt, descendre en vol plane; - om Bord, aller
a la vapeur; - for Bagbords Halse, courir båbord il bord, s'embarquer, (i eget Skib) rentrer a bord;
amures; - foranom et Skib, passer sur I'avant - om Bagbord af et Skib, passer a babord d'un
d'un navire; jeg - r foranom Dem, je vais vous navire; - om Bagbord af hinanden, passer il
passer devant; - foranom migl passez devant båbord I'un de l'autre ; - Nord og øst om en ø,
moi! passez-moi devant! - forud (i Skibet), aller doubler une ile par le nord et par I'est ; - tæt
devant; - fra Borde, quitter le bord; - fra øst om Øen, ranger l'i1e a I'est ; VInden - r om
Skibet (afgaa), debarquer; - frem (med Ma- til Nord, le vent passe au nord ; Vinden er - et
skinen), marcher en avant, mettre DU faire en om til N. V., le vent a passe au N. O. ; - . op
avant; - frem I en avant! Maskinen vil ikke ad en Flod, remonter une rlviere ; - op med
altid - frem, la machine ne part pas toujours en Bal1on, monter en bal1on; - op mod Mon­
en avant; - fri Syd om en Klippe, parer une sunen, remonter la mousson; - op mod Søen,
roche dans le sud ; - frI af, parer; Sluppen - r marcher debout li la mer; - op mod en svær
fri af Rælingen, le canot pare le bastingage; Sø, remonter une grosse mer ; - op i Vantet,
dette Mærke - r fri af Grunden, cet alignement monter dans les haubans ; - 2 Vevlinger op i
fait parer le banc ; - fri af et Skib, parer un Vantet, monter deux enflechures ; - Store Mærs­
navire ; - godt fri af en Damper, passer a bonne sejl op (hejse i Skridt ), hisser le grand hunler
distance d'un vapeur; vi - r ikke fri af Bøjen, au pas; - op af et Fartøj, debarquer d'une
on ne pare pas la bouee; pas paa at - fri af embarcation; op i Rejsningen, monter dans
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la måture; - over en Flod, passer, traverser une
riviere ; - over den anden Bov, prendre les
autres amures; lade Bommen - over (i en Stag­
vending}, filer le gui; lade et Stagsejl - over,
changer un foc; - over Bord, tomber par dessus
le bord; Fore Bramstang gik over Bord, le petit
måt de perroquet tomba par dessus le bord; ­
over Stag, virer de bord vent devant; - paa
Grund, s'echouer; - paa Loddet, naviguer a la
sonde ; Damperen - r paa London, le vapeur fait
le service sur Londres; - rundt (kæntre),
chavirer, faire le tour; til Ankers, mouiller;
Skibet er - et til Ankers, le navire est mouille ;
- lige til Bunds, couler a pic; - til Luvart af,
passer au vent de; - til Søs, prendre la mer,
tstaa ud fra Land) prendre le large, (blive
Sømand) se faire marin, naviguer; - til Søs
Igen, reprendre la mer; - til Vejrs, monter
(dans la måture); - til Agterbraserne, se porter
Oll se mettre aux bras de l'arriere ; - tæt til,
ranger de pres, passer pres; - ud af Løbet (ved
en Kapsejlads), abandonner (la course); - ud
paa Raaen, aller sur la vergue; lade Fyrene ­
ud, laisser les feux s'eteindre ; - ud af Tjenesten,
quilter le service; - udenom, passer au large de;
- godt udenom en Pynt, donner un bon tour a
une pointe; - 2 Sømll udenom Pynten, passer
ii 2 milles de la pointe, donner un tour de 2
milles a la pointe; - under (forlise), couler,
sombrer, perir; - under med Mand og Mus,
perir corps et biens; - under Sejl, meltre il la
voile; - væk med (hale eller hejse i Skridt),
marcher avec.

Gaardaal, en, (anguilla vulgaris), anguille f
vulgaire.

Gaardlng, en, cargue f; Bug-, cargue-fond f;
Nok-, cargue-bouline f; Dæmp-, cargue-bouline
fede hunier); Slap-, fausse cargue-boulinef; hale
op af en ,peser une cargue; hal op af GIvtove
og - er ! carguez! give et Sejl ned I - erne, faire
descendre une voile sur les cargues.

Gaas, en, (til Kanonspejl) valet m.
Gab, et, goulet m, passe j:
Gaffel, en, corne j; (i Enden af en Forbin­

delsesstang) måchoire f de bielIe, (i en Excen­
trikstang) fourche f de bielIe d'excentrique, (paa
en Cykel) fourche f; Mesans-, corne f de brigan­
tine; - hvori Mesansbommen hviler, support m
de gui; Indsnævre - en (ved Indskydning) resserrer
la fourchette; bringe Maalet I - , encadrer le but;
hejse under - en, hisser il la corne; hejse halvt
op under - en , hisser il mi-corne. Gaffel.abe,
grand' voile goelette; Forbindelsesstangens Kryds­
hovedende er - dannet, le pied de la bielIe est
a fourche; - givtov, cargue f haute; underste
(øverste) - givtov, cargue f haute d'en dedans
(d'en dehors); - Indskydning (med en Kanon),
tir m a la fourchette; - klo, måchoirefde corne;
- led, articulation f il fourche; - lig, ralingue f
d'envergure au de tetiere ; pivot (/ Eks. til en
Revolverkanon), chandelier m a fourche; - pIvot­
affutage, affilt m a chandelier; - sejl, voile f
goelette , voile å corne, goelette f; - sejl til at
hale ud under - en, goelette f a rideau au a
drisse ; sætte - sejl, etablir les goelettes; - sejls
GIvtov, cargue f de voile goelette ; - sejls Ind­
haler, hale-bas /li de voile goelette ; - sejls Op­
haler ( i Skodsbarmen) , cargue-point f de voile

goelette ; - sejls Udhaler, drisse f de voile
goelette ; - topsejl, fleche m, voile f de fleche,
(Mesans) fleche m en cul, (trekantet) fleche m
pointu, (firkantet) fleche m carre, (lidset til en
Bom) fleche m bårne au a båme ; - topsejls Fald,
drisse f de fleche ; - topsejls Hals, amure f de
fleche ; - topsejls Raa, vergue f de fleche ; - top­
sejls Skøde, ecoute f de fleche,

Gage, en, solde f; hæve - n, toucher sa solde;
halv ,demi-solde f; være paa halv - , etre en
demi-solde; sætte en Offtcer paa halv - , mettre
un officier en demi-solde; paa fuld - , a solde
entiere ; Orlov med (uden) - , conge m avec
(sans) solde; være paa ældst - , etre de premiere
classe (de solde); Sø-, solde f a la rner: Land-,
solde f a terre. Gage-forhelelse, augmentation f
de solde; - tillæg, supplement m de solde.

Gaia, en, (Paaklædning) grande tenue f; han
er I - , il est en grande tenue; tage - paa, se
mettre en grande tenue; Halv-, grande tenue
de service; Gaia-gehæng, ceinturon m de grande
tenue; - kjole, habit m de grande tenue; - uni­
form, grande tenue j, uniforme m de grande tenue.

Galease, en, galiote f
Galej, en, galere f Galej-raa, antenne f; ­

slave, galerlen m, (nu) forcat m.
Galge, en, potence .r. (t il Rundholter} potence

pour les dromes, chantier m pour dromes; - til
Fartøjer paa Dækket, potence f d'embarcations,
barres / pl. de theotie. Galgeviser, hausse f a
curseur.

Galiot, en, galiote f ; Bombarder-, galiote f a
bombes, bombarde f.

Galleri, et, (Kloset omb.) bouteille f; han er
paa - et , il est a la bouteille; gaa paa - et,
aller a la bouteille. Galleri-fod, cul-de -larnpe m
(de bouteille); - hætte, jardin m.

Galllon, en, poulaine f, eperon m, (Mand­
skabets Klosetter ogsaa paa moderne Skibe)
bouteilles j: pl., corneaux m. pl. (de l'equipage) ;
Skildvagten paa Bakken holder Orden I - en, le
factionnaire du gaillard d'avant maintient 1'ordre
dans la poulaine; han er paa - en , il est il la
poulaine; gaa paa - en, aller a la poulaine.
Galllons-flgur , buste m d'etrave; - klædning,
pavois m de poulaine; - pumpe, pompe f d'etrave
au de poulaine , pompe de corneau; - ræling,
herpes j: pl., lisse s f pl. de herpes, lisses de
poulaine; - rør, corneau m.

Galloway-Rør, et, bouilleur m Galloway.
Galopere v. n. Torpedoen - r, la torpiIIe fait

des bonds.
Galvanisere v. a. galvaniser, etamer. Galvani­

sering, en, galvanisation j; etamage m.
Galvanometer, et, galvanometre m; følsomt - ,

galvanometre sensible.
Galvanoskop, et, galvanoscope m.
Gammel adj. vieux; - t Sejldug til Smerting,

vieille toile f pour fourrure; - t Tovværk, vieux
filin m; Afdrag for Forskellen mellem - t og Nyt,
deduction pour difference du vieux au neuf.

Gang, en, Planke-, viruref; - (smal Passage
om Bord), coursive f; Skibet har en hvid ­
uden Bords, le navire a une bande blanche ii
l'exterieur; Aksel -, coursivefde la ligne d'arbres;
- (March), marche f; Hurtlg-, pas m accelere;
baglæns - , pas m en arriere ; Maskinens - ,
allure f de la machine ; Kronometerets - , marche
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f du chronometre; Skibet er under - , le navire
est en marche DU en route; et Skib under - ,
un navlre faisant route DU qui fait route; Skyd­
ning under - , tir m en marche; Antal Timer
under - , nombre d'heures de marche; Maskinens
økonomiske - , l'allurej'economique de la machine ;
under normal - , a I'allure normale ; Maskinens
langsomme - , la marche lente de la machine ;
sætte en Maskine l - , mettre une machine en
marche; Maskinen vil Ikke gaa I - , la machine
ne part pas; sætte Folkene I - med et Arbejde,
mettre les hommes a un travail; Torpedoen gaar
i - , la torpille part; Kronometerets daglige - ,
la marche diurne du chronornetre ; daglig - +
(Uret taber), marche f retard; daglig - -7- (Uret
vinder), marche f avance; den daglige - er +
45,56 (Uret taber), la marche diurne est un
retard de 4 s, 56; den daglige - er -;- 2 5, 5 (Uret
vinder), la marche diurne est une avance de
2 s, 5; -en forandrer sig, la marche change ;
- en var -;- 1 Sekund, den er nu + l Sekund,
la marche etait une seconde avance , elle est
maintenant une seconde retard ; hal paa en - I
ensemble! vende aIle paa en - , virer tous a la
fois; Evolutioner aIle paa en - , mouvements tout
a la fois. Gang-beæt ( Landgangsbræt), planche
f de debarquement; - hjul (i et Ur), roue f
d'echappement; - skiftning, changement DU ren­
versement m de marche; - skiftning med løs
Excentrik, renversement de marche a un seul
excentrique a calage variable; - skiftning med 2
faste Excentrikker, renversement de marene a
deux excentriques a calage fixe; Maskinens ­
skiftning, renversement de la machine ; - skift­
ningsapparat, appareil In de changement de mar­
che; - spil, cabestan m; dobbelt - spil, cabestan
il deux cloches; - sætningshage ( Torpedoudsky d­
ningsapp.), doigt ni d'ouverture du levier de prise
d'air; - sætningshane ( Whiteheads Torp.), levier
m de prise d'air; - sætningsmodsland (elektrisk
Motor), resistance f de demarrage ; - -sætnings­
ventil ( Whiteheads Torp.) soupape f de prise
d/air, (i et Torpedoudskydningsapp.) soupape f
de lancemenl.

Garantl-masklnmester, chef m mecanicien de
garantie; - tid, periode f de garantie.

Gardin, et, (til Solsejl), rideau m (d'une tente),
Garn, et, fil m; tjæret - , fil goudronne ; utjæret

- , fil blanc; Kabel-, fil de caret; Fiske - (Net),
filet m de peche ; Sejl- , fil a voile; Sklbmands-,
bitord m; Drlv-, filet derivant j Sætte-, filet
dormant; faststaaende - , filet fixe DU sedentaire ;
smalbundet - , filet å mailles serrees DU a petites
mailles; - med store Masker, filet il grandes
mailles; fiske Makrel med - , faire la peche du
maquereau aux filets; give eller sætte et - ,
mouiller DU jeter un filet; røgte et - (tage Fisken
ud og lade Garnet blive staaende), relever un
filet; bjerge eller tage et -, relever un filet; et
- s Højde eller Dybde, chute f d'un filet. Garn­
fiskeri, peche f au filet.

Garnere v. a. vaigrer, garnir , (i Kahyt og
Kamre) lambrisser; - med Maatter (J. Eks. i
Lasten), garnir de nattes f, natter. Garnering, en,
(indenbords Klædning) vaigrage m, (i Kahyt og
Kamre) lambrissage m, (i Lasten) vaigrage de
cale; aaben - , vaigrage il claire-voie; - med
Maatler (1: Eks. i Lasten), garniture f de nattes ;

- med løst Træ I Bunden af Lasten under Lad­
ningen, grenier m, fardage m DU parquet m de
chargement. Gamerlngs-planke, vaigre f; - træ
(Stykker af) til at lægge I Bunden af Lasten,
bois m de fardage.

Gas, en, gaz m. Gas-arter pl. gaz m. pl.; - bøje,
bouee j'å gaz; - check (paa et Projektil), ceinture
fa expansion d'un projectile; - eksplosion, explo­
sion f de gaz; - kul , houiIIe f a gaz; - tryk,
pression f de gaz; - udstrømning (J. Eks. gennem
Tætdelene paa en Baglademekanisme), fuite f
de gaz.

Gast, en, homme (se Sammensætninger).
Gat, et, Sø-, goulet m, passe f; Vullngs-,

mortaise f de liure; Helle-, soute f; Spy-,
dallot m; Slut-, trou m de elef, mortaise f;
Hummer-, encomail m. Gatfinne, en, nageoire
f anale.

Gatllng's Mitrailleuse, en, mitrailleuse f Gatling.
GasolInmotor, en, moteur m a gazoline.
Gear, en, (paa en Cyke l), multiplication J.
Gedde, en, (esox lucus) brochet m.
Gede, en, (i Træ), aubier m.
Gehæng, et, celnturon m; Læder -, ceinturon

de cuir ; sort SlIke-, ceinturon m de soie noire;
Skulder-, baudrier m; bære - et over (under)
Kjolen, porter le ceinturon par dessus (sous)
I'habit.

Geled, et, rang m; staa paa 2 - der, etre sur
2 rangs; aabne - derne, ouvrir les rangs; aabnede
- der, rangs ouverts; slutte - derne, serrer les
rangs; sluttede - der, rangs serres. 151e, 2aet - ,
premier, second rang ; stille op paa 2 - der, se
former sur deux rangs; bageste - , dernler rang;
I -det, dans le rang; han har tjent sig op fra
- det, il sort des rangs DU du rang; Rekrutering
(til Officeri fra - det, reerutement m (des officiers)
par le rang; udenfor - det, hors du rang.

Gelænder, et , (saavel selve Gelænderet som
den øverste Del afJern eller Træ) garde-corps m.

General, en, general m. General-adjudant, aide
/Il de camp general; - angivelse til Toldvæsnet
(ved Indklarering) manifeste In d'entree, (ved
Udklarering) manifeste m de sortie ; - auditør,
auditeur m general, jurisconsulte m des ministåres
de la marine et de la guerre (avec le rang de
general de brigade), chef du corps des auditeurs;
- distance, chemin m (total) parcouru, distance f
parcourue; - Inspektør for Flaaden, inspecteur
m general de la marine; - Intendant, commissaire
m general; - kort , routier m, carte f routiere ;
- kurs, route f moyenne ; - læge, directeur m du
service de sante ; - manøvre, exercice m general
de manæuvre; - rapport , rapport ni de fin de
campagne ; - rulle, role m general de I'equipage ;
- stab, etat-major m; - stabskaptajn, capitaine
In d'etat-major; - stabskort , carte f de l'etat­
major; - stabsmærke, sommet m de triangulation ;
- tolddirektorat, direction fgenerale des douanes;
- tolddirektør, directeur m general des douanes.

Generobre v. a. reprendre. Generobring, en,
reprise f.

Genindladning, en, rembarquement m.
Gennem adv . par; fra Nord til Syd - Vest, du

nord au sud par I'ouest; Fyret er synligt fra Syd
- Vest til N. V., le feu est visible depuis le sud
jusqu' au N. O. par I'ouest; Vinden drejer - ø
le vent tourne par I'est; blæse (en Kondensator)
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- , purger; bryde - Fjendens Linie, rompre la holde - eksercits , faire 1'exercice du fusil; ­
ligne ennemie; gaa - Vinden t vende), virer de fabrik, fabrique f de fusiIs; - greb, mouvement
bord vent devant; Skibet vil ikke gaa - Vinden, 1/1 (du rnaniernent) d'armes; - ild , feu 1Il de
le navire ne peut pas franchir le lit du vent ; mousqueterie ; - kis te, colfre 111 d'armes ; - kolbe,
løbe - et Sund, franchir une passe; Brasen farer crosse f de fusil; - kradser, tire-bourre 1/1; ­

- en Blok, le bras passe dans une poulie; krudt , poudre f å mousquet ou å fusil; - kugle,
Projektilet er gaaet - Pladen, le proiectile a balle f de fusil; - laas, platine f de fusil; - Iad­
perfore la plaque . Gennem-blæsning (af Kon- nlng, charge f de fusil; - løb, canon 111 de fusil;
densatoren), purge f ; - blæsningshane, robinet - prop, bouchon ni de fusil; - pyramide, falseeau
111 de purge; - blæsningsrør, tuyau /li de purge; m de fusils ; - rem, bretellefde fusil; - række,

blæsningsventli, soupape f de purge ; - brud råteller 1/1 d'armes ; - salve, decharge f de mous­
af en Dæmning, rupture f d'une digue; - bryde queterie; - skive , cible f pour le lir au fusil;
en Dæmning, rompre une digue; - bryde den - skud, coup m de fusil ; - skydning , tir 1/1 au
fjendtlige Linie, rompre la ligne ennemie ; - fusH ; - skæfte, bois m de fusil.
bryde en Panserplade, perforer une plaque de Gibbe l l . a. gambier ; - et Sejl, changer Oll

cuirasse ; - bryde 20 cm Panser ved Mundingen, gambier une voile ; gib Storsejlet I changez la
perforer 20 cm de cuirasse å la bouche; - bryd- grand'voile!
nlng af Panser, perforation f de cuirasse ; netop ' Gie, en, caliornej: (Gier og lignende Apparater
- brydning, perforation stricte ; - brydningsevne, kaldes "apparalIx " 1/1. pl. der i Enkeltta/ hedder
pulssauce f perforatrice 0/1 de perforation; -I'"appareil" 1/1). Gie-blek , poulie f de caliorne;
gaaende Bolt, boulon ni traversant; - hulle med --løber, garant m de caliorne; - skaa ren (fi ndes
Skud, cribler de coups; - krydse Oceanet paa ikke paa fransk ).
langs og paa tværs, baltre l'ocean en long et Gig, en, yole f (langt smalt Fartøj der sjeldent
en travers; - løbende Dæk, pont /li de bout en benyttes i den franske Marine, hvor det erstattes
bout ; - sejling , passage 1/1; - sejlings farvand, af Hvalbaadc .boteiniercs" J. GIgroer, en, homme
voie l maritime de passage. 1/1 de la yole.

Gentage v. a. et Signal, repeter un signal. Gigtgas, en, gaz 1/1 pauvre. Gigtgasturbine, en,
Ger, en, pointe l ; virure f perdue Oll supprirnee. turbine f å gaz pauvre.
Gerde, en, garde f; Gaffel-, palan ni de garde . GllIing, en, (i et Sejl ) echancrure j ; (paa et
Gevind, et, filet ni de vis; aabne Ventilen et - , Skib) voute l (d'arcasse); under - en, sous la

ouvrir d'un tour la soupape; skrue over , rnåcher voute. Gillingstræ, montant 1/1 de voate, allonge
le filet de la vis; skære - , fileter, tarauder; l de voute.
skære - et op, raviver les filets ; skaaret med Gir, en , ernbardee l; tage en - , embarder ;
fint - , taraude å filets tres fins; højreskaaret luv (læ) , ernbardee au vent (sous le vent);
(venstreskaaret) - , filet //I pas å droite (pas å tage en Bagbords - , embarder sur båbord; Styr-
gauche). bords - , ernbardee sur tribord; tage en luv - ,

Gevær, et, fusil m; med Centralantændelse, faire une ernbardee au vent, embarder au vent;
fusil å percussion centrale ; - med Patron med kaste i - , embrayer, enclancher; kaste ud af - ,
Slagstift, fusil å broche; - med Cylindermeka- desenclancher, desernbrayer ; kaste Excentrik­
nisme, fusil å verrou ; - med Piston, fusil å piston ; stangen ud af - , deseneluncher la bieIle d'ex­
- med Bundstykke paa Hængselbolt, fusil å centrique.
tabatiere ; dobbeltløbet - , fusil å deux coups Oll Gird, en, perimetre 1/1, chaine f (la longueur de
å deux canons; Baglade-, fusil se chargeant la chaine est mesuree de plat-bord il plat-bord).
par la culasse; Forlade -, fusil å baguette ; Gire 1'. n. embarder Oll faire des ernbardees
Magasin -, fusil il magasin; Rekyl -, fusil auto- (sur tribord ou sur båbord); ikke I n'embardez
rnatique , fusil -mitrailleuse m; Jagt-, fusil de pas! lad vær at - saa meget I ne faites pas
chasse ; Tændnaals-, fusil å aiguille; - til lant d'ernbardees! han - r meget, il embarde
Redningspil, fusil porte-amarre ; - i Hvill arme beaucoup .
sur l'epaule droite! tage - i Hvil, mettre I'arme Gisning, en, estime t; nppreciation l ; efter - ,
sur l'epaule droite; tage - ved Fod, reposer d'apres l'eslime.
1'arme; - ved Fod l reposez arme! Folkene staar Glsse l '. a. estimer, apprecier ; en Afstand,
med - ved Fod, les hommes ont l'arrne au estimer Oll apprecier une distance ; - t Bredde,
pied ; tage - paa Skulder, porter l'arme , se latitude l par l'estirne Oll estirnee ; - t Længde,
mettre au port d'armes; - paa Skulder I portez longilude l par l'estime Oll estimee ; - t Plads,
arme! Folkene staar med - paa Skulder, les point m estime.
hommes son t au port d'arme; fæld - I croisez Gitter, en, ecope l (betyder nærmest Øsekar).
(ba'ionn)elte! presenter - I presentez arme! Gittre v. a. udenbords, nettoyer il l'exterieur,
Vagten skal presentere - for, la garde doit GIttrepram, plate f Oll ras m du maitre calfat.
presenter les armes å; - I Arm1 1'arme au bras ! Give v. a. donner; giv Agt1 garde å vous!
lad - I chargez! Skansevagten træder I - , la Loddet - r 5 Meter tæt ved Klippen, il toucher
garde prend les armes; strække - , mettre bas la roche la sonde indique 5 metres; - Kontra­
les armes ; sætte - erne i Pyramider, former les damp, renverser la vapeur; - Kontraordre, con­
faisceaux; fatte - erne tnaar de har staaet i tremander; (sætte) Kursen, donner la route ;
Pyramider), rompre les faisceaux; til - I aux - tudsætte t et Fiskegarn, mouiller DU jeter un
armes! raabe til - , crier: aux armes; Vagten filet; - Ror, mettre la barre; - en Salut paa
træder til - , la garde prend les armes. Gevær- 15 Skud, faire un salut de 15 coups; - en Ende
ammunition, munitions j: pl. pour fusiIs ; - ekser- til et Fartøj, donner un faux-bras å une ernbarca­
clts, exercice /li du fusil, maniement 111 d'armes; tion; - en Slæber til et Skib, donner la remorque
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il un navire ; et Skib Spring, donner de la
tonture a un båtiment; - (fire) et Sejl ned i
Gaardlngerne, faire descendre une voile sur les
cargues; - en Ende ned paa Dækket, envoyer
une manreuvre sur le pont; Kutteren skal ­
Yawlen 2 Minutter (forud), le cåtre rend au
yawl 2 rninutes ; - et Sejl op, carguer une voile ;
- op I Læ (til Luvart), carguer sous le vent (au
vent); giv opl carguez! dersom Skibet - r sig,
si le navire vient il [ouer; Dækket - r sig, le
pont joue; Vejret - r sig, le temps s'adoucit;
Skoddet har -t sig, la cloison a cede ; Masten
har - t sig, le rnåt a consenti.

GIvtov, et, (til et Raasejl) cargue-point f, (til
et Gaffelsejl) cargue fi - e og Gaardinger af
Storsejl I a carguer la grand'voile ! - e og Gaar­
dinger af Undersejll a carguer les basses voiles !
hale op af et - , peser une cargue-point; hale
et - klos for, peser une cargue a bloc.

Glansflsk, en , [lampris luna) lampris m lune ,
poisson-lune m (vieux ), pei m d'Africa.

Glas, et, verre m; et - paa Faldrebet, un coup
de l'etrier; Logge-, ampoulette f ; - I et Koøje,
verre de hublot ; - I Dækket, verre de pont;
kulørt - til en Sekstant, verre colore d'un
sextant; Vandstands-, tube m de niveau; slaa -,
piquer l'heure; slaa 4 - (paa Kvældsvagten),
piquer 2 h ; slaa 8 - , piquer 8. Glas=dør (til en
Projektør), portefplane (d'un projecteur) ; - hane,
robinet m de niveau i - kob, en, (Flaad af Glas),
flotte f en verre.

Glat adj ., det glatte Lag, la bordee ; en ­
Skibsside (fri for Udbygninger), muraille f de­
gagee; - Dæk (uden Overbygninger), pont m
ras i Søen er - , la mer est plate; Søen var ­
som et Spejl, la mer etait unie comme un rniroir.
Glat=boret (Sky devaaben), lisse; - dækket Skib,
navire a pont ras; - høvl , rabot m il repasser;
- løbet , a årne f lisse; - løbet Kanon, canon
111 lisse.

Glide v. n. (med et Aeroplan), planer.
Glide=baad (som glider henad Vandet), hydro­

plane m; - flugt, vol m plane; gaa ned (med et
Aeroplan) l - flugt, descendre en vol plane; ­
kontakt (elekt. ), curseur mi - muffe, manchon
111 glissant ; - sko , patin 111 de glissiere , (til et
Krydshoved) patin m de traverse, ( til en Ret­
ningsbjælke) sabot m de pointage ; - stykke (paa
Laasen til Maxims Mitr.), porte-cartouches 111.

Glider, en , tiroir m; D-, tiroir en D; kort
(lang) D-, tiroir en D court (en D long); dobbelt­
portet - , tiroir il doubles oriflces ; enkeltportet
- , tiroir li un oriflce i Hjælpe-, soupape f au­
xiliaire ; Ekspanslons-, tiroir de detente j Kasse -,
tiroir en coquille; cylindrisk - , tiroir cylindrique;
kompenseret - , tiroir cornpense; - med Pakring
paa Ryggen, tiroir cornpense , tiroir avec corn­
pensateur; - med Bærecylinder, tiroir equil ibre ;
Rlste- eller risteformet - , tiroir agrille: Skuffe
- , tiroir en coquille ; Stempel-, tiroir a piston ;
treportet - , tiroir a trois oriflces. Glider -aksel,
arbre m des tiroirs ; - kasse , boite f a tiroir;
- kassedæksel, couvercIe m de la boite il tiroir;
- mekanisme , rnecanisme m de tiroir; Joy's -
mekanisme, balancier m joy; MarshaII's - meka­
nisme, mecanisme m Marshall ; - ryg, dos m de
tiroir ; - slag (Vandring), course f du tiroir;
- spejl , glace f de tiroir ; - stang, tige f de tiroir.

Glimt, et, eclair m, lueur f; - fra en Kanon,
lueur f, eclair m d'un canon .

Gloende adj. Kugle, boulet m rouge.
Gløde v. a. <I': n. faa til at - , porter au rouge ;

Kullet - r ( i en Buelampe), le charbon devient
incandescent. Gløde=lampe, lampe f a incandes­
cence ; - lampedetektor, en, detecteur m li lampe
a incandescence; - lys , Iurniere f par incande­
scence; Auers - net, manchon m Auer; - rør
(i en Motor), tube m d'aIlumage; - traa d (i en
Motor), fil m d'aIlumage . Glødningspatron,
amorce f de quantlte,

Glødskai, en, ecaille f de laminage.
Gnidning, en, frottement m. Gnidningsmod­

stand, resistance f due au frottement.
Gnist, en , etincelle f Gnlst=dannelse (ved

Kostene i en Dynamo), etincelles f. pl . aux
balais; - fanger, pare-etineelles m; - rum, cabine
f de telegraphie sans fil; - telegraf, radiotele­
graphe mi - telegrafere , telegraphier sans fil,
radiotelegraphier ; - telegrafering, telegraphie f
sans fil (T. S. F.); afstemt - telegrafering, tele­
graphie sans fil accordee ; - telegrafstatIon, poste
m de telegraphie sans fll; - telegram, depeche j'
radiotelegraphique.

God adj. bon ; - Ankerplads, bon mouillage;
- Holdebund, fond m de bonne tenue ; -- Lej­
lighed, vent m favorable; - t Søsklb, navire qui
tient bien la mer. Kaste til for godt, tourner a
demeure.

Gods, et, surre alt løst - paa Dækket, saisir
sur le pont tous les objets mobiles; Artillerl -,
materiel m d'artillerie ; Boven Bram-, capelage
m de cacatois au de fleche ; Bram-, capelage m
de perroquet; Forbrugs-, matieres f pl. consom­
mables ; Læsejls -, greement m de bonnette;
Styk-, marchandises f pl. en cueillette; Stænge
- , capelage m de rnåt d'hune; Under-, basse­
carene f, greernent m de bas måt; Vare-,
rechanges m. pl.; Varpe-, aussieres f pl. de
halage; Vrag-, epaves f pl., debris m. pl. de
naufrage; - (Rigning som ligger samlet paa
en Top) capelage m, (Rigning i Almindelighed)
greernent m; - et paa Sprydet, le capelage du
beaupr e ; - paa en Gaffel, paa en Raa, garniture
f d'un e corne, d'un e vergue ; - til en Kanon,
greement m d'un canon i - til et Fartøj, greement
d'un e embarcatlon; Baadsmandens - , le materiel
du maitre d'equipage ; løbende - , rnanæuvres
f pl. courantes; staaende - , manreuvres f pl.
dorrnantes ; surre - et paa Æselhovedet, saisir
le capelage sur le chouque ; hejse Bram -et op
paa Stængeæselhovedet, hisser le capelage de
perroqu et sur le chouque du måt d'hune; lægge
- et tilrette paa Æselhovedet, disposer le capelage
sur le chouque; Tampen af Brasen staar fast
paa Stænge-et, le bras fait dormant au capelage
du måt d'hune. Godstykkelse (paa en Kanon),
epaisseur f du metal li la culasse (d'un canon).

Godt adv. bien ; dreje - udenom Fyrskibet,
donner un bon tour au bateau-feu ; gaa - udenom
Pynten, passer bien au large de la pointe; holde
Fyrtaarnet - fri af Pynten, tenir le phare bien
ouvert de la pointe; holde (styre) - fri af
Damperen, passer li bonne distance du vapeur,
gouverner franchement en dehors du, a droite
du au a gauche du vapeur.

Godtgørelse, en, for Husleje, indernnite f de
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logernent; - for Forlis af Tøj, indernnite f de Grind, en, se Grindehval. Grinde -fangst, peche
perte d'elfets; - for Repræsentationsudgifter, fde l'epaulard; - hval (globiceps melas), epaulard
frais m. pl. de representation. m il tete ronde.

Golf, en , golfe m. Golfstrømmen, le GUlf-1 Grisesti, en, (Svinesti), cage f aux pores .
stream. Gros=havarl, et, avarie f grosse au commune;

Gondol, en, gondole f; - (linder en Ballon), - tonnage, tonnage m brut.
nacelle f; Gondol=fører, gondolier mj - rand, I Grov adj. gros; sigte med - t Korn, viser il
bordage m (de nacelle). guidon plein; t Sand, gros sable m; - t Skyts,

Gongon, en, gong m. grosse artiIIerie j; grosses pieces J pl. Grov=fll,
Graa-se], en, (merlangus carbonarius) merlan m grosse lime f j - smed, forgeron m.

noir, charbonnier m, colin m; - sæl, (halichærus I Grube, en, (som opstaar i et Kanonlob) piqure
grypus} phoque m gris. f, (Blære fra Støbning) soufflure f; Jernet faar

Grad, en, degre m; Bredde ,degre de latitude; - r, le fer se pique j Rørene faar - r og ruster,
Længde-, degre de longitude; være paa 40 ers les tubes se piquent et se rouillent. Grube=
N. Bredde, etre par 40 degres de latitude nord; dannelse, en (ved Rust eller Udbrænding), piqure
styre paa - , gouverner au degre ; Pejling paa f; - gas, grisou m.
- , relevement au degre ; Pejling i - er, releve- Grund, en, banc, (som man kan jlyde over)
ment en degres; - (J Eks. paa en Bolt), bavure bas-fond m, (som man ikke kanjlyde over) haut­
t: - om et Hul (i en Jernplade), bavure r; fond m, (nu bruger man næsten altid Udtrykket
militær - , grade m rnilitaire ; Løjtnants-, grade "bas-fond" for "haut-fond")j Sand-, bane m de
m de lieutenant; blive forfremmet i - (til en sable; Kllppe-, plateau m de roches; Sten-,
højere - ), etre promu en grade (au grade supe- banc de cailloux; - (Blind), fond m; løs, land­
rieur}; I de underordnede. - er, dans les grades Iløs - , bas-fond detache Oll isole ; Skibet er paa
subalternes. Grade=lnddellng, graduation f en - , le navire est echoue Oll au plein; komme
degres ; - maal , echelle f graduee ; - maaling, eller løbe paa ved Lavvande, s'echouer Oll se
geodesie f; - net (i et Kort), canevas m (d'une rnettre au plein au moment de la basse mel';
carte). røre - en, toucher (le fond); røre - en med Hælen,

Gradient, en, IBarometerforskel}, gradient m. talonner ; staa paa ,etre echoue, etre au plein;
Gran, en, sapin m. Grantræ, et, (Ved), bois Skibet el' kommet paa - og staar endnu, le

m de sapin. navire s'est echoue et n'est pas encore renfloue ;
Granat, en, obus m j Brandrørs-«, obus ordi- flyde af - en, se renflouer; hale et Skib af -en,

naire; Haand ,grenade f ; Øvelses- , obus d'ex- desechouer un navire j Skibet kom af en ved
ercice; - med Anslagsbrandrør, obus å fusee egen Hjælp, le navire se renfloua par ses propres
percutante ; - med Bundbrandrør, obus li fusee moyens; sætte et Skib paa - , echouer un navire,
au culot; - med Kappe (til Gennembrydning af mellre un navire au plein ; tage en, toucher;
haardt Panser), obus li coiffe, obus coiffe; - tage af - en, renflouer, mettre li flot, desechouer ;
med Temperingsbrandrør, obus li fusee å temps; løbe 10 Knob over - en, filer 10 næuds sur le
- med stærkt eksplosive Stoffer, obus il explo- fond. Grund=braad, brisants m. pl., lame f de
sifs puissants; - der springer i Anslaget, obus fond; - maling, couche j'd'appret, premiere couche
qui eclate au choc ; Panser-, obus de rupture; f de peinture; - plade (under en Maskine), plaque
Halvpanser-, obus de semi-rupture; Staal -, f de fondation; - skud, coup m de canon il fleur
obus en acier ; Støbejerns ,obus en fonte; ladt d'eau au li la flottaison ; - støde, s'echouer, se
- , obus charge; ledig - , obus vide; panser- mettre au plein; - stødning, echouage m, echoue­
brydende - , obus de rupture j tom - , obus vide. ment m j - stadnlng med Forlis, echcuement m
Granat=harpun, harpon m il obus; - ild, til' m il avec bris; - stødning paa Kysten, echouage il la
obus; - kanon, obusier m; - kardæsk, obus li cåte ; frivillig - stødning, echouement volontaire ;
balles, obus li mitraille, (fyldt med Segm enter) - talje , palan m de barre; ret - tov (til Køl­
obus il segments , t tned Kammerladning) obus il Izaling}, cåble m de surete 0/1 de retenue; for­
balles il charge arriere ; - magasin , soute I il Ikert - tov, cåble m de redresse (hertil benyttes
obus, soute f li projectiles; stump, ec lat /Il Gier, der benævnes "caliornes j: pl. de redresse" J.
d'obus. Grund adj., - t Vand, peu d'eau, petits fonds m.

Gratiflcatiflkation, en, gratification I ; Kaptajnens pi. eau f peu profonde j del' er - t Vand, il y a peu
- , (Kaplak) le chapeau du capitaine. d'eau au peu de fond; faa - t Vand, komme paa

Grav, en, fosse f, (Fordybning i Havbunden) - t Vand, venir par de petits fonds j være paa
fosse j; (Rende i Havbunden ) fosse allongee ; - t Vand, etre par de petits fonds; der er meget
Fæstnings ,fosse m; tør - , fosse sec ; Maste I ere Vand her, les fonds diminuent beaucoup.
- , fossefaux bois; Tømmer - , fosse faux bois. Grunde l '. a. •1'- n. (med Maling), donner la

Grave v. a. creuser; - en Kanal, creuser un premiere couche (de pelnture); det - I' op, les
canal; - Sand, prendre du sable; - t Rende, fonds diminuent, le fond diminue; det - r hurtigt
chenal m dragne. Gravemaskine, excavateur m. op, les fonds diminuent rapidernent ; det - r jævnt

GravItetscentrum, et, centre /Il de gravite. op, le fond monte gradueIlement j det - r pludseligt
Greb, et, se Gevær -, Haand-. op fra 15 til 5 Meter, la profondeur passe brusque-
Gren, en, (paa et StagøjeJ, branchef(de fourche ment de 15 li 5 metres; - t Farvand, parage /Il

d'etai]. Grenledning, en ti et elektrisk Kredsleb}, parserne de bas-fonds.
derivation J; eircuit m derive. Gruppe, en, groupe m. Gruppe-blink, eclats

Gribe v. a. saisir, attraper; - en Ende (man m. pi. groupes , groupes m d'eclats; farvede -
hil/er), attraper un faux-bras j - Flugten, prendre blink, groupes /Il de colorations ; Fyr med To-
chasse . Gribestrop, en, estrope f il branches. - blink , feu III il eclats groupes par deux; Fyr
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med - formørkelser, feu ni il groupes d'occul­
tations; - fører, chef m de groupe j - orden,
ordre m en groupes ou en pelotons.

Grus, et, gravier nl.
Græs, et, herbe I; Sø-, herbes marines.

Græs-bund, fond m d'herbier; - tov, filin m en
bastin.

Grøn adj. vert; - Lanterne (- t Lys), feu ni
vert.

Grønlands=farer, en, navire ni qui fait le corn­
merce du Grænland ; - hval, (balæna mysticetus)
baleine I franche ; - stik , næud m de vache,
næud d'ajut.

Grønt (Urter til Slippe), legurnes tn. pl.; 3
Maaltlder fersk Kød og - , 3 repas de viande
fraiche et legumes, Grøntsager pl. , legurnes
m. pl .

Gudstjeneste, en , messe I, service m divin;
holde - , dire la messe. Gudstjenesteflag, flamme
I de messe (hvid. Stander med rødt Kors ) som
hejses under Gaflen ).

Guld=gallon,en, (til Distinktioner), galon /Il d'or;
Galabenklæder med - galioner , pantalon ni de
grande tenue il bandes d'or; - stribe (til Ærme­
distinktioner) galon m d'or, (paa Galabenklæder)
bande I ou galon ni d'or (de pantalon).

Gulvplade, en, plaque I de parquet; - rne paa
en Fyrplads, le parquet de chaulfe; riflet - , tåle
f striee de parquet de chaulfe.

Gummi, en, caoutchouc m; Gummiklap, en, (j:
Eks. i en Pumpe), clapet m en caoutchouc.

Gunstig adj. favorable; -- Lejlighed (Vind),
vent favorable.

Gut, en, Sø-, marin m; slaa væk med Pumpen
- ter l pompez garcons! hiv væk - ter, hiv vækl
hardi garcons l

Guttaperka, en, guttapercha m. Guttaperka­
Isoleret adj. isole il la gutta.

Gydefærdig adj. (en Fisk), pret il frayer.
Gyrnnastlk , en, gymnastique f; Gymnastik=

lærer, instructeur m de gymnastique, maitre /Il

de gymnastique; - sal, salle f de gymnastique.
Gyroskop, et, gyroscope m; Torpedo indrettet

til - (Sidestyrer), torpiIIe f obrlflee.

Gælle, en, (paa en Fisk ) outes J pl. Gælle
v. a. en Sild (borttage Gællerne), moucheter
un hareng.

Gøre v. a. faire; - en Ende fast, amarrer une
manæuvre; - fast for godt, amarrer il demeure ;
- en Talje fast med Stjert, fouetter un palan ;
- et Sejl fast, serrer une voile; - klar til at
lette, faire lespreparatifs d'apparelllage ; - klar
til at lette under Damp, se preparer il appareiller
sous vapeur; - Katten klar, disposer le capon ;
- Dækket klart, degager le pont; - en Kanon
klar (dog ikke lade den), approvisionner un
eanon; - Klartskib, faire branlebas de combat;
- et Fartøj klart, armer une embareation;
- Redningsbaaden klar, (bemande) armer, (for-
berede) disposer le eanot de sauvetage ; - et Far­
tøj klart til at hejse, meltre une embarcation sous
les palans; - Spillet klart (mane Kæden), garnir
le cabestan; - et Dampspil klart, rechauffer un
treuil il vapeur ; gør Eders Bedstel faites tout ce
que vous pourrez! - Sejl los, larguer les voiles;
Mærssejlene - s los og Skøderne skoddes for,
les huniers se larguent et se bordent; - IO
Knob, filer 10 næuds; Krydseren gør let 20 Knob,
le eroiseur donne facilement 20 næuds; - en
Kyst, - Land, reconnaitre ou decouvr ir une cote,
In terre; - Kap Trafalgar, allerrir sur Oll recon­
naitre le cap Trafalgar; - en Havn paa en Sted­
linie, allerrir sur un port par une droite de hauteur;
- Land paa Længden (paa Bredden), atterrir en
longitude (en latitude); - en Lanterne i Stand,
garnir un fanal ; Maskinen gør 50 Omdrejninger,
la machine donne 50 tours; - rent paa Dækket,
laver le pont; - en Fisk ren ( tage Indvoldene
ud), vider un poisson j - et Signal, faire un
signal; - et Signal ud, distinguer un signal; ­
smaa Slag, courir de petites bordees ; - Slag
paa Slag, eourir bord sur bord; - Vagt, faire le
quart; - Vagt i 24 Timer (I nspek tion), naar
Skibet ligger I Havn, faire la garde.

Gøs, en, pavillon m de beaupre . Gøsstage, en,
måt m de pavillon de beaupre.

H.
H. K. (hurtigskydende Kanon), T. R. (å tir

rapide); 15 cm H. K., 15 cm T. R.
Haa, en, (acanthias vulgaris) aiguillat m.
Haand, en, main f; hejse - over -, hisser

main sur main; hale med - og Magt, haler il
bras j føre Kilen ind med - og Magt, enfoncer
le coin il la main; give en - ( Haandsrækning)
til, donner la main il ; tage - en til Huen, porter
la main au chapeau; have en Lanterne ved - en,
avoir un fanal sous la main. Haand=bog for Sø­
værnet, annuaire /Il de la marine; -bøjle (Af­
trækkerbøjle) , pontet m; - flag (til Signaler),
pavillon m d'attaque; Signal med - flag, signal m il
bras avec pavillons; signalere med - flag, sig­
naler il bras avec des pavillons j komme I ­
gemæng med Fjenden, en venir aux mains avec
l'ennemi; - granat, grenade f; Mand bevæbnet
med - granat, gabier m grenadier ; - greb t -e- tag) ,
poignee f, manche m, ( i Eksercits) mouvement

m (du maniemenl d'armes); Eksercits paa - ,
exereice m par mouvements; - hjul (J Eks. til
en Ventil), volant m; - jolle, eartahu m; - kra fts,
il bras, il main; - krafts Taagehorn, cornet m de
brume il main; - langer, en (ved en Kanon), pour­
voyeur m; - line, ligne f il main; - linefiskeri,
peche f il la ligne il main ; - Iod, sonde f il main,
petite sonde, petit plomb m de sonde; - lodline,
ligne f de petite sonde; - log, loch m il bateau ;
styre med - magt, gouverner il bras ; hale med
- magt, haler il bras ; hale tot med -magt, raidir
il la main; betjene en Kanon med - magt, rna­
næuvrer un eanon il bras; - nitning, rivetage /Il

il la main; - penge (ved Hvervning), prime f
d'engagement ou d'enr ålement ; - pig , pique f
d'abordage ; - plukkede Kul, charbon m trie ; ­
pumpe, pompe f il bras; - rat , roue f il bras ;
- sav, seie f il main ; - skydevaaben, arme f il
feu portative; -~pade, anspect 111 ; - spil, treu il
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m il bras; - sprøjte, petite pompe f il main;
stemmer, mandrin m j - styreapparat, appareil m
il gouverner il bras, barre f il bras; - sving,
manivel1e f, (til Sideretning) manivel1e de poin­
tage en direction, (til Højderetning) manivel1e de
pointage en hauteur, (til Revolverkanon) manivel1e
de tir, (Max ims Mitr.) manivel1e f au levier m
de culasse ; - tag , poignee J, manche m, (til
Bundskruearmen) manivel1e f de vis de culasse,
(til Bundstykket i en Cylindermekanisme ) levier
m de fermelure de la culasse mobile, ( til Krum­
tapsaksel ved Hotchkiss Blokmekanisme) levier
/Il de manæuvre, (paa en Motor) manette f; ­
talje, palan m de dimanche, mousse mj - vaaben,
petites armes f pl., armes portatives; - vaaben­
ammunition, murtitions f pl . des armes portatives;
- vaabenfabrlk, manufacture f d'armes portarives j
- vaabenpatroner, cartouches f pl . pour armes
portatives: - vaabenskydnlng, lir m des armes
portalives j - vaabenskytte, fusilier rn; - vaaben­
øvelser, exercice m des petites armes j - vaad, ­
vod, seine f, senne f il main j - værker, ouvrier
m de profession, (Menig i Flaadens Mandskab)
ouvrier m marin; - værkerunderofllcer, officier­
marinier m de profess ion ; - okse, petite hache,
hachette f.

Haar=dug, en, (Flag dug) etamine f ; trække
v. a. Dampen, etrangler ou laminer la vapeur j
- trækning, en, etranglement m de la vapeur.

Haard adj. dur j t Brød, biscuil mi - Bund,
fond dur; - Byge, grain m fort, forte rafale t:
- Kuling, forte brise f, venI /Il frais; Kulingen
bliver - ere, le vent force ; give - t Ror, mettre
la barre toute ; - Strøm, courant m fort ; ­
Storm, grand coup m de vent; - t Vejr, gros
lemps m. Haardstøbt Projektil, projectile m en
fonte dure .

Haardt adv. Bagbord med Roret tf or at
dreje til Styrbord) ! il droite loute ! - op med
Roret l la barre au vent louIe! lægge Roret ­
over, mettre la barre toute ; lægge Roret - Styr­
bord (for at dreje til Bagbord), meltre la barre
il gauche toute; dreje - til Styrbord, venir en
grand sur lribord j Skibet ligger - paa Roret,
la barre est dur e ; - saaret, grievernent blesse,

Hag, et, ( Indskæring i Tømmer) adent m,
entaille ]:

Hage, en, (der stikker ud fra Land) epi m,
(Krog) croc III, tpaa en Blok) croc de poulie ;
Baads-, gaffe f j Hvirvel -, croc il emerillon ;
Kat-, croc de capon ; Slippe -, croc il echap­
pement ; - n paa en Baads-, le fer de gaffe;
- med Kous, croc il cossej hugge en - , crocher
un croc; slaa paa en - (med et Stik), faire un
nreud de griffe ou de croc de palan. Hage=blok,
poulie f il croc; - bolt, cheville f il croc, piton
m il croc j - jern (under en Rapert for at for­
hindre Opspring), agrafe f, agrafe-guide f ; - kile,
c1avette f il mentonnet; - lask, ecart m il croc
ou il dent.

Hage v. a. fast, accrocher; - sig fast i, s'ac­
crocher il.

Hagl, et ,\,' en, grele f ; en - af Projektiler paa
Maalene, une grele de projectiles sur les bUIS ;
- til Jagt, menu plomb m; line - , petit plomb ;
svære - , gros plornb; skyde med - , tirer il
plornb ; et - (- korn), un grelon, (til Jagt) un
grain de plornb. Hagl=byge, grain m de grele ; -

bøsse, fusil m de chasse ; - korn, grelon m, (til
Jagt) grain m de plornb; - patron , cartouche J
il plornb; - pung, sac m de plornb; - vejr, temps
m de grele.

Haj, en, requin m. Hajkrog, en, ernerillon /Il

il requin.
Hak, et, (i en Skov) coupee j; (i en Excentrik­

stang med løs Excentrik) encoche f de bielIe
d'excentrique.

Hakke I'. a. i Vinden, chicaner le vent. Hakke­
bolt, cheville j'barbelee ; - bræt, couronnement m.

Hal, et, coup m; hale med lange - , haler il
grands coups i et - endnu I encore un coup!

Hale v. a. haler; - et Skøde, border;
Klyverskode, border le foc j - luv Klyverskøde,
border le foe au vent ; - Styrbords Klyverskøde,
border le foe il Iribord; - lange Hal, haler il
grands coups j hal et Tag af Klyverskøde I un
eoup il l'ecoute du foc! - Haand over Haand,
haler main sur main; - med Haand og Magt,
haler il bras; - et Skib af Grunden, dehaler un
navire echoue; - agter efter, haler de l'arriere ;
- an et Skøde, border (une ecoute): - Store­
skøde anode-Vant, border il joindre la grand'
voile ; et SkIb bort, denal er un navire; - dør,
embraquer ; - Klyverskode Oakt, border plat le
foe; - Mærseskøder for, border les huniers ;
- Læsejlsyderskøde for, amurer la bon nette j

et Fartøj forefter, haler une embarcation de
l'avant ; - I en Ende, haler une manreuvre ; ­
I en Bras, haler un bras au sur un bras; - I
et GIvtov, peser une cargue j - I en Line, haler
sur une ligne; - I Toplenterne, peser les balan­
eines; - Ind, rentrer, haler en dedans ; - et
Læsejl ind, rentrer une bonnette; - et Gaffel­
sejl Ind, haler bas une voile goelette ; - Ind paa
Bomskøde, border le gui; - et Varp Ind, rentrer
une aussiere j - lidt Ind paa Slæberen, embraquer
un peu la remorque ; - Loggen Ind, rentrer le
loeh i - Loddet Ind, relever la ligne de sonde j

Ind I en Dok, entrer dans un bassin; ­
Kanonerne Ind, mettre les eanons au recul;
Skibet - r Ind paa os, le båtiment nous gagne;
- rask Ind paa et Skib, gagner un navire haul
la main ; vi - r Ikke kendeligt Ind paa Fregatten,
nous ne gagnons pas sensiblement la fregate ou
sur la fregate ; - klos for, haler il joindre ou il
bloc ; - Rebtaljerne klos for, peser les palan­
quins il [oindre ou il bloc ; - en Pram langs
Siden, accester un chaland ; - med hinanden,
haler ensemble; - med Nøkketag, haler il eoups;
- ned, arnener, haler bas, rentrer; - et Signal
ned, amener un signal; Stagsejlene ned,
amen er les foes; hal ned Klyveren I halez bas
le foe! - Læsejlene ned, rentrer les bonnettes;
- et Flag ned, amener un pavillon; - Flaget
( Nationsjl aget) ned (stryge Flaget), amen er son
pavillon; - Flaget ned (f Eks. ved Solnedgang),
rentrer les couleurs; - Flagene ned (naar man
flager}, rentrer le pavois; - et Skib op paa
Beding, haler un navire sur eale; - et Fartøj
op paa Stranden, haler une embarcation il sec
Oll sur la plage; - Portene op, ouvrir les sabords ;
- op af Gaardingerne, peser les eargues;
Klyveren over Staget, ehanger le grand foe; ­
overlang, pousser en long; - et Skib paa Bedlng,
haler un navire sur cale ; - et Fartøj paa Land,
haler une embareation il terre Oll å sec ; hal paa
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en Gang! halez ensemble! - en Ende stiv, em­
braquer une manæuvre ; - stiv luv Braser,
appuyer les bras du vent; - Fortøjningerne stive,
ernbraquer les amarres; - til Bloks, mettre,
hisser DU peser å bloc; - Kanonerne til Borde,
mettre les canons aux sabords DU en batterie j
- tot, embraquer; - det løse tot, embraquer
le mou; - tot med Spillet, raidir au cabestan ;
- tot Toplenter og Rakketaljer, peser raide les
balancines et drosses; - et Sejl ud (i Skødet),
border une voile ; - ud, haler dehors, pousser;
- et Læsejlsspir ud, pousser lin bont-dehors de
bonnette; hal ud Mesanen I bordez la brigantine!
- et Gaffelsejl ud under Gaflen, hisser une voile
goelette ; - ud i Læ (naar man reber), porter
la toile du ris sous le vent ; - ud til Luvart
(naar man reber), porter la toile du ris au vent ;
- ud af en Dok, sortir d'un bassin; - ud paa
Aarerne, souquer, allonger la nage; hal ud (paa
Aarerne)! souque un coup! - Forskibet ud fra
Kajen, ecarter l'avant du quai ; - ud for (med
et Skib), virer båbord (ou tribord) devant; hal
væk (i en Ende)! hale dessus! souque! - væk
(forhale), dehaler; Vinden - r sig agterligere, le
vent hale l'arriere; Vinden - r sig forlIgere, le
vent hale I'avant; Vinden - r sig sydligere, le
vent hale le sud; nordlig Vind der - r sig vestlig,
brise du nord halant l'ouest; Vinden - de sig
meget nordligere end den foregaaende Dag, la
brise halait beaucoup plus le nord que la veille;
den halende Part, le courant, le retour.

Hale, en, queue f j - med Dæmpningsflader
(Aeroplan), queue f stabiIisatrice. Hale-finne, en,
nageoire f eaudale ; - parti paa en Whltehead's
Torpedo, queue f d'une torpiIIe Whitehead.

Halm-prlk, perche f [flchee dans le fond) a
botte de paille ; - visk (paa en Prik ), bottef de
paille .

Hals, en , amure f; Fokke -, amure t' de
misaine ; Mesans-, amure de brigantine; Store
- , amure de grand ' voile; Drue-, coIlet m de
bouton de culasse ; Bajonet-, coude m de ba'ion­
nette; Kolbe-, poignee f de crosse; paa et
Revolverskæfte, polgnee f de revolver; - paa
en Kanon, coIlet m de tuIipe ; - paa et Patron­
hylster, coIlet m d'une douille j dobbelt (enkelt)
- , amure double (simple) ; dreje til Vinden for
Bagbords-e, serrer le vent b åbord amures; for
Styrbords- e, tribord amures; ligge for Bag­
bords-e, etre ou courir båbord amures , avoir
les amures a håbord j ride under Store-, amurer
la grand' voile; ride en - helt under, amurer a
bloc ; skifte - e (vende), changer d'amures;
stikke op - e, lever les lofs; stik op - er I leve
les lofs! Hals-barm, point m d'amure ; hale op i
- barmen , relever le point j - blok , poulie f
d'amure; - blok og Skødsblok samlede til et
Undersejl, bouquet m de basse voile ; - klampe,
taquet m d'amure; - talje, palan m d'amure.

Halse v. n. rundt, virer de bord lof pour lof.
Halv adj. dem i ; - højre om l derni- å-droite,

(a) droite! - Ebbe, mi-jusant m; - Flod, mi­
flot m; - Kraft, derni-vitesse j"; Flag paa - Stang,
pavillon m a mi-mår DU en berne ; hejse eller
sætte Flaget (Nationsjlaget) paa - Stang, mettre
ou hisser les couleurs en berne; - Vind, vent
m de travers ; hejse et Flag - t op, hisser un
pavillon a mi-drisse j hejse - t op under Gaflen,

hisser å mi-corne. Halv-automatisk Kanon, canon
m semi-automatique ; - befaren Matros, matelot
leger; - cirkel, demi-cerele m; den farlige ­
cirkel (i en Cyklon), le derni-cercle dangereux;
den Ikke farlige - cirkel, le derni-cercle maniable j
- cIrkeldeviatIon, deviation f serni-circulaire j ­
deling, demi-section f; - diameter, demi-diametre
m; apparent - diameter, demi-diametre m appa­
rent; løftet - dæk, gaillard m d'arriere sureleve.
(Hytte) demi-dunette f j Baaden er forsynet med
- dæk, le bateau est demi-ponte ; - dæks Baad,
bateau m derni-ponte ; - gaia (Tj enesteunijorm med
Epauletter og trekantet Hat), grande tenue f de
service; -knob, demi-næud m; -kugle, hemls­
phere m; Skib bygget paa den nordlige - kugle,
navire construit dans l'hernisphere nord; - maane,
derni-lune f , ( tyrkisk) croissant m ; - model af
en Yacht, bloc m d'un yacht; - pansergranat,
obus m de serni-rupture ; - port, mantelet m en
deux parties ; - rense et Fyr, deerasser un four­
neau å l'anglaise; - skive, encornail m; - skygge,
penornbre f; - stik, demi-clef f j gøre et - s tik,
faire une derni-clef'; dobbelt - stik, deux derni­
elefs å capeler ; - talje , palanquin m; - trunk,
fourreau m; - tørn, dem i-tour m; - ø, presqu'ilef

Hammer, en, marteau m; Damp - (opretstaa­
ende), marteau-pilen m å vapeur ; For-, marteau
ådevant ; Klap-, maillet m de calfat; Klo-,
marteau å dents ; Nit-, marteau å river; Smede
- , marteau de forge ; - ( til en Kanonlaas),
marteau /Il; - paa et Bolværk, defense f de quai.
Hammer-bane, table f de rnarteau ; - bar, mal ­
leable ; - barhed, maleabilite f j - haj, requin m
marteau j - maskine, rnachine f å pilon; - pen,
panne f de marteau ; - skaft , manche m de
rnarteau; - skæl, battitures f pl . ; - slag, coup
/Il de marteau.

Hamp, en, chanvref; - af bedste Sort, chanvre
de premier brin; - af 2deo Sort, chanvre de
second brin. Hampe-pakntng , garniture f en
chanvre, (Pakgarnene) tresse f en chanvre ; ­
tovværk, cordage m en chanvre.

Hamre v. a. marteler, travailler au marteau ;
- en Blok med Damphammeren, marteler un
lingot au marteau-pilon.

Handels-damper, en, cargoboat m, vapeur m de
commerce, vapeur m marchand ; - dampskib,
cargoboat tn , navire ni å vapeur marchand;
f1aade (Marine), marine f marchande, (Samling
af Handelsskibe) flotte f marchande DU de com­
merce; - flag, pavillon /Il commercial DU de corn­
merce; - havn , port m march and DU de com­
merce; - krig, guerref commerciale; - krydser,
croiseur m auxiIiaire; - marine , marine f mar ­
chande DU de commeree ; - skib, navire m mar­
chand ou de commerce ; - tonnage , tonnage m
marchand Oll commercial ; - vej , route f com­
merciale ; - ødelægger (hurtig Krydser), destrue­
teur m de commerce.

Handicap, en, handicap m; Kapsejladsen bliver
sejlet med - , la course est courue en handicap.
Handicappe 11. a. handicaper; Kapsejlerne - s
efter deres TonsdrægtIghed , les coureurs sont
handlcapes d'apres leur tonnage. Handicapsejlads,
en, course f handicapee, course en handicap (pl.
- s en - s).

Handling, en , acte m; begaa en fjendtlig
commettre un acte host ile.
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Handske, en, gant m; Sejlmager-, paumelIe l
de voilier.

Hane, en , robinet m; Afløbs-, robinet de
sortie; Blæse-, robinet souffleur; Bund-, robinet
de fond; Damp -, robinet å vapeur; Flrgangs-,
robinet å quatre voies; Føde -, robinet alimen­
taire; Indsprøjtnlngs-, robinet d'injection i Prøve
- , robinet jauge; Skum ,robinet d'extraction
(de surface); Smøre-, robinet graisseur au de
graissage ; Stop-, robinet d'arret; Sø -, robinet
de prise d'eau; Udblæsnlngs-, robinet de purge ;
- hvorpaa man kan skrue en Sprøjteslange,
raceord m ; - hvormed man sætter et Magasin
under Vand, robinet de noyage ; - paa et Gevær,
chien m ; - til Hotchkiss' Blokmekanisme eller
til Laasen paa en hurtigskydende Kanon, marteau
TIl; lade - n gaa ned, abattre le chien, mettre le
chien å l'abattu ; spænde - D, armer le chien,
armer (le fusil) i sætte - n i Ro, rnettre le chien
au cran de repos, desarmer ; - I Rol desarmez l
sætte - n paa hel Spænd, mettre le chien au
cran de l'arrne ; - n staar paa hel Spænd, le
chien est arme. Hane -bolt (Hotchkiss' H. K.),
axe m du percuteur; - fod, {til Pikfaldl patte l
d'oie de drisse de pie, (til Solsejlet I araignee f de
tente; Buggaardlngen staar fast med - fod , la
cargue-fond fait dormant en palte d'oie ; - hus,
boisseau m de robinet; - nøgle, elef l de rob inet;
- told, tournant T1l ou noix I de robinet; - træk,

et, tringie I de commandement ou de rnanæuvre
de robinet.

Hanger , en, pantoire f, (i et Spant) allonge
I (se Oplængcr) ; - til Mærsetakkel, pantoire
I de candelette ; - til SIdetakkel, pantoire l de
caliorne de bas måt ; - til Fokkesidetakkel,
pantoire l de caliorne de misaine.

Hank, en, (til et Hankegarn.) bandingue l
Hankegarn, fil el m (de peche) deri vant entre
deux eaux.

Harmonifløjte, en, siffJet T1l harmonique.
Harpe v. a. Kul, passer le charbon au crible .

Harpe, en, paa en Kedelpumpe, cadre T1l de peti t
cheval ; Kul ,crible m. Harpe-net (Gnisttelegr.),
antenne f coudee; - stiv adj. raide comme une
pince.

Harpiks, en, resine l
Harpun, en, harpen III; Granat-, harport å

obus. Harpun-kanon, canon III å harponner;
- line, ligne f de harpon, harpoire f Harpunere
JI. a. harpormer.

Harveylseret adj. Plade, plaque f harveyee,
Hastighed, en, vitesse I; Anslags-, vitesse au

choc, vitesse restante ; Begyndelses-, vitesse
initiale; Skud ,rapidite l de tir ; resterende - ,
vitesse restante; kritisk - (et Skibs i, vitesse
dite critique . Hastlgheds-kurve , courbe I de
vitesse; - prøve, essai m de vitesse.

Hastværksorden, en, prompte formation l sans
avoir egard å 1'ordre de numerotage.

Hat, en, chapeau m; trekantet - , bicorne III,
chapeau m å claque, (i daglig Tale) claque l
Hatte=baand, et, (Huebaand) ruban 111 de chapeau
legende; - baand med Skibets Navn, ruban /Il de
chapeau legende au nom du navire.

Haubits, en, obusier m.
Hav, et, mer l; Verdens-, ocean 11lj det hvide
, la mer Blanche; det røde - , la mer Mouge;

det sorte - , la mer Noire ; det stille - , le

Pacifique; paa det aabne - , en pleine rner ; 100
Fod over - et , 100 pieds au dessus du niveau
de la mer ; til - s , en mer. Hav-aal, (conger
vulgaris) congre T1l commun; - arm, bras m de
rner; - blik, calme m plat ; det er - blik, il fait
calme plat; - bred, bord m de la rner; - brise,
brise l de rner: - bugt, baie f, golfe m; bund,
fond m de la rner ; paa - bunden, au fond de la
mer; - dyr, animal m marin; - fisker, pecheur
T1l de la grande peche ; - fiskeri, grande peche;
Skib udrustet til fiskeri, navire arme pour la
grande peche ; - flade, surface f de la mer; 100
Pod over - fladen, 100 pieds au-dessus du niveau
de la mer ; - hest, (hippocampus), cheval m marin;
- kai, (scymus microcephalus), leiche l du nord ;
- kat, (anarrichas lupus), anarrhique loup m, loup
11l marin; - kvabbe , (motella mustela), loche l
de rner ; - lampret , (petromyzon marinus), lam­
proie l marine; - mus , (chimæra monstrosa),
chirnere l monstrueuse, rat m de mer, roi m des
harengs; - negenøje, (petromyzon marinus), lam­
proie l marine; - overflade, surface l de la mer;
- skildpadde, (chelonia), tortue l de mer; - stok,
plage, greve li Skibet staar I - stokken, le navire
est echoue sur la plage; strømning, courant m
marin; - taske, (Iophius piscatorius), baudroie l;
- undersøgelser, explorations l pl. maritimes;
- vand, eau l de mer. Havs-nød, en, detresse l ;
et Skib I - nød , un navire en detresse ; være I

nød, etre en detresse.
Havarere 1/. a. avarier ; - t af Søvand, avatie

par l'eau de mer.
Havari, et, avar ie l ; almindeligt - , avarie

grosse DU commune; Omkostningerne ved Gen­
indladning bliver at henregne til almindeligt - ,
les frais de rembarquement sont admis en avarie
commune; denne Skade godtgøres som alminde­
ligt - , ce dommage sera bonifie en avarie com­
mune; særligt eller partikulært - , avarie parti­
culiere Oll simple ; Gros -, avarie grosse; stort,
svært ,avarie grave ; - paa' i, avarie å, dans;

i en Krumtapspande, i Krumtapsakslen, avarie
dans un coussinet de rnanivelle, dans l'arbre de
couche DU dans l'arbre å rnanivelles ; - I Stop­
pandelejet , avarie dans le palier de butee ; - I
en Cylinder, avarie å un cylindre; - paa en
Bras, paa et Sejl, paa en Mast, avarie dans un
bras, dans une voile, dans un måt ; - paa
Maskinen, avarie å la machine ; paa Skøder
og Fald, avarie dans des ecoutes et drisses; ­
paa Styreledningen, avarie de drosse; - paa
AnkersplIlet, avarie dans le guindeau; - paa
Roret, avarie dans le gouvernail; - paa Skroget,
avarie de coque DU dans la coque; paa Lad­
ningen I avarie å la cargaison ; faa - , eprouver,
subir DU se faire des avar ies ; Skibet har altid - ,
le navire est toujours en avarie ; paa Grund af
- , pour cause d'avaries ; under - , en avarie ;
jeg har Maskin-, j'ai une avarie de mach ine,
la machine a une avarie ; Damperen har faaet
svære - er, le vapeur a eprouve ou s'est fait de
graves avaries ; gøre ,faire des avaries; til­
føje svært - , desernparer, Havarl=beregnlng,
dispache f, reglement m d'avaries; - beregning
ved særligt - , reglement d'avarie particuliere ;
opgøre en - beregning, etablir un reglement
d'avaries; - bidrag , contribution l aux avaries;
- ers tatning, indernnite j'des avaries; - fordeling,
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repartition f de I'avarie j - omkostninger, frais m.
pl. d'avaries; - opgørelse , reglement m d'avaries;
- opofrelse, sacriflce m volontaire pour le salut
commun du navire et du chargernent; - penge,
frais m. pl. d'avaries; - rapport, rapport /Il d'ava­
ries; - sag , affaire f d'avaries; - udgifter, frais
m. pl. d'avaries,

Havarist, en, navire mavarie ou desernpare.
Havn, en, port mj Baade-, port de barques;

For-, avant-port m; Fri-, port franc; Færge -,
port de bac; Inder-, port interieur ; Koffardl-,
port de commerce j Krlgs-, port de guerre j
Nød-, port de refuge; Orlogs-, port de guerre;
Tlde -, port il maree ; Vlnter-, port d'hivernage;
Isfri - , port libre de glace; - hvor man kan
proviantere og Indtage Forsyninger, port de
ravitaillement; gaa I - , entrer au port; gaa Ind
i en - , entrer dans un port; gaa ud af en - ,
sortir d'un port j komme vel I - , arriver il bon
port; bringe Skibene godt I - , faire arriver les
navires il bon port j naa en - , gagner un port j
søge - , relåcher; søge - for daarllgt Vejr,
relåcher pour cause de mauvais temps; være I - ,
etre au port j ligge længe I - , rester longtemps
au port. Havne-admlral, amiral commandant le
port; - afgift , droits m. pl. de port, frais m. pl.
de port; - arbejder} (Haandværker} ouvrier m de
port, (til Losning og Ladning) debardeur, docker
m; - assistent, en, offlcier de port; - bane, en, voie
fferree de quai; - banegaard, en, garefmaritime;
- bassin, bassin m de port, bassin il flot; ­
bestyrelse, directionfde port ; - betjent, en, agent
m de port; - bygmester, ingenieur m de port;
- bøje, bouee f de port; - dæmning, måle m DU

ietee j de port; - foged, maitre de port; -- forsvar,
defense f d'un port; - forsvarsskib, navire m
garde-port (pi. garde-ports); - fyr, feu m de port;
- hoved, tete j'de måle, musoir m; - hul, et, (Ind­
løb), entree f de port; - Ingeniør, ingånieur m
de port; - kaptajn , capitaine de port j - lods,
pilote m de port; -manøvre, manæuvre f de
port ; - mester, maitre de port, capitaine de port ;
- mole , måle m DU ietee f de port ; - penge,
droits DU frais m. pl. de port; - plads, terre-plein
m d'un port j - politi , police f de port j -raad,
conseil m de port j - reglement, reglement m de
port; - stad, en, (SøhavnJ, port m de rner ; - tid,
etablissement m du port; - udgifter, frais /Il . pl.
de port j - væsen, direction f DU service m de
port ; - væsnet angiver Pladsen, hvor man skal
fortøje, le service du port indique le poste
d'amarrage.

Hede, en, chaleur l Hede-flade, surface f de
chauffe; direkte - flade, surface de chauffe directe ;
Indirekte - flade, surface de chauffe indireete (DU

tubulaire) .
Hejse v. a. hisser; - et Sejl, hisser une voile ;

- et Plag, hisser un pavillon; - Flaget, hisser
DU mettre les couleurs; - Skruen, remonter
l'helice. Admiralen har hejst sit Flag paa Fre­
gatten, I'amiral a arbore DU mis son pavillon
sur la fregate ; klar til at - Chefens Slup I le
canot du commandant sous les palans! gøre et
Fartøj klart til at - , mettre une embarcation sous
les palans; - klos for, hisser il bloc DU il joindre ;
- Mærssejlene helt for eller I Top, hisser les
huniers il joindre ; - (hale ) I Noktaklet, hisser
le palan de bout de vergue; hejs Klyverenl hors

le foc! hejs Bramsejlene I haut les perroquets!
- et Signal I et andet Fald, hisser un signal
sur une autre drisse; - Ankeret I Gien, hiss er
I'ancre sur la caliorne ; - I begge Faldene, hisser
sur les deux drisses; - I Løb, hisser il courir ;
-- I Skridt, hisser au pas; - et Flag i Sjov,
hisser DU mettre un pavillon en berne ; - et
Flag omvendt, hisser un pavillon il l'envers: ­
med lange Hal, hisser il grands COUpSj - Sejlene
med DampsplI, hisser les voiles aux treuils il
vapeur ; - Bramraaen om Bagbord, hisser la
vergue de perroquet par DU il båbord j - Haand
over Haand, hisser main sur main ; - paa halv
Stang, hisser il mi-rn åt, (under en Gaffe l) il mi­
corne ; - et Flag halvt op, hisser un pavillon il
mi-drisse , (under en Gaffel) il rni-corne ; - et
Flag paa Toppen, hisser un pavillon en tete de
rnåt; - paa Stortoppen, hisser au grand rnåt; ­
under Gallen, hisser il la corne. Hejse-Åpparat
til Aske, monte-escarbilles m; - appara t til Far­
tøjer, appareil In pour hisser les embarcations ;
- apparat til Krudt og Skarp, monte-charge m;
- ring til svære Projektiler, lanterne f de charge-
ment; - skorsten , chernlnee f il telescope ; ­
skrue, helice f amovible ; - strop (i et Fartøj),
patte f d'embareation. Hejsende Part, le eourant.
Hejsning, en, hissage /Il ; ved Flagets - , aux
couleurs ; ved Kommandoens - , il la prise du
commandement.

Heks, en, manille f Hekse v. a. (sammen),
mailler; - Kæden fra Ankeret, detalinguer la
ehaine DU Panere; - Kæden I Ankeret, etalinguer
la chaine DU I'anere, etalinguer la ehaine sur
Panere; - Kæden i en Bøje, mailler la chaine
sur une bouee ; - en Kæde ud, demalller une
ehaine; - to Kæder sammen, mailler deux
ehaines.

Hel-befaren adj. Matros, matelot j - rense et Fyr,
deerasser un fourneau; - trunk, double fourreau 1/1.

Heiding, en, se Hetllng.
Hellumrør, et, tube In d'hellum.
Helle v. a. paa, faire ajiit au ajust ; - to

Trosser sammen, faire ajiit de deux aussieres. .
Helleflynder, en, (hippoglossus vulgaris) fletan m.
Hellegat, et, soute f; Baadsmandens - , soute

au filin, (fo ræ ld.} fosse faux lions; Kanonerens
- , soute du maitre canonnier, (f oræld.) sainte
barbe f (betyder egentlig Arkeli] ; Tømmerman­
dens - , soute du maitre charpentier.

Helligdag, en, (bar Plet i Maling) dimanehe m.
Helllng, en, petite cale f de halage, (Stik) ajiit

171, næud 1/1 d'ajiit.
Helt adv . tout; - op med Roretl la barre au

vent toute! lægge Roret - op, mettre la barre
au vent toute DU toute au vent; lægge Roret ­
ned, mettre la barre dessous toute; lægge Roret
- i Borde, mettre la barre toute d'un bord; er
Roret - I Borde? la barre est-elle toute? hejse
- for, hisser il bloc, hisser il joindre; - agterude,
tout il fait dertiere.

Hemmeplade, en, ( Wlz itehead's Torp.) palette f
russe, palette f d'arret.

Henfart, en, voyage 111 d'aller.
Herre, en, maitre; være - paa Søen, etre

maitre (maitresse) de la mer; Eskadren er - paa
Søen, l'escadre f est maitresse de la mer. Herre'
dømme til Søs, empire m de la mer, maltrise f de
la mer, souverainete f de la mer; - kahyt, eabine
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rd'hommes; - lukaf, chambre f d'homme; revient; passere Kanalen for - gaaende, passer
passager, passager m homme; - salon, salon 111 la manche au retour; - gaaende Ladning, cargaison
des hommes. f de retour; - rejse, retour m, voyage 11/ de retour,

Herske v. n. regner; der - r stærke Vinde af traversee f de retour; Ud- og - rejsen, le voyage
S. V., il regne de forts vents de sud-ouest, d'aller et retour; han har stoppet (Maskinen I

Hest, en, cheval, (paa en Raa) etrier TIl; en baade paa Ud- og -- rejsen, il a stoppe å l'aller
Maskine paa 500 -s Kraft, une machine de comme au retour; - sende, congedier ; Reservens
500 chevaux. Heste-kraft, cheval-vapeur m (pl. Mandskab er blevet - sendt, les reservistes ont
chevaux-vapeur); Bremse -kraft, force f en ete renvoyes dans leurs foyers ; - sende forliste
chevaux sur l'arbre; indiceret -kraft, force f en Søfolk (til deres Land), rapatrier des marins nau­
chevaux indiques ; effektiv -kraft, force f en frages; - sendeise (f ra Tjenesten ), renvoi m dans
chevaux effectifs, puissance f effective; nominel les foyers, (Afskedigelse) congediernent m;
- kra ft, force f en chevaux nornlnaux, puissance sendeise af forliste Søfolk, rapatriement m de
r nominale; Kulforbrug pr. - kraft I Timen, con- marins naufrages : Udgifter ved - sendeise (til
somrnation f de charbon par cheval-heure ; - reje Fædrelandet), frais m. pl. de rapatriement; ­
(crangonl, crangon 111; - skomagnet, aimant m en sted (et Skibs ), port m d'attache ; Skibets - sted
fer il cheval ; - tov, raban m de barres , garde- er København, Copenhague est le port d'attache
corps m de cabestan. du navire.

Hilse v. a. saluer; - med Flaget, saluer avec Hiemme adv. , en Yacht der hører - i en
le pavillon; - med Haanden til Huen, saluer dansk Havn, un yacht attache å un port danois;
avec la main au chapeau; - ved at føre Haanden Skibet vII komme til at høre - I Brest, le navire
til Huen, saluer en portant la main au chapeau; Iaura Brest comme port d'attache. Hlemme-flskerl,

med Sablen, saluer du sabre; - med Hurra- peche f cåtiere ; - hørende i København (et Skib),
raab, saluer de hourras: militærisk, saluer du port de Copenhaguc.
militairement ; enhver Underordnet skal - paa I Hjerte -bændsel, amarrage TIl en etrive j musling
en Overordnet, tout inferieur doit le salut il son (cardium edule), bucarde f.
superieur ; rejse sig op og - , se lever et faire Hjul, et, roue f; konisk - , roue f d'angle; ­
le salut rnilitaire. Hllse-pligt, salut m du il un med faste Skovle, roue il aubes fixes; - med
superieur, obligation f du salut j - pligten er et bevægelige Skovle, roue å aubes mobiles Oll

Middel til at haandhæve Disciplinen, le salut articulees; Agter - , u: Eks. paa en Flodbaad),
militaire est un moyen de maintenir la discipline. roue arriere, Hjul-aksel (i Modsætning til Mel­
Hilsen, en, salut m; militærisk - , salut militaire. lemaksel}, arbre m porte-roue , arbre exterieur,

Himmel, en, ciel m; klar -, ciel clair ; over- i Aksel paa et Hjulskib] arbre In de roue il aubes;
trukken - , ciel couvert; skyet - , ciel nuageux. - arm, rayon m de roue; - baad , bateau m å
Himmel-hav, mer f dernontee ; legeme, corps roues ; bugserbaad, remorqueur m il roues; ­
m celeste, astre rn; - tegn, constellationf; de 12 damper, vapeur m il roues; - dampskib, bateau
- tegn, les 12 signes m. pl. du Zodiaque. TIl å vapeur il roues; - fregat, fregate f il roues;

Hive v. a. & n. virer, haler, {kaste} jeter, - færge , bac III il roues; hus (i Whitehead's
lancer; - Ankeret hjem, deraper, lever l'ancre ; Torp.), compartiment m des engrenages; - kasse,
hiv hjeml virez! (naar Kæden er op og ned) tambour 111 (de roue) j - kassebjælke, bau m de
derapez! Loddet, sonder, jeter ou lancer la force; kassekammer, - kasselukaf, cabinefde
sonde; hiv Loddet engangl sondez un coup! tambour ; - kasseplatform (f oranf or og agtenfor
donnez un coup de sonde ! - Loddet forefter, Hjulkassen, i Reglen trekantet), jardin m; ­
lancer le plomb sur l'avant ; en Ende til et kassestræber, jambe f de force de tambour ; ­
Fartøj, lancer un faux-bras il une embarcation ; korvet, corvette j' å roues; laas, platinefå rouet;
hiv mig en Ende! envoyez-mo i un bout (de filin), maskine, machine f il roues; skraatstillet ­
un faux-bras! - pal, virer pour faire prendrc le maskine, rnachine å roues diagonale; vuggende
linguet; hiv pall tiens bon virer! - I et Varp, - maskine , machlue il roues oscillante ; - nav,
virer une aussiere nu sur une aussiere ; - rundt moyeu 0/1 tourteau m de roue ; - radie, rayon m
i Spillet, virer au cabestan ; hiv rundt I i Spill et )! de roue; - ring, cercle m de roue, (paa et Skovl­
virez! - ind paa Kæden, virer la chaine; - ind hjul) jante f de roue ; - skib, navire å roues Oll

til op og ned, virer å pie ; - ind til langstags, å aubes: skovl, aube f, paIe f ; vand, remous
virer il long pic ; - med Nøkketag, virer il coups ; m des aubes.
- over (krænge), donner de la bande; - over Hjælp, en, paa Søen, assistance f 0/1 secours
i Bygerne, donner de la bande dans les risees ; m en mer ; man behøver - , on a besoin de
- Styrbord over, donner de la bande sur tribord; secours; øjeblikkelig - , secours immediat ; send

et Skib over, ruettre un navire il la bande; - straks I envoyez du secours irnmediatement!
- et Skib over til Kølhaling, aballre un navire bringe - , porter du secours ; vi kommer Dem
en carene ; (hale) til Bolværk, virer il accoster til - , nous venons å votre secours.
il quai. Hjælpe v. li . secourir ; - efter paa Kæden (f or

Hjelm, en, (som l Eks. bruges i Troperne I at faa den til at løbe ud i, alleger la chaine.
casque m; - til en Dykkerdragt, casque m de Hjælpe-bardun, galhauban m supplernentaire j ­
scaphandrier. bolt (underste Bolt i en Restkædel, cheville f

Hlern-fart, retour m, voyage 111 de retour ; - de contre-cadene ; - borg, fausse suspente f ; ­
forlove (- sende ) Mandskabet, renvoyer les horn- bras, faux-bras m supplernentaire au de gros
mes dans leurs foyers; - fragt, fret m de retour; temps; sætte en - bras op paa Storraaen, passer
være for - gaaende, etre sur le retour; et Skib un faux-bras supplernentaire å la grand' vergue;
for · gaaende, un riavire sur le retour ou qui - brog, fausse brague l j - glider, soupape l
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auxiliaire; - hane, soupapefauxiliaire; - kryds er,
croiseur m auxiliaire; -led (i Restkæden), contre­
cadene f; - mandskab (ved en Kanon), servants
m. pl. auxiliaires; - maskine, machine fauxiliaire;
- pikfald , faux-martinet /Il; --planer (paa et
Aeroplan), surfaces f pl. auxiliaires; - ror (ver­
tikale Ror paa Whiteheads Torp.), ailettes f pl.
directrices ; Skib med - skrue, navire m a rna­
chine auxiliaire; - stag , faux-etui m; - s tyre­
apparat, appareil m auxiliaire å gouverner ; ­
toplent, fausse balancine f ; - topsgast, gabier
m supplementaire ou volant; - vant, hauban 111
supplernentaire ; -vaterstag, fausse sous-barbe f

Hjarne-kasemat, casemate m d'angle ; - port,
sabord m d'angle; Kanoner anbragte I - porte,
canons places en sabords d'angles.

Høj I interj. Skib o-I ho, du navire! Oll ohe,
du navire!

Hold, et, (Afstand) distance f j Praje - , portee
de voix; Kamp paa langt - , com bat m de loin;
Kamp paa nært - , com bat m de pres ; skyde
paa nært - , tirer a petite distance; Skydning
paa klos - , tir m a bout portant; - (Afdeling
af Mandskab) equipe f ; corvee f ; Kapronings
- , equipe f de course; Arbejds- af Matroser,
corvee f de rnarins.

Holde v. a. ,l" n. tenir, gouverner ; Ankeret -r
(-r Ikke), l'ancre tient (ne tient pas) ; - Aarerne
I Vandet, tenir les avirons dans l'eau; - Aaretag,
nager ensemble; - Afstanden, conserver la di­
stance; vedblive at - Bestik, continuer a faire
l'estime; - bidevind, tenir le plus pres; Dampen
(Trykket) er let at - , la pression est facile a
tenir; -- en Eskadre I de amerikanskeFarvande,
entretenir une escadre dans les eaux d' Amerique j
- Eksercits, faire l'exercice ; den store Fart - s
let, la grande vitesse est aisernent tenue; - Fart
med et Skib, etaler un navire; Skibet kan - 20
Knob, le navire peut soutenir 20 næuds ; - fulde
Sejl, porter plein; - Geværeksercits, faire l'exer­
cice du fusil; - Kanoneksercits, faire l'exercice
du canon ; - Krigsforhør, reunir un conseil
d'enquete; - Kurs, gouverner en route , tenir la
route; hold Kursenl gouvernez en route! vedblive
at - Kursen, conserver la route; - Loddet i
Bund, mou iller le plomb de sonde en veille; ­
Luven, conserver Pavantage du vent ; - MaskIn­
prøver, faire des essais de machines ; - Midten,
den højre Side, den venstre Side af et Løb, tenir
le milieu, la droite , la gauche d'un chenal Oll

d'une passe ; Skibet bør - den højre Side af
Løbet, le navire doit serrer la droite du chenal ;
- den sydlige Side af en Kanal, tenir le cate
sud d'un canal; - (sejle i) et Mærke, ten ir un
alignement, gouverner sur un alignement; - sin
Plads (et Skib i Linien) , conserver son poste ;
- Sejlmanøvre, faire I'exercice de manæuvre;
et godt holdt Skib, un båtiment bien tenu; _.
Skydeøvelser, faire des exercices de tir; - Søen,
tenir la mer; - Søen med al Slags Vejr, tenir
Ja mer par tous les tem ps ; - Udkig, veiller,
(være paa Udkig til Vejrs) etre en vigie; ­
Udkig med Signaler, veiller les signaux; hold
godt Udkig! ouvrez l'æil! veillez bien! Vejret
- r sig smukt, le temps se maintient au beau j
Vinden - r sig nordlig, le vent se maintient au
nord; hold Dem agterligere ! tenez-vous plus de
I'arriere l - sig mere til Styrbord, se tenir plus

a tribord ; - sig fra et Skib, se terrir au large
d'un navire; - sig I Læ af et Skib, se tenir
sous le vent d'un navire; - sig oppe (oven Vande ),
se tenir sur I'eau ; Folkene har holdt sig oppe
ved Hjælp af Aarerne, Jes hommes se sont
maintenus aux avirons; - sig paa Aarerne (med
et Fartøj), se tenir sur les avirons; - sig paa
Skudafstand, se tenir a portee de canon; - sig
paa Afstand, se tenir å distance; - sig paa dybt
Vand, se tenir en eau profonde; - sig paa 10
Favne Vand , se tenir par 10 brasses de fond;
- sig til Luvart af, se tenir au vent dej - sig
til Søs, se tenir au large j - sig tæt ved Land,
se tenir pres de terre; - af, arriver, porter,
laisser arriver; - 4 Streger af, laisser porter de
4 quarts; - af til plat, laisser porter vent arriere;
- af til N. O., laisser porter au N. E.; - af
mod en Havn, laisser porter sur un port; - af
for et Skib, laisser porter pour un navire; - af
IAgterhaanden, tenir le retour; - af (Mad) til
de fraværende, garder Oll faire reserver la ration
des absents ; - agtenom, passer a poupe de Oll

sur l'arriere de; - an, tenir bon ; -- an (f Eks.
i en Trosse) , etaler dessus , ( Ilden at sprænge
den) etaler sans casser ; hold an i Styrbords
Agtervarp I tenez bon I'amarre de tribord derriere !
- an med en Baadshage, retenir avec la gaffe ;
- efter et Skib, courir au gouverner sur un
navire; - (styre) godt fri af Damperen, passer
å bonne distance du vapeur, donner un bon tour
au vapeur ; de nødvendige Folk til at - Fartøjet
fri, les hommes necessalres pour deborder l'ern­
barcation; - Agterenden fri af Trappen, deborder
l'arriere de l'echelle ; - en Raa fri af Mærset,
faire parer une vergue de la hune ; - et Fyrtaarn
fri af en Pynt, ten ir un phare ouvert d'une pointe;
hold Dem fri af os! restez au large! - fuldt og
bi, tenir pres et plein ; hold godt fuldt! tenez bon
plein! - gaaende om Natten for smaa Sejl, fuire
peu de toile la nuit; Skibet der havde haft Sam­
menstød holdt gaaende om Natten paa Ulykkes­
stedet, l'abordeur a croise la nuit sur les Iieux
du sinistre; Lodsbaaden - r gaaende paa Yder­
reden, le bateau pilote croise sur la rade exterieure ;
- gaaende udenfor en Havn, croiser devant un
port; - Loddet gaaende, sonder coup sur coup ;
- Fløjten gaaende (i Taage) , faire marcher
regnlierement le sifflet å vapeur; - for højt
(naar man styrer Kurs ), gouverner au vent de
la route; Nord i, courir au nord , faire du
nord, faire route au nord; - Igen, contretenir;
- Igen i Tørntaljen, contretenir sur le palan de
retenue ; - Pynten midt imellem Kirken og Fyr­
taarnet, tenir la pointe li mi-distance entre l'eglise
et le phare; - Imod (ef ter) et Skib, courir sur
ou mettre le cap sur un navire ; - Ind I et Løb,
danner dans une passe; - Ind mellem Molerne,
danner entre les ietees ; - ind til Land, s'appro­
cher de la terre, ral lier lu terre; - Inde med
Skydningen, cesser le feu ; - Inde med Ekser­
citsen, rompre Oll cesser l'exercice; hold Inde
med Arbejdet! bas l'ouvrage! hold Inde (Kom­
mando ved Kanoneksercits)! cessez l'exercice!
- I Sigte, garder en vue ; - klos til Vinden,
serrer le vent de pres ; - for lavt, gouverner
sous le vent de la route; - levende, tenir en
ralingue ; - ned mod et Skib, laisser porter Oll

arriver sur un navire ; -- en Tønde om Bagbord,
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laisser une bouee il, sur Oll par båbord ; - op Signal -, c1airon m; blæse paa Signal-, sonner.
med at skyde, cesser le feu; - op mod Søen, Horn-blæser, clairon m; - blæserne blæser Hon­
se tenir debout il la lame ou il la mer; - Dampen nørmarchen (for kongelige Personer), les clairons
oppe, rester sous pression; - en Mand oppe (i sonnent aux champs j - fisk (belone vulgaris)
Vandet), tenir un homme sur l'eau ; - et Hus orphie j"; - signal, sonnerie j, signal m au clairon ;
overet med et Fyrtaarn, tenir une maison par Kommandoen gives med - signal, le commande­
un phare j to Fyr overet, tenir deux feux I'un ment se fait au clairon ; - s ignalet "Holdt", la
par l'autre ; - paa (staa dør), continuer la route ; sonnerie "Halte" ; - transportør, rapporteur m
- paa Aarerne, lever les rames j hold paa Aarerne l en corne.
leve rames! - paa Aarerne om Bagbord, lever Hospital, et, hopital mj Felt-, håpital de cam­
rames båbord j - paa ret Køl, tenir droit; Kutteren pngne; Marine-, hopital de la marine, håpital
er vanskelig at - paa Kurs, le cotre est difflcile maritime j Hospitalskib, båtiment m hopital , (Trans­
il tenir en route ; - til Vinden, serrer le vent j portskib med Hospital) transport m hOpital.
- tæt til Vinden, serrer le vent de pres; De - r Houg, sætte om-, guinder ; Stangen er om- ,
for meget til Styrbord, vous gouvernez trop il le måt est guinde ; sætte Rejsningen om - , guinder
droite; - tl1 Søs, piquer au large, porter au large: la måture.
- tæt til Land, serrer ou ranger la terre ; - ud Hoved, et, tete; Havne -, tete j' de mole, musoir

fra Land, s'ecarter de la terre, porter au large j fil j - paa en Kanon, bourrelet fil de canon ; -
udefter og sejle paa Loddet, piquer au large paa en Opsats, traverse j' (d'une hausse); faa

cl naviguer il la sonde. en Blok i - et, recevoir une poulie sur la tete ;
Holde=bund, tenuefdu fond ; god - bund, fond undersænket - (paa en Nitnagle), tete noyee,

fil de bonne tenue j daarlig - bund , fond ni de Hoved=armering, armement m principal; - bære­
mauvaise tenue, fond sans tenue ; er der god planer (Aeroplan), plans fil . pl. principaux; ­

bund? le fond est-il de bonne tenue? der er damprør, collecteur fil ou tuyau principal de
god - bund , la tenue est bonnej - line (til en vapeur ; - drænrør, grand drain m; - dæk, pont
Ballon), corde f de retenue. fil principal j - fyr, feu m principal j føderør,

Holdt! interj. halte! Deling - l escouade halte! tuyau fil alimentaire principal; - glider, tiroir fil

gøre - , faire halte. de distribution; - journal, journal ni des offlciers j
Hollænder, en j den flyvende - , le vaisseau - kedel, chaudiere f principale; - kobling, em-

fantorne. brayage fil principal j - kompas, com pas fil etalen ;
Holm, en, ilåt fil. - ledning (elektrisk I, conducteur m principal,
Holtskrue, en, vis f il bois . circuit ni principal j - leje (til en Maskinaksell,
Honnør, en, honneurs m. pl. ; med Piben, palier fil principal 0/1 de l'arbre il vilebrequin,

honneurs du sifflet; - for Flaget, honneurs au (til en Turbineaksel} palier fil support j - linie
pavillon, salut m aux couleurs; militær ,hon- tpaa en Kanon) ligne f de mire naturelle ; ­
neurs militaires, ( Hilsen ) salut m miIi taire ; gøre (sejl) løb, passe f princ ipale, chenal m principal j

militær for en fremmed Officer, faire le salut magasin, magasin m general; - maskine, rna­
militaire il lin officier etranger ; gøre - (hilse), chine j' principale j - reparation, re fonte r. give
faire le salut militaire ; begrave en Offtcer med et Skib - repara tion , refondre tin navire , t for­
militær - , enterrer un officier avec les honneurs tømre) radouber un navire; faa en - repara tion,
militaires ; militær - afgives ikke om Natten, subir une refonte, etre refondu, (Fortemring }etre
les honneurs ne se rendent pas la nuit; - ved radoube ; - skytset, I'art illerie j'principale ; - s treg
Begravelse, honneurs m. pI. funebres ; - der til- (paa et Kompas), point m cardinal ; de 4 - streger,
kommer en Ambassadør, honneurs attribues il un les 4 points cardinaux ; lægge Skibet paa de 4
ambassadeur ; - der tilkommer en Viceadmiral, - s treger, mettre le cap du navire aux Oll sur
honneurs il rendre il un vice-arniral j der gives les 4 aires de vent card inaux j - s trøm (elektrisk ),
ingen - under Gudstjenesten, il n'est pas rendu courant m inducteur, courant primaire Oll prin­
d'honneurs pendant la messe. Slaa eller blæse cipal ; - s trømsdynamo, dynamo j' en serie ; ­
Honnørmarch (som for kongelige Personer, Ad- stykke (i en sammenlagt Mast ), rneche f (d'un
miraler og Generaler), battre Oll sonner aux rnåt d'assernblagej ; - tov, hauban m; agterste,
charnps. forreste - tov (i et Vant ), dernier, premier hau-

Horisont, en, horizon 1ll ; synlig - en rundt, ban j ulige - tov, hauban impair.
visible de tout I'horizon i Sejleren viser sig i - en, Hovmester, en, maitre m d'hotel j Messens - ,
le voilier parait il l'horizon j et Skib med Skroget maitre d'hotel des officiers j Chefens - , maitre
under - en, un navire qui a la coque noyee (sous d'hotel du com mandant. Hovmestersmath, gatcon
I'horizon) ; apparent - , horizon visible Oll visuel ; 111 d'oflice, matelot ni d'office
disig - , horizon gras Oll brurneux ; skarp - , Hue, en, (Kasket) casquette j"; Matros-, bonnet
horizon bien net ou deftn i; kunstig - , horizon 1111 ' bonnet 1ll de travall. Hue -baand, ruban 111 de
artificiel; indstille en kunstig - , caler un horizon chapeau legende j - distinktion, insigne m de grade
artificiel; maale (Højder) over den kunstige - , porte il (Oll sur) la casquelle ; - emblem, ernbleme
observer il I'horizon artificiel j Observation over ni porte il (Oll sur) la casquette ; - overt ræk (til
den kunstige - , observation få I'horizon artificiel; IMandskab ), coilfe f de bonnet, (til Officerer og
sand - , horizon astronomique. Underofficerer) coilfefde casquette ; løst - over-

Horisontal adj. horizontal. Horisontalparallakse, træk, coilfe amovible.
en, parallaxe f horizontale. Hug, et, coup 111 j Sabel - , coup de sabre j Økse

Horke, en, (acerina cernua) grernille f. - , coup de hache. Hugsaar, et, estaf1lade f.
Horn, et, (paa en Torpedo) antennej, (paa en Hugge v. a. ,\" n. (med en Hage) crocher,

Ambolt) bigorne r: Falds - , point m de drisse; (stampe i Soen ) tanguer, (med Huggert) faire
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de l'escrime au sabre ; lære at - , apprendre
I'escrime au sabre; - en Fil, tailler une lime;
- en Talje i en Ring, i en Kous, I en Strop,
crocher un palan dans une boucle, dans une
cosse, dans une estrope; Taljen - s I RIngebolten,
le palan se croche dans la boucle; - Hul I et
Skib (for at det skal synke), saborder un navire;
- af et Tømmer, degrossir ou tailler une piece
de bois; Skibet - de Igennem paa Barren, le
navire talonna sur la barre; - med Hælen,
talonner; - et Skib op, demolir un navire ; ­
en Fil op, retailler une lime; - et Tømmer til,
tailler une piece de bois; - en Talje ud, de­
crocher un palan. Hugge-jern (Snedkerens),
ciseau m; - maske, masque m de sabre ; -vaa­
ben, arme f tranchante ou de taille; - og Stik­
vaaben pl., armes de taille et d'estoc. Huggert,
en, (Skibs- ) sabre m d'abordage, ( til Vaaben­
øvelse) sabre m d'escrime. Hugning, en, ( Vaaben­
øvelse) escrime f au sabre,

Huk, en, pointe f
Hukkert, en, (et mindre Skib) hourque f
Hukmand, en, terme m.
Hul, et, trou m; Fæng-, lurniere f; Mande-,

trou d'homme ; Maste-, etarnbrai m de rnåt;
Raabaands -, æil m de pie; Ror-, [aurniere f;
Skrue-, cage f d'helice ; Smøre-, trou m de
graissage ; - i Roret til Pinden, mortaise f de
gouvernail; - til en Tap, mortaise f; - I Skrue­
stævnen til Akslen, lunette f d'etarnbot; - til en
Søhane, trou m de prise d'eau; sætte en Mand
I - let (Kasjotten t, fourrer un homme au bloc.

Hul adj. creux; Søen bliver - , la mer se
creuse ; - Sø, mer f creuse; - e Rundholter
(til en Yacht), espars 111. pl. creux. Hul-gast,
chef m de soute du maitre canonnier; -jern,
gouge f; - klampe af Jern, main f de fer; - rum
(i en Granat) , charnbre f de charge Oll interieure
(d'un obus); - sleben Klinge, lame f evidee.

Huledannelse, en , (Skruens) cavitation f (de
l'helice).

Hulter til bulter (i Uorden), en pagaie.
Hummer, en, (Afsætning paa en Stang) noix

j, (Skaldyr) (homarus vulgaris) homard m. Hum­
merefisker (Mand eller Fiskerfartøj), homardier
111; - fiskeri, peche f du homard ; - gat (med en
Halvskive), encornail 111, (Skivgat i Hummeren
paa en Stang) elan m; - tejne , casier m il
homards.

Humpel, en, (Høj) rnonticule , mameion m;
den nordlige - paa Bjerget, le mameion nord
de la montagne.

Hundende, en, ternoins m. pi.
Hunde-fok, bredindin m; - stejle (gasterosteus

aculeatus), eplnoche , epinochette f; - vagt, quart
111 de minuit il 4h; -vejr, temps m de chien;
det er et - vejr, il fait un temps de chien.

Hundsvot, en, queue f de rat il æillet , (i en
Blok) ringot m.

Hurra, et, hourra m; Mandskabet stod opstillet
langs Rælingen og raabte 3 Gange - , l'equipage
etait range il la bande et poussait 3 hourras; de
reglementerede -raab fra Skibene, les hourras
reglernentaires des navires; hilse med - raab,
saluer de hourras.

Hurtig adj. rapide, leste, vite; et - t Skib, un
navire rapide; det - ste Skib i Eskadren, le
meilleur marcheur de l'escadre; - Sejler, fin

voilier m. Hurtlg-bllnkende Fyr, feu m scintillant;
- damper, paquebot m rapide; - gaaende Maskine,
machine j'(å allure) rapide; - gang, pas m accelere ;
- kedel. chaudiere f express, chaudiere il mise
en pression rapide; - ladende , il chargement
rapide; - løbende Krydser, croiseur m rapide;
- roende , rapide il l'aviron; ved - roning, en
nage f de vitesse ; - sejlende, rapide il la voile;
- sejlende Yacht, yacht m rapide; - sejler, grand
mareheur m; - skydende , il tir rapide (T. R.);
- skydende Kanon, canon il tir rapide; 47 mm
- skydende Kanon (47 mm H. K.), 47 mm å tir
rapide (47 mm T. R.); - skydning, tir m rapide ;
- tørrende Maling, peinture f siceative.

Hurtigt adv. rondement, lestement; - ud paa
Ræernel lestement sur les vergues ! fire - ned,
amener rondement.

Hus, et, tpaa Dækket) roufle, rouf m, (paa
Kommandobroen i et Krigsskib ) kiosque m de
navigation, (paa Kommandobroen af en Handels­
damper) abri m de navigation , chambre f de
veille; Bestlk- (paa en Bro) chambrefde veille,
chambre des cartes; i - (beknebei), mordu, pris;
komme i - , etre mordu, etre pris ; Sejlet er i
- i Blokken, la voile est prise dans la poulie.
Huslejegodtgørelse (som gives Officerer, der er i
Land), indernnite f de logement.

Hval, en, baleine f; Barde-, baleinide m, rnys­
ticete 111; Blaa-, rorqual m de Sibbald ; Fln-,
baleinoptere m, rorqual 111; Grlnde-, epaulard
m il tete ronde; Grønlands -, baleine f franche;
Nar-, narval m; Næb-, baleine f il bec; Pukkel
- , jubarte f; Rør-, rorqual 111 commun; Sej-,
rorqual m du nord; Tand-, denticete m; flense
en - , depecer une baleine. Hval-arter pl.,
cetaces m.pr.; - baad, baleiniere j'; - baadsroer, en,
baleinier m; - barde , fanon m de baleine; ­
fanger (Skib eller Fisker), baleialer 111; - fanger­
damper, baleinier 111 il vapeur ; - fangerskib,
navire m baleinier; - fangerstation, station f de
peche il la baleine ; - fangst , peche f de la
baleine ; 5 Rejser paa - fangst , 5 voyages il la
peche de la baleine ; - fisk, baleine f; - fiske­
unge, baleinon ou baleineau 111; - luffe, nageoire
f de baleine ; - ros , en, (trichechus rosrnarus)
morse m, vaehe f marine; - spæk, lard 111 de
baleine; - tran, en, huile f de baleine.

Hvalp, en, til et Spil, taquet m de cabestan .
Hvem deri (Praj til et Fartøj naar det el

mørkt) ohe, du canot! Oll ho, du canot! (en Skild­
vagts Praj til en Person) qui vive!

Hverve v. a. engager; - til Tjenesten, engager
pour le service; - paany, rengager; lade sig - ,
s'e ngager. Hvervepenge (Haandpenge), prime f
d'engagement. Hvervning, en, engagement 111;
- paa ny, rengagement m. Hvervningskontor, et,
(f or Soldater), bureau m d'enrålement.

Hvid adj . blanc; - Line, Iignefblanche; - t
Metal, metal m blanc, antifriction f Hvid-fisk
(Hvld-delfln), (delphinapterus leucus), belouga,
beluga mi - glødende , chauffe il blanc, incan­
descent; - glødhede, chaude f blanche; opvarme
til - glødhede , chauffer il blanc; - \Ing (Hvil­
ling), (gadus merlangus) merlan m. Hvidte v. a.
blanehir il la chaux.

Hvil, et, repos mi Gevær I - I arme sur
l'epaule droite! tage Gevær i - , mettre I'arme
sur l'epaule droite; tage Sablen l - , mettre le
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sabre au repos; Sabel i - I reposez sabre l lade Ieanorrniere i å roue arriere ; - lanterne, fanal m
Folkene gøre - , faire reposer les hommes! de poupe, (Lyset) feu m de poupe; - lejter,
holde en halv Times - , donner une derni- echelle f de poupe; - støtte, allonge f d'estain,
heure de repos; giv Agt - I repos! Hvile-stand allonge de cerniere.
for en Akkumulator, repos m d'un accurnulateur ; Hæl, en, talon m; hugge med - en , talonner;
- s tander, pavillon m de diner; tid, repos m, ligge paa - en, etre sur l'arriere (sur le cul);

heures f pl. de repos. bringe et Skib paa - en, faire tomber un navire
Hviler, en, defense f; tage - ne ind, rentrer sur l'arriere ; Baaden (Underv .t ligger 5 ° paa

les defenses ; hænge - ne ud, metlre les defenses - en, le bateau a une pointe negative de 5 °.
en dehors ; - ne ud I les defenses en dehors! Hæl-støtte, poulin m.

HvillIng, en, (gadus merlangus) merlan 1/1. Hælde v. n. pencher, incliner; - agterover
Hvirvel, en, ( Vind) tourbillun III, (i Vandet) (forover), ineliner 0/1 pencher sur l'arriere (sur

remous 1/1. pl .; Tromme-, roulement /li de tam- I'avant). Hælding, en, petite cale f de halage.
bour ; slaa en - , faire un roulement. Hvirvel - Hældning, en, inelinaisen f; Agterstævnens -,
blok, poulie i å ernerillon ; - bøjle, emerillon m, quete i de l'etambot ; Forstævnens - , elance­
(Moring ) ernerillon d'alfourche; - hage , croc m ment m de l'etrave ; Masternes - , inclinaison
il emerillon ; - storm, tourbillon m, cyclone m. des måts ou de la måture; Magnetnaalens - ,

Hvæsen, en, Lysbuens - t i en Buelampe ), le inc!inaison de I'aiguille aimantee ; - (af en Un-
sifflernent de l'arc, dervandsbaad i, pointe f; Baaden har taget en

Hvæssesten, en, pierre jå aiguiser ou å repasser. - paa 20°, le sous-marin a pris une pointe de
Hydraulik, en, hydraulique f Hydraulisk adj. 20°; - forefter (Underv.), pointe positive; ­

Bremse, frein rn hydraulique ; - Tryk, eau l agterefter ipaa Hælen), pointe negative, (en Mast)
sous pression, pression f hydraulique. inelinaisen f sur l'arriere ; 20 Meter, 5° ­

Hylde, en , tablette l; - r i et Krudtmagasin, forefter t Underv. t l 20 metres, 5° de pointe!
etagere f de soute il poudre ; Panser - , chaise f Hældnlngs-naal, aiguilte l d'inclinaison ; SIr WlI­
de cuirasse, lisse l tablette . liam Thomson's - naa l, balance f d'inclinaison de

Hyle v . n., Vinden - r, le vent gronde ou mugit. Sir William Thomson; - naa l ( Underv.) pendule
Hylster, et, ( til Pinden paa Loglinen) etui III, f; vinkel, angle m d'inclinaison.

Iunder Godset paa en Stang) gobelet m; Patron -, Hænge v. a . ,l' n. Roret, monter le gouvernail ;
douille j: etui m; Kobber -, douille en cuivre; Masten - r agterover, le måt penche sur l'arriere ;
afskudt ,douille tiree; tomt - , douille vide ; - forover, pencher sur I'avant; - ned langs
trukket ,douille etiree ; revnet - , douille Masten, tomber le long du måt; Raaen - r med
crevee, Nokken om Bagbord, le vergue est apiquee sur

Hynde, et, coussin /Il; Fartøjs-, coussin m båbord; - en Køje op, pendre ou crocher un
d'embarcation . hamac; - et Gevær over (Skulderen), metlre

Hyre, en, (Forhyring) engagement 111, ernbarque- I'arme å la bretelle. Hænge-bro, pont m suspendu,
ment m, (Lønning) salaire m, loyer m; man be- (i en Kedel) contre-autel III ; - køje , hamac m;
stræber sig for at finde en - tll ham, on s'elforce engelsk - køje, cadre III ; - lampe, lampe f å
de lui trouver un embarquement; faa - , obtenir suspension ; - leje , palier /Il suspendu ; - stag
un engagement ; søge ,chercher un embarque- ( i en Ked el), tirant m. Hængende adj. Fyrbro
ment ; han søger - med en Damper, il cherche (i en Kedel ), contre-autel III ; - Master, måts m
un engagement sur un vapeur ; tage ,s'engager; inelines.
Sømanden har Ret til sin - , le marin a droit å Hængsel, et , chatniere i , (til en Port) penture
son salaire ; der kan Ikke lægges Beslag paa j: (Stabel til en Dør) gond III , Itil en Fyrder)
Søfolks - , les salaires des marins sont insaisis- chamiere f
sables; - for en Kolfardlmatros, le sa!aire d'un Hærde l'. a. tremper ; - i Olie, i Vand, tremper
marin du commerce i den fortjente - , les salaires il I'huile , il I'eau. Hærdning, en, trempe f Hærd­
gagnes ; Forskud paa --n, avances f pl . sur les ningsprøve, essai m de trempe.
salaires ; Opgørelse af - n, reglement m des Hætte, en , (f Eks. paa et Uniformsslagt,
salaires ; - n er 50 Kroner om Maaneden, les capuchon m; drejelig paa et Luftrør, chapeau
salatres sont de 50 couronnes par mois; høj ,0/1 pavillon 111 mobile d'une manche il air;
salatres eleves , Hyre -bas, en, placeur III de udenbords paa et UdskydnIngsrør, capot m de
marins , (SOlII lokker Folkene fra Skibene og fermeture d'un tube lance-torpiIles; Fæng-,
bagefter sælger dem) marchand m d'hommes; - cupsule f, amorce j:
kontrakt, en, contrat m d'engagement (maritime). Hæve l ' . a. (ophæ ve ) et Certeparti, annuler
Hyre v. a. se forhyre. ou resilier une charte-partie,

Hytte, en, dunetle f Hyttefad, et , barmeton m, Høfte, en, epi m (en pierres); beskytte Kysten
( til Hummer) vivier m il hornards . ved - r, proteger la cote par des epis.

Hæk, en, (paa et gammeldags Skib) poupe l, Høj adj. haut; - t Land, terrefhaute; - Sø,
(den underste Del af Hækken) arcasse f, (paa grosse mer f, mer agltee; -t Vejr, beau temps.
et Fartøj) tableau m, (Sted hvor Fartejsunder- Høl-baadsmand, premier maitre m de manæuvre ;
officeren sidder) poste m du patron (dans un - baneskyts , artiIIerie f pour le tir courbe; ­
canot): vise et Lys over - ken, montrer un feu frekvens, en, haute frequence f; - kant, ean m;
au-dessus de la poupe; Fartøj med lige - ,canot m paa - kant, de can, sur can; stille paa - kant,
il tableau droit. Hæk=bjælke, barre i d'hourdi; placer de can; - spænding, en, haute tension f;
- bræt , dossier m; - fartøj, canot m de poupe; tank, waterballast m lateral au dans les hauts ;
- jolle, youyou m; - joUeroer, youyoutier m; - - tryk, haute pression f; - tryks Cylinder, cylin-
hjul, roue farriere; Kanonbaad med hjul, dre /Il de haute pression 0/1 il haute pression ;
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- tryks Damp, vapeur fa haute pression; - tryks
Excentrik, excentrique m de haute pression j ­
tryks Forbindelsesstang, bielIe f de haute pres­
sion j - tryks Glider, tiroir m de haute pression;
- tryks GlIderspejl, glace f de tiroir de haute
pression j - tryks GlIderstang, tige f de tiroir de
haute pression; - tryks Kedel, chaudiere f a
haute pression j - tryks Maskine, machine f a
haute pression ; - og lavtryks Maskine, machine
fcompound j - og lavtryks Maskine af Beholder­
typen, rnachine compound a reservoir de cylindre ;
- tryks Stempel, piston de haute pression j ­
tryks Stempelstang, tige f de piston de haute
pression; - tryks Turbine, turbine f de haute
pression, turbine HP j - vande , maree f haute,
pieine mer f, mer haute ou haute mer f; Spring­
tids - vande, pieine mer ou rnaree haute de vive­
eau i - og Lavvande (Ebbe og Flod), maree f ;
er der - og Lavvande I Havnen? y a-t-il de
la maree au port? hvornaar er det - vande ?
quand la mer sera-t -elle haute? Skibet er løbet
Ind ved - vande om Aftenen, le navire est entre
a la pleine mer du soir; løbe paa Grund ved
- vande, s'echouer au moment de la haute mer;
komme flot ved - vande, flotler a la pleine mer;
det er - vande Kl. 10, la mer est haute a IOh j
Skibet venter paa - vande for at gaa Ind, le
navire attend la pleine mer pour entrer; hvor
meget Vand faar vi ved - vande ? combien au­
rons-nous d'eau a la haute mer Oll a rnaree
haute? - vandsgrænse , laisse f de haute mer;
- vaodsklokkeslet , heure f de la haute mer ;
- vandslInie , Iaisse f de haute mer ; - vands-
mærke, marque f de niveau de mer haute (a une
epoque donnee); - vandstabel, ann uaire m des
rnarees, table f des rnarees.

Højde, en, hauteur f; - af en Dæksbjælke,
chute f d'un barrot; et Batterl's - over Vandet,
hauteur f de batterie; - paa et Batteri (om Bord ),
hauteur d'une batlerie ; - (Bredde) af et Flag,
guindant m d'un pavillon ; - af et Raasejl, chute
f d'une voile carree; - I Meridianen, hauteur
rneridienne ; - udenfor Meridianen, hauteur cir­
cummeridienne ; apparente - , hauteur apparente;
Centercentral-, hauteur vraie du centre; Central
- , hauteur vraie; korresponderende - r, hauteurs
correspondantes j maalt - (med et Instrument),
hauteur instrumentale j Pol-, hauteur du påle ;
Mlddags-, hauteur meridienne; - af en Skovl
(paa en Turbine ), longueur f d'aube i være paa
- en af en Havn, etre a la hauteur d'un port;
have - , etre au vent j tage - for Strømmen,
gouverner en tenant compte du courant, gouverner
au vent du courant ; et FIskergarns - , chute f
d'un filet; maale, tage en - (et Himmellegemes),

prendre une hauteur. Hejde-afvigelse (et Projek­
tils), ecart m en hauteur, deviation f en hauteur;
- parallakse , parallaxe f en hauteur; - retning
(en Kanons Indstilling i), pointage m en hauteur;
give en Kanon - retningen, pointer un canon en
hauteur; - retningen gives ved Elektricitet, le
pointage en hauteur est electrique ; - retnlogsarm,
levier m de pointage en hauteur; - retnlogshjul
(paa en Affutage), volant m de pointage en
hauteur; - ror (Aeroplan), gouvernail m d'altitude
ou de profondeur; - vinkel til Skibets Rejsning,
hauteur f ou mesure f angulaire de la måture du
navire; - vinkel til Fyrtaarnet, mesure fangulaire
du phare.

Højre adj. droit; til - ret! a droite aligne­
ment! - om! a droite, droite! en Vending ­
om, un a droite; gøre - om, faire un a droite ;
- omkringI demi-tour a droite, droite! Vendingen
- omkring, le demi-tour a droite ; halv - oml
demi-a droite, droite! Vendingen halv - om, le
demi-a droite ; se til - I tete (a) droite! - Fløj,
aile f droite; - Lader, chargeur m de droite.
Højre-riflet, raye a droite ; Skruen er - skaaren,
le pas de l'helice est a droite j - skaaren Skrue,
helice f a pas a droite ; - skaaret Gevind, filet m
pas a droite ; - snoet Rifling,rayuresjpl. tournant
de gauche a droite.

Højt adv. ligge - t paa Vandet, etre haut sur
l'eau ; ligge - (tæt ved Vinden), serrer le vent
de pres, serrer bien le vent j Kutteren ligger
højere end Skonnerten, le cotre porte plus pres
ou serre mieux le vent que la goelette j Ikke
højere, vi faar bak Sejll pas plus pres , nous
allons masquer! styre for -- t {f or nær ved Vin­
denJ, etre trop pres du vent, (ligge over Kursen)
etre au vent de la route ; ikke højere! pas plus
all vent! styre 5 ° højere, gouverner 5° plus
au vent.

Hønserumpe, en, (en forældet Form af Agter­
skibet), euI m de poule.

Høstsild, en, hareng m d'automne.
Høvl, en , rabot m; Bødker-, eolombier 1/1j

Lang-, varlope f ; Not-, bouvet mfemelle ;
Fjeder-, bouvet 1/1 måle; Slet-, rabot m a
repasser; Skrup-, riflard m; Hul i - en til
Spaanen, lurniere f du rabot; - en tager Ikke,
le rabot ne mord pas. Høvl-blok (selve Høvlen ),
fUt m de rabat j - jern, fer m d'un rabat, (det
øverste) contre-fer ni d'un rabot ; -kile, coin m
de rabot j - spaan, copeau mj strøg, coup m
de rabot.

Høvle v. a. raboter ; - glat, repasser. Høvle­
bænk, en, etabli m (du rnenuisier) ; - maskine,
machine f a raboter, raboteuse j

I.
l prep, dans ; - Nord, - øst, - S. V., dans de course ; - en Byge, dans un grain; - Drift,

le nord, dans I'est, dans le S. O.j staa Syd - , en derive ; - Eskadre, en escadre ; - Faldrebet.
eourir au sud ; Strømmen sætter Vest - , le a la coupee ; - et Fartøj , dans un canot; ­
courant porte a I'ouest ; være - Agterhaanden, Forhaanden, en avance; - FrontlInie, en ligne
etre en retard ; - Ballast, sur lest j - daglig de front; - Gaia, en grande tenue; - Gang,
blaat, en bleu; - Bekneb, mordu, pris; om en marche; - Geleddet, dans le rang; - Havn,
Bord -, a bord dej - Borde, en abord ; - Boven, au port; - Hus, mordu, pris; Kant - Kant, a
a ou sur l'avant ; - Bund (et Stempel), a bout toucher; - Karantæne, en quarantaine ; Køl-
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vandslinie, en ligne de file ; - Land, li terre;
- Lasten, dans la cale; springe - Luften, sauter
en l'alr; - sit Lukaf, dans sa chambre; - Læ,
sous le vent; - Læ af, li l'abri de; - Maskinen,
dans la machine; - Meridianen, au rneridien ;
- Messen, au carre; - et Mærke, sur un
alignement ; - Olietøj, en cire; Overfladen,
å la surface ; sejle - Overfladen, naviguer en
surface; - Overskibet, dans les hauts ; - Over­
trækstøj, en gris ; - Regntøj, en veternent m de
pluie; - Retning af, dans la direction de; - et
Skib, sur un navire ; - Skjul, masque ; staa ­
Spant, etre mente en membrure; - Stille, par
ca lme, en temps de calrne ; ligge - Stille, etre
encalmine; - Storm, par coup de vent; - Søen,
il la mel', en mel' ; - Taage, en temps de brume ;
- Top (hej st), å bloc ; - Tjeneste, en service ;
- Tjenesten, au service ; Trosse - Skruen, aus -
s iere f (engagee) dans l'helice ; falde - Vandet,
tombel' å la mel', li I'eau; - Vandlinien, li la
flottaison; Vantet, dans les haubans; - Vind·
øjet, dans le lit du vent.

Idvande, et, (Ilvande) contre-courant m.
Idømme v. a. condarnner å, infliger; - en

Disciplinærstraf, infliger un e peine disciplinaire ;
Trawleren er bleven idømt en Bøde paa 3000
Francs og Konfiskation af de beslaglagte Garn,
le chalutier a ete condamne li une arnende de
3000 francs et å la confiscation des filets saisis.

Igangsætning, en, Olise f en marche, depart m.
Igangsætnings=apparat, mise f en train, appareil
m de Olise en marche; - maskine , Olise f en
train ; mach ine f ou moteur m de Olise en train ;
- rat, volant m Oll roue f de mise en train; ­
stang, levier m de Olise en train .

I. H. K. (indiceret Hestekraft), forcefen chevaux
indiques,

Ikende v. a. en Straf, infliger une punition ;
Straf som kan - s en Officer, punition f appl i­
cable å un officiel'.

lIand=bringelse, en, mise f å terre, debarque­
ment m; Fiskens - bringnlng, en, la Olise li terre
du poisson; - dreven Flaske, bouteille f echouee
å la cote Oll reietee li la cote.

Ild, en, feu m; den græske - , le feu gregeois ;
St. Elms-, feu St. Elme (Saint-Elme); raserende
- , feu rasant ; lagvis - , feu par bordee ; lang­
skibs - , feu d'enfilade; under Fjendens - , sous
le feu de I'ennemi ; et Skib som har været I - en,
un båliment qui a ete au feu; han har været I
- en, il a ete au feu; komme i - en første Gang,
faire ses premieres armes , recevoir le bapterne
du feu ; trække sig ud af - en, se ret irer du feu;
aabne - en, ouvrir le feu; give - paa Fjenden,
faire feu sur I'ennemi ; bringe I en dobbelt - ,
mettre entre deux feux; have - (Brand) om
Bord, avoir le feu å bord ; der er - om Bord,
le feu est li bord; der er - i Lasten, le feu est
dans la cale , dans le chargement; have - i
Ladningen, avoir le feu dans son chargement;
have I Kulkasserne, avoir le feu dans les
soutes li charbon; der gik i Kullene ved Selv­
antændelse, le feu prit dans le charbon par
combustion spontanee ; - en naaede til Krudt­
magasinet, le feu gagna la soute li poudre; - en
( Glimtet) som man ser fra et Skud, la lueur
qu'on voit d'un coup de feu. I1d=daab, bapterne
m du feu; faa - daaben, recevoir le bapterne du

feu; - disciplin, (Disciplin i Almindelighed under
en Kamp) discipline f au feu, (Disciplin med
Hensyn til Skydningens Ledelse under en Kamp)
discipline f du feu; - fas t Ler, terre f refractaire ;
- højde (en Kanons ), hauteur f de commande­
ment (d'un canon) ; - kanal (i en Dampkedel),
courant m de flamme, carneau m; - kugle (paa
Himlen), bolide m; - ledelse, en, ( Ledelse afSkyd­
ning), conduitefdu til' DU du feu; - leder (Offi cer
der leder Skydningen), officiel' de til'; - rager,
ringard m; - rørskedel (Pladekedel iModsæt·
ning til Vandrørskedel), chaudiere tubulaire;
- s lukker, en, (til Fyrene i en Kedel), extincteur m
des feux (d'une chaudiere) ; - s lukningsbombe,
bombe f d'extinction, grenade f d'incendie; ­
slukningshane, rob inet m d'extinction des feux ;
- slukningsrør, tuyau m d'extinction, tuyau m
d'extincteur; - sted (i en Dampkedel) , foyer m;
- straa le, jet m de flamme; stød (i en Motor),
explosion f; - s tødsmotor, moteur m li explosions.

Il-march, en, marche f forcee ; - vande (Id­
vande), et, contre-courant m.

Ilt, en, oxygene m.
Imod pr åp. contre ; haard Strøm - , fort courant

contraire DU debout ; Vinden er - , le vent est
contraire ; have Strømmen - , avoir le courant
contre soi , avoir un courant contraire DU debout;
ligge op - Søen, etre debout å la mel' ; arbejde

Vind og Strøm, lutter contre vent et courant ;
løbe eller tørne - et Skib, aborder un navire ;
styre - et Skib, gouverner sur un navire.

Ind adv. drive en Bolt - , enfoncer une
cheviIle; brase et Sejl - , ouvrir une voile;
hale en Kanon - , mettre un canon au recul;
hale Loggen - , rentrer le loch ; hale Loddet
(Lodlinen) - , relever la ligne de sonde; hale et
Læsejl - , rentrer une bonnette; hale Mesanen
- , carguer la brigantine; hale - paa et Skib,
-gagnel' un navire; hive - paa Kæden, virer la
chaine; kom - af Vejen fra Ræernel rentrez
des vergues! læg - for l rentrez devant! lægge

i Flaadens Leje, entrer dans le port de guerre;
lægge et Anker - , mettre une ancre au poste
de mel'; staa - i et Løb, dønner dans une
passe; staa - mod Land, porter li terre , rallier
la terre; staa - i en Havn, entrer dans un port;
stille en Opsats - , regler une hausse; stille en
Kikkert - , mettre une lunette au point ; stroppe
en Blok - , estroper une poulie; svinge en Slup
- , rentrer un canot; sætte en Mast - , mårer
un måt; Floden sætter - , la maree monte; lodse
et Skib - , piloter un navire il l'entree ; talje -,
palanquer. Ind=blnde en Blok, estroper une
poulie ; - binde en Jomfru i Vantet, fixer un
cap de mouton sur le hauban ; - bjerge (Gods
fra Søen), sauver ; - bjerge et Vrag, sauver une
epave ; - bjerge en Torpedo, ramasser DU relever
une torpille; - bjergning, sauvetage m, mise f il.
bord; bjergning af Fiskenettene, relevage m
des filets; - bjergning af Tang, recolte f du
goernon ; - brase en Raa, ouvrir une vergue;
med Ræerne helt - braste (skærpede), avec les
vergues brasees en pointe ; - dele en Lodline,
graduer une ligne de sonde ; hvorledes er Log­
linen delt? comment est graduee la ligne de
loch? Folkene bliver - delte i Klasser efter
Antal Træffere (med Haandvaaben), les bommes
sont classes d'apres le nombre de balles Olises ;
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- deling, graduation, division f j undersøge Lod·
linens - deling, verifler les graduations de la
ligne de sonde j Opsatsens - deling, la graduation
de la hausse; stille Viseren paa en given - deling,
mettre l'index il une division donnee ; - drage et
Fyrskib, retirer un bateau-feu j - dragelse, en, af
et Sømærke, retrait m d'une bouee ; - dragelse
(midlertidig ) af Gage, suspension f de solde j
- dragelse af Rom (Ransonen) , retranchement
m du rhum ; - dæmme , endiguer ; - dæmmet
Land, terrain m gagne sur la mer: - dæmnings­
arbejder, travaux m. pl. d'endiguement.

Inde adv. dedans, en dedans; Kirken er ­
paa Skoven ( trukket ind paa), l'eglise a mordu
sur le bois; ankre længere - , mouiller plus en
dedans, plus il terre ou plus pres de terre; holde
- med Skydningen, cesser le feu j Brasen farer
- fra og udefter, le bras passe de dedans en
dehors. Inde-blæst, retenu par des vents con­
traires; - fryse , etre pris ou bloque par les
glaces; - lukket Farvand, mer f fermee , parage
m abrite ; - snet, retenu par la neige ; - spærret
af Isen, bloque par les glaces.

Indefter adv. en dedans ; holde, staa - , rallier
la terre, courir il terre; Brasen skær ude fra og
- , le bras passe de dehors en dedans j Strømmen
sætter - , le courant porte en dedans ; drive - ,
deriver vers la c åte; Stormen drev Skibet - , le
coup de vent poussa le navire vers la cåte.

Indeksfejl, erreur f instrumentale j maale - en,
determiner I'erreur instrumentale.

Inden prep , en dedans ; - bords, il bord; gøre
rent - bords, nettoyer il l'interieur ; oplyse Logge­
urets Skive - bords fra, eclairer le cadran de
I'enregistreur du cate du bord; - bords Fartøjer,
embarcations sur chantier ou sur le pont; ­
bords Tjeneste, service m interieur; Skibet er
- for Pynten, le navire est en dedans de la
pointe; sejle - for Eskadren ( nærmere Land),
naviguer il terre de I'escadre; jeg vII Ikke - for
5 Favne (Vand), ie n'irai pas par moins de 5
brasses j man maa Ikke gaa - for Tønderne, il
ne faut pas passer en dedans des bouees ; Brasen
farer -fra og udefter, le bras passe de dedans
en dehors ; løbe - om Øen, passer il terre de l'Ile ;
- rlgs Fart, cabotage m national j fransk - rlgs
Fart, cabotage m franeais; dansk - rlgs Fart,
cabotage m danois j - skærs Farvand, passage m
entre des roehers et la cåte ; - skærs Sejlads,
navigation f dans ou en dedans de I'archipel
cotier ; man kan sejle - skærs langs hele Kysten,
on peut longer toute la cote en dedans des roehers.

Inder=bøjle (til et Læsejlspir), blin m d'en
dedans; -bund (paa et Skib), borde m interieur ;
- bunden med Vandballast I den dobbelte Bund,
le plafond du waterballast ; Mandehul I -- bunden,
trou m d'homme du borde interieur ; - fald, drisse
f d'en dedans; - havn , port m lnterieur; - hud
(J Eks. under et Dæk), platelage m; - kant, bord
ou cate m interieur ; - kant (paa en Dampport),
arete f interieure ; paa - kant af, en dedans de,
li l'interieur dej - klædning (paa et Skib), vai­
grage m j borde m interieur ; - lap, recouvrement m
sur les aretes interieures ; - ligger, en, i Klædning
Ind og ud, (Range) virure f de placage ou de
elin interieur, (Plade) tale f de virure de placage j
- mole , mole m interieur, [etee finterieure;
- pande , coussinet l/I lnterieur ; - red , rade f

interieure ; - rør (ved et Tværsudskydnings ­
apparat under Vandet), tube m interieur ; - rør­
plade (paa en Kedel ). plaque f de tete arriere,
plaque de tete de la bolte a feu j - sIdefortæt­
ning , condensation f acirculation exterieure j ­
skøde til et Læsejl, ecoute f de bonnette j - slag
(af et Nokbændsel eller af en Stikbout), ren fort
m d'empointure, centre-empointure f, tour m de
centre-empointure j - s tævn, (paa Agterstævnen)
contre-etamber m, (paa Forstævnen) contre-etrave
f j - vinkel (paa et Spant), cerniere finterieure.

Indfaldende adj. rentrant ; - Skibsside, muraille
f rentrante ; - Stævn, etrave f renversee DU en
forme d'eperon,

Indfaldsvinkel, en, anglefd'incidence; Vindens
- I et Sejl, angle f d'incidence du vent dans
une voile j - (mod Planerne paa et Aeroplan),
angle In d'attaque.

Indfyring, en, (under en Kedel), chaulfe f j
under - en , pendant la chauffe; Kedel med ­
I begge Ender, chaudiere f a foyers adosses.

Indføre v. a. I Journalen (Skibsjournalen),
porter sur le livre de loch.

Indførselstold, en, droit II! d'entree ou d'irn ­
portation.

Indgaaende adj. entrant; - Vande eller Strøm,
courant II! ent rant ; være for - , etre en train
d'entrer; Bugsering for - , remorquage l/I å

l'entree ; et Skib for - , un navire entrant DU
venant du large; et Skib der kommer fra Nord­
søen regnes at være for - , un navire venant de
la mer du Nord est consid åre comme entrant.

Indgangs-stlgnlng (paa en Skrue), pas m d'en­
tree ; --ventil, soupape f d'admission.

Indgreb, et, (et Tandhjuls) engrenage In j Eleva­
tlonsbuen er I - med et Drev, I'arc dente engrene
avec un pignon j kaste I - , enclancher; kaste ud
af - , deelaneher.

Indhaler, en , [paa et Gaffelsejl) hale-bas m
(d'une voile goelette), (til Klyveren) hale-dedans
m (du grand foc). Indhaling, en, (af en Kanon)
mise f au recul d'un canon j - af Loggen, rentree
f ou relevage m du loch . Indhalingsspil, et, (paa
Fiskerfartøjer) haleur m, (med Damp eller Pe­
troleum) haleur m il vapeur ou il petrole.

Indhalt part. ; lade Kanonen - , charger le
canon au recul.

Indhente v. a. gagner, rattraper; et Skib der
- r et andet, un navire qui en rattrape un autre ;
et Skib der - s af et andet, un navire qui est
rattrape par un autre.

Indhlvnlng, en , halage m; FIskergarnenes ­
om Bord, le halage des filets il bord; Kædens -,
rentree f de la chaine. Indhlvnlngs=klo, grilfe f;
- spil (paa et Fiskerfartøj) med Damp, haleur m
il vapeur, med Petroleum, haleur m a petrole.

Indicere v. a. indiquer; - t Hestekraft, en , force
en chevaux indiques.

Indikator, en, indicateur m. Indlkator=cylinder,
cylindre m d'indlcateur ; - diagram, diagramme m
d'indlcateur; - hane, robinet m d'indicateur; ­
kurve, courbe f d'lndicateur ; - papir, papier 111

d'indicateur ; - rør, tuyau m d'indicateur; - snor,
cordeau 111 d'indi cateur ; - s tempel , piston II!

d' indicateur.
Indkalde v. a. til Tjeneste, lever ; - paany

(genindkalde l, rappeler ; Indkaldt Mandskab,
hommes leves. Indkaldelse, en, til Tjenesten,

17
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levee f au service; den aarlige ,la levee
annuelle ; 200 Mand af [ste - , 200 hommes de
le levee ; - til Marinen, levee pour la mar ine.
Indkaldelsesordre, ordre m de levee Oll d'appel.

Indklarere v. a. (toldklarere) entrer en douane,
regler en douane (pour entrer), se mettre en regie
avec la douane ; - et Skib, entrer un navire en
douane; er Deres Skib - t ? votre navire est-il
entre en douane? Skibet skal til at - , le navire
va faire son manifeste d'entree.

Indklarering, en, (Toldklarering) entree f en
douane. Indklareringspapirer pl. (Ladningsmani­
fest), manifeste m d'entree.

Indknibning, en, (af Skibssiderne foroven),
rentree f.

Indlade )1. a. embarquer, charger, prendre charge;
førend man - r, avant de prendre charge; ­
paany, rembarquer. Indladning, en, chargement,
embarquement m, mise f il bord; under - til,
en chargement pour; begynde - , entrer en char­
gement, prendre charge; førend - en, avant de
prendre charge; Gen -, rembarquement m; Ind­
ladningssted, point III d'embarquement, port 111 de
chargement.

Indlands Sejlads, en, (paa Floder og Kanaler),
navigation finterieure.

Indlodsning, en, pilotage III d'entree.
Indlægning, en, I Flaadens Leje, entree f dans

le port militaire Oll de guerre ; - I Karantæne,
Olise f en quarantaine.

Indløb, et, entree j, passe j, (Munding af en
Flod ) embouquement 111 .

Indmeldelse, en, (af et Fartøj til Kapsejlads)
med Indskud paa IO Francs, engagement m accorn­
pagne du droit d'entree de 10 francs.

Indrette )1. a. installer ; Fregatten er - t som
Admiralskib, la fregare est installee en båtiment
amiral; - en Torpedobaad som Minestryger,
installer un torpilleur en dragueur de mines.

Indrullere v. a. enråler; lade sig - , s'enr61er;
en Mand der er - t I Sørullen, inscrit m maritime;
det - de Mandskab I Sørul1en, les inscrits mari­
times; Indrul1erlng (Sø ), inscriplion f maritime.
Indrulleringschef (for et Sødistrikt), commissaire
III de I'inscription maritime.

Indsejling, en, entree j ; {Handlingen at sejle
ind) entree f. lndselllngs-fyr, feu m d'entree ;
- løb, passe f au chenal m d'entree ; - mærke,
align ement m d'enrree , ( Baake eller en anden
Genstand) marque f d'entree,

Indskibe v. a. embarquer; - paany, rembar­
quer ; - sig, s'embarquer. Indskibning, en,
embarquernent m. Indsklbnlngs-bro, ernbarcadere
111, ( til store Skibe) appontement m; havn, port m
d'embarquement; - sted, point m d'embarquemenl.

Indskrivningspenge pI. (f or et Fartøj ved Kap­
sejlads), droit m d'entree,

Indskrænket adj. Fart (Søfart), petit cabotage
111, (indenrigs fart) cabotage national.

Indskud, et, (f or et Fartøj ved Kapsejlads)
droit m d'entree. Indskuds-plade, plaque f inter­
costale, (Reky lplade) plaque f de til'; - spant
(mellemliggende) couple m intercostal.

Indskyde v. a. Vaabnene, regler les armes ;
- en Kanon (til Bestemmelse af Opsatsindde­
tingen), faire les essais d'un canon pour dresser
les tables de til'; et godt indskudt Gevær, un
fusil bien regle ; - en Torpedo (for at faa den

til at gaa lige og i den rette Dybde), regler
une torpille; - sig saa hurtigt som muligt, regler
le til' le plus vite possible ; Skibet har Indskudt
sig med 4 Skud, le navire a regie son til' en 4
coups; forhindre Fjenden i at - sig, ernpecher
I'ennemi de regler son til'; Kanon hvormed man
- r sig paa Maalet, piece f de reglage.

Indskydning, en, af en Kanon, til' m d'essai
d'un canon ; Vaabnenes - , reglage m des armes;
en Torpedos - , reglage m d'une torpille; ­
paa Maalet, teglage m du til', til' m de reglage ;
- paa store Afstande, til' de reglage aux grandes
distances; 15 cm Kanonen egner sig godt til ­
paa Maalet, la piece de 15 cm se prete bien au
regiage du til'. Indskydnlags-kanon, piece f de
reglage ; - station for Torpedoer, etablissement
m de reglage de torpilles.

Indsmugle v. a. Tobak, faire la contrebande
du tabac ; - de Varer, marchandises f de contre­
bande.

Indspledse v. a. ep isser; - en Kous, ep isser
une cosse; en - t Kous, une cosse epissee.

Indsprøjte J'. a. injecter. IndsprøjtnIng, en,
injection I; fra Lasten, injection (prise) il la
cale; - fra Søen, injeetion (prise) il la mel'.
Indsprøjtnings-hane, robinet III d'injection; ­
kondensator, condenseur 111 il injection ; - spids
( i en Motor), injecteur m; - vand, eau f d'injee­
tion; - ventil, soupape f d'injection.

Indstik, et, (ved Spledsning) passe f; halvt-,
dem i-passe I ; kvart - , quart m de passe; gøre
et ,faire une passe ; Spledsnlng med enkelt
- , epissure f simple; Spledsning med dobbelt
- , epissure f double.

Indstille )1 . a. regler j en Opsats eller et
Viser, regler une hausse; - en Kanon ved Hjælp
af Opsatsen, pointer un canon il la hausse j ­
en Torpedo for Distancen, regler le parcours
d'une torpille; - en Kikkert, mettre une lunette
au point; - Panderne, caler les coussinets ; ­
Krumtappene under en ret Vinkel med hinanden,
caler les manivelIes il angle droit; Kompasrosen
tager lang Tid til at - sig, la rose dernande
beaucoup de temps pour s'orienter ; som kan - s,
reglable ; Kohæren kan - s, le cohereur est il
reglage j - Kostene paa en Dynamo, caler les
balais d'une dynamo; han er t til Kommandør,
il est propose POUl' le grade de capita ine de
vaisseau .

Indstilling, en, teglage m, (af en Kanon ) poin ­
tage m; Opsatsens - , le regiage de la hausse;
Krumtappenes - , le calage des maniveJles ; ­
af Kostene paa en Dynamo, le calage des balais
d'une dynamo; - til Forfremmelse, propos ition
f pour avancement. Indstillings-evne (en Mag ­
netnaals), force f directriee ; en konstant - evne
for Naalen paa alle Kurser, une force directriee
constante de I'aiguille il tous les caps ; - vinkel
(f or Krumtappen ) angle fil de calage (des mani­
veJles), (for en Excentrik ) angle /Il de calage (de
la maniveJle du tiroir).

Indstroppe v. a. estroper; - t Blok, poulie f
estropee.

Indsætte v. a. et Fartøj, embarquer une em­
barcation ; klar til at - Dampbarkassen ! il em ­
barquer le canot il vapeur! - Bovsprydet, Stor­
masten, måter le beaupre , le grand måt. Ind­
sætning, en, af Masterne i et Skib, mårage 11/
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d'un navire ; Fartøjernes - , embarquement m
au mise f il bord des embarcations.

Indtage v. a. (tage om Bord), embarquer; ­
Ballast, embarquer du lest; - Krudt, embarquer
les poudres, faire ses poudres.

Indtrædelse, en, entree j'; (et Himmel/egemes)
- i Skyggen (ved Formørkelse), immersion J

Indtrængning, en, (et Projektils) penetration f;
- ved Mundingen, perretration il la bouche.
Indtrængningsevne, en, puissancefde penetration.

Indtømmer, et, plece f de construction; et
Skib med - ne (Spanterne) rejste, un navire
mente en membrure; - ne pl., la membrure, la
charpente.

Induktion, en, induction J Induktions-apparat,
appareil m d'induction j - fri, sans self (induction) j
- paavlrknlng, excitation f par induction j - rulle,
bobine f d'induction; - strøm, courant m induit.

Indvinde v. a. gagner; Land indvundet fra Søen,
terrain m gagne sur la mer.

Indøve 1J• a. exercer, entrainer; - Mandskabet
I Brugen af Geværet, exereer les hommes au
maniement du fusll; en - t Besætning, un equi­
page entraine ; godt - t, bien entraine ou exeroe.
Indøvelse, en, exercice m, entrainement m.

IngenJør, en, ingenleur m. Ingeniørelev (Skib­
bygning) eleve-ingenieur m, (Maskinvæsen)eleve­
officier mecanicien.

Inklination, en, (Hældning) inclinaisonf; Kom­
pasusalens - , inclinaison f de l'aiguille aimantee.
Inkllnationsboussole, en, boussole f d'inclinaison.

Inkorporationsmaskine , en, (til Krudtjabrika­
tion) machine f il incorporer.

Inspektion, en, inspection f j - af Flaade­
inspektøren, inspection generate. Inspektør, en,
inspecteur m; Flaade -, inspecteur general de la
maglne.

Inspicere v. a. passer l'inspection de, inspecter;
- om Læ i Skibet (J Eks. om Natten ), faire des
rondes de nuit dans l'interieur du navire; ­
(visitere ) for Ild og Lys, faire la ronde des feux.

Instruks, en, instructions J pl., consigne f ; ­
for Skildvagten ved Faldrebet, consigne f du
factionnaire de la coupee.

Instruktion, en, instruction f; - er for Tjenesten
i Flaadens Skibe, reglement m sur le service il
bord des navires de la flotte. Instruktions-gevær
(til Instruktionsskydning), fusil-canon mj ­
kanon, tube-canon m, canon m tube il tir; - pibe,
fausse cartouche-tube f il tir; - skydning, tir m
au tube, tir reduit, (med Instruktionspibe) tir m
il. fausse cartouche; - skydning under Gang, tir
reduit en marche.

Instrument, et, instrument m; nautisk - , instru­
ment nautique. Instrument-kasse, (til en Sekstant)
boite f de sextant; - mager, fabricant m d'instru­
ments.

Insubordination, en, insubordination J lnsub­
ordineret ad}. lnsubordine; - Opførsel, insub­
ordination J

Intendant, en, commissaire m, officier m du
commissariat, (i Hæren) intendant m; Over-,
commissaire principal; - (som har Rang med
"lieutenant de vaisseau") commissaire m de
premiere elasse, (som har Rang med "enseigne
de vaisseau") commissaire de 2e classej Stabs-,
commissaire en chef. Intendantur, en, commis­
sariat tn, (i Hæren) intendance f Intendantur-

elev, eleve m cornrnissaire ; - korps, corps m du
commissariat (de la marine).

Interferens, en, interference J
Interimschef, en, commandant m par interim.
Internere v. a. interner. Internering, en, i et

neutralt Land, internement m en pays neutre.
Interpolere v. n. interpoler. Interpolering, en,

interpolation J
Invalid, en, invalide m j en - (adj.) Officer,

un officier reforrne pour cause de san te. Invalide­
attest, certificat m de blessure au d'invalidite; ­
pension, pension f pour blessures au infirrnites.

Inventar, et, Sklbs-, materiel m d'armement.
Inventarieliste, en, inventaire m; optage en ­
over, dresser l'inventaire de.

Is, en, glace f j - en bryder op, la glace se
brise j er - en brudt op? la glace est-elle brisee ?
bryde - en , briser la glaee; kan jeg komme
gennem - en? puis-je traverser la glace? - en
skruer paa Revet, la glace s'entasse sur le recif';
- en skruer sig op til en stor Højde, la glace
s'entasse il une grande hauteur; - en skruer
(presser), la glaee presse j - en er I Drift paa
Floden, la riviere charrie des glaces; - en er I
Drift, la glaee est en derive ; har De mødt - ?
avez-vous rencontre les glaces? - saa langt øjet
rækker, de la glace il perte de vue; der er megen
- , il ya beaucoup de glaces; opbevare Fisk paa
- , conserver le poisson dans la glace; fast -,
glace continue ou solide j knust - , glaces brisees;
landfast - , glace reliee il la cete; løs - , glace
brisee ; mør (raadden] - , glace pourrie; ny - ,
jeune glace ; sammenskruet - , glace entassee ;
spredt - , glaces clairsernees ; - en er spredt,
les glaces son t clairsernees: svær - , glace epaisse j
-en er tæt, les glaees sont denses. Is-anker,
ancre f il glace ; - baad, bateau m traineau; ­
bjerg, montagne m de glace, iceberg m; - blink,
clarte f des glaces; - blok, bloc m de glace; ­
bryder (Damper), vapeur m brlse-glace; - bryder
Dampfærge, bac m il vapeur brise-glace j - bræ,
glacier m; - bælte langs Kysten, ceinture f de
glace le long de la cåte ; - bøje, bouee f il glaces ;
- drift , mouvement m des glaces, (Opbrud af
Isen) debåcle f de la glace; der er - drift paa
Floden, la riviere charrie des glaces j - dække,
nappe f de glaces; - flage , glacon m flottant;
- forhold, etat m des glaces: - fri, Iibre de glaces;
- gang (Opbrud af Isen), debåcle f de la glace,
charriage m de la glace; der er - gang paa
Floden, la riviere charrie des glaces j - hane,
robinet m paraglace; - havet, l'ocean m Glacial;
- hud, paraglace mj kant, lisiere j' des glaces; ­
klausul, clause f des glaces; - kælder, glaciere
f j - mark, champ m de glace; - maskine, ma­
chine f il glace; - pakke Fisk, mettre le poisson
dans la glace; Fisken bliver - pakket om Bord,
le poisson est mis dans la glace il bord; - pakket
Fisk, poisson conserve dans la glace; - pakning
af Fisk, conservation f de poisson dans la glace;
- region, region f glaciaire; - sav, scie f il glace;
- sejlads, navigation f dans les glaces; - signaler
pl ., signaux m. pl. de glace; - skab, glaciere f;
- skods, glacon m flottant; - skruning, pression
f de la glace, (sammenskruet Is) colline f de
glaces amoncelees; - slag, verglas m; -spærring,
barrage m de glace; - stribe, bande f de glacons:
- yacht, yacht ni il glace; - værk, usine f il
glace artificielle.

17'
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Ise ll. a. rompre la glace ; - et Skib ind i
Havnen, faire entrer un navire dans le port en
sciant la glace.

Isentærs, en, grand epissoir ni.

Ising, en, (pleuronectes limanda) limande ;:
Iskære v. a. en Bras, passer un bras .
Isobar, en, ligne f DU courbe f isobare.
Isolation, en, isolement m; god, slet - , bon,

mauvais isolement. Iselatlens-evne , pouvoir m
isolant; - fejl, defaut m d'isolement; - lag ( til
elektriske Ledninger), gaine f Oll enveloppe f
isolante ; - modstand, resistance f d'isolement;
- prøve, epreuve f d'isolement ; - s tof, rnatiere
f isotante. Isolator, en, isolateur m.

Isolere l'. a. isoler; - t med Silke, Guttaperka,
Asbest, isole å la soie, å la gutta, å l'amiante .
Isolerende adj. isolunt. .

Isoterm, en, ligne f DU courbe f isotherme.
Istaa adv. Maskinen gaar - , la machlue se

stoppe.
Istikke v. a. frapper; - Raabaand, mettre les

garcettes d'envergure en place; - RebIiner,
passer les filieres de ris; - BuglIner, Rebtaljer,
frapper les boulines, les palanquins.

Iværksætte 1'. a. execurer. Iværksættelse, en,
execution f. lværksænelses-ftag, pavillon 1/l

d'execut ion ; - signal, signal m d'execution.

J.
ja, adI'. oui ; svare - (paa et Signal), repondre Iferrure f, (S trop til en Blok ) ferrure f de poulie ;

.,oui", (give Tilladelse) accorder; Flag der be- - bolt , cheville f ou boulon m en fer; - dæk,
tyder - , triangle m "oui" pant l1l en tåle ou en fer; - erts, minerai m de

jage l l. a. chasser; - et Skib, chasser un fer; - fast, cheville en fer; - Illspaan, limailIe f
navire, danner la chasse å un navire ; blive t, de fer; - hulklampe, main fde fer ; - kit, mastic
etre chasse, recevoir la chasse ; - forud for 1/l de fer DU de fonte j - knæ, courbe f en fer ;
Eskadren, chasser en avant de l'escadre ; det - kæde, chaine fde fer; - løjert, baguefde fer ;
- de Skib, le chasse Oll le båtiment chasse ; det - mast, m åt m en fer; - nagle, rivet 1/l en fer ;
Skib der - r, le chasseur ; - en Bolt ind, en- - panser, cuirasse f de fer ; - plade, plaque f de
foncer une cheville ; - (drive) en Bolt ud, Ifer, ( Pladejern) tålefj - rakke, drossef en fer;
chasser une cheville; - med Roret, gouverner - ring, bouele f Oll cercle m de fer; - ris t, grille
å grands coups de barre . jage=bolt, repoussoir f en fer ; - rør, tuyau l1l ou tube m en fer ; -
m; - orden, ordre m de chasse; trosse, touline Iscepter, chandelier m de fer; - skib, båtirnent m
f, petite aussiere. Oll navire m en fer; - skibsbygning, construction

jager, en, (Skib) chasseur m, (Sejl! elin-foc m; f (de navires) en fer; - spaan, 'copeau m de fer;
Ilyvende - , clin-foc volant. jager=bom, bout m - spant, couple m de fer; - stang, barre f de fer;
dehors Oll baronnette f de clin-foc ; - bardun, - støberi, fonder ie f de fer ; - syg, aux ferrures
hauban m de elin-foc ; fald, drisse f de clin- usees ; traadsrlgnlng, - -traadstakkelads, gree­
foc ; - gods, capelage m du bout dehors de clin- ment m en fil de fer; - traadstovværk, cerdage m
foc; hals, arnure f de clin-foc; - kanon, piece en fil de fer ; - - vandkasse , caisse f ii eau en
f Oll canon m de chasse ; - nedhaler, hale -bas m tåle ; - værk, us ine f ii fer.
de elin -foc; - port (Port i Bakken) , sabord m jolle, en, ( lille Baad) youyou m; Tov-, cartahu
de chasse; - pyntenetstag, martingale f de bout mj - til Slæberbommens Udlægning, cartahu 1/l

dehors de clin-foc; - skøde, ecoute f de clin-foc ; de tangon ; Bram ,guinderesse f de perroquet j
- s tander, draillefde elin-foc; - udhaler, amure Haand-, cartahu m; Spir -, cartahu m de boutr de clin-foc. . dehors (de bonnette); Top -, cartahu m de tete

I. jagt, en, (Handelsf arte] med 1 Mast) sloup de rnåt; Køje -, ceinturefde hamacs ; Vaske-,
1/1j Kongens jagtkaptajn , (S tilling om Bord) cartahu l1l de linge. jolle=blok, poulie fde cartahu ;
cornmandant m superieur du yacht royal. - bom, bossoir m d'embarcation , porternaneeau

2. jagt, en, chasse; fortsætte - en( Forfelgelscn ] m j - boms Agterhaler, bras m de l'arriere de
continuer la chasse; ophøre med - en, cesser la portemanteau ; - boms Forhaler, bras m de I'avant
chasse; paa Søen tpaa Havet ), chasse f de porternanteau ; - boms Mellemhaler, entremise
maritime. jagt=gevær, fusil m de chasse j - f de portemariteau j - boms Toplent, balancirre f
krudt, poudre f de chasse j - orden ( hvori man de porternanteau ; - david, bossoir m d'embar­
jager Fjenden), ordre m de chasse; - signal (for cation, portemariteau m j Fartøj under - davider,
at jage), signal m de chasse. ernbarcation sur portemariteau ; - roer, youyoutier

jakobs=lejter, echelle f de måt ; - s tav, båton m j - talje, palan m d'ernbarcation
1/1 de jacob, arbalete j: Jomfru, en, cap m de mouton; fIrhullet - , cap

jalousIlukker, en, ( til en Projektør), rideall 111 m de mouton a 4 trous ; - medjernbeslag, cap
d'occultation (d'un projecteur). de mouton ferre Oll estrope en fer.

jern, et, fer m; Baand-, fer feuillard ; Firkant jord, en, terref; sejle rundt om - en, faire le
- , fer ni carre; Luge-, barre f d'ecoutille ; tour du monde. jord-ledning, ( Ledning til Jord .
Plade -, fer ni en lames ou en feuilles; Rund- , i et Kredsløb) fil m de terre j - omsejler , en,
f'er ni rond; Smede -, fer m malleable. fer forge ; circumnavigateur m; - omsejling, en, voyage 111
Stang -, fer m en barres ; Støbe -, fer 111 fondu ; de circumnavigation, tour m du mande; - omsej·
T- , fer 1/1 en T ; Vinkel -, cerniere f, fer m JIngstogt, voyage m de circumnavigation; - plade
d'angle; blødt - , fer doux; skørt - , fer aigre ; (i et Kredsløb ), plaque f de terre ; - sIllaet Sejl,

til en Høvl, fer de rabot. jern=baand, cercle voile f piquee ; blive - slaaet, se piquer; - værk,
111 de f'er; - ballast, lest 111 en fer ; - beslag, et, ouvrage 111 en terre .
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journal, en, journal m ; Skibs-, journal m de
bord ; meteorologisk - , journal meteorologique ;
Maskln --, journal de la machine; føre ind i - en,
porter sur le journal; skrive - en, ecrire le
journal. journalføring, en , tenue f du journal
(de bord).

judasøre, et, apåtre m.
juk, et, se Yoke, barre f å tire-veilles; - til

et Skibsror, barre f transversale. jukIIne, tire­
veille m.

jungmand, en, novice m.
junkring, en, (til et Stempel), couronne f de

piston.
jurisdiktion, en, juridiction l jurisdiktions=

myndighed, juridietion f j den kommanderende
Officer har - myndighed over Søfolkene, I'officier
commandant a juridiction sur les marins.

jævn, adj. Brise (som staar jævnt), brise f
etablie , brise ronde , brise faite ; - Bund, fond
m regulier, jævn=døgn, equinoxe m ; - døgns­
storm, coup m de vent des equ inoxes ; - s trøm,
courant m continu; - s trøms Dynamo, dynamo f
å courant continu.

Jævne v. a. Kullene paa Risten, egaliser le
charbon sur les grilles.

Jævnt adv. Dybden aftager - ved den jyske
Kyst, le brassiage va regul ierement en diminuant
vers la cåte du Jutland.

K.
Kaarde, ell , epee f Kaarde-balonet , epee- i ecole m des aspirants j Kadetternes Uddannelse

baionnette f; - gehæng, porte-epee m (pl. porte- I - skibet, ecole f d'application j - skole, ecole f
epees): - s tød, coup m d'epee, navale ; Betingelser for at komme ind paa -

Kabel, et, cåble m; armeret - (Kabel med Ar- skolen, conditions d'admission å l'ecole navale ;
matur), cåble arme j blindt - , cåble m conduc- - uniform, uniforme m d'aspirant.
teur sirnule ; elektrisk - , cåble electrique ; under- Kadrejer, en, marchand m de bord. Kadrejer­
sølsk - , cåble sous-marin j Hoved -, cåble prin- baad, bateau m du marchand (au de la marchande).
cipal; Stik-, cåble de derivation j Telegraf-, Kahyt, en, ( Lukaf) chambre j, cabinej, (Salon )
cåble telegraphique ; føre et - ud, elonger un salon m; Chefens - ( Dagligstue), le salon du
cåble; føre et - I Land, atterrir un cåble; ud- commandant, (den samlede Beboelsestejlighed)
lægge et - , poser un cåble; udlægge et Mine-, les appartements m. pl. du commandant; Adml­
elonger un cåble de mines; fiske eller drægge ralens Splse-, salle f å manger de l'arniral ; ­
et - , draguer un cåble ; forbinde 2 Kabler, [onc- I en Yacht (som ikke har Salon), chambre f ;
tionner deux cåbles. Kabel-armatur, armature f - ( i et Dampskib), salon m ; - ( i et mindre
d'un cåble ; - baad, chaloupe f porte-tourets itu Koffardiskib), chambre f ; Separat-, cabine f
Udlægning af et Mineka bel) ; - bøje ( til et Tele- particuliere ; Dame-, cabinefde dames, chambre
grafkabel), bouee f telegraphique ; - damper, fde dame; Herre-, cabinefd'hommes, chambre
navire m poseur de cåbles, poseur m de cåbles, f d'homme. Kahyts-dreng, mousse m du capi­
[famil. } cåbleur m; - forbindelse, jonction f de tainej - kappe (særlig i en Yacht), capot m de
cåble; - garn, fil m de caret; - garnss trop, erse cabine ; - kok, cuisinier m du commandant, (paa
f en fil de caret ; - kore , årne f d'un c åble ; en Passagerdamper) cuisinier des premieres; ­
- længde, encåblure f (195 metres); - rum, soute passager, passager m de cabine ; - plads , billet
f å fil in j - skib , navire ni poseur de cåbles, ni de cabine; rejse paa - plads , voyager en
pose ur m de cåbles; - s laaet Tovværk, cordage cabine j - skylight , claire-voie f du salon j ­
m commis en greIin ( i Frankrig slaaet modsat trappe, (paa et Krigsskib) echelle f du comman­
Vej af i Danmark); - spledsning, epissure fde dant au de l'arriere , (paa en Passagerdampert
cåble ; - tegn, petit faubert rn; - tov, cåble mj escaIier m au echelle fdu salon , l i et alm. Koj ­
- tromle, touret m de cåble j - udlægning, pose f fardiskib) echelle f de la chambre j - vindue,
de cåbles sous-rnarins ; - undersøgelse, epreuve sabord m du salon.
f d'un cåble. Kaj, en, quai m; stensat - , quai en macon -

KabelIaring, en , tournevire m j mane - en, nerie; ligge ved - , etre il quai , etre bord å
passer le tournevire. Kabellar=kæde, chaine f de quai j fortøje med Agterenden til - , s'amarrer
transmission; - mus, en, pomme f de tournevire; l'arrlere au quai; fortøje ved - , s'amarrer å
- rulle , tourniquet mj - sejsing , garcette f de quai. Kaj-mur, mur ni de quai ; - plads , poste
tournevire. m å quai, place f å quai.

Kabys, en , ( Køkken) cuisine j ; (Komfur) Kajak, en, kajak m, pirogue f
fourneau m de cuisine ; elektrisk - (Komf ur) Kaje v. a. (naar man tager en Raa op) croiser ,
cuisine electrique. Kabys=bestlk, tuyau ni de la (naar man tager en Raa ned ) apiquer; kaj
rneche, propos m de gaillard d'avant; - Inventar, Bramræerne! (Kommando lied Flagets Hej sning
ustensiles m. pl. de cuisine ; - pumpe (til fersk eller Nedhaling og som gælder flere samtidige
Vand), pompe f de cuisine ; - rør, tuyau m de Manøvrer) envoyez! Kajnlng, en, apiquage m.
cuisine. • Kalde v. a. et Fartøj om Bord (i eget Skib),

Kadet, en , aspirant /Il; Sø-, aspirant m de rappeler å bord une embarcation j -- paa (med et
marine, (de to Aar paa Kadetskolen om Bord Signal eller med Gnisttelegrafen) attaquer; - paa
paa le "Borda") eleve m de l'ecole navale, Kadet= en Semafor, attaquer un sernaphore.
chef, commandant m de l'ecole navale; - messe, Kalesche, en, ( i en Dampbarkas) capote f
poste m des aspirants; - officer, offlcier ni de mobile , (som Skærm mod Vinden paa en KOITI­

l'ecole navale j - skib, båtirnent-ecole au navire- mandobro} guerite f de passereIle.
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Kaifatering, en, calfatage m. Kalfatee-Harnmer,
rnaiIlet m de calfat; - jern , ciseau m de calfat,
fer m de calfat; - kasse , selle f de calfat; ­
skammel, sellette f de calfat,

Kalfatre v. a. calfater. Kalfatrer, en, calfat m,
ouvrier m calfat m, (Underofficer) maitre m calfat,
seeond maitre calfat, quartier-maitre calfat,

Kali, et , potasse f ; salpetersurt - , azotate
(nitrate) m de potassium ; svovlsurt - , sulfate m de
potassium; kulsurt - , earbonate m de potassium.

Kaliber, et, ealibre m; lille (svært) - , petit
(gros) ealibre; Gevær med lilie ,fusil il faible
calibre; eftermaale et Projektils - , ealibrer un
projeetile. Kallber-korrektlon , en , ecart m de
regime des canons; - længde , (Løbets Længde
i Kalibrer) longueur fen ealibres; - maaler (in­
strument), etoile f mobile.

Kalk, en , ehaux f j - til Hvidtning, blane m
d'Espagne ; hvidte med - , blanchir a la ehaux.
Kalk-mælk, lait m de chaux; - s ten , pierre f a
ehaux; - vand (til at hvidte med) eau f de ehaux .

Kalv, en, (i firslaaet Tovværk ) rneche f, åme J;
( i Vod eller Trawl) sae m, poche j, ( i en Ruse)
goulet m, (lille øj ilåt m. Kalv -Is, glaee f qui se
detache d'un glacier, glace detachee d'un glacier,
Kalve v. n. (kælve), Isbræen - r, le glacier se
rornpt. Kalvlng, en, rupture I des giaces d'un
glacier.

Kam, en, (paa et Hjul), dent I (de roue): - til
UdblæsningsventIl (Motor), came f d'echappe­
ment j - til Tænding (Motor), came f d'allumage.
Kam -aksel ( i en Motor), arbre m de dedouble­
ment j - rulle (Motor), roulette f

Kamel, en, (til at leftc et Skib med) , ehameau m.
Kammer, et, ( Lukaf ) ehambrej, ( Kælder) soutej,

t i en Kanon) chambre f a poudre , (i Kammer­
stykket paa en Revolver) ehambre Ij en Kanon
forsynet med ,un eanon charnbre ; Bestik-,
ehambre f des carte s j Forbrændings - , chambre
f de combustion, boite f a feu; Røg-, boite f il
furnee . Kammer-arrest, arrets m. pi. simples;
give en Officer - arr es t, envoyer un officier dans
sa ehambre j - ladning, charge I arriere j Granat­
kardæsk med ladning, obus m il balles il charge
arrlere ; - sluse , ecluse f a sas; ' stykke (paa
et Gevær), tonnerre m, (i en Revolver) barillet m.

Kammusling, en, (peeten) peigne m.
Kamp, en, com bat m, action I, melee f; - I

aaben Sø, combat m en haute mer ; afholde - I
aaben Sø, Iivrer combat en haute rner; - paa
stor Afstand, combat il grande distance; Sø-,
combat m naval ; Nær -, combat de pres; Fjern - ,
combat il distance j begynde - en, engager le
combat ; opgive - en , abandonner le combat ;
undgaa - en , eviter le cornbat; tvinge Fjenden
til - , forcer l'ennemi il eombattre; tilbyde - ,
olfrir le cornbat; trække sig ud af - en, se retirer
du cornbat ; uafgjort - , combat indecis; afgørende
- , com bat decis if'; - med Skib mod Skib, combat
de navire il navire. Kamp-afstand, distance f de
combat j - beredt, pret pour le combat ; - dommer,
arbitre m, (ved en Kapsejlads) president m du
jury des courses; B. var - dommer ved Kap­
sejladsen, la eou rse a eu lieu sous la presidence
de M. B., la eourse fut presidee par M. B j
dygtig, en etat de cornbattre: - lIaade, flotte I de
combat; - orden, ordre m de bataille ; signal,
signal m de cornbat; - skib , båtiment m de

combat; 151e Klasse - skib, cuirasse 111 d'escadre ;
- taktik, tactique I de cornbat; - værdi, valeur I
militaire.

Kampagne, en , campagne l Kampagne-flag,
pavillon m de poupe j - lanterne , fanal 111 de
poupe , (Lyset) feu m de poupe.

Kanal, en, canaI m, (naturlig t Løb) chenal ;
- en mellem England og Frankrig, la Manche j
IId- ri en Kedel), eourant m ou earneau m de
flamme j Fyr -, foyer mj - mellem to Have eller
som fører ud til Søen, canal m maritime; - en
er stoppet, le canal est engage ; - en er fri, le
eanal est libre. Kanal-afgtfter, frais m. pl. de
canal, droits m. pl. de canal j - bjælke, barrot III

en U; - eskadren, l'escadre I de la Manchej
- glider, tiroir m a double orifice ; - jern , fer
en U j kedel, chaudiere f a carneaux; - lods,
pilote m de canal, (i den engelske Kanal) pilote m
de la Manche j - staal, acier m en U. Kanalisere
v. a. canaliser; - t Flod, fleuve m canalise.

Kano, en, canoe m.
Kanon, en, canon m, piece j, bouehe f il feu;

glatløbet - , canon lisse; rillet - , eanon raye j
- omlagt med Ringe, canon frette ; opbygget - ,
canon compose ; hurtIgskydende - , canon il tir
rapide , canon il T. R.; 30 cm - , eanon ou piece
de 30 cm; svær - , grosse piece ; let - , canon
de petit calibre ; 30 pundlg - , canon de 30j ­
med Enhedspatron, canon il cartouches; - for­
synet med Kærnerør eller Tube, eanon tube;
- i Taarnaffutage , canon sur affut de tourelle ;

- til at udskyde en RedningslIne, eanon porte-
arnarre j hale en - ind, mettre un canon au
recul j lade en - , charger un canon ; rette en - ,
pointer un eanon ; skyde en - af, faire parti r
un canon; sætte en - til Borde, mettre un canon
au sabord. Kanon-baad, eanorrniere I; - bu ds­
kedel, chaudiere I de canonn iere ; - besætning,
armement m d'un eanon; 4 - besætninger, 4
armements de pleces; mønstre - besætningerne,
mettre les armemerits des pieces il l'appel j ­
chalup, chaloupe-canonniere I; - eksercits, exer­
cice m du canon j holde - eksercits, faire I'exer­
cice du canon; - fabrik , fabrique I de canons:
- fabrikant, fabrieant de canons; - føde, ehair I
il canon j -gevær, fusil-canon m; - hals, eollet
m de tulipe; - hoved , tul ipe I d'un eanon ; ­
jolle, chaloupe-canonniere I; - kommandør, chef
m de piece ; - krudt, poudre I il canon ; - kugle,
boulet m de eanon; - laas , platine f å canon j
- løb , arne I de canon ; - metal , bronze m il
eanon; - munding, bouehe f de canon j - over­
træk, capot m de eanon ; - port, sabord m; - port
med Indtrukne Sider, sabord en retrait; - pram,
ehaland m il canons; - rapert, alfut m ; - salut,
salut m il coups de canon; - salve, salve f d'artil­
lerie; - skud , coup m de canon ; løst -skud,
eoup de eanon il blanc Oll a poudre; skarpt ­
skud, coup de canon il boulet; paa -skuds Af·
stand, a porte e I de canon j - skydning, tir m au
canon ; - s lag , petard m ; - spejl , tape f d'un
canon j - sprængning, eclatement m d'un canon j
- s tøberi, fonde rie I de eanons j - taarn, tourelIe
f å canon ; dobbelt taarn, ( to Taarne over
hinanden), tourelIes superposees; - taarne af
forskellig Højde (saa de kan skyde over hinan­
den ), tourelIes en gradins; - takkelads, greernent
m d'un canon j - tap, tourillon m d'un canon,
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Kanoner, en, (Menig) canonnier m, malelol m
canonnier, (Underofficer) maitre meanonnier;
Over-, prem ier maitre m canonnier ; Under -,
second maitre meanonnier.

Kanonere v. a. canonner. Kanonering, en,
canonnade l

Kant adv. sætte et Sejl - (stille et Sejl),
orienter une voile; - forl orientez devant!

Kant, en, ean m; - af en Plade (l Eks. i
Klædningen af et Skib ), ean d'une tole ; - i et
Stød, ean d'un about ; stille paa - , placer de
ean ou sur ean j fremspringende - , rebord TIl;

- paa en Drivskrue, aråte f d'une helice pro­
pulsive ; følgende - (paa Skruen ), arete l de
sortie j førende - (paa Skruen ), arete f d'entree,
arete coupante; - af en Banke, bord m, (stejl)
accore f d'un bane; der er svær Sø paa - en
af Banken, la mer esl dure sur les accores du
bane; - en af en Lysvinkel, le bord d'un secteur
eclaire ; Kirken er - i - med Møllen, l'eglise
est il toucher le moulin ; holde Huset overet med
- en af Skoven, ten ir la maison par le cåte du
bois; sigte paa - en af Skiven, viser le bord de
la cible . Kant -hugge v. a. equarrir ; - mærke,
alignemenl-Iimite m.

Kantespant, et, couple m devoye ou elance,
ri Hækken paa et jernskib) allonge f de poupe.

Kantiljer pl. (paa en Epaulet), franges l pl.,
lorsades l pl .; Stabsofficerernes Epauletter har
tykke - , les epaulettes des officiers superieurs
sont il grosses torsades: tynde - , petites torsades.

Kantsætning, en, (af Sejl ) orientemenl m (des
voiles).

Kap, adv. ro om - , jouter å l'aviron ; sejle om - ,
jouter å la voile . Kap-rnetorbaad, canol m auto­
mobile de course ; - roer, coureur m il l'aviron;
- roning, course ou joute l å l'aviron, course f
d'aviron j - roning paa en Kurs (uden at vende ),
course å l'aviron san s virage ; - roning med 8
Aarers Baade, course å 8 rameurs, å 8 avirons;
afholde - roning, donner des courses å l'aviron;
ro - roning, nager il une regale; deltage i en
- roning, prendre part å une course d'aviron ;
han deltager I eller ror med l - roningen, il prend
part il la course il l'av iron j - ronings Baad, em­
barcalion l de course å l'aviron j - ronings Baad
til en Mand og uden Styrmand, skilf m, single
scull m; - ronings Hold, equipe f de course ;
- ronings Klub, - ronings Selskab, societe f
d'aviron; - sejlads , regale l ou course f å la
voile j sejle - sejlads, courir une regale ou dans
une regale j - sejladserne er blevne sejlede med
udmærket Vejr, frisk Kuling og over en Bane
paa 6 Sømil, les regales onl ete courues par un
lemps magnifique, avec belle brise el sur un
parcours de 6 milles ; - sejladserne er blevne
sejlede med stiv Kuling, les courses onl ete
courues par forte brise; han har sejlet med I
mange - sejladser, il a couru beaucoup de regales j
- sejlads i Klasser, courses en series j - sejlads
i eo Triangel, course en triangle ; - sejlads mellem
Tesklbene, joute des navires chatges de the ;
- sejlads mellem Baade, regale d'embarcalions,
joule d'embarcations å la voile; - s ejlads med
Modeller, regale de modeles j Medlemmer som
give sig af med - sejlads, membres qui praliquent
la course å la voile j - sejlads mellem Dampskibe,
course de bateaux å vapeur ; en Yachts Egen-

skaber under - sejlads , les qualires d'un yacht
en regales j afholde - sejlads, donner des regales,
des courses (å la voile) j - sejlads Komite, comile
m des regates ; - s ejlads Regler, reglement m de
courses ou de regales ; - sejlads Vejr, temps m
de course ou de regale j - sejler (Mand), coureur
m de regates , (Skib eller Fartøj) yacht m de
course, bateau m de course; - skydning , tir m
d'honneur.

Kapacitet, en, (en Akkumulators), capacite l
Kaper, en, corsaire m; udrustet som - , arme

en corsaire DU en course. Kaper-brev, lettre f
de rnarque ; udstede - breve, donner ou delivrer
des lettres de marque ; - gast , corsaire TIl ; ­
kaptajn, capitaine m corsaire ; - krig, guerrefde
course j - krydser, croiseur-corsaire m; - skib,
corsaire 111 . Kaperi, et, course f, guerre l de
course; drive - , faire la course ou la guerre
de course.

Kaplak, en, chapeau m du capitaine.
Kappe v. a. couper; - Masterne, couper les

måts; - og gaa Sejl, couper le cåble et mettre
å la voile.

Kappe, en, caban 111, manleau 111 j Unlforms ­
( i Marinen), caban m d'uniforme; Offlcers -, (i
Marinen ) caban m d'officier, (i Hæren) capole l
d'offlcier ; Skildvagts-, capote l; Regn-, irnper­
meable m, caoulchouc m; - i et Sejl, rond m
d'une voile ; - over en Nedgang, capot m d'echelle
ou de panneau j - paa en Kanon, jaquette f d'un
canon; - paa en Geværkolbe, plaquefde couche;
- paa et Projektil (f or at lette Indtrængningen
i Panser), coilfe l; Projektil med - , proleetile
m coilfe ou å coilfe j - paa et Geværprojektil,
enveloppe f ou chemise f d'une balle; - hvori
en hurtigskydende Kanon bevæger sig, berceau
111 d'une piece j - om en Skorsten, enveloppe l
de cherninee. Kappe-affutage, alful m å berceau;
- projektil, projectile m coiffe.

Kapre v. a. et Skib, capturer un navire .
Kapsejse v. n. chavirer, faire capot, faire le tour,
Kaptajn, en, capitaine m; - i Marinen,

(ældre ) capitaine de fregate , (y ngre) capitaine
de corvette ; paa en Top, chef d'hune ;
- paa Fortoppen, chef de la hune de rnisaine ;
- paa Stortoppen, chef de la grand ' hune ; -
paa Krydstoppen, chef de la hune d'artimon ; ­
paa Sprydet, chef m de beaupre; Flag-, capitaine
de pavillon j Fregat-, capitaine de fregate ; Havne
- , capitaine de port ; Korvet-, capita ine de cor­
vette; Orlogs-, capitaine de vaisseau j Sklbs -,
capitaine au long cours, capitaine de riavire.
Kaptajnløjtnant, en, capitaine de corvette.

Karabin, en, mousqueton m, carabine l Kara­
bin-hage, porte-rnousqueton m; - skydning, lir å
la carabine.

Karakter, en, paa et Sejl, bapteme TIl d'une
voile.

Karantæne, en, quarantaine f j faa - , etre mis
en quarantaine ; ligge i -, etre en quaranIaine,
faire la quaranIaine, purger sa quarantaine; lægge
et Skib i - , mettre un navire en quaranIaine;
ligge 10 Dage i --, faire 10 jours de quarantaine,
purger une quaranIaine de IO [ours: udstaa ­
om Bord, purger la quaranIaine å bord j bryde
- n , violer ou forcer la quaranIaine ; være fri
for - , avoir la Iibre pratique , etre en Iibre
pratique; hæve - n, lever la quaranIaine ; hvilken
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- vil jeg faa? quelle quarantaine subirai-je? f (pour cause de sante) , Kassationskommission
give en Mand - (nægte Landlov), consigner un (for Personellet), conseil 111 de reforrne .
homme il bord ; Person der ligger i - , quaran- Kasse, en, caisse j ; boite f, coffre 1/1; Glider
tenaire m; fuldstændig - , quarantaine de rigueur; ,boile f il tiroir; Kul-, soute f il charbon ;
lagttagelses-, quarantaine d'observation j Ind- Kæde-, pults 11/ aux chaines; Luft-, caisson 11/

lægning 1-, misef en quaraniaine. Karantæne- il air ; Medicin -, coffre m il medicaments; Vand
afgifter, droits 111 . pl. sanitaires, droits de quaran- - , caisse få eau. Kasse-bjælke, barrot-boite m;
laine; - anstalt , lazaret 111; - baad , canot au - glider, tiroir 11/ en coquille; kølsvin, carlingue
bateau 1/1 de la sante ; - bestemmelser, reglement f tubulaire au en boite .
111 de qunranlaine ; - betjent, agent 1/1 sanitaire Kassere I' . a. condamner, (ved Sessionen)
11/1 de la quarantaine ; - bevis , certificat m de reformer; et Skib, condamner un navire; - en
libre pratique; - Dag, pavillon m de quarantaine; Mand i Tjenesten (af Helbredsltensyn}, reformer
- foranstaltninger pl., mesures j: pl. de quaran- un homme (pour cause de sante); - Proviant

taine ; - havn (hvor 11Ian kan ligge i - l, port og afgive en skriftlig Erklæring, condamner des
11/ quarantenaire au il lazaret; - hus (Kontor), vivres et etablir un proces verbal; - t Gods,
bureau m sanitaire au de la sante ; - kommission, objets 11/. pl. condamnes ; - t Tovværk, filin 111
conseil m de la sante an sanitaire; læge ; rne- condarnne, vieux filin; en Mand for Legem­
decin ou officier de la sante ; - omkostninger pl. , skade, reformer un homme pour inflrmites.
droits m. pl. sanilaires au de quarantaine ; - pas, Kast, et, Vlnd-, rafale f, risee f; det blæser
paterite f de sante; - pligtig, passibie de quaran- med - , il vente par rafales; med Loddet,
laine, astreint il la quarantaine ; - station, lazaret coup 111 de sonde, sonde f; faa (Slag) af en
111, station f de quarantaine; - tid , duree f de Banke, trouver le fond d'un bane; - med et
quarantaine; - tilsyn, police j'sanitaire ; - udgifter Fiskegarn, coup 111 de filet.
pl. ( Afg ifter), droits m. pl. sanitaires 0/1 de quaran- Kaste l l . a. ierer, lancer ; en Rakel, tirer
taine; - væsen, service 111 de la sante, ou lancer une lusee ; en Ende til et Fartøj,

Karburator, en, (Tilsætter i en Motor ), carbura- lancer un faux-bras il une embarcation; - i
teur m. Indgreb (j: Eks. en los Glider), enclancher; -

Kardus, en, gargousse f ; føre en ind, en- los, larguer ; Damperen har - t los, le vapeur a
foncer une gargousse; bore - en op, degerger la largue ses amarres; - los fra Bøjen, larguer le
gargousse; revnet - , gargousse crevee. Kardus- corps rnort; Slæberen los, larguer la remorq ue ;
kasse, caisse f il gargousses; - koggers, gargous- - med Bomber, lancer des bombes; - over
sier m; - tøj (uldent), serge f' il gargousse. Bord, jeter par dessus le bord, jeter il la rner ;

Kardæsk, en , boite f il mitraille au il balles, - Ladningen over Bord (for at redde Skibett,
( Børste i brosse j'; lade med ,charger il mitraille ; operer le jet j - sig over Fjenden, charger l'en­
skyde med - , tirer il mitraille ; Granat-, obus nemi; - til, lourner, arnarrer ; - til for godt,
111 il rnitraille. Kardæsk=kugle, balle f il mitraille ; lourner il demeure ; - en Ende til om et Kryds-
- skud, coup m de mitraille. holt, om en KoDInagie, lourner une manæuvre

Karlsvognen, le Chariot. sur un laquet, sur un cabillot ; - Slæberen til
Karronade, en, caronade f om Pullerten, lourner la remorque aux bittes ;
Karpe, en, (cyprinus carpio), carpe j: - en Ende til Spils, garnir un faux-bras au
Karter, en, ( Krumtapshus), carter m. cabestan au au lreuil ; ud af Indgreb, (j: Eks.
Karudse, en, (carassius vulgaris), carassin 111 . en løs Glider) deelaneher. Kaste-blok, (11Ied
Kasemat, en, (saavel om Bord som i Land) Overfald) poulie f coupee , (aaben) galoche f j

casemate j; (som beskytter det samlede Artilleri - ende, lanee-arnarre m (pl. lance-amarres), halin
111/1 Bord) reduit m cenlral, (til den enkelte Kanon m; - ild , tir 111 courbe; - line (til et Raket­
om Bord) casemale f; Forl med muret ,fort apparatJ, ligne f porte-arnarre ; - net, epervier
casemale en maconnerie ; Kanon anbragt i en - , 111; skyts, artillerie f pour lir courbe; - stopper,
canon casernnte ; Hjørne-, casemate f d'angle. bosse f volante, bosse f il croc; svær - stopper,
Kasemat-kanon, canon m de reduit, (i en Hjørne- barbarasse l; vaaben, arme f il jet ; - vind,
kasemat) canon de casernate ; - skib, båtiment m rafale f j - vinde, mouIin m il bitord.
å reduit central. Kastning, en, jet m; - (Skydning med Kaste-

Kaserne, en, caserne j: Kaserne-arrest, con- skyts), lir 111 courbe; - af Raketter, lir ni de
signe f il la caserne Oll all quartier ; give arrest, fusees ; med Bomber, lancement ni de bombes;
consigner il la caserne ou au quartier; - skib, - med Sten, jet m de pierres.
caserne f flottanle, ponton-caserne nl . Kasernere Kat, en, , til Ankeret) capon m, (Strafferedskab
I'. a. caserner. med 9 Strenge) fouet III il 9 cordes, chat il 9

Kasjot, en, prison j ; caehot m; putte, sætte i queues, (S traf ) peine fdu fouet; faa - , recevoir
ten, mettre au cachot, fourrer au bloc {fatnil.}, le fouet; give - {katte i, donner le fouet; hugge
Kaskelot, en, (physeter macrocephalus), cacha- - ten , crocher le capo n ; afskage - ten, affaler

101 m. le capen ; forefter til - ten I au capon le monde!
Kasket, en, casquettej: Kasket=overtræk, coiffe Kat-blok, poulie f de capon ; - david, bossoir III

f de casquette; -pul, toque f de casquette ; de capon; - hage, croc m de capon ; - løber,
skygge, visiere f de casquette, garant 111 de capon .

Kasko, en, corps ni de navire . Kasko-assu- Kategori, en, categorie f; et Skib oplagt i !sle
randør, assureur ni sur corps; - fors ikring, assu- - , un navire en l e categotie (de reserve).
rance f sur corps ou sur le navire ; - police, Kateku, en, (til Barkning af Fiskegarn) cachou
en, police f d'assurance sur corps. ni; Garnene tørres og barkes i - , les filets sont

Kassation, en, (ved Sessionen) reforrne f, (af l seches et passes au cachou,
en Mand i Tjenesten af Helbredshensyn ) reforrne
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Katning, en, (af et Anker til et andet) ernpen­
nelage m, (paa Tampen af en Ende) queue f
de rat.

Katte v. a. et Anker, caponner une ancre; ­
et Anker til et andet, empenneler une ancre ;
- Tampen af en Ende, faire une queue de rat
il une manæuvre; - op, caponner; kat opl
enlevez! Ankeret er - t, l'ancre est caponnee.

Katte-spor, et, porque f; - s tjert, fouet m.
Kautsjuk, en, caoutchouc m; vulkaniseret - ,

caoutchouc m vulcanise. Kautsjuk -skive (som
lægges under for Vandtæthed), rondelle f de
caoutchouc; - stof ( til Ballonovertræk), toile f
caoutchoutee.

Kedel, en, (i Kabyssen ) chaudiere f; Damp -,
chaudiere f il vapeur ; Beg-, chaudiere å brai;
Donkey-, chaudiere auxiliaire; Hoved-, chau­
diere principale; Højtryks-, chaudiere il haute
pression; Lavtryks , chaudiere å basse pression;
Lokomotlv-, chaudiere locomolive ; Vandrørs-,
chaudiere multilubulaire DU å tubes d'eau; ­
med tykke (tynde) Rør, chaudiere il gros (å petils)
tubes; - med tør Bund, chaudiere sans lame
d'eau sous les cendriers; - med vaad Bund,
enaudi åre å lame d'eau sous les cendriers; cy­
lindrisk - , chaudiere cylindrique ; høj cylindrisk
- , chaudiere cylindrique å retour de flamme ;
enkelt - , chaud iere simple Oll il simple facade ;
dobbelt - , chaudiere double Oll il double facade;
Skibet har 4 dobbelte og 4 enkelte Kedler, le
navire a 4 enaudleres double s et 4 simples ; fir­
kantet - , chaudiere rectangulaire; oval -, chau­
diere elliptique ; - med Rør i Forlængelse af
Ildstedet, chaudiere (tubulaire) il flamme directe;
- med tIlbagegaaende Rør, chaudiere (tubulaire)
il retour de flamme ; - med Indfyring i begge
Ender, chaudiere å foyers adosses ; - med Ild­
kanaler, chaudiere å carneaux; - med Petrole­
umsfyring, chaudiere au petrole; - med direkte
Træk, chaudiere il flamme directe ; - som er
tilbøjelig til Overkog , chaudiere qui a une ten­
dance å primer ; Bellevllle's - , chaudiere Belle­
ville ; Field's - , chaudiere FieId; du Temple's
- , chaudiere du TempIe; Thornycroft's - , chau­
diere Thornycroft; Antal Kedler, nombre m de
chaudieres ; tænde Fyr under det halve Antal
Kedler, allurner la moltie des feux ; gaa med en
- , marcher avec une chaudiere ; tage en - fra,
supprimer une chaudiere ; sætte en - til, ajourer
une chaudiere ; blæse Vandet af en - , vider
une chaudiere ; sætte Vand paa en - , faire le
plein d'une chaudiere ; passe en - , conduire
une chaudiere ; prøve en - (f. Eks. for Tryk),
eprouver une chaudlere ; Kedlen lækker, la chau ­
diere fuit. Kedel-armatur, accessoires m. pl. de
chaudiere ; - beklædning, revetement m de chau­
diere ; -damp, vapeur f vive; - dør, porte f de
trou d'homme; - eftersyn, visile f de chaudiere ;
- havari, avarief de chaudiere ; - naad, couture
f de chaudiere ; - pasning, conduite f d'une chau­
diere, conduilef des feux; - passer, conducteur
m de chaudiere ; - plade, tåle de chaudiere ; ­
prøve, essai m de chaudiere ; holde - prøve, faire
des essais de chaudiere ; - rensning, nettoyage m
de chaudlere ; - reparation, reparat ion f de chau ­
diere ; - rum , chaulferie f; - rør, tube m de
chaudiere ; - rør forsynet med Rørrlng, tube m
bague ; ribbede - rør, tubes å alletres Oll å

ailerons; Serve's - rør, tubes Serve; sammen­
trykket - rør, tube (de chaudiere] ecrase ; for­
brændt - rør, tube (de chaudiere) bråle ; - rør
med Vand (Vandrør), tube d'eau; - rør med Vand
udenom, tube de feu; stemme et - rør, mandriner
un tube de chaudiere ; proppe et - rør, tampormer
un tube de chaudiere ; tage et - rør ud, retirer
un tube de chaudiere ; sætte et - rør ind, monter
un tube de chaudiere ; - skal, enveloppe f de
chaudiere ; - skod, cloison f de la chambre de
chaulfe; - smed, chaudronnier m en fer, ouvrier
m en chaudieres ; - smedie, atelier m de chau ­
dieres. atelier m de la grasse chaudronnerie; ­
sprængning, explosion f de chaudiere ; - s tag,
tirant m de chaudiere ; - s ten, depots m. pl .
salins dans une chaudiere ; banke - sten af en
Kedel, piquer une chaudiere; - stens Dannelse,
formation f de depots salins dans une chaudiere ;
- strøer pl. carlingues f. pl., berceau ni au assise
f de chaudiere ; - tryk , (det størst tilladelige)
le timbre, (Trykket som er i en Kedel) pression
f il la chaudiere, (Arbej dstrykket i Kedlen) pres ­
sion f de regime; - væg, paroi f de chaudiere ;
- værksted, atelier 11l de la grosse chaudronnerie.

Kegle, en, cåne III; Styre-, cåne indiquant la
position de la barre ; - med Spidsen opad (nedad),
cåne å pointe en haut (å pointe en bas). Kegle­
ventil, soupape f conique.

Kehlhøvl, en, rabot m il moulure.
Kejseryacht, en, yacht m imperial.
Kendelig adj. remarquabJe; - t Punkt i Land,

arner m; point remarquable å terre .
Kending, en , reconnaissance f; - af Land,

Land - , reconnaissance de la terre; faa - af
Land, reconnaitre la terre, atterrir. Kendings­
bogstaver pl. , signal 111 distinct if, nurnero III du
Code (international); - flag, pavillon In de recon­
naissance; - s ignal , signal de reconnaissance,
(i den franske Marine) nurnero m officiel, (som
gælder indenfor en enkelt Eskadre) nurnero III

d'escadre, (med Registreringsbogstauer) signal m
dislinctif, nurnero III du Code (international) ; de
Skibe som ønsker at blive rapporterede anmodes
om at hejse deres - signal, on prie les navires
qui desirent qu'on donne de leurs nouvel1es de
hisser leur signal distinctif; give signalerne
med Dampfløjten, siffler les signaux de recon ­
naissance ; --stander, (som angiver et bestemt
Signalsystem) flamme f caracteristique du Code.

Kendskab, et, til en Kyst, pratique f d'une cote,
Ketser, en, epuisette f.
Kikkert, en, ( lang ) longue-vue j; (dobbelt)

jumelles j: pl., jumelle f, (paa et Instrument)
lunette f ; Marine -, jumelles f. pl. marines;
Teater-, lorgnette f; Stjeme-, lunette f astro­
nomique; terrestrisk - , Junette f terrestre ; ind­
stille en - , mettre une lunette (une longue-vue)
au point. Kikkert-gias, verre m de lunette; ­
futteral, etui m å jumelles ; - futteral med Rem,
etui m d'une jumelle marine muni d'une cour­
roie; - sigte (paa en Kanon ), lunette f de
pointage.

Kile, en, coin m, ( i en Maskindel) clavette j ;
(til at spænde med) clavette f de serrage; - som
drives Ind i en Trænagle , epite f , coignet /Il;

Maste -, coin m de måt ; Rund- (til Krupp's
Lukkemekanisme), coin m cylindro prismatique ;
Stil-, coin /Il de mire ; Stop-, coin m d'erret.
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Kile -hul (i en Krupp's Kanon), mortaise f du
coin , ri Hotchkiss' Mekanisme) rnortaise f du
bloc; - mekanisme , mecanlsme 111 de fermeture
il coin . Kile v. a. fast, coincer, caler .

Kilogrammeter, en, kilogrammetre m.
Kime v. n., med Klokken, tinter la cloche.

Kimen, en, med Klokken, tintement m.
Kimming, en, horizon m, (paa et Skib) bou­

chain m; apparent - , horizon m visible Oll visuel.
Kimming=daling, depression j'(de l'horizon); - køl,
quille f de bouchain; - kølsvin , carlingue f de
bouchain; - plade, tåle f de bouchain; - range,
virure f de bouchain ; - væger , vaigre f de
bouchain .

Kinafarer, en, navire m affecte aux voyages de
Chine.

Kind, en , joue l; tage Geværet til - en (og
sigte), mettre en joue .

Kingston's Ventil, soupape f Kingston .
Kinke, en, coque t: dreje - rde ud, defaire

les coques; r i et Tov, coques dans un cordage .
Kipning, en, med Flaget, salut m avec le

pavillon .
Kippe v. a. et Anker, traverser une ancre ;
et Fartøj (linder f allcbommene] saa det ligger

fast mod Vantet, relever un canot il toucher les
haubans; - med Flaget, saluer avec le pavillon i
- med Flaget (som Tegn paa et Ophold i Sig­
naleringen), marquer le pavillon; kip med Flaget
(Nationsjlaget!! marquez vos couleurs! Kip=
david, bossoir m de traversiere ; - hage (dobbelt),
grilfe f de traversiere,

Kirkeskib, et, chapelle l flottante .
Kiselgur, en, silice j:
Kiste, en, colfre m, caisson m ; Flag-, colfre

aux pavillons; Gevær-, colfre d'armes; Medi·
cins-, eolfre il medicarnents; Skibs- -, caisson
du bord, (til en Sømands Tøj) colfre de marin.
Kiste=bænk, caisson m ; bænkene i Folkerummet,
les caissons du poste de l'equipage,

Klaade, en, pomme f, (stor) margouillet m;
Rakke - , pomme de racage; Vejviser-, pomme
de conduite.

Klama], en, patarasse f Klamajslag, et, masse f
Klampe, en, taquet m ; Støtte-, petit taquet m;

Nok - , taquet de bout de vergue; Rakke - , taquet
de racage ; Vant -, taquet de hauban; Tilkast­
nings - , taquet de tournage ; - til Lugejern (naar
tttan skalker), taquet pour latte d'ecout ille ; kaste
til om en - , tourner sur un taquet; spigre en

fast, clouer un taquet,
Klap, en, clapet m; Pumpe - , clapet 111 de

pompe ; - til en Klapbro, tablier m; - for et
Koøje, hublot m plein, opercule 111. Klap=bro,
pont m il bascule ; - hammer, mai Ilet ni de calfat;

løber, garant m simple ; - rum ( til en Torpedo),
cåne m de choc ; Udskydning med - rum, lance­
ment il cone de choc; rumstorpedo, torpille f
il cåne de choc; - ventil, clapet m il charniere,
soupape f il charniere, ( til en Luftballon) soupape.r il clapet; - viser, hausse j" il feuillets mobiles.

Klapmydse, en , (cystophara cristata) phoque
m il capuchon.

Klappe v. a. (I~ n., Røret - r sammen, le tuyau
s'aplatit.

Klar adj. pare, clair, degage ; - til at lette!
pare ou soyez pare il appareiller! holde sig ­
til at lette, se tenir en appareillage ; til at

indlade (indtage Ladning), pret il charger; ­
til at losse, pret il deeharger Oll il operer le
dechargement ; - til Dykning (Underv.) ! aux
postes de plongee l - til at pumpe fra Ballast­
tankene (U nderv)! pare il vider les ballasts!
vær - til at ankre I soyez pare il mouiller! være
- til at gaa til Søs, etre pret il prendre la rner ;
holde sig - til at gaa til Søs, se tenir pret il
prendre la mer ; gøre -- til at gaa til Søs, se
preparer il prendre la rner ; Hvalbaaden er - til
at hejse, la baleiniere est sous les palans; gøre
- til at vende, prendre les dispositions pour virer
de bord; - til at vende I pare il virer! gøre ­
til at lette, se preparer il appareiller; gøre ­
til Kamp, se preparer au combat; Ankeret er
- t til at falde, 1'ancre est prete il mouiller;
Kanonerne er - e til Skud, les canons sont prets
il faire feu; gaa af en Pynt, parer une pointe;
gu - af et Skib, parer un navire, gouverner en
dehors d'un navire; Rodenden af Stangen gaar - af
Flnkenettet, le pied du rnåt pare le bastingage; vi er
komne - af ham, nous sommes degages de lui;
vi er komne - af Skærene, nous avons pare
les dangers i - i Maskinen I machine attention !
ou pare il manæuvrer! - ved Aaremel les avl­
rons sur le bord! - ved Styrbords AnkerI atten­
tion pour mouiller tribord ! - ved Flagetl atten­
tion pour les couleurs ! - ved Sejlene overalt I
il carguer et serrer partout! - ved Bramfald,
Skøder og GIvtove I il carguer les perroquets!

ved Faldene ( til at lad e lebetl pare aux
drisses! veillez aux drisses! - ved Mærseskøder
( til at skodde for)! il border les huniers ! - ved
Skøderne (f or en Byge)! pare aux ecoutes l Oll

veillez aux ecoutes! - ved Bramsejlene (for en
Byge)! veillez les perroquets! - ved Bram­
skøder og Bramfald ( til at hejse)! les perroquets!
- ved Mærselæsejl ( til at bjerge)! il rentrer les
bonnettes d'hune! - ved Nedhaleren af Klyveren I
au halez-bas du grand foc! - ved Styrbords
Forbraser, Bagbords AgterbraserI aux bras de
tribord devant, båbord derriere ! være - ved,
etre pare il; Offtcerssluppen er ,le canot major
est pare; hav Slæberen I ayez la remorque
prete l gøre en anden Trosse - , preparer une
autre aussiere ; gøre et Fartøj - t (bemande det t,
armer une em barcation ; gøre Redningsbaadene
- e ( bringe i Orden), preparer Oll disposer les
canots de sauvetage ; gøre Katten - , disposer le
capon ; gøre Kanonerne - e ( Ilden at lade dem),
approvisionner les pieces ; gøre Dækket - t (rydde­
ligt), degager le pont; gøre Spillet t (Gang­
spil), garnir le cabestan , [Bradspil} disposer le
guindeau; gøre et Dampspil - t, disposer Oll

rechauffer un treuil; gøre et Anker - t ( til at
falde), mettre une ancre en mouillage; Ankeret
er - t (i Modsætning til uklart), l'ancre est
claire; gøre Katten og Kiptaljen - e, disposer le
capon et la traversiere ; have en Lanterne - ved
Haanden, avoir un fanal sous la main ; gøre en
Sømine - , faire le montage d'une mine; gøre
et Fiskegarn - t , monter un filet (de peche);
Torpedobaaden kom hurtig - , le torpilleur fut
vile degage ; - e Kæder, chaines claires; se
Kæderne - e, voir si les chaines son t claires;
se alting - t , voir si tout est pare; - t Skib,
brunle-bas de com bat (se Klartskib).

Klare v. li . & TI. parer, degager; - et Anker,
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faire parer une ancre; - en Ende, degager une
manæuvre; - Skruen, degager l'helice ; - en
Talje, defaire les tours d'un palan j - en Læger,
- Landet fra sig, se relever d'une cåte ; - noget
fra sig, se degager de quelque chose; - en Pynt,
parer une pointe; - en Byge, parer un grain;
- en Storm, resister a un coup de vent ; ­
Tørn i Kæderne, defaire Oll depasser les tours
des chaines; - sig ( i en snæver Vending), se
debrouiller ; se at - Dem (som De kan bedst)!
debrouillez-vous! et Skib der - r sig godt i Søen,
un navire qui tient bien la mer ; Skibet - r sig
godt i høj Sø, le navire se comporte bien par
grosse rner; - (Tovværk) op, lover, cueillir ;
-- Enderne op, parer les manæuvres; klar op
overalt! parez les manæuvres! - op i Maskinen,
meltre de I'ordre dans la machine ; - op paa
Dækket, parer le pont; Vejret - r op, le temps
s'eclaircit au se met au beau ; - ud paa, degager.

Klarere v. a. (toldklarere), regler avec la
douane , se meltre en regle avec la douane; ­
et Skib (f or Ind- eiler Udgaaende), entrer ou
sortir un navire en douane j Skibet skal til at
- , le navire va faire son manifeste d'entree (ou
de sortie).

Klarering, en, (Toldklarering) expedition f en
douane, formalites f pl. de douane , declaration
f en douane; Ind-, entree f en douane; Ud-,
sortie f en douane .

Klargøre v. a. preparer, disposer, degager j ­
Kanonerne (uden at lade dem), approvisionner
les pieces; - et Fiskegarn, monter un filet;
- en Sømine, faire le montage d'une mine; ­
Dampstyremaskinen , rechauffer au balancer le
servo -moteur; - et Dampspil, rechauffer ou
disposer un treui!'

Klargøring, en, preparatifs m. pl. ; Kanonernes
- (dog ikke Ladning), approvisionnement m
des pieces j Maskinens - , rechauffage ni de la
machine ; - til Klartskib, preparatifs m. pl. de
combat.

Klaring, en, (Opklaring i Vejret), embellie j;
eclaircie f, (SigtbarhedI eclaircie f j der er en
- i Vest, i! y a une embellie dans I'ouest.

Klarskibs=mønstring, appel 1/1 aux postes de
combat; - rulle , råle m de cornbat; - øvelse,
exercice ni de branle-bas de combat.

Klartskib, et, branle-bas ni de combat; blæse
- , sonner le bran\e -bas de combat , baltre la
generalej blæse til at ophøre - , sonner la
retraite; gøre - , faire branle-bas de cornbat;
have - , etre en branle-bas de combat; ophøre
- , cesser le branle-bas de cornbat ; Fregatten
sejlede forbi med - , la fregate deflla en branle­
bas de cornbat ; - om Natten, branle-bas de
combat de nuit.

Klasse, en, (f . Eks. i Lloyd eiler Veritas), cote
f(de classification); Skibet vi! faa l sle - , le navire
aura la premiere cote; Skibet vil blive bygget til
lsle - i Veritas, le navire sera construit avec la
premiere cote de Veritas ou du bureau Veritas;
sætte et Skib i - , classer un navire; sætte et
Skib ud af - , deelasser un navire ; sætte et
SkIb i en lavere - , ranger un navire dans une
classe inferieure ; sætte et Skib i - igen, recIas­
ser un navire; - (af Yachter ved Kapsejlads),
serie f Klasse=inddeling for Yachter lied Kap­
sejlads (paa engelsk "rating"), jauge f de course ;
- type (Entype), monotype m.

Klassiflkations=certiflcat, certificat m de classi­
fication; - selskab, societe f de classiflcation au
de registre .

Klaverstreng, en, (som bruges til Lodning paa
store Dybder) corde f de piano.

Kleinsmed, en, serrurier m.
Klemning, en, (af en Patron i Løbet) coince­

ment m d'une douille Oll d'une cartouche.
Klemskrue, en , (paa en Sekstant) vis f de

pression, (ved et galvanisk Batteri) borne f,
(med Møttrik) borne f il ecrou , (med Skrue)
bom e f å vis. Klemskruespænding, en, poten­
tiel m aux bornes.

Klikke v. n. rater; Geværet har - t , le fusi!
a rate. Klikker, en, rate In (d'etoupllle); Kanonen
har haft to - e og en Efterbrænder, le canon a
eu deux rates et un long feu. Kliknlng, en, rate
m (d'etoupille).

Klinge, en, lame f j hulsleben - , lame evidee,
Klinkbygget adj. borde a elin, ( i Jernskibe

ogsaa ) borde a elin simple . Klinkbygning, en,
construction f il elin, (i Jernskibe ogsaa) con­
struction a clin simple, elin m simple.

Klinke v. a. river. Klinke=bolt, chevill e f å
river; - ring eller plade, virole f

Klinke, en, Klinkefald, et, tf Eks. paa en Fyr­
dør) loquet m; dobbelt - , ( til Konsol paa en
Bagladekanon) loquet m double.

Klint, en, falaise f; - af Kridt, falaise de craie.
Klipfisk, en, morue f seche, morue salee.
Klippe l'. a. over, couper; Naglerne - s over

af sig selv, les rivets se cisaillent d'eux-rnernes.
Klippe=maskine, machinefå eisaiIIes, cisailleusej:

Klippe, en, (over Vandet) roeher m, (væsentlig
under Vandet) roche f, (Skær) ecueil , danger
m; - som naar over Vandet, roche f qui veille ;
- der kommer over Vandet ved Lavvande, roche
qui decouvre il rnaree basse j - der er overflydt
ved Højvande, roche couverte a rnaree haute ;
- i Vandskorpen, roche qui affleure; - I aaben
Sø, ecueil, danger m. Klippe-grund (bund), fond
m de roche; - kyst , cåte f rocheuse; - rev,
recif m (de roches); - spids , tete f de roche,
aiguiIIe f de roche.

Klipper, en , (klipperbygget Sk ib) clipper m j
The-, clipper m a the. Klipper=bygget, taille
en clipper ; - skib, clipper m.

Klister, et, collej: Klisterbøtte, en, pot m il colle.
Klit, en, dune f Klitfoged, en, surveillant m des

dunes .
Klo, en, grilfe f, (paa en Gaffel eiler Bom)

m åchoire f, (paa en Skruestik) måchoire f d'etau ;
- (under Forenden af en Affutage til at tage
mod en Skinne i Dækket ), agrafe f de circulaire.
Klo=bændsel ( Bændsel ved Kloen), empointure f
å la måchoire ; - fald, drisse f de måt, drisse au
måt; - hammer, marteau 1/1 il dents; - stopper,
bosse f å grilfe.

Klods, en, under Kæden paa Dækket, chantier
ni de la chaine j Stabel-, tin m de chantier.
Klods-anker, crapaud ni de mouillage; - bøje,
bouee f de fortune.

Klokke, en, cloche f j elektrisk - ( Ringe­
apparat), son nerie f electrique ; - til Taage­
signal, cloche f de brume; - til undersøisk
Signal, cloche f sous-rnarine ; Dykker-, cloche
å plongeur ; lyde (ringe) med - n, sonner la
cloche; kime med - n, tinler la cloche ; - til
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en Maskintelegraf, timbre fil d'un transmetteur
d'ordres li la machine; - med Tandring (til en
Sidestyrer), cloche f. Klokke-arm, potence f de
eloehe; - baad , bateau m li cloche ; - fløjte 1/1,

sifflet 11/ li cloehe; - knebel, battant m de cloche ;
ved - lyd (paa et Værft ), li la cloche; Arbejde
efter - lyd, travail hors cloche ; - slet, heure f ;
Højvands-slet, heure f de la pleine mer; - s let
om Bord, heure f du bord; omtrentlig - slet I
Greenwich, heure f approchee de Greenwich ;
sand - slet, heure vraie; - s let paa Observations­
stedet, heure du lieu (d'observation); - sle ts
Beregning, calcul /Il d'heure; slets Forskel,
difference f d'heure; - slets Observation, obser­
vationfpour delerminer l'heure; - ventil, soupape
f equilibree de Cornouailles.

Klos ad}. ,l" adv. li toucher, il joindre, li bloc;
tIl Masten, il toucher le måt; - bidevind, au

plus pres serre; - til Vluden I serrez le vent!
hejse for, hisser il bloc au li joindre ; skodde
Mærseskøder - for, border les huniers li joindre ;
hale Rebtaljerne - for, peser les palanquins il
bloc; løbe et Skib af, passer un navire il
toucher Oll li ranger; paa - Hold, il bout portant ;
der er dybt Vand - til Land, il y a du fond il
toucher la terre. Klos -rebe , mettre au bas ris;
- rebe Galfelsejlene, prendre les bas ris dans
les goelettes ; - rebet, au bas ris, avec tous les
ris pris; - rebet Mærssejlskuling, brise f au
bas ris; være rebet, etre au bas ris, avoir tous
les ris pris; rebet Store Mærssejl, grand hunier
au bas ris; Skibet har - rebede Sejl, le navire
est au bas ris.

Kloset, et, (om Bord) bouteillef; - paa Dækket
til Mandskabet, bouteille de pont pour l'equlpage.

Klud, en, have alle - e til, avoir toutes voiles
dehors; sætte alle - e til, mettre toutes voiles
dehors; paa Loglinen, houache f ; Pudse-e,
fourbissage til.

Klup, en, flliere f j med Bakker, filiere brisee
Oll double, flliere il eoussinets.

Klyds, Klys, et, ecubier m; Ankeret er for
et, l'ancre est haute Oll li l'ecubier ; have

aabent ,avoir les chaines claires ; Agter-,
ecubier de l'arriere ; Side -, ecubier d'embossage.
Klyds-baand, guirlande f d'ecubier ; - brik, tape
f d'ecubier ; - dæksel, tape f d'ecubier, mantelet
1/1 d' ecubier; - foring , manchon m d'ecubie r ;

prop, tampon m d'ecubier; rør, tube l1J

d'ecubi er ; sæk, sac m d'ecubier ; - træ, allonge
f d'e cubier.

Klyver, en, foe m; daglig - , grand foe ;
Mellem-, faux foe; Storm-, petit foc ; Ballon - ,
foc m ballon; Top , foc volant ; hejs - en !
hors le foc! hal ned - en I halez bas le (grand)
roe! Klyver=bardun, hauban m de foe; - bom,
bonr-debors m de grand foe, ri en Yacht eller i
et mindre Partej} bonr-dehors m de foc; hale
- bommen ind, rentrer le bout-dehors de foe;
sætte - bommen ud, pousser le bout-dehors de
foc; - bøjle , rocarnbeau m; - fald , drisse f de
grand foc, ri en Baad) drisse de foe; - frihaler,
cargue f de grand foe; - gast, gabler til de
beaupre ; - gods , capelage m de hout-dehors de
foc; - hals, amure f de (grand) foc ; indhaler,
hale-dedans ni de foe; - nedhaler, hale-bas ni de
grand foc; - pyntenetstag, martingale f de grand
foc ; - skøde, ecoutefde (grand) foc; hale - skøde,

border le foc; hale Styrbords - skøde, border le
foc li tribord; hale luv - skøde, border le foc au
vent; - s tander, draillefde grand foc; - udhaler,
amure f de foc.

Klæde J/ . a. fourrer, garnir; - med Hyssing,
fourrer au luzin; med gammelt Sejldug,
limander; - et Kabeltov for Skamfiling, armer
ou fourrer un c åble ; et Fartøj, et Skib (paa­
sætte Klædningsplankernej. border une ernbarca­
tion, un navire ; med Træ t]. Eks. Bunden af
et jernskib), doubler en bois ; - en Aare med
Læder, garnir un aviron ; - med Bly, garni r de
plomb; - med Maatter, (f Eks. i Lasten ) garnir
de nattes j - en Luge med Maatter, garnir un
panneau de paillets; - med Panel (f Eks . i en
Kahyt, i et Lukaf), lambrisser, revetir de bois ;
- sig om, changer de tenue, se changer ; sig
om for Natten, prendre la tenue de nuit; - sig
om i daglig Blaat, prendre la tenue en bleu ;
Folkene - r sig om et Kvarter ad Gangen, les
hommes se changent par bordee, Klædekølle,
mailloche f li fourrer.

Klædning, en, (paa Tovrærlet fourrure f, (For ­
dobling af Træ udcnpaa en Skibsbund t soufflage
11/, (af Fyr eller Eg f Eks . for Slid og Skam­
filing} doublage fil cn sapin , en chene ; - af
Skibmandsgarn, fourrure f en bitord; - af Træ
(f Eks. paa en Cylinder) revårement /Il en bois,
( Panel i en Kahyt) lambris, lambrissage m; en
bestaar af 2 Lag Træ, le reveternent se compose
de 2 plans de bois; (udenbords] paa det Op­
staaende, borde 11/ de pavois; - (udenbords) i
Boven, borde m de l'avant ; - i Lasten, vaigrage
m de ea le ; indenbords ' - , borde 11/ interieur,
vaigrage m ; udenbords - , borde 1/1, borde ex­
terieur ; udenbords - i Bunden, borde til des
fonds; udenbords paa Overskibet, borde 1/1

des hauts, borde d'accastillage ; - ind og ud (en
f emskibssidc t, double clin 1/1, borde 1/1 li double
clin ; klinkbygget - , borde il clin, tjernstdbssidc,
ofte) borde il elin simple; kravelbygget ,borde
til li franc-bord; dobbelt udenbords ,double
borde 1/1; paa en Dampkedel (af Filt eller
lign .), reveternent m de chaudiere. Klædnings­
plade (paa en Skibsside), tole-borde f ; - plade
i Bunden, t åle-borde j des fonds; - planke, bor­
dage m, ( indenbords ) vaigrej, (i Boven ) bordage
11/ de l'avanr , (i det Opstaaende} bordage 1/1 de
pavois; indenbords - planke i Lasten, vaigre f
de eale ; indenbords - planke i Bunden, vaigre
f de fond .

Kløft, en, ravin 1/1.

Knage, en, tpaa et Ratt, rayon 1/1 (de barre);
lægge Roret en op, mettre un rayon de barre
au vent.

Knage JI. n. eraquer ; Isen r, la glace craque.
Knagen, en, (Lyd ) eraquement tn ,

Knald, et, detonation l ; høre - et fra et Skud,
entendre la detonation d'un coup de feu. Knald=
kviksølv, fulminate /Il de mercure; - kviksølvs
Patron, amorce f au fulminate de mercure; ­
signal, signal m explosif au par explosions.

Knap ad r. 10 Meter, 10 metres faibles.
Knap, en , bouton m; Maste-, pomme l de

måt; Anker-, bouton m li ancre, bouton d'uni­
forme. Knapmager, en, (hvormed man nitter en
Nagle), bouterolle f Knappe v. a. boutonner ;
Frakken er - t helt op i Halsen, la redingote
est boutonnee jusqu' au cou.
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Knast, en, (i Træ) næud, (paa et Projektil)
tenon m, ailette f, (til en løs Excentrik) toc m
d'excentrique; - (paa en Kam til en Motor),
bossage m; Stoppe-, bouton m d'arret. Knastet
adj. plein de næuds.

Kneppel, en, (Tømmermandens Træhammer)
maillet m.

Knevel, en, cabillot mj Klokke-, battant m
de cloche. Knevle v. a. op (naar man reber),
amarrer les gareettes de ris sur la flliere ,

Knibe v. a. ,(; n. tæt til Vinden, serrer le vent
de pres; - op under Landet, serrer la terre j
- til for Kæden (med Saksestopperen), etrangler
la chaine j knib til (for at stoppe Kæden)! stoppez
la chaine! fermez (l'etrangloir)!

Kniber, en, (paa Rorpinden) etrier In (de la
barre), (til Ankertovet! erse f j Bovspryds-,
flasquef de beaupre ; - (Stopper) til Staa1traads­
trosse, stoppeur m pour cåble metallique,

Knibtang, en, tenailles J pl.
Kniv, en, couteau m; Folde -, couteau pliant ;

Skede-, eouteau il gaine. Kniv=bajonet, en,
poignard-bafonnette m; - bændsel , amarrage /Il

de couteau j - stik, coup m de eouteau.
Knob, en, næud m j Buglins , næud de bou­

line; Faldrebs-, pomme f de tire-veille ; Halv-,
derni-næud m; Kærlinge-, næud m de vache ;
Raabaands-, næud m plat ; Taljerebs-, cul m
de porc ; Vant-, næud m de hauban ; tyrkisk - ,
bonnet m ture, pomme f d'etrier; - paa Loglinen,
næud m; løbe 10 - , filer IO næuds; Damper
paa 20 - , vapeur il 20 næuds; slaa en - ,
faire un næud.

Knobe v. a. faire des næuds; - to Ender
sammen, amarrer deux manæuvres bout il bout.
Knobning, en, (og Spledsnlng) matelotage m;
Undervisning I - og Spledsnlng, ecole f de
matelotage.

Knold, en, (Pulle) pate m.
Knude, en, (Knudepunkt hvor Rystelserne i et

Skibs Svingnings/inier ophører) næud m.
Knurhane, en, (trigla gurnardus) grondin m,

trigle m gourneau.
Knytteise, en, commande f, (til at beslaa

Regnsejl eller Solsejl ) hanet m (de taud au de
tente).

Knæ, et, eourbe f; Agterstævns-, courbe
d'etambot; Bedlngs-, taquet m de bitte j Dæks
- , courbe f de barrot ou de pont ; Kølsvins-,
marsouin m de l'arriere; Plade-, gousset m;
Pæhn-, courbe f de capueine ; Sallngs-, [ot­
tereau mj Sløj-, dauphin m, eourbe f d'eperon j
forkert - , courbe renversee i hængende - ,
courbe verticale; skævt - , courbe oblique; ­
under Røstet, courbe de porte-haubans, Knæ­
plade, gousset m; - rør, tuyau m coude.

Knæk, et, I et Sejlløb, coude m. Knæk-garn,
fil m cassant; beslaa en Klyver med - garn, mettre
un foc sur fil il voile; - stopper, bosse f cas­
sante. Knække v. a. en Raa, en Mast, easser
une vergue, un måt; - to Bord I Klædningen,
easser deux planches du borde; faa 2 Bord
- t (slaaet ind), avoir deux bordages defonces;
Kutteren har - t sin Stang, le cåtre est demåre
de sa fleche, a casse sa fleche,

Ku-ben, pince r: - brygge , passe-avant,
passavant m ; - vende , virer (de bord) vent
arrlere Oll lof pour lof; - vending , virement m

(de bord) lof pour lof ou vent arriere ; - øje,
hublot m, (i Dækket) hublot m de pont.

Kobber, et, cuivre m j - bolt , cheville f ou
boulon m en cuivre; - fast, cheville en cuivre;
- forboltnlng, chevillage m en cuivre; - forhude,
doubler en cuivre; - forhudet, double en cuivre ;
- forhudning, doublage m en cuivre ; - hammer,
marteau m en cuivre ; - hylster til en Patron,
douille f en euivre d'une cartouche ; - nagle,
rivet m en cuivre, (lille) clou m de cuivre ; ­
plade, feuille f de eu ivre; - rør, tube m en
cuivre ; loddet - rør, tube soude en cuivre ;
- smed , chaudronnier m en cuivre ; - smedie,
chaudronnerie f j - søm, clou m de euivre;
- traad omspunden med Silke, fil m de cu ivre
recouvert de soie.

Koble ll. a. .ro n. Kurser sammen, reduire les
routes ; - to Maskiner sammen, aecoupler deux
machines; - fra, declancher; Søen - r, la mer
bouillonne; - t Sø, mer fhachee, mer elapoteåse.

Kobling, en, Strøm-, elapotis m de courant;
Kursernes - , reduction fdes routes; - (J Eks.
paa en Maskinaksel), embrayage m, (fast Sam­
ling ) assemblage m; Frlktlons-, accouplement
TIl il friction; Hoved-, embrayage 111 principal ;
Sammen - , embrayage, assemblage m; - (elektr.},
accouplement m; løs - , accouplement faible,
låche ; fast - , accouplement rigide , serre. Kob­
llngs-bolt, boulon m d'assemblage ou d'embrayage j
- muffe, manchon m d'ernbrayage ; - flange, collet
m d'assemblage, (paa en Skrueaksel) plateau m
d'assemblage, tourteau m d'assemblage au d'em­
brayage ; - koefficient , en, coefflcient m d'ac­
couplement.

Koffardl, fare til - s , naviguer au commerce.
Koffardi=damper, vapeur m marchand au de corn­
merce; - fart, (Sej lads} navigationfau commerce,
(Tjenesten) service m au commerce j - flaade,
flolte f de commerce; - flag, pavillon m com­
merelal au de cornmerce ; - havn , port m de
commerce; - kaptajn, capitaine m de la marine
marchande, capitaine du commerce, capitaine au
lang cours; - mand (Skib), navire m de commerce
Oll marchand ; - marine, marine f marchande Oll

de commerce ; - matros, marin m du commerce ;
- skib , båtiment au navire m marchand au de
commerce; - tjeneste , service m au commerce.

Kofferdam, en, colferdam m; - om Lugerne l
Panserdækket, barrages m. pl. du pont cuirasse.

Koffllnagle, en, cabillot m. Koffllnaglerlng (paa
en Mast), cercle m de tournage.

Koge v. a. ,(; n. (lav e Mad) faire la cuisine,
(Vand) bouillir ; Kedlerne - r over, les chaudieres
priment; - en Kedel, en Kondensator ud (med
Soda ), lessiver une chaudlere , un condenseur
(il la soude).

Koggers, en, gargoussier m; - med løs Bund,
gargoussier il fond mobile; fyldt (tom) - , gar­
goussier plein (vide).

Kohære, en, (til Gnisttelegrafen) cohereur m,
radioconducteur mj - n kan Indstl1les, le cohereur
est il reglage.

Kok, en, cuisinier m; Chefens - , le cuisinier
du comrnandant; Mester-, cuisinier des officiers
(au du comrnandant); Skibs- (for Mandskabet i
et Krigsskib ), maitre-coq m, (en Kok der sejler)
cuisinier m de bord; Kahyts - (paa en Paket),
cu isinier 111 des premieres j - i et Koffardiskib
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(særlig for Mandskabet), coq m. Koksmath,
matelot-coq m, aide-coq m.

Kokpit, en, cockpit m.
Kokes-maatte, natte f en coco ; - tross e, aus­

siere f en coco.
Kolbe, en, (Stempel ) piston-plongeur mj Gevær

- , crosse f de fusil j Sætter-, tete f de refouloir.
Kolbe-hals, poignee jde crosse; - kappe, plaque
f de couche; stempel, piston-plongeur m.

Kold adj. froid. Kold=mejsel, en, cise au m Oll

tranche f il froid ; - røget Sild, hareng m saur;
- røgning, en, (af Sildt, saurissage m; - skør,
cassant il froid; - trukke t Hylster, douille f
etiree il froid.

Kollidere v. n. med, avoir un abordage avec,
entrer en collisi on avec. Kolllsion, en, abordage
m, collision f j jeg har været i - med en Damper,
j'ai eu un aberdage avec un vapeur; Skibene have
været l - med hinanden, les navires se son t
aberdes Oll sont entres en collision. Kollislons=
rum, com partiment m de choc; - sag, proces m
Oll affaire f d'abordage , fælde Dom i en sag,
rendre un jugement dans une affaire d'abordage;
- skod, c\oison f d'abordage Oll de choc .

Kolonne, en, colonne f ; agterste (forreste) - ,
colonne de queue (de tete); højre (venstre) - ,
colonne de l'aile droite (de l'aile gauche} ; paa
to - r, sur deux colonnes. Kolonneorden, ordre
m en colonnes.

Kombattant, en, combattant m.
Komet, en, comete f
Komfur, et, fourneau m (de cuisine) ; elektrisk

- , cuisine f electrique.
Kommandant, en, com mandant m; Plads-,

commandant d'armes.
Kommandere v. a. ,l" n. com mander ; - et Skib,

en Flaade, commander un båtiment , une f1011ej
- en Officer til Tjeneste ved Torpedovæsenet,
designer un officiel' pour le service des torpilles ;
- en Officer til Tjeneste paa Fregatten, em­
barquer un officiel' sur la fregate ; blive - t fra
et Skib, etre debarque d'un navire ; - under en
Højstbefalende, commander en sous-ordre j - til
Roret, faire gouverner, commander il la barre;
den - nde Admiral, l'amiral com mandant en chef;

nde Skib, båtiment cornmandant, (paa en Red)
båtiment m che f de rade; - nde Officer, officiel'
commandant ; - nde Officer paa en Red (som
ikke er Admiral), com mandant superieur sur une
rade ; næst nde, offlcier m en second (dersom
han er .capitaine de fregaie" benævnes han i
daglig Tale ofte "commandant en second").

Kommando, en, commandement m, commission
f j høj (stod - , haut cornmandement ; paa - en
o. s. v., au commandement de etc.; Avertisse­
ments - , commandement m d'avertissement ; Ud­
førelses-, commandement m d'execution ; Ud
(med et Skib ), embarquement m; overtage, til­
træde en - , prendre un cornmandernent ; fra­
træde en - , quitter un commandernent; en Vice­
admiral kan faa en Admirals-, un vice -amiral
peut etre pourvu d'une comm ission d'amiral ;
Admiralen kan ikke udøve - en, l'amiral ne peut
pas exereer le commandement; overgive - en
til sin næstkommanderende, remettre le com­
mandement il son second j sætte en Chef fra
- en, destituer un cornmandant; Skibet er uden
- (Styr), le navire n'esr plus maitre de sa ma-

næuvre; jeg har ikke Skibet under - , je ne
suis plus maitre de rna rnanæuvre ; hejse - en,
armer; stryge - en, desarmer. Kommando=bro,
passerellef(de commandement); øverste (underste)
- bro , passerelle superieure (inferieure}; - bro
hvorfra der navigeres, passereIle de navigation;
- bro hvorfra der manøvreres (øverste Bro).
passerelIe de rnanæuvre; flag, pavillon de com­
mandement ; - fløjmand, en, båtiment m extreme de
l'aile droite; - lanterne, fanal ni Oll feu ni distinc­
Uf; - liste (f or Underofficerer og Menige), billet
m de dest ination j - lys, feu m distinctif; plads,
poste m de commandement , (f or Chefen under
Klartskib) poste m de combat (du commandant);
central - plads, poste m central; - rum (Uruierv.),
poste m central; - stander, guidon m de com­
mandement (er tillige Anciennitetsstander/ j ­
taarn, blockhaus m, (i en Torpedobaad eller
Undetvandsbaad) kiosque m; pansret - taa rn,
blockhaus m cuirasse DU blinde; tegn, marque
f distinctive (de commandement); - tegn i Far­
tøjer, marques distinctives dans DU sur des ca­
nots; stryge sit tegn, arnener sa marque distinc­
tive ; - til læg, traitement m de commandement;
- vej, voie t' hierarchique ; ad - vejen, par la voie
hierarchique ; - øvelse, exercice m d'intonafion.

Kommandør, en, ( i Marinen) capitaine m de
vaisseau, (af en Orden) commandeur mj - af
2den Grad af Dannebrog, commandeur du Danne­
brog; - af tsl e Grad af Æreslegionen, grand
officiel' m de la Legion d'honneur; Kanon -,
chef m de plece.

Kommandørkaptajn, en, capitaine m de fregate ,
Komme v. n. venir; - af Grunden, se dese­

chouer, se remettre il flot, se degager ; han er
- n af Grunden ved egen Hjælp, il s'est renfloue
Oll remis il flot par les moyens du bord; det
grundstødte Skib er - n af og har fortsat Rejsen,
le navire echoue a pu se degager DU se rernettre
il flot et a continue son voyage ; - af ved at
bakke, se degager en faisant mach ine en arriere ;
- flot, se remettre il flot, se renflouer ; - for
en Krigsret, passer en conseil de guerre ; - tO
Sømil foranfor Bestikket, gagrier IO milles su r
son estime ; - Syd fra, venir du sud ; - fra
Søen, venir de la mel' Oll du large; - nde Nord
fra, venant du nord j - i Bekneb, etre engage.
etre mordu, etre pris; - I Dok, passer au bassin;
- i Hus, etre mordu, etre pris; - i Havn, entrer
au port; sikkert i Havn, arriver il bon port;

i Land, descendre il terre; Vinden - r Igen,
la brise reprend ; - ind af Vejen fra Ræerne,
rentl'er des vergues; - ind fra Søen, venir de
la mel'; Yachten kom ind som en god Nr. 2, le
yacht arriva bon second j - Ind paa Reden, entrer
dans la rade; - ind paa Kadetskolen, entrer il
l'ecole navale; dersom Vinden r (er ) Ind om
Bagbord, si le vent depend de b åbord ; - Inden­
for 20 Metergrænsen, venir en dedans des fonds
de 20 metres; kom ned fra Vejret! en bas des
hunes! - om Bord, venir il bord, monter il bord,
( igen) rentl'er il bord ; Vinden - r op fra Syd, la
brise se leve du sud ; kom op (los, slæk)! lar­
guez! - paa Grund, s'echouer, se mettre au
plein; - til Ankers, venir au mouillage ; - til
Borde, accoster; Chefen - r til Borde, le corn­
mandant va accoster; - til Land, accoster la
terre ; - til Søs (i (W ben So), gagner le large,
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(- ud at sejle ! naviguer, (blive Sømand) se Komplimentere v. a. faire la visite preliminaire.
faire marin i - uklar, s'engager; Slæberne - r Komplimentering, en, visite f prelimlnaire.
uklar, les remorques s'engagent. Komposant, en, composante fi Jordmagnetis-

Kommende og gaaende Rulle, en, etat /Il des mens horisontale og vertikale - , la composante
mouvements (du personnel). horinzontale et verticale du magnetisme terrestre.

Kommissariat, et, commissariat m. Komposit adj. en bois et en fer, composite.
Kommission, en, commission f; høre til en - , Kompositbygget Skib, navire /Il composite, navire

faire partie d'une commission i Modtagelses- en bois et en fer, navire construit dans le sys­
(f Eks. for et Skib), commission de recette ; terne composite.
Proviant-, commission de vivres. Kompound adj. compound (invar.). Kompound-

Kommutator, en, (paa en Dynamo ), collecteur m. maskine, machine fcompound j - dynamo, dynamo
Kompagni, et, cornpagnie j"; Landgangs -, corn- f compound, dynamo f li excitation compound.

pagnie de debarquernent; Dampskibs-, compagnie Koncentrere v. a. concentrer; - Ilden paa et
de navigation li vapeur. Kompagni-chef, capitaine enkelt Punkt, concentrer le feu sur un point.
m de cornpagnie ; - eksercits , ecole f de corn- Koncentriske Cylindre, cylindres in. pl. concen-
pagnie; - kolonne, colonne f de compagnie. triques au annulaires.

Kompas, et, compas m de route, boussole f j Kondemnere v. a. et Skib, condamner un navire.
Baad-, compas d'embarcation ; Pejl-, compas Kondemnering, en, condamnation f
de relevement; Pæl-, compas li pible i Sladder Kondensation, en, condensation t: - med Ind­
- , compas renverse; Sprit-, compas liquide ; sprøjtning, condensation par melange. Konden­
Standard- , Hoved-, compas etaion j Styr-, sationsvand (Fortætningsvand), eau f de con­
compas de route; tørt - , compas sec; - med densation.
flere Naale, compas li aiguilles rnultiples; - med Kondensator, en, condenseur mi elektrisk - ,
Vædske, compas liquide; - set er roligt, rør sig condensateur m electrlque ; Indsprøjtnings- , con­
ikke, le com pas ne bouge pas , est en repos; denseur m li injection ; Overftade-, condenseur
- set løber rundt, le compas est affole; rette /Il li surface; - med Indersidefortætning (Yder-
- ser (undersøge Deviationen), regler les com- sidefortætning), condenseur li circulation exte-
pas: kompensere et - (nedlægge Kontramag- rieure (interieure]; - til Smaamaskiner, conden­
neter), compenser un compas; - set er dødt, seur auxiliaire ; variabel - (elekt.), condensateur
le compas dort. Kompas-dop (hvori Agaten m reglable, Kondensater-dæksel, coquille f de
sidder), chape t: - fejl (f Eks. Deviation), condenseur; - dør, porte f de condenseur; ­
erreur fdu cornpas ; - hus, habitacle mi - hætte, kasse, corps m du condenseur; - rør, tube m
capot m d'habitacle; - kop, cuvette f de compas ; de condenseur. Kondensere v. a. condenser.
- Iaag , glace f de compas; - lampe , fanal m Konduite, en, initiative f, jugement mj bruge
d'habitacle; - linie , aire f de vent j - mager, sin - , faire preuve de conduite ; vise - , donner
fabricant m de cornpas ; - naa l, algullle j'almantee ; des preuves de jugement. KonduitelIste, feuille
- retter, boussolier mi - ring, cercle m de corn- f pour les notes d'un officier.
pas; - rose , rose f des vents au de compas; Konebaad, en, (i Grønland) canot m des
- rose med flere Naale, rose f li aiguilles multi- femmes.
ples; - rose med 8 Naale, rose f li 8 aiguilles; Konference, en, conference f j maritim
- spids, pivot m de compas; - s treg, (Retning) conference f navale.
aire f de vent, (Vinkel paa u-t,O) quart, rumb Kong, en, (en Snegl), (buccinum undatum)
m; Hoved-streg, point m cardinal; devierende buccin m.
- streg, aire f de vent du compas; man ser Land Konge, en, roi m; - ns Kvarter, les tribordais
I den signalerede - streg , on decouvre la terre m. pl., la bordee de tribord. Konge=baad, ­
vers l'aire de vent signalee ; - undersøgelse ved chalup, canot m royal; - flag, pavillon m royal j
Hjælp af en Deflektor, regulation f des compas - pumpe, pompe j royale ; - salut, salut m royal;
au moyen d'un deflecteur. - skib, yacht m royal j - s tander, guidon m royal;

Kompensation, en, af et Kompas, compensation tage - sving, prendre un tour d'amira1. Kongelig
f d'un compas; - uden Pejlinger, compensation adj. royal; den - e Marine, la marine royale, la
sans relevernents j - af Gliderne, equilibratlon marine de l'Etat,
f des tiroirs; fuldstændig horisontal - , compen- Kongres, en, congres m j maritim - , congres
sation horizontale cornplete ; delvis - , compen- maritime.
sation partiellej - af Krængningsdeviationen, Konisk adj . conique; - Drev, pignon /Il
compensalion de l'erreur due li la bande. Kom- conique, pignon d'angle.
pensatlens-cylinder af blødt Jern, cylindre m Konnossement, et, connaissement m.
compensateur en fer doux; - kugle , sphere f Konsignation, en, consignalion f
compensatrice ; - - middel, compensateur m. Konsol, en, (til en Hjulaksels Yderleje) chaise

Kompensere v. a. et Kompas, compenser un f, (til Bundskruen paa en Kanon) console f
cornpas ; - Gilderne, equillbrer les tiroirs: - et Kensol-hængsel, charniere f de console ; - r ing,
Kompas for Halvcirkeldeviationen, compenser la volet m de culasse.
deviation semi-circulaire du cornpas; - ved Hjælp Konstabel, en, canonnier m, ( UnderojJicerselev
af Deflektoren, compenser au moyen du deflecteur, af ældste Klasse) eleve-sous-officier m de I e

Komplettere v. a. Beholdningerne, se ravitailler ; classej Over-, quartier-maitre m canonnier.
- med Kul, se ravitailler en charbon j - Regn- Konstabelelevskole , ecole f des eleves-sous­
skabsgodset, faire ses rechanges ; - Vandbehold- officiers (de la flotte).
nlngen, completer son plein d'eau; - Besætningen, Konstruktlons=kontor, bureau m des construc­
completer l'equipage, Komplettering, en, ravitaille- tions navales; - spanteplan , couple 1/1 de con-
ment 11Ij - af Kul, ravitaillement en charbon. struction; - tegning, plan 111 de construetion.
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Konsul, en, consul 111 . Konsulat, et, consulat Korn, et, grain rn; Krudt-, grain m de poudre ;
111. Konsulats=afgifter pl., droits 111. pl. consu- Sigte-, guidon m j sigte med fint (grovt) - ,
laires; - kontor, chancellerie f consulaire. viser å guidon fin (plein); strøget - , guidon rase;

Kontakt, en, contuet m; daarlig - , rnauvais tage saa nnl - som muligt, prendre le moins
contuet m j afbryde - en, rompre le contact; de guidon possible. Kern-fragt, fret 1TI de ble;
slutte - , etablir au fermer le centaet. Kontakt= - ladning, chargement 1TI de ble; - magas in,
mine, mine f autornatique de contact; - nøgle, magasin 111 de cereales ; - mod , eclair 111 de
manipulateur 111, elef f de contact, (Morse's) mani- chaleur.
pulateur Morse j - relais, relais 111 . Korne l'. a. Krudt, grener la poudre. Korning,

Kontor, et, bureau m. Koutorflag, pavillon m en, af Krudt, grenage 111 de la poudre.
d'arrnateur, pavillon de compagnie. Korporal, en, caporal m, (Bossesmed) armurier

Kontra=bande, en, contrebande l; absolut m. Korporalsbænk, bane 111 de I'armurier.
bande, contrebande absolue j betinget bande, Korps, et, corps 111 j Søofficers -c-, corps m des
contrebande conditionnelle ; Krigs -bande, contre- officiers de marine j Læge-, corps de sante j
bande de guerre; - bog, en, (Skyldbog),livrel m: - Maskin - (Maskinofficerer), corps des effielers
bras, faux grand bras m; - damp, contre-vapeur f mecanlciens; Intendantur - , corps du commis­
(renversemenl m de la vapeur) ; give - damp, ren- sari al (de la marine); militære - er (i Marinen),
verser la vapeur; - magne l, airnant m compen- les corps combattants. Korps=aand, esprit 1TI de
sateur Oll correcteur; langskibs (tværskibs) corps ; chef, chef m de corps, (Afdelingschef
magnet, aimant m longitudinal (transversal); ned- paa Orlogsværftet) chef m de service; - emblem
lægge - magneter, compenser le cornpas; Ned- (paa Uniformen), marques f. pl. distinctives des
lægning af - magneter, compensation f du com- differenls corps de la marine; - læge, medecin
pas; - march, contre-marchef; ved - march, par de 2 e elasse.
la contre-marche j - mine, torpiIIe f de deblaie- Korps de bataille, corps ni de bataille.
ment j udlægge - miner, mouiller des torp illes Korresponderende adj. Højder, hauteurs f. pl.
de deblaiernent ; - minere, mouiller des lorpilles correspondantes ; - Reder, nrmateur-gerant III,
de deblaiement ; minering, mouillage 111 de tor- I directeur 111.

pilles de deblaiernent; - mineringsfart øj, chaloupe Korsar, en, corsaire 111.

f disposee pour le mouillage de torpilles de Kort, et, cart e l ; Oversejlings-, routier III;
deblaiement; - møttrik, contre-ecrou m ; - ordre, Sø-, carte marine; - i lille Bestik (i stort Be­
contre-ordre /Il ; give - ordre, contremander ; - stik), carte a petit point (a grand point); - over
spant, contre-rnernbrure f j - ventil , soupape f en Havn, en Red, plan m d'un port, d'une rade;
de retenue ; selvvirkende - ventil, soupape f de Plat-, cart e plale ; voksende - , carte reduite
retenue autornatique ; - vinkel, (paa ct Spant) Oll carte Mercator ; meteorologisk - , carte rnete­
corniere j' interieure Oll renversee, (paa Bundstok orologique ; tegne et , construire une carte;
og Kølsvin) cerni ere f' de tete ; - vægt, contre- afsætte Pladsen i - et , porter le point sur la
poids m. carte j afsætte en Pejling i et - , porter un releve-

Kontreadmiral, en, contre-arniral m. Kentre- ment sur un e carte; tage et - op over en Bugt,
admirals Flag, pavillon /Il de contre-arniral. lever le plan d'une baie . Kort-bord (i et Bestik-

Kontrol=dybdemaaler, sondeur 1TI a controlej lukaf), tabl e j' il caries; - kasse (med Glas over
- manometer, manometre rn etalon ; trykmaaler, paa en Bro ), boile f a cartes; - lægge en Kysl,
manometre metalon ; - ur, montre-conrrole t: faire le lever d'une cåte j - mappe, chemise l en

Konvergerende adj. Skydning, tir 1TI convergent. toile pour les cartes; - projektion, en, projeetion
Konvoj, en, convoi m; eskortere en - , escorter l des cartes ; - skab, et, armoire .f a caries.

un convoi j Skibe der sejler under - , navires Korl adj. court ; Sø, mer .f courte. Kort=
navigant en convoi, navlres convoyes. Konvoj= slutning (elektrisk), court circuit In j - slutning
skib, navire III con voyeur. Konvojere l ' . a. con- mellem Polskruerne, court circuit entre les bornes;
voyer ; Skib der - r, convoyeur In. - spledsning, epissure f courte Oll carree ; -

Kop, en, (Hoved ) tetefi Ror -, tete fde gouver- stagsvis, il court pie; Kæden viser - s tagsvis,
nail ; Smøre ,godet In gralsseu r; Spil-, poupee la chaine est a court pie. Korte lJ . a. ind paa
f de treui!. en Slæber, raccourcir une remorque.

Kopallak, en, vernis /Il copal. Korvet, en, corvette f j - med aabent Batteri,
Koral, en, corail m. Koral-bund, fond /Il de corvette f a batterie barbette; med lukket

corail ; fisker, corailleur m, pecheur /Il de corail, Batteri, cor vette il batterie couverte. Korvetkap­
IBaad) baleau In corailleur; - nskeri , peche l taj n, capitaine m de corvette.
du corail; - rev, recif m au bane m de corail. I. Kost, en, balai mj Tjære-, guipon mi -

Kordel, en, cordon m, (i daglig Tale) toron m; til en Dynamo, balai /Il ; nedadvendt, opadvendt
lægge en - - ind i et Tov, rapporter un toron il - (til et Sømærke) , balai les pointes en bas ,
un cordage ; slaa - erne sammen, commettre les les pointes en haut; en Stage med 2 e, une
torons; 3slaaet Tovværk er lavet af 3 - er, le perche il double balai au a deux balais. Koste:
cerdage en trois est forme de trois torons. holder (i en Dynamo), porte-balai m; - skaft,

Kore, en, (elektrisk Leder i et Kabel) åme f ; manche III a balai; - s tilling (paa en Dynamo),
i et Kabel, åme f d'un cåble ; 7traadet - , calage m, (Anlæg) portage m des balais; fejl ­

åme il 7 fils j enkelt-t Kabel, cåble /Il å une stilling, erreu r f de calage, (Anlæg) defaut m de
årne; 3- t Kabel, cåble il 3 årnes. portage des balais.

Kork, ell, liege m. Kork-bælte, ceinture f de 2. Kost, en, ( Føde) nourriture f; Skibs-, ration
li ege j - bøje, bouee jen liege ; - fenter, defense r: Syge-, ration d'hopital : - og Hyre til Mand·
f en liege, (rund t ballon 111 de defense ; - maling, skabet, la nourriture et les gages de l'equlpage.
peinture f au liege, I
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Kous, en, cosse f; Lænke - , cosse baguee ;
Reb-, cosse d'empointure de ris ; Skøds-, cosse
du point d'ecoute ; VeJvlser-, cosse de conduite;
- med Hage, cosse il croc ; - I Nokbarmen,
cosse f d'ernpointure.

Kraft, en, force j, puissance f; Damp-, force
de vapeur ; Hesle-, cheval-vapeur m; Maskln-,
force de machine; Maskine paa 100 Hestes -,
machine f de 100 chevaux; Maskinen har udviklet
500 Hestes - , la rnachine a developpe une force
de 500 chevaux; der gaar - paa Kæden, la
chaine force; sætte mere - paa Losningen,
aetiver le dechargernent ; effektiv - , puissance f
elfeclive ; elektromotorisk - , force electromotrice ;
med fuld - , il toute vitesse; fuld - frem l en
avant, il toute vitesse! bak fuld - I en arriere,
il toule vitesse! gaa med halv - , eire ou marcher
il moyenne vitesse ; bak halv - I en arrlere, il
deml-vitesse! Indiceret - , puissance f indiquee j
levende - , force vive; levende - pr. Centimeter
af Omkredsen, force vive par centimetre de la
circonference j magnetomotorisk - , force magne­
tornotrice ; nomlnel -, force nominale; magnetisk
- , force rnagnetique . Kraft-damp, vapeur f sous
pression j - linie, ligne f de force j magnetisk ­
linie, ligne f de force rnagnetique j - overføring
(Energioverjørsel), transport m d'energie ; elek­
trisk - overføring, transport d'energle electrique ;
- overføring (J. Eks. ved Kæder, Drivremme),
transmission f de mouvernent; - paavirknlng,
elfort m; - tab, perte f de force j - udvikling,
developpement m de force.

Krampe, en, (paa en trekantet Hat), ganse J.
Kran, en, gruefj Anker -, grue d'ancre ; Damp

- , grue il vapeur; Lade- ( til en Kanon), grue
de chargement; Maste -, machine f il rnåter,
måture f j Mlne- (til Udlægning af Seminer),
ponton m mouilIeur de mines ; Svlng-, grue f
tournanlej elektrisk - , grue electrique ; ftydende
- , grue flottante j hydraulisk - , grue hydrau­
lique ; - paa 100 Tons, grue de 100 tonnes;
transportabel - , grue roulante; trebenet - med
Udlægning, trepied moscillant; ftre Ankeret for
-en, faire penaud (de l'ancre) j Ankeret er for - en,
(kattet) l'ancre est caponnee, Kran-anker, ancre
f de bossoir; - bjælke , bossoir m; - pullert,
apotureau m; - sav, scie f il deblter ; - trykker,
en, porte-bossoir m.

Kraokevægter, en, (fo ræld.}, infirmier m.
Krans, en, (af Tovværk} ersej, (Ring til Bram­

ræernes Nedtagelse) bague f il degreer, - af
Ruller (f. Eks. under en Drejeskive), couronne
f de galets . Kraoseforladolog, valet-erseau m.

Krap adj. etroit, serre ; - Sø, mer fcourte ou
hachee ; - Drejning (Knæk) I et Løb, coude m
brusque dans une passej krapt adv. slaaet Tov­
værk, filin m tres serre j dreje - , tourner court.

Krave, en, collier m, (af Sejldug) braie j,
(Flange) collerette j, collet m, (paa Trykakslenj
collel m (de l'arbre de butee), (Rand paa et
Patronhylster) bourrelet mj Maste -, braie f de
måt; Pumpe-, braie f de pompe; blaa - (paa
en Matrosskjorte), col m bleu de chemise; op­
staaeode - (paa en Uniformskjole}, col m mon­
tant ; nedfaldende -, col m rabattu.

Kravel, en, entremise J. Kravel-bygget, con­
struit il franc-bord j -bygget Fartøj, embarcation
f il franc-bord j - bygning, construerfon f il franc-

bord, franc-bord m; - system, syslerne m il
franc-bord.

Kreaturdamper, en, navire m il bestiaux.
Krebs, en, (aslacus fluviatilis) ecrevisse J.
Kreds, en, cerc1e mj I maritime - e, dans le

monde maritime; Vende ,lropique m. Kreds-løb,
circuil mj elektrisk - løb, circuil m electrique ;
magnetisk - løb, circuit magnetique ; ydre, Indre
- løb, circuit exterieur, interieur,

l. Krig, en, (Tømmer i Boven) brion m; Yder
- , fansse-etrave J.

2. Krig, en, guerre f; Kaper-, guerre f de
course, course fi Sø-, guerre navale ou mari­
lime j erklære - , declarer la guerre. Krlgs.aar,
annee f de guerre j - ammunition, rnunitions J. pl.
de guerre; - artikler, ordennances J. pl. de la
marinej - beredskab, preparation f å la guerre;
- bemanding, - besætning, effectif m du temps
de guerre j Genstand ljenllg til - brug, objel m
susceptible de serv ir aux usages de la guerre;
- bytte, butin m; - djunk, jonque f de guerre;
- erklæring , declaration f de guerre; - fange,
prisonnier m de guerre; - fangenskab, captivite
f j - fare (Risiko under en Krig), risques m. pl.
de guerre, (Udsigt til Krig) risque m de guerre,
danger m de guerre; - ftaade , force f navale;
- fod, pied m de guerre j sætte Flaaden paa ­
fod, mettre la flotte sur le pied de guerre; ­
forberedelse, preparation f il la guerre; under
- forhold, en temps de guerre i - forhør, conseil
m d'enquete ; holde - forhør over, faire une
enquete sur; der holdes - forhør (retslig Under­
søgelse) I Anledning af, une enquete a Iieu au
sujet de j komme I - forhør, passer en conseil
d'enquete ; - forraad pl., munitions J. pl. de
guerre ; - fyrværkerisager (til Ladning og Paa­
tænding), artifices m. pl. de guerre; - førende
Parler, belligerants m. pl.; - havn, port m de
guerre ; - kontrabande, conlrebande f de guerre;
- kort (Mærkekort), carte f de pilotage ; - krudt,
poudre f de guerre j - ladning, charge f de com­
bat, (Patron) cartouchef de cornbat; - ladnIngs­
rum (til Whitehead's Torp.), cone m de combat ;
- ledelse, conduite f de la guerre, (Overkomman­
doen) le haut commandemenlj - liSl, stratagerne
m, ruse f de guerre; lade sig narre ved en ­
list, se laisser prendre il un stratageme ; - lov,
loi f de la guerrej - magt til Vands, forces J. pl.
navaies; - magten til Vands og til Lands, l'arrnee
f de mer et de terre j - marine , marine f de
guerre, marine militaire ; - mast, rnåt m militaire;
- medalje, medaille f de guerre; -mærs, hune
f militaire i - patron, cartouche f de com bat j ­
- pistol (i en Whitehead's Torp.), pointe f de
combat ; - raa d, conseil m de guerre; holde ­
raad, reunir ou assembler un conseil de guerre ;
- raket, fusee f de guerre; - ret, conseil m de
guerre, (som særlig dømmer Sager vedrørende
Tjenesten om Bord) conseil m de justice mari­
time; holde - ret, reunir un conseil de guerre;
stille en Offtcer for en - ret, lraduire un officier
en conseil de guerre ou devanl un conseil de
guerre; komme for en - ret, passer en conseil
de guerre; - risiko (ved Assurance), risques m. pl.
de guerre j - skat (paalagt af Fjenden), contri­
bution f de guerre; - skib, båtiment m de guerre,
navire m de guerre j - skueplads, theåtre m de
la guerrej - spil, jeu m de la guerre; ~t1d,

18
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temps m de guerre; - tils tand, etat m de guerre ;
- tjeneste, service m militaire ; - udbrud, ouver­
ture f des hostilites ; ved - udbrudet, au debut
de la guerre, au moment OU la guerre eclate ;
- udrustet, arme en guerre ; - udrustning, arme­
ment m en guerre.

Krlnolineaft'utage, en, alfftt m il erinoline.
Krog, en, croc m; Fiske-, hamecon m; bøjet

- , hameeon renverse ; lige - , hamecon droit;
Line forsynet med to - e, ligne f arrnee de deux
hamecons; tage en Fisk paa - en, prendre Oll

pecher un poisson a l'hamecon ; bide godt paa
- en , mordre bien a l'hamecon, Kroget adj.
courbe, coude ; - Løb, passe f sinueuse. Krog­
fiskeri, peche f a l'hamecon ou aux harnecons.

Kromstaal, et, aeier m creme.
Krone, en, couronne f; Spil ,chapeau III de

cabestan; - (Top! I en Fyrkanal, eiel TI! d'un
foyer.

Kronograf, en, chronographe m.
Kronometer, et, chronometre m, ( til Boulanger's

Kronograf) chronornetre m; Sklbs -, chronornetre
m de bord, montre f marine; Lomme ,chrono­
metre de poche ; trække et - op, remonter un
chronornetre ; - et er gaaet i Staa, le chrono­
metre s'est arrete ; - et er løbet ud, le chrono­
metre est arrete ; - et gaar I 56 Timer, le chrono­
metre marche pendant 56 heures. Kronometer:
journal, journal m des chronornetres ; - kasse
(Urkasse), boitef de chronornetre; - mager, en,
fabricant m de chronornetres; - skab, et, armoire
faux chronometres.

Krop, en, (paa et Aeroplan), fuselage m (d'un
aeroplane).

Krudt, et, poudre f; Gevær-, poudre a rnous­
quet au li fusil; Jagt-, poudre de chasse; Kanon
- , poudre a canon; Krigs-, poudre de guerre ;
Nitrocellulose-, poudre ala nitrocel1ulose; Nitro­
glycerin-, poudre li la nitroglycerine ; Mel -,
pulverin m; Pebble -, poudre Pebble; Skyde­
bomulds-, poudre au fulmicoton; Spræng-,
poudre brisante ou de mine ; brunt - , poudre
brune; brunt prismatisk - , poudre prismatique
brune; fIntkornet - , poudre fine au a petits
grains; hurtigbrændende - , poudre vive; kubisk

, poudre cubique ; langsomtbrændende - ,
poudre lente; poleret ,poudre lissee ; pris­
matisk - , poudre prismatique; progressivt ,
poudre progress ive; røgfri t - , poudre sans fumee ;
sort - , poudre noire; storkornet - , poudre il
gros grains; fylde - , faire ses poudres, embar­
quer les poudres; korne - , grener la poudre ;
lange - , passer les poudres; polere - , Iisser la
poudre; sætte - et (Mag asinerne) under Vand,
noyer la poudre ou les so utes apoudre . Krudt:
fabrik, en, fabrique f de poudres, poudrerie f; - ­
fabrikation, en, fabrication f de poudres; - flag,
pavillon m de poudre; - fyldning (Ombordtag­
ning), embarquement m des poudres; - gas, gaz
III (mest i Flertal) de la poudre ; - henter, pour­
voyeur m de la poudre; horn, corne f d'amorce;
- kom , grain m de poudre; - ladning, charge f
de poudre ; - Iangnlng, passage m des poudres;
- maaler (et lille Maal), eprouvette f a poudre ;
- magasin, (om Bord) soute j' å poudre, (i Land)
magasin m il poudre , poudriere t: - mølle,
poudrerie fi - polering, lissage m de la poudre i
- pram, bugalet m de poudres ; - prøve, essai III

(de recette) de poudre; - rester pI. (efter For­
brænding), residu m de poudre; - røg, furnee f
de poudre; - s lam, en , crassefde poudre ; - s lup,
bugalet TI! de poudres ; - taarn, poudriere f, ma­
gasin /Il a poudre i - tønde, baril m a poudre;
- udskydning (af Torpedoer), laneement m il la
poudre; - værk, poudrerie j:

Krum adj. courbe, courbe, Krum-holt, et, coin III;

der var rent i - holterne, c'etalt propre jusque dans
les eoins; - holtsgast (Drivert) , en, tire-au-flanc
m; - passer, compas /li d'epaisseur, ( til indvendigt
Maal) maitre m il danser; -- tap, en, maniveIIe f,
vilebrequin m, (Maxim's Mitr.) vilebrequin, ( til
Bundstykket i Hotschkiss H. K.) maniveIIe du
bloc, (til lette Motorer j: Eks. til Aeroplaner)
maneion m; bygget - tap, marrivelle rapportee ;
diametrale - tappe , vilebrequins cales il 180°;
overhængende tap, manivel1e en porte-å-faux ;
afbalancerede - tappe , manivel1es equilibrees;
- tapsaksel, arbre m coude , arbre a rnanivelles,
(paa et Hjulskib) arbre interrnediaire ; - tapsarm,
bras m de manivel1e; tapscirkel, cercle m decrit
par la manivel1e i tapshus (i en Motor), carter
m; - lapspande, coussinet m de manivel1e Oll

de soie de manivelIe ; - lapspind , soie f de
rnanivelle, (t il en enkelt Krumiapsarm} boulon
m de manivell e ; - tapsradie, rayon m de mani­
velle ; - tapskive O: Eks. paa et Dampspil), rna­
nivelle j'å disque, plateau-marrivelle mi - tømmer,
bois m tors.

Krupp's Kanon, canon m Krupp.
l. Kryds : (som hører til Krydsrejsningen ; paa

4-5 mastede Raasejlere er Krydstoppen nærmest
ved Mesansmasten); - Brambardun (4 - 5 mast.),
galhauban m de grand perroquet arriere ; - Bram­
raa (4-5 mast.t, vergue f de grand perroquet
arriere ; - Bramsejl (4-5 mast.), grand perro­
quet m arriere ; - Bramstag (4-5 mast.), etai
m de grand perroquet arrlere ; - Bramstang
(4-5 tnast. ), grand måt m de perroquet arriere ;
- Bras, bras m de perroquet de fougue; ­
Buggaarding, eargue-fond f de perroquet de
fougue ; - Drejereb, itague f de perroquet de
fougue; - Dæmpgaarding, cargue-bouline f de
perroquet de fougue; - Fald, drisse f de perro­
quel de fougue ; - Mast (4 - 5 mast.), grand
måt m arriere ; - mærs , hune f d'artirnon ; ­
Overbramraa (4- 5 mast.), vergue f de grand
perroquet volant arriere j - Overbramsejl ( 4 5
tuast .), grand perroquet volant arriere; - Over­
mærseraa (4- 5 mast.), vergue f de grand hunier
volant arriere ; - Overrnærssejl ( 4 5 mast. i,
grand hunier m volant arriere ; - Raa, vergue f
de perroquel de fougue ; underste - - Raa, vergue
f de perroquet de fougue fixe; øverste - Raa,
vergue f de perroq uet de fougue volant j - Rakke,
raeage m de perroquet de fougue; - Rebtalje,
palanquin m de perroquet de fougue; - Rejsning,
måt ni d'artimon; - Royal, en, (4- 5 mast.), grand
cacatois marriere; - Royalraa (4- -5 mast.),
vergue f de grand eacatois arriere j - Royalstag
(4-5 mast.), etai m de grand cacatois arrlere ;
- Royalstang (4- 5 mast.), grand mål m de
perroquet arriere ; - Saling, barres l pl. de
perruche ; Sejl, perroquet m de fougue; underste
- Sejl, perroquet 111 de fougue fixe i øverste ­
Sejl, perroquet ni de fougue volant; - Skøde,
ecoute j' de perroquet de fougue ; - Stag ( Under-
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stag; 4-5 mast.), etai m de grand måt arriere ;
Stang, måt m de perroquet de fougue, (4- 5 mast.)
grand mat m d'hune arrlere ; - Stængebardun,
galhanban m de perroquet de fougue, (4- 5 mast.)
galhauban m de grand rnåt d'hune arriere ; ­
Stængegods, capelage m du rnåt de perroquet de
fougue ; - Stængestag, etai m de perroquet de
fougue, (4-5 mast.) etai m de grand måt d'hune
arriere; - Stængestagsejl, diablotin m; - Stænge­
vant, haubans m. pl. de perroquet de fougue,
(4- 5 mast.) haubans de grand måt d'hune
arriere ; - Stængeæselhoved, chouque m de rnåt
de perroquet de fougue; - top, måt m d'artimon,
(4- 5 mast.) grand måt m arriere; - Toplent,
balancine f de perroquet de fougue ; - Topsgast,
gabier m d'artimon ; - Underbramraa(4-5 mast.),
vergue fde grand perroquet fixe arriere ; - Under­
bramsejl (4-5 mast.) , grand perroquet m fixe
arriere ; - Undermærseraa (4-5 mast.), verguef
de grand hunier fixearriere ; - Undermærssejl (4­
5 mast.), grand hunier m fixe arrlere; - vant (4­
5 mast.), haubans m. pl. de grand måt arriere.

2. Kryds, et, croix f, (paa et Anker) croisee
f, diamant m, (i Kæderne) tour m, croix f j brase
Ræerne I - og Pik, mettre les vergues en pan­
tenne; gennemsejle Oceanet paa - og paa tværs,
battre l'ocean en long et en travers. Kryds.
bændsel, bridure f; - forhør, interrogatoire m
contradictoire; -forhøre, interroger contradictoire­
ment; -holt, taquet m il oreilles d'åne; - hoved,
traverse f, te m; Stempelstangens - hoved, tra­
verse f du piston j - hoyedbolt , tourillon m de
pied de bielle ; - hovedende, pied m de bielle ;
-hovedpande, coussinet m de traverse; - hoved·
pind, soie f, tourillon m de traverse ; - hovedtap,
tourillon m de traverse j - ild, feux m. pl. croises:
-klampe, taquet m de tournage; - knob, tete f
de maure, tete d'alouette; - mejsel, bedane m,
bec m d'åne j -pejling, relevernent m de deux
points.

3. Kryds, et, louvoyage m, (Togt) croislere f.
Kryds.hastIghed, vitesse f de croisiere; - togt,
croisiere f, campagne f; sende et Skib paa ­
togt udfor Ferrol, envoyer un navire en crolsiere
devant le Ferrol; et Skib paa - togt, un navire
en croisiere ; - toldas sis tent, agent m des douanes
maritimes; - toldfartøj, garde -cotes m des douanes
maritimes; - toldinspektør, inspecteur m des dou­
anes maritimes; - toldkutter, cetre m des dou­
anes maritimes; - toldvæsen, les douanes f. pl.
maritimes, service m des douanes maritimes j
- turbine, turbine f de croislere.

Krydse v. a. ru n. Vulingen, brider la liure ;
- Slagene af med Tampen, brider les tours avec
le bout; - et Bændsel, brider UD amarrage ; ­
(lavere), louvoyer, faire des bords, tirer des bords,
courir des bordees ; - i Kanalen (holde gaaende
i Kanalen), croiser dans la Manche; - gennem
Kanalen, passer la Manche en louvoyant; man
kan ikke - (sig) op mod Strømmen, on ne peut
pas gagner contre le courant en louvoyant; ­
Ind, entrer en louvoyant, louvoyer pour entrer;
- ud, louvoyer pour sortir; - med lange Slag,
louvoyer il grands bords; - med smaa Slag,
courir de petits bords; - Slag i Slag, louvoyer
bord sur bord; - øst i, louvoyer pour aller
dans l'Est; - sig til Luvart af, s'elever au vent
de; - sig ud fra Land, se relever d'une cåte,

louvoyer pour s'eloigner de terre; - sig nærmere
Land, louvoyer pour se rapprocher de terre; ­
under Land, louvoyer sous terre; naar to Skibe
gaar for Damp og deres Kurser - r hinanden,
lorsque deux navires march ant il la vapeur font
des routes qui se croisent; to Skibe hvis Kurser
- r blnanden, deux navires se coupant la route.
Krydsemærke, alignement-lirnite m de louvoyage.

Krydser, en, croiseur m; Torpedo-, croiseur
m torpilleur; Panser-, croiseur cuirasse; Ocean
-, croiseur de haute mer; 151e Klasse - , croiseur
de 1e classe; beskyttet - , croiseur protege ;
hurtig -, croiseur m rapide j - med Panserbælte,
croiseur m il ceinture cuirassee, Krydser.fregat,
croiseur m de le classej - korvet , croiseur de
2e classe.

Krydsning, en, (paa et Bændsel) bridure f,
(med et Skib) louvoyage m; under - , en lou­
voyant; han vinder ikke op under - , il ne gagne
rien au louvoyage; have stor Fart under - , avoir
une grande vitesse au plus pres.

Krykke, en, crosse f; Skulder-, (til mindre
Kanoner og Mitrailleuser) crosse f, crosse de
pointage.

Krympe v. n. retreclr; Sejldug - r ved Fug­
tighed, la toile retreelt il l'humidite. Krympning,
en, af Metaller (ved Afkøling) retrait m, af Sejldug
(ved Fugtighed) retreelssemenr m.

Krænge v. a. ru n. over, donner de la bande;
et Skib der let -r over, un gitard; dersom Skibet
let - r over, si le navire donne facilement de la
bande; - stærkt over, donner une forte bande ;
Skibet - de stærkt Bagbord over og kæntrede,
le båtiment donna une forte bande il båbord et
chavira; - Styrbord over, donner de la bande
il au sur tribord; - stærkt over i en Byge, etre
charge par un grain ; - 100 over, s'incliner de
100; - meget stærkt over (af Vinden), etre
charge; Vinden - r Skibet over, la brise met le
båtiment il la bande; - Skibet 150 over, ineliner
le navire de 150 ; - et Skib over til Kølhaling,
abattre un navire en carene.

Krænge, en, (paa et Tov) næud m de bouline,
(Kinke) coque f; - i et Tov, coque f dans un
cordage; slaa - rne ud af en Ende, defaire les
coques d'une manæuvre. Krængestik, gueule f
de raie, gueule de loup.

Krængning, en, (af et Skib ) bande f, gite m;
30 - , 30 de bande; ved stor - , aux fortes
bandes j - til Bagbord, til Styrbord, bande sur
båbord, sur tribord; - ens Indflydelse paa Devia­
tionen, l'influence de la bande sur la deviation ;
give et Skib - , mettre un navire il la bande j
Størrelse af en - , amplitude f de bande; Kræng­
nlngs-devlatlon, deviation f due il la bande; ­
forsøg, essai m de stabilite; - maaler , oscillo­
metre m; selvaflæggende - maaler (i en White­
head's Torp.), enregistreur m de bande j - magnet,
aimant m compensateur de la deviation due il. la
bande j - moment , moment m d'inclinaison; ­
prøve, essai m de stabilite ; - vinkel, angle m
de bande.

Krænke v. a. Neutraliteten, violer la neutralire.
Krænkelse, en, af Neutraliteten, violation f de

la neutralite.
Krøbelspil, et, petit treuil m, treuil mobile.
Kuf, en, galiote f.
Kugle, en, til en Kanon , boulet m; Gevær-,

IS·
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ballej"; Lænke -, boulet m rame ; - til Tidssignal,
boule f d'heure; - r til Kugleleje eller i Stedet
for Ruller, billes J pl.; gloende - , boulet rouge ;
mat - , balle morte, (fra en Kanon) boulet perdu;
- af blødt Jern til Kompassets Kompensation,
sphere f compensatrice en fer doux ; - til at
tætte for Fængstraalen, boulefobturatrice. Kugle:
bane, trajeetoire f j - form, moule m il balles ;
- kanon, canon m lisse ; - krans, pare m å boulets;
- kælder, soute f å boulets; - lanterne, fanal m
spherique Oll å boule; - led, joint m spherique
Oll å boule; - leje , palier m il billes; - lyn,
eclair m en boule; - ramme, pare In il boulets ;
- regulator, regulateur 111 il boules; - skabelon,
calibreur 111 å boulets; - sprøjte , eanon 111 il
balles ; - stabel, pilefde boulets; - tang, pince­
balle m; - tønde , bouee f spherique ; - ventil,
so upape f spherique au å boule .

Kul pl. Sten - , eharbon m (de terre), houille f;
- til en Buelampe, charbon m, baguette f de
ehnrbon ; forkobret - , charbon cuivre; forniklet
- , charbon nickele; - lene gløder ( i en Lampe),
les charbons devierment incandescents ; - lene er
udbrændte, les eharbons sont USeS j tilspidse
- lene (til en Lampe t, taiIler les charbons : fede
- , charbon m gras , houiIIe f grasse ; magre - ,
charbon m maigre, houiIIe f maigrej bagende - ,
charbon collant, houiIIe colInnte ; friskbrudte - ,
charbon fraiehement extrait ; langsomtbrændende
- , charbon lent ; hurtigbrændende - , charbon
ardent; harpede - , charbon erible ; haandpluk­
kede - , charbon trie ; - paa Størrelse med en
knyttet Haand, charbon de la grosseur du poing;
skotske - , eharbon ecossals; Wales-, du Cardilf,
charbon de Cardiff'; Bunker-, charbon m de soute ;
fylde - , charbonner, faire son charbon, faire du
charbon ; fylde 100 Tons - , faire 100 tonneaux
de charbon; Skibene fylder - , les navires font
leur eharbon; fylde - I Sække, faire son charbon
en sacs; man maa være fyldt op med - , il faut
avoir son plein de charbon; tage - lene I Lægtere,
prendre le eharbon dans des alleges ; lempe - ,
arrimer le eharbon j kaste - paa Risten, charger
la grille . Kul:affald, houiIIe f de rebut; - afstand
(i en Buelampe l, ecarternent m des eharbons;
- arbejder ( til Losning og Kulfyldning), ouvrier
m charbonnier ; - befragtning, fret m de charbon ;
- beholdning, (som kan rummes i et Skib) appro­
visionnement m de charbon, [den eks isterende
Beholdning, Restbeholdning] existant 111 de char­
bon; - beholdning Kl. 12 Middag, existant m de
chnrbon il midi ; store - beholdninger (J Eks.
paa en Station), grands approvisionnements de
charbon ; - besparende, economique ; - besparing,
econornie f de charbon ; - briketter, briquettes J
pl. de eharbon au de houille; - bunke (i Land),
tas /Il de charbon j - damper, vapeur m charbon­
nier, charbonnier m å vapeurj - depot, depot m
de charbon, pare m il charbon; -- depotskib (­
hulk), ponton m eharbonnier, ponton å charbon;
- distrikt , terrain m houiller; - drager, ouvrier
111 charbonnier ; - dæksel , couvercle 111 de trou
de soute li charbon; - dør, porte f de soute il
chnrbon; - folk pl., ouvriers m. pl. de charbon ;
- forbrug, consommation f de eharbon; - forbrug
i Timen pr. Hestekraft, eonsommation f de char­
bon par cheval-heure; - forbrug pr. Kvadratrod
Rist, eonsommation f de charbon par pied carre de

grille ; - forbrugsprøve, essai 111 de consommation
de charbon; - forbrugsprøve paa 30 Timer med
10,000 Hestes Kraft, essai de eonsommation de
charbon de 30 heures il la puissanee de 10,000
ehevaux; - fragt, fret 111 de charbon; - fyldning,
embarquement m de charbon , eharbonnage m'
- fyldningsmandskab, (af Sk ibets Besætning)
corvee f de charbon, [Kulfolk fra Land) ouvriers
m. pl. charbonniers ; - fyldningsport , sabord m
pour l'embarquement du charbon, sabord pour
faire le charbon j - fyldningsrør, manche f au
conduit 111 il charbon ; - fyr, feu m de houille;
- gaard, pare m il eharbon ; - hammer, marteau
m de ehaulfe; - handler, marchand de eharbon ;
- havn, port m charbonnier, port m d'embarque­
ment de charbon ; - holder (i en Buelampe),
porte-charbon m; - hul, trou m å charbon, trou
de soute il eharbon ; - hulk, ponton m å eharbon,
ponton charbonnier; - ilte, oxyde m de carbone;
- jernbanevogn, waggon m å houille; - kasse,
soute f å charbon; Over-kasse, soute å charbon
superieure ; Reserve-kasse, soute il eharbon de
reserve ; Under - kasse, soute il charbon inferieure ;
langskibs (tværskibs) - kasse , soute å eharbon
longitudinale (transversale); Side -kasse, soute å
charbon laterale; fulde - kasser, so utes å charbon
pleines; - kasserne er fyldte op, le plein des
soutes est fait; - kassedæksel , couvercle m de
trou de soute il charbon; - kassedør, porte f de
soute å eharbon j - kasselanterne , lampe f de
soute å charbon ; - kasseskod, eloison f de soute
å charbon; - klemme (paa et galvanisk Element),
pincefpour eharbon; - kurv, mannefå charbon;
- lag paa en Rist, eouche f de eharbon sur une
grille ; - ladning , chargement 11l de charbon;
- lastet, charge de charbon : - lemper, soutier m,
(f ra Land til at lempe i en Kullast) ouvrier 11l

charbonnier; - lempning, arrimage m de charbon j ­
maal, rnesurej'å charbon; -mine, minefde houiIle,
houillere f; - mule , en, (merluecius vulgaris),
merluche j ; merlus m; -oplag, depol m de char­
bon, pare m å charbon, (med Anlægskaj) quai m
au charbon , quai d'embarquement de charbon;
- plads , pare 11l å charbon, ( Havn) port In å
charbon; - pram, chaland 11l charbonnier, ehnland
m å eharbon; - presenning (f or Kulstev}, masque
m il charbon; pøs, seau m å eharbon ; - ris t,
(over et Kulhul t grille f de trou de soute il
charbon; - sklb, charbonnier m, navire m char­
bonnier, (Damper l vapeur m charbonnier, char­
bonnier 11l å vapeur, (Sej ler) navire m charbonnier,
charbonnier 11l å voiles; - skur, et, hangar ni il
charbon; - sluger, en, mangeur m de charbon ; ­
spade, pelle f å eharbon j - spout, en, (Rør til at
lede Kul ned i Skibe fra Land) conducteur m
ineline pour le chargement du charbon; - station,
depot m de charbon; - stof, et, earbone m; ­
stykke, et , (til en Buelampe), baguette f ou crayon
ni de charbon; - støv, et, poussiere j de charbon;
- syre, en, aeide m carbonique; - sæk, sac m il
charbon ; - tjære, goudron m mineral, coltar m; ­
transportskib, transport m charbonnier; - tønde,
torineau ni il eharbon; - værft, pare m å charbon,
(med Anlægsplads) quai m å eharbon.

Kuldebølge, en, vague f de froid.
Kuldsejl, et, manche j' å vent . Kuldsejls=bugline,

bras m de manehe å vent; - jolle, cartahu m de
manehe å vent.
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Kuldsejle v. n. chavirer, capoter, faire capot.
Kuldsejling, en, chavirement m.

Kule, en. (paa et gammeldags Skib) grande
rue f, coursive f; Dampskib med - (aabent
Dæk mellem Bakken og den lange Overbygning),
vapeur m li coffre Oll li puits , vapeur m du type
"welldeck".

Kule v. n. venter ; det - r, il vente; det -r
op, le vent fraichit.

Kuling, en, vent m, brise f ; haard - , vent m
frais, grosse brise; med haard - , par grosse
brise; meget haard - , vent m grand frais; stiv
- , vent m frais; stormende - , coup m de vent ,
vent m force; jævn -, brise faite ou etablie ;
frisk - , [olie brise; svag - , faible brise, legere
brise; med flov - , par petite brise; laber -,
petite brise; - til fulde Sejl, brise li tout porter;
Bramsejls-, brise li porter les perroquets ; - til
2 Reb, brise au vent å deux ris; Mærssejls-,
brise li porter les huniers; Kulingsgraderne
angives i den franske Marine fra 0-12 og
benævnes: O, calme; I, fraicheur f il faire gou­
verner; 2, faible brise; 3, petite brise; 4, jolie
brise [toutes voiles dehors); ' 5, jolie brise (lirnite
des cacatois) ; 6, jolie brise (un ris aux huniers ;
7, brise fraiche (huniers 2 ris); 8, grand frais (les
huniers 3 ris); 9, coup m de vent modere (huniers
bas ris); IO, coup m de vent fort (grand hunier
au bas ris) ; II, coup de vent tres fort (voiles bas­
ses d'etai de cape); 12, ouragan m (sans voiles).
Kullngs=baad, bateau m de vent frais; - grad,
force f du vent; - vejr, temps II! venteux.

Kulisse, en, (Styreplan) glissiere f, guide m;
- til Slæden der bærer Nokken af Rorpinden,
tamisailIe .f Rorpind med Kulissestyring, barre
f å chariot.

Kuller, en, (Kulskib) charbonnier m.
Kuller, en, (gadus æglefinus) aiglefin, aigrefin,

eglefin, egrefin m.
Kulmination, en , culmination j; passage m au

meridien. Kulminationsklokkeslet, et, heure f du
passage au meridien ; underste - , heure f du
passage au meridien inferieur ; øverste - , heure
f du passage au meridien superieur, Kulminere
v. n. (et Himmellegeme), passer au meridien.

Kulsejl, et, se Kuldsejl.
Kundgørelse, en, bulletin m; - for Søværnet,

bulletin m officiel de la marine; denne Udnæv­
nævnelse har staaet I - for Søværnet, cette
nomination a ete inseree au Bulletin officiel de
la Marine.

Kunstig adj. artificiel; - Horisont, horizon /Il

artificiel; - Træk, tirage m force, tirage artificiel.
Kuntøje, et, epissure f il æil allonge.
Kuppel, en, dorne m; - paa en undersøisk

Baad, kiosque m d'un sous-marin, Kuppelskib,
et, båtiment m å coupole.

Kurre, en, (Driv=Trawl), filet m trainant.
Kurs, en, route f, (den Retning Skibet ligger

an, særlig naar det ligger stille) cap m; læg
Skibet paa - en misvisende Nord! mettez le cap
du navire sur le Nord rnagnetique au au Nord
magnetique l - og Distance, route et distance f ;
beholden - (Kurs over Grunden), route f sur
le fond; devierende - , route au compas; mis­
visende - , route rnagnetique ; retvisende - ,
route vraie ou du monde; styret - , route suivie;
dev. styret - , route suivie au compas; generale

- , route moyenne; at finde den devierende - ,
naar man har den retvisende, convertir la route
vraie en route au compas, au etant denne la
route vraie, trouver la route au compas; sejlet -,
route reelle; grundstøde paa Grund af fejl - ,
s'echouer par suite d'une erreur de route; ­
efter en KompaslInie, route loxodromique ; ­
efter Storcirkelen , route par le grand cercle,
route orthodromique; en sikker - , une route
saine; styre en farlig - , faire une route dange­
reuse; ligge støt - , gouverner bien en route;
løbe paa parallele - er, faire des routes paralleles;
et Skib paa modsat - , un navire allant ou courant
il contre-bord; to Skibe paa samme - , deux
navires faisant la mem e route; to Skibe hvis - er
skærer hinanden, deux navires se coupant la
route; nordlig, sydlig - , route nord, route sud;
paa østlige og vestlige - er, aux routes est et
ouest, aux caps est et ouest; Eskadren har styret
en østligere - , I'escadre a fait une route rlus
est; - en er N. 20° V., la route est au N. 20 O;
holde - en , tenir la route, (staa dør) contintier
la route; kan vi bolde, ligge - ? pouvons-nous
tenir la rout e ? Skibet er vanskelig at holde paa
- (naar den girer), le navire ne tient pas la
rout e ; Skibet er nemt at holde paa - , le navire
tient bien la route; er vi paa - ? ligger vi - ?
sommes-nous en route? est-on en route? vi er
Ikke paa --, nous ne sommes pas en route , on
n'est pas en rout e; ligge - bidevind, faire bonne
route au plus pres j pas paa - en l gouvernez en
route ! dreje til - , venir å la route indiquee ;
dreje ud af - , (for at gaa af Vejen) s'ecarter
de la route; forandre - , changer de route, changer
la route; vi ligger en Streg fra - , nous sommes
il un quart de la route; koble - eroe , reduire
les routes; rette en - , corriger une route; styre
- , faire bonn e route, (ligge paa den opgivne - )
gouverner en route; styrer vi - ? faisons-nous
bonne rout e ? Skibet benyttede sig af Vind­
springet til at styre - , le navire prolIta de la
saute de vent pour faire bonne route ; angiv - en
vi skal styre l indiquez-moi la route å faire!
hvilken - styrer De? il quelle route gouvernez­
vous? il quel cap gouvernez-vous? styre - efter
Cadix, faire route pour Cadix ; - igen! revenez
en route! styre den opgivne - , gouverner å la
route indiquee ; styre over (under) - en, etre au
vent (sous le vent) de )a route ; sætte - en,
donner la route; sætte - en paa Fyrskibet, mettre
le cap sur, faire route sur le bateau -feu; sætte
- en til Luvart af en ø, mettre le cap au vent
d'une ile; sætte - en, saa man gaar fri af Grunden,
donner la route pour parer le bane; sætte - en
paa Land, mettre le cap sur la terre; trække - en
i Kortet, tracer la route sur la carte; være paa
- , etre en route . Kurs-angtver, indicateur m de
route ; - foran dring, changement m de route;
- s igna!, signal m de route ou d'aire de vent;
- vinkel, angle m de route .

Kurv, en, (til Kul eller Ballast) manne f, (til
en Vetitilklap) tasseau m de clapet, (til Trans­
port af Brevduer) panier m de pigeons, (under
en Ballon) nacelle f; Bruse-, crepine f Kurve=
fletning, en, (paa en Vager) cage f d'une bouee ;
- ring (under en Ballon), cercle /Il de suspen­
sion .

Kutling, en; sort - (gobius niger), gobie /Il noir,
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Kutter, en, cåtre m, cotre m. Kutter-fiskerl,
peche I avec des cåtres ; - rigget, gree en cåtre.

Kvabso, en, (cyclopterus lumpus), lomp m.
Kvadrant, en , (i en Maskine) coulisse f au

secteur m Stephenson, secteur m de changement
de marche; Sledse -, coulisse evidee ; Stang-,
coulisse pleine; - en er oppe (nede), le secteur
est en haut (en bas); - en er tilbage (fremme),
le secteur est en dedans de la machine (en dehors
de la machine); - en er i MIdtstIllIngen, le secteur
est il la mi-suspension; - en er I sin Yderstllllng
(fuld - ), le secteur est il la pleine suspension ;
gaa med fuld - , marcher il pleine suspension;
gaa med mellemstIIlet - , marcher il une suspen­
sion intermediaire; stl1le - en I Mldtstl1llngen,
placer le secteur il mi-suspension; mellemstille
en - , placer le secteur il une suspension inter­
rnediaire, Kvadrant-aksel, arbre m de relevage;
- deviation, deviation I quadrantale; - klods,
coulisseau m au coussinet m mobile du secteur
(Stephenson); - viser, hausse f il cadran .

Kvart, en, quart m, (et Stød) quarte f; støde
- , porter un coup en quarte; parere - , parer
quarte; paa - Ro, au quart de vergue; Støtte
paa en - Dæksplanke, epontille f au quart du
barret. Kvart-mil (kaldes nu Sømil efter 1907),
mille m marin (1852 metres); 10 - mil Syd for
Øen, il 10 milles au sud de l'ile ; - parade, parade
f de quarte; - stød, quarte /, coup m en quarte;
føre et - stød, porter un coup en quarte; - takkel,
palan m au quart de vergue, palan de charge.

Kvarter, et, Vagts - , bordee f; Dronningens
(Kongens) - , la bordee de båbord, les båbordais
(la bordee de tribord, les tribordais); en Mand af
Dronningens (af Kongens) - , un båbordais (un
tribordais); Kongens - paa Dækket! en haut les
tribordais; gaa Vagt et - ad Gangen, faire le
quart par bordee; skaffe et - ad Gangen, diner
par bordee ; Maanens lsle - , le premier quartier
de la lune; Maanens sidste - , le dernier quartier
de la lune ; Maanen er I sidste - , la lune est
dans son dernier quartier. Kvarter-arrest (f or
en Officer) arret m simple, (for en Menig) con­
signe I au quartier; give - arrest (for en Menig),
consigner au quartier ; - mand ( Haandværker­
underofficer), chef m ouvrier; - mester, quartier­
maitre m, (paa et Fartøj ) patron m. Kvarters­
vagt, quart m par bordee.

Kvase, en, (Flsker-) bateau-vivier m; Damp ,
bateau-vivier il vapeur; Sejl-, bateau-vivier il
voiles. Kvaseskipper, patron m de bateau-vivler.

Kvejl, en, (af Tovværk ) glene f ; Trossen
ligger I en - paa 4 Fods Højde, I'aussiere I
forme une glene d'une hauteur de 4 pieds ;
vende op og ned paa en - af Tovværk, chavirer
une glene de cordage. Kvejle (sky de) op v. n.
mettre en glene , cueillir.

Kvik-sand, sable m mouvant; - sølv, mereure m.
Kvlksalvs-afbryder, interrupteur m il mercure; ­
barometer, barometre m il mercure ; - manometer,
manometre m il mercure; - trykmaaler, mane­
metre m il mercure.

Kvint, en, (Hug ) quinte r: hugge - , attaquer
en quinte. Kvintparade, parade f de quinte.

Kvældsvagt, en, quart m de midi il 4 h•
Kvælstof, et, azote m.
Kværk, en, (paa et Gaffelsejl) point 111 de

måchoire, (paa et Knæ) gorge f ou collet m d'une

courbe, (paa et Vinkeljern) coI1et m de cerniere.
Kværkgivtov, et, etrangloir m.

Kyst, en, cåte /, bord m de la mer ; under - en,
sous la cåte ; ren - , cåte saine; uren - , cåte
malsaine; stejl - , cåte accore, cåte il pie; - en
løber N. O. I, la cåte fuit vers le N. E. au s'etend
dans le N. E. ; paa en, sur la cåte ; Grundstød­
ning paa - en , echouage il la cåte ; sejle langs
med - en, longer la cote. Kyst-artlllerl, artillerie
f de cåte; (damp) baad, vapeur meatier ;
- batteri , balterie f de cåte ; - beboer, riverain
m, habitant m du liltoral; - befolkning, population
f du Iittoral , population I riveraine ; - damper,
paquebot 111 faisant un service cåtier, vapeur m
cåtier ; - dis trikt, district m cåtier; - farer, cabo­
teur m, (i indskrænket Fart) borneur m, bateau
m borneur; - fart, ( indenrigs Fart) cabotage TIl

national, (-sejlads) navigation f cåtiere, (Pas­
sagerfart) service m cåtier ; - fart med Dampskib,
cabotage m il vapeur ; fart med SeJlskib, cabotage
m il voile; Indskrænket - fart, bornage m; Fartøj
I Indskrænket - fart, båteau m borneur; Damperen
er I - fart paa Østersøen, le vapeur fait le cabotage
de la Baltique ; udruste et Skib I - fart, armer
un bateau au cabotage, (i indskrænket - f art) au
bornage; sejle i - fart , faire le cabotage, (ind­
skrænket - f art) faire le bornage ; - fartøj, bateau
m cotler, caboteur m; - farvand, mer f littorale ;
- fisker, pecheur m cåtier; - fiskeri, petite peche
/, peche cåtiere ; - forsvar, defense f des cåtes:
- forsvarsskib, garde-cotes m; pansret - forsvars­
skib, garde-cotes cuirasse ; - fort, fort m de cete,
fort m du front de rner ; - fredning, proteetion f
de la cote contre la rner ; - hospital , h åpital m
marin, sanatorium m cåtier au maritime; - is,
glace f cåtiere ; - kanon , canon m de cote ; ­
krig, guerre I de cetes; tegne - linien, dårerminer
la configuration de la cote ; - lods, pilote m cotier,
pilote-Iamaneur m; - passagerdamper, vapeur m
cotier il passagers; - politi, police f cåtiere au des
cåtes; - sejlads , navigation Icatiere; - sIgnal­
station, poste m sernaphorique ; - skipper, capi­
taine au cabotage; - skippereksamen, examen
m de capitaine au cabotage; - skyts, artiIIerie f
de cåte ; - strækning, etendue f des cetes; den
fjendtlige - strækning, le Iittoral ennemi; - ud­
kigsstation, en, poste-vigie m, (i Krigstid) poste
m il signaux (en temps de guerre); - udkigsvæsen,
service 111 de vigie (de cåte), service de veille sur
la c åte; - vagt (Mand), veiIIeur m de cåte, (Ud­
kigstjeneste) service 111 de veiIIe (de cote),

Kæde, en, chaine f ; Anker-, chaine d'ancre;
Fortøjnlngs-, chaine d'amarrage; Ror-, chaine
de sauvegarde de gouvernail; Røst-, chaine de
hauban; Styre-, drosse I en chaine; - uden
Ende, chaine sans fin; - uden Ende til AmmunI­
tionsophejsning, noria f; 50 Favne paa hver - ,
50 brasses sur chaque chaine; ligge for 60 Meter
- , etre mouilte sur 60 metres (sur deux maiIIons)
de chaine ; - ns Forening med Slipperen I Bunden
af Skibet, etalingure f de la cale; - ns Forening
med Ankeret, etalingure f de 1'ancre; hekse - n
fra et Anker, detalinguer 1'ancre au la chaine;
hekse n I et Anker, etalinguer 1'ancre au la
chaine; hive ind paa - n, virer la chaine ; mane
- n til Spils, garnir la chaine au cabestan; stikke
- , filer de la chaine; stikke - n fra sig, filer la
chaine par le bout; - n springer, la chaine casse;
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sprænge - n , easser la chaine; løbe op I - n, tudinale (transversale) j klar ved - rne (om Af­
eourir sur la ehaine; - rne er klare, les ehaines tenen)! branle-bas! hænge - rne op, pendre au
sont claires; have uklare - r, avoir des tours eroeher les hamaes; bringe - rne op, remonter
dans les ehaines; hvor megen - er der ude? les hamacs; stuve - rne , arrimer les hamaes
eombien de ehaine y a-t-il dehors ? Kæde-brand, (dans les bastingages); surre en - , serrer un
ecubier m du pont, trou m aehaine; - kabelIaring, hamac; surre en - los, larguer un hamac ; stikke
ehaine f de transmission ; - kasse , puits m a (Skærlinerne) i en - , greer un hamac. Køje.
chaine ; - klods, chantier m de la chaine ; - krog, bræt (til en Standkøje) , planche f de roulis ;
eroehet m achaine; - led, maillefde chaine ; - - jolle, ceinturefde harnacs ; - krog, croe m de
led med Stiver, maille j' å etai ; - længde, ( Længde hamae; - madras (til en Hængekøje), matelas m
af Kæden .man ligger f or) touee f, (Længde de hamac; - mønstring, branle-bas m j - plads,
mellem Heks ene) maillon m; den danske - poste m de eouchage; - skærlIner pl., araignee j'de
længde er 20 Meter, le maillon danois a 20 hamac; - stang (hvor Højden til Dækket er stor),
metres; - pumpe , pompe f il chapelet; - rulle tringie f pour les hamacs; - stjert (hvori Køjen
( Vej viserrulle ved et Spil), tourn iquet m, rouleau hænges op), raban m de hamae; - stuverne Dp I
m; - skive eller tromle, eouronne f a empreintes; les gabiers aux bastingages! - surrelIne , ( til at
- strop, ellngue f en ehaine. surre de franske Køjer bruges smaafaste Stjerter

Kælder, en, soute f ; Brød-, soute f il biscuit; der benævnes) "hanet" mj - tæppe , couverture
Brændevlns-, cale f au vin; Chefens - , le f de hamac; - tøj, objets m. pl. de eouchage ;
eoqueron du eommandant; Kanonerens -, soute - vask, lavage m de harnacs. Til Køjs, couche ;
fdu maitre canonnier; Messens - , le coqueron gaa til -, se eoucher, aller se coucher ; ligge
des officiers ; Sand-, soute f a sable; - til til - , etre couche ; sende en Mand til - , envoyer
Fyrværkerisager, soute a artifices . un homme se coucher; Frivagten til - I il se

Kælve v. n. Isbræen - r, le glacier se rompt, coueher qui n'est de quart.
la glaee se detache du glaeier . Kælvlng, en, Køl, en , quille f; Slde-, quille laterale j
rupture f des glaees d'un glacier . SlIngre -, quille laterale au de roulis ; Straa-,

Kæmpe v. a. lutter j - med Søen, lutter contre fausse-quille f ; Sænke-, derive f, derive cen-
la mer ; - paa Søen, combattre sur mer . trale ; flad - , quille plate ; lægge - en til et Skib,

Kænse, en, (Forfang til Fiskeliner), avaneon m. mettre un navire en chantier; - en blev lagt
Kæntre v. a. & n. chavirer, capoter, faire eapot

J
· 1890, la quille fut posee en 1890j bringe et

Skibet laa - -t, le navire etait chavire, (paa Siden Fartøj paa ret - , dresser un eanot; lægge et
etait couche sur le flane; - med Bunden I Vejret, Skib paa lige - (uden Styrlastighed), mettre un
ehavirer la quille en l'air; - under Sejl, chavirer navire sans difference de tirant d'eau j en Baad
sous voiles; ligge helt - t over til Styrbord, etre kæntret med - en i Vejret, un canot enavire la
cornpleternent chavire sur tribord; Sluppen var quille en I'air . Køl-blok, tin m de chantier;
- t I en Byge, le canot avait chavire sous une - gang, galbord m, gabord m; - brudt, avoir de
rafale j Fartøjet er tilbøjeligt til at - , le eanot l'arc , casse , carnbre , (med Kølbugt nedefter)
est ehavirable ; Strømmen - r, le eourant change. contre-arque ; blive - brudt , prendre de l'arc,
Kæntring, en , (af et Fartøj) chavirement m; s'arquer; - brydning, are m de la quille; - hale
Strøm-, changement m au renversement m de et Skib, abattre un navire en carene ; - hale en
courant. Mand, donner la eale il un homme; - hallng,

Kærlingeknob, en, næud m de vache. abattage m en carene, (Straf) eale f, peine f de
Kærne, en, noyau m; Anker - i en Dynamo, la cale ; - halings Bassin, bassin m de carenage ;

noyau m de l'induit. Kærne-llnle, ligne f de tir'} - halings Gie, caliorne f d'abattage; - hallngs
- liniens Plan, plan m de tir ; - rør, (i en Kanon Plads (Bradbænk), cale f de carenage ; - hallngs
tube m interieur (d'un eanon). Vant, pataras m; - lask, ecart m de quille ; -

Kærv, en, I en Skrue, fente j , coche f de tete lægning, mise f en chantier; - naad , couture
f de vis; - i en Hanetold, repåre m, encoehef f de quille; - plade , tåle f quille, (Kølrange)
d'un robinet j Slgte-, eran m de mire. Kærv- galbord m; ydre (Indre) - plade, galbord exterieur
plade, - stykke , bevægeligt, eran m de mire (interieur): vertikal - plade , tåle f quille verti-
mobIle. eale; - planke , bordage m de galbord; - range,

Kætser, en, epuisette f. virure f de galbord ; - sprængt, casse, avoir de
Kætting, en, ehaine f ; Anker-, ehaine f d'anere. l'are j blive - sprængt, prendre de I'are; - spun­

Kættlng-brand , trou m a ehaine , ecubier m du ding, råblure f de quille ; - svin , earllngue f ;
pont; -rum, puits m il ehaine. Indskuds-svin, carlingue intereostale; Kasse -

Kød, et , viande l ;· fersk - , viande fraiehe ; svin, earlingue tubulaire au en boite ; Klmmlng
fersk - og Grønt, viande fraiehe et legurnes; - svin, carlingue f de bouehain ; Side -svin,
frosset - , viande gelee ; salt - , viande salee ; earlingue f laterale ; Center-svin, earllngue f
preserveret - (Kødkonserves), eonserve f de centrale; fladt (horisontalt) - svin , earlingue
viande; mere - (flere Folk til at hale) her! du plate au horizontale; - svins Bolt, eheville f de
monde iei! de la viande ici l en Mand af hver earlingue; - svins Knæ, marsouin m de l'arriere j
Bakke til at hente - I un homme de ehaque - svins Plade, tåle f carlingue ; vertikal (horl­
plat il la viande! Kad-plnd, broche f ; sætte - pind sontal) - svins Plade, tåle carlingue verticaIe
I Kødet, embrocher la viande. (horizontale); - svins Vinkel, cerniere f de car-

Køje, en , Hænge-, hamac mj Stand ,cou- Iingue; - vand, eaux f. pl ., sillage m, remous m.
chette f; engelsk - , cadre m; Sejl-, soute f å pl. ; sejle I - vandet paa et Skib, naviguer dans
voiles; - til at slaa ned, couchette f a rabatte- les eaux d'un navire; "Howe" har sejlet i ­
ment j langskibs (tværskibs) - , eouehette f longi- vandet paa Formanden i Linien, le " Howe" a fait
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route dans le sillage de son chef de flle ; - vands
Lanterne, ratiere f; sejle med - vands Lanterne,
naviguer il la ratiere ; - vands Linie, ligne f de
flle; brudt - vands Linie, ligne de file endentee ;
være I ~vands linie, etre en ligne de file;
- vands Orden, ordre m de file; brudt - vands
Orden, ordre m de file endente.

Køle v. a. refroldir, rafraichir; - et Leje eiler
en Pande, refroidir, rafraichir une portee ou un
coussinet. Køle-apparat, appareil m refrigerant;

- evne, capacite f refrigerante ; - flade, surfaee f
refrigerante ou frigorifique; - rum (J Eks. i en
Smerdamper), chambre f froide, chambre frigori­
fique; - rør, tube m refrigerant ; - vand, eau f
refrigerante, (i en Kondensator eller Fortætnings­
pumpe) eau f de circulation.

Køler, en, (paa en Motor) radiateur m.
Kørner, en, pointeau m. Kømerslag, coup m

de pointeau .

L.
Laage, en, ( Konsolring) til en Bagladekanons

Bundskrue, volet m.
Laan, et, emprunt m; - (Udlaan) paa Bod­

merl, pret m il la grosse (aventure).
Laarlng, en, hanche, fesse f j Vinden er paa

- en, le vent est de la hanche; paa Styrbords
- , par la hanche de tribord; have Fjenden paa
luv - , avoir I'ennemi par la hanche du vent;
læ - , hanche sous le vent; han er paa - en af
Deilngschefen, il est par la hanche du chef de
division. Laarings-farte], ernbarcation f de cåte ;
- vind, vent m de la hanche.

Laas, en, Dør-, serrure f ; - I Tømmer, de,
adent m; Vand- I Tømmer, coupe-eau m; Gevær
- , platine f; Filnt(e)-, platine f il silex; Hjul
- , platine f il rouet; Lunte-, platine f il meche ;
Sten-, platine f il silex ; Kanon-, platine f il
canon; - I Maxim's Mitr., culasse f; - til et
Ror, clef f de gouvernail j - I en Stempelring,
cache-joint, couvre-joint m d'une bague de piston ;
- en er spændt, la platine est bandee . Laase-del,
piece f de platine; - hylster, couvre-platine m;
- line, cordon m tire-feu; - mekanisme, meca­
nisme m de mise de feu; plade, support m de
la platine ; - stol, en, (paa en Revolver) carcassef
(de revolver), (paa et Gevær med Blokmekanisme)
boite f de culasse; - søm, clou m il serrure.
Laaset Vand, eau f close.

Laber adj. Kuling, petite brise , faible brise J
Laboratorium, et, laboratoire m j Flaadens ­

(til Fabrikation af Fyrværkerisager og Krigs­
ammunition), etablissement m pyrotechnique de
la Marine. laboratorie-arbejder, travaux m. pl .
pyrotechniques, (Arbejdsmand) ouvrier m arti­
flcier; - sager pl., artifices m. pl.

Labyrlnttætnlng, en, (Turb.) joint m il laby­
rinthe.

Lad, et, til Tønder, chantier m pour barriques.
I. Lade v. a. gaa (kas te los), larguer; lad gaa

for (agter) I larguez devant (derriere) ! lad gaa
overalt! larguez partout! (med et Luftskib) låchez
tout! - FangelInen gaa, larguer la bosse; - et
Stagsejl gaa over, changer un foc; lad falde
Sejlene I larguez! - den læ Del af Storsejlet
falde, laisser tomber le point de dessous de la
grand' voile; - Dampen gaa, larguer la vapeur ;
- et Anker falde, mouiller une ancre; lad 'falde
Styrbords Anker I tribord mouillez! - et Sejl
løbe ned, amener une voile; - et Skib løbe af
Stabelen, lancer un navire; - et Sejl staa (blive
staaende), conserver une voile.

2. Lade v. a. charger, (indtag e Ladning) em­
barquer, prendre charge j - et Skib, charger un

båtiment; - et Skib fuldt, charger un navire il
bloc; - et Skib med Kobber, charger un navire
de cuivre ; - med Stykgods, charger en cueillette;
- med Styrtegods, charger en grenler; - med
Elektricitet, charger d'electricite ; - et (galvanisk)
Batteri, charger une pile; Skibet er klart til at
- , le navire est pret il prendre charge; Skibet
kommer Ind for at - , le navire entre pour prendre
charge; Skibet - r til MarsellIe, le navire charge
pour Marseillej Skibet bruger over 3 Dage til at
- eiler losse, le navire met plus de 3 jours il
charger ou il decharger; - en Kanon, charger
un canon; - Magasinet paa et Gevær, approvl­
sionner le magasin ou le fusil; - med Granat,
med Kardæsk, charger il obus, il rnitraille ; ­
med dobbelt Skarp, charger il deux boulets;
med løst, charger il blanc ou il poudre j - med
Skarp, charger il boulet, (et Haandvaaben) charger
il balle ; lad Geværl chargez arme! Granaten er
- t med Lyddit, l'obus est charge il la lyddite ;
Granat t med Sprængstof, obus charge en
explosifs.

Lade-aabalng (i en Torpedo), trou m de charge;
- appara t, appare il m de chargement; bom, måt
m de charge; tage - bommene op, mårer les måts
de charge; tage - bommene ned, amen er les rnåts
de .charge ; - brev, connaissement m; - bør,
civiere j'planchette ; - dag, jour m de chargement;
- dør, porte f de charge ou de chargemenr;
hul, (i en Krupp 's Kile ), fausse årne f, (paa en
Torp.) trou m de charge, (paa en Revolverkanon)
auget m; - klap ( Revolverkanon), volet m de
distribution ; kran ( til en Kanon), grue f de
chargement ; - linie, ligne f de charge; - om­
kostninger, frais m. pl. de chargement ; - plads
(/ndskibningssted), point m d'ernbarquernent,
(Sted indrettet til Indladning) ernbarcadere m;
- port, sabord m de charge, porte f de charge­
ment; - rampe ( Revolverkanon), rampe f heli­
coYdale; - redskab, appareil m de chargement;
- rum (Aabning i det Opstaaende udfor en Luge),
porte f de chargement; - rør (til en Krupp's
Kanon), tube ni de chargement; -seddel, feuille
f de chargement m; - skaal, planchette f de
chargement; - skøffel , cuiller f de chargement
ou il canon; - sledske (til at beskytte Skibs­
siden), defense f en planches j - stang (i en
Revolverkanon), piston m chargeur; -stok,
baguette; - stilling (med Haandvaaben), position
f de chargement ; Taarn med fast -stilling, tou­
relIe f il position de chargement fixe; - strøm
(til en Akkumulator), courant m de charge ; ­
strømstyrke, regime /Il de charge j - tragt ( Re-
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volverkanon), tiroir m; -tøm (for et Skib i
Havn ), tour m de chargement ; vente pas - tørn,
attendre son tour de chargement.

Lader, en, (ved en Kanon) chargeur m; højre,
venstre - , chargeur m de droite, de gauche.

Ladning, en, (til Skydevaaben) charge j, charge­
ment m; Sklbs -, cargaison j, chargement mj
blandet - , cargaisonfmixte, chargement m mixte ;
- ens Tilberedning I en Motor, carburation f j
Dødvægt-, cargaison f en lourd; Stykgods-,
chargement en cueillette j Styrtegods - , charge­
ment m en grenier ; Ind-, chargement m, mise
f a bord, embarquement m; Krlgs -, charge f
de combat; Spræng-, charge f d'eclatement;
Tænd-, charge f d'arnorce ; Salut -, chargefde
salut ; Øvelses-, charge f d'exercice ; - til en
Ekstinktør, charge f d'un extincteur ; tage - en
fra en Kanon, deeharger un canon; - en er gaaet
bagud (ved utidig Antændelse), la charge est
partie en arrlere; fuld - ( til et Skydevaaben)
charge f entiere , (til et Skib) cargaison f corn­
plete j reduceret - , charge f r åduite ; med dobbelt
- , a double charge; fuld - - af Cement, plein
chargement de ciment; de største Dampere kan
indtage fuld - I Frihavnen, les plus grands
vapeurs peuvent se mettre en pleine charge dans
le port franc; have en fuld - , avoir son plein;
tage en fuld - , prendre une cargaison cornplete
Oll un chargement complet; komme tilbage med
en fuld - , revenir avec un plein chargement ; ­
løs I Lasten, chargement m en vrac au en grenier;
hjemgaaende - , cargaison f de retour; udgaaende
- , cargaison f d'aller ; ligge under - , etre en
chargement au en charge; Indtage sin - , charger,
prendre chargement ; tage en - til saa laven
Fragt, charger un navire å un si bas fret; Tid
til - og Losning, delai m Oll duree f de charge­
ment et de dechargement; flyde pas - en, flotter
sur sa cargaison . Ladnings -bog , journal m de
cargaison j - ejer, chargeur m, proprietaire m de
cargaison ; - greb, temps m de la charge ; ­
henter (ved en Kanon ), pourvoyeur mj - kasse
(i en Sømine), cartouche j, cylindre m de
charge, (til Krudtladningeri caisse f å poudre
(des gargousses); vandtæt - kasse , caisse f å
poudre etanche ; - manifest , manifeste m; ­
modtager, destinataire m, consignataire m, recep
tionnaire m (de chargement); - omkostninger pl.,
frais m. pl. d'embarquement; - papirer pl., mani
feste m; - rum, (i en Kanon) chambrefå poudre,
(i en Granat) chambre finterieure ou de charge,
(i en Whitehead's Torp.) cåne m de charge j ­
tab, et, (elektrisk), perte f de charge; - vandlinie,
ligne f de flottaison en charge.

Lag, et, couche f ; give et - af Maling, donner
une couche de pelnture ; - af Træ (J. Eks. i
Lasten linder Ladningen), plan m de bois ; ­
(Træunderlag) matelas m de bois j - (en Række
Kanoner), bordee f j give det glatte - , donner
la bordee ; give det Bagbords - , envoyer sa
bordee de båbord; give hinanden det glatte - ,
echanger des bordees; Skydning med et - ad
Gangen, feu m de bordee .

Lagre v. a. Tømmer, conserver au faire secher
le bois; vel -t Tømmer, bois m bien sec. Lagring,
en, conservation j, (Tørring) dessiccation f du
bois (de construction).

Lakmuspapir, et, papier m tourneso1.
Laks, en, (salmo salar) saumon m; lilie - ,

ung -~ saumoneau m. Laks-ørred, truite f
saumonee. Lakse-fangst, - fiskeri, peche f du
saumon; - gasrd, barrage m å saurnons; - garn,
filet m å saumons; - kiste, piege m å saumons ;
Laksefiskeri med - lænker pl. peche f du saumon
aux cordes flottantes; - trappe, echelle f å sau ­
mons; - yngel, alevin mou fretin m de saumon .

Lamme-flerdlngsblok, en, poulie f de guinde ­
ressej - skyer pl., ciel m mouterme.

Lampe, en, lampe f j til Vandstandsglas,
fanal m de tube de niveau j elektrisk - , lampe f
electrlque ; Gløde-, lampe f å incandescence ;
Bue-, lampe å arc; Serle-, lampe en seri e ;
Shunt-, lampe en derivation j skrue en - (Gløde
-) I sin Holder, visser une lampe dans sa douille j
selvregulerende - , lampe å regulateur auto­
matique , lampe autoregulatrice ; hasndreguleret
- , lampe å arc å main ; - r i Rækkeforbindelse,
lampes disposees en serie ; - I Parallelforbin­
delse, lampes disposees en derivation. Lampe:
glas, verre m å Oll de lampe; - holder ( til en
Glødelampe), douille f (å lampe); - hus (paa en
Projektør), tambour m (d'un proiecteur): - olie,
huile f å bniler; - saks, ciseaux m. pl. å emecher ;
- væge, rneche j' de lampe.

Land, et, terre f j - I Sigte, la terre en vue j
- I Læl la terre sous le vent! - ret forl la
terre droit devant! - for om Bagbord I la terre
å båbord devant! Fast-, terre f fermej højt - ,
hautes terres ; lavt - , terres basses: Bag-, terres
de l'arriere-plan ; For-, terre avancee, terres du
premier plan; Mellem-, milieu m des terres j
- et strækker sig Nord i, la cåte s'etend dans le
nord ; tæt under - , pres de terre; være under
- et , etre sous la terre; bringe i - , mettre å
terre j gas I - , descendre å terre ; Chefen er
gaaet i - , le commandant est descendu å terre:
Redningsbasden er kommen i - paa Strand­
bredden, le canot de sauvetage a atterri sur la
plage; sætte i - , mettre å terre; drive i - , etre
porte Oll drosse å la cote , etre jete å la c åte;
løbe i - , se jeter au se mettre å la cåte , se
mettre au plein; føre et Telegrafkabel i - , atterrir
un c åble telegraphique ; faa - i Sigte, decouvrir
la terre j tabe - af Sigte, perdre la terre de vue j
nærme sig - , s'approcher de la terre; sejle - et
af Sigte (under Horisonten), noyer la terre; gøre
- , atterrir, reconnaitre au decouvrir la terre ;
gøre - ved Portet, atterrir au fort j gøre - paa
Bredden, atterrir en latitude; gøre - paa Loddet,
atterrir å la sondej komme til - , naa - , gagner
la terre; holde Ind til - , rallier la terre, s'appro­
cher de la terre; holde ud fra - , s'ecarter de
la terre, porter au large j transportere over - ,
transporter par voie de terre; Vinden bærer pas
- , le vent souffle en cåte j Søen staar eller bærer
paa - , la mer bat au porte en cåte ; staa eller
styre mod - , courir sur la terre; Strømmen
sætter pas -, le courant porte en cåte ou å
terre j hale en Baad pas - , haler une embar­
cation a terre au å sec ; Redningsbasden sætter
pas - med svær Sø, le canot de sauvetage
accoste la terre par grosse mer; søge det bedste
Sted for at sætte pas - , chercher le meilleur
endroit pour faire cåte ; sætte Skibet paa - for
at redde Mandskabet, faire cåte pour sauver
l'equipage, Land·artl1leri, artilleri e .f de terre;
- batteri, batterie f de terre j - befæs tning (ved
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en Havneby}, fortifieation f du front de terre;
- brise, brise f de terre; - dragningsvod, senne
f qui est halee il terre ; - fast, relie il la terre;

fast Is, glace f reliee il la cote ; - fort, fort m
de terre; front, front m de terre; - gage, solde
f il terre ; - gang, debarquement; der er god ­
gang (Landing ), le debarquement est facile; ­
gang paa Stranden er farlig, le debarquernent
sur la plage est dangereux; fjendtlig - gang,
descente f de vive force; gøre -gang med væbnet
Styrke, faire une descente il main arrnee ; - gang
(mellem Skib og Kaj ), passerelle f de debar­
quement; - gangsbro tAnlægsbro til Skibe ),
apponternent m, (lille) debarcadere m, (flydende)
ponton 111 de debarquernent, (mellem Skib og
Kaj) passerelle f de debarquernent ; - gangsbræt,
planc he f de debarquernent ; - gangs folk (Folk
med Landlov ), permissionnaires m. pl.; - gangs­
kanon, canon m de campagne ou de debar­
quement ; - gangskompagni, compagnie f de de ­
barquement ; - gangskorps , corps III de debar­
quement; - gangssted, point 111 de debarquernent,
(Sted hvor man kan lægge til med et Fartøj I
debarcadere 111 ; gangstropper, troupes j . pl. de
debarquement ; - gangsøvelse , exercice III de
compagnie de debarquernent; gie ( til Kolhating J,
caliorne f d'abatlage; - grund, plateau m litteral
ou de la cote; - is, glace f reliee il la terre, ( Is
i Polaregne fast med Land og frossen af salt
Vand l banquise f; - kending, atterrissage 111;
faa - kending af Pynten, atlerrir sur la pointe ,
reconnaitre la pointe; han er - kendt her, il est
pratique de la cote ; dersom man er godt --kendt,
si I'on est bon pratique de la cote ; han er Ikke
- kendt paa dette Sted, il n'est pas pratique de
cette cote ; krabbe, (argot) terrien m, elephant
111 ; - krig, guerre f terrestre, guerre sur terre;
lov, en, permission f; give Folkene - lov, envoyer
les hommes en permission ; Mand med - lov,
permissionnaire m; med - lov, en permission;
give - lov for 1 Kvarter ad Gangen, accorder
des permissions par bordee ; nægte Folkene ­
lov, consigner les hommes il bord; Nægtelse af

lov, consignefil bord; blive I Land efter - lov,
courir au tirer une bordee ; Mand der bliver i Land
efter - lov, homme en bordee ; Mand der plejer
at blive i Land efter - lov, coureur 111 de bordee ;
- løs Grund, haut fond m isole au detache ; ­
mærke, arner III ; fra - s iden, du cate de la terre ;
Angreb fra - s iden, attaque par terre; Forsvaret
mod - siden , la defense du cate de terre; ­
- stigning, descente f il terre; sætning, debar­
quement m, mise f il terre, (af væbnet Magt)
descente f au debarquernent m de vive force; ­
sætte, debarquer, mettre il terre; - tjeneste (mod­
sat Tjeneste om Bord), service 111 il terre ; - toning,
vue f de cotes ; - tov, amarre f il terre ; - tunge,
langue f de terre; - vind, brise f de terre.

Lande v. n. tgaa i Land) descendre il terre,
Ilægge til Land ) accoster la terre ou il terre;
Kolumbus troede at i Indien, Colomb crut
atterrir dans l'lnde; en Kyst hvor man kan - ,
une cote abordable ; - paa Kysten, accoster la
cåte; - paa Stranden, accoster la plage; man
kan ikke - paa Kysten, la cåte n'est pas a­
bordable ; - (med en Ballon eller et Aeroplan }
atterrir, - ( i Spring) talormer.

Landing, en, (at lande), debarquernent m, (Sted

Iwar man kan lande), point 111 de debarquement ;
- paa Stranden er farlig, le debarquement sur
la plage est dangereux; god - , debarquernent m
facile , bon debarquement; - (med en Ballon,
et Aeroplan) atterrissage m. Landlngs-bru, (til
Baade ) debarcadere, embarcadere m, {til Skibel
appontement m; - kabel, cåble m d'atterrissement;
- plads , lieu m Oll point /Il de debarquement,
(lille Bro eller Slæbested l debarcadere m, em­
barcad åre III, (tor et Luftskib eller Aeroplan )
champ m d'atterrissage ; - s ted, se - plads ; - s te l
(paa et Aeroplan I, chassis m Oll train 111 d'atterris­
sage, tra in m amortisseur.

Lang adj. long; - Sø (Bølge I, lame f longue;
Søen er - , la mer est longue; hale med - e Hal,
haler il grands coups.

Lang.fart, navigation t' au long cours, le long
cours; Skibet er bestemt til fart, le navire est
destine il faire le long cours ; - fart med Sejlskib,
long cours il voiles ; Præmie for - fart, prime f
de long cours ; Skib i fart, long-eoutrier 111,
navire au long cours; - hals, en, (1epas), bernacle
t; anatife m; - høvl, varlopej"; - line (med Kroge
til Fiskefangst} , ligne f de fond, corde f de fond,
harouelle (, palangre f , palanq ue r; - linerne er
forsynede med Tavsinger, les palangres son t
munies d'avancons ; - liner som ikke staar paa
Bunden, lignes de fond entre deux eaux; fiske
med liner, pecher aux eordes ; -llneflsker, pa­
langrier m, (Fartøj) cordier m , palangrier /Il ,

(Damper) cordier Oll palangrier m il vapeur; ­
linefiskeri, peche j' aux cordes Oll aux harouelles,
peche j'aux palangres; - rem, en, premier hauban,
hauban m de l'avant ; saling, elongis m; - sav,
scie f de long, scie il refendre j - skibs adj.
longitudinal ; beskyde et Skib -- skibs , prendre
un båtiment en enfllade , enfil er un båtiment;
beskyde - skibs forind, enfller par l'avant; be­
skyde - skIbs agterind, enfiler par I'arriere ; give
Fjenden det glatte Lag skibs, envoyer il l'ennemi
sa bordee en enfilade ; udsætte sig for - -skibs
Beskydning, se faire prendre en enfilade; - skibs
Skod, c1oison f longitudinale; skibs Skud, eoup
m d'enfilade; Kanonen kan skyde - skibs , le
canon peut tirer dans l'axe; lægge Slæberbommen

skibs, rentrer le tangon; - skøre , gereure f ;
- spledsning, epissure j'Iongue; gøre en - spleds­
nlng, faire une epissure longue; hive Ind til ­
stagsvis, virer il long pie; - trøje, paletot /Il.

Lange, en, (molva vulgaris) lingue f
Lange v. a. passer, faire passer; Krudt,

passer les poudres; Haandlangeren - r Koggersen
til Laderen, le pourvoyeur passe la gargousse au
chargeur; - Vand (f Eks. med Pøse), faire la
chaine. Langnlng, en, (af Krudt og Skarp) pas­
sages /Il . pl. ; Krudt -, passage /Il des poudres;
Skarp-, passage m des projeetiles.

Langs adv. •1' prep, le long de; paa - , en long;
gennemkrydse Oceanet paa - og paa tværs,
battre l'ocean en long et en travers; Maalet viser
sig paa - , le but se presente en long; - Siden
af et Skib, le long du bord; fortøje Siden,
amarrer le long du bord; komme - Siden, ae­
coster; sejle tæt - Kysten, longer la cote de
pres; løbe Landgrunden i 10 Meter, longer
le plateau de la cote par 10 metres d'eau ; Strøm­
men løber Kysten, le eourant longe la cote .

Langsom adj . lent ; t Skib, båtiment rn lent ;
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Skibet er - t I Drejningen, le navire evelue mal.
Langsomt adv. doucement, (Kommando til Ma­
skinen) doucement ! ganske - I le plus douce­
ment possibie ! - frem 1 en avant doucement !
bak -I en arriere doucement ! langsomt-brændende
Krudt, poudre J lente; - gaaende Maskine, rna­
chine J lente; - - sejlende Skib, navire mlent;
- skydende Kanon, canon m il tir lent,

Langt adv. loin; hvor - kommer vi fra dette
Fyr? il. combien passerons-nous de ce feu? han
er - til Luvart af os, il est tres au vent il. nous,
loin au vent il. nous; Kanonen skyder - , le ca­
non porte loin ; Projektilet gik - forbi Maalet,
le coup etait tres long; Projektilet gik - uden­
om Maalet, le coup etait tres mauvais en di­
rection .

Langtrækkende adj . Kanon, canon m il. longue
portee,

Lanterne, en, fanal m, (Indsnit i Kedelrør til
Niclausse-Kedlen) lanterne J; Hæk-, fanal m de
poupe; Kampagne-, fanal de poupe; Slde-,
fanal de cilte; Slgnal-, fanal de slgnaux; Anker
- , fanal de mouillage, (Lyset) feu m de mouillage ;
Kugle-, fana! spherique; Last-, fanal de eale;
Top-, fanal de tete de måt; Top- og Side -r,
fanaux (feux) de navigation au de route; 8Iink-,
fanal il. eclats ; Olle ,fanal il. huile; Petroleums
- , fanal il. petrole; - til Lys, fanal il. bougie;
- med Linse, fanal il. lentille; fast - om Læ
f. Eks. ved en Skildvagt, fanal d'applique; elek­
trisk - , fanal electrique ; grøn -- (grønt Lys),
feu m vert; rød - (rødt Lys), feu rouge; føre
en - (et Lys) paa Toppen, porter un feu en
tete de måt; vise en - (et Lys), montrer un
feu; han viste Ingen - r, ses feux n'etaient pas
allumes; han viste - rne for sent, il etait trop
tard quand il a montre ses feux; sætte - rne ud
(J. Eks. ved Solnedgang), mettre les feux; gøre
en - I Stand (gøre den i Orden), garnir un
fanal ; friske en -, regarnir un fanal; sejle uden
(tændte) - r (om Natten), naviguer sans feux;
Sejlads uden - r, navigation J sans feux; sejle
med blændede - r, naviguer avec des feux
masques; sejle med Kølvands- -, naviguer il la
ratiere . Lanterne -føring, port m de fanaux; Inter­
nationale Regler for - føring, conventions f. pl.
internationales sur les feux de route; - gast,
lampiste m; - jolle, drisse J de fanal; - magasin
(f. Eks . paa Orlogsværftet), magasin m de fanaux;

rum, lampisteriej; - signal, signal m par fanaux;
- skab , lampisteri e l ; - skærm, ecran m d'un
fanal ; - taarn til SIdelanterner, tourelIe J pour
feu de cote; - tegn, marron m; - vagt (Skild­
vagt), factionnaire de la consigne.

Lap, en, (paa Loglinen) houache f, (paa et
Sejl ) placard m; sy en - paa et Sejl, coudre
ou mettre un placard il. une voile ; - - paa en
Kedel, placard m il. une chaudiere; Sejldugs ­
tIl at skure med (Skurelap), moreeau m de toile
il. briquer. Lap-salve v. a. goudronner; - salving,
en, goudronnage m; - svejsning, en, soudure J il.
recouvrement.

Lapning, en, af Tøj, racommodage //I des effets;
- af et Sejl, raccommodage m d'une voile.

Lappe v. a. raccommoder; Folkene er ved at
- Tøj, les hommes sont il. raccommoder les effets
au sont aux saes; - et Sejl, en Kedel, mettre
un placard il. une voile, il. une chaudiere, Lappe­
dag, jour m de sacs.

Larlng, en, fraicheur f.
Lasaret, Lazaret, et, (om Bord) poste m des

blesses; - (Felthospital), hOpital m de cam­
pagne.

Lask, en, ecart m, empatture, empature J; Hage
- , ecart il dent au il. croc; Køl-, ecart m de
quille; Plat-, ecart m simple.

Laske v. a. sammen, reunir il. ecart, assembler
il. ecart, ecarver; Plankerne - s sammen, les
bordages s'assemblent il. ecart; Kølsvinet er - t
til Inderstævnsknæet, la carlingue est ecarvee
avec le marsouin. Laskebolt, cheville J d'ecart.

Last, en, (Rum) cale J (il. marchandises Oll de
chargement); Agter-, cale J arriere; For-, cale
avant; Stor-, grand' cale; - (Ladning ),cargaison
f, chargement m; fuld - , chargement complet;
med halv - , il. mi-charge ; løbe 13 Knob med
halv - , filer 13 næuds il. mi-charge; løbe 15
Knob med fuld - , filer 15 næuds en pleine
charge; - en forskyder sig, le chargement se
deplace ; bryde - en (Ballasten), desarrimer le
lest; stuve - en (Ladningen), arrimer la cargaison;
have flere Fod Vand I - eu, avoir plusieurs pieds
d'eau dans la eale; flyde paa - en (Ladningen),
flotter sur sa cargaison. Last=bjælke, barrot m
de cale, (uden Dæk) barre J seche; - damper,
vapeur m de charge, cargoboat m; - drager,
navire m de charge; - Indsprøjtning, injection J
(prise) il. la cale ; - lanterne , fanal m de cale;
- lejter, echelle J de cale; - luge, (Aabningen i
Dækket) ecoutille J de eale, (i daglig Tale) pan­
neau m, (Luge til at lægge over) panneau m;
- lugt, en, odeur Jde cale; - offlcer, effieler charge
de la cale; - pumpe, pompe J de cale; - rum,
cale f, cale il. marchandises; stort -rum, grand
volume m de cale; - stringer, serre.f de bou­
chain; - støtte, epontille J de cale ; - vand, eau
J de cale ; - ventil, vanne J de la cale.

Laste v. a. & n. (lade) charger; Damperen - r
(bærer) 7000 Tons med 6 Meters Dybgaaende,
le vapeur peut porter 7000 tonnes avec un tirant
d'eau de 6 metres; Skibet - r 5000 Tons, le
navire est de 5000 tonnes de portee ; - t Skib,
navire charge; - fuldt, prendre une cargaison
complete; - et Skib fuldt, donner un plein
chargement il un navire, charger un navire il.
bloc; han er fuldt - t, il est en pleine charge;
let --t, peu charge; over-t, en surcharge, trop
charge; synk -t, charge il couler bas; en Fart
af 9 Knob med - t Skib, med fuldt - t Skib,
une vitesse de 9 næuds en charge, en pleine
charge. Laste-dag, jour m de chargement; ­
evne, portee f, port m; - grænse, lirnite J du
chargement; - havn, port m de chargement; ­
klar, pret å prendre charge ; - linie, ligne J de
charge, (Plimsoll's Mærke) ligne J d'extreme
charge, ligne de chargement m extrerne ; - mærke,
ligneJ de chargement extrerne ; - plads, poste m
de chargement , (Havn) port m de chargement;
- port , sabord m de charge; - tid , delai nr de
chargement; - vandlinie, ligne J de flottaison en
charge.

Lastning (Indladning), en, chargement m, ernbar­
quement m. Lastnlngsudglfter pl., frais m. pl. de
chargement.

Latlnsejl, Latinersejl, et, voile J latine au
aurique .

Lav adj. bas; - t Land, terrejbasse; - t Vand,
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peu de fond, peu d'eau, petit fond; der er - t vide. Ledigvandlinie, en, ligne f de f\otlaison
Vand her, il y a peu d'eau ici; jeg er paa t lege.
Vand eller har - t Vand, [e suis par de petits Ledning, en, (elektrisk I conducteur m, fil m con­
fonds; der er meget - t Vand, il y a tres peu ducteur, (Kredsløbet) circuit /Il; dobbelt - , circuit
d'eau; det - este Vand er 2 Meter, les plus ferme; Luft-, ligne f aerienne ; underjordisk - ,
petits fonds sont de 2 metres ; med det - es te ligne souterraine; lægge en - ud, elonger un
Vand (ved Lavvande), aux plus basses mers; conducteur; undersøge en - , faire les epreuves
Kursen er for - , la route est trop arrivee ; - d'un circuit. Lednings-evne, conductibilite f;
Bredde, latitude f faible au basse . Lav=tryk, Prøve for - evne, epreuve f Oll essai 111 de con­
basse pression j'; - tryks Cylinder, cylindre In de ductibil ite ; undersøge - evnen, faire les epreuves
basse pression ; - tryks Damp, vapeur f il basse de conductibilite ; - fejl, defaut m de conduc­
pression; - tryks Excentrik, excentrique m de tibilite; - modstand , resistance f d'un circuit;
basse pression; - tryks Forbindelsesstang, bieIIe - traad , fil l1l conducteur.
f de basse pression; tryks Glider, tiroir m de Leg, en, (Fiskens) frai 111. Lege v. n. frayer .
basse pression; - tryks Kedel, chaudiere f il Lege-plads (f or Fisken), frayeref, Iieu 111 de frai ;
basse pression; - tryks Stempel, piston l1l de - tid , epoque f au periode f du frai , temps 111
basse pression ; tryk s Turbine, turbine f de du frai ; i tiden, pendant le frai.
basse pression, turbine B P; - vande, mer f Lejder, en, echelle f, (Stander til et Stagsejl)
basse, basse mer, maree f basse, basses eaux draille f ; Hæk-, echelle de poupe; - til Slæ­
l pl.; ved Springtids - vande , il basse mer de berbom, echelle de tangon ; Tov-, echelle de
vive eau; det er - vande, la mer est basse; ved corde au en filin.
- vande, il basse mer, il rnaree basse; løbe paa Leje, et, Flaadens - , port m de guerre ; Fisker
Grund ved - vande, s'echouer au moment de la - , village m de pecheurs ; Aksel -, palier m;
basse rner: tør med (ved) - vande , sec il mer Hoved-, paller m principal ; Hænge -, palier m
basse ; Fyrskibet ligger i IO Meter Vand ved - suspendu; Tap - (paa en Rapert ), ericastrement
vande, le bateau-feu est mouilte par IO metres m de tourillon; Flod-, lit m de riviere ; et Pro­
d'eau il mare e basse; vands Grænse, laisse f jektils - (i en Kanon), poste 111 de chargement
de la basse rner ; vands Klokkeslet, heure de du projectile.
la basse mer ; vands Mærke, marque f Oll ligne Lejebaad, en, ( til stnaa Udflugter) bateau m
j' de niveau de basse mer . de promenade.

. Lave 1'. a. faire; det - r til til en Storm, une Lemmergat, et , anguiller 11l, canal l1l des
ternpete, un coup de vent se prepare. anguillers,

Lavere v. n. (krydse), louvoyer. Lempe v. il. arrimer ; - Kul, arrirner le char-
Lavt adl'. , ligge for (under Kursen l, etre bon j - Kul frem paa Fyrpladsen , preparer le

trop arrive Oll trop sous le vent; styre for - , charbon sur le parquet de chaulfe; - et Skib
gouverner sous le vent de la route; ikke lavere l (forandre Styrlastigheden), changer I'assiette d'un
n'arrivez pas! ligge - paa Vandet, etre ras sur navire; - et Skib agterover (paa Næsen), faire
l'eau . Lavtgaaende Fartøj (med lille Dybgaacnde), tomber un riavire sur l'arriere (sur I'avant) ;
bateau 111 il petit au il faible tirant d'eau. Ballast, arrimer le test; - I}aliasten forefter,

Lazaret, et, se Lasaret. transporter du lest sur l'avant , Lempe-spade,
Led, et, (i Ankerkæden) maillej'; - med Stiver, pelle f d'arrimage ; - stang (Ildrager), lance f

maille il etai ; uden Stiver, maille sans etai . I Lemper, en, (Kul-) soutier m. Lempning, en,
Lede v. a. (fere} mener, conduire ; Skyd- (Stuvning] arrimage, (Forandring af et Skibs

ningen, conduire le tir; dette Mærke - r mellem Styrlastighed) changement l1l d'assiette.
de 2 Klipper, cet alignement fait passer entre Lens adj. vide ; pumpe - , franchir la pompe;
les 2 roches; Mærket - r midt i Løbet, l'aligne- der er - ved Pumpen, la pompe est franche;
ment fait faire le milieu du chenal; Mærket med man kan ikke holde - ved Pumperne, on ne
de 2 Fyr overet - r ind i Bugten, I'alignement peut pas franchir les pompes ; slaa - ved Pumpen,
des deux feux conduit dans la baie ; disse Fyr franchir la pompe; skyde sig - for Ammunition,
overet - r gennem Kroneløbet, ces feux donnent epuiser ses munitions; øse - , vider (l'eau).
I'alignement de la passe de la Couronne ; - Lens-pumpnlng , epulsernent m; den daglige ­
Elektriciteten, conduire l'electricite; ledende adj. pumpning, l'assechement m journalier; - slaanlng,
conducteur; ikke - , non conducteur ; - Mærke, en, se - pumpning.
alignement 111. Lede -baake, balise f d'alignement ; l. Lense v. a. vider. Lense shul (i et Fartøj) ,
- bøje , bouee f de direction; - evne , conduc- nable m; midler, moyens m. pl. d'epuisement;
tibilite f; fyr, feu 111 d'alignement; - mærke, - port , dalot 111 de mer, sabord 111 de degage­
(ledende Mærke l alignement 111, (Genstand der ment; - prop , bouchon lTl de nable; tage ­
tjener SOI1l Mærke ) arner 111; er der - mærker proppen ud, deboucher le nable ; pumpe, pompe
ind til Reden? y a-t-il des alignements pour f d'epuisement; rør (Underv. }, drain 111; ­
entrer en rade? turbine, turbine j 'd'epuisernent ; -ventil t Underv .) ,

Ledelse, en, conduite l ; Skydningens - ,con- varme f de vidange .
duite du tir. 2. Lense v. n. (f or Storm ), fuir devantle temps ;

Leder, en, (i en elektrisk Ledning) conducteur - for Takkel og Tov, fuir il måls et å cordes,
l/l; god (slet) - , bon (mauvais) conducteur ; - en fuir il sec de toile ; - for Fokken, fuir sous la
bestaar af 7 Traade omgivet af 3 Lag Guttaperka, rnisaine ; - for Søerne, fuir il la lame .
le conducteur consiste en 7 fils recouverts de 3 Lensning, en, t Lenspumpnlngl epuisement l/l,

couches de gulla-percha. (Sejlads med en Storm agter ind) fuite f devant
Ledig adj. (tom), vide ; - Granat, obus 111 le temps; et Fartøj anstrenges meget under

I
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un bateau soulfre beaucoup dans la fuite; et
Skib under - for haardt Vejr, un navire en
fuite devant le gros temps.

Ler, et, argile f j Ildfast - , terre f refractaire.
Lerbund, fond m d'argile. Leret adj. argileux,

Let adj. & adv. leger ; - Fartøj, embarcation
f legere; - Brise, vent m faible j - Artilleri,
artillerie f legere; Taagen er - , la brume est
legere j Taagen bliver - tere, la brume se dissipe.
Let=antændellg, inflammable ; - bygget Fartøj,
embarcation f d'un faible echantillon; - las tet,
peu charge j - lastet Damper, vapeur m peu
charge; - manøvrerende , tres manæuvrant ; ­
matros, matelot m leger; ollemotor, moteur m au
petrole lampant; - roende, leger å I'aviron; ­
sejlende, allant bien å la voile, qui marche bien
il la voile; - sejlende Fartøj (som sejler godt
med let Brise), bateau m de temps leger ou de
petit temps; - styrende , gouvernant bien; ­
vejrsbaad, en, bateau m de petit temps .

Let adj. (lettet) derape; Ankeret er - , l'ancre
est derapee, nous sommes derapes: Skibet er - ,
le navire est appareille, le navire a derape .

Letning, en, appareillage ni ; gøre klar til - ,
se preparer å appareiller, faire les preparatifs
d'appareillage; alle Mand op til - I aux postes
d'appareillage ou chacun å son poste pour I'ap­
pareillage! være under - , etre en appareillage.
Letningsrulle, en, råle m d'appareillage.

Lette v. a. & n. (Anker), appareiller, lever
I'ancre; - med en Eskadre, faire appareiller une
escadre ; - fra en Ankerplads, appareiller d'un
mouillage ; er Ankerpladsen god at - fra? le
mouillage est-i1 bon pour appareiller? - Styr­
bords Anker, relever I'ancre de tribord; - et
Varpanker med Travaljen, relever une ancre å

jet avec le grand canot; - det ene Anker naar
man ligger fortøjet (for to Ankere), desaffourcher ;
ligge bekvemt for at - , etre bien pour appa­
reiller ; holde sig klar til at - , se tenir en appa­
reillage; - under Sejl, appare iller å la voile ; ­
under Damp, appareiller å la vapeur; - med
Spring, appareiller avec une embossure, appa­
reiller sur croupiat ou en faisant croupiat; ­
fra en Fortøjningsbøje, appareiller sur un corps
mort; - et Skib (ved at losse ud af det), alleger
un navire ; - et Skib ved at kaste Ladningen
over Bord, alleger un navire en jetant le char­
gement å la rner; - et Skib agter, alleger un
navire de l'arriere; - Forenden af Baaden,
alleger I'avant du canot; Skibet har - t sig 2 Fod,
le navire est dejauge de 2 pieds j til hvilken
Dybgaaende kan De lette Dem? [usqu'å queI
tirant d'eau pouvez-vous alleger P quel serait votre
tirant d'eau minimum en vous allegeant? - i
Spirene, peser les bouts-dehors (de bonnette); ­
i Spirjollerne, peser les cartahus de bouts-dehors
(de bonnette): - i (hale i) en Toplent, peser une
balancine; - paa Roret, moIlir la barre; let paa
Roretl molIissez la barre! Taagen - r" la brume
se leve.

Levang, en, brosse f å laver.
Leve v. n. etre en ralingue, ralinguer; faa

Mærssejlene til at - , faire ralinguer les huniers;
Storsejlet - r, la grand' voile est en ralingue;
Forsejlene - r, on est en ralingue devant. Le­
vende adj . Sejl, voile f en ralingue ; brase - ,
brasser en ralingue; - agter l brassez en ralingue

derriere l Fisken bliver tilført - , le poisson est
arnene vivant .

Leverandør, en, fournisseur m.
Libelle, en, niveau m il bulle d'air. Libelle­

kvadrant, en, niveau m de pointage .
Lide v. a. Skibbrud, faire naufrage; - Havari,

eprouver Oll se faire des avaries.
Lidse v. a. transflIer, lacer; - et Sejl til,

transfiler au lacer une voile; Solsejlene er - de
sammen, les tentes sont transftlees; Storsejlet er
- t til Bommen, la grand'voile est transfllee sur
la bårne; Sejlet er - t til Masten, la voile est
transfilee sur le måt; - et Sejl fra, delacer une
voile. LIdseline, raban m de transfilage. Lidsnlng,
en, transfilage m.

Lig, et, (Kanten af et Sejl med eller uden
Ligtrosse) chute f ; (Ligtrosse) ralingu e f, (i
daglig Tale benyttes ofte "raling ue" for at be­
tegne Liget, selvom man ikke særlig tænker
paa Ligtrossen); Agter -, chute f arriere ; For
-', {paa et Gaffelsejl eller Latinsejl} chut e f
avant; Galfel-, ralingue f d'envergure j Maste-,
chute f avant, chute au mår; Raa-, ralingue de
tetiere Oll d'envergure; Stander-, ralingue
d'envergure ; Under -, ralingue de bordure Oll

de fond; staaende - , (paa et Raasejl) ralingue
de chute, tpaa et Flag) gaine f (d'un pavillon);
syet paa et Sejl, ralinguer une voile. Lig»
bolt, doublage m de ralingue ; - naal, aiguille f
å ralinguer ; - trosse, en, ralingue f.

Lige adj. •t; adv . droit; - Stævn, etrave j'droite,
avant droit ; lægge et Skib paa - Køl, mettre
un navire sans difference de tirant d'eau j styre
- mod Fyrtaarnet, gouverner droit sur le phare;
gaa - til Bunds, couler å pic. Lige-spant, couple
m droit; Officerer og - stillede, offieiers et assi­
miles; langskibs (tværskibs) - vægt, equilibre m
longitudinal (transversal); - vægtscylinder (til
Stetnpelglider], cylindre ni de piston equllibrant
le tiroir; Glider med - vægtscylInder, tiroir ni
equilibre ; - vægtsventil, soupape f equilibree.

Ligge v. n., man kan - der med alle Vinde,
on peut y rester avec tous les vents; der - r et
Vrag i Havnen, une epave gi! dans le port; der
- r en Klippe ved Indsejlingen, une roche se
trouve å I'entree; - Kurs, faire bonne route ;

paa Kursen, etre en route ; hvordan - r Roret?
comment est la barre? hvorledes - r (sej ler) det
Skib, der er I Sigte? sous quelle allure est le
navire en vue? hvor meget - r De (I Vandet)?
combien ealez-vous? - IO Fod agter (for), caler
IO pieds dertiere (devant); Pladerne skal - meget
nøjagtigt an mod hinanden, les tåles doivent
porter bien exaetement I'une sur l'autre; klæde
Staget hvor Sejlet - r an, fourrer l'etai au portage
de la voile j hvad - r vi an? ou est le eap ? vi
- r N. V. an, le cap est au N. O. (prononcez
norroi), nous avons le cap au N. O.j bringe et
Skib til at - misv. øst an, amener le cap du
navire sur l'Est magnetlque; Roret - r Bagbord
(for at dreje til Styrbord), la barre est å droite ;
~ bak, etre en panne; - bidevind, etre au plus
pres, aller au plus pres, aller il la bouline; ­
bidevind over Styrbord (for Bagbords Halse I,
eire au plus pres båbord amures; - dybt, caler
beaucoup j - for Styrbords Halse (ligge over
Bagbord), etre tribord amures; - for Modvind,
etre retenu par des vents contraires; - for et
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Anker, etre mouilte sur une ancre; - for kort
Kæde, avoir peu de chaine dehors; - for 60
Meter Kæde, etre mouille sur deux maillons de
chaine; - for to Ankere (fortøjet), etre affourche;
Tønden - r for 2 Ankere, Ja bouee est rnouillee
sur deux arieres: Grunden - r Nord for Øen, le
banc est au nord de 1'i1e ; Grunden - r S. O. for
Fyrtaarnet, le bane est situe dans le S. E. du
phare ; - for lavt, (naar man styrer Kurs) etre
sous le vent de la route, (naar man ligger bide­
vind t etre trop sous le vent, etre trop arrive ; vi
- r for lavt, la route est trop arrivee ; - for
højt, (naar man styrer Kurs) etre au vent de la
route, (naar man ligger bidevind) etre trop pres
du vent, se rrer trop le vent; - 5 Streger fra
Vinden, gouverner å S quarts du vent, serrer le
vent a S quarts , porter å S quarts , faire S quarts
de pres; - godt paa Vandet, etre bien assis sur
1'eauj Skibet - r godt med Vinden tværs, le
navire se eomporte bien vent de travers ; - højt
paa Vandet, etre haut sur l'eau; - højt (nær
ved Vinden), porter pres; - højere end, serrer
mieux le vent que, porter plus pres que; hvor­
meget - r han I Vandet? quel est son tirant
d'eau? der - r en Pulle i 5 Meter Vand, il existe
un pate par S metres d'eau ; en Klippe der - r
i Mærket med Kirken overet med Fyrtaarnet,
une roche gisant sur I'alignement de Peglise par
le phare; der - r en Tønde for Enden af Revet
i 10 Meter Vand, une bouee est mouillee å
l'extrernite du recif par 10 metres d'eau; Skibet
- r lavt paa Vandet, le navire est ras ou bas
sur l'eau j - (styre) lavt, gouverner sous le vent
de la route, etre trop arrive; Skibet - r om paa
Siden, le navire est couche sur le flanc; - op,
atteindre ; - Pynten op i dette Slag, atteindre
ou attraper la pointe de eette bordee ; - en Bøje
op I et Slag, atteindre une bouee å la bordee ;
vi kunne - det op over denne Bov, nous y
arriverons de eette bordee, nous !'attraperons de
celle bordee ; - godt op, faire une bonne route ;
- opbrast, etre en panne ; - opsvajet for Strøm­
men, for Vinden, etre evite debout au eourant,
au vent ; - over Bagbord, etre tribord arnures ;
over hvilken Bov - r han? sous quelles amures
court-il? - over (krænge), donner de la bande,
s' incllner ; - stærkt over, donner une forte
bande ; - over Kursen, etre au vent de la route ;
- paa Svaj, etre rnouille sur une anere; Sluppen
- r paa Siden (af Skibet), le canot est le long
du bord, le canot est accoste; - paa ret Køl,
etre droit; - paa Næsen (paa Hælen), etre sur
le nez, (etre sur l'arriere, sur le cul); - paa
Kurs, etre en route j man kan ikke - paa Anker­
pladsen, naar Søen tager til, le mouillage n'est
pas tenable quand la mer force; Pynten - r paa
5° N. Bredde og paa 10° øst Længde, la pointe
est par S" de latitude nord et IO" de longitude
est; - r vi ret? sommes-nous en route? - rumt,
courir largue ; - 4 Streger rumt, avoir 4 quarts
de largue; - sejlklar, etre pret å prendre la rner;
- strømret , etre evite debout au courant; - til
Ankers, etre mouille , etre å !'anere; - tværs for
hinanden, etre par le travers 1'un de I'autre; ­
tværs i Søen, etre en travers å la lame; - tør
ved Lavvande, etre å sec å mare e basse j ­
under Kursen, etre sous le vent de la route ;
- under Ekvipering (Udrustning), etre en arme-

ment; - under Desarmering (Aftakling), etre en
desarrnement; Sluppen r under Slæberbommen,
le canot est au tangon; - ved Vinden, aller (ou
etre) au plus pres: - nærmere ved Vinden end,
serrer mieux le vent que; - vindret, etre evite
debout au vent. Ligge-dag (for et Koffardiskib),
jour m de planche, jour de starie; - dage, starie
f, jours m. pl. de planche, jours de starie; - plads,
(Ankerplads) mouillage m, (ved Kaj) poste m
å quai; Over-dag, jour m de surestarie.

LighedslIag, et, LIghedsstander, en, substitut III.
Limbe, en, limbe III.

Line, en, (Linegods) ligne j; (en Lines Førlig­
hed angives i Frankrig ved Omkredsen i Milli­
meter; der haves 3 Førligheder: 15 mm, 20 mm
og 27 mm ; disse Liner benævnes: lignes flnes,
moyennes et grosses); Fiske -, lignefde peche ;
Log-, ligne de loch; Lod-, ligne de sonde j
Flag-, drisse f de pavillon; Haand-, ligne å
main j Lang ,ligne f de fond, corde f de fond;
- til at dørge med, ligne courante; hvid -,
ligne blanche; Seksgarns-, ligne en 6 fils;
slynget - , drisse f de flamme, drisse en cor­
donnet, tresse lj -- der Ikke er slynget, drisse
f en filin; smækker - , ligne fine; svær -,
ligne grosse ; mellemsvær - , ligne moyenne ;
tjæret - , ligne goudronnee ; sætte r (Fiske­
liner ), jeter des lignes; tage roe op, relever
les lignes j - med 2, 3 Kroge, ligne å 2, 3
harnecons j fiske med ,pecher å la ligne.
Line-fisker, pecheur m å la ligne, (med Lang­
liner) pecheur å la ligne de fond; - fiskeri, peche
f å la ligne, (med Langlineri peche f å la ligne de
fond; - gods (Stikline), lignefd'amarrage; svært
- gods (som til Vevlingsline), quarantenier m.

Linie, en, ligne f, (Ækvator) la ligne; Damp­
skibs-, ligne f de bateaux å vapeur; Jævndøgns
- , ligne equinoxlale ; Front -, ligne de front;
Kølvands -, ligne de file; Kærne -, ligne de tir;
Sigte - ·, ligne de mire; I Vand-n, å la flottaison;
atmosfærisk - (paa et Diagram), ligne f atmos­
pherique ; fine - r i Vandgangen, lignes fines a
la flottaison ; med fine - r, å lignes fines j fede

r, lignes pleines; et Skib med fyldige -r, un
navire å lignes pleines; - r I Forskibet, formes
f. pl. avant ; - r i Agterskibet, formes f. pl.
arriere ; - r i Bunden (af et Skib), lignes des
fonds ; passere - n, passer la ligne; bryde Fjen­
dens ,rompre la ligne ennemie ; gaa gennem
- n, traverser la ligne j aabne - n, augmenter la
distance entre les navires; slutte - n, diminuer
la distance entre les navires ; sætte sig i - , se
mettre en ligne j Eskadren er formeret paa liere
- r, I'escadre est forrnee sur plusieurs lignes;
ankre paa to - r, mouiller sur deux lignes;
Akselledningen er ude af - , la ligne d'arbres est
denivelee. Linie-skib, vaisseau m de ligne ; ­
skib med 74 Kanoner, vaisseau de 74 canons;
- skibskaptajn , eapitaine de vaisseau; - skibs­
løjtnant, lieutenant de vaisseau.

Linoleum, et, linoleum m. Linoleumsbeklæd­
nlng, en, revetement m en linoleum.

Linse, en, len tille f. Linse-apparat (til et Fyr),
appareil m dioptrique, appare il lenticulaire ; - fyr
feu m dioptrique, feu lenticulaire.

t. Liste, en, liston m; r under Godset paa
Toppen af en Mast, lalles f. pl. du ton j Sluppen
har to forgyldte - r, le canot a deux listons
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dores ; - af Pokkenholt (i Agterstævnsrøret til - pulver, poudre j'å souder Oll å soudure; - vand
Skrueakslen), douvelle / de gaiac. (Saltsy re), esprit m de sel.

2. Liste, en, (Fortegnelse ) liste t: Folke -, råle 3. Lodde, en, (mallotus arcticus), capelan m.
m d'equipage ; - over Handelsskibene, liste/des Lodning, en, ( Lodhivning) sondage m, (med
båtiments de comrnerce; - over Tørn til Ud- Tin) soudure J, (med Slaglod) brasure J, soudure
kommando, liste d'ernbarquernent; blive sat sidst / forte.
paa - n, prendre la queue de la liste (d'embarque- Lods, en, pilote m; Flod-, pilote de rlviere ;
ment). Havne-, pilote de port j Kyst-, pilote cåtier ;

Liv, et, vie /; - et om Bord, la vie du bord; Kanal-, pilote de canal ; Sø-, pilote de mer ;
Sø-et, la vie maritime; Sømands-, vie du marin; Tvangs-, pilote obligatoire; "Trlnlty"-, pilote
Damperen ramte Skibet midt paa - t, le vapeur assermente; den "Danske - ", le Pilote danois;
aborda le navire en plein. Llv=holt, et, serre- - (Farvandsbeskrivelse), instruetions / . pl. nau­
gouttiere r: - liner pl. paa en Rednlngsbaad, tiques ; autoriseret - , pilote assermente. tage -,
attrapes f pl. d'un canot de sauvetage. prendre un pilote ; er jeg pligtig at tage - ? suis-je

Lod, et, plomb m, plomb de sonde, sonde /; oblige de prendre un pilote? byder Loven mig at
Dybde-, grande sonde; Haand-, petite sonde, tage - ? suis-je contraint par les reglements de
sonde å main j hive - , sonder, jeter Oll lancer prendre un pilote? De maa tage - , il faut prendre
la sonde j hiv - det! sondez un coup! donnez un un pilote; jeg har været nødt til at tage - paa
coup de sonde! bruge - det, sonder, user de la Grund af den vanskelige Navigering, j'ai ete force
sonde j holde - det gaaende, sonder coup sur par les difflcultes de la navigation de prendre un
coup, sonder å courir; holde - det i Bund, pilote; skal jeg tage - ? faut-il prendre un
mouiller un plomb de sonde en veille, laisser pilote? forlange - , demander un pilote; Signal
le plomb au fond; sejle paa - det, naviguer å la for - , signal m de pilote; sende - en fra Borde,
sonde; ankre paa - det , mouiller å la sonde; debarquer le pilote. Lods=baad, bateau-pilote m;
lad -det gaa i BundI prenez le fond! faa Bund - certifikat, brevet m de pilote; - damper, bateau­
med - det, trouver le fond; synge ud ved - det, pilote m å vapeur, bateau m il vapeur des pilotes;
chanter la sonde; komme Talg paa - det, garnir - distrikt, zone/de pilotage, station/de pilotage;
le plomb de suif; en Mand til - - det! un homme dersom Lodsen kommer udenfor - distriktets
il la sonde! Mand ved - det (Lodhiver), sondeur Grænser, si le pilote depasse les Iimites de sa
m; Sejlads paa - det , navigation / å la sonde . Istation; - eksamen, examen m de pilote; - fartøj,
Lod=hiver, en, sondeur m; - hlver(e) ! un homme bateau-pilote m; - farvand (- distrikt), zone /
il la sonde! les sondeurs il leur postes! - hlv- (Oll station fJ de pilotage, (Farvand hvor man
nlng, en, sondage m; - kast, sonde J, coup m behøver Lods) zone / de pilotage; - fisk (nau­
de sonde; - line, ligne/ de sonde; hale - linen crates ductor), poisson m pilote, pilote m; - flag,
ind, rentrer (ou relever) la ligne de sonde; mane pavillon m de pilote; - frihed, franch ise / de
- line , elonger la ligne de sonde; - lIneblok, pilotage, pilotage m facultatif; - gallot, en, bateau­
galoche / pour la ligne de sonde; - skud , coup pilote m; - hus , maison / des pilotes, maison
m de sonde, sonde /; faa - skud, trouver le de pilotage; - Inspektør, inspecteur m adjoint du
fond; faa - skud paa 10 Meter, trouver le fond pilotage, (efter den tidligere danske Lodslov)
par 10 metres d'eau; tage - skud, sonder, donner pilote-major m; - kaptajn , pilote-major m; ­
un coup de sonde; - skuddene er ujevne, les kontor, bureau m des pilotes; - kutt er, bateau­
sondes sont irregulieres ; dybt - skud, forte pilote m, c åtre m des pilotes ; - kvittering, quit­
sonde j faa et dybt - skud, obtenir une grande tance / de pilotage; ·-Iav, corporation / des
sonde; lægt - skud, sonde faible ; komme ud af pilotes; - lov, loi / sur le pilotage; - lærling,
- , perdre le fond; udenfor - skud, en dehors apprenti-pilote, aspirant-pilote m; - mast, rnåt m
des sondes. de pilote; - mærke, marque / de pilotage, arner

l. Lodde v. n. sonder, jeter le plomb ou la m; - oldermand (har Officersrang i Frankrig),
sondej - paa lægt (lavt), dybt Vand, sonder par pilote-major m, (som ikke sorterer under Staten J
de petits fonds, par de grands fonds; - en Bugt chef m des pilotes; - patent, brevet ou certificat
op (maale op), sonder une baie; - sig til en m de pilotage; - penge, droits m. pl. de pilotage,

- Grund, s'approcher d'un bane, attaquer un bane frais m. pl. de pilotage; - penge for Udgaaende
å la sonde; man kan - sig til Flakket, on peut (for Indgaaende), prix m de pilotage de sortie
s'approcher du plateau å la sondej - sig gennem (d'entree); - pligtig, astreint au pilotage; han er
Læsø Rende, passer le chenal de Læssæ å la Ikke - pligtig, il est exempt de pilotage ; - regIe­
sonde; - sig langs Kanten af Grunden, longer ment, reglement m de pilotage; - signal, signal
le bord du bane il la sonde. Lodde-apparat, m de pilote; - skilt, plaque / de pilote; - skon­
sondeur mj Thomsons - apparat , le sondeur nert, goelette / des pilotes; - station , station /
Thomson ; automatisk - apparat, sondeur m auto- de pilotage; - tu rn, tour / des pilotes; - takst,
matique ; - balje , baille / de la ligne de sonde ; tarif m de pilotage; - tjeneste, service m de
- blok, galoche / pour la ligne de sonde j - pilotage; - tvang, pilotage m obligatoire; der er
grejer, materiel m de sondage ; - masklne, sondeur - tvang, le pilotage est obligatoire ; er der ­
m; Thomsons maskine, le sondeur Thomsen: tvang? le pilotage est-il obligatoire? Fritagelse
- sele, en, sangle m du sondeur ; - stage, perche for - tvang, franchise / de pilotage; Skibet er
/ graduee . fri for - tvang, le navire est exempt de pilotage;

2. Lodde v. a. souder; - med Slaglod, braser j - udgifter, frais m. pl. de pilotage; - væsen,
Kedelrørene er - de, les tubes de chaudiere sont service m du pilotage.
soudes; som ikke kan - s, insoudable. Lodde- Lodse v. a. piloter; - et Skib, piloter un
bolt, fer ni il souder; - lampe, lampe / å souder ; navire; - et Skib, ud (ind), sortir (entrer)
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un navire, piloter un navire 11 la sortie (11
l'entree).

Lodseri, et, service 1/1 de pilotage, station f de
pilotage.

Lodsning, en, pilotage m; - for Indgaaende,
pilolage m d'entree; - for Udgaaende, pilo lage
de sortie; tvungen - , pilotage m obligatoire.

Log, en, loch m j elektrisk ,Ioch electrique ;
Haand - , loch 11 baleau ; Patent-, loch enre­
glstreur ; løbe 10 Knob paa - gen, filer 10 næuds
au loch; sætte ( Patent) - gen ud, filer le loch;
har De - gen ude? votre loch est-il file? - gen
viser fejll, le loch danne des indicaIions erronees ;
- gen viser for meget (for lidt), le loch indique
un chilfre trop fort (trop faible). Log-bog , livre
111 de loch, journal III de bord, (paa et Luftskib)
livre 111 de bord ; indføre i - bogen, mentionner
sur le journal; - bræt, table f de loch; flynder,
bateau 1/1 de loch ; - glas , ampoulette f; - glasset
viser rigtigt (fejlt), ]'ampoulette est juste (fautive);
vende - glasset , tourner I'ampoulette; - -line,
ligne f de loch; - linen er fejl, la ligne de loch
est erronee; hale - linen Ind, rentrer la ligne
de loch ; Pind paa - linen , cheville f ; Hylster
paa - linen, etui m; Klud paa - linen, houache f;
- rulle, tour III de loch j - ur (paa en BrologJ,
enregistreur ni de vitesse.

Logge v. n. jeter le loch; vi - r 10,5, nous
filons IO næuds 5; hvormeget - r vi? combien
filons-nous? Logge-gast, homme de la serie de
loch j - gaster, serie f de loch; - maskine, sillo­
metre m. Logning, en, jet III du loch, (Skibets
loggede Fart) vitesse f au loch.

Logisskib, et , caserne f f1ottanle , ponton­
easerne III.

Lokalhøjde, en ; sand - , hauteur f corrigee.
Lok-beitel, bec-d'åne m (pl. becs-d'åne), bedane

III; - stempel, emporte-piece m.
Lokke ~' . a. et Hul I en Plade, polnconner un

trou dans une plaque; Hullerne er - de og Ikke
borede, les trous sonl poinconnes el non perces.
Lokkemaskine, en, poinconneuse J

Lokning, en, polneonnage m.
Lokomotivkedel, en, chaudiere f locornotive ou

du lype locomolive.
Lomme, en, tpaa en Aare) manche //I d'aviron,

(Bule paa et Kedelrør eller i en Ildkana l! poche J
Lomme-kempas , boussolefde poche ; - krono­

meter, chronornetre ni de poche .
Lorje, en, bac m.
Los adv ., kaste - , larguer; slaa sig - (sprænge

Fortøjningerne), easser les amarres ; gøre Sejl - ,
larguer les voiles ; gøre Sejl - til Tørring, mettre
les voiles au sec; Sejl - I il larguer les voiles!
Bramsejl -I il larguer les perroquets ! gøre Fange­
lInen - , larguer la bosse.

Losning, en, dechargement m, debarquernent III;
begynde -, entrer en dechargement. Losnlngs=
karantæne, dechargement m sanitaire ; omkost­
ninger, frais m. pl. de dechargernent.

Losse v. a. larguer; los Buglinerne I larguez
les boulines! los Klyverskødel filez le foc! los
Stagsejls-Skøder (i en Vending)! les focs! og
lade gaa, filer en bande, larguer tout ; - (ud­
losse), deeharger. debarquer ; - et Skib, deeharger
un navire; - ved Kaj, deeharger au quai; ­
Varer ud, debarquer des marchandises; være klar
til at - , etre pret il deeharger. Losse-dag, jour

//I de dechargement ; - grejer pl., apparaux m. pl.
de dechargement; - havn , port m de decharge­
ment ; - hjul, rouet m de måt de charge; - kæde,
chaine f de charge; - plads (ved et Bolværk),
poste m de dechargernent; - sted, poste m de
dechargernent ; - tid , delai m de dechargernent;
- udgifter, frais m. pl. de dechargement.

Lov, en, loi f; Straffe-, loi penale ; Søfarts-,
loi f sur la marine marchandej Flskeri-, loi f
sur les peches ; - om Skibsmaallng, loi f sur
le jaugeage des navires ; - e og Bestemmelser
for Søværnet, reglements m. pl. pour la marine.

Lubbe, en, (gndus pollachius), merlan m jaune.
Luffe, en, (paa en Hval), bras m de baleine,
Luffe v. n. (luve) loffer ; - til Vinden, lolfer

au plus pres; - i en Byge, lolfer il la risee ;
lufl lolfez!

Luft, en, air , vent, temps m, atrnosphere f ;
stiv - ( Vind), forte brise f; frisk - (Vind), jolie
brise f; dislg - , temps m gras; klar - , temps
clair; tung - , temps lourd; tyk - , temps
brumeux, temps bcuche ; springe I en, sauter,
faire explosion; sprænge I - en, faire sauter, faire
exploser. Aabne for Luft.afgangen (Underv.) !
ouvrez les purges! luk for - afgangen (Underv. )!
fermez les purges! - afgangsventlI (Underv.1
purge f d'air ; - bal1on , ballon m, aerostat m ;
- boble, bulle f d'air; - brønd, manche f il air,
manche d'aeration ; pansret - brønd, manche f il
air cuirassee ; - cylinder (i en Fortætningspumpe),
corps m de pompe (de compression); - flaade,
flotte f aerienne ; - forvarmer, rechauffeur TIl

d'air; - kanal, conduit m d'aeration ; - kas se (i
en Redningsbaad), caisson m il air (d'un canot
de sauvetage); - Indstrømning, rentree f d'air ;
- kedel (i en Torpedo), reservoir m d'air com­
prime (d'une torpille); - ledning (elektrisk) fil m
aerien, Ilgne j'aerlenne ; - lære, en, aerologie j'; ­
modstand, resistance f de I'air ; - net (Gnistt.),
antenne f ; - opsamler, en, (ved en Fortætnings­
pumpe), accumulateur m d'air comprirne; - op­
varmer, en, rechauffeur m d'air; - port, sabord TIl

d'aerage j - pose (i en Ballon ), ballonnet m; ­
propeller (til Ventilation), helice f de ventilateur;
- pumpe (til en Fortætningspumpe), pompe f
de compression, (til en Kondensator) pompe il
air; - pumpecylinder, cylindre m de pompe il
air ; - pumpekammer, chambre f de pompe il
air; - pumpemaskine, moteur m de pompe il
air; - pumpestempel, piston m de pompe il air;
- pumpestempels tang, tige f de piston de pompe
il air; - range, virure f d'aerage ; -rør, manche
få vent, (Afgangsrør for Luften i et Rum) tuyau
m de degagement; - sejlads, navigation j'aerienne ;
- skib, dirigeable m; stift -skib, ditigenble m
rigide, Zeppelin m; halvstift - skib, dirigeable
semi-rigide; ustlft - skib, dirigeable non rigide
ou souple ; - skibsfører, pilote m de dirigeable ;
- skipper, aeronaure m; - skippersoldat, sapeur
m aerostier : Fartøj med -skrue, embarcation f il
helice f aerienne ; - slange (J Eks. til en Dykker­
pumpe) , tuyau Tll d'air; - s luse (dobbelt Dør
mellem Maskine og Kedelrum), sas m de la
chambre de chaudiere ; - spejling , mirage m;
- s tempel (i en Fortætningspumpe), piston m il
air; - s traale, jet m d'air; - straale i Skorstenen,
jet d'air dans la cheminee; - s trømning, courant
TIl aerien ; - tilførsel, appel /Il d'air; - torpedo,
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torpille faerienne j - traad (ved Radiotelegrafen},
conducteur m aerten j -traftk, aercloeemotion f ;
- tryk, pression f d'air , (i Atmosfæren) pression
atmospherique ; lavt - tryk , depression f; højt
- tryk, haute pression f j - trykket er steget over
Europa, la pression a augmente sur l'Europe ;
- trykket falder, la pression baisse j - trykmaaler,
anemometre mj - tæt, etanche f a l'air ; - ud­
skydning (til Torpedoer), lancement m il I'air
comprime j - varmeapparat, appareil m de chauf­
fage a air chaud j - ventil (paa en Dampkedel),
soupape f atmospherique , (paa en Pumpe) sou­
pape f a air, (paa en Cykel! valve J.

Lufte v. n. venter; det - r lidt, il vente un
peu. Luftning, en, (Vind) souffle m.

Luge, en, (Aabning i Dækket) eccutille j, (i
daglig Tale) panneau m; (til at lægge over)
panneau m, (i daglig Tale) panneau plein; Agter
- , ecoutille f arrlere ; For-, ecoutille f avant;
Stor-, grand' ecouttlle ; lilie - , ecoutillon m;
vandtæt - (til at lukke med), panneau m etanche ;
- til at lægge over under Klartskib, panneau m
de combat. Luge-jern (til at skalke med), latte f
d'ecoutille ; - karm, en, hiloirej, surbau mj pansret
- karm, surbau cuirasse; langskibs (tværskibs)
- karm, hiloire longitudinale, (transversale); -
karmsplade, en, tole f de surbau au d'hiloire; ­
presenning, en, prelart m d'ecoutille j - røstværk,
et, caillebotis m de panneau.

Lugger, en, lougre m. Luggersejl, et, voile f
au tiers au a bourcet.

Lukaf, et, chambre f; Bestlk-, chambre des
cartes; Kaptajnens - paa Kommandobroen,
chambre de veille j Offtcers-, chambre d'offlcier ;
Folke-, poste m d'equipage ou de l'equipage ;
Fyrbøder-, poste m des chauffeurs ; Syge-,
infirmerie j, (midlertidigt) poste m des malades.

Lukke v. a. fermer, boucher j - de vandtætte
Døre, fermer les portes etanches; - forreste
Luge (Underv.) , fermer le capot avant; - en
Haglpatron, sertir une cartouche; - et Mærke,
fermer un alignement; - af for Dampen, fermer
l'arrivee de vapeur; - for Dampen, fermer la
vapeur; - t Blok, moque f a sabot; - t Red,
rade f ferrnee ; - t Farvand, eaux J. pl. abritees,
parages m. pI. abrites , Lukke-Indretning (til et
Koøje), poignee f de hublot; - mekanisme,
mecanisrne m de fermeture ; Canet's - mekanisme,
fermeture f systerne Canet. Lukker, en, (til en
Haglpatron) sert isseur m, (til en Projektør) ecran
m d'occultation: Jalusl -, rideau m d'occultation.

Lukning, en, fermeture f; vandtæt - , joint m
etanche ; meld for - (Underv.)! appel m des
ouvertures! Luknings-rulle, råle f pour fermer
les portes etanches: - skrue (til Krupps Kile),
vis f de serrage de la culasse Krupp.

Lunke v. n. tiedir ; Panden - r, le coussinet
tiedit.

Lunte, en, meche f il canon. Lunte-balje, baille
fa meche; - bøsse , fusil m il meche; - Iaas,
platine f ameche j - stik, en, esse f j - stok, en,
boute-feu m j - vagt, factionnaire m de la rneche
Oll de la consigne; Folk der hører til - vagten,
hommes affectes a la garde de la meche,

Lure v. n. Vinden - r, la brise veille.
Lutre v. a. goreter. Lutrer, en, goret m.

Lutring, en, geretage m.
Luv, en, avantage m du vent, dessus m du vent;

have - en, avoir l'avantage du vent; holde - en,
conserver l'avantage du vent ; et Skib der holder
- en godt, un riavire qui tient bien le plus pres;
det er farligt at tabe - en, il est dangereux de
perdre l'avantage du vent j tage eller vinde - en
fra et Skib, prendre l'avantage du vent a un
navire ; støtte for - en, defler l'auloffee.

Luv adj. au vent, du vent j - Bras, bras m du
vent ; - Side, bord m du vent; hale - Skøder,
border les ecoutes au vent j den - Kolonne,
la colonne du vent; - Overhaling, roulis m au
vent; tage en - Gir, embarder au vent; bjerge
den - Del af Storsejlet, carguer la grand'voile
au vent.

Luvart adv. au vent; holde sig til - af, se
tenir au vent de; gaa til - af et Skib, passer
au vent d'un navire; han er til - af os, il est
au vent il nous; alt for langt til - , trop loin
au vent j kæntre til - , chavirer au vent j hale
Mesanen op til -, border la brigantine au vent;
en Bøje 3 Sømil tiI ...-, une bouee a 3 milles
dans le vent; Folkene entrer til - , les hommes
montent par le bord du vent; det - ste Skib, le
navire le plus au vent.

Luve v. n. (luffe), loffer; - til Vinden, loffer
au plus pres; - klos til Vinden, loffer au plus
pres serre; - I en Byge, loffer il la risee; ­
en Streg, loffer d'un quart; - til man faar
levende Sejl, loffer [usqu'å ralinguer.

Luv-gerrig, ardent; - holder, en, bon boulinier m.
Luvnlng, en, auloffee f.
Lyd, en, (Tone) son m. Lyd-bøje, bouåe f

sonore j - dæmper, en, (til en Motor), silencieux m,
pot m d'echappement; -signal, signal m sonore
au phonique; - signalapparat, appareil m de
signaux sonores. Lyde v. n. (ringe) med Klokken,
sonner la c1oche, (kime ) tinter la cloche.

Lyddit, en, lyddite J. LyddItgranat, obus a la
Iyddite.

Lygte, en, fanal m; Blænd-, fanal sourd;
Cykel-, lanterne f de bicyclette,

Lyn, et, (Glimt eclair m, (Straale) foudre f j
- et er slaaet ned I Stormasten, la foudre est
tornbee sur le grand måt, Lyn-afleder, paraton­
nerre m; - fyr, feu-eclair m; - fyr med To-Lyn
(Tre-Lyn) hvert 10de Sekund, feu-eclair il eclnts
groupes par 2 (par 3) toutes les IO secondes;
- fyr med Et-Lyn hvert 15de Sekond, feu-eclair
il eclats reguliers toutes les 15 secondes; - fyret
viser Fir-Lyn hvert 25de Sekund, le feu-eclair
ernet toutes les 25 secondes des groupes de 4
eclats; - Ildsleder, en, (Afleder), paratonnerre 111;
- nedslag, et, coup m de foudre; - straale,
foudre f . Lyne v. n. det - r, il fait des eclairs.

Lys adj. clair ; - t Sand, sable m clair.
Lys, et , lumiere j, feu 111 ; Fyret viser fast

hvidt - , le feu paralt fixe blanc; elektrisk - ,
lurniere electrique ; Slde- (paa et Skib), feu de
cete; - der vises under Bugsering, feux m. pl. de
remorque. Lys-bue, arc m electrlque; flammende
- bue , arc flambant; - buetelegraft, en, (Poul­
sen's), telegraphle f sans fil par arc de Poulsen;
- bøje, bouee f lumineuse; - enhed, unite f de
tumlere; - evne, en, (et Fyrs), portee j'Iumineuse;
- gas, gaz m d'eclairage ; - kaster, projecteur m;
- kegle (J. Eks. fra en Projektør), falseeau ni
lumineux; - kugle, etoile j'de signaux; Very's ­
kugle, etoilefVeryj - maskine (Dynamo), dynamo

19
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J; - raket, fusee J d'eclairage ; - raket med Fald­
skærm, fusee J d'eclairage il parachute j - sektor,
secteur m eclaire DU d'eclairage ; - signal, signal
m lurnineux; - s tyrke , puissance J lurnineuse;
- vidde, portee j'Iumineuse; - vinkel (i et Vinkel­
fyr), secteur m eclaire ou d'eclairage; farvet ­
vinkel, secteur de couleur; rød - vinkel, secteur
(de tumlere) rouge .

Lyse v. n. eclairer; Lanternerne -r daarligt,
les feux eclairent mal. Lysende adj. Bombe,
bombe J eclalrante ; - Granat, obus m eclairant,
Lysningsgias, et, I Dækket, verre m de pont.

Lyst, en, til Søen, gout m de la mer, (Anlæg
for) vocation J maritime. Lyst =baad, embarcation
f ou bateau m de plaisance, (til smaa Ture)
bateau m de promenade; - baadehavn, bassin m
de yachts j - damper, yacht III il vapeur; - fartøj,
yacht m, (lille) embarcation J de plaisance j
kutter, cåtre m de plaisance; - passagerdamper,
paquebot-yacht m; - sejlads , navigation J de
plaisance; - sejler, bateau m de plaisance, (Mand)
yachtsman (pl. yachtsmen); - skonnert, goelette
J de plaisance; - yacht, yacht ni de plaisance.

Lyster, en, foene, foene J; hugge med en - ,
foener, pecher ii la foene .

Lystre v. n. obeir ; Skibet - r Roret godt, le
navire obeit bien a la barre ; Baaden - r Ikke
Roret, le canot n'obeit pas ii la barre.

Læ, en, abri 1Il, (læ Side) bord ni sous le vent j
fra - , du cate sous le vent ; søge - i en Havn,
se mettre a I'abri dans un port j Land tværs I - I
la terre sous le vent par le travers! en Strøm
der sætter ad - til, un courant qui porte sous
le vent j være I - af en Kyst, etre a 1'abri d'une
cote; være I - (paa den læ Side) af Øen, etre
sous le vent de 1'i1e, (have - af Øen) etre abrite
par l'i1e; være godt I - for østlige Vinde, etre
bien abrite des vents d'est; I - for alle Vinde,
a I'abri de tous les vents; Sejlene paa Fortoppen
er i - af Agtersejlene, le phare du grand måt
derobe le vent au phare de rnisaine ; gaa i - af
et Skib, passer sous le vent d'un navire; holde
sig I - af, se tenir sous le vent dej brase I - ,
brasser sous le vent; I - af ham, sous le vent
a lui; Skibet er i - af os, le navire est sous le
vent a nous ; alt for langt i - , trop loin sous le
vent; falde I - , etre sous-vente ; Roret i - I la
barre dessous ! ( i ell Stagvending, idet lilan sam­
tidig losser Klyverskede og haler ind paa Bom­
skade) envoyez! Skibet er meget rent om - , le
navire est tres propre dans les fonds; gaa ned
om - , descendre en bas; gøre en Ronde om - ,
faire une rande a l'interieur du båtirnent; Inspi­
cere om - , faire des randes il l'interieur du
båtiment.

Læ adj . sous le vent, de dessous; - Kyst,
terre J sous le vent ; - Bras, Gaarding, bras m,
cargue f de dessous j bjerge den - Del af Stor­
sejlet, carguer la grand' voile sous le vent ;
Bugliner og Underhalse, boulines et amures de
revers.

Læder, et, cuir m j - paa en Aare, garniture
f d'aviron; sy - paa Aarerne, garnir les avlrens.
Læder-bælte (til en Sabel), ceinturon III en culr;
- slange , manche J en cuir ; - tøj (til Haand­
vaaben), fourniments III . pl. ; pudse - tøj, nettoyer
les fourniments.

Læg, en, (paa et Anker) verge f

Læg adj. {lav}, peu profond; - t Vand, peu
d'eau, peu de fond, petits fonds j jeg er paa - t
Vand, je suis par de petits fonds; naar man er
paa - t Vand, quand on est par de pelits fonds;
- t Lodskud, sonde J faible; - Kurs, route J
arrivee; Ikke - ere l n'arrivez plus!

Lægd, et, (i en Udskrivningskreds) circonscrip­
tion J de reerutement. LægdsruUe, en, recrute­
ment m. Lægdsrullemand, hamme m du recrute­
ment.

Læge, en, rnedecin, ofllcier /Il de sanre; Marine
- , Sklbs-, rnedecin de la marine; den ældste ­
om Bord, medecin major, (j am.) major m; Gene­
ral-, directeur m du service de sante; Stabs-,
medecin en chef; Over-, medecin principal j
Korps -, medecln de Ie DU de 2e classe ; Reserve-,
medecin auxiliaire j Under-, aide-rnedecin. Læge:
eftersyn, inspection J de san te, visite J sanitaire;
behøver - hjælp straks, an dernande 1'aide irn­
rnediate d'un medecin ; - korps , corps m de
sante ; - rekvisIter (Instrumenter), instruments
m. pl. de chirurgie.

Læger, en, være paa en - , etre affale ii la
cåte ; klare en - , se relever d'une cåte, Lægerval,
en, cåte J sous le vent .

Lægge v. a. mettre ; - Bugen paa et Mærssejl,
serrer le fond d'un hunier ; - et Bændsel, faire
un amarrage; - Fyr, garnir les fourneaux; ­
Kølen til et Skib, poser la quille d'un navire ;
- Roret, mettre la barre; - Roret Styrbord
(Bagbord), mettre la barre li gauche (a droite) j ­
Roret helt Bagbord, mettre la barre adroite toute;
- Roret helt op, mettre la barre au vent toute;
- Roret helt ned, ruettre la barre dessous toute ;
Roret kan - s fra den ene Side til den anden
paa 30 Sekunder, la barre peut etre mise d'un
bord il 1'autre en 30 secondes; - Roret den
anden Vej (skifte Roret), changer la barre ; ­
Roret midtskibs, mettre la barre a zero, dresser
la barre j - Roret den fejle Vej, mettre la barre
a contre ; hvilken Vej skal Roret - s ? de quel
bord faut-il mettre la barre? - en Stlkbout,
prendre une empointure de ris: - bl (drej e
under), mettre a la cape ; - fra Borde, pousser (du
bord) j - en Løber I en Kasteblok , capeler un
garant dans une poulie coupee ; - Roret helt I
Borde, mettre la barre tout d'un bord ; - Roret
I Læ, mettre la barre dessous: -- Aarerne ind,
rentrer les avirons ; læg Ind forl rentrez devant !
- Slæberbommene Ind, rentrer les tangoris ; ­
en Kordel Ind I et Tov, rapporter un toron a un
cordage j - et Anker Ind, mettre une ancre au
poste de rner ; - ind i Flaadens Leje, entrer
dans le port de guerre; - Masterne ned ( i et
Fartøj), dernåter; Masterne og Skorstenen er til
at - ned, les mårs et la cherninee sont å rabatte­
ment j - Roret ned, mettre la barre dessous;
- et Skib op, desarmer un navire; - Roret op,
mettre la barre au vent; - Skaaler paa en Mast,
jumeler un rnåt ; - Stoppere paa Kæden, bosser
la chaine ; - Beslag paa et Skib, mettre arret
sur un navire , saisir un riavire j - Skibet paa
de 4 Hovedstreger, mettre le cap du navire aux
Oll sur les aires de vent cardinaux ; - Skibet
paa misvisende Nord, mettre le cap du navire
au Nord Oll sur le Nord rnagnetlque ; - til Borde,
accoster; - til ved Faldrebstrappen, accoster

, I'echelle DU a l'echelle; - til ved Strandbredden,



læg
291

læs

accoster la plage Oll le rivage; - til ved Land,
accoster a terre; - tl1 ved et Skib, accester un
navire ; - til Bolværk, accoster le quai ; ­
Aarerne ud, armer les avirons ; - 2 Aarer u~

I Læ, armer 2 avirons sous le vent j - Slæber­
bommene ud, croiser les tangons; - en Sav ud,
donner du pas Oll de la voie a une scie ; - en
Bøje, et Fyrskib ud, mouiller une bouee , un
bateau-feu; - ud paa Reden, (J. Eks. ved Hjælp
af en Bugserbaad) mettre en rade , (ved egen
Hjælp) sortir en rade j - ud af Flaadens Leje,
sortir du port de guerre; - sig over (krænge),
donner de la bande, se coucher; Fartøjet lagde
sig helt over og kæntrede, le bateau engagea et
chavira; Vinden har lagt sig, le vent esl rombe;
Søen - r sig, la mer tombe.

Læggers, en, piece f de quatre.
Læghage, en, tourne m a gauche.
Lægter, en, chaland m, alIegef, gabarref, (med

Sejl som paa Themsen) barge f, (paa Kanalerne
i Frankrig) belandre m, påniche f j søgaaende - ,
allege f ou chaland m de mer; Ladningen leveres
I - e, la cargaison est delivree sur alleges ; tage
Kul1ene I -e, prendre le charbon dans des
alleges; omlade I - e, transborder sur des alleges.
Lægter.fartøj, aIIege f; - mand, gabarier, bateIler
m; - mændene paa Themsen, les bateliers de la
Tamisej Omkostninger ved - age , frais ni. pl.
d'alleges.

Læk, en , voie f d'eau; en - I Bunden, une
voie d'eau dans les fonds j have en - , avoir une
voie d'eau; - paa en Kedel, fuite f a une
chaudiere; Kedlen har en - , la chaudiere a une
fuite ; faa en - , eprouver ou contraeter une voie
d'eau, faire une voie d'eau; jeg har faaet en - ,
j'ai une voie d'eau ; sunket paa Grund af en - ,
coule sous une voie d'eau; stoppe en - , boucher
ou aveugler une voie d'eau j stoppe en - med
en spækket Maatte, aveugler une voie d'eau
avec un paillet larde .

Læk adj. qui fait eau; springe - , eprouver,
contraeter ou faire une voie d'eau ; Skibet er - t,
le navire fait eau; Fartøjet er meget - , le baleau
fait beaucoupd'eau; Dækket er - t, le pont laisse
passer l'eau; Kedlen er - , la chaudiere fuit Oll

a une fuite; - ke Kedelrør, tubes m. pl. de
chaudiere qui fuient. Læk-rnaatte, paillet m larde,
paillet Makaroffj anbringe en - maa tte, mettre a
l'exterieur un paillet; - stopper, appareil m pour
aveugler une voie d'eau.

Lækage, en, (paa et Skib) voie f d'eau, (paa
en Kedel) fuite f, (paa Fadeværk) coulage m;
begrænse en --, isoler une voie d'eau ; - gen­
nem Koøjnene, voie d'eau par les hublots: ­
paa et Damprør, et Kedelrør, fuite dans un tuyau
de vapeur, dans un tube de chaudiere,

Lække v. n. faire eau , couler; Skibet - r
overalt, le navire fait eau de toutes parts j Skibet
- r stærkt, le navire fait beaucoup d'eau; det
- r agter, la voie d'eau est derriåre ; Dækket - r,
le pont laisse passer l'eau , I'eau passe par le
pont; Bøjen - r (trækker Vand) , la bouee fait
eau; Tønden - r (Indholdet løber ud), le baril
coule; Rørene - r, les tubes fuient; Kedlen - r,
la chaudlere fuit.

Læmole, en, (lille) rnåle-abri m, (større) [etee­
abri f, (uden Forbindelse med Land) digue J.

Længde, en, longueur f, (geografisk) longitude

f j øst-, lengitude est OU orientale ; - n er 3 °
for vestlig, la longitude est trop ouest de 3 u j
- ved Maaneobservatlon, longitude f par une
observation de la lune; løbe sin - ud, se mettre
en longitude; sejle paa - n , naviguer en Iongi­
tude; tage en - (Observation), prendre une
longitude ; alfarende - , Iongitude de depart;
forandrede - østlig (vestlig), changemenl m en
longitude est (ouest); gissede - , Iongitude esti­
mee; observeret - , longitude observee j paa­
kommende - , Iongitude d'arrivee ; - mellem
Perpendikulærerne, longueur f entre perpendi­
culaires; Sklbs-, longueur f de navire ; - I
VandlInien, longueur a la flottaison ; Stempel­
slagets - , course f du piston j et Flags - , bal­
lant m d'un pavillon . Længde.afvlgelse (et Pro­
jektils), ecart m en portee ; - clrkeIllnle, meridien
mj -forskel, difference f en longitude; - grad,
degre m de longitude ; - minut , minute f de
longitude; - naad , couture f longitudinale; ­
observation, observation f de longitude j - sekund,
seconde f de longitude; - skala , echelle f des
longitudes: - stedlInie, droite f de hauteur pres
du verticaI.

Længe v. a. paa en Tønde, eIlnguer un baril,
Længe, en, elingue f j - med Hager ( til Fade­

værk), patte f 8 futailIes. Længestik, næud m
de bouIIne .

Lænke-knus, cosse f baguee; - kugler pl.,
boulets m. pl. (enjchatnes; - led (i en Maskine),
menotte J.

Lærebog, en, tratte mj - I Skibbygning, traite
d'archilecture navale j - I Sømandskab, tratte de
manæuvre ; - I nautisk Astronomi, traite d'astro­
nomie nautique; Maskln-, traite de machines
(8 vapeur); - I Søartllleri, tratte de canonnage.

Lærer, en, professeur mj - ved Kadetskolen,
professeur al'ecole navale; - I Søartlllerl, profes­
seur de canonnage ; - I Sømandskab, professeur
de manæuvre.

Lærling, en, mousse m. LærlIngeskib, båtiment­
ecole m des mousses.

Læsejl, et, bonnette f, (Spiler) spinnaker m;
Fokke-, bonnette de misaine; Under-, bonnette
basse; Mærse-, bonnette d'hune; Bram-, bon­
nette de perroquet; med - til paa begge Sider,
avec les bonnettes des deux bords; sætte - ,
etablir les bonnettes; bjerge - . rentrer les bon­
nettes ; bale et - ned, rentrer une bonnette;
sætte Klyveren ud som -, mettre le foc en
bonnette. Læsejls-bnm, tangon m, (til en Spiler)
tangon de spinnaker; - bøjle , bIln m de bout­
dehors de bonnette; - fald, drissefde bonnette;
- gods , greement m de bonnette ; - godset udI
a disposer le greernent de bonnette! - inderfald,
drisse f d'en dedans de bonnette basse j - Inder­
skøde, ecoute f de bonnette; - spir, bout-de­
hors de bonnette ; hale - spirene Ind, rentrer
les bouts-dehors (de bonnette); fure - spirene
ud, pousser les bouts-dehors (de bonnette) j - spir
paa Fokkeraaen, bout-dehors de misaine ; - spir
paa Storraaen, bout-dehors de grand' vergue;
- spir paa Underræerne, bouts-dehors de bon­
nettes basses ou des basses vergues: - spir paa
Foremærseraa, bout-dehors de petit hunier; ­
spir paa Storemærseraa, bout-dehors de grand
hunier ; - spir paa Mærseræerne, bont-dehors
d'hune j - stik , næud m de drisse de bon nette ;
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- yderfald, drissefd'en dehors de bon nette basse;
- yderskøde, amure f de bonnette.

Læst, en, Last ni (2000 kilogr.),
Løb, et, Sejl -, passe f, chenal m; der fører

3 - Ind til Reden, trois passes donnent acces
dans la rade; Kanon - (det indvendige), arne f
d'un canon; Gevær-, canon m de fusil; - paa
en Revolverkanon, tube m d'un canon-revolver;
- ene paa en Revolverkanon, le faisceau des
tubes d'un canon-revolver ; glat - , åme f lisse;
riflet - , årne f rayee ; et flnt - paa et Skib
(fine Linier) , une belle coulee ; - et agter (paa
et Skib), la coulee arriere, les formes f pl. arriere ;
4 - paa den maalte Mil, 4 parcours sur le mille
mesure ; gøre 3 - paa den maalte Mil med 15
Knob, faire 3 bases il la vitesse de 15 næuds;
- et (ved en Kapsejlads) bestaar I en Omsejling
af det store Bassin, le parcours comporte un tour
du grand bassin; - ved Kapsejlads, course f;
Iste, 2det - , I re, 2e course ; Kapsejladsen skal
sejles I 3 - (for hver Klasse Fartøjer ), la course
sera courue en 3 epreuves ou rnanches f pl.;
- for Motorbaade, course de canots automobiles;
- for Fiskerfartøjer, course de bateaux de peche ;
- for 8 Aarers Baade, course il 8 avlrens ou il
8 rameurs; - for Lystfartøjer, course de bateaux
de plaisance; samlet - (ved en Kapsejlads),
course d'ensemble ; Vendetta vandt et for de
store Fartøjer, Vendetta gagna la course des grands
yachts; - for Amatører, course d'amateurs;
om en Ærespræmie, course d'honneur; gaa ud
af - et, abandonner (la course) ; Kutteren gik ud
af - et, le cåtre abandonna; gaa I -, partir.

Løbe v. a. .c: n. courir, fller; lade et Sejl ­
(ned) , arnener une voile; lad - Sejlene! amenez !
lad - Mærssejl! amenez les huniers ! lade Vand
- til et Rum, envoyer de l'eau il un comparti­
ment; - 4 Knob, filer 4 næuds; hvormeget - r
vi? combien filons-nous? Krydseren -r med
Lethed 20 Knob, le croiseur donne 20 næuds
facilement ; - IO Knob paa Loggen, filer IO
næuds au loch; - 5 Knob over Grunden, filer
5 næuds sur le fond; Strømmen - r 2 Mil (Knob),
le courant est de deux milles Oll fait 2 rnilles ;
Strømmen begynder at - , le courant commence
C!II s'etablit; et Fartøj bygget til at ,un bateau
mille pour la marche; lade et Skib - af Stablen,
lancer un navire; - en Kyst tæt af, longer une
cåte de pres , (meget tæt) ranger une cote de
pres: - en Pynt tæt af, passer pres d'une pointe;
- agten om et Skib, passer sur l'arriere d'un
navire, passer un navire il poupe ; Skibet var - t
fast paa en Sandbanke, le navire etait ecnoue
sur un bane de sable j - for Takkel og Tov,
courir il sec de toile , fuir il måts et il cordes;
- IO Knob for klosrebet Storemærssejl, filer IO
næuds sous le grand hu nier au bas ris; - for
en halv Vind, etre vent de travers; foran
om et Skib, passer sur l'avant d'un navire ; løb
foran om mlgl passez-moi devant! - forud for
Eskadren, chasser en avant de I'escadre; - fuld
af Vand, se remplir d'eau; Rummet er - t fuldt,
le compartiment s'est rempli ; Maskinrummet er
- t fuldt af Vand, I'eau a envahi la chambre des
machines; - I Land, faire cote , se jeter il la
cote, se mettre au plein j Kysten - r Vest I, la
cåte s'etend å l'ouest Oll fuit vers l'ouest ; Strøm­
men - r Nord l, le courant porte au nord DU
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dans le nord; - i Vinden, venir dans le vent j
- igennem et Løb, franchir une passe , passer
par une passe j - Ind I en Havn, entrer dans
un port j - Ind I et Sund, donner dans une
passe j - Ind paa en Red, entrer dans une rade;
Strømmen - r Ind, le courant entre; - langs
med Øen, longer l'ile; - langs Dæk med (hej se
i Løb), enlever il courir; - langs med Styrbords
Side, longer le cåte tribord; - langs med et
Skib, longer un navire; - langs Siden (paa
Siden ) af et Skib, veni r le lang du bord; Strøm­
men - r langs Kysten, le courant longe la elite;
Maskinen - r løbsk, la machine s'emballe; ­
mod et Skib midtskibs, aborder un navire par le
milieu j Skibet løb mod et Isbjerg, le navire
aborda une montagne de glace; - Klyveren ned,
amener le foc il courir ; - et Skib ned, couler
un navire en l'abordant; - ned langs Kysten,
descendre le long de la elite; lade det løse af
Kæden - ned I Brønden, envoyer ou faire courir
le mou de la chaine dans le puits; - om Bord
I et Skib, aborder un navire; - tæt N. O. om
Øen, ranger l'ile au N. E.; - S. V. om Øen i
en Kabellængdes Afstand, passer il une encåblure
au S. O. de I'ile; han maatte - op I Vinden, il
dut venir dans le vent ; - op i Kæden, courir
sur sa chaine; - op i et Skib, aberder un navire;
- et Fartøj op (hejse i Løb), hisser un canot il
courir; Damperen løb op paa et Rev med 15
Knobs Fart, le vapeur monta sur un recif avec
15 næuds de vitesse ; - over en Barre, franchir
une barre j - - over Vejrø Flak, passer sur le
plateau de Vejræ ; - over Ankeret, courir sur
son ancre; Torpedobaaden - r over sin egen
Torpedo, le torpilleur court sur sa propre torpiIIe ;
- 12 Knob over Grunden, filer 12 næuds sur le
fond ; - over til Fjenden, passer il l'ennemi j ­
paa Grund, s'echouer, se mettre au plein, aller
au plein; lade Mærssejlene - paa Rand, arnener
les hu niers sur le ton ; - paa en Banke, donner
ou s 'echouer sur un bane; - paa Loddet, naviguer
il la sonde; - 12 Knob paa Loggen, filer 12
næuds au loch; - paa et Skib, aborder un navire;
Torpedobaaden er - t paa Kanonbaaden, le tor­
pilleur a aborde la canonniere; .Vinden - r Kom­
passet rundt, le vent fait le tour du compas;
sammen med, entrer en collision avec; - 20
Sømil ud i S. 5 u V., faire 20 milles au S. 5 u O.;
naar man er - t 50 Sømil ud, quand an a fait
50 milles; Grunden r ud paa Vestsiden af
Bugten, le bane avance sur le clite ouest de la
baie; et Rev - r ud fra Pynten, un recif prolonge
la pointe; Revet - r 4 Sømil ud, le recif s'etend
de 4 milles au large; Molen - r ud i 4 Meter
Vand, le mole s'avanee jusqu'aux fonds de 4
metres; Kæden - r ud, la chaine file; - ud af
en Havn, sortir d'un port; Stævnen - r ud som
en Væder, l'avant sort en forme d'eperon ; ­
Længden (Bredden) ud, se mettre en longitude
(en latitude); Kronometeret er - t ud, le chrono­
metre s'est arrete; Neptun's Trykpande løb varm,
le Neptune cut un echauffernent au palier de
butee ; Panden - r varm, le eoussinet ehaulfe.
Labe -bro, passereIle f volante; - grav, tranchee­
abri f j - gravsskod, et, cloison f laterale externe;

hjul (Turb.), roue f mobile; - hjul med Skovle,
disque m il aubes; - ild (til Miner), trainee f de
poudre ; - kran, gruejroulanle; - lanterne, fanal
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/Il portatif'; - stag, måt m de corde, (Faldtov paa
Bovspryd) tire-veille ou garde-corps m (de beau­
pre) j - stik, næud m coulant.

Løbende adj. Gods, manæuvresJ. pl. courantes;
- Part, courant m du garant; pr. - Fod, par
pied courant; - Dage (Helligdage inklusive),
iours m. pl. courants.

Løber, en, garant m; Talje -, garant m; Iskære
en - , passer un garant; skære - en i en Gie,
passer les garants d'une caliorne j - i et Brand·
rør, marteau m d'une fusee ; - med Satshætte,
marteau m porte-amorce ; - med Tændspids,
marteau m il rugueux: - IDesmaret's Brandrør,
sabot m porte-amorce.

Løblængde, en, (en Kanons) longueur fd'åme.
Løfte v. a. elever j Skibet - r sig godt paa

Søerne, le navire s'eleve bien il la lame j Skibet
har - t sig 3 Fod (ved at man har losset ud
eller ved at Vandet falder fra, naar Skibet staar),
le navire s'est dejauge de 3 pieds j Skibet -de
sig 1 Fod ud af Vandet ved at tage Grunden,
le navire dejaugea d'un pied en touchant le fond;
- Sikkerhedsventilen, soulager la soupape de
sårete ; løft (Kommando ved en Kanons Højde.
indstilling)! elevez l - t Dæk (Halvdæk), pont
/Il sureleve. Lafte-arm ( til Glidestykket i Maxim's
Mitr.), levier m du porte-cartouches; - dok, appa­
re il elevateur (sy steme Clark), presses J. pl .
hydrauliques (dlsposees il mettre un navire sur
des pontons) ; - dør, porte f qui coulisse verti­
calement; - højde (en Ventils ), levee f (d'une
soupape); en Sikkerhedsventil med stor - højde,
une soupape de surete il grande levee.

Løj adj. mou; - Vind, vent m mou j - paa
Roret, mou j et Skib der er - t paa Roret, un
navire mou.

Løjbom, en, barre f d'ecoute, easse-jambes m.
Løje v. n. rnollir; det - r, le vent ou la brise

mollit; Vinden er - t meget, le vent a beaucoup
molli; ·Vinden er - t helt af, la brise est
tojnbee ,

Løjert, en, (af Tov) pattef, {afj ern eller Træ)
bague f (de draille), anneau /Il j Reb-, patte f de
ris; Bugllns -, patte de bouline.

Løjtnant, en, Iieutenant m.
I. Lønning, en, solde f j hæve sin - , toucher

sa solde; Mandskabets - , solde de l'equlpage,

Lannlngs-dag , jour m de solde Oll de paye; ­
forhøjelse, augmentation f de solde; - forskud,
avance f de solde ; give - forskud, accorder des
avances de solde; give 3 Maaneders - forskud,
avancer 3 mois de solde; - fortabelse, suppres­
sion f de solde j - klasse , classe f de solde j
være i ældste - klasse, etre de premiere classe
de solde j - kontor, bureau m de la solde; - liste,
etat m de payement (de solde); - tarif, tarif m de
solde j - tillæg, supplement m de solde.

2. Lønning, en, Skibs-, plat-bord m, (det Op.
staaende) pavais m, (Liste paa det Opstaaende)
lisse f de pavois, ( Liste paa Skibsgelænder)
rambardef, Iissef d'appui, Iissef de garde-corps
m, main f courante, (paa et Mærs ) garde-corps
m d'hune; - til at lægge ned, pavois m il rabatte­
ment j hejse en Lanterne over - en, hisser un
fanal au-dessus du plat-bord ; en Revolverkanon
paa - en, un eanen-revolver sur les bast ingages.
Lennlngs-scepter, chandelier m de garde-corps
ou de rambarde; løse - sceptere , chandeliers
mobiles j - støtte (i det Opstaaende), jambette
f de pavois, (i et Gelænder) chandelier m de
garde-corps au de rambarde , (som Lønnings.
stræber) jambe f de force de pavois; - vinkel,
corniere f de garde-corps au de rambarde.

Løs adj., land- Grund, haut-fond m isole au
detache; - Patron, cartouche f il blanc; skyde
et - t Skud, tirer un coup il blanc au il poudre ;
et Skib - t i Forbindingerne, navire de Iie j det
- e af en Ende, le mou d'une manæuvre; det
- e af Kæden, le mou de la chaine; lade det
-e af Kæden løbe ned i Brønden, envoyer le
mou de la chaine dans le puits; hale eller tage
det - e af en Ende, embraquer Oll reprendre le
mou d'une manæuvre; bringe det - e til (naar
man haler med Tørn i Agterhaanden), rendre
le mou j gøre fast for det -e, amarrer proviscire­
ment. Løs-hager pl. (til Fadeværk), patte f il
futailIes, (til Fartojer) patte d'embarcation; ­
rivning, en, af Fyldemassen (Blyilte) i en Akkumu­
lator, chute f des pastilles d'un accumulateur.

Løse v. a. af paa Vagt, relever ou remplacer
au quart.

Løsne v. a. (aabne lidt f . Eks. en Ventil ),
deeeller (une soupape),

M.
Maal, et, mesuref; Skyde- eller - ved Kap- I Maale v. a. mesurer, [auger ; - Højden af et

sejlads, but m, (Dimension af Tømmer) echan- Himmellegeme, prendre la hauteur d'un astre ;
tillon m, (Størrelse af Fisk ) taille f; ramme - et, - Middagshøjden, prendre la hauteur meridienne ;
toucher le but; lægge et - ud, mouiller un but; - en Maanedistance, observer ou prendre une
det - der skal skydes paa, le but il battre ; be- I distance lunaire ; - med Sekstant, observer au
vægeligt - , but mobile; forsvindende - , but il sextant; - Vinkler med Sekstant, prendre des
eclipse ; skyde mod bevægeligt (mod forsvindende) angles au sextant; - Vinkler med en Theodollt,
- , tirer sur but mobile (sur but il. ecllpse): naar mesurer des angles au theodolite: - over kunstig
- et kommer tværs, quand le but passe en belle Horisont, observer il I'horizon artificiel; - Kul-
au par le travers; Skibet frembyder Ikke noget forbruget, rnesurer la consomrnat ion de charbon;
stort - , le navire n'ofl're pas un large but j - et - et Skib, jauger un navire ; - op, se opmaale;
man skal passere ved Slutningen af en Kap- Fartøjet - r 4 Tons, le bateau jauge 4 tonneaux;
sejlads, le but d'arrivee ; - et man skal dreje et Skib der - r 1000 Tons, un navire de 1000
om ved Kapsejlads eller Kaproning, le but il virer. tonneaux de jauge ; den maalte Mil (før Kvartmil,
Maallinle (ved Kapsejlads eller Roning) ligne f nu Sømil), le mille mesure, la base. Maale·
de pointage, ligne d'arrivee. apparat (J. Eks. elektrisk), appareil m de mesure ;
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- brev, certlficat m de jauge DU de jaugeage;
- formel, formule I de jauge; - kæde, chaine I
d'arpentage; - metode (for Skibe), rnethode m
de jaugeage; - penge , droit m de jaugeage ; ­
regel, regle f de jauge DU de jaugeage; engelsk
- regel, jauge I anglaise; tysk - regel, jauge f
allemande; Donau - regel, jauge I du Danube;
- regel for Suezkanalen, jauge I de Suez DU du
canal de Suez; - stok , echelle I; - stok I na­
turlig Størrelse, echelle en vraie grandeur; redu­
ceret - stok, echelle reduite.

Maaler, en, Sklbs-, jaugeur m; edsvoren ,
mesureur m jure; - og Vrager, peseur-mesureur //I .

Maallng, en, mesurage m; Skibs -, jaugeage
m; - af Isolationsmodstand, epreuve f d'isole­
ment; - af Ledningsmodstand, epreuve I de con­
ductibilite, Maallngs=afgift, droit m de jaugeage;
- dæk, pant m de tonnage; - koefficient , en,
(Alfred Benzon's), le terme Benzon.

Maalllnle, en, ( ved Kapsejlads eller Roning),
ligne I de pointage, ligne d'arrivee.

Maaltld, et, repas m; 3 - er fersk Kød og
Grønt, 3 repas de viande fraiche et legurnes.

Maane, en, lune I; Halv-, demi-lune f, (tyr­
kisk) croissant m; Ny-, nouvelle lune; Fuld -,
pleine lune; - n tager af, la lune decroit ; - n
er I Aftagende, la lune decroit; aftagende - ,
lune decroissante ; - n tager til, la lune croit;

n er i Tiltagende, la lune croit ; tiltagende - ,
lune croissante; ved aftagende - , quand la lune
decroit ; ved tiltagende - , quand la lune croit;
- n er lISIe, i sidste Kvarter, la lune est dans
son premier, dans son dernier quartier ; - n var
fremme, il y avait de la lune. Maane=aar, annee
f lunaire; bølge, onde f (de rnaree) lunaire,
onde semi-diurne; - dag, jour m lunaire; ­
distance, distance f lunaire; regne en - dis tance,
calculer une distance lunaire ; tage (maale) en
- distance , prendre Oll observer une distance
lunaire; - fase, phasefde la lune; - formørkelse,
eclipse f de lune ; partiel - formørkelse, eclipse
partielle de lune ; total - formørkelse , ecl ipse
totale de lune ; - gaa rd (stor - ring), cercle m
lunaire ; - højde, hauteur f de lune; - lys, clair
m de lune; - maaned , mois m lunaire (se ­
omløb); - observation, observation f de la lune;
- omløb, mois m lunaire ; siderisk - omløb, mois
m lunaire siderale; synodisk - omløb (29 Dage
12 Timer og 44 MinI1fter), mois m lunaire sy­
nodique, lunaison f; - regnbue , arc-en-ciel m
lunaire; - ring, couronneflunaire, halo m lunaire;
- rækker, en, voilefmi-Iune; skifte (ved Ny- og
Fuldmaane), syzygie f, (i praktisk Tale) change­
ment m de lune, changement de quartie.r; - skin,
clair m de lune; det er - skin , il fait c1air de
lune; vi faar -skin, 'nous aurons clair de lune.

Maaneds=fragt, affretement m au mois ; et Skib
I -fragt, un navire frete au mois; - hyre ( For­
hyring), engagement m au mois, (Lønning) salaire
m du mois; - løjtnant , enseigne m de vaisseau
auxiliaire .

Maalle, en, paillet m, (Tovtej ert) patte f, ( til
Beskyttelse af Liget paa et Sejl) sangIe f j Bras
- , paillet m de brassiage; spækket - , paillet
larde ; lægge en - Ind I et Lig, faire une patte
dans une ralingue; klæde med - r (f Eks. i
Lasten), garnir de nattes, natter.

MadfIsk, en, (madny ttig Fisk), poisson m co­
mestible, poisson de table.

Mading, en, amorce f, appåt m, boette f; kunstig
- , appåt artificiel; sætte - paa, amorcer, boetter.
appåter; sætte - paa Krogen, amorcer l'hamecon ;
frossen - , boetre congelee; Fisk til - , poisson
m d'amorce ; Line med - paa, ligne f appåtee ;
til - paa Linerne bruges saltet Sild, les lignes
sont appåtees avec du hareng sale; til - bruges
Aal, on amorce avec de I'anguille; fiske med
levende - , pecher au vif.

Madras, en, matelas m. Madrasovertræk, et, toile
f de matelas.

Magasin, et, (særlig t i Land) magasin m, (om
Bord) soute f ; Hoved -, magasin general; Granat
- , soute f å obus, soute å projectiles; Krudt -,
soute f å poudre DU aux poudres; fast - paa et
Gevær, magasin m; løst - paa et Gevær, char­
geur m; lade - et paa et Gevær, approvisionner
un fusil; tage Patronerne ud af - et paa et Gevær,
desapprovisicnner un fusil. Magasln=f}eder, res­
sort m du magasin; - folk , personnel m des
soutes; - formand (om Bord), chef m de soute;
- forvalter, chef m de magasin j - gevær, fusil
m å repetition, fusil å magasin.

Magelig adj. Sejlføring, voilure f rnaniable ;
- t Skib, riavire m qui a des mouvements doux,
navire agreable.

Magermand, en, boulinette l; skrække paa - ,
choquer la boulinette.

Magnet, en, airnant /Il , barreau //I aimante ;
Hestesko-, aimant en fer å cheval; - til at op­
hæve Krængningsdeviationen, aimant compen­
sateur vertical; kunstig - , aimant artificiel;
naturlig - , aimant naturel; stryge en - , aimanter
un aimant. Magnet=anker, induit m, arrnature l;
- induktion , induction f magnetique ; - kærne,
noyau m d'inducteur; - naal, aiguiIIe f aimantee ;
- sten, pierre l d'aimant; - strøm, courant m de
l'electro-aimant; system, et, (Magnet og Vindin­
gerne i en Dynamo), inducteur m.

Magnetisk adj. magnetique ; - Kraft, force l
rnagnetique ; - Meridian, meridien //I magnetiqtie ;
- Pol, påle m rnagnetique ; blive - , s'aimanter;
gøre - , aimanter.

Magnetisme, en, magnetisme m; Jord-, mag­
netisme terrestre; flygtig - , magnetisme passager;
induceret ,magnetisme induit; permanent - ,
magnetisme permanent; remanent - , magnetisme
remanent; retentiv - , magnetisme retentif: sous­
permanent - , magnetisme permanent Oll sous­
permanent.

Magneto =elektrlcitet, rnagneto-electriclte l ; ­
elektrisk, magneto-electrlque ; - meter, magneto ­
metre 1Il.

Magsvejr, et, temps //I maniable; det er - , il
fait un temps maniable.

Mahl, en, gabarit mi Ror-, gabarit de gouver­
nail; sætte Vinkeljernene i - , equerrer les corni­
eres. Mahlhugge, equerrer.

Mahognltræ, et, ( Ved) bois III d'acajou.
Makrel, en, (scomber scombrus), maquereau m.

Makrel=flskeri, peche f du maquereau; - garn,
filet m å maquereaux ; - sky, cirro-cumulus m;
- skyer, ciel III pommelej - s time , bane m de
maquereaux ,

Maksimum, et, maximum m. Makslmums=
termometer, therrnometre //I å maxima; - og
Minimums-termometer, therrnometre å maxima
et minima i - tryk, pression l maxirnum,
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Male v. a. peindre. Maler.bøtte, pot m de
peinture; - fernis , huile / a peinture ; - olie,
huile / a peinture; - pensel, pineeau m; - skab,
soute / ou magasin m a peinture.

Maling, en, peinture /; - til Skibsbunde,
enduit m pour carenes ; Bund- , peinture / des
fondsj beskyttende (rusthindrende) - , peinture
contre la corrosion; grødehindrende - , peinture
contre la salissure; hurtigtørrende - , peinture
siccative.

Malmkanon, en, canon m de bronze.
Malstrøm, en, goulfre m, (Lof oden) le Maelstrom.
Mand, en, homme m; alle - opl tout le monde

sur le pont! en haut tout le monde l alle - op
til Ankringl chacun ason poste pour le mouillage!
aux postes de mouillage! alle - op til Manøvre!
chacun a son poste de manæuvre! alle - op til
Letning! aux postes d'appareillage! alle - er om
Bord, tout le monde est a bord; en - over Bord,
un homme a la mer; - en ved Redningsbøjen,
le factionnaire de la bouee de sauvetage; en ­
til Loddetl un homme a la sondel en - af
Kongens (af Dronningens) Kvarter, un tribordais
(un båbordais); en - der hører til Rengøring
udenbords, un homme de l'exterieur; forlise med
- og Mus, perir ou se perdre corps et blen;
bekendt - , pratique rn; blind - ved Roret, aide
/Il du gabier de barre; befaren - , matelot m.
Mande.dør, portet, couvercle /Il de trou d'hornme ;
- fald , perte / d'hommes; - hul, trou d'homme;
- hul i Inderbunden, trou m d'homme du borde
interieur; - hulsdør, porte t, couvercle m de trou
d'homme.

Mande v. a. Vant (eller stille op langs Ræ­
lingen), faire passer l'equipage a la bande, mettre
les hommes a la bande j Mandskabet - r Vant,
l'equipage est a la bande; Mandskabet har - t
Vant paa alle Skibene, stir tous les navires les
equipages ont passe a la bande j - Rær, mettre
les hommes sur les vergues.

Mandskab, et, equipage m, hommes m. pl.;
indrulleret - (i Lægdsrullen), hommes m. pl.
du reerutement, (i Serullen) inscrits m. pl.
maritimes j Flaadens - , les equipages m. pl. de
la flotte.

Mane 11. a. passer, elonger; - Kabellaringen,
passer le tournevire j - en Ende, elonger un
faux bras; - Lodlinen, elonger la ligne de sonde;
- Lodllnel a jeter la grande sonde! - Kæden
til Spils, garnir la chaine au cabestan; - Kæden
fra Spillet, degarnir la chaine du cabestan.

Manganbronze, en, bronze m de manganesc.
Mangedækker, en, multiplan m.
Mangel, en, manque m; have - paa Vand, etre

a court d'eau; have - paa Kul, etre a court de
charbon; af - paa Udkig, faute de veille, par
defaut de veille.

Manifest, et, manifeste m; Ladnlngs-, mani­
feste m.

Manilla, en, manille m. Manilla.hamp, chanvre
m de manille; - tovværk, manille m, cordage m
en manille; det løbende Gods var -tovværk,
les manæuvres courantes etaient en manille; ­
trosse, aussiere / en manille.

Manometer, et, manometre m, (paa en Kon­
densator) indicateur m du vide.

Mantel, et, palan m a itague. Vant med Mantel­
takkel (som til Bagstag), bastaque m.

Manøvre, en, manæuvre t, evolution /; Sejl-,
exercice m de manæuvre; General-, exercice
general de manæuvre j Godtvejrs-, manæuvre
de beau temps; Ondtvejrs-, manæuvre de
mauvais temps; Torpedobaadene har fri - , les
torpilleurs ont liberte de manæuvre; holde store
- r, execurer de grandes manæuvres; Flaade-r,
manæuvres navaies j daarllg - , mauvaise ma­
næuvre j dristig - , manæuvre hardie j smuk - ,
belle manæuvre; samlede - r, manæuvres
d'ensemble. Manøvre.bog, traite m de ma­
næuvre, - bro (øverste Kommandobro), pas­
serelle / superieure ou de manæuvre j - dygtig­
hed, habilete / de manæuvre; - dæk, pont m de
manæuvre; - eskadre , escadre / d'evolutions;
- plads (i en Maskine), poste m de manæuvre,
parquet m de manæuvre; - spjæld, . registre m de
vapeur; - ventil, soupape / de manæuvre.

Manøvrere v. a & n. manæuvrer; - et Skib,
manæuvrer ou manier un navire; - et Taarn
med Elektricitet, manæuvrer une tourelIe elec­
triquernent; et Skib der er let at - , un navire
manæuvrant; et Skib der er vanskeligt at - ,
un navire qui est peu manæuvrant; Skibet kan
- , le navire est manæuvrant; Signaler for at
Skibet Ikke kan -, signaux qui indiquent que
le navire n'est plus maitre de sa rnanæuvre ; jeg
kan ikke - , je ne suis pas maitre de ma ma­
næuvre j Skibet er ude af Stand til at - , le
navire n'est plus maitre de sa manæuvre ; Ma­
skinen er daarlig til at - , la machine est peu
manæuvrante.

Manøvrist, en, manæuvrier mj dygtig - , bon
manæuvrier.

March, en, marche / ; fremad - I en avant,
marchel baglænds - I en arri ere, marchel

Marchere v. n. marcher ; - paa Stedet, mar­
quer le pas; - I Trit, marcher au pas, (Kom.
mando) pas cadanes ! - ud af Trit, rompre le
pas ou la cadence.

Marchorden, ordre m de marche.
Marine, en, marine /j Handels-, marine de

commerce, marine marchandc j Krlgs-, marine
de guerre, marine militaire; den franske - , la
marine francaise. Marlne.akademl, ecole / su­
perleure de marinej - artilleri, et, artillerie navale,
artillerie de marine j - artillerist (Soldat der hører
til Marineartilleriet), artilleur m de marine, (Ma­
tros der betjener Artilleriet om Bord) canonnier m;
- bestyrelsen, la direction de la marine j - budget,
budget m de la marine; - etablissement , et,
etablissement m maritime; - forvaltning, admini­
stration / de la marine; - hospital, håpital m de
la marine, hOpital maritime; - infanteri, infanterie
/ de marinej - Ingeniør (i Almindelighed) Inge­
nieur m maritime, (som hører til Orlogsmarinen)
ingenieur de la marine, ingenieur des construc­
tions navaies, (Maskinmester, Maskinofficer) me­
canicien principal (de premiere ou de deuxlerne
classe); - Ingeniørkorps, corps m du genie mari­
time; -kalender, annuaire m de la marine j ­
kikkert (dobbelt), jumelles f. pl. marines; - klub,
cercle m de la marine; - løjtnant, Iieutenant de
marine; - maler, peintre m de marines; - mini­
ster, ministre m de la marine; - ministerium,
minisfere m de la marine; - officer, offlcier m
de marine ou de vaisseau; - overingeniør (Over­
maskinmester), mecanicien m en chef; - program,
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programme m naval; - præfekt , prefet m mari­
time; - reserve, reserve f de la marine, reserve
navale; Officer I - reserven, officier rn de ma­
rine de reserve; Kommandør I - reserven, capi­
taine de vaisseau de reserve j - sager pl., choses
j: pl. de la marine j - soldat, soldat m de marine,
(som i England) soldat de 1'infanterie de marine j
- spørgsmaal, question f maritime; - stab, Etat­
major m general de la Marinej - stabsingeniør,
rnecanicien m inspecteur; - station , station f
navale.

Maritim adj. maritime; PersoneIIets - e Ud­
dannelse, 1'instruction f nautique du personnel;
- e Sager pl., choses j: pl. de la rner ; den - e
Retspleje, la justice maritime; - Domstol, tribunal
m maritime.

Markere l'. a. (ved en Skydeskive), signaler;
- Træfferne (ved Geværskydning), signaler les
balles rnises; Krydseren - de Fjenden, le croiseur
representa l'enneml; - t Fjende, (en Fjende som
ikke er representeret) ennemi m figure ,

Markør, en, (ved en Skydeskive), marqueur m.
Markør.fane, fanion m; - stage, palette f.

Marmerlng, en, tuyau m d'orgue, mangere f.
Marsvin, et, (phocæna communis), marsouin m,

pore m marin.
Martin's Anker, et, ancre f Martinj - Staal,

acier m Martin.
Maske, en, (i et Garn) maiIle r: Net med fine

- r, filet ni a petites mailles au a mailles serrees;
med store -, a mailles larges: Fisk der sidder
fast I en - paa et Garn, poisson m maille ;
komme til at sidde fast I - rne paa et Garn, se
maiIler a un filet. Maske.vldde, dimension f des
mailles j fastsætte - vidden for Torskegarn, fixer
la maille pour le filet a morues; Fastsættelse af
Garnenes -vidde, reglementatten f de la maille
des filets; Garn der Ikke har den reglementerede
- vidde, filet qui n'a pas la maiIle.

Maskine, en, machine f j Damp-, machine a
vapeur ; Højtryks-, machine a haute pression j
Høj- og Lavtryks-, Togangs-, machine f com­
pound j Lavtryks-, machine a basse pression j
Flergangs-, machine a detente multiple; Tre­
gangs-, Flrgangs -, machine a detente triple,
quadruple ; Hammer , machine a pilon ; Trunk
- , machine a fourreau j Balance -, machine a
balancier; Ekspansions -, machine a detente j
Hjælpe-, machine auxiliaire; Lokke-, polneon­
neuse f j Høvle-, raboteuse f; Bore-, machine
å forer: - til at bøje Plader, mach ine a cintrer
les tåles; hurtiggaaende - , machine rapide au
å allure rapide; langsomtgaaende - , machine
lente au å allure lente; liggende - , machine
horizontale j opretstaaende - , machine å pilon j
skraatliggende - , machine inclinee au diagonale j
elektrisk - , machine electrique ; hydraulisk -,
machine hydraulique; simpel - , machine sans
detente; vuggende - , machine oscillante ; ­
med direkte Forbindelsesstang, machine å bieIle
directe ; direktevirkende - , machine å connexion
directe j med tiIbagegaaende Forbindelsesstang,
machine a bieIIe en retour; - med 3 Cylindre,
machine a3 cylindres j - (elektrisk) med Veksel­
strøm, machine a courants aIternatifs; - med
ensrettet Strøm, machine a courant continu; ­
af Tandemtypen, machine en tandem j - af Be­
holdertypen, machine å reservoir j - med Tand-

udveksling, machine a engrenages; - uden For­
tætning, machine a evacuation directe; røre - n,
balancer la machine ; gaa frem med - n, faire
machine en avant; gaa bak med - n, faire rna­
chine en arriere ; skifte - n, (f ra frem til bak
eller omvendt), renverser la machine; stoppe - n,
stopper j skille - n, demonter la machine; samle
- n, remonter la machine ; efterse - n, visiter la
machine ; dreje - n, virer la machlne; stille en
- op, monter une rnachine ; - n arbejder godt,
la mach ine fonctionne bien; - n vil Ikke gaa I
Gang, la machine ne veut pas partir; - n har
faaet et Havari, la machine a une avarie j - n
er løben varm, la machine a un echauffernent;
klar I - n l machine attention! Maskln.aksel,
arbre m de machine ; - arbejde, ouvrage m rne­
canique ; - arbejder, ouvrier m mecanicien ; ­
assistent af lste Klasse, premier maitre rnecani­
cien; - assistent af 2deo Klasse, maitre rnecani­
cien j - assistent af 3dle Klasse, second maitre m
rnecanicien; - assistent til Koffardls, aide-rnecani­
cien m, mecanicien auxiliaire j - bakke, plat m de
mecaniciens ; - besigteisesmand, expert m rnecani­
cien; - besætning, en, (inklusive Fyrbødere), per­
sonnel m de la machine, (eksklusive Fyrbødere)per­
sonnel rnecanicien ; - bygger, et, constructeur /Il

de machines j - byggeri, constructionfde machines,
(Værksted) usine f de construction de machines,
atelier m de machines j - dagbog, journal m de
la machine; - del, piece j" de machine ; - efter­
syn, visite f de la machine j - ekspert, expert ni
mecanicien ; - elev, eleve-sous-offlcler m me­
canicien j - fabrikant, constructeur au fabricant
m de rnachines ; - fundament, plaque f de fon­
dation de machine, plan m de pose f de ma­
chine ; - gods, pieces pl. f de machine ; - gulv,
parquet m de la chambre des rnachines ; - havari,
avarie f de rnachine ; faa - havari, eprouver des
avaries de rnachine ; have - havari, avoir des
avaries de machine ; - Ingeniør, ingenieur m rne­
canicien, (Maskinmester) officier m rnecanicien ;
- Inspektør, (Ekspert) expert m mecaniclen, (ved
et Dampskibsselskab) mecanicien m inspecteur ;
- journal, journal m de la rnachine ; - kanon,
mitrailleuse f j - klokke (til Telegrafen), timbre
m avertisseur du transmetteur d'ordres; - kon­
stabel, eleve-sous-offlcier m rnecanicien; - kon­
struktør, constructeur m de machines; - kontrakt,
contrat m de machine ; korps, corps m des
mecaniciens, (Maskinmestrene i Marinea) corps
m des officiers mecaniciens; - kraft, force f Oll

puissance f d'une machine ; - luge , ecoutille f
Oll panneau /Il de la chambre des machines ; ­
lærebog, traite /Il de machines (a vapeur); ­
manøvre, manæuvre f de la machine j - mester,
rnecanicien m principal, officier mecanicien ; sø­
farende - mester, officier mecanicien navigant;
lste - mester, premier mecanicien, chef m me­
canicien; lste - mester I Koffardlmarlnen, chef
m rnecanicien du commerce; 2deo - mester, se­
cond Oll deuxieme mecanicien rn; - mester af
Isle, af 2deo Klasse (tidligere Benævnelse -i Or­
logsmarinen ), mecanicien principal de le classej
Under-mester, mecanicien principal de 2. classej
- mesterbevis, brevet m de mecanicien ; - mon­
tør, monteur rn rnecanicien j - nitning, rivetage
m mecanique j - officer, officier m rnecaniclen j
- olie , huile f de graissage ; - overkonstabel,
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quartier-rnaitre 111 mecanicien ; - passer, me­
canicien m conducteur de machine ; - personel
(inklusive Fyrbøderne), personnel m de la ma­
chine, (maskinuddannet) personnel m mecanicien;
-prøve, essai m de machines; 8 Timers - prøve
med naturlig Træk, essni m de 8 heures des ma­
chines au tirage naturel; - prøve l FortøJning,
essai m de machines sur place ; holde - prøver
med 9ho Hestekraft ved naturlig Træk, faire des
essais de machines aux neuf dixiemes de leur
puissance au tirage naturel ; - rum, chambre f
des machines Oll de la machine, ( i en Whitehead's
Torp.) compartiment m de la machine; - skod,
cloison f de la chambre des machines; - skole,
ecole f 'des mecaniclens; - skoleskib, navire­
ecole m des meeaniciens ; - skylight, claire-voie
f de la machine ou de la chambre des machines;
- smørelse, matieres f. pl. grasses; - stativ, båtis
/Il de machine ; - strøer pl., carlingues f. pl. de
machine; - søjle, colonnefde machina; - tegner,
dessinateur m de machines; - tegning, dessin m,
croquis m ou plan m de rnachine ; - telegraf,
transmetteur m d'ordres å la rnachine; slaa paa
- telegrafen, manæuvrer le transmetteur d'ordres;
- tryk, pression få la machine; - uheld, accident
111 de machine; - underofficerer pl., maistrance f
de la machine; - værksted, atelier m de rnachines;
- værktøj, outil 111 de mecanlclen; - væsen, et,
service m des machines.

Maskineri, et, machinerie f, machines f. pl.
Maskinist, en, mecanicien 111; Isle - (Maskin­

mester), chef m mecanicien, premier mecanicien j
2dea - , 2e mecanicien j ældste vagthavende - ,
chef m de quart de la machine; - af tste Klasse
(Underofficer i Marinen), premier maitre rne­
canicien ; - af 2dea Klasse (Underofficer i Ma­
rinen) , maitre rnecaniclen ; - af 3dle Klasse
(Underofficer i Marinen), second maitre meca­
nicien. Masklnlst.eksamen, examen ni de me­
canicien; -messe, poste m des mecaniciens.

Massiv adj. massif'; -t Projektil, projectile III
massif, boulet m plein.

Massut, en, mazout m, massoude, mazut 111.
Massutfyring, en, chauffe f au mazout.

Mast, en, måt m; Fokke-, måt de rnisaine ;
Stor-, grand måt j Mesans-, måt d'artimon;
Under-, bas rnåt; Nød-, måt de fortune; Pæl
-, måt å pible; Snov-, måt de senau; Jern-,
måt en fer; Staal-, rnåt en acier; Fartøjs-,
måt d'embarcation; sammenlagt - , måt d'as­
sernblage; - I et Stykke, måt d'une seule piece ;
hængende ,måt incline ; nøgen - , måt nu;
- til at lægge ned, måt å rabattement; trebenet
- , måt tripode; kappe - erne, couper les måts;
indsætte - erne I et Skib, måter un navire; Ind­
sætte en - , måter un måt; lægge en - , de­
måter un måt; rejse en -, måter un rnåt; rejse
-erne (i et Fartøj), måter; tage - erne ud, de­
måter, enlever les måts; Skibet er kommet Ind
med Tab af - erne , le navire est entre de­
sempare de sa rnåture; skøre en - ', craquer un
måt; - en staar forover (agterover), le måt tombe

.sur l'avant (sur l'arriere) j -en staar for forlIgt,
le rnåt est trop sur !'avant. Maste.baand, cercle
m de rnåt; -balje, baillefde rnåt; - buk, bigue
f de måt; - bøjle, collier m de måt; - fedt, suif
m j - grav, fosse f aux bois; - hul, etarnbra! 111
de mår; - højde , hauteur f de måture; -kile,

coin m de måt; - knæ, joltereau m; - kran, ma­
chine f å mårer, måture f, (lille) grue f å måter,
(fly dende) ponton-måture m, (gammeldags fast!
måture f fixe; - krave, braie f de måt; - lejter,
echellefde rnåt; - lig, chutefavant, chute au rnåt,
(Ligtrossen) ralingue f du måt; - ligsgivtov (paa
et Gaffelsejl), cargue f basse (d'une voile goelettej;
- mager, charpentier m en måture; - magerværk­
sted, et, atelier m de la måture; - passer, compas
m courbe; - semafor, sernaphore m de måt; ­
skur, magasin 111 de la måture ; -smør, suif 111;
- spor, emplanture f de rnåt; - stump, troncon
m de måt; - top, tete f de måt, (over Godset)
ton m; - træ, piece f de måture; - æselhoved,
et, chouque 111 de bas måt.

Mat adj. Kugle, (Kanon) boulet ni perdu,
(Gevær) balle f morte.

Math, en, aide m; Koks-, aide-coq m.
Matros, en, matelot m; Let-, matelot leger;

fuldbefaren - , matelot m; halvbefaren - , matelot
leger; - paa et FiskerfartøJ, matelot-pecheur.
Matros.arbejde (Spledsning m. m.), matelotage TIl;
det er et godt Stykke - arbejde , c'est un bon
travail de matelotage; -bakke, plat m de gabiers;
-dreng, mousse m; - hyre , loyer m, salaires
m. pl. de matelot; - klæder pl., vetements m. pl.
de matelot; - korps, corps m des gabiers; - sang,
chanson f de matelot; - skjorte, chemise f de
matelot; - udtryk, terme 111 de matelot; - under­
officerer pl., maistrance f de la manæuvre.

Med pråp, have Vind og Strøm - , avoir vent
et courant pour soi; Strømmen er - , le courant
est pour nous, le courant porte.

Medalje, en, medaille f; Erindrings-, rnedaillc
commemoratlve ; Krlgs-, rnedaille de guerre.

Medbringer.kæde, en, (til en Rapert), chaine­
gallefsans fin de mise en batterie; - knast, en,
(paa en Maskinaksel med løs Excentrik) toc m
d'excentrique.

Meddelelsesmidler pl., transmelteurs TIl. pl.
d'ordres.

Mede v. a. pecher å la ligne (flottante). Mede·
fiskeri, peche f å la ligne (floltantel; -stang,
canne f de peche.

Medfølge, et; Skib uden Folks - , navire TIl
abandonne.

Medgaaende adj. Damper, vapeur 111 qui court
Oll fait route comme nous; Skibet er - , le navire
va comme nous; Torpedobaaden der var - med
Eskadren, le torpilleur courant comme Oll faisant
route comme l'escadre; - Strøm, courant m
favorable, courant portant; have - Strøm, avoir
le courant pour soi; Strømmen er - , le courant
est pour nous, le courant est portant.

Medicinskiste, en, coffre m å rnedicarnents.
Medreder, en, coproprietalre m d'un navire.
Medvind, en, vent m favorable, vent largue.
Mejsel, en, ciseau, burin m; Kold-, ciseau å

froid.
Mejsle v. a. buriner; - en Plade, buriner une

plaque; - et Rør over, couper un tube au burin;
- Støberanden bort, enlever les bavures au
burin.

Mel, et, farine f. Mel:fustage, bar il {lI å
farine, baril m de farine; - krudt, pulverin 111;
- kælder, soute f å farine.

Melde v. a. prevenir, rendre compte, annoncer,
informer; han - r det til Chefen, il en rend
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compte au commandant; meld mig naar Fartøjet
er klart! prevenez-moi quand le canot sera pare!
meld for Lukning (Underv.)! appel des ouver­
lures ! lade sig - , se faire rendre compte; ­
(rapportere) at Alt er vel om Bord, annoncer
que tout va bien il bord; - om Strandingerne,
prevenir des naufrages; - det til Næstkomman­
derende, en informer I'offlcier en second; ­
en Mand syg, porter un homme malade; sig
syg (en Officer), prevenir qu'on est malade; ­
sig rask, reprendre son service j - sig hos eller
til Chefen, se presenter au commandant; Offi­
cererne skal - sig hjemkomne til Chefen, il leur
retour les officiers doivent se presenter au com­
mandant. Melde-bog (Næstkommanderendes],
cahier III de punitions; skrive en Mand i - bogen,
ruettre un homme sur le cahier.

Melding, en, compte rendu m, rapport m, (Be­
sug IIOS en Overordnet) visile f ; mundtllg -,
compte rendu verbal, rapport verbal; skrlftlig -,
compte rendu par ecrit, rapport par ecrit ; afgive
- (om), rendre compte (de); meteorologisk - ,
bulletin m meteorologlque.

Mellnlt, en, mel inite j: Melinitgranat, en, obus
/Il il la melinite .

Mellem·aksel, arbre m interrnediaire ; - bændsel,
deuxierne amarrage III; - damprør (mellem to
Cylindre), conduit m de communication (entre
deux cylindres): - dæk , entrepont m; - dæks­
bjælke, barrot m d'entrepont; - dækspassager,
passager m d'entrepont; - haler til joJlebomme,
entrernise f de bossoirs d'embarcation; - kam­
mer, reservoir III intermediaire; - klyver, faux
foc 1/1; Hus paa - landet , maison f au milieu
des terres; - leje, palier m intermediaire, palier
de la ligne d'arbres; - rigel , entretoise f inter­
rnediaire; - skyts, artillerie f moyenne; - spant,
couple m de renfort , membre m intermediaire ;
- stagsejl, voile f d'etai; - stempelstang (i en
Tandemmaskine), tige f interrnediaire de piston;
- stille en Kvadrant, placer le secteur il une
suspension interrnediaire ; - stilling af en Kva­
drant, suspension f intermediaire d'un secteur;
- stykke, (i en sammenlag t Mast) meche j, (Rigel
paa Rapert eller Slæde) entretoise f ; - svært
Skyts, artiIlerie f moyenne ; - tryks Cylinder,
cylindre //I de moyenne pression; - tryks Cy­
linderdæksel, plateau 111 ou couvercle III de cy­
lindre de la moyenne pression; - tryks Excentrik,
cxcentrique m de la moyenne pression ; - tryks
Forbindelsesstang, bieIle f de la moyenne pres­
sion; - tryks Glider, tiroir m de la moyenne
pression; - tryks Gliderkasse, boite f il tiroir de
la moyenne pression; - tryks Gliderstang, tige f
de tiroir de la moyenne pression; - tryks Stem­
pel, piston m de la moyenne pression; - tryks
Stempelstang, tige f de piston de la moyenne
pression; - tryks Turbine, turbine f de moyenne
pression , turbine M P.

Menig adj. Soldat, simple soldat; de - e i
Marinen, les simpies matelots.

Meridian, en, meridien m; - over Polen,
meridien superieur ; - under Polen, meridien
inferieur; Ilte - en, le premier meridien j mag­
netisk - , meridien rnagnetique ; Solen er i - en,
le soleil est all meridien ; komme I - en, passer
au meridien . Meridlan.højde, hauteur f rneri­
dienne ; - konvergens , convergence f des merl ­
diens; - passage, passage /Il au meridien.

Meridionale Dele, latitudes f . pl. croissantes.
Merle v. a. merliner. Merle.pren, marprime f;

- spiger, epissoir mj slaa paa et - spiger, faire
un næud de tresillen. Merling, en, merlin m.

Mesan, en, brigantine f ; Storm-, artimon m
de cape ; hale - en Ind (ud), carguer (border) la
brigantine . Mesans.bom, gui m de brigantine ;
- galfel, corne f de brigantine; - galfeltopsejl,
fleche-en-cul m d'artimon; - galfeltopsejls Raa,
vergue f de fleche-en-cul; - givtov, cargue f de
brigantine; - glvtove l il carguer la brigantine!
- hals , amure f de brigantine; - mast , rnåt m
d'artimon; - rigning , greement m d'artimon ; ­
røst, porte-haubans m d'artimon; - stagsejl, foc
m d'artimon; - vant , haubans m. pl. d'artirnon ;
- æselhoved, chouque m d'artimon .

Messe v. n. sammen (spise sammen i en Messe),
manger il une table cornrnune, manger ensemble
dans un carre,

1. Messe, en, carre m; Offtcers-, carre des
officiers, (f ælles Bespisning for Officererne) table
f des officiers; Kadet-, poste m des aspirants;
Underofftcers -, (for Regnskabsførerne) poste m
des maitres, (f or de øvrige Underofficerer) poste
m des second-maltres ; Masklnist-, poste des
mecaniciens; - for Styrmænd og Maskinmestre
i et Koffardiskib, carte 1/1 des offlciers ; For - ,
avaut-earre m; Passagererne skal bespises af
Offtcers -n, les passagers sont nourris il la
table des officiers; holde - (sammen), tenir une
table; Kadetterne holder - sammen, les aspirants
mangent il une table comrnune. Messe.dragt,
tenue f dite "Mess-dress"; - dreng, mousse m
du carre ; - forstander, chef m de garnelle ; ­
hovmester, maitre m d'hotel des offlciers; - Inven­
tar, materiel m de gamelle, objets m. pl. de
gamelle; være i - kost, etre il la table des offl­
ciers; - kælder, coqueron m des offlciers; ­
medlem, membre m de la table ou du carre des
officiers; - oppasser, domestique m du carre ;
- penge, trailement m de table ; - regnskab,
comptes m. pl. de gamelle des officiers ; - sky­
light, c1aire-voie f du carre .

2. Messe, en, (Gudstjeneste) messe f; holde - ,
dire la messe.

Messing, en, laiton m, cuivre m jaune ; ­
patronhylster (til Haandvaaben), etui m en
lailon ; - plade, plaque f Oll feuille f de laiton;
trukket - rør, tube m etire en laiton; - søm, clou
m de laiton; - traad, fil m de lailon; - tvis t,
toile f rnetallique.

Mester, en, (Haandværker) maitre m, (Haand­
værkerkorpset paa et Orlogsværft) agent m
technique; -Maskin- , mecanicien m principal .
Mester.kok, cuisinier m des offlciers, cuisinier
m de bord; - koksmath , aide m du cuisinier;
- skab i Roning, championnat m d'aviron; ­
snittap, taraud-mere m.

Metacenter, et, metacentre 1/1. Metacenterhøjde,
en, hauteur f metacentrique.

Metal, et, metal, laiton, bronze m; Muntz -, metal
Muntz ; hvidt - , metal blanc, (en særlig Slags)
antifriction f; der er støbt hvidt - I Panderne..
les coussinets son t antifrictionnes. Metal.bolt,
cheville f ou boulon m de metal; - bøsslng, ­
bøsning, de m de bronze; - forhude, doubler en
metal ; - forhudning, doublage m en metal ;
foring paa Skrueakslen, chemise f en bronze de
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l'arbre de l'hellce; - kanon, canon 111 Oll piece
de bronze; - klap (i en Pumpe), clapet 111 en
bronze j - pakning, garniture f rnetallique ; ­
pande foret med Pokkenholt, coussinet 111 en
bronze garn i de galac; - patron med Central­
antændelse, cartouche f rnetallique å percussion
centrale j - patronhylster, douille f metallique;
- rør, tube 111 en bronze j - spaan, copeau 111 de
metal j - spjældhus, boite f en laiton de registre
de vapeur; - stang, barre f de metal; - tryk­
maaler, manometre 111 rnetallique ; - ventil, sou­
pape f metallique.

Meteor, en, meteore 111, bolide 111; Regn af
- er, pluie rneteorique,

Meteorolog, en, meteorologiste 1/1. Meteorologi,
en, meteorolegie f. Meteorologisk adj. Melding,
bulletin m meteorologique; - Institut, bureau 1/1
meteorologique ; - Institut signalerer en Storm
I Morgen, le service merecrologique signale une
ternpete pour demain ; - Journal, journal 1/1
meteorologique ; - Kort, carte f meteorologique;
- Station, station f meteorologique: - Tjeneste,
service 1/1 meteorologique.

Meter, en, metre m; l - er lig' 3,19 danske
Fod eller 0,53 Favn, I metre vaut 3,19 pieds
danois ou 0,53 brasse. Komme Indenfor 20
Meter-kurven, - grænsen, venir en dedans des
fonds de 20 metres; - ton, tonne-metre 111.

Middag, en, midi m; Mlddel-, midi moyen;
sand - , midi vrai. Mlddags.bestlk, point m
estime il midi; regne - bestik , faire le point
estime il midl; - bredde , latitude f il midi; ­
højde, hauteur fmeridienne; - meridian, meridien
111 d'un Iieu; - observation, observation f å midi;
- plads, point m å midi.

Mlddel.bredde, latitude f rnoyenne; - dag, jour
m moyen; - dybgaaende, tirant m d'eau moyen;
- havet, la Mediterranee; - havs Eskadren,
I'escadre f de la Medilerranee ; - klokkeslet,
heure f moyenne ; forandre - klokkeslettet til
Stjerneklokkeslet, convertir l'heure moyenne en
heure siderale ; - klokkeslet I Greenwich, heuref
moyenne de Greenwich; - sol, soleil m moyen;
- spant, maitre-couple m; fyldigt - spant, maitre­
couple plein; - tid, temps m moyen; - ur, montre
freglee sur le temps moyen j - vandstand (i Søen ),
niveau m moyen (de la merl; - vandstand ved
Højvande, niveau moyen des pleines mers; ­
vandstand ved Lavvande, niveau moyen des
basses mers j .- vandstand ved Springtlds Lav­
vande, niveau moyen des basses mers de vive­
eau; - vandstand ved NIptids Lavvande, niveau
moyen des basses mers de morte-eau.

Midnat, en, minuit m. Midnatssol, soleil 111
de minuit.

Midt adv. paa en Mast, il rni-rnåt ; - i Far­
vandet, au milieu du chenal; han var - i Drej­
ningen, da han stødte, il etail en cours de giration
quand il s'echoua; han er - I Vendingen, il est
en train de virer. Mldt.farvands, au milieu du
chenal; holde sig --farvands, tenir le milieu du
chenal; Mærket med Fyrtaarnet overet med
Pynten fører - farvands , le phare vu par la
pointe indique au marque le chenal au le milieu
du chenal; - mole , mole m du milieu; - parti
(paa et Skib), maitresse partie f (d'un navlre);
- skibs , au milieu (du navlre): Kahytterne er
anbragte - skibs , les cabines sont placees au

milieu j gøre Front mod - skibs , faire face en
dedans; foranfor - skibs, sur I'avant du maitre­
couple; løbe mod et Skib - skibs , aborder un
navire au milieu; stille noget - skibs , placer
quelque chose au milieu; - skibs (indenbords)
Fartøjer, les embarcations sur chantiers; lægge
Roret - skibs, mettre la barre å zero, dresser la
barre ; - skibs med Roret! zero l hale Bommen
- skibs ind, border le gui au milieu; Glideren
er i sin -stilling, le tiroir est å rni-course ;
Kvadranten er I sin - stilling, le secteur est il
la mi-suspension; - vaters, se - farvands.

Midte, en, centre, milieu m; Ind til - n af
Ræernel au centre des vergues! Mldte·Bram­
bardun (som hører til den midterste Mast paa
et 5 mastet Skib), galhauban m de grand per­
roquet central; - Bramraa, vergue f de grand
perroquet central; - Bramsejl, grand perroquet
m central; - Bramstag, etai m de grand per­
roquet central; - Bramstang, grand måt m de
perroquet central; - mast, grand måt m central;
- Overbramraa, vergue f de grand perroquet
volant central; - Overbramsejl, grand perroquet
m volant central; - Overmærseraa, vergue f de
grand hunier volant central; - Overmærssejl,
grand hunier 111 volant central ; - raa (Underraa),
grand'vergue f central; - Royal, grand cacatois
m central j - Royalraa, vergue fde grand cacatois
central; - Royalstang, grand måt m de cacatois
central; - stag, etai m de grand måt central;
-stang, grand måt 111 d'hune central; - Stænge­
bardun, galhauban 111 de grand måt d'hune
central; - Stængestag , etai m de grand rnåt
d'hune central; - Stængevant, haubans 1/1. pl.
de grand rnåt d'hune central ; - Underbramråa,
vergue f de grand perroquet fixe central; ­
Underbramsejl, grand perroquet m fixe central; '
- Undermærseraa, vergue f de grand hunier fixe
central; - Undermærssejl, grand hunier 1/1 fixe
central ; - Undersejl , grand'voile f centrale ; ­
vant, haubans 111. pl. de grand måt central.
Midter·aksel (i en Revolverkanon, i et Treskrue­
skib), arbre 111 central; - skrue, helice f centrale.

Mikrometer, et, micrometre 111 . Mikrometer­
sekstant, sextant In il micrometre.

Mil, en, Sø- (oprindelig Kuartmil) mille m
marin (1852 metres), (forældet! Iieue f marine
(5556 metres); løbe 12 - i Vagten, filer 12
næuds ; der løber I - s Strøm, il y a un næud
de courant ; 2 - s Strøm i Timen, courant m de
2 milles il I'heure; den maalte - , le mille
rnesure, la base; Prøve paa den maalte - , essai
sur la base , essai m au mille mesure ; engelsk
- , mille anglais.

Mindske v. a. diminuer; - Fart, diminuer de
vitesse ; - Maskinens Gang, diminuer I'allure
de la machine; - Sejl, diminuer de toile ou de
voiles; - Ilden (Skydningen), ralentir son feu;
- Fyringen (under Kedlerne), ralentir au moderer
la chauffe.

Mindskning, en, af Fart, diminutionfde vitessc.
Mindstemaal, et, (f or Fisk) taille f minimum;

- maal fra Snudespids til Halerod, taille minimum
de la bouche il la queue.

Mine, en, (Sømine), mine f sous-rnarine , tor­
pille f dormante ; Bund-, torpille f de fond;
Kontakt -, Stød-, torpille Oll mine automatique
de contact; defensiv - , torpille defensive;
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offensiv - , torpille offensive j flydende - (for­
ankret), torpille vigilante ; Driv -, torpiIIe deri­
vante; passiv - , torpille dormante ; undersøisk
- , torpille Oll mine f sous-rnarine ; klargøre en

, faire le montage d'une torpille ; afrigge en - ,
faire le dernontage d'une torpille; lægge - r ud,
mouiller des torpilles au des mines; tage en ­
op, relever une torpille au une mine ; lade en
- , charger une torpille; stryge - r, draguer des
torpilles Oll des mines. Mine-afstand, ecartement
m des torpilles au des mines; - baad, bateau ni
mouilleur de mines, mouilleur ni de mines; ­
bord, table f de manipulation; - dampbaad , ­
damper, navire ni mouilleur de mines; - depot,
depot In de torpilles au de mines, pare ni il tor­
pilles: - depotskib, båtiment ni servant de depot
pour mines sous-marines; - dybde , immersion
f d'une torpille dormante au d'une mine sous­
marinej - felt , lignes f pl. de torpilles Oll de
mines sous-marines; - forsvar (til Søs), defense
f sous-marine ; - granat, obus In il grande capa­
cite; - gruppe , groupe f de torpilles; - kabel,
cåble m de torpilles dormantes; - kass e, careasse
fd 'une torpille dormante; - kas sens tomme Rum,
chambre f å air d'une torpiIIe dormante; - kas­
sens Underdel, fond m de la carcasse; - kassens
Overdel, couverele In Oll culotte f de la carcasse;
- kran , ponton-mouilleur m de mines; - linie,
- række , ligne f de torpilles ; - - matros , marin
/Il torpilleur; - skib, navire m mouilleur de mines,
riavire II! porte-mines ; - skoleskib, navire-ecole
/Il de la defense fixe, navire-ecole de mouillage
de mines; - s pærring, barrage In de torpilles;
- station {til Paatænding af en Minespærring),
poste /Il d'inflamrnation (de ligne de torpilles); ­
stryger, appareil m de dragage de mines, (Fartøj )
dragueur /Il de mines; - strygning, dragage /Il de
mines ; - udlægning, mouillage /Il de mines; ­
strygning, dragage ni de mines; - udlægning,
mouillage /Il de mines; - unders øgelse, essai /Il

de bon fonetionnement d'une torpille, d'une mine;
virkning, puissance f destructive d'une mine,

effet //I d'eclatement d'une mine; - væsen , de­
lenses f pl. sous-marines; Sø-korps, corps /Il

des torpllleurs ; Chef for Sø -korpset, directeur
III des defenses sous-rnarines.

Mineralolie, en, huile f minerate.
Minimum, et, (lavt Lufttryk) depression f Oll

minimum /Il (barornetrique), centre II! de basse
pression j et - under 720 mm, un min imum
inferieur il 720 mm; meteorologisk Institut melder
et - l Nord, le service meteorologique signale
line depression Oll un minimum barometrique
dans le nord . Minimumstermometer, thermometre
/Il il minima.

Minut, et, minute f Minut-skud pl., coups /Il.

pl. de canon tires de minute en minute ; -viser,
aiguiIIe f des minutes.

Miste v. a. perdrej - Farten, perdre son erre;
- sine Ankere, - Ankerne , perdre ses aneres;

- Masterne, perdre ses måts, etre dernåte ; et
Skib der har - t Rejsningen, un navire desernpare
de sa rnåture.

Misvisende adj. magnetique ; - Kurs, route f
magnetique ; - Nord, nord II! rnagnetique ; ­
Pejling, relevernent m rnagnetique.

Misvisning, en, deelinaisen f (magnetique);
vestlig (østlig) ,declinaison occidentale au N.

O. (orientale Oll N. E.); - en er 11° østlig, la
declinalson est de II u N. E. ; devlerende -,
variation f; den devierende - er østlig (vestlig),
la variation est orientale au N. E. (occidentale
Oll N. O.); find den devierende - I prenez une
variation! Misvisnings-kort, carte f d'isogones au
des deelinaisens magnåtlques; - kurve , ligne f
isogone, ligne d'egale decllnaison (rnagnetique),

Mitrailleuse, en , mitrailleuse f. MItraIlleuse­
skytte, en, pointeur ni de mitrailleuse.

Mobilisere v. a. mobiliser.
Mobilisering, en, mobilisation f. Mobiliserings­

plan, plan ni de mobilisation j - øvelse, exercice
m de mobilisation.

Model, en, gabarit m, rnodele m; Forsøg med
-ler, essai m sur des modeles: Halv- af en
Yacht, bloc ni d'un yacht. Model-kammer, rnusee
ni naval; - snedker, modeleur m; - tank, bassin
ni d'experience (pour modeles de navire).

Moderskib, et, (for Torpedobaade eller Under­
vandsbaade), mere f gigogne (de torpilleurs Oll

de sous-marins).
Modgaaende adj. il centre-bord; en - Damper,

un vapeur courant il con tre-bord au faisant route
il contre-bord; passere en - Damper, croiser un
vapeur il contre-bord ; være - , eourir Oll venir
il contre-bord; - Strøm, courant II! contraire ;
have - Strøm, avoir le courant contre sol.

Modsat, adj. å contre; lægge Roret - Vej,
changer la barre, (den fejle Vej) mettre la barre
å contre ; brase Ræerne - Vej af hinanden,
brusser les vergues å contre; Skibene ligger paa
- Kurs, les navires courent å contre-bord; dreje
til - Kurs, changer la route cap pour eap j vende
saa man styrer - Kurs, virer de bord cap pour
cap; man tager et Tørn den - te Vej af Kæden,
on fait un tour å contre de la chaine.

Modstand, en, resistance f ; Isolatlons-, resi­
stance d'isolement; Lednlngs-, resistance d'un
circuit. Modstands-enhed, unite f de resistance ;
- rulle, bobine f de resistance ; - række (Rhco­
stat), bolte f de resistance,

Modtagelse, en , recette J. Modtagelses-fuld­
kraftsprøve, essai ni de recette å toute puissance;
- kommission, commission f de recette; - prøve,
essai ni de reeette j - skydning, tir ni de recette.

Modtager, en, af en Ladning, destinataire, con­
signataire m; - ved Gnisttelegrafen, recepteur II!.

Modtager-apparat, appareil II! recepteur, recepteur
m; - station, poste ni recepteur,

Modtryk, et, contre-pression f.
Modvind, en, vent ni contraire; med - , par

vent contraire ; opholdt af - , retenu par des
vents contraires; man er sikker paa at faa - ,
on est sur d'avoir un vent contraire; ligge for - ,
etre retenu par des vents contraires.

Modvægt, en, contrepoids nl.
Mole, en, (kort) mole m, (lang) jeteefj Havnen

er dannet af to - r, le port est forme par deux
[etees; Læ - (som ikke er landfast), digue .f.
Mole-fyr, feu II! de [etee Oll de mole; - hoved,
tete f de mole, musoir In de [etee , extremite f
de mole.

Moment, et, moment ni j magnetisk - (J. Eks.
en Magnetnaals), moment m magnetique,

Monitor, en, monitor nl.

Monsun, en, mousson f j N. O. og s. V. - en,
la mousson de N. E. et de S. O.j med N. O.
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- en, en mousson de N. E.; naar S. V. - en
blæser, en mousson de S. O.; - en blæser, la
mousson est etablie; gaa op mod - en, remonter
la mousson ; hvor fik De - en? ou avez-vons
rencontre la mousson ? hvor slap De - en? ou
avez-vous perdu Ja mousson ?

More v. n. (fortøje med Moring), affourcher il
emerillon.

Morgen.mønstrlng, appel m du matin; - stjerne,
etoile f du matin; - vagt (Dagvagt), quart m
du jour.

Morild, en, phosphorescence f ; Sø med - ,
mer f phosphorescente.

Morlng, en, (Hvirvelbejle], emerillon m d'af­
fourche; sætte - en paa, mettre l'emerlllon
d'affourche en place; aftage - en, enlever
l'emerillon d'affourche .

Morsenøgle, en, manipulateur m Morse.
Morter, en, mortier m. Morter .batteri, batterie

f de mortiers ; - blok, affUt m il mortier; - fartøj,
bateau-mortler m.

Moskølle, en, masse f en bois.
Motor, en, moteur m; sætte en - I Gang,

lancer un moteur; - til Skibsbrug, moteur m
marin; Benzln-, moteur il benzine; Dlesel -,
moteur Diesel; Forbrændlngs-, moteur å corn­
bustlon; Gas-, moteur å gaz; IIdstøds -, moteur
il explosions; Petroleums-, moteur å petrole;
- som arbejder I Flrtakt (i Totakt), moteur il 4
temps (å 2 temps); - med 1 Cylinder, moteur
monocylindrique au å un cylindre; - med flere
Cylindrer, moteur å plusieurs cylindre s; elektrisk
- , moteur electrlque ; - med Jævnstrøm, moteur
å courant continu; - til Flyvemaskine, moteur
d'aviation; gaa ned med stoppet - (Glidefl ugt),
descendre en vol plane; - med Cylindrene
anbragte I Stjerneform, moteur rayonnant Oll en
etoile ; - hvor CylIndersystemet svinger om en
faststaaende Krumtap og virker som Svinghjul,
moteur alterno-rotatif; - hvor Cylindrene staar
2 og 2 skraat mod hinanden, moteur en V. Motor'
baad, canot m automobile; - baad til Fiskeri,
canot m de peche il moteur; - baadsflskerl, peche
avec des bateaux il moteur; - ballon, aeronat m;
- cykel, motocyclette f; - drift I Fiskeriets Tje­
neste, emploi m du moteur (å petrole) pour la
peche; - jolle ( til Fiskeri), petil canot m å moteur
(pour la peche), (Lystfartøj) ernbarcation f de
course å moteur; - lægter, barge m å moteur;
- passer, conducteur m de moteur; - pram,
chaland m å moteur; - sejlads , navigation f
automobile.

Mudder, et, vase f; Bunden sætter til med - ,
le fond s'envase. Mudder.agtlg, vaseux ; -banke,
bane m de vase; - bund, fond m de vase; - hul
(paa en Dampkedel), trou m de sel, trou de
vidange; - maskine , drague f; - maskine med
Spande, drague f il godets ; - pram, chaland m å
vase , chaland porteur m de vase ; - pram med
Lemme I Bunden, porteur m å clapets; ~samler

(i en Bellevilies Kedel), deiecteur m.
Mudre 11. a. <I) n. Vandet '- r, l'eau se trouble;

- med Kølen eller Skruen, remuer le fond; ­
op (uddybe) draguer; - et Løb op, draguer un
chenal Oll une passe; - op I Vandet, remuer le
fond; - en Grund bort, draguer un banc; - t
Smag (ved en Fisk) goåt m de vase.

Muffe, en, manchon mj Ekspanslons-, joint

m glissant Oll å expansion ; Forblndlngs -, man­
chon m d'embrayage.

Mukkert, en, masse f, maillet m.
MulestIk, et, demi-clef f
Mulle, en , (mullus barbatu s) mulle III rouget,

rouget-barbet m.
Multe, en, (mugil chelo) mulet m, muge m.
Mundermgspenge pl. indernnite f d'habillement.
Munding, en, bouche f; Flod-, embouchure f

de riviere ; Kanon-, bouchefde canon; gennem­
bryde 20 cm Panser ved - en, perforer 20 cm
de cuirasse å la bouche. Mundlngs.energl, energie
få la bouche ; - flade, tranchefbouche; - hætte,
colffe f de voilee j -lader, canon se chargeant par
la bouche, piece f bouche ; - planke , traverse f
de sabord; - sprænger, en, obus /Il eclatant il la
bouche; -tov (til Surring}, raban /Il de volee ,

Mundstykke, et, ( til et Talerør, til et Instru­
ment) embouchure f

Mus, en, pomme f, fusee f, (paa Kabellaring)
pomme f de tournevire, (paa Stævnen af et Far­
tøj) collier m de defense ; forlise med Mand og
- , perlr corps et biens.

Muse v. a. en Hage, moucheter un croc.
Muskito, en, moustique /Il . Muskitonet, et,

moustiqualre m.
Musling, en, moule f; 8Iaa-, moule f; Perle

- , moule å perles. Muslingefangst, en, peche j '
des moules .

Mytteri, et, mutinerie f; gøre - , se mutiner.
Mægler, en, courtier m; Sklbs-, courtier

maritime. Mægler.forretnlng, courtage m; ­
honorar, cuurtage m, droit /Il de courtage , frais
rn. pl. de courtage.

Mælk, en, (i en Fisk) lailance f Mælke.flsk,
poisson /Il laite ; - sø, mer fde lait; - vejen, la
voie lactee.

Mærke, et, marque f j - r paa Braser og Tnp­
lenter, marques sur les bras et baJancines ; kaste
en Ende til paa - , tourner une manæuvre il sa
marque; - (til Gods ved Desarmering), etiquette
f; - (Linie med 2 Punkter overet), alignement m;
Sø- (paa Vandet), bouee f j Lods- (i Land),
arner m, marque f de pilotage ; Dag-, amer m;
Plimsoll's - (Lastemærke), ligne f Plirnsoll ;
Klippen bruges som - , le roeher m sert d'ame r ;
Skorstenen er et godt - , la cherninee forme un
bon arner; ledende - (Linie), alignement m;
- t er Møllen overet med Huset, I'alignement est
denne par le mouIin vu par la maison ; Tønden
er Igen udlagt I sine - r, la bouee a ete retablle
dans ses alignements; hvad er - rne for at løbe
over Barren? quels sont les alignements pour
franchir la barre? I dette - faar man 10 Meter
Vand, sur cet alignement il yades fonds de 10
metres; styre I et - , courir sur un alignement ;
dreje Ind I - t med Fyrtaarnet overe l meclMøllen,
venir dans l'alignement du phare par le mouIin ;
være I et - , etre sur un alignement; holde et
- , tenir un alignement; tage et - , prendre un
alignement, ven ir dans ou sur un alignement ;
tage et - agterude, prendre un alignement par
l'arriere j dette - fører Ind I Løbet, cet aligne­
ment fait faire le chenal ; holde to - r overet,
tenir deux amers l'un par l'autre; - t med to
Fyr overet, l'alignement de deux feux; Klippen
ligger I følgende - r, la roche gi! sur les aligne­
ments suivants j Torpedobaadene sejler I - r langs
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Kysten, les torpiIIeurs font le pilotage de la elite;
sejle I - r, naviguer par alignements. Mærke=
afgift, droit m de balisage; - baa ke, balise-arner
f; - bakke, collinefremarquable; - bøje (hvorom
der drejes ved Kapsejlads eller Kaproning) bouee
f de virage, (hvor Tiden noteres ved Kapsejlads)
boueef'de pointage, ( Vragbejc ved et sunket Skib),
bouee f d'epave, ( til at markere en Torpedo eller
Mine) bouee signalant la position d'une torpille;
- fartøj (ved Kapsejlads), bateau-but m, bateau m
de virage, (som udlægges for at lette Sejladsen
j: Eks . i Taage) bateau envoye pour reconnaitre
le hallsage Oll pour signaler un bas-fond, (for et
Vrag ) bateau signalant une epave; - gaard, maison
I (1/1 båtiment m remarquable Oll servant d'amer;
- kort, cartefde pilotage; - linie, alignement m;
- mur, mur-arner 1/1; - punkt, arner 1/1; - sejlads,
navigation f par alignements; Torpedobaadene
sejle I - sejlads paa Kysten, les torpilleurs font
le pilotage de la cåte; Øvelse I - sejlads, exer­
cice m ou ecole f de pilotage de la cåte; - taarn
(særlig naar det staar i Vandet), tour-balise f;
- tønde, (ved Kapsejlads) bouee f de virage,
(ved et Vrag) bouee f d'epave.

Mærs, et, hune f; Fore -, hune de misaine;
Store-, grand'hune; Kryds-, hune d'artimon;
tage ene op, eapeler les hunes; tage - ene ned,
decapeler les hunes; Krigs - , hune militaire;
dobbelte - (Krigs ), doubles hunes ; - til
Afstandsbestemmelse, hune de telemetrie , hune
telernetrique,

Mærse.bras, bras m de hunier ; - buggaa rdlng,
(som staar fast i Bugkousen) ehapeau m de
hunier, (som staar fast paa 1/. Underlig) cargue­
fond f de hunier; - buglIne , bouline f de hunier;
- drejereb, itague f de hunier; - drejerebsblok,
poulie f d'itague de hunier; - dæmpgaa rdlng,
cargue-bouline f de hunier; - fald , drisse f de
hunier; klar ved - fald (til at hejse)! il hisser
les huniers! (for at lade Mærssejl løbe i en
Byge) veillez les drisses de hunier! - falds Balje,
baille f il drisse; - falds Blok, pouliefde drisse
de hunier; givtov, eargue-point f de hunier;
- Iæsejl, bonnettefd'hune; - Iæsejls Fald, drisse
f de bon nette d'hune; - Iæsejls Inderskøde,
eecure f de bonnette d'hune; - Iæsejls Nedhaler,
cargue f de bonnette d'hune; - Iæsejls Ras,
vergue f de bonnette d'hune; - Iæsejls Spir, bout­
dehors //I de bonnetle d'hune; - læsejls Yder­
skøde, amurefde bonnette d'hune; - raa, vergue
I d'hune j dobbelt - raa, vergue de double hunier;
underste - raa , vergue de hunier fixe j øverste
- raa , vergue de volant au de hunier volant;

- rakke, racage m de hunier; - rand, bord m de
la hune; - rebtalje, palanquin //I de ris; - skøde,
ecoute f de hunier; - stang, måt m d'hune; ­
takkel, candelette f (d'hune); - toplent, balancine
f de hunier.

Mærssejl, et, hunier m; Store - , grand hunier;
Fore - , petit hunier; Kryds - , perroquet m de
fougue; dobbelte pl., doubles huniers; enkelte

- pl. (i Modsætning til dobbelte), huniers pleins;
underste - , hunier inferieur, hunier fixe; øver­
ste - , volant m, hunier m volant; - paa Rand,
hunier sur le ton; enkelIrebet - , hunier au ris
de chasse; med dobbeltrebede - , avec deux ris
aux huniers; med klosrebede - , avec les huniers
aux bas ris; gaa for - , courir sous les huniers.
Mærssejls=dug, toile f melis double; - gas t,
homme m des huniers; - kuling, jolie brise J,
brise il porter les huniers; trerebet - kuling, brise
il trois ris; klosrebet - kuling, brise au bas ris.

Mætningspunkt, et, {for en Magnet! saturation
f rnagnetlque.

Møde v. n. (give Møde), Cheferne skal - hos
den Kommanderende, appeler les commandants
il bord de l'arniral j ikke - lI1 Vagts mønstring,
manquer il PappeI de quart; Ikke - 1I1 Søvagt,
manquer au quart il la mer.

Mønje, en, minium m; male med - , peindre
au minium. Mønjekit, et, mastic m au minium.

Mønstre v. a. faire Pappe I; - Mandskabet,
faire l'appel de l'equipage ; - til Vagt, faire
l'appel au quart; - efter Skytrullen, rappeler
au postes de combat; - efter Brandrullen, rap­
peler aux postes d'incendie; - efter Rullerne,
appel er aux postes indiques dans les råles; ­
eller paa - (Søfolk), engager, embarquer; af ,
debarquer, congedler.

Mønstring, en, appel m; holde - , faire l'appel ;
Af-, debarquement; Paa -, embarquement, en­
gagement /Il; den Mønstringsbestyrer som fore­
staar Paa -en, le commissaire (de l'inscription
maritime) qui passe la revue d'embarquement
ou d'armernent; - efter Brandrullen, appel aux
postes d'lncendle; - efter Sky tru lIen, appel aux
postes de combat; - efter Sejlbeslaanlngsrullen,
appel aux postes de manreuvre; - 1I1 Vagt, appel
au quart; i Udlandet finder (Paa) -en Sted paa
Konsulatkontorerne, il Petranger les revues ont
lieu dans les ehancelleries des consulats; Land­
gangsfolkene stiller op lI1 - I les permissionnaires
il I'appel! stille Mandskabet op til - , ruettre
l'equipage il I'appel ; Ikke møde til - , manquer
il PappeI; svare til - , repundre il l'appel; melde
for - , rend re l'appel ; Vagtsskiftet til - I la
division de quart il PappeI ! Mønstrlngs=bestyrer,
fonctionnaire m charge de surveiller les engage­
ments des matelots, (i Frankrig foretages hans
Forretninger af "le commissoire de l'inscription
maritime"); - dis trikt (for Serullen), quartier /Il

maritime; - kontor, (i Frankrig foretages So­
folkenes Mønstring paa) le bureau d'inscription
maritime; - kreds se - distrikt.

Mørk adj. sombre, fonce; - Nat, nuit f noire
ou sombre; - t Sand, sable m fonce ; - Maling
(Farve), couleur f foncee.

Møtlrlk, en, ecrou m j Kontra-, contre-ecrou
1/1; Vlnge -, ecrou m il oreilles; lukket - , ecrou
borgne ou ferme; - med Stoppeindretning, ecrou
il frein; trække en - an, serrer un ecrou; opgaa
eller skrue en - los, desserrer un ecrou,
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N. 20° V. (Nord 20° Vest), N. 20° O. (Nord Nationalitets- og Registrerings Certifikat, et,
20" Ouest); styre N. 15" ø., gouverner au N. acte ni de nationalite ; fransk - og Registrerings
15" E. Certifikat, acte TI! de francisation.

Naa v. a. alleindre ; - en Ankerplads, gagrier Nationsfiag, et, pavillon 111 de nation, couleurs
un mouillage; - Land, gagner la terre ; Vandet f pl. nationales; hejse et - paa Toppen, hisser
- ede op til Fyrstederne, I'eau gagna les foyers. un pavillon de nation en tete de mål.

Naad, en, couture f; Dæks -, couture f de Natte v. a. mouiller ; - Dækket, mouiller
pont; Køl-, couture de quille; Kedel-, couture le pont.
de chaudiere ; - I et Sejl, couture d'une voile; Natte=tid, en, nuitf; ved - tid, de nuit; - vagt,
fiad - , couture plate au rabattue; gennemsyet quart TI! de nuit.
- , couture piquee au milieu ; rund - , couture Naturlig adj. naturel; - Orden, ordre 111

ronde; vandtæt - , couture etanche ; - med Over- naturel.
lægning (Klink), couture il clin. Naad=kant (paa Nautisk adj . nautique ; - Almanak, connais-
en Klædningsplade), can TI! horizontal; - skinne, sance f des temps.
couvre-jo int m horizontal. Nav, et, moyeu TI!; Hjul-, moyeu de roue;

Naal, en, aiguiIIe f; Kompas-, aiguille aiman- Skrue-, moyeu d'helice.
tee ; Magnet-, aiguiIIe aimantee ; Binde- (Filer Naver, et, tariere f
- til Fiskergarn), navelle f; Llg-, aiguiIIe il Navigation, en, navigation f; astronomisk - ,
ralingue; Se)I-, aiguiIIe il voile; Rømme-, navigation astronomique; terrestrisk - , navigation
dågorgeclr m, eplnglette f par relevements. Navlgatlons=dlrektør, exami-

Naaleftsk, en, (syngnathus) syngnathe, nerophis nateur m d'hydrographie ; - eksamen, examen TI!

1/1, trornpette f, aiguiIIe f de mel'. de capitaine au long cours ; - lærebog, tratte 111

Nabornine, en, torpiIIe f voisine . de navigation ; - lærer, professeur TI! d'hydro-
Nafta, en, naphtern, Naftabaad, en, embarcation graphie ou de navigation; - officer, officiel' TI!

f il naphte. des montres , officiel' de navigation; - skole,
Nagle v. a. clouer; - fas t, clouer. Nagle, en, ecole f d'hydrographie ou de navigation; For­

rivet m, cheville f, broche f; Kofftl-, cabillot stander for en - skole , directeur d'une ecole
1/1; - i en Blok (til Skiven), essieu m d'une d'hydrographie au de navigation ; - tabeller, tables
poulie; Fartøj med Kobber -r, embarcation clouee f pl. de navigation. Navigatør, en, homme qui
ou rivee en cuivre ; Kobber -, rivet m en cuivre ; sait conduire un navire; han er god - , il sait
NIt-, rivet m; - med undersænket Hoved, rivet bien conduire son navire.
noye, rivet il tete fraisee ; sprænge en - , faire Navigere v. n. han - r godt, il sait bien con­
sauter un rivet; en - der er sprungen, un rivet duire son navire. Navigering, en, navigation l;
saute ; nitte en - , river un rivet; Træ-, cheville vanskelig - , navigation difficile; som Følge af
fen bois. Nagle=afstand, ecartement m des rivets; fejl - , par suite de faute de navigation.
- bænk, råteller m de manæuvres Oll de cabil- Navn, et, nom m; - I Boven, - agter, nom
lots; - deling, ecertements m de rivets; - dla- il au sur 1'avant, nom il Oll sur l'arriere ; Poler
meter, diametre m de rivet; - hoved, tete f de af samme - , påles m. pl . de merne norn; Poler
rivet; - hul , trou m de rivet ; boret - hul , trou af modsat - , poles 1/1. pl. de noms centralres.
de rivet fore; lokket - hul , trou de rivet poin- Navne=baand, ruban 1/1 legende; - bræt, ecus-
conne ; - række, rang m au tlIe m de rivets. son m.

Naje v. a. aiguiIIeter, genoper; - en Blok, Ned adv . en bas ; - fra Velret! en bas des
aiguiIIeter une poulie; - GIvtovsblokkene, mettre hunes! kom - fra Vejretl venez en bas! ­
les poulies de cargues en place. NaJning, en, med Roret! la barre dessous! helt - med Roret!
aiguiIIetage m, genope f la barre dessous, toute! - - med Roret, saa smaat!

Nakke, en, paa en Blok, cul m de poulie; - la barre dessous en douceur! Roret er - e, la
paa en Heks, oreilles f pl. d'une manille; - paa barre est dessous; lægge Roret - , mettre la
et Knæ, talon m d'une courbe . barre dessous; fire et Sejl - , arnener une voile;

Narhval, en, (monodon monoceros) narval m. hale Flaget (Naiionsflaget) - , rentrer les cou­
Nat, en, nuit f; om - ten, de nuit; synlig I en leurs; hale et Flag - , amener un pavillon; hal

mørk - , visible par une nuit noire. Nat=angreb, .- Klyveren I en bas le foc! lægge en Mast - ,
attaque f de nuit; - bue, arc m nocturne; - fart, demårer un måt; løbe et Skib - , couler un navire
service m de nuit; - hus , habitacle m; - hus- (en I'abordant); tage en Bramraa ,degreer une
lampe, fanal m d'habitacle; -kikkert, lunelte f vergue de perroquet; tage en Stang - , depasser
de nuit; - manøvre , manæuvre f de nuit ; - un måt; tage Rejsningen - , caler la måture;
observation, observation f de nuit ; - ordre, ordre gaa - ad en Flod, descendre une riviere.
III de nuit; - ordrebog, cahier /Il d'ordres de Nedad adv . en bas; - gaaende Nok, le bout
nuit, ( i den franske Marine indføres Natordrene qui descend le premier; - gaaende Fragt, fret
i Journalen); - sejlads, navigation f de nuit; - m en baisse ; - vendt Kost, balai 111 les pointe s
signal, signal m de nuit; - sigteapparat, appareil en bas; Stage med - vendt Kost, perche f avec
ni de pointage nocturne , hausse f de nuit; - balai les pointes en bas.
sigtning, pointage m nocturne ; - skydning mod Nedbør, en, precipitat ion f atmospherlque ; ­
bevægeligt Maal, til' 111 de nuit sur but remorque; I 24 Timer, hauteur f d'eau au quantite f d'enu
- øvelser, exeretces m. pl. de nuit. tornbee dans les 24 heures.
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Nedduvning, en, tangage m, coup m de tangage ; - en, violer In neutralite ; overholde den strengeste
stærk - , fort coup de tangage. - , garder Oll observer la plus stricte neutralire.

Neddykket adj. (Llnderv.) en plongee, en sub- Neutralitets-brud, et, - krænkelse , en, violation
mersion j Baaden er - , le bateau est en plcngee, f de neutralite ; - erklæring, en, declaration f de
Neddykning, en, med en Undervandsbaad, plongee neutralire.
f d'un sous-marin; Baadens Fart under - , la Newcasl1ekul pl ., charbon m de Newcastle.
vitesse du bateau en plongee ; Sejlads under - , Nikkel, en, nickel m. Nikkelstaal, acier m au
marche f en plongee . niekel. .

Nedenfor adv. (paa en Flod! en aval; - Broen, Nip-flod, pleine mer f de morte eau, rnaree f
cn aval du pont. haute de morte eau (Oll des quadratures); - tid,

Nederst adj. (nærmest Flodmundingen} d'aval; morte eau j; mortes eaux f pl., rnaree f de morte
det -e Fyr, le feu d'aval. eau Oll des quadratures; ved - tid , en morte

Nedfald, et, position f du tireur å genou; eau; - tids Højvande (Lavvande), pleine mer f
Skydning med - , lir m a genou; med - færdig! (basse mer) de morte eau.
position du tireur å genou, appretez . . . . arme! Niptang, en, pince j, (flad) pince plate, (rund)

Nedgang, en, (Trappe) descente j, (et Himm el- pince ronde .
legemes) coucher m. Nedgangs=kappe, capot m Nit=hammer, marteau m å river; - nagle, rivet
d'echelle ; - klokkeslet, heure f du coucher; - m; fladhoved - nagle, rivet å tete plate; under­
Iuge, panneau m de descente ; - trappe, echelle sænket - nagle, rivet m noye, rivet å tete fraisee ;
l' de descente. - nagle med Knaphoved, rivet å tete bouterollee:

Nedhaler, en, hale-bas m, cale-bas zn; klar ved ikke gennemgaaende - nagle , rivet prisonnier;
- en af Klyveren! au hale-bas du grand-foe! sprungen - nagle, rivet saute.
Bramlæsejls-, carguefde bonnette de perroquet; Nitning, en, rivetage m; Maskln-, rivetage /Il

klar ved - ne af Bramlæsejlenel ii rentrer les I mecanique ; Kæde-, rivetage m vis å vis; enkelt
bonnettes de perroquet! - , rivetage m simple (Oll å un rang); dobbelt - ,

Nedhængsrem, en, (med Karabinhage o. s. IJ.) rivetage m double (Oll å deux rangs); tredobbelt - ,
til et Sabelgehæng, betlere f rivetage m triple (Oll å trois rangs); flrdobbelt - ,

Nedlægge 1'. a. Vaabnene, deposer les armes. rivetage m quadruple (Oll aquatre rangs) j Zigzag
Nedramning, en, af Pæle, battage 111 de pieux. - , rivetage m en zig zag Oll en quinconce ; ­
Nedslag, et, (af' et Projektil) chutej, (et Stem- udført med Haandmagt, rivetage m å la main ;

pels ) descente f Oll course f descendante, course - med Knapmager, rivetage m å bouterolle.
f de retour; Observation af - ene, observation f Nltro-cellulese , en, nitrocellulose I; - cellu­
des points de chute. Nedslags=observator, obser- losekrudt, poudre I ii la nitrocellulose; - gelatine,
vateur /Il des points de chute; - punkt, point 111 en, nitrogelatine j'; - glycerin, en, nitroglycertne j';
de chute; - vinkel, angle /Il de chute. - glycerinkrudt, poudre I å la nitroglycerine.

Nedsvale JI. a. (samle med Svalerumpe} entailler Nllte v . a. river (un rivet), (Haandværkerud-
en queue d'aronde. tryk) riveter ; en daarligt - t Nagle, un rivet mal

Nedsænkning, en, immersion l; Skruens - , mis; Fyrkanalen er - t til Rørpladen, le foyer
immersien f de I'helice. est rive å la plaque de tete; - Vinkeljernet til

Nedtage 1'. a. se tage ned. Nedtagerør (i en Yderklædningen, river la cerniere avec le borde!
Vandrørskedel), tube m de retour d'eau. Nitte=apparat, - maskine , riveuse f; hydraulisk

Negerskib, et, negrier m, båtirnent m negrier. - maskine, riveuse I hydraulique; - maskine med
Nej interj. svare - paa et Signal, repondre komprimeret Luft, riveuse l å air cornprime;

"non" ; svare (give Afslag], refuser; Flag der - stempel, [ Kn apmager), bouterolle f
betyder - , triangle m non. Nitter, en, riveur m.

Net, et, filet 111; Fisker-, filet de peche j Entre Nivellerapparat, niveau m il lunette. Nivellere
, filet d'abordage; Fald-, filet de casse-tete ; v. n. niveler. NIvelIering, en, nivellement /Il.

- med smaa Masker, filet li petites mailles ; - Nok, en , bout m j Raa-, bout m de vergue;
til Klyverbommen, filet du båton de foc j - til - paa en Gaffel, bout 111 d'une corne; - ken
Tunfisk, thonain m; - til Sardiner, sardineau paa Rorpinden, la tete de la barre. Nok=barm,
/Il; - der staar i Overfladen, filet flottant; - empointure j, (paa et Gaffelsejl) point m de pie,
der staar fast (i Modsætning til Drivgarn), filet (paa et Gaffelsejl til at hale Ild) point de drisse;
fixe. T- (Gnistt. ), antenne f en T; Torpedo--, - bændsel, raban 111 d'empo inture, (selve Slagene)
tilet pare-torpilles. Netsaks, en, coupe-filet m. empointure I d'envergure, ( til et Gaffelsejl) em

Netto adj. net ; maale 1200 Tons - , jauger pointure I au bout de la corne; lægge et -­
1200 tonneaux nets ; Skibet maaler 400 Tons - , bændsel, prendre une ernpointure ; - gaarding,
la jauge nette du navire est de 400 tonneaux; cargue-bouIine f j Inderste, yderste - gaardlng,
en Brig paa 200 Tons - , un brick de 200 tx cargue-bouIine f d'en dedans, d'en dehors; ­
(tonneaux) nets. Netto=reglstertonnage, en, tonnage jolle, cartahu m de bout de vergue ; - klampe,
m net, tonnage m legal net; - ton , tormeau m adent m d'envergure, taquet m de bout de vergue ;
de jauge nette; - tonnage, tonnage m net; Skib - kous , cosse I d'envergure Oll d'empointure ;
med en - tonnage paa 160 Tons, navire m d'une - pert, faux marche-pied m, marche-pied m de bout
jauge nette de 160 tx (tonneaux). de vergue; - takkel, palan m de bout de vergue.

Neutral adj. neutre; - t Flag, pavillon m neutre; Nominel adj. nominal; - Hestekraft, puissance
- t Skib, båtiment neutre ; - t Gods, marchandises f nominale, force l en chevaux nominaux.
j: pl. neutres; - e Parter, neutres m. pl .; erklære Nonie, en, vernier m.
(sig) for - , (se) deetarer neutre. Neutralitet, en, Nonkombattant, en, non-combattant m.
neutralire f ; væbnet - , neutralire arrnee ; bryde Nor, et, etarig m sale .
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Nord, et, nord rn; devierende ,nord du
cornpas : misvisende - , nord magnetique; ret­
visende - , nord du monde, nord vrai j styre - ,
gouverner au nord; - for, au nord de, dans le
nord dej komme - fra, venir du nord; staa - I,
courir au nord, faire du nord j gaa - om Øen,
passer au nord de l'lle, doubler l'ile par le nord j
ligge - over, faire une route nord;' man har set
Flaaden staaende - paa, - I, an a vu la flotte
courant au nord au faisant route au nord .

Nord halv Ost (N. 1/2 O.), nord demi-est (N.
1/... E.).

Nord til Ost (N. t. O.), nord quart nord-est
(N. q. N. E.).

Nord til Ost halv Ost (N. t. O. Ih O.), nord­
nord-est demi-nord (N. N. E. ' / ... N.).

Nord Nord Ost (N. N. O.), nord -nord-est (N.
N. E.).

Nord Nord Ost halv Ost (N. N. O. Ih O), nord­
nord-est derni-est (N. N. E. ' /s E.).

Nord Ost til Nord (N. O. t. N.), nord-est quart
nord (N. E. q. N.).

Nord Ost halv Nord (N. O. Ih N.), nord-est
demi-nord (N. E. ' /s N.).

Nord Ost (N. O.), 'nord-est (N. E.).
Nord Ost halv Ost (N. 0 . 1/2 O.), nord-est demi­

est (N. E. I/ S E.).
Nord Ost til Ost (N. O. t. O.), nord -est quart

est (N. E. q. E.).
Nord Ost til Ost halv Ost (N. O. t. O. Ih O.),

est-nord-est demi-nord (E. N. E. ' /s N.).
Nord halv Vest (N. Ih V.), nord demi-ouest

(N. '/... O.).
Nord til Vest (N. t. V.), nord quart nord-ouest

(N. q. N. O.).
Nord til Vest 1/2 Vest (N. t. V. ' /s V.), nord­

nord-ouest derni-nord (N. N. O. '/s N.).
Nord Nord Vest (N. N. V.), nord-nord-ouest

(N. N. 0.).
Nord Nord Vest halv Vest (N. N. V. 1/2 V.),

nord-nord-ouest demi-ouest (N. N. O. '/s 0 .).
Nord Vest til Nord (N. V. t. N.), nord-ouest

quart nord (N. O. q. N.).
Nord Vest halv Nord (N. V. Ih N.), nord-ouest

demi-nord (N. O. '/s N.).
Nord Vest (N. V.), nord-ouest (N. O.).
Nord Vest halv Vest (N. V. 1/2 V.), nord-ouest

demi -ouest (N. O. ' /... 0.).
Nord Vest til Vest (N. V. t. V.), nord-ouest

quart ouest (N. O. q. 0.).
Nord Vest til Vest halv Vest (N. V. t. v. Ih V.),

ouest-nord-ouest derni-nord (O. N. O. '/S N.).
Nord-bredde, latitude f nord j - deklination, de­

clinaison f nord; - ende (paa en Magnet), pole
m nord, pole rouge ; - gaaende Strøm, courant
m nord , courant portant au nord j et Skib for
- gaaende , un navire courant au nord, faisant
route au nord j - havet, l'ocean m boreal; - kant,
cate m nord, coin m nord; - kap, le cap Nord;
- kaper (balæna biscayensis) , baleine f nord
caper, baleine des Basques j --kys t, cote f nord j
- land , part ie f nord; - lys , aurore f boreale ;
- lyskrone , couronne f d'aurore boreale ; -
magnetisme, magnetisme m nord; - ost Passagen,
le passage du nord-est; - ost Vind, vent de
nord-est; - ostlig, de nord-est; ligge - over, faire
une route nord: - pol, pole m nord; - polarfarer,
explorateur m arctique; - poisekspeditIon, expedi­
tion f au påle nord j - s ide, cate m nord j paa -

nær

siden, dans le nord; - stjernen , I'etolle f du
nord; - søen, la mer du Nord; - vest Passagen,
le passage du nord-ouest; - vest Vind, vent m
de nord-ouest; - vestlig, de nord-ouest; Vinden
er - vestlig, le vent est (du) nord-ouest.

Norden, le nord; - for, au nord dej - fra,
du nord; gaa - om Øen, passer au nord de l'ile;
man maa ikke trække Fyret - for N. V., an ne
doit pas amener le feu au nord du N. O., ou
plus nord que le nord-ouest. Norden-storm,
ternpete f ou coup m de vent du nord; - strøm,
courant m portant au sud, courant sud; - vind,
vent m du nord.

Nordlig adj. du nord; Vinden er - , le vent
est nord ou du nord j Vinden er - nok til at
styre Kurs, le vent est assez nord pour faire
route ; - Vind, vent m nord; det - e Løb, la
passe nord j Skibet er for - , le navire est trop
au nord, dans le nord j - Strøm, courant m
portant au sud, courant sud; - Bredde, Iatitude
f nord; styre - ere , gouverner plus au nord;
en - ere Kurs, une route plus nord; Vinden er
gaaet - ere, le vent est venu plus au nord; det
- s te Skib, le navire le plu s au nord; den - s te
af 2 Bøjer, la plus (au) nord de deux bouees.

Nordre adj. nord, du nord .
Noria, en, (J. Eks. til Ophejsning af Projektiler),

noria J.
Normal adj. normal j - Fart, vitesse f normale.

Normal-gilder, tiroir m normal ; - lys , bougie f
normale.

Not, en, rainure j, (Fiskenet) filet-barreur m;
Slid fangede med - , Not=slld, harengs m. pl.
pris aux filets-barreurs ; - fiskeri af Slid, peche
du hareng au barrage ; - gang, rainure f; - høvl,
bouvet m femelle .

Notificere v. a. notifier ; - en Blokadeerklæ­
ring, notifier une declaration de blocus.

Nummer, et, numero m, (Mand ved en Kanon)
servant m; lige - , nurnero m pair, (ved en
Kanon ) servant de droit e ; ulige - , numero
impair, (ved en Kanon) se rvant m de gauche ;
gaa udenfor - , se faire mettre hors cadre;
sætte en Officer udenfor - , mettre ou placer
un officier hors cadre; søge om at komme uden­
for - , demander a etre mis hors cadre; komme
ind som en god - to (J. Eks. ved Kapsejlads),
arriver borrsecond, Nummersignal, et, (som angiver
en Nummerorden) signal m numeraire.

Nybygninger pl. (af Skibe), constructions J. pl.
neuves. Ny=bygningskonto, en, credits m. pl.
pour constructions neuves; - maa ne , nouveIle
lune f .

Nyttevirkning, en, effet m utile ; elektrisk ­
(Udbytte), rendement m electrlque.

Næb, et, (paa en Ankerflig) bec m. Næbhval
(Døgling, Andehval), (hyperoodon rostratus) ba­
leine f il. bec.

Nægte v. a. refuser; - at vende, manquer il.
virer; - en Mand Landlov (som Straf), consigner
un homme a bord; - at udføre Tjenesten, refuser
de faire son service j - at adlyde en given Ordre,
refuser d'executer un ordre. Nægtelse, en, (Af­
slag) refus m; - af at udføre Tjenesten, refus
de service j - af Lydighed, refus d'obeissance ;
- af Landlov, consigne f il. bord .

Nær adv . pres ; vi er for - ved Land, nous
sommes trop pres de terre.
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Nærlog, en, (Sildegarn) !lIet m li harengs; den
samlede Læogde af - er, la tessure.

Nærkamp, en, combat m de pres.
Nænne sig v. r. s'approcher; - sig Fjeodeo,

s'approcher de I'ennemi; - sig Land, s 'approcher
de la terre; mao maa ikke - sig Laodet for­
meget, il ne faut pas trop serrer la terre.

Nærmere adv. plus pres; ikke - (til Vinden )l
pas plus au vent! hold Dem - ved Landl tenez­
vous plus il terre! man maa ikke komme Kysten
- eod 4 Sømil, il ne faut pas s'approcher de la
terre a moins de 4 milles ; ban er aokret - ved
Land, il a mouille plus a terre.

NæJ'mest adj. I den - e Havn, au port le plus
voisin; Maaoens - e Raod, bord m rapproene de
la lune.

Næse, en, nez m; ligge paa - o , etre sur le
nez; lægge Skibet lidt paa - n, meltre le navire
legerement sur le nez; ligge eo Fod paa - o,
etre sur le nez d'un pied ; brioge et Skib paa - o,
faire tomber un navire sur I'avant; Baaden (Un­
derv.) ligger 5° paa - o , le bateau a pris une
pointe pos itive de 5°; Vinden lige i - o, vent m
sur le nez; pulte - n under (Vandet), meltre le
nez dans la plume (fam.); - paa en Høvl, poignee
f de rabot, Næse=bor, et, (paa en Glider) orifice
f, (paa en Hval) event m ; - bøjle, en, (paa en
Riffel) embouchoir m j - sø, mer f debout, mer
de l'avant,

Næstkommanderende, en , second m, of/lcier
en second, (naar han er "capitaine de frågate" )
commandant en second, (naar han er Løjtnant)
second, lieutenant m; - ved Kadetskolen, com-

mandant en second de l'ecole navale ; - s Pligter,
les devoirs de l'offlcier en second; - paa Vagteo,
second m de quart, officier de quart en sous­
ordre; gøre Tjeneste som - paa Vagten, faire
le quart en sous-ordre; en Premierløjtnant kan
ikke være - paa Vagten, un lieutenant de vais­
seau ne peu] pas etre second de quart.

Nød, en, detresse I; være i - , etre en detresse,
Nød=flag, pavillon m de detresse; - havn, port m
de refuge; søge - havn , relåcher en detresse,
entrer en rel åche forcee; Skib som har søgt ­
havn, navire en relåche forcee ; - havnsomkost­
ninger pl . frais 1/1. pl. de relåche ; - mast, rnåt m de
fortune; rejse en - mast, greer un måt de fortune;
- raa , vergue f de fortune; - raket , fusee f de
detresse ; - rejsning, måture fde fortune; - ror,
gouvernail m de fortune ; - rorpind , barre f de
fortune ; - sejl, voile f de fortune ; signal,
signal m de detresse; - skud, coup ni de canon
de detresse ; skyde - skud , tirer des coups de
canon de detresse.

Nøddeskal, en, (lille Fartøj) coque f de noix.
Nøgen adj. nu; - Mast, rnåt m nu.
t. Nøgle, et, Garn, pelote j ; (større ) manoque f;

- Merling, manoque de merlin j - Skibmands­
garn, pelote de bilord ; - tjæret Garn, pelote de
fil goudronne.

2. Nøgle, en , clef f; Skrue-, elef li ecrou ;
Top -, elef il douille; - til en Torpedos Dybde­
iodstilling, elef du regulateur d'immersion; - til
eo Torpedos Stopventil, elef de soupape de con­
servation (d'air); Morses - , man ipulateur 1/1

Morse. Nøglerække, en, ratelier /Il il elefs.

o.
Objektiv, et, objectif m.
Observatioo, en, observation f; astronomisk - ,

observation astronomique ; maguetlsk e--, observa­
tion magnetique; meteorologisk - , observation
meteorologique; - af et Himmellegeme i Meridia­
nen, observation meridienne ; - for at finde Sø­
urenes Stand, observation pour deterrniner l'etat
absolu des montres; tage - er til Søs, faire des
observations il la rner; Bredde-, observation
de latitude ; Længde-, observation de longitude.
Observations=eskadre, escadre f d'observation;
- fejl, erreur I d'observation; klokkeslet, heure
f de l'observation ; - officer, officier (charge) des
montres; - protokol, registre m des observations
astronomiques; - række (Række af Observatio­
ner), serie j d'observations: - s ted, lieu m d'ob­
servation ; - ur, cornpteur m; - øjeblik, instant
ni de I'observation; I øjeblikket, il I'instant m
de I'observation .

Observator, en, observateur m. Observatorium,
et, observatoire m. Observere v. a. observer;
- over kunstig Horisont, observer li I'horizon
artificiel; - t Bredde, Læogde, latilude f, longitude
f observee ; - t Plads, point m observe.

Obturatør, en, obturateur m, (de Bange) anneau
m obturateur; plastisk - , obturateur plastique.
Obturatørleje, logement III de I'obturateur.

Ocean, et, ocean m; det stille - , le Paclflque,
l'ocean pacifique; det atlantiske - , I'Atlantique,

l'ocean atlantique. Ocean-damper, transatlantique
m; - krydser, croiseur m de haute mer. Oceano­
grafi, m, oceanographie f

Odde, en , pointe f (de terre), (paa en Fiske­
krog) crochet m d'un hamecon,

Officer, en, officier 1/1; Sø - , of/lcier de marine
au de vaisseau; Stabs-, officier superieur;
Navlgations-, officier des montres; Manøvre-,
officier de rnanæuvre ; Observations - , officier
des montres; Reserve-, officier de reserve ;
Ordonnans-, officier d'ordonnance ; Slgnal -,
officier de timonerie; Torpedo-, offlcier torpil­
leur; Artilleri - (om Bord) officier canonnier ;
Last-, officier charge de la eale; Baojer-, officier
charge du faux-pont; Fartøjs - , officier charge des
embarcations; subaltern - , officier subalterne;
vagthaveode - , officier de quart; - ved en Stab,
officier de la rnalorlte; yngst - , officier le moins
ancien; ældst - , officier le plus ancien; - uden­
for Nummer, officier hors cadre; afskediget - ,
officier en retraile ; - der har Tilsyn med, officier
charge de; - der ikke har nogeo Specialitet om
Bord, offlcier de balai, offlcier de pont; - der
har Orlov i Postfart, offlcier detache aux paque­
bOIS; - om Bord (Svar fra et Fartøj med Officer
som prajes fra et Skib) l officier! blive (udnævnt
til) - , etre nemme au promu officier ; han er
- - fra 1890, il est officier depuis 1890. Officers·
bestalling, brevet In d'officier, deeret m de nomina-
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tion; - besætning (paa et Skib), etat m major
(d'un båtiment); - eksamen, examen m d'offlcier ;
tage - eksamen, passer son examen d'offlcier;
- elev, eleve-officier m; - kammer, chambre f
d'officier ; - kappe , (i Marinen) caban d'offlcier,
(i Hæren) capote f d'officier; - korps, corps m
d'officiers; - lukaf, chambre j'd'offlcier; - messe,
carre m des offlciers; - oppasser, domestique m
d'offlcier; - patent, brevet m d'offlcier ; - personel,
personnel m officier; - rammer, cadres m. pl. des
officiers j - rang, rang m d'offlcler; han har - rang,
il a rang d'officier; Marinens - skole (M arine­
akademi), ecole f superieure de la marine;
skyldbog, livret m d'offlcier.

Ohmmeter, et, ohmmetre m.
Ohøj int. ho de! ohe de! Ddklg - I ho de ou

ohe de la vigie! store Mærs - I ho de ou ohe
de la grand'hune ! Skib - I ho du ou ohe du
navire! Fartøj - I ho du ou ohe du canot!

Okonlt, en, okenite m.
Okseøje, et, (lille rund Stormsky) æil m de

bæuf.
Oktant, en, octant m. Oktantdeviation, en,

deviation f octantale.
Okular, et, oculaire m.
Old Bullders Measurement, (O. B. M.) (engelsk),

tonnage m du constructeur ancien.
Olle, en, huile f; Cranes - , huile Crane ;

Oliven-, huile d'olive; Mlneral-, huile minerale ;
kogt - (Fernis ), huile cuite; Maskln-, huile de
graissage ; let - , huile larnpante ; tung - , huile
lourde. Olle=beholder, en, caisse f il huile, reser­
voir m li huile, (i et Motorskib) soute f li petrole,
(i en Stop bøsning) bolte f de graissage (de presse­
etoupe), ( i en Whitehead's Torpedo) reservoir m
li huile ; - cisterne (I Eks. paa et Petroleums­
skib ), citerne f li huile; - fyr, feu m li huile;
- kage, tourteau m; - kande, burette f il huile;
- kappe (Regnkappe), cire mj - renseapparat,
filtre m li huile ; - sprøjte , seringue f li hulle ;
- tank , caisse li huile, (paa et Petroleumsskib)
citerne f å petrole, (paa et Motorskib) soute f il
petrole; - tøj, cire m, vetements m. pl. cires,
(Stof) toile f huilee; det tunge -tøj, les lourds
clres; tage - tøj paa, mettre le cire; lade Slup­
roerne tage - tøj paa, faire prendre des cires
aux canotiers; I - tøj og med Sydvest, en cire
et au suroit.

Om prep. a, par, dans; - Bord (se under Bord),
li bord j - Styrbord, a tribord, (Retning udenfor
Skibet) par tribord; pejle Fyrtaarnet 3 Streger
- Bagbord, relever le phare il trois quarts par
båbord; 1 Streg - Styrbord for, 1 quart par tri­
bord avant; - Bagbord agter, å b åbord derriere ;
Lukafet er - Styrbord, la chambre est 'il tribord j
føre en Trosse .ud - Bagbord, envoyer une
aussiere par båbord ; lægge til - Styrbord, ae­
coster li tribord ; gu øst - en Tønde, passer a
I'est, dans I'est d'une bouee; hejse Bramræerne
- Styrbord, hisser les vergues de perroquet par
ou a tribord; kaste til - et Krydsholt, tourner
sur un taquet; tage Tørn - Pullerten, tourner
aux bittes ; svaje - en Pæl, eviter sur un pieu ;
- Læ, dans l'interieur du b åtiment; gaa ned ...:...
Læ, descendre en bas; - igen (Kommando ved
Eksercits)! au temps!

Ombakning, en, virement m (de bord) lof pour
lof en masquant partout.

Ombord adv. (se om Bord), il bord. Ombord·
ragnlng, en, abordage mj - værende , present
il bord.

Ombrasnlng, en, renversement m des vergues.
Ombygge v. a. transformer j - et Skib, trans­

former, refondre un navire ; Skibet er blevet - t,
le navire a ete transforme , a subi une refonte.
Ombygning, en, transformation f, refonte I

Omdrejende adj. toumant; - Storm, coup m
de vent tournant; - Fyr, feu m tournant.

Omdrejning, en, (af Maskinen) tour m; forøge
Farten til 50 - er, augmenter la vitesse [usqu'å
50 tours; Maskinen gør 100 - er, la machine bat
100 tours; 70 - er (Kommando til Maskinen)!
mettez il 70 tours! Omdrejnlngs=hastlghed, vitesse
f de rotation j - pistol, pistolet-revolver m j - ret­
ning, sens m de rotation ; - telegraf, transmetteur
m d'ordres li la machine pour indiquer le nombre
de tours; - viser, compteur m differentiel de
tours; Valesle's - viser, le compteur Valesie.

Omftetnlng, en, (paa en elektrisk Leder! trico­
tage m.

Omgang, en, (ved en Kapsejlads) tour m, virage
m; 2 - e, 2 virages, 2 tours de piste; 2 - e af
den store Bane, 2 tours du grand parcours .

Omhoug adv. guinde ; sætte en Stang - ,
guinder un rnåt; sætte en Raa - , mettre une
vergue en croix.

Omklæde v. a. ,I';n. changer; - sig, se changer,
changer de tenue.

Omklædning, en, changement m de tenue ;
Kongens Kvarter - I les tribordais li se changer!
- for Natten, changement de tenue pour la nuit,
(Kommando) il prendre la tenue de nuit! Dron­
ningens Kvarter - I Blaatl les båbordais li
prendre la tenue en bleu! (med Overtrækstøjet
over det blaa Tøj) li prendre la tenue en gris,
bleu par dessous! - I Paradetøjl å prendre la
tenue numero l!

Omkring adv. (Kommando), demi-tour m; højre
(venstre) - I demi-tour il droite (li gauche)!

Omlade v. a. (lade Gods fra et Skib i et
andet), transborder; - 700 Tons Gods I Lægtere,
transborder 700 tonnes de marchandises sur des
alleges. Omladning, en, transbordement m j - I
Lægtere, transbordement sur des alleges.

Omløbende adj. tournant, variable j - Vind,
brise f folie, brise f ou vent m variable.

Ommønstre v. a. rembarquer.
Omsejling, en, (af Banen ved Kapsejlads)

tour m; ved lstc -, au premier tour. Jord -,
voyage m de circumnavigation .

Omskifter, en, (ved Gnisttelegrafen) commu­
tateur m.

Omslag, et, (i Vejret) changement m de temps;
- til et Bor, arcon m. Omslagsbor, et, vile­
brequin m.

Omspinding , en, (af en elektrisk Leder) cou­
verture f, tricotage m.

Omstyrbar adj. Skrue, helice f reversible.
Omstyring, en , changement m de marche.

Omstyringsapparat, et, appareil m de change­
ment de marche .

Omtrentlig adj. Klokkeslet, heure f approchee,
Omvendt adj. & adv. Orden, ordre m renverse j

Flagene er hejste - , les pavillons sont hisses li
I'envers.

Omvlkle v. a. Aarerne (for at ro lydløst),
assourdir les avirons.

20·
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Omvule v. a. med, garnir de.
Ond adj. rnauvais; - t Vejr, manvals temps.

Ondtvejrs Manøvre, manæuvre f de mauvais
temps.

Op adv. Al1e Mand - I en haut tout le monde
Oll tout le monde sur le pont! - med Roretl
la barre au vent! helt - med Roret! la barre au
vent toute! Roret er - pe, la barre est au vent;
sætte Dampen - , mettre en pression; Dampen
er - pe, on a de la pression; hive ind til - og
ned, virer 11 pic; ankre ,mouiller; bakke ­
( Mad) , servir: brase - , fermer (les vergues) ;
fyre - , chauffør, pousser les feux; give et Sejl
- , carguer une voile; gaa - mod Soen, marcher
debout 11 la mer ; klare - (Tovværk), lover;
Vejret klarer - , le temps s'eclaircit ; lægge et
Skib - , desarmer un navire; maale - (til Søs),
faire de I'hydrographie; svaje - , eviter; tage en
Bramraa - , greer une vergue de perroquet; tage
en Stang - , guinder un måt .

Opadvendt adj. Kost, balai ni les pointes en
haut; Stage med - Kost, perche f avec les
pointes en haut.

Opankre v. a. mouiller; - en Pram for 2
Ankre, mouiller un chaland sur deux eneres:

t, rnouille, au mou illage, å l'ancre,
Opbrasning, en, (til Vejrs); have - , avoir les

petites voiles ferrnees en eventail; give ,brasser
en eventail ; give - til Vejrs, fermer les petites
voiles en eventalt.

Opbrast adj. en panne j ligge , etre en panne,
rester en panne ; ligge - for Store Mærssejl,
etre en panne sous le grand hunier.

Opbringe v. a. capturer, saisir; - et Skib
(som Prise), capturer un navire; - Skibe i aaben
Sø, capturer des navires en haute rner ; Ret til
at - Skibe (fjendtlige Handelsskibe), droit m de
capture; - Fiskerfartøjer paa Søterritoriet, saisir
des bateaux de peche dans les eau x territoriales.
Opbringelse, en, (af en Prise) capture f, (af Fisker­
fartojcr} sa isie f Opbrlnger, en, capteur m.

Opdrift, en, (i Vand) flottabilite f, ( i Luft)
force f ascensionnelle. Opdriftscenter (i et Skib),
centre 111 de carene,

Operation, en, operation f; foretage en - mod
en fjendtlig Kyststrækning, entreprendre des
operations con tre un litteral en nem i. Operations­
basis, base f d'operations,

Opfiske I'. a. et Farvand, depeupler les eaux;
Nordsøen er - t, la mer du Nord est depeuplee.
Opfiskning, en, (Forinindskning afFiskebestanden)
depeuplement 111 (de la merl .

Opfyring, en, allumage 111 des feux, mise f en
pression j under - en , pendant 1'allumage des
feux , pendant la mise en pression ; - en tager
halvanden Time, la mise en pression prend une
heure et demie; langsom - , mise f en pres­
sion lente.

Opførsel, en, conduite f; umilitærisk - , insub­
ordination f; Attest for god - , certiflcat ni de
bonne conduite; daarlig - , inconduite f

Opgaa v. a. filer; - lidt, mollir; - i Spillet,
devirer (au cabestan) ; - saa smaat (i Spillet),
devirer doucement; - Kiptaljenl mollissez la
traversiere ! - et Bændsel, larguer un arnarrage ;
- en Skrue et Gevind, desserrer une vis d'un
filet; - en Bremse, desserrer un frein; stejlt
- ende Grund, bane m accore j - ende Grund

som bruges til at lodde paa, naar man nærmer
sig Land, plateau 111 des sondes ; Kysten er stejlt
- ende, la cåte est accore; - ende Nok (f. Eks.
paa CII Raa Iwar den tages op), bout m superieur,
bout qui doit monter Oll qui mon te le premier.

Opgang, cn , (et Himmellegemes] lever m;
Solens - , lever du soleil, Opgangsklokkeslet,
et, heure f du lever.

Opgive I'. a. abandonner; - Kampen, aban­
donner le com bat.

Ophaler, en, til Storbrasen , suspensoir m du
grand bras ; - som staar fast i Skødsbarmen til
et Gaffelsejl, cargue-point .f d'une voile goe lette ;
- paa Katblokken, queue f de la poulie de
capon; - paa Køje- eller Vaskejol1er, leve-nez
m de ceinture de harnacs Oll de cartahu de linge;
- til Halsbarmen paa et Gaffelsejl, leve-nez ni

du point d'arnure d'une voile goelette.
Ophalerbedding, en, cale f de halage; sætte

el1er tage et Skib paa - , ha ler un navire sur
cale, mettre un navire sur cale de halage; - en
kan tage Skibe paa 2000 Tons, la cale peut
recevoir des navires de 2000 tonneaux; - med
rul1ende Slæb, cale å beroeau roulant. Ophaling,
en, (paa en Bedding), halage m (sur cale).

Ophejsning, en, hissuge /II . Ophelsnlngs-apparat,
(til Ammunition] monte-charges /II, (til Aske)
monte-escarbilles /Il; - kran til Projektiler, grue
f monte-prolectiles; - r ing ( til Torp.), sangie j:

Opholde v. a. retarder; opholdt af Modvind,
retarde, retenu par des vents contraires.

Ophugge v. a. demolir; - et Skib, demolir un
navire. Ophugning, en, af et Skib, demolition f
d'un navire.

Ophængning, en, suspension f ; Cardans - (i
dobbelt Balance I, suspension å la Cardan ;
(under en Ballon I, suspension .

Ophæve I'. a. abandonner, lever; - (opltore
med) Forfølgelsen, abandonner la chasse;
Karantænen, lever la quarantaine.

Ophojet adj. Pol, påle tu eleve .
Ophør, et; midlertidigt - (af Skydning, af

Fjendtligheder ), suspension f
Ophøre v. n. cesser; - med Skydningen, cesser

le feu j - med Øvelserne, cesser les exercices;
med Fyringen (under Kedlerne), cesser de

charger les fourneaux.
Opkaldning, en, (Gnistt.) attaque .t:
Opklaring, en, (af Vejret) embellie j, eclaircie j,

(Klaring i Luften SOIll antyder, hvorfra Vinden
vil komme ) pied III du vent.

Opklodsning, en, rnassif III, (paa Kølen) contre-
quille f; - for (agter), massif Illavant (arr iere).

Opladning, en, (af en Akkumulator) charge f.
Oplag, et, depot III ; - af KUl, depot de charbon.
Oplagt adj. Skib, navire /Il desarme.
Oplangningshul, et, (til Krudt- og Skarplang-

Iling) trou III de passage.
Oplægge v. a. et Skib, desarmer un navire;

- et Skib i første Kategori, mettre un navire
en I<re categotie de reserve. Oplægning, en, af
et Skib, desarmement /Il d'un navire.

Oplænger, en, allonge f, (paa Ransonholtct)
allonge de cerniere.

Oplæsning, en, lecturef; - af Straffene, leeture
f des punitions.

Opløber, en, paa Forstævnen (staar paa Køl­
svinet), marsouin 1/1 de 1'avant, marsouin III avant,
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Opløsningsmiddel, et, (kemisk) dissolvant m.
Opmaale v. a. faire un leve, (paa Søen) faire

de l'hydrographie j - en Kyst, faire le leve d'une
cote , lever une cåte ; - en Bugt og søge efter
Grundene, sonder une baie et chercher les bas­
fonds ; - en Havn, faire le leve d'un port; ikke
opmaalt, non leve.

Opmaaling, en, leve m, (paa Vandet) hydro­
graphie f, (Opladning) sondage mj foretage ­
(paa Søen), faire de l'hydrographie, faire des
sondages; foretage en hydrografisk - , faire un
leve hydrographique ; - af en Kyst, en Havn,
leve m d'une cåte, d'un port. Opmaallngs-arbelde,
travail /Il de sondage; - arbejdskort , minute j'
d'une carte j - damper, vapeur m hydrographe;
- linie (Skibslinie, Fartøjslinie), Iignej'de sondes;
- officer, officier en mission hydrographique ; -
skib, navire m hydrographe ; - tjeneste , hydro­
graphie j'j - væsen, service m hydrographique.

Opmand, en, sur-arbitre m, tiers arbitre m.
Opmarch, en, (med Skibe) evolution j' oblique,

(med Tropper) deploiernent m.
Opmudre v. a. draguer; Løbet er blevet - t

til 10 Meter, la passe a ete draguee a 10 metres.
Opmudring, en, dragage m, curage m; - af et
Løb, dragage d'une passe. Opmudringsarbejder,
pl , travaux m. pl. de dragage.

Opmærksomhedssignal, et, signal m d'attention,
(med costonske Blus) signal m preparatoire, (fra
en Semafor) signal m d'avertissement.

Oppakning, en, (en Soldats) equipement m.
Oppasser, en, domestique m; Chefens - , le

domestique du commandant. Officers-, dorne­
stique m d'officier.

Oppe adv. en haut; Flaget er - , le pavillon
est haut; - paa Dækket, sur le pont; - fra
Vejret (fra Rejsningen), de la måture; han er ­
I Rejsningen, il est dans la måture ; Roret er - ,
la barre est au vent j Roret er helt - , la barre
est au vent toute ; han har Bramræerne - , il a
ses perroquets en croix j have Bramstængerne - ,
avoir les måts de perroquet gulndes; Maanen er
- , la lune est levee j Sluproerne bliver - I les
canotiers ne se coucheront pas! Dampen er - ,
il yade la pression, on est en pression j beholde
Dampen - , rester sous pression; holde sig ­
(over Vandet), se tenir sur l'eau ; Ankeret er ­
(for Klydset), l'ancre est haute.

OprensnIng, en, (af et Sejlløb) curage m,
dragage m.

Oprette v. a. etablir, construire ; - et Fyr(taarn),
etablir un phare.

Oprlndelses-certlflkat, et, (f or Varer) certificat
m d'origine; - s ted, et, lieu m de provenance.

Oprørt adj. Sø, mer f agitee , (stærkt) mer
dernontee.

Opsang, en, chant m; give en - , chanter.
Opsats, en, hausse f j indstille - en, regler la

hausse j - med Kærvarme, hausse f a echelons ;
- med Snegleindgreb, hause f a crernaillere a
spirale; - med Tandhjulsindgreb, hausse f a
crernaillere ; - paa højre (venstre) Side, hausse
f de droite (de gauche) . Opsats=bøsning, boite f
de hausse; - højde, hausse f j forandre - høj­
den, changer la hausse j - klods (hvori Stangen
glider), boite f de hausse j - s tang, curseur m de
hausse j Hul I Stødbunden til - s tangen, canal m
de hausse.

Opsejle v. a. gagner; - t Fragt, fret m gagne.
Opsejling, en, arrivee f ; approche f j Eskadren

er under - , l'escadre farrive.
Opseising, en, genope f j lægge en - paa,

faire une genope, genoper, (Tusindbens - ) faire
une portugaise.

Opskyde v. a. (f orbruge ved Skydning) epuiser ;
- sin Ammunition, epulser ses munitions.

Opslaa v. a. (Tovværk) decornmettre, decorder;
- Tampen (af en Ende) til Spledsning, decorder
le bout pour faire une epissure ; - (op/længe)
Bestemmelser for Tjenesten, afficher des ordres
de service. Opslag, et, (et Stempels) course j'
ascendante ou montante, (paa et Ærme) parement
m; spidst - , parement m en pointe .

Opspring, et, (af en Rapert) soulevement III,
(af et Projektil) ricochet III; I - et, dans le rico­
chet. Opspringsvinkel, en, angle m de ricochet.

Opstaaende, et, (paa et Skib) pavois /Il j det
- , le pavois, les pavois; fast - , pavois fixe;
Dækket er beskyttet af et højt - , le pont est
protege par des pavois eleves; det - er til at
slaa ned, les pavois sont li rabatternent ; det ­
ved Galllonen, les pavois de la poulaine ; Skibet
har faaet det - forude slaaet Ind, le navire a
eu ses pavois de I'avant defonces.

Opstalt, en, (Sidetegning af et Skib) plan m
vertical longitudinal.

Opstander, en, (Støtte) montant m (Scepter)
chandelier m.

Opstigning, en, (med en Undervandsbaad)
rnontee f (d'un sous-marin), (med en Ballon)
aseension f (d'un aerostat).

Opstille v. a. monter, etablir; - en Maskine,
monter une machine; - Kanonerne paa et aabent
Batteri, monter les pieces en barbette j - en
Baake, etablir une balise j - Mandskabet, mettre
les hommes en rang; Mandskabet er -t paa
Dækket med Huen I Haanden, l'equipage est
range, chapeau bas, sur le pont; - paa 4 Geledder,
ranger sur 4 rangs. OpstIllerværksted, atelier m
de montage .

Opstilling, en, af en Maskine, montage m d'une
machine ; - af Mandskabet, mise f en rang de
l'equipage j Artilleriet (Feltartilleriet) tager - ,
l'artillerie prend position. .

Opsvaje v. a. ,\'; n. eviter ; - et Skib, faire
eviter un navire j ligge - t for Strømmen (for
Vinden), etre evite debout au courant (au vent);
ligge - t med Stævnen mod Land, etre evite
debout li la terre j - t mellem Vind og Strøm,
evite entre vent et courant.

Optage v. a. Langsalingerne, mettre en place
les elongis ; - Læsejlssplrene, mettre en place les
bouts-dehors de bonnette; - Mærsene, capeler
les hunes; - et Æselhoved, capeler ou mettre
en place un chouque; - Fastestængerne, guinder
les rnåts d'hune; - Bramræerne, greer les per­
roquets; - et sunket Skib, renflouer au relever
un navire coule; - en Torpedo, relever une
torpille; - et undersøisk Kabel, relever un cåble
sous-marin j Damperen har - t 5 Skibbrudne, le
vapeur a recueiIJi 5 naufrages; Mandskabet blev
- t af en Damper, l'equipage fut recu eilli par un
vapeur; - et Kort over en Havn, faire le plan
d'un port; - en Fortegnelse over, dre sser un
inventaire dej - et Forhør (Krigs) over, faire un e
enquete sur; - et Bodmerilaan, contraeter un
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pret il la grosse. Optagelse, en, (af et sunket
Skib) renflouage m, travail m de renflouage, ren­
flouement m; - af et Telegrafkabel, relevage m
d'un cåble telegraphique; - (Indhaling) af Log­
gen, relevage m, rentree f du loch .

Optræk, et, (over en Kedel) culotte f.
Opvarme v. a. chauffer; - med Damp, chaulfer

il la vapeur. Opvarmning, en, chaulfage m; - med
Damp, med varmt Vand, chaulfage il la vapeur,
chnulfage il I'eau chaude.

Ord, et, mot m; - et (til Feltraabet), le mot
d'ordre.

Orden, en, ordre m, formation f, (Dekoration)
decoration j'; Front-, ordre de front j Kølvands-,
ordre de file; Skak-, ligne f de relevernent;
Vlnkel -, ordre m en angle de chasse au en
angle de retraite; Kamp-, ordre de bataille ;
March-, ordre de marchej - i Kolonner, ordre
en colonnes; brudt - , ordre endentå; naturlig - ,
ordre naturel; omvendt - , ordre renverse; sejle
I sluttet -, naviguer en ordre serre ; spredt - ,
ordre disperse , se Skyttekæde; Indtage en - ,
former un ordre, prendre une formation ; gaa fra
en - over til en anden, passer d'un ordre il un
autre; sætte en Kanon I daglig - , rnettre un
canon il postej fremmed - , decoration j etrangere;
tildele en , conferer une decoration ; overrække
en - , remellre une decoration j bære fremmede
Ordner, porter des decorations etrangeres, Ordens­
baand, ruban mj - stjerne, plaque f.

Ordne v. a. arranger, diriger; Skibssergenten
- r Skildvagtstjenesten, le capitaine d'armes dirige
le service de faction; Næstkommanderende -r
Tjenesten, I'officier en second organ ise le service.

Ordning, en, (afgalvaniske Elementer) i Række­
forbindeIse, couplage m, association f en serie au
en tension; - (af Elementer) i Parallelforbin­
delse, couplage m, association f en quantite au
en derivation j - I Parallel- og Rækkeforbindelse,
couplage au association mixte ou en quantite et
en tension.

Ordonnans, en, (om Bord) timonier m coureur,
(i Land) planton m. OrdonnansoffIcer, en, officier
m d'ordonnance,

Ordre, en, ordre m; - til Udkommando, ordre
m d'embarquement; - om at tiltræde Tjeneste
I Land, ordre de service j mundtlig - , ordre
verbal j skriftlig - , ordre par ecrit; hemmelig - ,
ordre secret; forseglet ,ordre cachete ; - til
at afgaa fra et Skib, ordre de debarquernent;
Ifølge - , conformement aux ordres; efter - , par
ordre; Øvelser efter Chefens - , exercices il la
volonte du commandant; give - til, donner I'ordre
de; sende et Skib til Dartmouth for - , envoyer
un navire il Dartmouth il ordres; SkIbet er kom­
met Ind for - , le navire est entre il ordres;
Ordre=bog, cahier m d'ordres, (Næstkomman­
derendes) - bog vedrørende den daglige Tjeneste,
cahier m de service j signalere om' at møde hos
den Kommanderende med - bogen , appeler il
l'ordre; - havn, port m il ordres; - indikator til
Artilleriets Ledelse om Bord, transmelleur m
d'ordres pour le tir, appareil m de transmission
d'ordres de tir. •

Orgel=fløjte, en, sifllet m en tuyau d'orgue;
- skyts pl., mitrailleuses f. pl.

Orkan, en, ouragan m. Orkandæk, pont m de
manæuvre il la mer, pont m de promenade.

Orlog, en, guerre j'navale ; fare til -s, naviguer
il l'Etat; aftjene sin Værnepligt til - s, faire son
service dans la marine (de guerre). Orlogs=brlg,
brick m de guerre ; - fart, navigation f il l'Etat;
- fartøj, navire m de guerre, (Baad) embarcation
fde guerre; - flaade, arrnee f navale, flolte f de
guerre, force f navale; - flag , pavillon m de
guerre j føre - flag, battre au porter le pavillon
de guerre; - havn , port m de guerre, port mili­
taire ; kaptajn (Kommandør), capita ine m de
vaisseau j -mand, båtiment m de guerre; - marine,
marine f de guerre, marine miIitaire; - matros,
marin 1/1 de l'Etat ; - skib ( Linieskib), vaisseau
1/1 de ligne; - skonnert , goelette f de guerre;
- tjeneste, service m de la marine de guerre;
blive Indkaldt til - tjenesten, etre leve pour le
service de la flotte; komme ind I - tjenes ten,
entrer dans la flotte; Handelsmarinens Officerer
kan Indkaldes til - tjeneste , les officiers de la
marine marchande peuvent etre appeles il servir
sur les navires de guerre ; - togt , campagne f;
- vimpel, flamme f de guerre, flamme nationale ;
- værft, arsenal m maritime, arsenal de la marine.

Orlov, en, (paa over 30 Dage og tilstaaet af
Ministeriet eller af de hujcrc Myndigheder) cong e
1/1, (paa under 30 Dage) permission f; med - ,
en conge , en permission; - uden Gage for at
føre et Dampskib, conge sans solde pour com­
mander un paquebot; 3 Aars uden Gage, conge
sans solde pour trois ans: en Officer med - I
Koffardifart, un officier detache aux paquebots;
give - , donner un conge, une permission; søge
- , demander un conge, une permission; have - ,
etre en conge, en permission; faa - , obtenir un
conge , une permission; faa 2 Maaneders - ,
obtenir 2 mois de ccnge; rejse bort med - ,
aller en conge ; Folkene der faar - (for kartere
Tid f. Eks. Landlov), les marins qui obtiennent
des permissions.

Orm, en, ver m j - til Mading, ver pour appåt.
Ormædt adj. vermoulu.

Oscillerende adj. Maskine, machinefoscillante ;
- Cylinder, cylindre m oscillant.

Ost halv Nord (O. Ih N.), est dem i-nord (E.
lIs N.).

Ost til Nord (O. t. N.), est quart nord-est (E.
q. N. E.j.

Ost til Nord halv Nord (O. t. N. Ih N.), es t­
nord-est derni-est (E. N. E. l/S E.).

Ost Nord Ost (O. N. O.), est-nord-est (E. N. E.). ...
Ost Nord Ost halv Nord (O. N. O. Ih N.), est­

nord-est demi-nord (E. N. E. l/S N.).
Ost halv Syd (O. Ih S.), est demi-sud (E. ' /s S.).
Ost til Syd (O. t. S.), est quart sud-est (E. q.

S. E.).
Ost til Syd halv Syd (O. t. S. Ih S.), est-sud-est

demi-est (E. S. E. ' /s E.).
Ost Syd Ost (O. S. O.), est-sud-est (E. S. E.).
Ost Syd Ost halv Syd (O. S. O. Ih S.), est-sud­

est demi-sud (E. S. E. Ih S.).
Ostindiefarer, en, navire m affecte aux voyages

des lndes orientaIes.
Ottertrawl, en, (Skovltrawl) chalut m il plateaux

au il planches, ottertrawl m.
Outrigger, en l (Baad) outrigger m, (Arm der

bærer Aaren) porte-nage m, porte-en-dehors m.
Oven=bords adj. Skade, avarie f dans les

æuvres mortes au dans les hauts; Skibet er
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kalfatret - bords , le navire est calfare dans les
hauts; - for, (højere oppe ad en Flod) en amont
de; - for Broen, en amont du pont,

Over pr åp, sur; ligge - (krænge ), donner de
la bande; ligge stærkt - , donner une forte
bande; Skibet ligger - hver Mandag, le navire
ne marehe pas le lundi; ligge - Bagbord (med
Styrbords Halse), eourir tribord amures i dreje
Styrbord - , venir a droite, venir sur tribord)'
falde Bagbord - , (naar Skibet ingen Fart har
abattre sur b åbord; ligge - Kursen, etre au vent
de la route; løbe 4 Knob - Grunden, filer 4
næuds sur le fond; løbe - en Barre, franehir,
passer une barre i løbe - Ankeret, eourir sur
son ariere; løbe en Baad - , aborder un canot;
løbe - (forbi) et Mærke, depasser un alignement ;
løbe - til Fjenden, passer a I'ennemi; krænge
- , donner de la bande i falde - Bord, tomber
par dessus le bord; tage Vand - forude, mouiller
par I'avant.

Overalt adv. partout j klar - I attention! ro
væk - I avant partout! skod - I seie partout!

Overarbejde, et, travail m supplementaire, (paa
et Værft) travail hors c1oehe. Overarbejds-penge
pi. sa!aire m pour les heures supplementaires;
Takst for - timer, tarif m des heures supple­
mentaires (de travail).

Overbaadsmand, en, (Stillingen om Bord) maitre
m de manæuvre, maitre d'equlpage, (den militære
Grad som Underofficer af [ste Klasse [ ste Grad)
premier maitre de manæuvre.

Overblæsning, en, (af Damp) direkte til Kon­
densatoren, evacuation f direete au eondenseur.
Overblæsningsrør, et, fra Kedlen til Kondensatoren,
tuyau m d'evacuation direete au eondenseur.

Overbord adv. (se over Bord), par dessus le
bord; en Mand - I un homme a la merl falde
- , tomber a la rner; Masten er falden - , le måt
est tornbe par dessus le bord; slaaet - , enleve
par dessus le bord; slaaet - af Søen, enleve
par la mer. Overbord=kastnlng, en, jet m a la
mer; foretage en - kastning, operer le jet (a la
rner); - skylning, en, erilevement m par la mer;
- sætteise , en, af Liget, immersion f du eorps.

Overbram-raa, en, vergue fde perroquet volant;
- sejl, et, perroquet m volant.

Overbygge v. a. et Skib, mettre des super­
struetures a un navire; et helt - t Skib, un
navire a spardeek complet. Overbygning, en,
(paa et Skib) superstructure f j - midtskibs,
chåteau m central, rouf m central; - agter (Ruf),
dunette f.

Overdænge v. a. et Skib med Projektiler, eouvrir
un navire de projeetiles.

Overet adv. en ligne, I'un par l'autre; 2 Punkter
- , deux points l'un par I'autre; naar Baakerne
er - , quand les balises son t I'une par l'autre;
pejle en Kirke - med en Mølle, relever une
eglise par un moulin j det ny Fyr - med det
gamle er Mærket for Midten af Løbet, l'aligne­
ment du nouveau feu par l'ancien indique le
milieu de la passe; bringe to Fyr - , amen er
deux feux I'un par I'autre j trække Fyrtaarnet
- med Kirken, amener le phare par l'egllse;
holde to Fyr - , tenir deux feux I'un par I'autre.

Overfald, et, (en Haspe) moraillon m.
Overfalde v. a. (anfalde) Fjenden, charger

l'ennerni; et Skib der pludseligt - s af en Byge,
un navire charge par un grain.

Overfart, en, passage m, traversee fi 5 Dages
- , traversee de 5 [ours; hurtig Dag- og Nat-,
service m rapide de jour et de nuit.

Overflade, en, surfacej; 20 Fod over Havets -,
20 pieds au-dessus du niveau de la rner; I Van­
dets - , a fleur d'eau j til -n (Underv .) ! surfaee !
sejle I - n (med en Undervandsbaad), naviguer
en surface ; flyde I - n , flotter a la surface j
Torpedoen gaar l - n , la torpiIIe fait surfaee i
Fart I -n, vitesse en surfaee j Panser med haard
- , euirasse a faee durcie . Overflade-baad, sub­
mersible mi - fortætning, eondensation par sur­
face; -kondensator, condenseur m a surface ;
- strøm, eourant m de surface ; - temperatur
(Havets), temperature f de surface ; - torpedo­
baad, submersible m, torpilleur m subrnersible ;
- vand, eau f de surfaee.

Overflagmand, en, (med Rang som Underofficer
af 2den Klasse) quartier-maitre m de timonerie.

Overflods=kammer, et, (i en Straaleføder) trop­
plein mi -rør, tuyau m de trop-plein.

Overflydt adj, submerge , couvert; - Klippe,
roche j couverte; Klippe - ved Højvande, roche
eouverte a rnaree haute i - Vrag, epave noyee
ou entre deux eaux. .

Overfyrbøder, en, (til Orlogs) quartier-maitre
ni chaulfeur, (til Koffardis) premier chaulfeur m.

Overføre v. a. Besætningen paa et andet Skib,
transborder l'equipage sur un autre navire; ­
Tropper, transporter des troupes.

Overførelse, en, transport mi - af Tropper,
transport de troupes ; elektrisk Kraft -, transmis­
sion f ou transport de la force electrique.

Overgaa v. n. fra en Orden tli en anden, passer
d'un ordre a un autre; - fra Kølvandslinie tli
FrontIinie, passer de la ligne de file a la ligne
de front.

Overgang, en, fra en Orden til en anden, pas­
sage d'un ordre a un autre ; et Skibs - til at
sejle under neutralt Flag, le transfert d'un navire
sous pavillon neutre; et Handelsskibs - til at
blive Krigsskib, transformation d'un riavire en
båtiment de guerre. .

Overgive v. a. et Skib (til Fjenden), rendre un
navire (a l'ennerni]; - Kommandoen til Afløseren,
rendre Oll remettre le commandement il son suc­
cesseur; - sig, se rendre, (en Fæstning) se
rendre, capituler.

Overgivelse, en, (af et Skib, af en Fæstning)
reddition f, (af en Fæstning, af en Hær) capitula­
tion f j tvinge til - , forcer a se rendre.

Overhale v. a. affaler; - en Talje, alfaler un
palan; - (vis itere) et Skib, visiter un navire,
(istandsætte) reparer un navire; - Rigningen,
visiter le greement.

Overhaling, en, roulis m, eoup m de roulis;
dersom Skibet tager svære - er , s'i1 yade
grands roulis; luv - , læ - , eoup m de roulis
au vent, coup de roulis sous le vent j svær - ,
grand roulis; tage svære - er, donner de forts
roulis; tage en - , donner un eoup de roulis ;
han gik over Bord I en - , il tomba par dessus
le bord dans un coup de roulis .

Overhede v. a. surchauffer ; - t Damp, vapeur
f surchauffee; Dampen bliver - t , la vapeur se
surehaulfe. Overheder, en, surchaulfeur m. Over­
hedning, en, (af Damp) surehaulfe f, (af en Plade
eller et Rør i en Kedel) eoup m de feu.
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Overhornblæser, en, second maitre clairon, vergue de volant; - mærssejl , et, hunler III

quartier-rnaitre III elatren. volant.
Overhæng, et, porte-å-faux III . Overhængende Overordnet, en , supeneur m; enhver Under-

adj. en porte-å-faux; - Skovlhjul, roue f å aubes ordnet skal hilse en - , tout inferieur doit le
en porte-å-faux. salut å son superieur,

Overintendant, en, commissaire III principal. Overpande, en, coussinet m superieur,
Overiset adj . couvert de glace. Overport, en , rnantelet III superieur, parti e f
Overkanoner, en, (Stillingen 0111 Bord) maitre haute d'un mantelet brise.

m canonnier, (den militære Grad som Under- Overpriseret, en, cour f des prises; lnter-
officer af [ste Klasse [ste Grad) premier maitre national - , cour f internationale des prises.
111 canonnier ; kalde paa -en, faire venir le Overrand, en, bord m superieur ; Solens
mait re canonnier, bord superieur du soleil.

Overkasse, en, (Kulkasse) soute f å charbon Overrejse, en, traversee j; passage til, (Udrejse)
superieure, voyage m d'aller ; har De haft en god - ? avez-

Overklipning, en, af NItnagler, cisailIement m vous fait une bonne traversee P god (daarlig) - ,
de rivets . Overklippe v. a. Naglerne, cisailler bonne, (mauvaise) traversee; haard - , traversee
les rivets. dure; - n er foretaget under Sejl, under Damp,

Overkog, et, (i selve Kedlen) primage m, (naar la traversee s 'est faite å la voile, å la vapeur;
Vandet føres med Dampen ind i Cylinderen) arbejde om Bord for at faa fri - , gagner son
entrainement m d'eau, (i mindre Grad) projec- passage.
tion j'd'eau; vi har - , nous avons des entraine- Overrør, et, (paa et Geværløb) manchon m
ments d'eau, des projections d'eau; Kedlen har - , (d'un fusil).
la chaudiere prime; mindske Fart for ,diminuer Oversejle v. a. (have Sammenstød med) abor-
de vitesse å cause d'une projection d'eau, der, (sejle i Sænk) couler. Oversejlingskort, et,

Overkommando, en, commandement m en chef. routier til, carte f routiere.
Overkonstabel, en, quartier-rnaitre m canonnier ;I Oversejlmager, en, (Rc gnskabsforer 01/1 Bord)

Maskln-, quartler-rnaitre m mecanicien, maitre voilier.
Overkrigsret, en, conseil m de revision. Overskib , et , æuvres f pl. mortes , les hauts
Overkølsvin, et, sur-carlingue f m. pl. (d'un navire) , accastillage til; Damper med
Overlade v. a. (overlaste) surcharger. højt - , vapeur m haut sur l'eau; Indtømrene I
Overlang adv. en long; fure - , pousser en long . - et , la membrure des hauts j I - et , dans les
Overlaste v. a. surcharger. Overlastning, en, hauts.

surcharge f Overskibe v. a. (f ra et Skib til et andet) trans-
Overlevere v. a. remettre ; - Vagten, rendre border, (overføre) transporter.

ou remettre le quart; - Kommandoen til, remettre Oversklbsmlnar, en, premier maitre m torpilleur.
le commandement å. Overlevering, en, af Vagten, Overskyde v. a. couper å coups de canon ;
remise f du quart; - af Skibet til Chefen, alle Enderne var overskudte, toutes les rnanæuvres
remise du b åtiment au commandant. etaient coupe es (dans le combat).

Overlig, et, ralingue f de tetiere Oll d'envergure. Overspant, et, membre m superieur,
Overliggedag, en, jour m de surestarie ; - e Overstyrmand, en, (i et Handelsskib) second

(Overliggetid ), surestarie f, jours m. pi. de m, (paa de store Paketter) second capitaine m,
surestarie; - ene begynder den Sle, les jours de (paa et Krigsskib) chef m de timonerie, (i daglig
surestarie commencent le 5j Skibet begynder Tale) chef m.
sine - e den 20de, le navire sera en surestarie Oversvømme v. a. noyer, deborder; Maskin­
Ie 20 , entrera en surestarie le 20. Overligge- rummet er - t , I'eau a envahi la chambre des
dagspenge pl. indemnite f pour surestarie ; være machines. Oversvømmelse, en, inondation j;
berettiget til - , avoir droit å I'indemnite pour crue f, debetdement m.
surestarie. Oversøisk adj. d'outre-mer; - Handel, com-

Overlods, en, (nu Lodsdirektør), inspecteur 1/1 merce m d'outre-mer ; - Fart, lang cours til ,

genera! du pilotage. navigation f au long cours; - Togt, campagne f
Overlæg, et, recouvrernent; Pladerne er for- au long cours.

bundne med - , les tåles sont assernblees å elin. Oversøminemester, en, ingenieur m en chef
Overlæge, en, medecin m principal, (den ældste du service des torpilles.

Læge om Bord) medecin m major. Oversøminør, en, quartier-maitre m torpilleur.
Overlægning, en, recouvrement 1/1; - paa Overtage v. a. (tage om Bord) embarquer;

Dampsiden, recouvrement å l'introduction ; - paa - Kommandoen, prendre le commandement.
Vakumslden, recouvrement å l'evacuation ; - (af Overtagelse, en , af Kommandoen, prise f du
2 Plader), recouvrement m; dersom Naadderne commandement.
( i en Skibsside) har - , si les coutures sont il Overtallig adj. surnumeraire, en supplement.
recouvrement; hver Range bestaar af Plader, der Overtrukken adj. Luft (Vejr), temps couvert.
forbindes med hinanden ved - , chaque virure Overtræk, et, capot m, etui m, (til Sejlene)
est composee de t åles assernblees å reeouvre- etuis des voiles; Røg-, etui de chauffe ; - til
ment au å elin . Kompashus, capot d'habitac1e; Hue-, coiffe f

Overløber, en, transfuge m. de casquette ; - . over Haandvaaben, rideau m
Overmasklnmester, en, mecanicien m en chef. d'armes ; - til en Kanon, capot m d'un eanon;
Overmastet adj. trop rnåte, trop haut rnåte. - til en Revolverkanon, capo t d'un canon re­
Overmatros, en, quartier-maitre m de manæuvre. volver; Madras , toile f de matelas; - til
Over=mærseraa, en, vergue f de hunier volant, Gaffelsejlene, etuis des goelettes j - til Mærsene,
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toiles f . pl. des hunes j - til Fartøjssolsejl, etui de metlre en gris j I daglig blaat med - tøj, en bleu
tente f de nage; - til Skylighterne, capots des m gris par dessus. .
claires-voies ; - til Rattet, capot de roue de Overtømmermand, en, maitre m charpentier.
gouvernail; lægge - et paa en Slup, mettre l'etui Overvands-udskydnlng , en, (med Torpedoer)
sur un canot. Overtræks-busserenne, en, vareuse I lancement m aerien; - udskydningsapparat , et,
f; - bukser pl., pantalon m de fatigue; - tøj, appareil m de lancement aerien ; - udskydnIngs­
gris m, tenue f de travail, veternent m de fatigue; rør, et, tube m lanee-torpilles aerlen.
- tøj til Fyrbøderne, gris m de chauffe; 3 Sæt Overvintre v. n. hivern er. Overvintring, en, hi-
- tøj , 3 tenues de travail; tage - tøjet paa, se vernage /Il.Overvlntrlngshavn, port m d'hivemage.

P.
Paa pråp. a, sur, dans; - Admiralskibet, sur

le båtirnent amiral ; Banjerne (Banjerdækket),
dans le faux pont; - Batteriet, dans la batterie;
- Dækket, sur le pont; - Dækket ( Raab fra
Mærset)! ho d'en bas! han er - Eskadren, il
est en escadre ; - en Bugt, sur une baie; ­
Grund, echoue ; - Agterkant af, sur I'arriere de;
- nært Hold, de pres; - klos Hold, il bout
portant; - Højden af, a la hauteur dej være ­
Kurs, etre en route ; synlig - 10 SømIIs Afstand,
visible de \O milles; - Kysten, sur la cåte, sur
le bord de la mer ; - 10° Længde (Bredde), par
\00 de longitude (de latitude); - Laaringen, par
la hanche; pejle Land - Styrbords Laarlng,
relever la terre par la hanche de tribord ; være
- en Læger, etre affale sur la cåte; Skade ­
Maskinen, avarie f de machina; Skade - Roret,
avarie dans le gouvernail ; Store Mærssejl ­
Rand, le grand hunier sur le ton; - Reden, en
rade, sur la rade; Sejladsen - Reden, la naviga­
tion dans la rade; komme - en Red, arriver
sur une rade ; - Yderreden, en grande rade;
- en fransk Red, sur une rade franeaise ; Fol­
kene er - Ræerne, les hommes sont sur les
vergues; Fartøjet er - Siden (af Skibet), le canot
est accoste; have Læsejltil - begge Sider, avoir
des bonnettes des deux bords; Sejladsen - Brest,
la navigation sur Brest; Gevær - Skulder I portez
arme! ~ Stabel, en chantier ; - Stortoppen, au
grand mår; Søen, il la rner ; tilbringe et Aar
- Søen, passer un an il la mer; - et Togt, en
cours de campagne; være - Vagt, etre de quart;
- lavt Vand, par de petits fonds; - 5 Favne
Vand, par 5 brasses de fondj - et Værft, dans
un chantier, dans les chantiers; fire - en Bras,
filer un bras; gaa - Loddet, naviguer il la sonde;
holde - paa Aarerne, lever les rames; hive Ind
- Kæden, virer la chaine; lægge ud - Reden,
sortir en rade; ligge - Næsen, etre sur le nezj
løbe 10 Knob - Loggen, filer IO nceuds au loch;
løbe - Grund, s'echouer; sejle - Vestkysten af
Amerika, naviguer sur la cote ouest d'Amerique ;
sejle - Middelhavet, naviguer sur la Mectiter­
ranee ; slaa en Talje - , frapper un palan sur;
slaa - et Mærlespiger, faire un næud de tresillon j
stikke - Bramsejlene, garnir les perroquets;
stikke - Kæden, filer de la chaine; stikke en
Ende - Kæden, frapper un faux bras sur la
chaine ; styre lige - Tønden, gouverner droit
sur la bouee ; styre - Grad, gouverner au degre ;
sætte - et Fald, choquer une drisse; trække ­
Aareme, souquer; allonger la nage; vende - IO
Streger, porter il 5 quarts, serrer le vent il 5
quarts.

Paafyldnlngshul, et, trou m de remplissage.
Paagribnlng, en, af bortløbne Søfolk, capture l

de marins en bordee.
Paaklædnlng, en, tenu e l ; - I daglig blaat,

tenue en bleu ; - I hvidt, tenue en blanc; - I
Overtrækstøi, gris m, tenue f de travail; - I
Paradedragt, tenue no. I j - til Kulfyldning,
tenue de charbon .

Paakommende adj. Bredde, Længde, latitude,
longitude f d'arrivee ; - Plads, point m d'arrivee,

Paalands adj. Dønning, houle f du large; ­
Storm, coup nz de vent battant en cere ; - Strøm,
courant m portant il terre j - Sø, mer f du large,
mer battant en cete ; - Vind, vent nz battant Oll

soufflant en cete,
Paalæg, et, (paa Roret), safran m (du gouver­

nail),
Paalægge v. a. et Bændsel, faire un amarrage;

- Skaaler, [umeler; - en Fangning (Najning),
genoper; - Fangnlnger paa et Sejl, rabanter une
voile ; - Ringene varme (paa en Kanon), ap­
pliquer les frettes il chaud ; - Vantene, capeler
les haubans .

Paamønstre v. a. engager. Paamønstring, en,
engagement m, embarquement m, (hos Møn­
stringsbestyreren) revue f d'embarquement Oll

d'armement; foretage - , passer la revue d'ern­
barquement ; I Udlandet finder - en Sted paa
Konsulatkontorerne, il l'etranger I'embarquement
a lieu dans les chancelleries des consulats.

Paasejle v. a. aborder: jeg har - t et ubekendt
Skib, j'ai aborde un båtiment inconnu; Skib der
har - t et andet, abordeur m, navire m abordeur;
Skibet der er blevet - , l'aborde m; jeg er bleven
- t af en Damper, j'ai ete aborde par un vapeur.
Paasejling, en, abordage m.

Paaskrunlng, en, ( til et Rør eller til en Sprøjte­
slange) raceord m pour manche il eau; Haner
med - til Sprøjteslanger, robinets m. pl. il rac­
cord pour manches il eau. Paaskrunlngssted, et,
med Hane, robinet m il raccord.

Paasllp, en, soupape f auxiliaire, soupape addi­
tionnelle. Paasllpnlugs-gtlder, soupape f auxili­
aire; - hane, soupape f auxiliaire .

Paastlkke v. a. (J. Eks . en Ende) frapper .
Paatændlng, en, mise f de feu; - en (af en

Sømine) sker fra Land, la mise de feu se fait
de terre; - med Perkussion, mise f de feu par
percussion j elektrisk - , mise fde feu electrique.
Paatændlugs-ammunltlon, artifices m. pl. de mise
de feu; elektrisk - apparat, appareil m de mise
de feu electrique: - mekanisme , mecanisme m
de mise de feu, (ved en H. K. med Aftrækker)
pistolet m.
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Paavlrknlng, en, direkte, action f directe; deride Projektil, boulet m de rupture; - brydende
Indirekte - , incitation f indirecte . Granat, obus m de rupture; - brydende Kanon,

Pagaj, en, pagaie f. Pagaje v. n. pagayer. piece f qui tire un obus de rupture; - brydende
Paket, en, paquebot m; Atlanterhavs-, paque- Artilleri, artilleriefde perforation; - brønd, tube

bot transatlantique, transatlantique m. Paketbaad, m blinde; - bælte, ceinture f de cuirasse; fuldt
en, paquebot m. - bælte , ceinture cuirassee cornplete ; - bælte

Pakis, en, le pack, banquise f en derive, paa 2/3 af Længden, ceinture cuirassee sur les
(udenfor Polaregnene) arnas m de glaces. deux tiers de la longueur ; - dæk, pont m blinde

Pakke v. a. (lægge en Pakning) faire une DU cuirasse ; hvælvet - dæk, pont blinde en dos
garniture, garnir un presse-etoupe ; - med Rødkit, de tortue; - dør, porte f blindee ; - eskadre,
faire un joint au minium; - om, refaire, regarnir escadre f cuirassee ; - fabrikation, fabrication f
ou recharger un presse-etoupe. Pak=daase, presse- de blindages; - forsøg, essai /1/ de cuirasse;
etoupe /1/, (selve Daasen ) boitefå etoupe, boite å - fregat, fregate j cuirassee ; - granat, obus /1/ de
garniture; - daase med metal1lsk Pakning, presse - rupture; - hylde , chaise f de culrasse , Iisse.f
etoupe å bagues metalliques; - daase til Stævn- tablette ; - kanonbaad, canonniere f cuirassee;
røret, presse-etoupe arriere ; - daaselaag, et, - korvet, corvette j cuirassee ; - krydser, croiseur
presse-garniture m, couronne f DU chapeau m de m cuirasse; - lem, panneau m blinde; - Iuge­
presse-etoupe ; - daasemøttrlk, en , ecrou m de karm, surbau m blinde; - plade, plaque f de
presse-etoupe; - daas eskod, et , cIoison f du blindage Oll de cuirasse ; - projektil , boulet m
presse-etoupe ; - møttrlk , en, ecrou m presse- de rupture; - rist, grillage m protecteur; - rør,
etoupe. Pakning, garnituref, tressefde garniture; tube m cuirasse Oll blinde; - skib, båtiment m
lægge en -, faire une garniture; lægge en - cuirasse DU blinde; - skibsbygning, construction
om, refaire une garniture; metallisk - , garniture fde navires cuirasses ; - skive, clble j' cuirassee ;
rnetallique ; selvsmørende - , garniture auto- l -skjold (over et Taarn ), coupole f blindee ;
lubrifiante. Pakningsmiddel, et, garniture f. Pak- - skod et , cloison l blindee ; - skærm {f oran en
ring (til et Stempel) cercIe m de piston, anneau /1/ Kanon), masque m blinde, (særlig i Land ) bou­
de piston, (til en Glider) cercle m de garniture de clier m ; - taarn, tourelle j' blindee Oll cuirassee ;
tiroir, compensateur m å couronne d'un tiroir ; - travers , en, traverse f cuirassee ; - tykkelse,
- ring af Gummi, rondelle f de caoutchouc; en, epaisseur fde cuirasse DU de blindage; - ulk,
- ring af Træ til Kondensatorrør, bague l en bois en, (agonus cataphractus), sourisf de mer ; - væg,
de garniture de tube de condenseur ; Pakdaase murailIe l cuirassee.
med skrueskaaren - ring, presse-etoupe m å vis; Pansre v. a. cuirasser, blinder j Dækket er ,- t
- trækker, en, tire-bourre m. med 75 mm, le pont est cuirasse DU blinde å

Pal, en, (paa et Spil) Iinguet m, (paa en Rapert) 75 mm; - t Rør, tube m blinde. Pansring, en,
adent m d'affåt, (som Slaa) verrou m, (til at cuirassement m, blindage m; delvis - , cuirasse
holde Skruen fast med i en Skrueramme) verrou f partielle.
m; lade - erne gaa ned (paa et Spil) , mettre les Papegøje, en, (Sej l) tape-cul /1/. Papegøje=bom,
Iinguets en place; hive - , virer pour faire bout-dehors /1/ de tape-cul ; - mast, måt m de
prendre le Iinguet; hiv - I tiens bon virer! tape-cul; - sejl, tape-cul m.
Pal -hjul, roue f å rochet; - krans , couronne f å Papirer pl., Skibs -, papiers m. pl. de bord.
crernaillere f pour les linguets j - moder, buttoir Papirs blokade, en, blocus m sur le papier, blocus
m de linguet; - ring, roue f dentee de Iinguet; flctif.
- stang, cremaillerel; -støtte.bittefdelinguet.Par.et, couple m. Par=vls adv., anbringe

Palmeolie, en, huile f de palme. Kanonerne - I et Taarn, accoupler les canons en
Pande, en, (i Sporet til en Spilstamme) saucier tourelIe.

m, (i et Akselleje) coussinet m, (til en Flintelaas) Parade, en, inspection f; - om Søndagen,
bassinet ni (d'une platine å pierre); Tryk-, palier inspection f de dimanche; - (med et Vaaben),
m de butee ; Over -, coussinet m superieur; parade f; udføre - r og Stød, execurer des
Under-, coussinet m Inferleur ; - foret med parades et des pointes; dyb - , parade f basse;
Pokkenholt, coussinet m garni de gatac; - foret Kvart-, parade f de quarte ; Kvlnt -, parade f
med hvidt Metal, coussinet m revetu de metal de quinte ; Terts-, parade f de tierce. Parade­
antifriction; Metal- foret med hvidt Metal, benklæder, pantalon m no. I j - dragt, en, grande
cous sinet m en bronze garni de metal blanc ; tenue; Folkene er i - dragt, les hommes sont en
have en varm - , avoir un echauffement de tenue f no. I j - march, en, marche f de parade j
coussinet, de palier; varme - r, coussinets chauds ; ved - roning, en nage f de parade ; - skjorte,
- n varmer, le coussinet chaulfe; køle en varm en, chemise f no. 1; - tøj , tenue f no. 1,
- , refroidir un coussinet Pande-dæksel, chapeau grande tenue.
m de coussinet DU de palier; - leje , palier m; Paradere v. n. parader; Folkene - r langs
- lejedæksel, chapeau m de palier. Rælingen, les hommes sont å la bande.

Panser, et, cuirasse f, blindage m; - , en (Skib) Parallel, en, (Breddecirkel] parallele m. Parallel-
cuirasse m; Compound-, cuirasse rnixte; Jern-, bevægelse, mouvement m du parallelogramme ;
cuirasse de fer; Dæks-, cuirasse de pont; Side Lamper I - forbindelse , lampes disposees en
- , cuirasse des flanes; Staal-, cuirasse d'acier; derivation j Elementernes Ordning i - forbindelse,
staalklædt - , cuirasse revetue d'acier; - med couplage m DU association f des elements en
haard Overflade, cuirasse å face durcie ; tyndt - , quantite, en derivation; samle Elementerne I ­
cuirasse faible DU mince; - fra for til agter, forbindelse, accoupler les elements en derivation j
cuirasse de bout en bout. Panser=batterl, batterie - lineal, regle f å paralleles. regies f. pl. paralleles .
f flottante; - bolt, boulon m de blindage; - bry- Paranthespladespant, et, couple m troneorme.
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Paraply-anker, et, ancre f il champignon, veillez au grain! - paa Bramsejlene, veiller les
champignon mj - net (Gnistt.) , antenne f en perroquets; Pligthuggeren - r paa forude, le
parapluie. brigadier veille devant; pas godt paa forude I

Parere v. a. parer; - Kvart, parer quarte, veillez bien devant! ouvrez I'reil devant! pas paa
parer il gauche; - Prim, parer prime; - Terts, Kursen I gouvernez en route! pas paa ved Roret!
parer tierce, parer il droite. Parer-bøjle, en, garde attention il la barre!
f j - plade, en, coquille f j - stang, en, (eller Bøjle I Passer, en, compas m; Krum-, compas m
f. Eks. paa en Sabelbajonet), quillon m. d'epaisseur, compas courbe, (til indvendigt Maa l)

Parlementær, en, parlementaire m. Parlernentær- maitre m il danser.
flag, pavillon m de parlementaire ; - skib, navire Passere v. a. passer, doubler; - en Kanal,
m parlementaire. passer, franchir un canal; - 4 Sluser, franchir

Part, en, I et SkIb, quirat m, portion f (de 4 ecluses; - en Pynt, doubler une pointe; han
navire); Forhyring paa - , engagement m il la er - t den engelske Kanal, il a passe la Manche ;
part j Fiskerfartøj udrustet paa - , bateau m de - Kanalen for Hjemgaaende, passer la Manche
peche arme il la part j Faste - (af en Løber), au retour; - LInien, passer la ligne; - paa
dormant m; - ( Løber) I en Talje, garant mj en Prajehold, passer il portee de voix; Lystønde, som
ftrskaaren Talje har ftre - er, un palan il deux man kan - paa begge Sider, bouee lumineuse
poulies doubles est il 4 garants; halende - af qu'on peut laisser par tribord ou båbord ; - tæt
en Ende, courant m ou retour m d'une manreuvre; ved en ø, ranger une ile; - tæt N. O. om Øen,
i enkelt - , en simple j i dobbelt - , en double ; ranger I'ile au .N. E.j - S. V. om Øen i en
Sejsningen er gjort fast om egen - , la [arretiere Kabellængdes Afstand, passer a une encåblure
est amarree sur elle-merne ; Tampen farer op au S. O. de l'Ile ; - agten om et Skib, passer
langs egen - , le bout remonte le long de son sur l'arriere d'un navire, passer un navire a
double j - ejer, - reder, coproprietaire m d'un poupe ; - foran om et Skib, passer sur I'avant
navire, quirataire m; -rederi, copropriete f de d'un navire ; - foran Baaden, passer devant le
navires. canot; naar Vinden er - t agterind, quand on a

PasnIng, en, af en Maskine, conduite f d'une depasse le vent arriere,
rnachine ; - af Fyrene (i en Kedel ), conduite f Passerseddel, en, (til Ildpassage fra et Orlogs -
des feux (d'une chaudiere), værft) billet m de sortie.

Passage, en, passage m j Torpedobaadene skal Patent, et, brevet m j Styrmands-, (ef ter dan sk
udskyde 2 Torpedoer ved 15te - , les torpilleurs Lovgivning) brevet m de capitaine au long cours,
lanceront 2 torpilles il la premiere passe; Venus (efter fransk Lovgivning) brevet d'offlcier de la
- , passage m de Venus. Passage-Instrument, et, marine marchande; Lods-, cert iflcat m de pilote.
lunette fmeridienne; - kamp, combat m il contre- Patent-anker, ancre f brevetee; - blok, poulie f
bord ou de croisement. il cylindres; - glas (i Dækket), verre m de pont ;

Passager, en, passager rn; 151e Klasse - , pas- -log, loch menregistreur, loch a helice , sillo­
sager de [re classe ; 2den Klasse - , passager de metre mj - maling (Bundmaling), peinture f ou
2 e classe; Røgsalon for 151e Klasse - er, fumoir enduit m pour carenes; Rahtjens - maling, corn­
m des premieres j Salon for 2den Klasse - er, position f Rahtjen j -prop til Kedelrør, tampon­
salon m des deuxiemes; Kahyts-, passager m tirant m pour tubes de chaud iere; - skive ( i en
de cabine; Dæks -, passager m de pont; Mellem- Patentblok), rea m il cylindres; - styreappara t,
dæks-, passager d'enlrepont; blind - , passager servo-moteur m breve te.
m ernbarque par-dessus bord. Passager-damper, Paternosterkæde, en, (til Ammunitionsophejs-
vapeur m a passagers; - fart, service m de pas- ning) noria f.
sagers j - færge , bac m a passagers; - kahytter Patron, en, cartouche f; - til Jagtgevær,
pl. (Installation til Passagerer), amenagemente cartouche f de chasse; Enheds-, cartouche f;
m. pl. pour passagers; - -kammer, chambre f de Glødnlngs-, amorcefde quantite; Platlntraads-,
passager j - skIb, navire m a passagers; - takst, amorce en fil de platine; Spændlngs-, amorce f
prix m de passage. de tension j Abels - , amorce f d'Abel j elektrIsk

Passat, en, alize(s) m, vent(s) m alize(s)j s. O. - , amorce f electrique ; sætte to -er i afbrudt
- en, l'alize ou les alizes de S. E.; under - en, System, relier deux amorces en circuit direct;
durant les alizes ; I - en, dans les alizes ; hvor- sætte to - er i GrenlednIngssystem, relier deux
naar ftk De - en ? quand avez-vous rencontre amorces en circuit derivej løs - (til Skyde­
les alizes? hvor slap De - en? OU avez-vous vaaben), cartouche a blanc, a poudre ; skarp - ,
perdu les alizes? cartouche a balle; - med Slagstift, cartouche a

Passe v. a. en MaskIne, en Kedel, conduire une broche j - med CentralantændIng , cartouche a
machine, une chaudiere j - et Dampspll, conduire inflammation centrale, il percussion centrale j ­
un treuil a vapeur ; - et Fyr (i et Fyrtaarn), sur- med Randantændelse, cartouche a percussion
veiller un feu; Kedlen er let at - , la chaudiere peripherique j - med Krigsladning, cartouche de
est facile a conduire; - Fyrene under en Kedel, combat; tage - en ud af et Gevær, deeharger
conduire les feux ; en Fyrbøder kan - to Fyr un fusil j bIde en - , dechirer une cartouche;
(steder), un chauffeur peut conduire deux foyers; undersøge elektriske - er, faire les epreuves
- Store Skøde, etre il la grande ecoute ; den d'amorces electriques. Patron-bælte, ceinture­
Mand der - r Skødet, I'homme qui tient l'ecoute; cartouchiere f, (til Maxims Mitrailleuse) sangIe
- paa et Signal, veiller un signal j Skildvagten fa cartouches; -fabrik, cartoucherief; - hylster,
- r paa Bøjen (som er kastet ud ), le factionnaire (til Kanoner) douille f, (til , Gevær) etui m ou
veil1e la bouee ; Skildvagten - paa Kødet, le douille j'Ide cartouche), (med Tændskrue) douille
factionnaire veille sur la viande j pas paa Bygen l f il etoupille j revnet - hylster, douille crevee j
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afskudt - hylster, douille tiree; - kanon , canon
m il cartouches; - kasse, caisse f il cartouches, il
rnunitions ; - krave, bourrelet m d'une cartouche;
- magasin, (om Bord) soute il cartouches, (fast
i et Magasingevær) magasin m, (løst) chargeur
ni; lade et løst - magasin, charger un chargeur;
.-magasin i Land, magasin m il cartouches (il
terre); - rør (i en Whitehead's Torp.), tube m
d'amorce , tube d'inflammation; - stopper (i et
Magasingevær), arret m de cartouche: - taske,
en, cartouchiere f, (tidligere i Marinen) giberne f
(il cartouches), (tiljagt) cartouchiere f de chasse;
- udkaster, ejecteur /Il de cartouches; - udtræk­
ker; extracteur m de cartouches; - undersøgelse
(elektrisk), epreuve f des amorces. Patronere
v. a. monter une douille. Patronering, en, montage
m de douilles .

Patrouille, en, patrouille f Patrouille=baad,
canot m en avant-garde, (Fartøj til at bevogte
Minelinier) vedette f; installere en - tjeneste
med Fartøjerne, organiser un service d'avant­
garde avec les ernbarcations.

Pebbelkrudt, et, poudre f Pebble.
Pedal, en, (paa en Cykel), pedale f
Pejle v. a. relever; - en Pynt, relever une

pointe; - Solen, relever le soleil; - Pumpen,
sonder la pompe; hvad - r De Skibet i? il com­
bien relevez-vous le navire? quel est le releve ­
ment du navire? - Fyrtaarnet 3 Streger om
Styrbord, relever le phare il 3 quarts par tribord .

Pejling, en, relevernent m j misvisende - , releve­
ment rnagnetique ; devierende - , relevernent m
au compas; retvisende - , relevernent vrai Oll du
monde; - paa Grad, relevernent au degre ; i
hvilken - ligger Havnen? dans quel relevernent
est le port? I hvilken - skal jeg holde Fyret?
dans quel relevernent dois-]e garder le feu? der
ligger et Vrag I følgende - er, une epave gil sur
les relevernents suivants; tage en - , prendre un
relevernent; sætte en - af I Kortet, porter un
relevement sur la carte; - en trækker ikke, le
relevernent ne change pas ; - en trækker stærkt,
le relevernent [oue vile. Pejl-kompas, compas m
de relevernent; - rør (til Pumpe eller i en Tank ),
tuyau m de pompe; - skive, taximetre m j alidade
f de relevement; - stok, sonde f de pompe;
- støtte, support m du taximetre.

Pendul, et, (i Whitchead's Torp.) pendule f
Pendulpropeller , gouvernail m propulseur pen­
dulaire.

Pensel, en, pineeau m.
Penslen, en, pension f de retraite; være pen-

sionsberettiget, avoir droit il la pension.
Perigæum, et, perigee m.
Periode, en, periode f
Periskop, et, periscope m; fast - , periscope

fixe; - til at trække ind, periscope mobile; - et
er dugget, le periscope est trouble.

Perkussion, en, percussion f Perkusslons­
brandrør, fusee f il percussion j - fængrør, etou­
pille f il percussion; -Iaas, platine f il percus­
sion. Perkutør, en, (Tændspids) rugueux m.

Perlemusling, en, (avicula magaritifera) moule f
perliere Oll il perles.

Permission, en, (Orlov over en Maaned) conge
m, (linder en Maaned) permissionf; 2 Maaneders
- , 2 mois de conge ; faa - , obtenir une per­
mission; have - , etre en permission; søge - ,
demander une permission.

Perpendikulær, en, perpendiculaire m; Længde
mellem - erne, longueur f entre perpendiculaires.

Pert, en, marche-pled m; Nok-, marche-pled
de bout de vergue, faux murche-pied,

Pertline, en, grelin m.
PertyrIine, en, bosse f debout.
Petroleum, en, petrole m; fyre med - , chauffer

au petrole. Petrnleums-baad, canot m il petrole;
- beholder, (i Land ved et Petrolcumslagcr)
citerne f pour le petrole en vrac, (om Bord)
caisse f il petrole; - fyring, chauffe f au petrole;
- havn, port m il petrole ; - motor, moteur m il
petrole; - tank , caisse f il petrole, (i et Motor­
skib) soute f il petrole, (paa et Petrolcumsskib}
citerne f il petrole; - tankdamper, en, - tank­
skib, et, petrolier m il cilernes.

Pibe v. a. ,f· n. siffler ; Vinden - r, le vent
siffle ; - til en Slup, siffJer pour faire armer un
canot; pib til Chefens Slupl armez le eanot du
commandant! den gamle Baadsmand vilde selv
- Faldreb, le vieux mailre d'equipage voulut
rendre en persorme les honneurs du sifflet; ­
Faldreb, rendre les honneurs du sifflet; pib ind I
rompez! faites rompre! pib ud l sur le bord! pib
til at skaffe l dinez! pib til Thel (om Morgenen )
dejeunez ! ( om Aftenen) soupez! pib til at feje!
un eoup de balai! en Blok der - r (f ordi den
ikke er smurt), une poulie qui ehante.

Pibe, en, sifflet m; Baadsmands-, sifflet de
manæuvre ; Gevær -, eanon m de fusil; Vin-,
pipe f Pibe-rende, en, (i et Geværskæfte), loge­
ment m du canon (au fUt); - stave , en, douve,
douvelle f

Pig, en, Haand-, pique f d'abordage. Plg-hal,
en, (acanth ias vulgaris), aiguillat m; - hvarre, en,
(rornbus maximus), turbet m; - traad, en, fil 111

d'aeier barbele; -traadshegn, et, reseau m en
fil d'acier barbele.

Pijækkert, en, se Pjækkert.
Pik, en, ( Rum i et Skib) eoqueron III .
Pik, en, ( Pikf a ld) drissefde pie, (f ast) martinet

m; brase Ræerne i Kryds og ,mettre les vergues
en pantenne. Pik-fald; drisse f de pie , {fast!
martinet m, ( fast og med Han efod} martinet en
patte d'oie ; Hjælpe fald, faux martinet mi fire
- fald af, filer le pie.

Pikhammer, en, marteau m il piquer .
Pikke v. a . en Gaffel, apiquer une eornc .
Pikkeronne, m, mailloehe f il fourrer.
Pikrinsyre, en , aeide ni pierique; - smeltet

og støbt i Granaten, acide pierique fondu et
coule dans l'obus.

Pilk, en, faux f; dobbelt - (med 2 Kroge)
faux double . Pilke v. a. pecher il la faux. Pilk­
ning, en, peche f il la faux.

Pimpsten, en, pierre f ponee; slibe med - ,
poneer, poIir il la pierre ponee.

Pind, en, Ror-, barre f de gouvernail; Krum­
taps -, soie f de manivel1e; - til Logflynder,
eheville f du bateau de loeh.

Pindebrænde, et, menu bois m; lave - (slaa
noget itu, navnlig et Aeroplan), easser du bois
(argot).

PindsvinefIsk , en, (diodon) orbe m epineux,
diodon m, poisson /Il boule.

Pink, en, pinque f
Pirat, en, pirate m.
Pirog, en , pirogue f
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Pistol, en, pistolet mj Omdrejnlngs-, pistolet­
revolver m; - til en Whitehead's Torp ., pointe
j'pereutante d'une torpille Whiteheadj - til Very's
Lyskugler, pistolet m pour signaux de nuit (de
Very). Pistol =kugle, balle f de pistolet j - løb,
eanon m de pistoler; - skæfte, crossefde pistolet;
- skud, coup m de pistolet j - skydning, tir m au
pistolet.

Piston, en , (paa et Gevær eller i en Tænd­
skrue) cherninee f

Pivot, en, pivot /Il. Plvotbasnlng, en, (hydrau­
lisk, til at lofte et Kanontaarn ] eorps /Il d'une
presse-pivot.

Pjækkert, en, paletot m.
l. Plade, en, plaque f, tele f, (tynd) feuille f j

Bly-, plaque f de plornb; Jern-, pIaque f de
fer; Kedel-, tåle f de chaudiere ; Kobber ­
(tynd) , feuille f de cuivre. Bund- (paa et Skib),
tåle f des fonds; Bov-, tole de I'avant; Køl-,
tåle de quille ; Messlng-, feuille f de laiton ;
Panser-, plaque f de blindage ou de cuirasse ;
-- (Panserplade) med haard Overflade, plaque
a face dur ele j Zink-, pIaque au lame f de zinc j
- i Inderklædningen, tåle f de vaigrage ; - I
Yderklædningen, tåle f de borde j - I det Op­
staaende, tåle de pavois ; - I Kølrangen, tåle
de galbord; bøjet - , plaque au tåle cintree au
faconnee. Plade-bly, plomb m en feuilles ; - jern,
fer en lames; - jernsbremse , frein m a lames j
- kedel ( /ldrørskedeL), chaudiere f tubuIaire j ­
klædning, (under Dækspanser) platelage m (d'un
pont blinde), (paa et Skod) borde m d'une c1oisonj
- knæ, gousset m; flad - køl, quille f plate ; ­
range, virur e f de tåles j - spaDt, porque f, eouple
m renfor ce; - stød, ecart m de tåles,

2. Plade, en, (lille Grund) petit plateau m.
Plads, en, point m, position f, poste m, plaee f;

Middags-, point a midi; affarende - , point de
depart; paakommende - , point d'arrivee ; gisset
- , point estime ; observeret - , point observe;
finde den observerede - , faire le point observe ;
- efter Bestikket, point estime: et Skibs - ( i
en Formation), poste m d'un båtiment; Over­
baadsmandens - under Klartskib, le poste de
combat du maitre d'equipage ; afsætte - en I
Kortet, porter le point sur la carte ; afsætte en
- ved 3 Pejlinger, porter un point par 3 releve­
rnents ; bestemme, finde - eD, faire le point j
søge, genindtage, sin - (i en Formation) med
fuld Fart, revenir a son poste a toute vitesse;
Indtage sin - (i Linien), prendre son postej
holde sin - , conserver son poste, tenir son
postej være agtenfor (foran for), sin - , etre sur
l'arriere (sur l'avant) de son postej har jeg ­
nok til at vende? ai-je la place de virer (de bord)?
er der - nok til at dreje? y a-t-il de la place
pour virer? Plads-bestemmelse, en, determination
f du point; - formand, en, gardien TIl j - kom­
mandant, en, commandant m d'armes.

Plan, en, plan mj - er pl . (paa et Aeroplan),
surfaces f pl. j Afslaanlngs-, plan de rabatte­
ment j D1ametral-, plan diametral j Kærneliniens
- , plan de tir. Plantegnlng, en, plan m horizonta1.

Planet, en, planere f Planetbane, en, orbite f
planetaire.

Planke, en, bordage m, planche f j - I Inden­
bords Klædning, vaigre f j - I udenbords Klæd­
Ding, bordage m; Klædnings-, bordage rn; Dæks

- , bordage m de pont; beklæde med - , revetir
de bordages au de planches, border. Planke-ende,
tete f de bordage j - gang, virure f j - stød, about
m de bordages.

Plankton, en, planeton mj Apparat til at fiske
- , planetonmetre m.

Plaskregn, en, pluie f battante.
Plastron, en, plastron m.
Plat adv . sejle - for Ve/ret, sejle - for de

Gat, eourir vent arriere ; - for de Gat, vent
droit de l'arriere ; holde af til - , veni r vent
arrlere; Folkene ved Kanonerne lægger sig ­
ned paa Dækket, les servants se eouehent li plat
pont. Plat-fod, quart m du midi li Bh du soir;
- form, plate-forme f j - form til en Projektør,
plate-forme pour proiecteur ; - formdæk (i Lasten),
plate-formefde cale j - formstabilltet, en, stabilitej"
de plate-formej - gattet, a arriere carre ; - hoved,
clou m li rnaugere ; - kort, carte f plate; - lask,
ecart m a ernpatture ; - naad (i et Sejl), couture
fplatej - platting, tresse j'plate ; - sejlads, allure
f de vent arriere.

Platin, en, platine f Platin=beslaaet, platine;
- traad, fil m de platine ; - traadspatron, amoree
f a fil de platine.

Platting, en, tresse f j Plat -, tresse plate ;
Rund-, tresse ronde j Plrkant-, tresse carree j
lægge - , tresser.

Plejlstang, en, se Forbindelsesstang.
Pletskud, et, mouehe f j skyde - , faire mouehe .
Pligt, en, (forreste Tofte i et Fartøj) plate-forme

f avant (d'un canot); - en, (et Anker) I'anere f
de veille. Pllgt=hugger, en, brigadier m j - tofte,
plate-formefavant (d'un eanot), gaillard m d'avant.

PlImsolI's Mærke, et, (paa engelske Skibe),
ligne f Plimsoll.

Plovhøvl, en, bouvet m.
PIunger, en, piston-plongeur ni, plongeur /Il;

- til Lastpumpen, plongeur de pompe de cale.
Plungerstempel, piston-plongeur m.

Plyndergreve, en , (f oræld.) (Kreaturpasser),
bouvier m.

Pløje v. a. Søen, sillonner la rner; Granaten
har - t Dækket op, I'obus a laboure le pont;
- Brædder sammen, bouveter des planches.

Pløse v. a. Værk, faire de l'etoupe.
Pokal, en, coupe f j Vandre-, coupe f chal­

lenge ; lade Shamroek se/le om Amerika-en,
faire courir la coupe d'Amerique par le Shamrock;
der skal se/les 2 Gange om - en, la coupe sera
courue en deux epreuves Oll en deux manches.
Pokalforsvarer, en, defenseur m de la coupe .

Pokkenholt, et, gaiac m. Pokkenholts=forlng,
en, (i et Leje), eoussinet m en gaiac, garniture f
en galac ; - liste, en, (i Aksellejet i Stævnrøret),
douvel1e f en galac; - rulle , en, rouleau m de
gaiae ; - skIve , en, (i en Blok) rea m de gaiac,

Pol, en, påle m; Nord-, påle nord; Syd-,
pole sud ; magnetisk - , påle magnetique; negativ
(positiv) - , påle negatif (positif}; ophøjet -,
påle eleve; underste - , påle abaisse ; - er af
modsat Navn, poles de noms contralres; -er af
samme Navn, påles de meme norn; vende den
blaa - af den langskibs Magnet agterefter, placer
l'extrernite bleue de I'aimant longitudinal vers
l'arrlere, Pol-anker, induit m polaire ; - hø/de,
hauteur f du påle ; - klemme, borne f, pinee f
pour les påles d'une pile; - plade , electrode f j
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- skrue , borne f li vis ou a ecrou ; - stykke, armes j de Folk der skal paa - , les hommes qui
piece f polaire, masse f polaire . doivent prendre la faction ; være paa - , etre en

Polakker, en, polacre m. faction ; Mand paa - ved Redningsbøjen, homme
Polar=dlstance, distance f polaire ; - egn , en, en faetion il la bouee de sauvetage ; - erne

region f polaire ; - ekspedition , en, (til Nord- (Fordelingen) under Brand, les postes m. pl.
polen) expedition arctique, (til Sydpolen) expe- d'incendie; paa - til Letningl aux postes d'ap­
dition antarctique ; - farer, en, explorateur m pareillage!
polaire, (til Nordpolen) explorateur arctique, (til 2. Post, en, (Postvæsen ) postef; - en besørges
Sydpolen) explorateur antarctique ; - forsker, ex- af en Damper, le courrier est fait par un båtiment
plorateur m polaire; -forskning, exploration f il vapeur. Post=baad, bateau-poste m; - baaden
polaire ; - Is, glaces f pl. polaires ; - kreds, cercle (Damperen ) fra Ostende, la malle d'Ostende ; ­
111 polaire, (nordlig) cercle polaire arctique, (syd- baaden til Kina, le courrier de Chine; - damper,
lig) cercle polaire anta rctique; - lys , aurore f paquebot-poste m; - dampskib, se - damper ; ­
polaire , (ved Nordpolen) aurore boreale , (ved dampskibsfører, capitaine m de paquebot-poste ; ­
Sydpolen) aurore australe j - s tjernen , I'etolle f fart, service m maritime postal j - fart understøttet
polaire, la Polaire ; - s trøm, courant m polaire. af den franske Regering, service maritime postal

Polarisere v. a. polariser. Polarisation, en, subventionne par le gouvernement franeais ; Ofll­
polarisation f Polarlsatlons=batteri, pile f de cer med Orlov I - fart , officier detache aux
polarisation j - strøm, en, courant m de polari- paquebots-poste ; Damperen er bestemt til - fart,
sation. le vapeur est destine å un service postal ; - flag,

Polere v. a. Krudt, lisser la poudre j - t Krudt, pavillon m postal, pavillon de la poste j - jagt,
poudre lissee, PolerIII, en, carrelet m. Polering, bateau-poste m j - mester om Bord (i Reglen en
en, af Krudt, lissage m de la poudre. Underofficer), vaguemestre m; - rute, ligne f de

Politi, et, police f j Havne ,police de port. I paquebots-poste, ligne postale j - skib, paquebot­
Politi=fartøj, patache f de surveillance ; - opsyn, poste 1/1, courrier III j - sæk, sac m de leltres ou
et, paa Kysten, police f du littoral. de la poste .

Ponton, en, ponton m. Pontonbro, en, pont 1/1 Potential, en, potentiel m. Potentialforskel, en,
de bateaux. difference f de potentiel.

Port, en, sabord m, (til at lukke med) mantelet Potentiometer, et, potentiometre m.
III; Agter -, sabord de retraite, de l'arriere; Bov PoUod, en, mine f de plomb.

, sabord de chasse ou de l'avant ; Batterl-, Practica, en , libre pratique f j faa - , obtenir
sabord de balterie ; Side -, sabord de cate ; Kanon la libre pratique, etre admis li la libre pratique ;
- , sabord; Lade-, sabord de charge; Luft-, give - , admeltre li la libre pratique ; have - ,
sabord d'aerage ; Lense ,sabord de degagernent, avoir la libre pratique, etre en libre pratique ;
dalot m de rner ; Ro-, sabord d'aviron; Damp - , et Skib med - , un navire en libre pratique ;
orifice m de vapeur ; Vakuum-, orifice m d'evacua- Eskadren har faaet - , l'escadre a obtenu la libre
tion; - til en Torpedokanon, sabord d'un tube pratique, est adrnise en libre pratique .
de lancement; hel - , mantelet m plein; malet - Praj, Prajen, et, helage , appel m; hold op
(paa et Skib), faux mantelet; pansret - , mantelet med det - i Mærsetl avez-vous fini de crier de
m de combat; - der bruges til at lukke med, la hune!
naar man er I Søen, mantelet m de rner ; vandtæt Praje v. a. heler, (ved Indsejlingen i en Hav n
- (selve Døren), mantelet m etanche; lukke, for at spørge hvor Skibet kommer fra o. s. v.)
aabne ene, fermer, ouvrir les sabords. Port- arraisonner; Torpedobaaden blev - t af en Fisker,
hængsel, et, penture f ou ferrure f de mantelet le torpilleur fut hele par un pecheur ; alle de
de sabord; - højde , en, hauteur f de sabord ; franske Fiskere er blevne - - de af Krydseren,
- skinkel, en, itaque f de sabord j - stabel , en, tous les pecheurs francais ont ete heles par le
gon 111 de mantelet de sabord j - surretov, et , croiseur; - et Skib paa nært Hold, heler un
aiguilleltefde sabord, raban m de sabord; - talje, navire å petite distance j - for Land om Bagbord,
en, palan m de sabord j klar ved - taljerne I aux crier la terre å båbord; Udkiggen - de for en
itaques de sabord! - ters, en, traversefde sabord ; Sejler ret for, la vigie cria un navire droit devant;
- vagt, en, gatdien m de sabord. - for en Sejler, signaler une voile.

Portepe, en, dragorme f Prajehold, portee f de voix; komme paa - ,
Portugisisk Orlogsmand, en, galere f venir li portee f de volx; holde sig paa - , se
Pose v. n. (ud), faire le sac; et Sejl der - r tenir li portee de voix. Prajning, en, (Praj)

(ud), une voile qui fait le sac. Pose, en, sac m; helage m.
- med Olie til Bølgedæmpning, sac pour le filage Pram, en, chaland 1/1 ; Ballast - , bateau-lesteur
de l'huile; - til Pudsegrejer, sac m de fourbissage. m; - til Aske og Affald, bette f li saletes; Køl­
Posenot, et, (Not der omringer Fisken og hvis halings-, ponton m d'abattage; Krudt -, bugalet
Underlig kan trækkes sammen, saa det lukker m de poudres ; Kul-, chaland m charbonnier,
forneden), senne f li coulisse, rets m li sac, chaland li charbon ; Mudder -, chaland li vase j

Positionslanterne , en, fanal m de position, Skur -, enaland couvert j lilie - til Rengøring
(Lyset) feu m de position. udenbords, platte f ; søgaaende - , chaland de

l. Post, en, poste m, (Skildvagt om Bord) mer. Pram-fart, trafic m de chalands; -mand,
factionnaire m, (Skildvagt i Land) sentineIIe f j - stikker, en, patron m de chaland. :
-- erne (Folkene paa Post), les hommes de poste j Prange v. a. Sejl, forcer de voiles, se charger
en fremskudt - , un poste avance; dobbelte - er, de toile. Prangning, en , force f de toile , de
(Skildvagter eller Forposter i Land) sentinelIes voiles.
doubles; - for Gevær, sentinelIe f devant les Premierløjtnant, en , (i Marillen ) Iieutenant 11/
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de vaisseau (har i Frankrig Rang med Hærens
Kaptajner), (i Hæren) lieutenant m.

Pren, en, polneon m.
Pres, et; under - af Sejl, sous force de toile,

de voiles.
Presenning, en, prelart m; Luge-, prelart

d'ecoutille; Spll-, capot m de treuil ; malet - ,
prelart peint; tjæret - , prelart goudronne. Pre­
sennlngsdug, en, toile f il prelart,

Preserveret adj. Kød, conserves f pl. de viande.
Presning (af Matroser til Tjenesten), presse f
Presse v. a. forcer, presser; - Sejl, forcer de

voiles, faire force de voiles, (sætte mange Sejl)
toreher de la toile; - Sejl for haardt , se sur­
charger de voiles, de toile; - Folk (til Tjenesten),
presser des hommes . Presse=luft, air m sous
pression j - træk, tirage m par refoulement.

Prik, en, (lille Sømærke) perche f flchee dans
le fond. Prikkepenge pl. droit m de balisage.

Prim, en, prime f; parere - , parer prime.
Primparade, en, parade f de prime.

Prise, en, prise f; gøre en - , faire une prise j
erklære for god - , declarer de bonne prise.
Prls(e)=dømme et Skib, condamner un navire;
- dømmeIse, condamnation f Prise-havn (Havn
hvor en Prise kan dømmes), port m de prise;
- mester, en, conducteur m de prise, capitaine
m de prise; - penge pl. part f de prise; - regle­
ment, et, reglement m des prises; - ret , en,
tribunal m des prises, conseil m des prises;
Over -ret, cour f des prises, cour f d'appel des
prises; - retsdom, en, jugement m d'un tribunal
des prises.

Prise v. a. Luven, serrer le vent de pres; ­
den luv Side, se tenir au vent.

Prismatisk adj. prismatique; - Krudt, poudre
f prismatique.

Prismekikkert, en, (dobbelt) jumelles f pl. il
prismes.

Profession, en, profession f; sejle til Søs som
- , etre marin de profession, se livrer il la
navigation il titre professionnel. Professionel adj.
de profession, professionnel ; - Fisker, pecheur
de profession.

ProflI, en, section f
Progressiv adj. progressif; - t Krudt, poudre

f progressive; - e Prøver, essais m progressifs.
Projektil, et, projectile m, boulet mj Splds -,

projectile au boulet ogival; Spræng-, obus m;
fladhoved - , boulet cylindrique; hult - , boulet
creux; massivt - , boulet plein, projectile plein
au massif; panserbrydende - , boulet de rupture;
registrerende - , projectile enregistreur; - med
Kappe (for at lette Indtrængningen i haardt
Panser), projectile coilfe au il coilfe. Prolektll­
leje, poste m de chargement du projectile, loge­
ment m du projectile; - skaal , en, (til Ophejs­
ning) godet mj - vogn, en, chariot m pour le
passage des projectiles, (til en Elevator) benne
f de monte-charge .

Projektør, en, projecteur m; elektrisk - , proiec­
teur electrlque ; tænde - erne, allurner les pro­
jecteurs; slukke - erne, eteindre les projecteurs;
-- der manøvreres paa Afstand, projecteur com­
mande il distance. Projektør=lukker, ecran m d'oc­
cultation; - platform, plate-formef de projecteur.

Promenadedæk, et, pont m promenade.
Prop, en, bouchon m; Skyl-, lampon m de

combat; Klyds-, tampon m d'ecubier; Lense-,

bouchon m de nable; - til Kedelrør, tampon m
pour tube de chaudiere ; Patent- til Kedelrør,
tampon-li rant m pour tube de chaudiere ; - til at
slutte Strømmen I el elektrisk Apparat, cheville f j
- til Logflynderen, cheville f de loch; - til
Lensehullet, bouchon m de nable, nable m;
sætte - pen I Lensehullet, boucher le nable.
Prop=kontakt, commutateur m il cheviIles j - strøm­
skifter, en, commutateur il chevilles. Propning,
en, af et Rør, lamponnage m d'un tube.

Proppe v. a. et Kedelrør, et Kondensatorrør,
tampormer un tube de chaudiere , un tube de
condenseur.

Protest, en, proret m, protestation f; melde Sø
-, faire une reserve de protestation (Søprotesten
indbefattes nærmest i "le rapport de mer");
Yachten meldte - mod "Fram", le yacht reclama
contre le "Frarn" ; melde - I Anledning af en
Kollision, reclamer contre un abordage Protest­
flag, et, (ved Kapsejlads) pavillon m de recla­
mation.

Protestere v. n. (ved Kapsejlads), reclamer;
- I Anledning af Paasejllng, reelarner contre un
abordage.

Protokol, en, journal m, registre m; Observa­
tlons-, registre mdes observations astronomiques.

Proviant, en, vivres m. pl.; tage - om Bord,
embarquer des vivres. Provlant=baad, canot m
des vivres; - ekstrakt, etat m des vivres; - for­
valter (Intendant), commissaire m de la marinej
- gaard, magasin m des vivres au des subsistances,
(i daglig Tale) les subsistances; - kommission,
commission f des vivres; - kælder (om Bord),
soute faux vivres au il provisions; Offlcerernes
- kælder, coqueron m des offlciers; Chefens ­
kælder, coqueron du commandant; - magasin,
se - gaard j - offlcer, officier attache au detail
des vivres ; - regnskabsbog, role m des rations;
- regnskabsfører, maitre m commis aux vivres;
- rum (hvori Uddelingen finder Sted om Bord),
cambuse f j - skriver, commis m aux vivres;
2den - skriver, second commis aux vivres ; ­
væsnet, (i Alm.) service m des vivres, (ved
Proviantmagasinet paa Orlogsværftet) service m
des subsistances. Proviantere v. a. embarquer
les vivres, faire ses vivres. Proviantering, en,
ravitaillement m en vivres, (Ombordtagning)
embarquement m des vivres.

Provisioner pl. vivres m. pl., provisions f pl.;
forsyne sig med ferske - , s'approvisionner en
vivres frais; salte - , vivres sales.

Præfekt, en, prefet m; Marlne-, prefet maritime.
Præmie, en, prix m, prime f j - I Penge, prix

en especes; - (Pokal) for Entonnerne, coupe f
des un-tonneau j den Klub der er I Besiddelse af
- n (Pokalen), le club detenteur m de la coupe;
Kutteren har taget en Isle - , le cåtre a gagnå
un ler prix; - for at lade sig hverve paany,
prime f de rengagernent; - ved et Bodmerllaan,
prime f de grosse, profit m maritime. Præmle=
Bag, guidon m de prix gagne , guidon m de vie­
toire; - skydning, tir m d'honneur, concours m
d'honneur de tir; - tid (ved Kapsejlads), temps
m comperise.

Præsentere v. a. presenter; præsenter Geværl
presentez arme! præsenter Sabel I presentez sabre!
- Gevær for Stabsofflcerer, presenter I'arme au
les armes aux offlciers superieurs,
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Prøve v. a. essayer, faires des essais au des
epreuves; - Ledningen (en elektrisk), faire les
epreuves du circuit; - (undersøge) elektriske
Patroner, faire les epreuves des amorces elec­
triques; - og undersøge Kedlerne, eprouver et
visiter les chaudieres,

Prøve, en , essai m, (Undersøgelse) epreuve j';
- (af et Skib) i Fortøjning, essai au point fixe,
essai sur place ; Fabrikant-, essai 111 du con­
structeur ; Modtagelses-, essai m de recette;
Kedel-, essai m de chaudiere ; Maskin - , essai
m de rnachines; Hastigheds ,essai de vitesse;
Fuldkrafts-, essai il toute puissance; Drejnings
- , essai de giration ; Kulforbrugs-, essai de
consomrnation de charbon; 30 Timers - med
4/5 Hestekraft, essai de 30 heures aux quatre
cinquiernes de la puissance ; - med forceret
Træk, essai au tirage force; - paa den maalte
Mil, essai sur le mille mesure ; progressive - r,
essais progresslfs; - ( Undersøg else) af elektriske
Patroner, epreuve d'arnorces electriques ; - for
Isolering, epreuve f d'isolement; - for Lednings­
evne, epreuve f de conductlbilite j afholde - r,
faire des essais. Prøve-element, pile f d'essai j
- fart (kort Sejlads f Eks . fra Morgen til Ajlen),
sortie f d'essai; Skibet har gjort sin første - far t,
le navire a fait sa premiere sortie d'essai j Skib
paa - fart, navire en essai; udrustet Iii - fart,
arme en essai ; - hane (paa en Kedel), robinet
111 jauge Oll de jauge, (til at se om en Pumpe
virker) robinet de purge; - hane (i Alm.), robinet
m d'essai; kapsejlads, regate f d'essai, course
f d'essai ; kommission, commission f d'essai,
(ved Modtagelsesprøver) commission f de recette;
- skud, coup d'essai; - skyde en Kanon, faire
des essais de tir d'un canon; - skydning, tir m
d'essai ; afholde - skydning, faire des essais de
tir ; - togt (Besejlingstogt), voyage m d'essai ;
et Skib paa togt, navire arme en essai j - tryk,
pression f d'essai; - tur, se - fart ; gaa ud paa
- tur, sortir pour essals; første - tur (forbere­
dende ), essai 111 preliminaire.

Puddelbolle, en, loupe f Pudllng, en, pudd­
lage m.

Pude, en, coussin m, fourrure f ; Damp -,
matelas m de vapeur ; AlIøbnings -, couettefvive,
couette courante. Pudetræ , et, couette f vive,
couette courante, anguille f

Pudse v. a. fourbir, faire le fourbissage; pib
til at -I aux postes de fourbissage! - et Gevær,
nettoyer un fusil; - Haandvaaben, nettoyer les
armes j - Lædertøjet, nettoyer les fournirnents;
- blankt, fourbir au clair. Pudse-grejer pl.
fourbissage m; - klude pl., vieux linge m; ­
rulle, role m de fourbissage. Pudsning, en,
fourbissage 111.

Pukkelhval, en, (megaptera boops) jubarte f
Pulle, en, påte m; Sten-, påte de pierres.
Pullert, en, bitte f, ( lille) bitton m; Fortøjnings

- , bittes f pI. d'amarage , bittes de tournage,
bitton m; Slæbe-, bittes de remorque ; tage
Tørn med Slæberen om. - en, tourner la remor­
que aux bittes ; Beddings-, montant 111 de bitte .

Pulsometer, et, pulsornetre m.
Pumpe, en , pompe f; Centrifugal-, pompe

centrifuge , rotative; Damp -, pompe il vapeur;
Galllons , pompe d'etrave Oll de la poulaine;
Haand , pompe å bras; Kæde-, . pompe li

chapelet ; Konge -, pompe royale; Last -, pompe
de cale; Luft-, pompe li air; Spule -, pompe de
lavage ; Suge- og Tryk-, pompe aspirarite et
foulante; Tryk-, pompe foulante; enkeltvirkende
- , pompe li simple effet; dobbeltvirkende -,
pompe li double effet; Downtons - , pompe
Downton j - til Ballasttank, pompe de ballast ;
slaa en - fra, deelaneher une pornpe ; slaa med
en - , pomper; slaa væk med - n I pompez!
pejle - n, sonder la pornpe ; vi har holdt - n
gaaende Nat og Dag, nous avons fait marcher la
pompe nu it et jour j spæde en - , allurner Oll

amorcer une pornpe ; - n er skøret, la pompe
est eventee; - n er lens, la pompe est franche;
- n er uklar, la pompe est engorgee ; Skibet er
kommet ind med uklare - r, le navire est entre
avec ses pompes engorgees ; man kan ikke holde
Skibet paa - rne , on ne peut pas franchir les
pompes. Pumpe-balance, levier m de pompe;
- bolt, cheville f de pompe j cylinder, corps m
de pornpe ; - fisk, etarnbrai m de pompe; - klap,
clapet 111 de pompe; - krave, braie f de pompe;
- mes ter (i et Krigsskib), rnecanicien m charge
de l'exterieur, de l'atelier ; - nellike , clou m li
pompe; - nikke, bringuebale, brimbale f; - rør,
tuyau 111 de pompe ; - sko, piston 111 de pompe;
- sod, archipornpe j; puisard m; - s pil, guindeau
m il pompe ; - s tempel, piston m de pornpe ; ­
stok (til et Gevær), baguette f j - svingel, mani­
velle f de pompe j - ventIlkasse, bolte f il clapets ;

værk, machirre f de pompage.
Pumpe v. a. pomper; - lens, franchir la pompe ;

man kan ikke - lens, on ne peiit pas franchit
la pompe ; Donkeyen tager Vand fra Lasten og
- r det i Søen, le petit cheval aspire li la cale
et refoule li la mer. Pumpning, en, pompage m.

Pundfod, se Fodpund.
Pundig ad]. 30 - Kanon, piece au canon de

trente; en 24 er, une piece de 24, un canon
de 24.

Punkt, et, point 111; Død-, point mort ; Ma­
skinen stopper paa Død- et, la mach ine stoppe
au point mort; kendeligt - , point de repere,
arner m.

Purre v. a. ud, reveiller j ud til Vagt, reveil-
ler au quart; ud om Morgenen, faire le branle­
bas du rnatin ; pur ud (om Morgenen)! branle­
bas! - Chefen, reveiller le com mandant i slaa
Pur, reveiller au quart , (Kommando) envoyez
reveiller au quart!

Pust, et, fraicheur f, bouffee f d'air, souffle m.
Pynt, en, pointe f; passere en - , doubler une

pointe.
Pyntelhage, en, croc m de traversfere. Pyntel­

hage-blok, poulie f de traversiere: - tov, tra­
versiere f .

Pyntenet, en, arc-boutant 111 de martingale.
Pyntenet=forhaler, marlingale f de bout-dehors
de (grand) foe; - agterhalere pl., moustaches f
pl ., haubans 1/1. pl. de martingale ; - stag, mar­
tingale f

Pyramide, en, (af Geværer) falseeau m; sætte
Geværerne i - r, former les faisceaux.

Pyrometer, et, pyrornetre m.
Pyroxylin, en, pyroxyle m.
Pylting=bolt, quenouillette f de trelingage ;

krans, - ring, cercle m de trelingage ; - skinne,
lalle f d'hune j - vant, gambes f pl . de revers.
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et, eourbe IPæle-orm, en, taret mi - ramning, en, battage m
de pieux; - s tik, et, enkelt (dobbelt), nceud m
de ehaise simple (double): - værk, et, pilotis m,
construetion f en pilotis.

Pøs, en, seau mi Aske -, se au m li esearbiiles i
Slag-, se au en toile. Pøserække, en, råteller m
3 seaux.

Pæhn, en, eapucine f. Pæbnknæ,
f de capucine.

Pæl, en, pieu m, (tynd f. Eks. til Garn eller
Ruser) piquet m (de pecherie); Fortøjnlngs- (i
Land) pieu m d'amarrage, (i Vandet og sammen­
sat af flere Pæle) due m d'Albe. Pæl-kompas,
et, compas il pible j - mast, en, måt m li pible.

R.
Raa, en, vergue f, (til Latinsejl) antenne f j

Under-, basse verguej Fokke -, vergue de
misaine ; Stor-, grand' vergue ; Berglne-, vergue
barree ; Mærse-, vergue d'hune ; Kryds-, vergue
de perroquet de fougue; Bram-, vergue de perro ­
quet; Boven Kryds-, vergue de perruche ; Boven
Bram-, vergue de cacatcis; Boven Boven Kryds
- , vergue de cacatois de perruchej Læsejls-,
vergue de bonnette; Bllnde --, vergue de civa ­
diere ; Vare-, vergue de reehange; - som Ikke
fører noget Sejl, vergue seche ; brase en - ,
brasser une vergue; skærpe en - , brasser une
vergue en pointe j brase Ræerne I Kryds og Pik,
mettre les vergues en pantenne ; mande Ræer,
mettre les homm es sur les vergues ; ud paa
Ræerne I sur les vergue s ! ind til Midten af
Ræerne I au centre des vergues! kom Ind af
Vejen fra Ræernel rentrez des vergues ! Raa=
baand, et, garcette f d'envergure, raban m de
tetiere ; - baandshul, et, æil m de pie, ceillet m
d'envergure ; - baandsknob, nceud m plat; - bolt,
et, carreau m j - lig, et, ralingu e f d'envergure;
- nok, bout m de vergue j - sejl, voile f carree ;
- sejler, navire m il voiles carrees,

Raa adj. cru. Raa-lern, fer m cru , fonte f
crue; - læder, basane f j klæde med - læder,
garnir de basan e j - stof, maliere f premiere.

Raabe v. a. crie r ; - Vagten ud, appeler la
garde j - Hurra, pousser des hourras . Raaber,
en, porte-voix m (3 main).

Raad, et, conseil m; Krlgs-, eonseil de
guerre ; Voldglfts-, conseil d'arbitrage.

Raadenskab, et, I Træ, pourriture f du bois.
Rabat, en, (Værktøj) fer m 3 calfat, ciseau m

de cal fat double.
Racer, en, yaeht m de eourse.
Rad, en, (i et Bundgarn , i en Ruse) filet m

condueteur.
Radbrækket adj. Skib, navire m easse.
Radlo=telegrafi, en, telegraphie f sans fil (T. S.

F.), radiotelegraphie f j - telegrafis t , radiotele-
graphiste m. .

Rage v. n. I Drift, chasser sur ses aneres,
aller en derivej - om Bord I et Skib, tomber
sur un navire ; - uklar af, tomber sur, aborder ;
- paa Grund, s'echouer; - op I et Fyr (med
Brækstangen), donner un coup de lance, passer
la lance j - op med Syvtallet, donner un coup
de crochet, passer le erochet. Rager, en, (Lempe­
stang) lance f j Ild - , ringard m, (til at trække
Fyr med) rouable m, (Syvtal) croehet m.

Rabtjens Patentmallng, composition f Rahtjen.
Raket, en, fusee f j Brand-, fusee incendiaire ;

Krlgs -, fusee f de guerre; Rednlngs-, fusee
porte-amarre, fusee de sauvetage j Congreve's - ,

fusee 3 la Congreve j - med Knaldsignal, fusee
3 explosifs; - med Stjerner, fusee li etoiles ;
dobbelt - , fusee il. double vol ; kaste en - ,
tirer une fusee, Raket-apparat, et, appareil m
de fusee porte-amarre j - hylster, et, eartouche f
d'une fusee j - kastning, en, lir m de fusee j ­
redningsapparat , et, appareil m de fusee porte­
arnarre; -signal, et, signal m par fusees ; ­
stativ, et, chevalet m 3 fusee ; - s tok, en, baguette
f de fusee,

Rakke, en, racage m, (til Underraa) drosse f
de basse vergue ; Mærse-, racage de hunier ;
Bram-, racage de perroquet; Boven Bram-,
racage de cacatols; Jern-, racage en fer. Rakke:
klaade, pomme f de racage ; - klampe, taquet m
de racage ; -slæde, bigot m de racage ; -spil,
tresillen mj sætte med - spil, tresillonner; - talje,
palan m de drosse; hal tot Toplenter og - taljer I
pesez raides les balancines et drosses! - trosse,
drosse f (de racage), Rakke v. a. til, faire le
racage j - fra, larguer le racage.

Ram-buk, en, sonnettef, (med Damp) sonnette
il vapeur, (som arbejder med Haandmagt) son­
nette il main j - klods, en, mouton m j -slag,
mouton m.

Ramme v. a. toucher, frapper, atteindre; ­
Centrum, toucher le centre, (paa en Salonskive)
faire mouche j - Maalet, toucher le but, atteindre
le but j - Skiven, atteindre, toucher la cible ;
- Skibssiden, atteindre la mu raiil e j Skuddet
har ramt Panseret, le coup a atteint le blindage ;
Projektilet har ramt Dækket, le projectile a
frappe le pont; alle Skuddene ramte, tous les
coups portaient; Projektilerne ramte Skibet, les
projectiles touchaient le navire j Skibet er ramt
I Bunden af en Torpedo, le navire a ete alteint
dans les fonds par une torpillej - rigtigt,
frapper [uste; Skuddet - r til venstre, le coup
porte li gauche j - for højt (for lavt), porter trop
haut (trop basl; - Pæle ned med Ramslag, en­
foncer des pieux au mouton.

Ramme, en, cadre m, (til en Sygekøje) eadre
m, (til et Vindue f. Eks. i en Port) chåssis m
de sabord, (til Torpedoudskydning) tube-carcasse
m, (i en Revolverkanon) ch åssis m de canon
revolver j Skrue-, cadre m d'helice ; Officers-r,
cadres des offlciers. Rammestykke, et, (Gevær­
pibens - paa Maxim's Mitr.) piece f flxee au
canon.

Ramning, en, af Pæle, battage m de pieux.
Ramponere v. a. endommager, desernparer,
Rand, en, bord m; Mærse-, bord m de la

hune j have Mærssejl paa - , avoir les huniers
sur le ton j - en paa et Himmellegeme, le bord
d'un astre ; fjerneste, nærmeste - , bord eloigne,
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bord rapproche ; øverste (underste), bord supe­
rieur (inferieur): Distancen mellem Pollux og
Maanens fjerneste - , la distance de Pol1ux au
bord eloigne de la lune; Distancen mellem Solens
og Maanens nærmeste - e, la distance des bords
voisins du soleil et de la lune ; - (Krave) paa
et Patronhylster, bou rrelet ni d'une douille.
Patron med Randantændelse, en, cartouche I il
percussion peripherique,

Randsel, en, se Ransel.
Rang, en, rang ni ; militær - , rang militaire;

en Ofllcer med høj, lav - , un officier d'un grade
eleve, d'un grade subalte rne. Militær Rangfølge,
en, hierarchie I militaire.

Range, en, virure I; Luft , virure d'aerage ;
InderlIggende - (paa en jernskibsside), virure
de elin interieur ; yderlIggende - , virure de elin
exterieur.

Rank adj . (et Skib) faible de cate, (en Baad)
volage; et - t Skib, un navire faible de cate au
portant mal la toile; Skibet er - t, le navire porte
mal la toile; Kutteren er - , le cåtre est faible
de cate.

Ransel, en, (til Mandskabets Taj) sac m;
Ransierne paa Plads I ramassez les sacs! Skild­
vagt ved Ransierne, gardien 111 de caisson. Ransel­
hylde, en, casier III il sacs.

Ranson, en, ration t: halv - , dem i-ration I;
afkortet - , ration reduite ; sætte paa - , rationner,
mettre il la ration reduite ; være paa - , etre å la
ration reduite ; sæt Deres Folk paa - I mettez
votre monde å la ration! sætte Mandskabet paa
en halv Pots - Vand om Dagen, mettre l'equipage
å la ration d'un demi-litre d'eau par jour; Eks­
peditionen maatte sætte sig paa - , l'expedition
dut se rationner ; sætte Passagererne paa - ,
rationner les passagers; sætte paa - med Vand,
rationner l'eau; sætte paa halv - , mettre å
demi-ration ; Fyrbøderne faar dobbelt - af Vin,
les chaulfeurs recoivent une double ration de vin.
Ransen-fad , charnier m å dessaler; - holt , et,
estain III, cerniere f

Rapert, en, alftit III , (til en Kappeaffutage)
chåssis m d'un affåt il berceau; lægge en Kanon
I sin - , mettre un canon sur son alfut; Slæde-,
alfut å chassis; sætte - en paa Ruller, relever
les galets de l'affut ; gøre en - slæbende, abaisser
les galets d'un affut, Rapert-aksel, en, essieu m
d'affåt; - hjul , el, roue I d'alftit; - vange , en,
f1asque f d'affut,

Rapport, en, rapport m; ugentlig - , rapport
hebdomadaire; General-, rapport de fin de carn­
pagne; Kvartals-, rapport trimestriel; Maaneds
- , rapport mensuel; - om Marinebudgettet,
rapport sur le budget de la marine j Indsende en
officiel - , faire un rapport officiel; skrive en ­
om Havariet, faire un rapport sur l'avarie.

Rapportere v. a. alt vel, annoncer que tout va
bien; rapporter mig til min Reder 1 donnez : de
mes nouvel1es il mon armateur! Skibet har bedt
om at blive - t , le navire a dernande il etre
signale ; Skibet ønsker at blive - t til, le navire
desire donner de ses nouvelles å; rapporter mig
til mine Redere pr. Telegram I donnez de mes
nouvelles par le telegraphe å mes armateurs!
- t daosk Skib, navire danois qui a denne de
ses nouvelles. .

Rapsolie, en, hu ile I de colza.

Rasere 1'. Cl. raser ; - et Skib, rase r 1Il! båti­
ment; - nde Bane, trajectoire j' rasante; - ode
Skydning, en, tir 111 rasant.

Rasp, en, råpe I å bois.
Rat, et, roue I de gouvernail; Haand-, roue

il bras; Damp-, roue il vapeur; - paa Broen,
roue de la passerelle i enkelt ,roue simple ;
dobbelt - , roue double; tredobbelt - , roue
triple j Igangsætnings-, volant ni de mise en
train; - til det agterste vandrette Ror (Underv.),
barre f (de plongee) AR; - til det forreste vand­
rette Ror (Underv .t, barre I (de plongee) AV i
- til det midterste vandrette Ror (Underv.),
barre f (de plongee) centrale; styre med - ,
gouverner å la roue. Rat -knage, en, rayon m de
roue; - kæde , en, drosse f en chaine; - line,
drosse I de gouvernail; - stamme , en, tambour
m ou marbre m de la roue de gouvernail; - s tol,
en, support m de roue de gouvernail; - s tøvle,
en, braie I de conduit de drosse.

Ration, en, se Ranson.
Ravndug, en, toile I de Russie, toile fine .
Reb, et, ris m; underste - , bas ris; Iste ,

ris de chasse, premier ris ; 2del - , deuxterne ris;
Svigtings - (skra a t) , ris diagonal; tage et ­
Ind I et Undersejl, prendre un ris dans une basse
voile j stikke - et ud af Undersejlene, larguer le
ris dans les basses voiles; have 2 - I Mærs­
sejlene, avoir 2 ris aux huniers; med 2 I
Bredfokken, avec 2 ris dans la misaine; 3 - i
Storsejlet, 3 ris il la grand'voile; Skibet har 3 ­
Inde, le navire est å 3 ris j tage underste - ,
prendre le bas ris. Reb-bolt (Streg) , bande f
de ris; - hul, et, æillet m de ris, æil m de pie
(d'une bande de ris) ; - jolle , palanquin m de
basse voile; knytteise, hanet /Il de ris ; - kous,
cosse I d'empointure de ris ; - line, flliere I de
ris; Istikke - liner, passer les fllieres de ris;
- løjer t, en, patte f de ris; - ophaler, attrape f;
- sejs ing, garcette I de ris; - skinkel, en, itaque
I de palanquin, ( til Rebkousen paa et Gaffelsejl)
itaque I de ris ; - streg, bande I de ris; - talje,
palanquin m ; hale op i - taljerne , peser les
palanquins; hal op i - taljerne ! les palanquins!
- talje til Undersejl, palanquin de basse voile;
Mærse-talje, palanquin de hunier; - taljeblok,
pouliefde palanqu in; - ta ljebolt (i Sej/et), renfort
m de palanquin ; - taljekous, cossefde palnnquin.

Rebe IJ. a. prendre des ris, un ris (dans Oll iJ
une voile); - t Mærssejl, hu nier avec des ris
pris; Skibet er klos-t, le navire est au bas ris;
to -t Sejl, voile å deux ris .

Rebning, en, prise I de ris; Manden er falden
over Bord under - , l'homme est tornbe il la
mer en prenant des ris, etant il prendre des ris.

Rebslager, en, cordier /Il. Rebslagerbane, en,
Rebslageri, et, corderie j :

Receiver, en, (Cylinderbeholder} reservoir 111
interrnediaire.

Red, en, rade r. Inder-, rade interieure, petite
rade; Yder-, rade exterieure , grande rade;
aaben - , rade ouverte, foraine ; lukket - , rade
fermee, abritee ; sikker - , rade sure i - der er
særligt beskyttet ved Moler, rade-abri I; paa
aaben - , sur une rade foraine; der er 2 Skibe
paa - en, il y a deux navires sur rade; paa en
fransk - , sur une rade francaise ; der var Døn­
ning paa - en , il y avait de la houIe en rade;
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gaa Ind paa en --, entrer en rade, dans une rade j
krydse Ind paa en - , louvoyer pour entrer en
rade; ved Skibets Ankomst paa - en, il l'arrivee
du navire en rade j ankre paa - en, mouiller en
rade; til Ankers paa Toulons - , rnouille en rade
de Toulon; løbe Ind paa en - , entrer dans une
rade; lægge ud paa - en, sortir en rade, mettre
en rade; Sejladsen paa - en er vanskelig, la
navigation dans la rade est difflcile j komme paa
en - , arriver sur une rade; han er blæst bort
fra - en, il a derade : Skibet har været nødt til
at forlade - en for Storm, le navire a ete force
de derader; den ældste Chef paa - en (som
kommanderer - en), le chef de rade.

Redde v. a. sauver ; - Skibbrudne, sauver des
naufrages j - sig ved Svømning, se sauver å la
nage ; - sig op paa Siden af Skibet, der var
kæntret, se refugier sur le flane du navire qui
etait chavire .

Redning, en, sauvetage m. Rednlngs.apparat,
et, appareil m de sauvetage; - baad, en, canot
m de sauvetage, bateau m de sauvetage, embar­
cation f de sauvetage j enkeltbænket, spidsgattet
- baad, baleiniere f de sauvetage; en synkefri,
selvrejsende og selvlensende - baad, un canot
de sauvetage insubmersible, inchavirable et å
vidange autornatique ; Damp-baad, canot de
sauvetage il vapeur ; Mand der hører til en ­
baad, canotier m de sauvetage, baleinier m de
sauvetage (sur une baleiniere de sauvetage): ­
baadsbesætnlngen til MønstringI les baleiniers
de sauvetage il l'appe!! - baadstatlon, en, poste
m au station f de canot m de sauvetage j - baake
for Skibbrudne, refuge m pour naufrages ; - be­
lønning, en, recompense f pour fait de sauvetage j
- bælte, et, ceinture f de sauvetage ; - bøje; en,
bouee f de sauvetage; Manden ved - bøjen , le
factionnaire de la bouee de sauvetage; lade ­
bøjen falde, larguer la bouee de sauvetage j - daad,
fait m de sauvetage ; - damper, vapeur m de
sauvetage j - fartøj , canot m au bateau m de
sauvetage j - Raade , radeau m de sauvetage;
- forsøg, et, essai m de sauvetage ; - kanon,
canon m porte-amarre ; - krans , bouee f de
sauvetage ; - line , ligne f de sauvetage ; - lys,
fusee f de bouee de sauvetage; - mandskab,
equipage m au equlpe I de sauvetage j - medalje,
medaille f de sauvetage ; - middel, engin m au
moyen m de sauvetage; - pil , fleche f porte­
arnarre; - planke , planche f de salut j - raket,
fusee f porte-arnarre, fusee de sauvetage j - sel­
skab, societe f de sauvetage; - statlon, station
f de sauvetage, (for Skibbrudne) poste m de
secours aux naufrages: - s tol, chaise f de sauve­
tage j - vest, en, gilet m de sauvetage ; - væsen,
et, service m de sauvetage.

Rede v. a. efter paa en Ende, alleger une
manæuvre.

Redekamsbremse, en, frein m il lames.
Reder, en, armateur m; bestyrende - , arrna­

teur gerant, directeur m j korresponderende -,
armateur gerant , directeur m; Med-, copro­
prietaire m d'un navire. Rederi, et, compagnie f
de navigation, compagnie f maritime, maison f
d'arrnement; tysk - , compagnie allemande de
navigation; fransk - , maison francaise d'arrne­
ment j Udgifterne skal udredes af - et, les frais
son t il la charge de l'arrnement; Folkene forhyres

af Kaptajnen eller af - et , les hommes sont
engages par le capitaine au par l'armement.
Skandinavisk Rederl-Iorenlng , association f des
armateurs scandinaves ; - register , annuaire m
des armateurs.

Redskab, et, engin m; Flske-, Fiske-er,
engins m. pl. de peche ; staaende Flske --, engins
de peche dormants; løbende (staaende) - ( Gods),
manæuvres f pl. courantes (dormantes).

Reduktlonsventll, en, regulateur m detendeur,
derendsur m de vapeur, detendeur de pression,
( i Wllitehead's Torp.) regulateur m de pression.

Reflektlens-clrkel , cercle m å reflection j ­
Instrument, instrument m å reflexion.

Refraktlon, en, refraction f
Regel, en, regie f; Søvejsregler, regles de route;

Maale- (for Skibe), regle de jauge; Donau-,
jauge fdu Danube ; engelsk, tysk Maale-, jauge
anglaise, allemande; Regler for Lanterneføring,
regies concernant les feux; Regler for Bugsering,
conventions f pl. de remorque; Regler for Sel­
ladsen om Kattegatspokalen, reglement m de la
coupe du Kattegat; Regler for Sejladsen, regle ­
ments de la navigation j Kapsejladsen om Pokalen
skal sejles efter Yachtklubbens Regler, la coupe
sera courue sous les reglements du yachtclub .
Regelkompas (Hovedkompas), compas-etalen m.

Regering, en, Sejlenes - , la manæuvre des
voiles j Folk til Sejlenes - , hommes de la
manæuvre des voiles ; fordele Folk tlI Sejlenes
- , repartir les hommes å la manæuvre. Rege­
rings-leds, pilote m assermente, brevete ; - skib,
båtiment m de I'Etat.

Register, et, registre 11/j Lloyds - , le registre
du Uoyd. Register-ton, tormeau 11/ de jauge
(nette) j - tonnage , tonnage m net, jauge nette ,
(efter den tidligere Maalingsmetode) jauge I
officielle.

Registrator, en , (Boulangers Kronograf) en­
registreur m.

Registrere v. a. enregistrer , immatriculer ; - t
Skib, navire m immatrlcule, enregistre.

Registrering, en, immatriculation I, enregistre­
ment. Reglstrertnga-certlåcat, et, acte m de
nationalite ; - bogstaver pi. (Kendingsbogstaver),
signal m distinctif, numero m du code (inter­
national) j - og Sklbsmaallngs-Bureau, bureau m
central de jaugeage et d'immatriculation des
navires de commeree ; - distrikt, quartier m
d'immatriculation j - gebyr, et, droit m d'imrna­
triculation j - kontor, bureau m d'immatriculation j
- nummer, nurnero m du code (international).

Reglement, et, reglement m; - for Ordenens
Overholdelse I Havnen (Havne-), reglement de
police du port. Reglementeret adj. reglernentaire.

Regn, en, pluie f; styrtende, øsende - , pluie
torrentielle ; plaskende - , pluie battante ; Rn - ,
pluie flne; stærk - , grosse pluie; - af Meteor­
stene, pluie meteorique ; det ser ud tlI - , le
temps est å la pluie; det truer med - , il menaee
de pleuvoir. Regn-bue; en, arc-en-ciel mj ­
byge, grain m de pluie; - fuld adj. pluvieux;
- kappe , en , impermeable m, caoutchouc, (af
vandtæt Sejldug over en Luge eller Nedgangs­
kappe) capot m de panneau; - kapperne overl
les capots en place! - sejl, taud m j sætte - sejl,
faire les tauds; bjerge - sejl , serrer les tauds ;
- sky, en, nuage m de pluie, nimbus m; - skylle,
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en, averse f, ondee f; - tid, salson f de pluie;
- tykning, en, temps m de pluie, pluie rnasquant
la vue; I - tykning, par temps de pluie; - tøj, et,
veternents m. pl. impermeables, (Olietøj) cire m;
I - tøj, en vetement de pluie; lade Folkene tage
- tøj paa, faire prendre des cires aux hommes;
- vand, eau f de pluie; - vejr, pluie f, temps m
pluvieux; - vind, vent m de pluie . Regne v. n.
pleuvoir, tombel' de I'eau,

Regne v. a. (beregne) caleuler; - Bestik, faire
le point estime; - en Azimut, faire un azimut ;
- en Maanedlstanee, caleuler une distance
lunaire; - en Længde, en Bredde, caleuler une
observation de longitude , de latitude. Regnestok,
en, regie f å ca1culer.

Regnskab, et, compte m; have Materiellet I ­
(en Regnskabsfører om Bord ), avoir charge du
materiel; de Sager som Tømmermanden har I - ,
les objets dont le maitre charpentier est charge .
Regnskabs.fører (om Bord ), maitre m charge;
være -fører, etre maitre charge, etre charge
d'une feuille; - førerne om Bord, la maistrance
du bord; - væsen , et , om Bord, cornptabilite f
du bord.

Regulator, en, regulateur 111; selvvirkende - ,
regulateur automatique. Regulator=aksel (paa en
Rapert), arbre m de reglage ; - arm, en, (ved
Redekamsbremsen), levier m de reglage ; - spjæld,
et, (til en Dampmaskine), registre m de vapeur.

Regulere v. a. regler; - Kompasser, regler
les compas. Regulering, en, regiage m, (Under­
søgelse af Deviationen paa Kompasser) regiage
de compas; - af Buelys, reglage de I'arc.
Regulerings-tank (Underv.), caisse f d'appoint,
caisse centrale; - ventil, soupape f de reglage,

Reje, en, (palæmon) crevette f; Heste-, crangon
m; stryge - r, pecher la crevette å l'haveneau.
Reje. fangst , peche f de la crevette; - fisker,
crevettier m, pecheur m de crevettes; - glib,
- hov, en, haveneau m; - ruse, casier m å crevet­
tes, nasse f å crevettes; - trawl (Drivvod), chalut
1/1 il crevettes.

Rejse v. a. & n. (stille op) dresser, måter; ­
Aarerne, mårer les avirons; - Masterne (i et
Partoj) rnåter ; - Spanterne, lever les coup!es;
- en Buk, mårer une blgue; - en Støtte, måter
une epontille ; Vinden - r Ingen Sø, le vent ne
sonleve pas de mel'; S. O. lige Vinde - r en
svær Sø, des vents de S. E. soulevent une forte
mel', une grosse mel'; Ebben - r en haard Sø,
le jusant souleve une mel' dure; Bovsprydet - r,
le beaupre releve: Bovsprydet - r for meget, le
beaupre est trop en l'air ; - paa Ende, måter;
rejs ud af Køjernel debout, debout! rejs ud til
Vagt! debout, debout au quart! - ud af Køjerne,
se lever; Søen - r sig, la mel' se fait; Skibet
- r sig, le navire se redresse; Vinden - r sig,
le vent se leve.

Rejse v. n. voyager; - til Søs, voyager par
mel'. Rejse, en, voyage m; Sø-, voyage m par
mel', traversee f; Over -, traversee f, passage m j
jeg ønsker Dem en lykkelig - (Overfart), je vous
souhaite une bonne traversee; oversøisk - , voyage
au long cours: - I Ballast, voyage sur lest.
Relse-godtgørelse, indemnite f de route; - penge,
frais m. pl. de route ; - rute, itineraire m.

Rejsning, en, rnåture f; Bundstokkenes
acculement m des varangues; Bovsprydets

le relevernent du beaupre ; slank - , målure f
elancee ; med høj - , il haute måture ; tage - en
op, guinder la rnåture; stryge - en , caler la
måture ; tage - en ned, envoyer en bas la måture ;
Skade paa - en , avaries f. pl. dans la måture;
falde ned fra Rejsningen, tombel' de la måture;
have Bark-, etre gree en trois-m års barque, Rejs­
nlngsøvelser pl. exercices 1/1. pl. de manæuvre.

Rekognoscere v. a. <l: n. reconnaitre, eclairer;
- Fjenden, reconnaitre l'ennemi; - forud for
Eskadren, eclairer en uvant de I'escadrc. Rekog­
noscering, en, reconnaissance l; foretage en ­
af Kysten, faire une reconnaissance l de la ente.
Rekognoscerlngs-sklb, eclaireur 1/1 j - øvelse, en,
exercice m d'eclairage.

Rekommandation, en, (S01/l gives en Officer
efter Togt ), notes f. pl. d'un officiel'.

Reetaseenslon, en, aseension f droite. Reet­
ascenslonselrkel, en, cercle /Il d'ascension droite.

Rekvisition, en, (paa Gods fra Orlogsværftet)
billet m de demande, demande f

Rekvisitvogn, en, (til en bunden Ballon) voiture­
fourgon f

Rekyl, en, reeul m. Rekyl-bremse, frein m de
recul; - fjeder, en, ressort 1/1 de recul; - fri,
sans recul; - gevær, et, fusil 1/1 automatlque,
fusil-mitrailleuse m; - kanon, en, (f Eks. Maxi1/l's
Mitrailleuse), canon m automatique; - plade, en,
plaque f de til'.

Relals, et , relais m; polariseret - , relais
polarise.

Rem, en, ceinture f j Gevær-, bretelIe f; gøre
kort - , tendre la bretelIe; gøre lang - , detendte
la bretelIe. Rem-balle, en, (paa et Gevær), bat­
tant m; forreste - bøjle , battant de grenadiere;
underste - bøjle , battant III de crosse j - skive,
en, poulie f (d'une courroie).

Ren adj. propre ; - Kyst, cåte j'saine ; - t Far­
vand, parages m. pl . sains ; - t Sundhedspas,
patente f nette j Bunden (Skibets) er - , la carene
est propre; gøre Fisk - , vider le poisson ; gøre
- t , nettoyer. Rengøre v. a. nettoyer, laver .
Rengøring, en, lavage m, proprete j ; service III

de proprete ; Indenbords - , service de proprete
interieur ; udenbords - , service de proprete il
l'exterieur ; - overalt I aux postes de lavage ! ­
paa Dækket, lavage du ponto Rengøringsrulle, en,
role TIl de proptete.

Rende, en, (Lob) chenal TIl, {Grav i Ha vbun­
den) fosse l; 24 Fods gravet - , chenal drague
il 24 pieds ; den vestlige (østlige) - , le chenal
ouest (est).

Rende V . a. Flnkenetslinen i (Flnkenetsklædet),
passer la filiere ; - Flnkenetsllnen ud, depasser
la flliere. Rendingsline, en, (til Finkenetsklædet),
flliere f (de la toile de bastingage), (til Finkenets­
scepterne) flliere f (des chandeliers de bastingage),
(til Reblinen paa et Mærssejl) flliere f de I'ar­
rlere (du ris Beleguic).

Rense v. a. nettoyer; - Fyr, netloyer au de­
crasser les fourneaux Oll les feux; - Kedler,
nettoyer les chaudieres ; - Kedelrør (stade Ror
ud), ramoner les tubes de chaudiere j - med
Damp, ramoner il la vapeur; - Skibsbunden
(udenbords), netloyer la carene ; - en Kanal op,
curer un canal, (uddy be) draguer un cana!; ­
et Rør som er forstoppet, degerger un tuyau .
Rense-dør, - hul (sidder mellem Fyrkanalerne i
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en Kedel), trou m de visite, porte f de visite;
- prop , bouchon m de visite ou de nettoyage;
- ventil (ved en Motor), soupape f filtre. Ren-
ser, en, (til Fødevand), epurateur fil d'eau d'ali­
mentation.

Rensning, en, netioyage m; Fyr-, netroyage
m, deerassage m d'un fourneau ; Kedel-, net­
toyage m d'une chaudiere ; - (af Jernplader,
Staalplader) for GIødskaller og Rust, decapage fil;

- af Fødevand, epuration f de I'eau d'alimen­
tation.

Reol, en, (J Eks. i Krudtmagasinerne) etagere j,
Reparation, en, råparation f, (af et Skib i Bun­

den) radoub m; Hoved-, refonte J Reparations=
værft, chantier m de reparation; - værksted, et,
atelier m de reparation.

Reparere l' . a. reparer; - et Skib, reparer un
navire; - et Sejl, reparer, raccommoder une voile.

Repetere v. a. repeter j - et Signal, repeter
un signal. Repeter-flag (Svarjlag) , apercu m,
pavillon m d'apereu; - gevær, fusil m il repetition;
- mekanisme , en, mecanisrne m il repetition.
Repetitør, en, repetiteur m, (Aviso i en Eskadre)
mouche J .

Repos, en, Faldrebs-, plate-formefde l'echelle.
Represaller pl., represailles J pl.; bruge-,

user de represailles,
Reserve, en, reserve f ; gaa over I - n, passer

dans la reserve j Kaptajn i - n, capitaine de
fregate de reserve; en Offlcer der er paa et Skib
I - , un officier en reserve. Reserve-aksel, arbre
m de rechange; - del , piece f de rechange i ­
eskadre, escadre f de reserve ; - kulkasse, soute
f il charbon supplernentaire j - Iaas, platine f de
rechange; - læge, medecin m auxiliaire ; - løjt­
nant, lieutenant de vaisseau, enseigne de vaisseau
de reserve, (Maanedsløjtnant) enseigne m auxi­
liaire ; - offlcer, officier m de reserve, (i Marinen)
officier de marine de reserve j - proviant, en, ­
provisioner pl., vivres m. pl. de reserve i - rat
(der i Reglen findes agter som Haandrat), roue
f il bras arrlere; - rorpind, barre f de rechange,
(som sættes paa Plads under Klartskib] barre de
combat j - skrue, helice fde recnange ; - skrue­
blad, aile f d'helice de rechange; - sluproer,
canotier m supplementalre; - stang, - raR, rnåt
m de rechange, vergue f de rechange; - under­
officer I Marinen, officier ni marinier de reserve.

Resonans, en, resonance J Resonanskurve, en,
courbe f de resonance.

Respit, en, allegeance t: tabe paa Grund af
- en, perdre par l'allegeance, Der skal sejles om
Pokalen med Yachtsklubbens Resplt=beregnlng,
la coupe sera courue avec l'allegeance du
yachtclub; - tabel , table f d'allegeance ou des
allegeances,

Resterende adj. Hastighed, vitesse restante,
vitesse f au choc.

Ret adj. & adv . droit; ligge paa - Køl, etre
droit; ligger vi - (paa Kursen)? sommes-nous
en route? vi ligger - , nous sommes en route;
til højre, venstre - I il droite, il gauche aligne­
ment! staa - , garder l'irnmobilite , rester im­
mobile j gøre - , prendre la position d'immobilite ;
- (Kommando)! fixe! - for eller agter, droit
devant ou droit derriere ; - tværs, droit par le
travers j - udfor Pynten, droit par le travers de
la pointe; Kæden er - op og ned, la chaine est

a pie; - saal comme eal - som det gaarl
droit comme ca l Ret=slaaet (trosseslaaet), commis
en aussiere ; - tømmer, bois m droit; - visende
Kurs, route f vraie, route du mondej - visende
Syd, sud du monde, sud m vrai.

Ret, en, (Domstol) tribunal m; Sø-, tribunal
m maritime, (for Handelsmarinen) tribunal m
maritime commercial; Krlgs -, conseil m de
guerre; straffe med at fratage - ten til at føre
Skib, punir du retrait de la faculte de commander.

Retentiv adj. retentif'; - Magnetisme, rnagne­
tisme m retentif,

Rethval, en, (Hval uden Rygfinne), baleine f
vraie.

Retning, en, direction f j Strømmens, Vindens
- , la direction du courant, du vent; I hvilken
- ligger Havnen? dans quelle direction est le
port? I langskibs - , dans le sens de la quille.
Retnlngs=bjælke (til en Kanons Højderetning),
bras m de pointage; - center (i en Formation),
navire m regulateur, regulateur mj - flag (der be­
tyder "retter Linien"), pavillon m de rectification j
- linie , ligne f de rectification; - telegrafi, en,
ondes J pl. dirigees.

Retorsion, en, retorsion f .
Retræte, en, retraite J Retræte-kamp, combat

m de retralte; - orden, ordre m de retraite.
Rette v. a. corriger, rectifier; - Ilden mod,

diriger le feu centre; - Projektøren mod, diriger,
pointer le projecteur sur; - en Kanon, pointer
un canon; - en Kanon mod Maalet, pointer un
canon sur le but j - Skydningen mod Fortet,
diriger le feu sur le fort; - Kursen, corriger la
route; - retvisende Kurs til devierende Kurs,
passer de la route vraie il la route au compas;
- devierende Kurs til retvisende Kurs, convertir
la route au compas en route vraie; - Kompasser
(undersøge Deviationen), regler les compas; ­
for Deviationen, corriger de la deviation j - for
Afdriften (et Projektils), corriger de la derivation ;
- Kursen for Afdriften, corriger la route de la
derive j - for Maalets Fart, corriger de la vitesse
du but; - for Skibets Fart, corriger de la vitesse
du navire j - et Lodskud for Vandstanden, reduire
une sonde; Lodskuddene er - de til laveste Vand·
stand, les sondes sont rapportees au niveau des plus
basses mers ; - Fejlene paa en Sekstant, regler
un sextant; - et bøjet Rør (J Eks. et Kedelrør),
redresser un tube cintrå; - en Stang, redresser une
barre; - et Søm, redresser un clou; - en Plade,
dresser (paa ny) redresser une plaque ; - paa
Paaklædnlngen (Mandskabets), rectifler la tenue;
- paa Sejlføringen, rectifler la voilure; - paa
Vevllngerne, reprendre les enflechures ; - Ind
paa en Linie, aligner; - Linien (af Skibe),
rectifier la lignej - sig Ind paa en Linie, s'aligner ;
- sig (indtage Retstillingen), rester immobile j
- sig efter Vinden, se regler sur le vent j kan
man - sig efter Lodskuddene (ved Navigeringen) il
peut-on se guider d'apres les sondes?

Rettelse, en, correction f j - for Projektilets
Afdrift, correction pour la derivation du projectile;
- for Maalets Fart, correctiorr pour la vltesse
du but j - for Skibets Part, correction pour la
vitesse du navire ; - for Vinden, correction pour
le vent; - paa en Sekstant, rectlllcation f d'un
sextant. Rettelsesblad, et, til Søkort, bulletin m
de corrections des cartes marines.
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Retur-fragt, en, fret m de retour; - ladning, en, Rigge v. a. greer; - et Skib, greer un navire ;
eargaison j, chargement m de retour. - en Mast, greer un måt; - en Pumpe, greer

Rev, et, (særlig Klipper) recif 1/1; Kllppe-, une pompe; - t som Bark, greå en trois-rnåts
råcif m de roehes ; Koral-, recif de corail ; barque . Rigger, en, greeur m. Rigning, en,
Sten-, recif de pierres ; løbe over et - , passer greernent 1/1; Jerntraads-, greernent 1/1 en AI de
sur un recif ; et - der ligger i Vandskorpen, fer; - med Skraasejl, greernent m aurique ; ­
un recif il fleur d'eau; Sand-, bane m de sable. med Raasejl, greernent 1/1 carre ; - med Latin-

Revelje, en, reveil rn; blæse - , sonner la diane. sejl, greernent 1/1 latin; - med Sprydsejl, gree­
Revle, en, bane 111, barre f de sable. ment m il livarde ; - med Luggersejl, greernent
Revne v. n. erever, gercer, se fendre; Staalet m il boureet Oll au tiers; - med Spidssejl, gree-

- r let, I'acier se fend facHement; Cylinderen ment m il houari ; tage - en ned, envoyer le
er - t, le cylindre est fendu, fele ; - t Cyllnder- greernent en bas.
bund, fond 111 de cylindre fele; et - t Kedelrør, Rikochet, en, ricochet 111; Kugle (f ra et Gevær)
un tube de chaudiere creve, fendu; et - t Patron- der har ramt ved - , balle f mise par ricochet.
hylster, une douille (de eartouehe) crevee , den Rikochetskud, et, eoup m il rieoehet. Rlkoehe­
kolde Luftstrøm faar Rørpladen til at - , le tere 1'. n. ricoeher.
eourant d'air froid fait gercer la plaque de tete; Rille, en, ruinure j, (i en Trykpande til Aks­
Kardusen er - t , la gargousse est crevee; Par- lens Kraver) gorge f ; Styre- ( i et Torpederer}
tøjet har nogle Bord - de , le eanot a quelques rainure directrice ; T - , rainure direetriee en
bordages craques, forme de T.

Revne, en, gereure j, fente f; - i en Panser- Rimfrost, en, givre m; gelee f blanche.
plade, fente, felure f d'une plaque de cuirasse ; Ring, en, anneau /Il, cercle m, bague f, boucle
- i en Cylinder, gercure, felure f d'un cylindre; f; Anker-, organeau m; Fortøjnings-, boucle f
- i Krumtappen, felure j' de l'arbre de couche; d'arnarrage ; Varpe -, anneau /Il de touage ;
- i et Patronhylster, felure f d'une douille ; - Maane-, couronne l luna ire ; Saturns - e , an-
(i Træ) fente j, (naar den er opstaaet ved Tor- neaux 1/1. pl. de Saturne ; - om en Kanon, frette
ring, Langskore] gereure j. f d'un canon ; lægge - e om en Kanon, fretter

Revolver, en, revolver 1/1; fat - I haut revolver! un canon; Kanon med - e, canon frette ; - der
lad - I chargez revolver! - i Bæltet1 replacez træder i Stedet for Tapper (paa en Kanon), adent
revolver! Revolver=ekserclts, exereice 1/1 du 111; - der bærer Tapperne paa en Kanon (Tap­
revolver; - hylster, etui m, gaine l de revolver; ring), frelle-tourillon li - foranfor Tapringen,
- kanon, canon-revolver 111 ; - kanonkrudt, et, frette l avant-tourillon; der holder en Gevær­
poudre f il eanon-revolver; - kanonskytte , en, pibe fast til Skæftet, grenadiere f ; lodret, vandret
pointeur 111 de canon-revolver ; - patron, cartouehe - til Obry's Sidestyrer, eercle 1/1 vertical, eerele
f de revolver; - skive, cible l pour le tir au m horizontal de l'apparell Obry; - i en Luge
revolver; - skydning , tir 1/1 au revolver; (der lægges over), boucle f de panneau ; -
skæfte, crosse f de revolver. (Beslag) med øje (J Eks . paa en Raa ved

Ribbe, en, barrotin 111, lalle f; Dæks-, bar- MidteIl), cerele m il anse; Grammes - , anneall
rotin m; - (i et Mærs), rayon m, (til Forstærk- m de Gramme; i en Trykpande, collet TIl de
ning J Eks . af en Cylinder) cloison f; Stemplet butee. Rlng=anker, induit ni il anneau ; - e.bolt,
er Indvendig forsynet med - r, le piston est eheville f il boucle ; - kanon, canon ni frette ;
eloisoane au nervure il l'Interieur. - lag (paa ell Kanon), rangee f de frettes ; -

Ride v. a. &: n. en Storm af til Ankers, etaler magnet, aimant 1/1 circulaire.
un eoup de vent il I'ancre; - haardt for sine Ringe v. n. sonner; - med Klokken, sonner
Ankere, fatiguer il I'ancre; - under til Ankers, la c1oche, (kime) tinter la cloche; ethvert Skib,
sombrer il I'ancre; - en Hals under, amurer; der ikke er under Gang, skal med Klokken,
- Storehals under, arnurer la grand'voile ; - en tout navire qui ne fait pas de route doit sonner
Hals helt under, amurer il bloc. la c1oche. Ringeapparat, et, (elektrisk) sonnerie

Ridse, en, I Panderne, grippage 111 des cous- f electrique.
sinets. Ridsning, en, i en Cylinder, grippage 1/1 Ripost, en, riposte f Ripostere v. a. riposter.
d'un cylindre. Rippe v. a. tf- n. Ankeret - r (med), l'ancre

Rie v. a. sammen, aiguilleter, brider, (et Sol- chasse; Skibet har ikke - t sig, le navire n'a
sejl) transfiler. Rlening, en, aiguiIIetage m, (Lids- pas bouge ; Skibet sidder saa fast I Isen, at det
ning) transfilage m. ikke er til at - , le navire est pris dans la glace

Rier, en, (til Løshager i et Fartøj) balancirre si fortement qu'il est impossible de le remuer.
f (de patte d'oie d'embarcation), (til Solsejl eller Risfragt, en, fret 11/ de ris .
Regnsejl) attrape f. Risiko, en, risque /Il; - paa Søen, risque 111

Riffel, en, carabine j, fusil 111 raye, Riffel=gang, maritime, fortune f de mer.
en, rayure f; - kugle , balle f de fusil ; - skyd- Risprik, en , perche f il balai (plantee dans le
nlng, tir m au fusil . fond).

Rine v. a. rayer ; - t Kanon, canon 111 raye; Rist, en, grille t; (i et Fyrsted) grille j, ( over
- t Plade (J Eks . paa et Maskingulv) tåle f et Skylight) grillage 111 proteeteur (de claire- voie),
striee, Rining, en, rayage 111; højresnoet, venstre- (over et Kulhul i Dækket) grille de trou de soute
snoet -, rayures J pl. il pas il droite, il pas il il eharbon, (Ristværk over en Luge) caillebotis
gauche. /Il d'ecoutille. Riste-areal, surface f de grille;

Rift, en, (i et Sejl) deehiture J bærer, en, somrnier 111 de grille; - glider, tiroir
Rigel, en, (i en Slæde eller Rapert> entretoise m il grille ; - overnade (Areal), surface f de

f; For-, Bag-, entretoise f de l'avant, entretoise Igrille; - stang, barreau /Il de grille; - ventil,
de l'arriere (d'un chåssis, d'un alfUt). soupape f il grille.
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Ristorno, en, ristourne, ristorne f.
Rival, en, alesoir m.
Rive v. a. et Hul op med en Rival, aleser un

trou ; - (ridse ), gripper; GlIderspejlet er revet,
la glaee du tiroir est grippee ; - et Flag ud,
deferler un pavillon; Blæsten - r stærkt I, le
vent force beaueoup. Riven, en, (Ridsen) I Cy­
linderen, grippage m de cylindre .

Rivende adj. Strøm, eourant m de foudre .
River, en, I et Friktionsfængrør, rugueux m d'une
etoupille il frietion. .

Ro, en, (paa en Geværlaas) eran m, (i Spænd.
armen paa Maxim's Mitr.) eran m de la noix;
Slkkerheds-, eran de surete, eran de repos ;
bageste - , eran de l'arme, eran de bande ;
forreste - (der svarer til, at Hanen er helt nede),
eran de I'abattu ; sætte Hanen I - , mettre le
chien au eran de repos, desarmer; Hanen er I
- , le ehien est au repos; Hane I - I desarmez l
Kompasset er I - , le compas est en repos.

Ro v. a. & n. nager, aller il I'aviron, etre il
l'aviron; - Kaproning, nager il une regate ; han
- er med ved Kaproningen, il prend part il la
eourse il l'aviron ; Fartøjet er særlig bygget til
at - , le eanot est surtout eonstruit pour 1'aviron;
- saa smaat, endurer, nager en douceur; smaat
- et om Styrbord I endurez tribord! - I Udrigger,
nager en outrigger j vi var nødte til at - tilbage,
nous etions obliges de rentrer il l'aviron ; ­
dobbeltbænket, nager il eouple; - enkeltbænket,
nager en pointe; - med 2 Aarer paa en Gang,
nager il. couple ; - om Bord, rentrer il I'aviron,
nager il bord; - Barkassen om Bord, nager la
chaloupe il. bord; - for (som agterste Mand),
diriger la nage; - paa et Fartøj, nager ensemble;
staa op og - , nager debout; - uden at stænke,
nager il see; - stærkt (hale Ild), souquer; ­
væk! avant! - væk overalt! avant partout! ­
væk saa snart vi kan! avant qui est pare! ­
Styrbord, skod Bagbord I avant tribord, seie bå­
bord ! vel - et l rentrez! (naar der roes i Gafler)
laissez eourir! laissez aller! Fartøjet kommer
- eode, le canot est il 1'aviron; Hvalbaaden lod
Slæberen gaa og - ede hen til det strandede
Skib, la balelniere largua la remorque et se
dirigea il 1'aviron sur le navire naufrage ; - med
korte Aaretag (- smaat), endurer; - med lange
Aaretag, allonger la nage ; Fartøjet kan Ikke ­
op (mod Vind og Sø), le eanot ne peut pas
gagner. RO=baad, embareation I il rames; ­
fartøj, bateau m il. rames; - forening, se - klub ;
- kanonbaad, chaloupe-canonnlere .f il rames; ­
klub, societe I d'aviron, soclete j' nautique; ­
port, sabord m d'aviron; - sport, sport m de
1'aviron; tage sig en - tur, faire une promenade
il 1'aviron; - øvelse, eeole.f de nage, exerciee
m il 1'aviron.

Robbefanger, en, (Skib) navire m pour la
peche aux phoques, (Fisker) påcheur m de
phoques.

Rode, en, file r: blind - , file creuse; lade de
lige - r træde over, doubler les files; lade de
lige - r træde tilbage, dedoubler les files. Rode­
formand, chef m de file; - march, marche I sur
deux files; gaa I - march, marcher sur deux
files.

Rodende, en, (af en Mast ) pied m d'un måt,
(af en Stang eller Bom) caisse f, (af et Læsejls­
spir) caisse I (de bout-dehors de bonnette).

Roer, en, rameur m; Kap-, eoureur m a
1'aviron; Jolle -, youyoutier m.

Rogn, en, Flske-, rogue f, frai m; gyde - en,
jeter le frai, frayer; Fisk der bar gydt sin - ,
poisson m vide, gai, poisson qui a fraye; Fisk
med - , poisson rogue; Torsken er med - , la
morue est ceuvee; Fisk med moden - , poisson
pret li frayer.

Rokke, en, raie f; Søm-, raie bouclee,
Rolig adj. tranquille, en repos; Kompasset

er - t, le compas est en repos; -t Skib, navire
m qui bouge peu, navire tranquille, navire li
mouvements doux.

Rondelle, en, (til Bundskruen) rondelle f, (de
Bange's System) tete I mobile. Rendelle-skaft,
- stilk, tige f, queue I de rondelle, (til de
Bange's System) tige f de tete mobile.

Roning, en, nage f, nage en embareation,
navigation f il 1'aviron; Fartøjsøvelser med - og
Sejlads, exerciee m d'embareations il l'aviron et
li la voile; - er mere trættende end Sejlads,
la nage est plus fatigante que la voile; - er
bleven en Sport, l'aviron mest devenu un sport;
Øvelse I - , ecole f de nage, exercice m il l'aviron j
give sig af med - , pratiquer I'aviron.

Ror, et, gouvernail m; Nød-, gouvernail m de
fortune; Slde-, gouvernail lateral; For-, gouver·
nail avant; Agter-, gouvernail arriere ; Balance
- , gouvernail compensej dobbelt - , gouvernail
il deux ' lames j lodret - (Underv.), gouvernail
de direction; lodrette - pl. (Whitehead's Torp.),
ailettes f. pl. directrices ; vandret - (Underv.),
gouvernail de plongee; vandrette - pl., gouver­
nails m. pl. horizontaux ou de profondeur; af·
tage et - , demonter un gouvernail; føre - et
oppe (nede), tenir la barre au vent (dessous);
give Bagbords-, mettre la barre a droite ; give
Styrbords-, mettre la barre il. gauehe; give lidt
- , mettre peu de barre; man bør give saa lidt
- som muligt, on doit mettre le moins de barre
possible; mindre - I mettez moins de barre!
give meget - , mettre beaucoup de barre; give
haardt - , mettre la barre toute; hvormeget ­
har De? combien de barre avez-vous? holde - et
(være til Rors), tenir la barre; hænge - et,
monter la barre; jage med - et, gouvemer a
grands eoups de barre; lette paa - et, mollir la
barre; lystre - et godt, obåir bien a la barre;
hvordan ligger - et ? comment est la barre?
Skibet ligger haardt paa - et, la barre est dure;
- et ligger Styrbord, la barre est il gauche; - et
ligger Bagbord, la barre est a droite j man kan
lægge - et fra den ene Side til den anden paa
15 Sekunder, on peut mettre la barre d'un bord
il 1'autre en 15 seccndes; lægge -et for hurtigt
helt I Borde, mettre trop rapidement la barre tout
d'un bord; lægge - et helt I Borde paa 10 Se·
kunder, mettre la barre tout d'un bord en IO
seeondes; er - et helt I Borde? la barre est-elle
toute? - et er lagt helt I Borde, la barre est
toute; lægge - et midtskibs, dresser la barre,
mettre la barre li zero; lægge - et helt op, mettre
la barre au vent toute j - et er oppe (nede), la
barre est au vent, (la barre est dessous); er - et
helt over? la barre est-elle toute? hvilken Vej
skal - et lægges? de quel bord faut-Il mettre la
barre? lægge - et den fejle Vej, mettre la barre
a contre; lægge - et for Saknlng, changer la
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barre si le båtiment cule; pas paa ved - et I
attention å la barre! attention å gouverner! skifte
- et (den anden Vej), changer la barre; skifte
- et (give modsat - ) med et Aeroplan, changer
de main; støtte med - et, rencontrer; tage - et,
prendre la barre; være ved - et, etre å la barre;
være følsom paa - et, etre sensible å la barre;
Fartøjet er gaaet (drejet) mod - et, le bateau
est passe par dessus la barre; - I Læ I la barre
dessous! (ved en Stagvending hvor man sam­
tidig losser Klyverskede og haler ind i Bom­
skede} envoyez ! (f oræ ldet) å dieu va! op med
- et l la barre au vent! helt ned med - et l la
barre dessous toute! Bagbord (Styrbord) med - et!
å droite, å gauche la barre! haardt Bagbord med
-- et l la barre å droite, toute! midtskibs med - et l
zero ! (forældet) droite la barre! ikke for meget
- I pas trop de barre! staa til - s, etre å la
barre; sidde til - s, etre il la barre, tenir la
barre; sætte en Mand til - s, mettre un homme
il la barre; være til -s, etre å la barre; hvor
mange Mand er der til - s ? combien y a-t-il
d'hommes å la barre? Ror-brog, braie f de
gouvernail; brønd, tube m de iaumiere ; - flsk,
jaurniere f; - flade, safran m de gouvernail ; ­
gænger, homme m de barre; - hage, aiguillot m ;
- hul, [aurniere f, trou m de jaurniere ; - hus
(Sty rehus) , kiosque m de navigation, kiosque de
la barre, (til Kojfardis) timonerie f, chambre f
de barre; - kiste, tube /Il de [aumiere ; - klampe,
taquet m d'arret, cale f d'arret, buttoir m de
gouvernail; - kommando, commandement m li la
barre; - kop, en, tetefde gouvernail ; - kvadrant,
barre f å secteur; - kæde, chaine f de sauve­
garde (du gouvernail); - Iaa s, elef f de gouver­
nail ; - løkke, femelot m; - løkker og Hager,
ferrures f. p/. de gouvernail; - mahl, gabarit m
de gouvernail; - maskine (Styremaskine), servo­
moteur m; - pind, barre f (de gouvernail), (som
vender forefter} barre franche, (som vender agter­
efter) barre renversee, (med Kvadrant) barre li
secteur, (med Kulissestyring) barre li chariot,
(med Parallelogrambevægelse) barre å bielIes ;
Vare -pind, barre f de rechange ; styre med ­
pind, gouverner li la barre franche; - parti
( Whitehead's Torp .), ailerons m-pl. de la queue;
- partiets Midtstykke, manchon m de queue; ­
plade, tole f de safran de gouvernail ; - ramme,
cadre m de gouvernail; --skrue, helice-gouver­
nail f; - stamme, rneche f de gouvernall ; ­
stævn, etambct m arriere, etarnbot de gouvernail;
- tap, aiguillot m, (til Balanceror) tourillon m
de gouvernail ; - tjeneste, -tørn, service m å

la barre; hvis - tørn er det? å qui le tour de
barre? det er min eller mit -tørn, c'est mon tour
de barre; - vinkel, angle m de barre; - viser
indicateur m d'angle de barre.

RotatIonshastIghed, en, vitesse f de rotation .
Rotterumpe, en, queue f de rat.
Rous, en, emportement m, emballe ment III;

tage - , s'emballer; Skruen tager - , I'helice
s'emballe, s'affolle.

Rovflskerl, et, peche f intensive, (som er for­
budt) peche f de ravageur.

Royal, en, (Boven Bramsejl til Kojfardis) ca­
catois m. Royal ·bardun, galhauban rn.de cacatois;
'-'-bras, bras m de cacatois; - fald, drisse f de
cacatcls; - givtov, 'cargue-point f de cacatois ;

- raa, vergue f de cacatois ; - skøde, ecoute f
de cacatois ; - stag, etal m de cacatois j - s tang,
måt m de caeatols.

Rubankhøvl, en, varlope .t:
Rubber, CII , (Sejlmagerens] frottoir 11/.

Ruf, et, dunette j:
Rulle 1'. a. ,{'; n. rou ler; - stærkt, donner de

forts roulis; Skibet ruller meget, le navire roule
beaucoup; et Skib der - r stærkt, un rouleur,
un grand rouleur; - stærkt (Rælingen i Vande t),
rouler bord sur bord; naar Skibet - r, quand le
navire roule, quand il y a du roulis ; - Bagbord
(Styrbord) over, rou ler sur båbord (sur tribord).

Rulle, en, rouleau m, rouet m, galet 111; Varpe
- (Klampe), chaumard m de halage; - i en
Varpeklampe, rea 111 de chaumard; Log-, tour
111 de loch; Modstands - (elekt. i, bobine f de resi ­
stance; Ruhmkorff's - , bobine f Ruhmkorff; ­
under en Affutage, galet 111 (d'alfut); - hvorpaa
man ruller Tovværk op, touret m li filin ; Vej­
viser- for Ankerkæden elter for Trosser, tourni­
quet m, rouleau 111; en - Tovværk, une glene
de filin; en - Sejldug, une piece de toile il
voiles; sætte en Rapert paa r t naar den ska l
hales Ild eller ind ), relever les galets d'un affut ;
Apparat til at sætte en Rapert paa - r, appareil 111

de relevement d'un alft.t. Rulle, en, (Mandskabets
Fordeling 0111 Bord ), råle 111; Entre -, role d'abor­
dage; Brand - , role d'incendie; Fartøjs , role
d'embarcations; Sejlbeslaanings-, råle de rna­
næuvre; Skyt-, role de combat ; Vagts -, role
de quart ; sætte i - r, des igner aux officiers et
aux hammes leurs postes ; lave, udarbejde - r,
faire des roles. Rulle-bly, plomb 111 lamine ; ­
bor, drille f li archet; - bro, pont 111 roulant; ­
kran, grue lroulante; - spade, levier 111 directeur;
- sten, galet 111.

Rulling, Rulning, en, (Dvcrhaling) roulis 111,

mouvement 111 de roulis; Skydning med - , tir
m par roulis; en stærk - , un fort roulis; Antal
halve - er pr. Minut, nombre 111 d'oscillations
par minute ; man kan ikke bruge de store Ka­
noner paa Grund af - , on ne peut pas se servir
des grosses pieces il cause des roulis; Størrelse
af en , amplitude f de roulis.

Rum, et, ( Plads) espace m, champ m; Drive
-, es pace 111 libre pour deriver, champ (pour
deriver) , ( til Ankers ) espace Iibre pour chasser;
have Drlve -, avoir du champ; Folke -, poste 111

d'equipage, de l'equipage ; Kedel - , chaulferie l;
Last -, calef(il marchandises) ; Maskin -, chambre
f des machines; Svaje -, evitage m, champ m
d'evitage ; det skadelige - I en Cylinder, l'espace
m neutre, nuisible, l'espace mort d'un cylindre;
- mene mellem Yder- og Inderbunden, les corn­
partiments 111 du double fond ; det hemmellge - ­
(i en Whitehead's Torp. I, compartiment m des
regulateurs d'immersion d'une torpille Whitehead;
vandtæt - , compartiment m etanche ; - til Styre­
maskinen , compartiment m du servo-rnoteur ;
- met agter I en Baad, la chambre d'un canot;
- agter i et Skib under Dækket hvor Rorpinden
vandrer, comparliment 111 de la barre ; til
Værdisager (j: Eks. i en Postdamper t. soute f
il valeurs.

Rum adj. Sø, le large; være i - Sø, etre au
large, en pleine rner ; komme ud i - Sø, gagner
le large ; staa ud I - Sø, prendre le large, courir
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au large; holde sig I - Sø, tenir le large ; Rydde v. a. (gøre ryddeligt) degager. Rydde-
Vind, vent m largue, vent portant, vent sous- ligt adj. Dæk, pont m degage ,
vergue; Vinden er - , le vent est largue; Vinden Rydlng, en , (i Fænghullct} etoupillon m (de
er 2 Streger rum, le vent est de deux quarts ] lurniere),
largue; ligge - t, courir largue, avoir du largue, Ryg, en, dos m, (paa en Klinge) dos; Masten
avoir le vent sou s-vergue ; naar man ligger - t, har faaet - , le rnåt a pris de l'arc; fald paa - I
quand on n du largue j ligge 5 Streger - t, avoir hale dessus ! tombe il cul! - (Bom) under et
5 quarts de largue, courir avec 5 quarts de Solsejl, support m de tente; tage Fortet I - gen,
largue ; sejle - t fra 4 Streger til plat, courir prendre le fort il revers. RygfInne (paa en Fisk),
grand largue; - t (rige lig) \O Meter ( Vanddybde), nageoire f dorsale, (paa en Torpedo) aileron m.
IO metres forts. Ryge Jl. n. furner ; Søen - r, la mer fume.

Rumfang, et, volume m. Rygesalon, en, fumoir m.
Rumme v. n. ( Vinden), adonner ; Vinden - r Ryk, et, secousse f j - I Kæden, secousse il

2 Streger, le vent adonne de deux quarts; Vinden la chaine.
- r til N. O., le vent adonne au N. E. Rystelse, en, secousse t: Skibets - r ved

Rumskøds adj. <I; adv. largue; sejle - , eourir Skruen, les trepidations f de l'helice ; - r ved
largue ; - Sejlads, largue m, allure f du largue, Maskinens Gang, les trepidations de la machine.
(over 4 Streger rumt) allure f du grand largue j Række, en, rang m j Nagle -, rang 111 au file f
Skonnerten løb forbi Kutteren paa - Sejlads, de rivets; Gevær-, råtelier 111 d'armes; Pøse -,
la goelette depassa le cåtre au largue ; Kutteren råteIier 111 li seaux; - af Skær, Klipper, chaine
vandt Ind paa - Sejlads, le cotre regagna sur f de rochers ; en - af Højder (af et Himmel­
I'allure du largu e; - Sejler, navire m courant legeme), une serie de hauteurs. Lamper I Række­
largue, (over 4 Streger rumt) courant grand forbindelse, en, lampes disposees en serie; to Ma­
largue. skiner (elektriske) I - , deux rnachines en serie;

Rund adj. rondo Rund=f1yvnlng, circuit m; -- Elementernes Ordning I - , association f des
gattet, il arriere rond ; - holt, espar m; - holt elements en serie au en tension; samle Elemen­
til en Mærseraa, esp ar m pour vergue d'hune; hule terne i - , associer les elements en serie.
- holter, espars ereux en bois, espars en bois Række V. a. (naa) porter; Kanonerne kunne
creux; - holter af fuldt Træ (ikke hule), espars ikke - , les eanons ne peuvent pas porter; den
pleins; Vare -holter, espars de reehange, drome Kanon der - r længst, le canon qui porte le plus
f; Yachten kommer ind med sine - holter paa loin . Række-evne, portee f; - vidde, portee f j
Slæb, le yaeht entre avee ses espars il la traine ; indenfor - vidde, li portee ; udenfor - vidde, hors
- jern, fer m rond ; - kile (Krupp's), coin 11! de portee ; stor - vidde, longue portee. Ræknlng,
cylindro-prismatique; .-naad (paa et Sejl), cou- en, portee f
ture f ronde ; - platt ing, tresse f rande j - sav, Ræling, en, lisse f de pavois , lisse d'appui,
scie f circulaire ; - tørn, tour m mort; - tøm og (Skandæk) plat-bord m, (Opstaaende) bastingage
dobbelt Halvstik, tour mort avec deux derni-clefs ; m, le Oll les pavois; de smaa Kanoner I Gaffel­
tage et - tørn, faire un tour mort. pivot er Installerede paa - en, les petits canons

Runde v. n. om en Pynt, arrondir, doubler une sont montes sur des affuts li chandelier sur le
pointe; - tæ t om Skagen, doubler le cap Skagen bastingage ; fire Underræerne ned paa - en,
de pres; - godt udenom en Pynt, donner du amener les basses vergues sur les porte-lofs.
tour il une pointe. Rælings=anker, anere j' de veille j - s cepter,

Runde, en, ronde f Rundere JI . 11. faire des chandelier m de bastingage.
rondes. Rød adj . rouge; - Lanterne, fanal m rouge,

Runding, en, af Dugterne I et Tov, torsion j' (Lyset) feu m rouge. Rød=flsk (sebastes viviparus)
d'un cåble. se baste f ; - glødende , rouge, chauffe au rouge;

Rundt adv. gaa -- (kæntre), faire le tour. blive - glødende, rougir ; - glødhede, en, ehaude
Runner, en, (engelsk) raccoleur, marchand m f rouge; opvarme til - glødhede , chaulfer au

d'hommes. rouge j - haj, (scyllium eanicula) chien m de mer;
Rur, en, balane m, gland m de mer. - kit, mastic m au rninium ; -næb, (labrus mixtus)
Ruse, en, nasse j ; (af Net) verveux m; flettet coquette f bleue ; - skæg (en Fisk af Mulle­

- , nasse f j Reje -, nasse li crevettes, (af Vidier) Slægten ), (mul1us barbatus) mul1e 111 rouget; ­
casier m il erevettes; fiske med - r, pecher li la skør, eassant li chaud ; - spætte , (pleuronectes
nasse. RusefIskeri, et, peche j' li la nasse. platessa) earrelet III, plie J, plie f franche ; -

Rust, en, rouille f j fortæret af - , mange par spættegarn, tllet /Il il carrelels ; - tunge, (pleuro­
la rouille; der fremkommer - , il se produit de nectes microcephalus) plie f sole, limandej'sole.
la rouille ; rense for - , derouiller ; banke - , Røding, en, se Ryding.
piquer la rouille. Rust-dannelse, rouille ; - grube, Røg, en, fumee j'; --en drev foretter, la fumee
piqure f; - hindrende Maling, peinture f eontre etait ernportee sur l'avant. Rog=briller, lunettes
la corrosion; - plet, tache f de rouille. l pi. li escarbilles, lunettes il gros ycux, mistra-

Ruste l'. a. (udruste) arrner ; - sig, s'arrner ; lines l pl.; - dør, porte f de la boite å fumee ;
V. II. se rouil1er, s'oxyder, [fa a Rustgrubert etre - fortærende, furnivore ; - fortærer, en, appareil 111
pique par la rouil1e; Boltene - r, les boulons se fumivore; - fortæring, en, furnivorite j"; - fri Kul,
rouillent; - fast, etre colle par la rouille. Rusten charbon 111 sans furnee ; - frit Krudt, poudre j'
adj. rouille. sans furnee ; - grana t , projectile 111 fumlgene j

Rute, en, ligne f de navigation, service 1Il - kammer, boite f å furnee , conduit m de furnee ;
regulier, route f maritime. Rute=baad, paquebot fæl1es - kammer, boite il fumee cornmune ; Ind­
111 faisant un service regulier, paquebot de ligne : Ivendigt - kammer, conduit 111 de furnee interieur ;
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udvendigt - kammer , eonduit m de fumee ex- rense - under Gang, ramoner en marehe; trække
terleur ; - kammerdør, porte ide la boite il furnee; et - ud, demonter au sortir un tube (de chau­
- kanal, eourant m de furnee; - overtræk, etui m diere); Indsætte et - , monter Oll mettre en plaee
de ehaulfe; - sejl, masque m il furnee ; - svagt un tube. Rør=børste, ecouvillon m de tube, brosse
Krudt, poudre i sans fumee ; - søjle , eolonne i i il tubes au de ramonage, eornard m; - driver,
de furnee. en, outil m pour la mise en plaee des tubes de

Røge v. a. furner; - Sild, furner le hareng, chaudiere ; - hval (balænoptera museulus), rorqual
(Koldrøgning) saurer, saurir le hareng; - t Sild, m eommun; - kedel [lldrerskedel}, chaudiere i
hareng 111 saur, (ved Varmrøgning) hareng /Il tubulaire; - ledning , tuyautage /Il; - overflade,
bouffi. Røge-salon, en, fumoir m. Røgeri, et, surfaee i tubulaire ; - plade , plaque i de tete,
fumoir III , atelier 111 de fumage, ( til Koldrøgning) plaque de tubes; - plade I Forbrændlngskam­
saurisserie f Røgning, en, fumage m; Kold- mere t, plaque de tete de la boile il feu; - plade
af Slid, saurissage m du hareng. I Røgkammeret, plaque de tete de la bolte il

Røjel, en, (se Royal) caeatols m. fumee; forreste (bageste) - plade , plaque de
Rømme l'. n. deserter; - op v. a. (med en tete avant (plaque de tete arrlere); - rensning,

Rommcnaal}, degerger. Rømme=naal, degorgeoir ramonage m; - ring (til Kedelror), bague i il
III, ( lille) epinglette f tube; sætte en - ring l et Rør, baguer un tube ;

Rømning, en , desertion f Rømningsmand, Rør forsynet med - ring, tube bague ; - skraber,
deserteur m. racloir m pour le netroyage des tubes: - spræng-

Røn, en, bane m de eailloux . nlng (i en Kedel), explosion i de tubes ; -stem-
Rør, et, (Hvil) repos m; lade Folkene gøre - , mer, mandrin m eonique; - system, tuyautage m;

mettre les hommes au repos; giv Agt - I repos! Trimtankenes - system (Underv.), tuyautage d'as-
Rør, et, tuyau m, tube m, eonduit m, manehe r, siette; - sæt, falseeau m de tubes: - trækker, en,

Damp-, tuyau m de vapeur, (stort) eonduit m tringie i pour demonter un tube de chaudiere;
de vapeur; Kedel -, tube m de chaudiere ; Kon- - valse , expanseur 111 de tube de chaudiere,
densator-, tube m de eondenseur; SplIdevands mandrin m evaseur, dudgeon m, mandrin Caraman ;
- , tuyau m de decharge; Splldedamp-, (til et Rør stemmet med - valse, tube dudgeonne Oll

Luften) tuyau III d'echappement, (til en Kon - cararnane ; - vogn, en, (med Brint til en bunden
densator) tuyau d'evacuation ; Føde -, tuyau m Ballon), voiture i il tubes.
d'alimentation; Afgangs -, tuyau m d'evacuation ; Røre v. a. Grunden, toucher, toucher le fond j
Tilgangs-, tuyau m d'admission; Suge-, tuyau - et Anker, emboudiner une ancre; - Maskinen,
m d'asp iration; Stlg-, tuyau m de refoulernent; balancer (la machine); - Styremaskinen, balancer
Udskydnings- (til Torp.), tube m lance-torpilles ; le servo-rnoteur ; - Roret, balancer la barre;
Vandstands-, tube m de niveau; Stævn- (til Kompasset - r sig ikke, le compas ne bouge
Skrueakslen), tube m d'etarnbot; Luft-, manehe pas; - op I Grunden (med Kølen eller Skruen),
i a vent j Straale-, lance i; Brand-, fusee t: remuer le fond.
Pæng-, etoupilte t: - til Thomson's Lodde- Røring, en, (Klædning i en Ankerring) em-
apparat, tube m de sonde; - til Maaling af boudinure f
Varmegraden i Kulkasser, tube m indieateur de Røse, en, tas m de pierres noyees .
temperature de soute a eharbon; Aske-, manehe Røst, et, porte-haubans m; Stor-, grand porte-
.f il esearbilles; - hvorigennem Snavs og Vand haubans ; Fokke -, porte-haubans de misaine ;
kastes over Bord, manehe i il saletes; loddet - , Mesans ,porte-haubans d'artimon. Røst=kættlng,
tube soude ; - uden Lodning, tube sans soudure ; cadeneide hauban, ehaine i de hauban; - line,
trukket - , tube etire; pansret - til Ammuni· serre-bosse t: - skinne, latte i de porte-haubans;
tionsophejsning, tube blinde des passages de - værk, eaillebotis m, (over en Luge) caillebotis
munitions ; - med Flange, tuyau m a bride; d'ecoutille.
støde - ud (i en Kedel) ecouvillonner des tubes:

s.
S. 50 · V. (Syd 50" Vest), S. 50· O. (Sud 50 "Ibajonet, sabre-baionnette m; - eksercits, exereiee

Ouestl; styre S. 20" ø., gouverner au S. 20° E. m du sabre; - fæste, et , poignee i de sabre ; -
Saa smaat! - jevnt! en douceur! hejse - gehæng, ( Livgehæng) eeinturon m, (Skulder­

smaat, hisser en douceur; opgaa - smaat, gehæng) baudrier m; - hug , eoup 111 de sabre;
mollir en douceur; opgaa - smaatl mollissez - klinge, lame i de sabre ; - kvast, dragorme ij
en douceur! - skede, fourreau m de sabre.

Saare I'. a. blesser ; blive let - t, etre blesse Sadel, en, (Leje hvori en Dampkedel hviler)
legerement; blive haardt - t, etre blesse grave- bereeau m de chaudiere, (paa en Cykel) selle f.
ment, grievern ent; dødeligt - t , blesse il mort. Sag, en, affaire j"; maritim - , alfaire maritime;
Saaredes Transport, service m des blesses, trans- Bjærgnlngs-, affaire de sauvetage ; Havarl -,
port m des blesses. alfaire d'avarie; Kolllsions-, alfaire d'abordage;

Sabel, en, sabre m; trække - en, tirer le sabre Sø-, alfaire maritime.
(du fourreau); - en udi sabre main! stikke - en Sakke v. n. euler; lad - I laissez euler! ­
Ind, remettre le sabre ; -en indl remettez sabre! agterud, culer; - ret agterud, euler droit; lade
præsenter - I presentez sabre! - paa Skulder I Fartøjerne - agterud, faire filer les embareations
portez sabre! - I Hvil! repose z sabre! Sabel= derriere; bringe Skibet til at - , faire euler le
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navire; - smaat, euler doucement; - af, rester
en arrtere, rester derri åre.

Sakning, en, erre f en arriere ; have - , culer,
avoir de I'erre en arriere; faa - , prendre de
l'erre en arriere ; lægge Roret for - , changer la
barre si le navire cule.

Saksestopper, en, (til Kæder) etranglclr m.
Saling, en, barres f pl.; hejse et Flag paa - en,

hisser un pavillon aux barres j Stænge-, barres
de perroquet; Tvær-, barre f traversiere ou de
travers, travers in m j Lang-, elongis m. Sallngs«
horn, extremite f de barre j - knæ, jottereau mj
- pude, coussin m de cape lage.

Salnn-karabln, carabine f de salon; - skive,
cible f pour le tir de salon; - skydning , tir m
de salon.

Salpeter, et, salpetre m. Salpetersyre, en, acide
m azotique, acide nitrique.

Salt, et, sel m j pikrlnsurt - , pierate m. Salt.
holdighed, en, salinite f, salure f j lægge Silden i
- lage , preparer le hareng dans la saumure;
- maa ler, salinometre m, pese-sel m; - prop (til
Armering af selvvirkende Miner), bouchon /Il de
sel; - vand, eau f de mer, eau salee j - vands­
element, pile m il eau de rner ; - vands fIsk,
poisson m de mer; - vandsfIskeavl, en, pisc iculture
f maritime, pisciculture en eau salee ; - vands­
fIskeri, peche f maritime; - vandsis, en, glace f
d'eau de mer.

Salte v. a. saler; - Fisk, saler le poisson ;
- Fisk løs i Lasten, saler le poisson en grenier;
- Torsk i Tønder, saler la morue en barils ;
let - t , legerement sale. Salteri, et, etablisse­
ment m de salaison.

Saltning, en, salaison f, salage m; - i Tønder,
salaison en bariIs; - af Fisk løs i Lasten,
salaison f ou sal age m en grenier; - en udføres
om Bord, la salaison est faite li bord. .

Salut, en, salut m; personlig - , salut per­
sonnel j - for Landet, salut pour la terre; Konge
- , salut royal j give en - paa 21 Skud, faire
au donner un salut de 21 coups de canon ; be­
svare en - , rendre un salut; besvare en ­
Skud for Skud, rendre un salut coup pour COUpj
skyde en - , faire un salut; udveksle - ter,
echanger des saluts. Salut-batterl, batterie f de
salut j - berettiget, ayant droit il un salut j være
- berettiget, avoir droit il un salut; - kanon,
canon m de salut; - kardus, gargousse f de salut;
- ladning, charge l de salut; - patron, cartouche
f de salut j - skud , coup m de canon de salut.

Salutere v. a. saluer, faire un salut; - et
Fort, et Flag, saluer un fort, un pavillon; ­
Landet med 21 Skud, saluer la terre de 21 coups
de canon j en Ambassadør skal - s med 17 Skud,
un ambassadeur a droit il 17 coups de canon .
Salutering, en, tir m de salut.

Salve, .en, salve f; Gevær-, salve l de mous­
queterie; - med Kanoner, salve d'artillerie j
afgive en - , faire une salve. Salve-ild, tir m
en salves j afgive - Ild, tirer en salves.

Samkvem, et, communication l j - med Land
er forbudt (er tilladt), la communication avec la
terre est defendue (est perm ise).

Samle v. a. en Maskine, et Gevær, remonter
une machine, un fusil; - Rørene, faire I'as­
semblage des tuyaux; - (ordne) Elementerne i
Rækkeforbindelse (l Parallelforbindelse), reunir

ou associer les elements en serie (en derivation);
- sig til den Kommanderende, rallier le com­
mandant en chef. Samle-kasse, en, (Niclausse's
Kedel) collecteur m, (Belleville's Kedel) boite.f
de raccord, (d'Allest og Babcock tf: Wilcox Kedel)
tetiere f, lame .f tetiere ; - kasse af hammerbart
Smedejern, boite f de fonte malleable.

Samling, en, ralliement m, (Forbindelse) joint,
assemblage m; blæse til - , sonner le ralliement;
pakke en - med olieret Papir, faire un joint au
papier hu ile j skille en - , casser, defaire un
joint j - med Not og Fjeder, assemblage m il
rainure et languette ; - af Elementer i Række­
forbindelse (i Parallelforbindelse), association f
des elements en tension (en quantite), Samlings.
arm (mellem Slæde og Skydebolt), lunette f de
cheville cuvriere ; - bolt, boulon m d'assemblage,
cheville f d'assernblage ; - flange, bride f au
collerette f d'assernblage ; - muffe, manchon m
d'assemblage j - plads, rendez-vous m, point m
de ralliement; - s ted, se - plads ; - stykke (til
Rorene i Belleville's Kedel), boite f de raccord.

Sammenklapning, en, af et Rør, ecrasement m
d'un tube.

Sammenkoble v. a. Kurserne, reduire les routes.
Sammenkobling, en, af to Aksler, assemblage m
de deux arbres j - af Kurserne, reduction f des
routes.

Sammenlagt adj. Mast, måt m d'assemblage.
Sammenlaske v. a. assembler, ecarver. Sam­

menlasknlng, en, assemblage m il ecart,
Sammenllgnlng, en, (af Seure) comparaison f

(de chronometres) : tage en - , prendre une com­
paraison.

Sammenpløjet adj. embouvete ; sammenpløjede
Brædder, planches l pl. ernbouvetees.

Sammenstød, et, (Kamp) rencontre f, engage­
ment m, (Paasejling) abordage m, collision f j
- til Søs, abordage en mer; der har fundet ­
Sted mellem to Dampere, il y a eu un abordage
entre deux vapeurs; Torpedobaaden har haft et
- med Kanonbaaden, le torpilleur est entre en
col1ision avec la canonnlere ; jeg har haft -r- med,
j'ai eu un abordage avec; sunket efter - , coule
par suite d'abordage.

Sammentrykket adj. Rør, tube m ecrase. Sam­
mentrykning, en, compression f j - (Sammen­
klapning) af et Rør, ecrasement /Il d'un tube .
Sammentrykningsslag, et, (i en Motor) compres­
sion l

Samtidig adj. tout il la fois; - e Drejninger
(under Evolering) mouvements tout il la fois.

Sand, et, sable m; grovt - ', sable gros; fint
- , sable fin j lyst - , sable clair ; mørkt -,
sable fonce ; -- med Prikker (paa Havbunden),
sable mouchete ; grave - , prendre du sable.
Sandsart, en, (Iucioperca sandra), sandre m; - baad,
bateau m sablier; - banke, bane /Il de sable ;
- bord, paraclose f. planche f du canal des
anguillers ; - bund, fond /Il de sable j der er ­
bund, le fond est de sable ; Øer er haard - bund,
il y a un fond de sable dur; --gravefartøj, drague
l il sable; --hage, epi m de sable; - klit, dune
l; - kælder, soute l il sable; - papir, papier m
sable; - pumpeskib, drague f aspirante, drague
å succion, drague suceuse j - rev, banc m de
sable qui prolonge une pointe; - revle, barre f
de sable; spaan (paa et Al/ker) bec m; - s por,
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canal m des anguillers; - s porslem, paraclose f, naar det rebes, voile il rouleau; - der er i Læ
planche f du canal des anguillers; - strand, af et andet, voile abritee ; der er blæst fra
plage f de sable; - sæk, sac TIl il sable, ( med Liget, voile dernlinguee ; der er blæst bort,
Sand j: Eks. til en Ballon) sac TIl de ballon. voile emportee ; skøret - , voile dechirce ; for ­
Sande 1'. II. til, ensabler, s'ensabler; Kanalen er og Damp, SOllS voiles et vapeur; et Fartøj under
- t til, le canal est ensable ; Fartøjet er - t til, - , un canot il la voile; lette under - , appareiller
le bateau est ensable ; Floden - r til, la riviere a la voile; beslaa et -, serrer une voile, (med
s'erisable. lange Fangninger) rabanter une voile; bjerge

Sand adj. vrai; - Middag, midi 111 vrai ; - Klok- et - , carguer une voile; brase et - , brasser
keslet, heure f vraie; - Tid, temps 111 vrai. une voile ; lade et falde, larguer au laisser

Sankt=Elmsild, feu TIl Saint-Elme; - PetersfIsk, romber une voile; fire et - ned, amener une
(zeus faber) doree j. voile; føre - , porter de la toile, faire de la voile;

Sanse v. a. souquer, raidir; - Sejsingerne, føre mange - , porter DU faire beaucoup de toile;
souquer les rabans. Sansestik, næud m coulant. fører han - ? est-ce qu'i1 porte de la toile?

Santerning, en, rousture f. Kutteren fører fulde - , le cåtre porte la toile
Sardin, en, (clupea pilchardus) sardinej. Sardin - haute, fait toutes voiles; gaa under - , mellre a

fisker, (Mand, Fartoj) sardinier 111; - garn, sar- la voile; gaa for ,marcher a la voile, faire de
dinal m, sardiniere f; - vod, senne f il sardines. la voile; gaa for - alene, faire route a la voile

Sargassosø, en, mer f des sargasses. seule ; gaa for Damp og - , marcher voile et
Sats, en, composition f, (som eksploderer) vapeur; lade et - gaa over, changer une voile;

rnatiere f fulminante , (som brænder uden Eks- give et - op, carguer une voile; gøre - los,
plosion) matiere f fusante. Sats-forhold, et, larguer les voiles; gøre - fast, serrer les voiles;
(Blandingsforhold) dosage m; - kanal (i et Tids- hale et - ned, haler bas une voile; hale et ­
brandrør), tube 111 fusant; - ring, cercle TIl fusant; Ind, rentrer une voile; have - til, etre sous
- skrue (til Fænghætten i et Patronhylster), vis voiles, porter de la toile ; have alle - til, avoir
f DU cherninee f porte-amorce. toutes voiles dehors Oll dessus; hvilke - har

Sav, en, scie f; Baand-, scie a ruban; Haand han til? sous quelle voilure est-i1? holde fulde
- , scie il main; Lang-, scie de long , scie il - , porter plein ; klar ved - ene overalt! il carguer
refendre; Kran-, scie il debiter; Cirkel -, scie les voiles! - ene lever, les voiles sont en ralingue;
circulairc; lægge en - ud, donner du pas DU de ligge for smaa - , rester sous petile voilure; ­
la voie il une scie. Sav=blad, lame f de scie; losl il larguer les voiles ! lade et - løbe, amener
- snit, trait m de scie; - spaan, - smuld, sc iure j'; une voile ; mindske - , diminuer de voiles Oll

- s tilling, monture f de scie. de toile ; presse - , forcer de toile ou de voiles;
Save v. a. scier; - t Tømmer, bois m de skifte et - , changer une voile; slaa et - under,

sciage. Savning, en, sciage 111. enverguer une voile; slaa et - fra, deverguer
Savnet adj. (milit.) disparu; - Skib, navire 111 une voile; - ene slaar, les voiles ballent; - et

dont on est sans nouvel1es. spiller, la voile faseye; - et staar godt, In voile
Scepter, et, chandelier m; - til et Gelænder, etablit bien; lade et - blive staaende, conserver

chandelier m, batayole f de garde-corps; Solsejls une voile; strække et - , etarquer une voile;
- , montant m de tente; Flnkenets-, chandelier sætte et - kant, orienter une voile; sætte et - ,
m de bastingage; fast - , chandelier fixe; løst - , etablir une voile; -et trækker godt, In voile
chandelier mobile, amovible ; - til at lægge ned, porte bien; være under - , etre il la voile, sous
chandelier a raballement. voiles, faire de la voile; ankre, lette under - ,

Schebeck, en, chebec 111. mouiller, appareil1er il la voile. Sejl-areal, surface
Se v. a. Land, decouvrir la terre; - til højre! fde voilure; Skib med stort - areal , navire fort

- til venstre! tete droile! tele gauche! - ud I voile; han har et større - areal end, il est plus
efter Land, veiller la terre; - ve! ud forude! voile que; med ringe - areal, peu voile; - baad
ouvrez l'æil devant! veil1ez bien devant! det - r ( Baad indrettet til at føre Sejl) embarcation fa
ud til Regn, le temps est il la pluie. voiles, (Baad under Sejl) embarcation il la voile;

Segl, et, cachet m; forsynet med Skibets - , - beslaanlng, serrage m des voiles; - beslaanlngs-
revetu du cache t du bord. rulle, distribution f de l'equipage pour serrer les

Sej, en, (gadus virens) rnerlan m noir, colin m; voiles (den indeholdes i "le råle de manæuvre");
Sej-hval (baleinoptera borealis), rorqual m du nord. - brig , brick il voiles; -center, centre 111 de

Sejl, et, voilef; Under -, basse voile ; Stor -, voilure; - dug, toile f il voiles; let - dug, toile
grand' voile ; Mærs -, hunier m; Bram-, per- fine; svær - dug, toile forte j grov - dug, toile
roquet m; Boven Bram-, cacatois 111; Raa-, voile grosse; gammel - dug, vieiIIe toile, toile a four­
carree ; Stag -, foc m; Mellemstag-, voile d'etai; rure ; - dugsbaa d, Berthon m, bateau en toile;
Gaffel-, voile goelette ; Læ-, bonnette; Latin-, - dugsfabrik, fabriquefde toile a voiles; - dugs­
voile latine ; Lugger-, voile aurique; Spryd -, forhæng (S killerum), cloison f en toile; - dugs­
voile å livarde ; Vare-, voile de rechange; 801-, lukaf, poste 111 en toile ; - dugsslange , rnanche
tente f; Regn-, taud m; Røg-, masque m a fen toile; - fartøj, bateau m a voiles; -flsker­
fumee ; Kul-, manche f a vent; - der benyttes fartøj, bateau 111 de peche a voiles; - flskerflaade,
til Kapsejlads, voile de course; rebet - , voile flottille j'de bateaux de peche il voiles; - forening,
avec des ris pris; torebet - , voile il deux ris; societe f nautiq ue; - fregat , fregate f il voiles;
bakt - , voile rnasquee ; - der er sat kant, voile - færge , bac ni il voiles; - føring , voilure f;
orientee ; Fartøj med høje - , bateau haut voile; med lille - føring , sous petite voilure; magelig
- der hænger i GIvtove og Gaardlnger, voile - føring, voilure f maniable ; passende - føring,
sur les cargues ; - der rulles op paa en Bom voilure f du temps; han har for svær - føring,
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il est trop charge de toile; - føringen (Evnen til
at føre Sejl) er begrænset af Stabiliteten, le port
de toile est lirnite par la stabil ite ; høj (lav) ­
føring, voilure elevee (basse); - garn , fil 111 il
voile; - handske, pau melie f; - korvet, corvette
f il voiles; - kvase, bateau-vivier 111 il voiles ;
- køje, soute f il voiles; - linieskib, vaisseau m
de ligne il voiles; - loft, et, atelier m de voilerie;
- mager, en, voilier m; - magerbænk, en, bane m de
voilier; - magerkrog, en, crochet m de voilier; ­
magermester, (paa et Orlogsværft) agent /Il tech­
nique de la voilerie, (privat} maitre 111 voilier; ­
magerværksted, et,atelier /Il de voilerie ; - manøvre,
manæuvre fsous voiles, exercice m de manæuvre,
( i Modsætning til Rejsningsmanøvre) exercice m
de voiles; holde - manøvre , faire exercice de
rnanæuvre ; ·- moment , moment m de voilure;
- naa l , aiguiIIe f il voile; - paket , paquebot m
il voiles; - rute , route f de navigation, route
maritime; - skib, navire m il voiles, båtiment m
il voiles, voilier m; i - sk ibenes Tid, au temps de
la marine il voiles; - og Dampskib, båtirnent /Il

mixte; -skibsfart, navigation f 11 voile ; - sk ibs­
ftaade, flotte f 11 voiles ; - skibs fører, capitaine m
de voilier; - skibshavn , bassin m des voiliers ;
- skibsmarine, marine f il voiles; - skibsma tros,
marin m de voilier; - skibsreder, armateur m de
voiliers DU pour la voile; - sk ibsrederforening, en,
association f des armateurs de voiliers; - skibs­
rederi, maison f d'armement de voiliers; - skIbs­
rute, en, routefdes voiliers ; - skibssejlads, naviga­
tion f 11 voile ; - skibss elskab , compagnie f de
navigat ion il voile, compagnie de voiIi ers j ­
skonnert, goelette f il voiles; - tegning, plan m
de voilure; - tilskæring , coupe f de voiles; ­
tofte, ban c m du måt; - ton, torme au m de navire
il voiles; - tonnage, tonnage m 11 voile, tonnage
des navires il voiles; - trawler, chalutier m il
voiles; - trawling, chalutage m il la voile; - yacht,
yacht m il voiles.

Sejlads, en, nav igation f, (Skibsfart) mouvement
m de navires; Kyst - , navigation c åtiere, cabotage
/Il ; Lyst-, navigation de plaisance ; Undervands
- , navigation sous-marine; indlands - (paa
Floder og Kanaler), navigation interieure; over­
søisk - , navigation au long cours j - efter
Bestikket, navigation 11 l'estime; - efter Obser­
vationer, navigation astronomique ; - efter Stor­
cirkelen, navigation par l'arc de grand cercle;
- I aaben Sø, navigation en pleine mer; - for
Sejl og Damp, navigation il la voile et il la vapeur;
- med Sejlskibe, navigation il voile; - med
Dampskibe, navigation il vapeur ; - ned ad en
Flod, descente f d'une riviere ; - op ad en Flod,
rernontee f d'une riviere ; - paa Fiskeri, naviga­
tion de peche ; - paa Kystftskerl, navigation de
petite peche ; - paa Farevinkler, navigation par
segments capables ; - paa Loddet, navigation il
la sonde; - paa Rhinen, navigation du Rhin;
- paa fremmede Havne, navigation f sur ports
etrangers; - paa Brest, navigation sur Brest;
- paa en Red, paa en Flod, navigat ion dans une
rade, sur une riviere ; - under Vandet, navigation
sous-rnarine.

Sejle v. a. cl; n. naviguer, courir, aller, marcher,
(gaa for Sejl) naviguer 11 la voile , marcher il la
voile; han har - t mange Kapsejladser, il a couru
beaucoup de regates ; vi har - t hele Overrejsen,

nous avons fait toute la traversee 11 la voile;
af, parti r, faire route, mettre il la voile ; - et Skib
af Sigte (saa det forsvinder under Horisonten) ,
noyer un navire (sous l'horizon); - et Skib langt
agterud, laisser un navire loin derriere ; - bide­
vind, aller au plus pres; - efter Storcirkelen,
naviguer par l'arc de grand cercle; - for en
Slør, courir largue; - et Skib forbi, depasser
un navire ; Baaden - r godt, le canot va bien il
la voile; - r Deres Skib godt? marchez-vous
bien 11 la voile? - haardt, forcer de toile ; - I
Mærker, naviguer par alignemenls ; - igennem
et Løb, franchir une passe; - et Skib I Møde,
aller il la rencontre d'un navire ; - ind i et Løb,
donner dans une passe; - ind I en Havn (under
Sejl) , entrer dans un port il la voile ; - langs
med en Kyst, longer une cåte; - med samme
Fart som et andet Skib (holde det I, etaler un
navire; Skibet - r mellem København og Helsingør
(i regelmæssig Fart), le navire fait le service entre
Copenhague et Elseneur; - ned ad en Flod,
descendre une riviere ; - op ad en Flod, remonter
une riviere ; den 10deJunl skal der -s 0111 Præmien
paa 10,000 Francs, le prix de 10,000 francs sera
couru le IO juin; Skibet har t 2000 Kroner op,
le navire a gagne 2000 couronnes ; - en Baad
over, aborder une embarcation, (saa den synker)
couler une embarcation en l'abordant; Fartøjet
har - t Masten over Bord, le bateau a dernåte ;
- Bramstangen over Bord, demårer du måt de
perroquet, (argot) mettre le måt de perroquet
dans le sac; - paa (et Skib), aborder (un navlre);
- paa Grund, s'echouer; - paa Land for at
redde Mandskabet, faire cåte pour sauver l'equi­
page; - paa Bredden (paa en Breddeparallel],
naviguer en latitude; - paa Længden, naviguer
en longitude; - paa Bestikket, naviguer il
l'estime; - paa Kurs og Distance, naviguer au
compas ; - paa Loddet, naviguer il la sondej
- paa Farevinkler, naviguer par segments
capables; - paa en Havn ( i stadig Fart), faire
le service d'un port; - paa Amerika, faire les
voyages d'Arnerique ; Skibet skal - paa La Plata,
le navire fera les voyages de la Plata; Skirner
- r paa Ruten Korsør -Kiel, le Skirner dessert
la ligne de Korsær-e-Kiel; - plat, courir vent
arriere ; - rumt, courir largue, (over 4 Streger)
courir grand largue; - 6 Streger rumt, avoir 6
quarts de largue; - rundt Kap Horn, doubler le
cap Horn; - rundt om (rund e om) en Pynt,
arrondir une pointe; - rundt om Jorden, faire
le tour du monde; - sammen med (følges med),
naviguer de conserve; - . slet, marcher mal li
la voile j - som Styrmand, naviguer comme
lieutenant; - til Koffardls, naviguer au corn­
merce; - til Orlogs, naviguer il l'Etat; - ud af
en Havn (under Sejt ), sortir d'un port il la voile;
-- sin Bredde ud (sin Længde ud), se mettre en
latitude (en longitude); - et Fartøj under, engager
avec une embarcation; - under Vandet (med en
Undervandsbaad), naviguer en plongee ; - under
en fjendtlig Kyst, naviguer sur une cåte ennemie;
- ved Vinden, aller au plus pres; - videre,
continuer sa route; - t Distance, distance par­
courue (d'apres l'estime): - t Fart, vitesse f au
loch; - t Kurs, route f reelle. Sejl=bar, navigable j
--barhed , en, navigabilite f; - egenskaber pl.,
qualires f. pl. de navigabilite ; - forening, societe
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f de voile; - færdig, pret il partir , pret il prendre
la rner ; - klar, se - færdig; gøre - klar, preparer
il prendre la mer; - komite (ved en Kapsejlads),
cornite m des regates; - klub, societe j'de voile;
- linie , ligne f de navigation, route f de navi­
gation; - længde (Klasseinddcling af Yachter),
jauge f de course, rating m; - løb, passe f,
chenal m; - løbet i en Flod, le ehenal navigable
d'un fleuve; - e=maskine, machine f de eourse ;
- orden (for en Eskadre ), ordre m de marche;
- ordre, instructions f pl.; Chefen har faaet sin
- ordre, le commandant a recu ses instructions;
- rute, route f de navigation, route maritime;
de store - ruter , les grandes routes de naviga­
tion ; - s port, sport m nautique; - tid (ved Kap­
sejlads), temps m reel; - tur, promenade f il la
voile, promenade en meri tage sig en - tur, faire
une promenade il la voile au en rner; - vinkel
(i et Vinkelfyr) , secteur m couvrant le chenal.

Sejler, en, voilier m, voile f; en Flaade paa
20 - e, une flotte de 20 voiles; en - I Sigte I
S. O., une voile en vue dans le S. E.; god - ,
bon marcheur m, fin voilier m; slet - , mauvais
marcheur, båtiment m lourd .

Sejse v. a. genoper, marier, brider ; - en
Talje, brider un palan ; - KabelIaringen til
Kæden, marier le tournevire il la chaine au
moyen de garcettes; man - r Parterne sammen,
on genope les tours entre eux; - sammen (rie)
brider; - Mærseskøder, bosser les ecoutes des
huniers.

Sejsing, en, garcette f, raban m; Beslaa - ,
[arretiere f, (Fangning) raban m de ferlage ;
Reb - , garcette f de ris; Op-, genope j; portu­
gaise f j Plat-, tresse f plate.

Seks-garnsllne, ligne f en 6 fils, ligne f d'arnar­
rage, petit quarantenier; - kantet Møttrlk, ecrou
ni il six pans ; - mas tet Skib, navire 111 il six måts;
- skaaren Gie, calione f en slx ,

Sekstant, en, sextant m; maale Vinkler med - ,
prendre des angles au sextant; maale med - ,
observer au sextant; rette en - for Indekskor­
rektIonen, rectifier un sextant. Sekstant-devla­
tlon, CII, deviation f sextantale.

Sektion, en, I Underdeling af Mandskab)
escounde f

Sekund, et, seconde f Sekund-løjtnant, ( i
Marinen) enseigne m de vaisseau de le grade,
Ii Hæren) sous-Iieutenant; viser, aiguiIIe f des
secondes.

Sekundant, ('1/, agterste (forreste) ,matelot
111 d'arriere, (d'avant); - (ved Dl/el), ternoin m.

Sele, en, sangle j'; Lodde-, sangie du sondeur;
Selv-antændelse, en, combustion f spontanee,

inflammation f spontanee; Fare for - antændelse,
danger m de combustion spontanee ; der gik Ild
I Kullene ved - antændelse, le charbon prit feu
spontanernent ; Kardusen eksploderede ved - an­
tændelse, la gargousse explosa spontanernent;
- Induktion, en, selfinductionf; - lensende Fartøj,
ernbarcation f il vidange automatique; - lukkende
Ventil, soupape f automotrice; - registrerende, en­
regislreur adj . ; - registrerende Vandstandsmaaler,
maregraphe m enregistreur; - regulator, (til en
Buelampe) regulateur m automatique; - regule­
rende, il regulation automatique; - rejsende Red­
nlngsbaad, canot m de sauvetage inchavirable au
il redressement automatlque; - smørende, auto-

lubrifiant; - smørende Pakning, garniture f auto­
lubrifiante; - smører, en, graisseur m automatique;
- smøring, graissage m automatique.

Semafor, en, sernaphore 111; Maste-, serna­
phore de mål, Dæk-, sernaphore de pont j sig­
nalere med - , signaler il ('aide du sernaphore.
Semafur-slgnal, signal 111 semaphorique ; - station,
poste 111 semaphorique.

Sende v. a. envoyer; - en Mand til Søs,
embarquer un homme; - en Mand til Vejrs,
envoyer un homme en haut; - Strømmen ud
(den elektriske), lancer le courant.

Sent, et, lisse f
Separatkahyt, en, cabine f particuliere,
Separator, en, (til at skille Vandet fra Dampen)

separateur m, epurateur m, collecteur m epura­
teur; Belleville's - , separateur mBelleville.

Serie-dynamo, en, dynamo f (excitee) en serie;
- lampe, lampe f en serie.

Servante, en, til Skibsbrug, lavabo m de bord,
toilette f de bord.

Shunt, en, (engelsk) shunt m, derivation f
Shunt- dynamo, en, dynamo f (excitee) en deriva­
tion; - lampe, lampe f en derivation ; - rulle,
bobine f en derivation .

Sidde 11. n. fast I Grunden, etre echoue ; han
- r (staar) fast endnu (i Grunden ), il reste
echoue ; - fast I Isen, etre pris, etre empri­
sonne par la glace j - til Rors, etre il la barre .

Side, en, bord, cate m; Sklbs -, murailIe f;
n paa et Fartøj, le flane d'une embarcation;

Skibets - r, les murailIes, les cotes du navire ;
den pansrede - , la murailIe cuirassee ; - n I et
Fyrsted ( i en Kedel), le flane du foyer; Bag­
bords -, cate m de båbord; fra forind til to
Streger agten for Tværs paa hver ,depuis
I'avant [usqu'å deux quarts sur l'arriere du
travers de chaque bord; læ, luv - (paa et Skib),
bord II! sous le vent, bord 111 du vent; langs n
(af Skibet), le long du bord; Fartøjet er langs
- n, le canot est le long du bord; Fartøjerne
ligger - om - , les bateaux son t bord il bord;
ligge om paa - n, etre couche sur le flane;
Sluppen ligger paa - n (af Skibet), le canot est
accoste ; paa Bagbords - af Indsejlingen, il b åbord
de l'entree ; føre 6 Kanoner paa hver - , porter
6 canons de chaque bord; skyde 2 Skud paa
samme - , tirer 2 eoups du rnerne bord; skyde
til begge - r, tirer des deux bords; have Læsejl
til paa begge - r, avoir les bonnettes des deux
bords; have et Fartøj paa hver - , avoir une
embarcation de ehaque bord; holde den højre ­
af en Kanal, tenir la droite d'un canal . Side­
afvigelse (et Projektils), ecart /Il en direction,
deviation f laterale; - aksel, arbre /Il lateral;
- begrænsningsplade, en, (til en Ballasttank),
lisse f qui limite les compartiments il l'est d'eau;
- bolt (paa et Sejl ), renfort m de ralingue de
chute, bande f de chute; - fartøj, embarcation f
de cate; - forskydning,en, af Opsatsens Kærvplade,
deplacement m du chapeau mobile; - hjul (paa
en Hjuldamper), roue f laterale; - hus (under
en Kommandobro), roufle m lateral; - kammerat,
voisin m; - kasemat, casemate f de cåte ; - klyds,
ecubier m d'embossage; - kulkasse, soute f il
charbon laterale; - køl, quille f laterale, quille
de bouchain; - kølsvin, carlingue f laterale;
- lanterne, fanal m de cåte ; - lys, feu m de eate j
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mand, velsin III; - panser, cuirasse f laterale Oll m Oll cahier /Il de slgnaux; - raa, vergue f de
des flanes, cuirasse de muraille; - port, sabord signaux; - raket, fusee f de signaux; - skole,
m de cate; - retning (en Kanons), pointage m ecole f de signaux; - skud, coup m de canon
en direction ; - retningen gives ved Elektricitet, de signal; skyde et - skud, tirer un coup de
le pointage en direction est electrique; give en canon de signal; - stander, flamme f de signaux;
Kanon - retningen, pointer un canon en direc- - statIon, poste m de signaux, poste semaphorique ;
tion j give den foreløbige - retning, preparer Oll de- og Telegrafstation, station f de signaux avec
grossir le pointage en direction j - retningsarm, en, telegraphe ; - system, et, systerne m de signaux ;
levier m de pointage en direction ; - retnlngs- - tjeneste, service m de signaux . Signalement,
hjul, et, volant m de pointage en direction ; - rist et, signalement m.
(i et Fyrsted), grille f laterale; - ror, gouvernail m Signalere v. a. signaler; - med Armene, sig­
lateral, (paa et Aeroplan ) gouvernail de direc- naler il bras: - med Flag, signaler par pavillons j
tion; - skinnekøl, en, quille f il tales laterales; - med Skud, signaler il coups (de canon):
- skrue, helice f laterale; - stringer, serre f de - med Lanterner, signaler par fanaux ; - med
renfort de cåte, gouttiere f supplernentaire ; Haandflag, signaler il. bras avec pavillons; - med
- styrer, en, (Obry's ), appareil m Obry; Torpedo Blus, signaler par feux,
forsynet med - styrer, torpille j'obriflee ; -takkel, Signalering, en, om Vejrforholdene til Søs,
calione f de bas måt; - talje, palan m de cåte ; signaux du temps qu'i1 fait au large; Slgnal­
- tegning (af et Sk ib), plan m vertical longitu- gasterne er fordelte til - en, les timoniers son t
dinal ; - tryk, pression f laterale. repartis au service des signaux.

Signal, et, signal m; Dag-, signal m de jour; Sigtbar adj. visible j - I en mørk Nat, visible
Kendlngs-, signal de reconnaissance; Nat-, par une nuit noire ; med - t Vejr, par temps
signal de nuit; Taagevejrs-, signal de brume ; clair; I en mørk men - Nat (fyrklar), par nuit
Kamp-, signal de combat; Nød-, signal de noire mais temps clair.
detresse; Udførelses-, signal d'execution ; Af· Sigte v. n. (rette en Kanon ) pointer, (med et
stands-, signal de grande distance j Tlds -, Gevær) viser, (med en Kiggert) viser ; - med
signal horaire; Horn-, sonnerie f; Vandstands-, et Skydevaaben, pointer une arme il feu; - med
signal de maree; Kurs-, signal de route; - med (rette) en Kanon mod Maalet, pointer un canon
Flag, signal par pavillons; - for at tilkalde Lods, sur le but; - højt (lavt), viser haut (bas); - paa,
signal d'appel de pilote; - med Lanterner, signal par viser, viser il. j - paa Agterskibet, pointer sur
fanaux; meteorologisk - , signal meteorologique ; la partie arriere ; - pas Horisonten, pointer Il
- der gives med Armene, signal il. bras j - med l'horizon j - paa Vandlinien, viser la flottaison,
Haandflag, signal il. bras avec pavillons j - med Il la flottaison ; - paa Maalet, viser le but;
Kanonskud, signal il coups de canon; - med - lige paa Maalet, viser directement le but,
Fløjten, signal au sifflet; - for "Alle skal viser le but en plein; - paa Centrum af SkIven
møde om Bord", rappel m general ; gøre et - , el/er midt paa SkIven, viser le milieu de la
faire un signal j gøre et - med Fløjten, siffler cible; - agterefter, pointer en retraite j - forefter,
un signal; brænde et - af, bråler un signal; pointer en chasse; - forefter med skarpeste
aflæse et - , lire un signal, interpreter un signal; Baksning, pointer en chasse extreme ; - tværs,
tilintetgøre (tilbagekalde) et - , annuler un sig- pointer par le travers au en belle; - til Luvart
nal j repetere et - , repeter un signal j underslaa (I Læ), pointer au vent (sous le vent); - med
et - , frapper un signal j hejse et - , hisser un flnt Korn (med grovt Korn), viser li guidon fin
signal; der blev hejst - om at overgaa til (il. guidon piein). Slgte-apparat, appareil m de
KølvandslInie, le signal fut hisse de former la vlsee; - kIkkert, en, lunette fde pointage; - korn,
ligne de file; hale et - ned, amener un signal. guidon m, mire f j - kuppel (paa et Kanontaarn),
Slgnal-aftæsnlng, leeture f d'un signal; paa - af· capot m de visee ; pansret - kuppel, capot m de
stand, il. portee f de signaux; - afstand for visee blinde; - kærv, cran m de mire; - linie,
Gnisttelegrafl, portee f de signaux du telegraphe ligne f de mire; - linie I Kærneliniens Plan,
sans fil j holde sig paa - afstand, se tenir å ligne de mire rnediane ; linie paa Siden af
portee de signaux; - ballon, boule f de signaux; Kanonen, ligne de mire laterale; - midler (/II'Or-
- blus, feu m de signaux; - bog, code m, livre m over der sigtes), appareils m pl. de vlsee, (Ret­

de slgnaux ; - bog for Semaforer, code m serna- ningsmidler) moyens m pl. de pointage; mine,
phorique; Marryats - bog, code m de Marryat; torpille f dormante; - port (i et Kanontaarn),
International - bog, code m international de sig- ferietre de visee ; - punkt (hvorpaa der sigtes)
naux; - bogstav, lettrefde signal; - fald, drisse point m il. viser; - punkterne (hvorover der
f de signaux; - flag, pavillon m de signaux: sigtes), les points de mire; angive - punktet,
- gas t, timonier m, (ved en Semaforstation) indiquer le point il. viser, (som man har sigtet
guetteur m (de signaux); menig - gast, matelot- paa) le point vise; - station (hvorfra man sigter
timonier mi - horn, clairon m; - kanon, canon f. Eks. med en Direktor), poste m de visee ;
m pour signaux; - kommission, commission f - stativ, chevalet m de pointage; - stilling, posi­
des signaux; - kugle, boule f de signaux, ballon tion f de pointage, (med Gevær) position en
m pour signaux j - lanterne, fanal m de slgnaux; joue; Indtage - stllllngen, prendre la position de
- line (til en Dykker), corde f d'appel , corde de pointage; - øvelse, exercice m, ecole f de poin­
signaux; - mand (ved en Signalstation], guetteur tage, (med Geværet paa et Stativ) pointage 111
m (de signauxl; - mast, måt m de slgnaux; sur chevalet.
- midler (Tegn) til Afstandssignaler, signes m Sigte, et, pointage m; tage - t, pointer, (med
pl. pour slgnaux de grande distance; - officer, Gevær) viser; tage det omtrentlige - , degrossir
officier m (charge) des signaux; - protokol, registre le pointage; saasnart man har faaet -t, des que
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la ligne de mire est dirigee sur le but; tage
paa Maalet, arnener la ligne de mire sur le but j
i - af, en vue de; have i - , avoir en vue;
være i - af Land, etre en vue de la terre j
havde en Skonnert i - i Syd, apercu une
goelette dans le sud; faa Land I - , decouvrir
la terre, arriver en vue de la terre; faa en
Damper I - i Nord, apercevoir un vapeur dans
le nord; blive (forblive) l - af, rester en vue
de; holde I - , garder en vue ; tabe af - , perdre
de vue; tabte Skibet af - i N. O., le navire a
disparu dans le N. E.

Sigtning, en, pointage /Il; - om Natten, poin-
tage nocturne.

Sikker adj. sur; - Ankerplads, mouillage m
sur. Sikkerhed, en, securite f, surete i; - mod
utidig Affyring, securite contre une mise de feu
prematuree, Sikkerheds-arm (til Slagdornen i
Maxims Mitr.), levier 111 d'arret du percuteur;
- bolt, verrou II! de surete ; - foranstaltning, en,
mesure i Oll dispositif m de securite ; - kedel,
chaudiere i sure ; - lampe, lampe i de surete ;
- line (til en Dykker), corde f d'appel; - pal,
verrou 11/ de surete j pind, goupille, clavette f
de surete ; - ro, cran de surete ; - s tift ( i en
Torpedospids) goupille f de surete, (til Løberen
i et Anslagsbrandror) broche f de surete ; -tje­
neste, service m de surete ; .-ventil, soupape i
de surere; - ventil med direkte, Indirekte Be­
lastning, soupape de surete a charge directe,
indirecte; - ventil med Vægtbelastning, soupape
de surete il contre-poids; - ventil med direkte,
indirekte Fjederbelastning, soupape de surete
chargee directement, indireclement par un ressort.

Siklinge, en, racloir 11l ; trække af med en - ,
rucler.

Slid, en, (clupea harengus) hareng m; Efteraars - ,
hareng d'autornne j Foraars , hareng de prin­
temps; saltet - , hareng sale, hareng blanc;
røget - , hareng furne ; varmrøget - , hareng
bouffl; koldrøget - , hareng saur; gydefærdig - ,
hareng pret a frayer; - uden Rogn eller Mælk,
hareng vide 011 gai; - med Rogn, hareng rogue;
- I Lage, hareng en saurnure ; komme i
Tønder med Salt, mettre le hareng en baril avec
du sel ; lægge - i Tønder, caquer le hareng;
gælle -, moucheter le hareng. Silde-baad, bateau
m harenguier, harenguier m ; - fangs t, peche l
du hareng; - fartøj, harengurer m, (med Damp)
harenguier a vapeur, (med Sej l) harengnier å
voiles; - fisker, pecheur m de harengs, (Fartøj
eller Mand) harenguier m; - fiskeri, peche ldu
hareng; - fiskeri med Not, peche i du hareng
au barrage ; - garn, filet m il harengs; - haj
(Iamna cornubica) lamie l , touile l i - stime, ban e
TIl de harengs; - tid, saison l de peche du
hareng; - tønde, bari! m il harengs ; - vod (Garn),
senne l il harengs.

SIlopakhus, et, silo m. .
Slme, en, (Liget i et Garn ) ralingue l (d'un

filet).
Simshøvl, en, mouchette f: guillaume m.
Slnusboussole, en, boussole i des sinus.
Sirene, en, si rene l; Damp-, sirene a vapeur;

- n giver i Taage 3 Stød hvert Minut, la sirene
fait entendre par temps de brume 3 sons toutes
les minutes; fiøjte regelmæssigt med - n hvert
Minut, faire marcher regulierement la sirene de
minute en minute.

Sjov, et, Flag i - , pavillon en berne; hejse
Flag i - , mettre le pavillon en berne.

Sjoverknob, en, cul 11! de pore.
Sjækle (hekse) v. a. mai Iler .
Sjæl, en, (i en Raket) åme f
Skaal, en, (paa en Mast , paa en Raa) jumelle

i (d'un rnåt, d'une vergue); - paa en Pater­
nosterkæde / til Ammunitionens Opllejsning),
godet In d'une noria, Skaale ll. a. (paalægge
en Skaal} lurneller. Skaaltom adj. completement
lege.

Skaane l'. a. menager, SOLI lager; - Rejsningen,
soulager la mårure.

Skaar, et, []. Eks. i en Klint) coupure [
Skab, et, armoire i; Lanterne-, lampisterie I;

Kort , arrnoire a eartes; - til Folkenes Skaffe­
grejer, armoire il plats.

Skabelon, en, gabarit In.

Skade, en, (ra]n batis) raie l batis .
Skade, en, avarie l ; - paa Rejsningen, avatie

i dans la måture j - paa Roret, avarie dans le
gouvernail; - paa Maskinen, avarie de machine ;
jeg har - paa Maskinen, la machine a une
avarie ; Skibet har taget - i Boven, le navire a
eprouve des avarie s :1 l 'nvanr ; Skibet har ikke
taget videre - , Ic riavire n'a pas bcaucoup
soulfert. Skadeserstatning, en, dommages-lnterets
11!. pl.

Skaffe v. a. mangel', diner; pib til at I dinez!
Skaffe-bakke, garnelle i, gamellon nr ; - bord,
table .f d'equipage ; - bæ nk, bane II! d'equipage ;
-grejer pl. ustensi!es /Il. pl. de plat j - tider
pl. heures [pl. des repas j i tiden, durant les
heures de repas. Skafning, en, repas /Il ; Mid­
dags-, diner III.

Skaft, et, rnanche III; paa en Rondelle, tige
l de rondelle j - paa en Fiskekrog, hampe l
d'un hamccon ; paa en Bolt, paa en Nitnagle,
corps III de boulon, de rivet ; sætte - paa,
emmaricher.

Skage v. a. {af skage) affaler ; - en Talje af,
alfaler un palan ; - Gaardlnger af Undersejll a
border les basses voi les ! a laisser tom bel' les
basses voiles ! Vinden - r sig, le vent tourne.

Skakorden, en, ordre /Il en echiquier, ligne l
de retevement.

Skalke l l . a. Lugerne, condarnner les panneaux.
Skalkeklampe, en, taquet III pour lattes d'ecoutille.

Skalle 1'. n. Malingen - r af paa Skorstenen,
la peinture se detache de la cherninee,

SkaUe, en, (Ieusiscus rutilus) garden /Il

Skamftie v. a. raguer, frotter; Kæden - r paa
Kobberet, la chaine rague con tre le cuivre; Tov­
værket maa ikke - paa Vraget, le filin ne doit
pas raguer sur l'epave j - t, use par le frottement.
Skamftling, en, ragage /Il; efterse for - (i Rejs­
ningen), visiter (le greernent). Skamflllngs-gast,
gabier 111; - maa tte, paillet III de portage au de
garniture; - lis te (paa et Fartoj), eeinture f

Skandæk, et, plat-bord III.
Skanse, en (paa et Krigsskib) gaillard 111

d'arriere, (Jordl/ærk) ouvrage III de campagne.
Skanse- og Bakskanoner, eanens III . pl. des
gai!lards; - klædning, bastingage m, pavois III. pl.,
borde /Il des pavois ; Skibet har faaet - klæd­
ningen slaaet ind, le navire a eu ses pavcis
defonces j - vagt, garde f, hommes de garde j
en Mand der hører til - vagten, hamme de garde;
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give en Admiral - vagt, recevoir un arniral avec ennemis, marchandises ennemies; i eller paa et
la garde; - vagten er i Paradedragt, les hommes - , sur un navire; en Chef bliver i eget ­
de la garde sont en tenue no. l. Skansevagts- modtaget af Næstkommanderende, un comman-
underoffIcer, caporal m de garde. dan t est recu a son bord par l'officier en second.

Skarp adj. tranchant, (et Skib) fin; Bov, Skib-brud, et, naufrage m; lide - brud, faire
avant m fin; et Skib med for - Bov, un riavire naufrage ; - bruden, naufrage m.,(; adj.; - brudne
pince de l'avant, un navtre a avant pince ; Agter- Søfolk, marins naufrage s: - bygger, constructeur
enden har Tilbøjelighed til at blive - ere, m de navires , (HaandværkerJouvrier m de navire ;
l'arriere m tend a s'affiner; et - t Skib, un - byggeri , et, (Værftl, chantier m maritime,
navire il formes fines; -- t Skud, coup m de (Bygning af Skibe) construction f de navires;
canon il boulet, (med Haanduaaben] coup m il - bygmester, constructeur m de navires; - byg­
balle; - este Baksning agterefter (forefter), poin- ning, construction f de navires, (Tegning afSkibe)
tage m en retraite extrerne (en chasse extrerne). construction navale ; - bygningskunst, architecture
Skarp=bygget, fin, a formes fines ; bygget under f navale; - bygningsskole, ecole f d'architecture
Vandet, il varangues acculees ; - ladt, charge il navale, {i Paris ! ecole f d'application du genie
boulet, (Haandvaaben) charge a balle ; - ladt maritime; - bygningsværksted, atelier m de con­
Gevær, fusil charge a balle; - ladt Patron, structions navaIes ; - mand (en Underofficer) ,
cartouche f a balle. second maitre de la cale ; - mande, faire des

Skarp, et, (til Kanoner) boulet m, projectile travaux de matelotage; - mandsarbejde, rnatelo­
m; massivt - , boulet plein; skyde med - (med tage m, travail m de matelotage; - mandsgarn,
Kanoner) tirer a boulet, (med Haandvaaben) bitord m; klæde med - mandsgarn, fourrer en
tirer a balle; lade med dobbelt - , charger a deux bitord ; - mandsgarnstrop, erse f en bitord ;
boulets. Skarp-henter, en, pourvoyeur m du pro- - mandsgast. calier m.
iectile ; - Iangnlng, en, passages m.pi. des projec- Skibs-affutage, affut m de bord; - afgifter,
tiles ; - skydning, tir m a boulet, (med Haand- droits m. pi. de navigation ; - agent, agent m
vaaben l tir a balle ; - trækker, extracleur m a vis. maritime j - apotek, (Rummet om Bord! phar-

Skarøkse, en, herminette f rnacie f du bord, (Medicinen) pharmacie f de
Skede, en, Sabel-, fourreau m; - (til en Kniv), bord; -arbejde, travaux m. pl. d'entretien du

gaine j: Skedekniv, eTl, couteau m il gaine. båtiment; - artilleri, artillerie fde bord; band,
Skeje v. TI. ud med Arbejdet, mettre bas canot m de bord, (Storbaaden) chaloupe f ;

l'ouvrage ; - ud med Øvelserne, cesser les exer- Mandskabet har reddet sig i -baaden, l'equipage
cices; skej ud med Arbejdet! bas I'ouvrage! s'est sauve par le canot du bord; - bemandings-

Skel, et, bringe - i Fyrene, ouvrir les feux; liste, role m d'equipage ; - besigteisesmand,
der er - i Fyrene, les feux sont ouverts; faa expert m maritime; -besætning, equipage m;
Syd - i Mærket, ouvrir I'alignement dans le sud ; inden -borde, a bord; - bro, appontement m,
med Nord-, en ouvrant au nord. wharf m; Materialer til - brug, rnateriaux m. pl. å

Skelet, et, (paa et Aeroplan ) chåssis m, (i et l'usage des navires; -brød (haardt Bred t, biscuit
Luftskib) carcasse f m de rner ; -bund, fond m de navire, carene I;

Skib, et, navire m, (særlig afstore Dimensioner) ren (snavset) - bund, carene f propre (sale);
båtiment m, (i daglig Tale benævnes et Skib - chef, commandant m d'un båtiment ; - cheferne
ofte af Søfolk l/ed "bateau", ligesom man paa skal møde hos den Kommanderende (hos
dansk i Sømandssproget siger "Fartøj" om et Admiralen), appeler les commandants a bord de
stort Skib ); Admiral-, båtiment amiral ; Krigs -, l'amiral ; blive udnævnt til - chef, etre norurne
båtiment de guerre, navire m de guerre ; Koffardi-, au commandement d'un båtirnent; - bygger,
navire marchand, båtiment de commerce; Kamp-, - bygning o. s. v. sc Skibbygger, Skibbygning
båtiment de cumbat; Llnie-, vaisseau m de ligne, Io. s. v.; - dagbog, journal m de bord, livre m
Sejl-, navtre a voiles, voilier m; Damp-, navire de loch ; --dampkedel, chaudiere f marine ;
a vapeur, båtiment il vapeur, (mindre) bateau m I - dampmaskine, machine f il vapeur marine ;
il vapeur; Træ-, båtiment en bois; Jern-, - dokumenter, papiers 111. pl. de bord; - dreng,
båtiment en fer; Panser-, båtiment cuirasse ; mousse m; - dæk, pont m de navire ; - efter­
Fyr -, bateau-feu m; agterste - i Linien, serre-file retninger, nouvelles f pl. maritimes j - ejer,
m, vaisseau de queue ; forreste - l Linien, chef proprietulre Tll de navire ; - ekviperingshandler,
/Il de file, vaisseau de tete ; fladbundet - , navire fournisseur m de navires; - fart, navigation f,
a fond plat; dødt - , navire abandonne ; Plat- , mouvement 1Tl maritime, mouvement de navires ;
gattet - , navire a arriere carre ; rundgattet _o, - farlen paa Hamborg, le mouvernent maritime
navire a arriere rond ; - der ligger højt (lavt) de Hambourg; - farten paa Brest, la navigation
paa Vandet, navire haut (bas) sur l'eau ; - der Isur Brest ; - fartsmeddelelse, nouvelle j rnaritime ;
har paasellet et andet, riavire abordeur ; - der - fartspræmie, prime f a la navigation; - fiskeri,
ruller stærkt, rouleur m; - der krænger farligt grande peche f ; - forlis, perte f de navire ,
over, navire engage ; - der har Tjeneste i en Inaufrage m; - fører, capitaine III de riavire.
Eskadre, båtiment de garde; Manden er falden I capitaine au long cours, capitaine de la marine
ned mellem - et og Kajen, l'hornrne est tornbe Imarchande; - førerbevis, brevet m de capitaine
entre le bord et le quai; - med Batteri, båti- Iau long cours, brevet de capitaine de la marine
ment il batterie j med aabent Batteri, båtiment marchande ; - førereksamen, examen ni de capi­
il batterie ouverte ; - med lukket Batteri, båtiment taine au long cours Oll de capitaine de la marine
il battetie couverte; - paa 300 Tons, navire de marchande ; førerforening, en, association f de
300 tonneaux; frit - frit Gods, navires libres, capitaines de la marine marchande; - handler, en,
marchandises libres ; ufrit - ufrit Gods, navlres fournisseur m de navires; huggert, sabre 11/
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d'abordage; - hund, chien m du bord; - hygiejne, I'avant; pansret - s ide, rnuraille f cuirassee ;
en, hygrene f navale; - Inspektør, (ved et Rederi) - skrog, coque f de navire; - s køde- og Pante­
capitaine m d'armement, (ved et Klassifikations- brev-Protokol, registre .m du conservateur des
selskab) expert m maritime; - Intendant , com- l'hypotheques maritimes; - smed, forgeron m de
missaire m de la marine ; - Inventarium, agres navire; - tegning, plan //I de navire; - tilbehør, et,
m. pl. de navire, materiel 111 d'armement d'un agres III . pl. et apparaux 111 . pl. de navire; - tje­
navire; - jolle, youyou 111; - journal, journal III neste, service 111 il bord; den daglige - tjeneste,
de bord, livre m de loch; - kammer tpaa et le service journalier du bord; Indenbords - tje­
Orlogsværft ], magasin 111 particulier d'un navire ; neste, service 111 interieur ; - turbine, turbine f
- kammerat, camarnde 111 de bord, homme 111 du marine ; - tømmer, bois 111 de construction;
merne bord; være - kammerater, etre du merne - tømmermand, charpentier III de navirc; - ur,
bord; - kanal, canal m maritime; - kanon, canon montre f d'habitacle, montre de bord ; - ulykke,
111 de bord, canon de marine; - kapta jn, capitaine accident m de navigation j - vant, amarine, hab i­
III de la marine marchande, capitaine au long tue il la vie du bord; gøre - vant, amariner ;
cours, capitaine de navire; - kiste, caisson m de - vrag, epave f; - værft, chantier III de con­
bord, (til en Matros) colfre m de matelot, de struction, chantier maritime; paa Thornycroft's
marin ; - (damp)kedel, chaudiere f marine, chau- - værft, dans les chantiers ThornycroFt .
diere du type marin; - klarerer, courtier m Skifte, et, t i. af Skibets Besætning) division
maritime; - kok (Mesterkok) cuisinier m de f; Vagt-, division de quart; Entre-, division
bord, (Mandskabets Kok) coq m, maitre-coq 111 ; d'abordage. Sklfte=vagt, quart 111 par division;
- konstruktion, architecture f navale; - konstruk- gaa - vagt, faire le quart par division.
tør (som tegner Skibene), architecte m naval; Skifte 1J. a. ,\,' TI. changer; - en Stang, et
- kost, ration f ; være i - kos t, etre li la ration; Sejl, changer un måt, une voile ; - (g ibbe) et
en Mand paa - kos t, un rationnaire; Antal Folk Sejl, changer Oll gambier une voile ; - en Kanon
i - kost, nombre 111 de rationnaires ; Passagerer fra den ene Port til den anden, changer un
paa - kost, passagers li la ration j - ladning, canon de sabord ; - Ankerplads, changer de
cargaison f, chargement 111; - lanterne, Ianal m; mouillage ; - Halser (vende), changer d'amures;
der er - lejlighed til England, il y a partance f - Vagten, changer le quart; - Roret (lægge
pour I'Angleterre ; ved - lejlighed, par bateau; Roret den modsatte Vej), changer la barre;
- linie (ved Opmaaling), ligne f de sondes [faite - Maskinen fra frem til bak (eller omvendt),
par un navire): - liste (over Skibe der gaa ud renverser la machine ; Strømmen - r, le courant
eller ind af en Havn) mouvement m maritime, change au renverse ; - om (Numrene ved en
registre m des entrees et sorties d'un port, (Liste Kanonbesætning), changer d'un homme. Skifte=
over Handelsskibenel liste f des båtiments de glider, tiroir m supplernentaire ; - nøgle , cler f
commerce; - lys, feu m de navire; - læge (til anglaise. Skiftende Vinde, brises f pl. variables.
Orlogs) medecin m de la marine, (den tidligere Skik, en, og Brug om Bord, usages m. pl. du
militære Grad) rnedecin de Ie classe, ( Læge om bord; rette sig efter - og Brug om Bord, se
Bord i Almindelighed) rnedecin de bord; - længde, conformer aux usage s du bord; - og Brug i en
longueur f de navire; - maaler, jaugeur m de Havn, usage s d'un port, us m. pl. et coutumes
navires; - maaling, jaugeage m de navires; Lov m. pl. d'un port .
om - maaling, loi f sur le jaugeage des navires; Skikket adj . til Tjenesten, propre au service.
- maalingskontor, - maalings- og Registrerings- Skilder-hus, et, guerite f; - kappe, capote f
kontor, bureau m de jaugeage et d'enregistrement de ractionnaire.
de navires; der er ingen - magt, on n'est plus Skildpadde, en, (aaben} galoche f, (lukket)
maitre de sa manæuvre ; - maskine, machine f chaurnard m, placard m, (paa en Raa) chaumard,
marine j - mast, rnåt ni de navire ; - materiel placard 111 j Varpe -, chaumard 111 de halage,
(Skibe), materiel ni fJottant; - minør, maitre m galoche f
torpilleur ; - model, modele ni de navire; - motor, Skildvagt, en, (0111 Bord) fuctionnnire m, (i Hæren
moteur ni marin; - mægler, courtier m maritime j ogsaa) sentineIIe f; - ved Kabyssen, faetion­
- nummer (for en Mand 0111 Bord), nurnero III naire de la cuisine; - ved Lunten, faetlonnatre
de serie ; - officer (i Handelsmarinen i Modsæt- de la rneche ; - ved Chefens Dør, ractionnaire
ning til Maskinmester), oFficier m de la marine il la porte du commandant; - ved en Luge,
marchandej - papirer, pl., papiers m.pl. de bord; gardien fil d'ecoutille, de panneau ; - ved Fald­
- part, portion f de navire, quirat m; - præst, rebet, ractionnaire de la coupee ; - paa Skansen
aum6nier m de la marine j - prøvekommissioD, agter, factionnaire du gaillard d'arriere ; - paa
commission f d'essais de navires ; - raad (i et Bakken, ractionnaire du gaillard d'avant ; - ved
Handelsskib), deliberation f entre le capitaine et Redningsbøjen, ractionnaire de la bouee de sauve­
l'equipage, conseil m tenu avec les principaux tage; staa - , etre de faction ; sætte en - , placer
de I'equipage ; holde - raad, tenir conseil de ses un factionnaire ; være - ved Redningsbøjen,
offlciers, prendre I'avis de l'equipage ; - rapert, etre en faetion il la bouee de sauvetage. Sklld­
affut 111 de bord; - reder, armateur m; - register, vagts-kappe, capotefde ractionnaire; - tjeneste,
registre 111 Oll matricule f des navires de com - faetion f, service III de faction ; - tørn, tour ni
merce, liste f des båtiments de commerce; de faetion .

registrering, immatriculation f des navires de Skille l'. a. et Gevær, en Maskine ad, demonter
commerce; - salg, vente f de navire ; - sam- un fusil, une machine; - Maskindele, faire des
menstød, aberdage 111 de navires; - s ergent, demantages de machine ; Fartøj til at - ad,
capitaine 111 d'armes; - s ide, rnuraille f, flane bateau m demontable. Skille=plade I en Over­
111 d'un navire ; - s iden forude, la murailie de I lIadekondenslltor, ecran 111 de condenseur, ( i CTl
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Separator) chicane f, (mellem Celler i en Tur­
bine) diaphragme m; - rum, e1oison f.

Skin-angreb, et, simulacre m d'attaque, fausse
attaque f j - fægtning, simulacre m de combat.

Skind, et, (paa et beslaaet Sejl) chemise f;
godt, glat - I Bugen! faites bien la chemise
dans les fonds.

Skinkel, en, pantoire f; Bras-, pantoire de
bras; Skøds -, pantoire d'ecoute ; Toplents-,
balancine f de bout-dehors (de bonnette); - til
Klyverskøde, pantoire d'ecoute de grand foc;
- til Slæberbom, pantoire de tangon; - til
Buttelur, hauban m de minot.

Skinne, en, latte f; Baksnlngs - (til en Slæde),
circulaire f; - i en Slæde til Pladejernsbremsen,
grande lame f; - I Mærset til Stængevant,
latte d'hune ; Røst-, latte de porte-haubans.
Skinne-kvadrant, coulisse f il lames ou il deux
barres pleines; køl, quille f massive, quille
en barre.

Skipper, en, capitaine m de la marine rnar­
chande, (paa et lil/e Skib) patron m, (i Kystfart)
capitaine m au cabotage, maitre m au cabotage,
patron m; Sætte -, capitaine postige, (Skipper i
indenrigs Fart) maitre au cabotage j Flske-,
patron m pecheur, Sklpper-hlstorle, histoire f
DU conte m de marin; - hus, auberge m pour
les capitaines de la marine marchande ; - lav,
corporation f de capitaines au long cours;
- løgn, en, histoire f de la meche, conte m du
gaillard d'avant ; - patent, brevet m de capitaine
au lang cours, brevet de capitaine de la marine
marchande.

Skive v. a. Aarerne (naar man roer), nager
å plat; skiv Aarerne! les avirons il plat! holde
Aaren - t, maintenir la pel1e (de l'aviron) il plat;
- en Ende (naar man skyder den op), lover
une manæuvre en galette, en S.

Skive, en, (i en Blok) rea m; Gevær-, cible
f pour le tir au fusil; Flgur-, cible-silhouette f j
Panser -, cible culrassee; Skyde-, cible f, se
Maal; - under en Møttrlk, rondel1e f; Dreje ,
plaqueftournante; mat - (til et Periskop), ecran
m mat; - (i en Blok) med Kobberbøsning, rea
111 il de en cuivre j - til Krumtapspind ([ Eks.
paa et Dampspil), plateau-rnanivelle m, manivel!e
f il disque; - (Kage) af Skydebomuld, gåteau
m, carreau m de fulmicoton ; - til Trækstæn­
gerne paa et Dampskibshjul med bevægelige
Skovle, charriot m d'excentrique : - til Salon­
skydning, cible f pour le tir de salon; bevægelig
- , cible f mobile; skyde til - , tirer il la cible.
Skive-anker (i en Dynamo), induit m en forme
de disque; - skydning, tir m il la cible; - stempel,
piston m il clapets.

Skivgat, et, elan m; - til Topsejlsfald, elan
m de drisse de fleche; - i Rodenden af en
Stang (til Stængevindereb), elan de guinderesse j
Fokkeskøde farer gennem et - I Skibssiden,
l'ecoute de misaine passe dans un chaumard de
la muraille.

Skjold, et, (foran en Kanon om Bord) masque
tn, (paa en Feltkanon) bouclier m, (hvælvet over
et Barbettetaarn) carapace f, (til et tværskibs
undervands Udskydningsapparat til Torpedoer)
cuiller-guide f.

Skjoldpanserdæk, pont /Il cuirasse en carapace,
en dos de tortue.

Skjorte, en, chemise f; Matros-, chemise de
matelot; Uld-, chemise de laine, chemise de
mol1etonj strikket, ulden - , jersey m, tricot m j
L1nned-, chemise de toile.

Skjul, et, Fyret er i - , le feu est rnasque ;
trække Husene I - bag Pynten, masquer les
maisons par la pointe, Skjulsejl, et, (paa en Damp­
skibsbro) toile f d'abri,

Sko, en, (under en Støtte) sabot m, (Kølstykke
mel/em Agterstævn og Rorstævn) talon ni j
Anker-, savate f, semel1e f de l'ancre. Skc-stlk,
et, næud m d'ecoute ; dobbelt - stik, næud m
d'ecoute double.

Skod, et, cloison f j Kollislons-, cloison d'abor­
dage, de collision, de choc; Maskln-, cloison
de la chambre des machines; Agter-, cloison
arrlere ; For-, cloison avant; Kedel-, cloison
de la chambre de chauffe; Panser-, traverse f
culrassee, cloison cuirassee j Løbegravs -, cloison
laterale externe; - af Bølgeplade, e1oison en
tåle ondulee; dobbelt - , cloison double; lang­
sklbs-, e1oison longitudinale; partielt - , cloison
partiel1e; - med Pakdaase, e1oison du presse­
etoupe; tværskibs - , cloison f transversale;
vandtæt - , cloison f etanche ; Inddeling med
vandtætte - der, cloisonnement m etanche. Skod»
lampe, lampe f d'applique, quinquet m; - spant,
cerniere f de renfort verticale de cloison, arrna­
ture f verticale d'une cloison; - vinkeljern,
cerniere f de cloison.

Skodde 1'. a. <I: n. for, border ; - et Skøde
for, border une ecoute ; - Mærseskøder for,
border les huniers ; Bramskøder -s for, les
ecoures de perroquet se bordent; - for Mærse­
skøder og hejse Mærssejl, border et hisser les
huniers; - klos for, border il bloc, il joindre;
skod for og hejs Bramsejl! les perroquets! ­
med Aarerne, scier; skod overalti sciez partout!
skod Styrbord, ro væk Bagbord I sciez tribord
avant båbord!

Skole, en, ecole f ; Kadet-, ecole navale; Tor­
pedo-, ecole des torpiIIes; Artlllerl-, ecole de
canonnage j Navlgatlons-, ecole d'hydrographie
ou de navigation j - for Matroser, ecole des
gabiers ; - for Lærlinge (om Bord) ecole pour
les novices, (Kommando) les novices il l'ecole l
Skole-aernplan, appareil m d'entrainernent; - brig,
brick-ecole m; - eskadre, escadre f d'instruction ;
- fregat, fregate-ecole f j - skib for Matroser
(Topsgaster), navire-ecole m des gabiers: - skib
for Lodser, bateau-ecole m de pilotage.

Skonnert, en, goelette f, (fore-and-art) goelette
latine, goelette franchej tremastet - (med Rær),
trois-rnåts m goelette j tremastet - (uden Rær),
goelette franche il trois rnåts; firmastet - (uden
Rær), goelette franche il quatre måts; firmastet

(med Rær), quatre-mårs m goelette ; Topsejls-,
goelette f il hunier. Skonnert-brig, brick-goelette
m, brigantin m; -rigget adj., gree en goelette ;
- rigning, greernent m en goelette.

Skonrog, en, biscuit m de mer, biscuit de
seigle.

Skorsten, en, cherninee f ; - tllat fire ned,
cherninee il telescope ; - til at lægge ned, che­
minee il rabatternent; fire - en ned, amener la
cheminee ; hejse - en, hisser ou guinder la
cheminee. Skerstens-bardun, hauban m de che­
minee ; - fejer (med Damp), ramoneur m å

22'
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vapeur; - hætte, capot m de cherninee ; - kappe,
enveloppe f de cherninee ; - luge, panneau m
de cherninee ; - maling, peinturefpour cheminee ;
- mærke, marques f pl. de cherninee de com­
pagnie , cherninee f de cornpngnie ; - trøje, en,
cnveloppe f de cherninee .

Skot, et, se Skod.
Skove 1' . a. Fadeværk, mettre les futallles en

battes; - t Fadeværk, futailles en bottes ; - en
Tønde, ruettre un e barrique en bottes .

Skovl, en, ( til et Dampskibshjul) aube ./; paie
t ; bevægelige - e, aubes mobiles; - til en
Trawl, plateau m, planche f d'un chalut. Skovl =
afsætning (paa en Turbinevatse t. expansion f;
- a rm (i et Hjul med bevægelige Skovle}, levicr
m de paie ; - blad ( Turb.], alletre f ; aube f
mobile ou motriee ; - has tighed t Turb.), vitesse
f perlpherique des aubes; - hjul, roue f il aubes ;
overhængende - hjul, roue il aubes en porte il
faux ; - krands ( Turb.), eouronne f d'aubes ;
- trawl (Ottertrawi), chalut m il plateaux, il
planches.

Skraa, en, mitraille f ; skyde med - , tirer il
rnitraille ; lade med - , charger il mitrailie.
Skraa-kugle, balle f il mitraille; - sæk, paquet
m de rnitraille, grappe f de raisin.

Skraa adj. oblique. Skraa=bolge (s taacnde),
vague f DU onde f satellite divergente ; - march,
matche f oblique; ·--mejsel, tranehe f il chaud ;
- sejl, voile f aurique; - støtte, ( til Mas/erne
"ed Kolhaling) aiguiIIe f de carene, (under en
Hjulkasse) jambe f de force de tambour.

Skrabe v. a. gratter; - og male Skibsbunden,
gratter et peindre la carene ; - bort, enlever il
la gratte ; - med Kølen paa Grunden, raguer
le fond ; Kølen - de paa Sandet, la quille raguait
le sable ; - østers, draguer des huitres; ­
Stængerne, gratter les rnåts; - et Gliderspejl,
ajuster une glaee de tiroir il la grattte ou au
gratto ir.

Skrabning, en, og Maling i Bunden, grattage 111

et peinture f de la carene ; - af et Gliderspejl,
grallage m d'une glaee de tiroir; - af østers,
dragage m d'huitres ; 3 ( Gang e) - er af ØSlers,
3 eoups de drague d'huitres ; - er paa store
Dybder, dragages par de grands fonds.

Skral ad]. Vind, vent m pointu; Vinden bliver
- , Ic vent refuse,

Skraldebor, et, percoir ni il roehet.
Skralle v. n. refus er; Vinden - r, le vent refuse .
Skrldt, et, pas ni; træde et - frem (tilbage),

faire un pas en uvant (en arriere).
Skridle 1'. a. en Dislance ud, mesurer une

distance au pas.
Skridttæl1er, en, compte-pas m. .
Skrive-apparat, machine f il ecrire ; Morses

- apparal, enregistreur III Morse; - maskine,
machine il eerire.

Skrivelse, en, depeche f, eerit, (i cn K(Jllllolut)
pli m; ministeriel - , depeche ministerielle ;
officiel - , eerit m officiel.

Skrog, ct, coque l; Tryk - (Under".), eoque
sous-marinl: ; - el under Vandel, æuvres f pl .
vives; - over Vandet, æuvres f pI. mortes ;
Havari paa - el, avarie f il la eoque; - elS
Vægt, poids ni de la eoque ; ramme el, alleindre
la eoque.

Skrubbe, cn, (pleuroneetes fleslls) flet m eOIll·
mun, f1ez m.

Skrubbe I'. a. frotter; - udenbords (lutre},
goreter la carene.

Skrue, en, vis f; Skibs-, helice f; tobladet,
trebladet - , helice il deux, il trois ailes; forreste,
agterste - (paa en Whitchcads Torp.}, helice
avant, helice urriere ; - med faste Blade, helice
il ailes fixes ; højreskaaren (venslreskaaren) - ,
helice il pas il droite (il pas il gauehe); - med løse
Blade, helice f il ailes amovibles; - med Blade
kilede fast paa Navet, helice il ai les rapportees ;
- med Drejeblade, helice reversible; - med
foranderlig Stigning, ' helice il pas variable; ­
med fast Stigning, helice il pas constant ; - med
forskellig radial Stigning, helice il pas croissant
UII decroissant ; _. med stor (med lille) Stigning,
helice il grand pas, (il petit pas) ; fast - , helice
inamovible; - til at hejse, helice amovible, il
remonter; overhængende - , helice en porte il
faux; en - der ikke stikker tilstrækkelig dybt
i Vandet, une helice qui n'est pas assez immer­
gee ; .- i en Tunnel, helice sous tunnel; ­
uden Ende, vis f sans fin; hejse en - , hisser,
remonter une helice ; fire en - ned, arnener
une helice ; stille en - med Bladene op og ned,
placer les alles verticalement; faa - en uklar,
avoir l'helice engagee ; faa en Trosse i - n,
avoir une aussiere dans l'helice ; faa Flslcergarn
i - n, engager l'helice dans des filets de peche ;
faa - n uklar af Kæden, avoir I'helice engagee
dans la ehaine. Skrue-aksel, arbre III d'helice,
(den Del af Akslen som bærer Skruen) arbre m
porte-helice ; - baad, bateau m il helice ; - blad,
aile l d'hel ice ; brækket - blad, aile d'helice
brisee ; løst - blad, aile amovible; fast - blad,
aile tixe ; - bolt, boulon m taraude. ( S Oli! kali
skrues lidt ind i Bagsiden af Pansere/J, boulon
II! prisonnier ; - brønd, puits m d'helice ; - bænk,
bane m il etau ; - bøjle t uticn 01/1 Skruen),
defense f d'helice, / under Skruen) cross e f;
- dampskib, vapeur In il helice ; - flyver (Acro­
plan), helleoptere 111 ; - fregat, fregate f il helice ;
- fængrør, etoupille f il vis; - (damp)færge, bac
m il helice ; - gie, callorne f pour hisser l'helice ;
- gænge, filet m; - hoved, tele f de vis; - hul,
cnge j'd'helice ; - kanonbaad, canonniere j' å helice ;
- korve t, eorvette f il helice ; - kærv, fente f
de tete de vis; - lInieskib, vaisseau 111 de ligne
il helice ; skraatstl1let - maskine, machine f il
helice inclinee ; liggende - maskine, machine il
helice horizontale; - mekanisme ( til en Baglade­
kanon), mecanisme m de fermeture il vis; - nav,
moyeu m d'helice ; -·-nøgle, eleff il ecrou; engelsk
- nøgle, elef anglaise ; - pakdaase, presse-etoupe
m d'etarnbot; - prop, prisonnier m, bouehon m
il vis , bouehon fllete ; - ramme, cadre m d'helice ;
- skib, navire 111 il helice; - skonnert, goelette f
il heliee; - snit, filet TIl de vis; - stag ( i en
[(cdd), tirant m taraude; - s tik, etau m; - stævn,
etambot 111 uvant; - tov, trevire f; - træltker, cn,
tourne-vis 111; - tvinge, sergent m, serre-joints
m; - vand, remous m de I'heliee ; - ventilator,
ventilateur 111 il heliee; - vindereb, itnque f de
I'heliee.

Skrue v. a. visser; - løs, devisser; - til,
serrer, fermer il vis; - Hamp, estiver du ehanvre;
- en lang Kikkert fra hinanden, demonter une
longue· vue ; - Sprojteslanger sammen, raceorder
des manehes ,i incendic ; Isen r paa Revel,
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In glace s'entasse sur le recif'; Isen - r, la glace
presse; blive - t af Isen, etre presse par les
glaces; Skibet blev t i Land af Isen, le navire
Fut entraine il In cote par les glaces; Isen - r
sig op til en stor Højde, la glace s'entasse il
une grande hauteur. Skrueis, en, glaces f pl .
entassees,

Skruning, en, (Tryk af Isen) pression f' des
glaces.

Skruphøvl, en, riflard m.
Skrædertalje, en, petit palurt m il fouet.
Skrække }J. a. choquer ; - paa Forsejlsbug-

liner, choquer les boulines de l'avant; - paa
Foremærsebugline, choquer la boulinette.

Skrænse ll. a. ,I, n. choquer; skræns paa
Løberen! choquez le garant! Trossen - r om
Spillet, l'aussiere court au cnbestan.

Skrænt, en, falaise f
Skud, et, coup m; Kanon - , coup m de canon ;

Gevær-, coup de fusil ; Revolver-, coup de
revolver; for kort , coup court; for langt - ,
coup long ; løst - , coup il poudre, il blanc;
skyde et skarpt - (med Kanon) tirer un coup
il boulet, (med Haandvaaben) tirer un coup il
balle; skyde 4 sigtede - i Minuttet, tirer 4 coups
vises ou pointes il la minute; skyde - efter - ,
tirer coup par coup; langskibs-, coup d'enfilade;

mellem Vind og Vand, coup de canon il fleur
d'eau ; Salut paa 15 - , salut m de IS coups
(de canon); hvormange - er Deres Admiral
berettiget til? å combien de coups de canon
votre amiral a-t-il droit? besvare en Salut ­
for ,rendre un salut coup pour coup; Gevær­
ved Flagets Hejsning og Nedhaling (Morgen og
Aften), coup de Fusil des couleurs; gøre en
Kanon klar til - ( dog ikke lade den), approvi­
sionner un canon; Kanonen er klar til - , le
canon est pret il Faire feu; komme paa - , venir
il portee ; -det gik af, le coup partit; det gaar
for højt (for lavt), le coup porte trop haut (trop
bas). Skud-afstand, distance f de tir, (med Tor­
pcdoer) distance de lancement; paa - afstand,
il portee de canon, de fusil ; vi er paa - afstand,
nous sommes il distance de tir; - fast (uigennem­
trængelig og tillige saa modstandsdygtig, at de
indre Installationer ikke lider ved Beskydning) il
l'epreuve du lir; - fast, - fri overfor Geværkugler,
il l'epreuve de In balle; - felt, champ m de tir;

hastighed, rapidite f de tir; - linie ligne f
de tir; - linien (Feltet) er ikke fri, le champ de
tir est engage ; - saar, blessure f par arme il
feu, coup m de feu; - signal m, signal m il
coups de canon; - sikkerhed, en, justessefde tir ;
- sikkerhed i Længderetningen, justesse f en por­
tee ; - sikkerhed i Sideretningen, justesse f en
direction; - vidde, portee f (de canon, de fusil):
komme paa - vidde, venir il portee (de canon ,
de fusil); udenfor - vidde, hors de portee; - øje­
blik, instant m du depart du coup.

Skude, en, navire m, bateau III, Idaarligt Skib)
rossignol 1/1, hourque f, barque f; gammel - ,
vieiIIe baille f

Skulfeglider, en, tiroir m en coquille.
Skulder, en, epaule f; Gevær paa - ! portez

arme! tage Gevær paa - , porter arme; staa med
Gevær paa - , etre au port d'arme; bære et
Gevær over - en i Remmen, porter un Fusil il
la bretelle ou en bandouliere ; Skildvagten tager

Gevær paa - for Officerer, le factionnaire
porte les armes aux officiers; Sablen paa
- I portez sabre! Skulder-dlstlnktlon, insigne s
m. pl. de grade portes sur les epaules ; gehæng,
baudrier m; - klap, patte f d'epaule ; - krykke,
crosse f (de pointage) ; stilling, port m d'armes,
position f du port d'armes; staa i - stillingen,
etre au port d'armes; - strop (Epauletstrop),
attente f Skuldre v. a. porter les armes.

Skum, et, ecume f; man ser - paa Søen, on
voit des moutons sur l'eau . Skum-dække, et, nappe
.f d'ecume ; hane, robinet m d'extraction (de
surface}; pletter pl. tpaa Søen), moutons m. pl.:
- rør (til CII Kedel), tuyau m d'extraction (de
surface). Skumme}J. a. ,r· n. ecumer; - en
Kedel, Faire des extractions (de surface); Søen
- r, la mer ecurne, moutonne; Vinden faar Søen
til at - , le vent fait moutonner la mer.

Skumning, en, (af en Kedel), extraction f (de
surface); periodisk - , extraction f periodique,
intermittente; stadig ~, extraction f continue.

Skur, et, hangar m; - til en Redningsbaad,
maison f d'abri d'un canot de sauvetage; Baade
- , hangar pour canots. Skurpram, en, chaland
m couvert.

Skure ll. a. briquer; - Dækket, briquer le
pont; - Bænke og Borde, briquer banes et
tables ; - tørt (uden Vand l, briquer il sec.
Skuresten, en, brique f, pierre f il briquer.

Skvalp, et, clapotis m; der er let - , il Y a
un leger clapotis.

Svæt, et, embrun m; faa et - over, embarquer
des embruns; - et staar ind over Farløjet, le
bateau est couvert par des embruns. Svær-bord,
et, fargue f, (til at lukke Tnllegangene) dame
f; tage - bordene ud, enlever les dames; sætte
- bordene i, remettre les dames.

Sky, en, nuage mj Fjer -, cirrus m; Makrel -,
cirro-cumulus m; med Makrel-er, ciel m pom­
mele; Regn-, nimbus m, nuage 1/1 de pluie ;
Uvejrs -, cumulo-nimbus m, nuage m noir;
- erne trækker for nordlig Vind, les nuages
chassent du nord ; forrevne - er, nuages dechires ;
høje - er, nuages superieurs: lave - er, nuages
inferieurs ; mellemhøje - er, nuages meyens .
Sky-banke, en, panne f de nuages ; - brud, deluge
In de pluie ; - lag, couche f de nuages j - pumpe,
trombef; - skraber, contre-caeatols m, papilIon 111,
( trekantet) aile f de pigeon. Skyet adj. nuageux .

Skyde v. a. ,I; n. pousser j - Fastestængerne,
pousser les måts d'hune; - en Ende op, lover
une manæuvre ; - en Ende op I Haanden (f Eks.
for at hive den ), mettre un faux bras en glene ;
Varpene er skudte op paa Ruller, les aussieres
sont lovees sur des tourniquets; - op med
Solen (mod Solen), lover il droite, il gauche;
- en Trosse op i store Bugter, lover une aus­
siere il grands plis, il grands plets j - Kæden
op, arrimer la chaine ; - op i Vendingen, gagner
dans le vent en virant de bord j - over Stævn,
aller de I'avant, avoir de l'erre; begynde at ­
over Stævn, prendre de I'erre j der - r et Rev
ud fra Pynten, un recif s'avance de la pointe.
Skyde-dør, porte f il coulisse, porte qui coulisse
horizontalement i - luge, panneau m il coulisse ;
- ventil, varme f Skyder, en, (til et Galgeviser)
curseur m, (Slaa) verrou.

Skyde }J. a. lirer, executer des tirs ; - agter-
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efter, lirer en retraite j - forefter, lirer en chasse j
- tværs, tirer par le travers, lirer en bellej ­
til begge Sider, lirer des deux bords j - agter­
Ind

l
(forind), enfller par l'arriere (par l'avantj ;

(be}- langskibs, enfller ; - langskibs (ret for­
efter eller agterefter), lirer dans la direction de
la quille, dans le sens longitudinal j - langt,
porter loin j - links, epauler li gauche j - løst,
lirer li blanc; - skarpt, (Kanon) tirer il boulet,
(Gevær) lirer il ballej - sikkert, tirer li coup
sur ; han skyder sikkert, il est sur de son COUpj

5 Skud I Minuttet, lirer 5 coups å la rninute ;
- en Mand (som Straf), fusilIer un hornme ;
- et Skib i Sænk, couler un båliment å coups
de canon ; - forbi (Maalet) , manquer le but;
- af, faire parlir le coup, faire feu ; - en Kanon
af, faire partir un canon j - et Gevær af, faire
parlir un fusil ; - efter Vandlinien, viser å la
flottaison; - med de store Kanoner, lirer avec
les grosses pieces; -- med Kanoner, lirer au
canon j - med Riffel, tirer au fusil j - med
Granater, lirer il obus j - med Krigsladning,
tirer li charge de com bat j - med fuld Ladning,
lirer å charge entiere; - med Øvelsesladning,
lirer li charge d'exercice ; - med Enkeltladning,
firer coup par COUpj - med Ladning fra Magasinel
(M agasinild), tirer il repelition ; - med Hagl, lirer
il plornb; - med Kugle, tirer li ballej Karabinen
- r med samme Ammunition som Riften, le
mousquelon lire la munition du fusil; - med
stor Elevation, lirer sous un grand angle de
poinlage positif'; - med Anlæg, tirer sur appui ;
- uden Anlæg, lirer il bras franc j - mod be­
vægeligt Maal, tirer sur bul mobile; -- mod for­
svindende Maal, tirer sur but il eclipse ; - mod
en Plade, tirer sur une plaque; - en Mand ned,
luer un hamme il coups de fusil; en Mast
ned, couper un måt il coups de canon; -- Kom­
mandotaarnet ned, demolir le blockhaus å coups
de canon j - Ammunitionen op, epuiser ses
munitions ; - over Bænk, tirer en barbette j - ­
Rejsningen over Bord, demåler un navire il coups
de canon; - paa, lirer sur ; Kanonen - r den
halve Horisont rundt, la piece bal la moltie de
l'horizon; - til Skive, tirer il la cible ; - sig
lens paa Ammunition, epu iser ses munilions.
Skyde-ballon, but-ballon rn; - bane, (til Kanoner)
polygone 111, (til Kanoner og Geværer) champ m
de lir; - bog, feuille f de lir ; - bolt (til el/
Slæde), chevil1e f ouvri ere ; SamlIngsarm til en
- bolt, lunette f de cheville ouvriere ; - bomuld,
fulmicoIon 111 j fugtigt (tørt) - bomuld (Bomulds­
krudt}, fulmicoIon hum ide (sec); paraftneret ­
bomuld, fulmicoton paraftne i - bomuldskrudt,
poudre f au fulmicoIon j - bomuldsladning, charge
f de fulrnicoton; - bomuldsmagasin, ( i Land)
depot de fulmicoIon, (om Bord ! soutef li fulrni­
coton j - buk ( til Anlæg), chevalet m de lir j ­
distinktion, insigne m de tir; - felt, champ m de
tir ; naar Maalet kommer i - feltet, quand le but
entre dans le champ de tir ; - forening, societe
f de tir ; - forsøg, experiences f pl. de tir ; ­
frihed, charnp m de lir Oll de battage; stor ­
frihed, champ de lir etendu; Kanonen har en ­
frihed paa 180°, le canon a un champ de tir Oll

un angle de battage de 1800j - færdighed, en, habi­
lelef de lir; - journal, registre", de tir ; - kursus,
ecole f de tir ; - lærer, instructeur /Il de tir ; ­
maade, en, methode f Oll espece f de tir ; - maal,

cible f j -plads (til Kanoner), polygone m j ­
plads paa Søen, polygone naval j Forsøg afholdt
paa - pladsen, essai m fait sur le polygone ;
Skydning paa - pladsen, lirs nl. pl. de polygone j
- plads (Terrain hvor man kan skyde), terrain
m de lir; - præmie, prix 111 de tir ; - rapport,
rapport ni Oll bulletin m de tir ; - reglement,
reglement m de tir ; - skive, cible f; - skole,
ecole f de tir; - stilling, position f du tireur;
knælende stilling, position f du tireur li genou;
liggende - stilling, position f du lireur couche ;
siddende - s tilling, position f du tireur assis ;
ståaende - s tilling, position j " du tireur debout ;
- tabel, table f de lir; - uddannelse, instruction
f du tir; - vaaben, arme f li feu; - vinkel
(-frihed), angle m de battage; - vold, butte f j
- vold af Sand, butte f de sable; - øvelse, exer­
cice m de tir ; - øvelse med Hovedskytset ( Fægt­
ningsskydning), ecole f å feu de !'arlillerie princi ­
pale ; holde - øvelser, faire des exercices de lir.

Skyder, en, (til et Galgeviser} curseur 111, (S laa J
verrou m.

Skydning, en, tir, feu 111; - (med flere Katto­
Iler), canonnade f, (med flere Geværer) fusil ­
lade r: Kanon-, lir au canon; Gevær ,lir au
fusil j Enkeltmands-, lir individuel j samlet - ,
lir d'ensemble ; Salve -, tir en salves j automatisk
- (med Rekylvaaben}, lir autornatique ; fri ,
lir il volonte ; bunden - , feu commande j for­
beredt - , feu prepare ; forberedt - med fast
Indstilling, feu commande par poinlage Interteur;
konvergerende - , lir convergent; hurtig , feu
rapide j langsom - , feu ralenti ; langskibs Be-,
feu d'enfilade j - lagvis, feu de bordee j plnnge­
rende - , lir plongeant; raserende - , tir rasant;
tværskibs - , tir par le Iravers Oll en belle; vel
vedligeholdt , feu bien nourri ; sikker - , lir
precis: usikker - , tir mal regie, lir incerlain;
voldsom, heftig - , tir Oll feu vif; - agterefter
(agten for Tværs ), lir en retraite ; - forefter
(foranfor Tværs), lir en chasse j - forefter med
to Kanoner, tir de deux pieces en chasse ; ­
fra lukket Taarn, tir en tourelIe fermee j - i
liggende Stilling, tir couche j - I staaende Stilling,
tir debout; - i Skyttekæde, i spredt Orden, lir
en lirailIeurs j - med Anlæg, lir sur appui j ­
uden Anlæg, lir li bras franc j - med skraat
Anslag, tir oblique ; - med Nedfald, lir å genou;
- med Enkeltladning, lir inlermittent, tir coup
par COUpj - med Ladning fra Magasinet (Maga­
singevær), tir li repelition j - med Kanoner, tir
au canon j - med Gevær, lir au fusil j - med
Granat, tir il obus ; - med Kardæsk, lir li mi­
traille; - med Anslagsbrandrør, lir percutant ;
- med Temperlngsbrandrør, lir fusanlj med
Krigsladning, tir li charge de combat j - med
Øvelsesladning, tir li charge d'exercice ; - ' med
Løst, lir li blanc ; - med Skarp, (Kanon ) lir li
boulet, (Haandvaaben) lir li balle ; - med størst
Elevation, lir au poinlage positif extreme, lir å
toute volee ; - i fuld Flugt, lir de plein fouel,
lir direct j - mod et Maal der bliver slæbt, lir
sur bul rernorque ; - mod bevægeligt Maal, lir
sur but mobile; - mod forsvindende Maal, tir
sur but li eclipse ; - mod Folk og Fartøjer, tir
sur des hommes et des ernbarcations ; - mod
Skibe under Gang, tir contre des navires en
marchej - mod Dækket, tir conlre le pont; ­
mod Panserplader, lir sur plaques de cuirasse ;
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- paa Søen, tir il la mer ; - paa store Afstande,
tir aux grandes distances; - en er for kort (for
lang), le tir est trop court (trop long); begynde
- en, ouvrir le feu; holde Inde med - en, cesser
le feu; lede - en, conduire le tir; rette paa - en,
rectifier le tir; afholde samlet - I Eskadren,
faire un tir d'escadre; Uddannelse I - , instruc­
tionf du tir; Regler for - , instructionsf. pl. de tir.

Skyet adj. nuageux. .
Skyld bog, en, livret m, livret de solde.
Skylight, et, claire-voie f. Skylights=overtræk,

capot In de c1aire-voie; - ris t, grillage m protec­
teur de c1aire-voie, caillebotis m de claire-voie.

Skylle v. a. & n. Søen har - t en Mand over Bord,
la mer a erileve un homme; - t over Bord, enleve
par la rner ; - t over Bord af en Braadsø, erileve
par un coup de mer; Søen - de over Vraget, les
lames coilfaient au submergeaient l'epave ; Søen
- de over Dækket, la mer balayait le pont; det
- r ned, il pleut il verse. Skylle=bassln, bassin
m de chasse; - sluse, ecluse f de chasse. Skylle,
en, Regn-, averse f. Skylregn, en, pluie f tor­
rentielIe.

Skyts, et, pl. artil1erie f, bouches.f. pl. il feu;
let - , artillerie legere; svært , grosse artillerie ;
mellemsvært - , artillerie moyenne; et Stykke - ,
une bouche il feu; hurtigskydende - , canons m.
pl. il tir rapide. Skyt=plade, plaque f de plomb;
- pram, chaland m porte-canons; - prop, tampon
In de combat; - rulle, role m de combat; mønstre
efter - rullen, rappeler aux postes de combat;
- seddel, en, bulletin m individuel.

Skytskommandør, en, chef m de piece,
Skytte, en, tireur m; Gevær-, fusilier m; en

god - , un bon tireur; t ste Klasses - , tireur de
le classe; - rne (under klart Skib), la mousque­
terie des gaillards; - rne I Mærsene, la rnousque­
terie des hunes; - I en Skyttekæde, tirailleur m;
Kanon-, chef m de piece, Skytte=dlvlslon (omb.),
mousqueterie f d'abordage; - forening, societe f
de tir; - grav, tranchee-abri f; - klasse, c1asse
f de tireurs; - kæde , chaine f de tirailleurs;
formere - kæde, se deployer en tirail1eurs; lade
Avantgarden formere - kæde , deployer I'avant­
garde en tirailleurs.

Skæfte, et, bois m de fusil; For-, filt m;
- paa en Revolver, paa en Pistol, crosse f de
revolver, de pistolet; skille Løbet fra - t, separer
le canon du bois.

Skæg, et, guibre f. Skæg-traad (paa en Fisk),
barbillon m; - træ, taille-mer m, gergere f.

Skæl, et, (Bundart) coquilles f. pl. brisees;
Sand med - , sable et coquilles (abrev, s. coq.);
Flske-, ecaille f de polsson.

Skæld, et, (hvorover man binder Maskerne i
et Garn) moule m.

Skælne v. a. distinguer; man kan Ikke ­
Flagene, on ne peut pas distinguer les pavillons.

Skælver, en, (til Ringeapparat) trembleur m.
Skær, et, roche f, roeher m, ilot m rocheux;

blindt - , roche couverte.
Skære v. a. <I'; n. couper; - et Sejl, couper

une voile; - gennem Vandet, tailler la lame;
- en Løber, passer un garant; - en Jolle enkelt
(dobbelt), passer un cartahu en simple (en double);
- Tampen agterfra og forefter, passer le bout
de l'arriere il l'avant; - et Fald, en Ende I en
Blok, passer une drisse, une manæuvre dans
une poulie; - I Hus, mordre; Løberen skærer

Ikke godt (daarlig Visning), le garant appelle
mal, (tager paa) ne court pas bien; - Fisken
op, fendre ou ouvrir le poisson; - en Kanen­
port ud, percer un sabord; Brasen har skaaret
sig ud, le bras s'est depasse ; - Løberen ud,
depasser le garant; - ud (f. Eks. med et Fartøj),
s'ecarter ; Bøjen er skaaret under af Strømmen,
la bouee est couchee et noyee par le courant;
to Skibe hvis Kurser - r hinanden, deux navires
se coupant la route; - et Skibs Kurs, croiser
la route d'un navire.

Skærf, et, (som f. Eks. bæres af franske Ad­
miraler) ceinture .f.

Skærgaard, en, archipel m cåtier.
Skærising, en, (pleuronectus cynoglossus) plie

f cynoglosse.
Skær=line, en, ( til en Køje), araignee j'de hamac;

stikke - liner I en Køje, greer un hamac.
Skærm, en, ecran m; - til en Sidelanterne,

ecran d'un feu de cote; - til en Kautsjukventil,
buttoir m; - for en Kanon, masque m d'un
canon; - (paa en Undervandsbaad), brise-lames
m; - (mod Vinden ) paa en Kommandobro, ecran­
abri m sur une passereIIe ; - over et Barbette­
taarn, coupolej"d'une toureIIe barbette; magnetisk
- , ecran magnetique, Skærmkasse, en, om en
Vandrørskedel, enveloppe f exterieure d'une
chaudiere il tubes d'eau.

Skærpe v. a. (Rær med Sejlene tilsatte) orienter
au plus pres, brasser au plus pres, (brase Ræerne
ind f. Eks . for Vinden) brasser en pointe; - en
Raa, brasser une vergue au plus pres; - haardt
an, orienter il bloc; - agter, orienter au plus
pres dertiere.

Skærpning, en, orientationfau plus pres. Skærp­
nlngsvlnkel, en, angle m de brasseyage extrerne.

Skærstok, en, (i en Luge ) galiote f, (i et Dæk)
hiloire f.

Skæv adj. oblique, devoye ; et Skib der er - t
bygget (som ikke styrer lige med Roret midt.
skibs ), un navire qui a un faux bord.

Skøde, et, ecoute f; Under-, ecoute de basse
voile; Mærse-, ecoute de hunier; Bram-, ecoute
de perroquet; Boven Bram-, ecoute de cacatois;
skodde -roe klos for, border les ecoutes il
joindre, mettre les ecoutes il bloc; hale Store-,
border la grand' voile; hale Ind af Bom-, border
le gui; losse et - , larguer une ecoute; losse
Klyver-, filer le foc; fire paa et - , filer une
ecoute ; fire et - af, larguer une ecoute; lade
et - gaa, filer une ecoute en bande. Skøds=
barm, point m d'ecoute ; læ - barm, point (d'ecoute)
de dessous; luv - barm, point (d'ecoute) du vent;
- blok , poulie f d'ecoute ; - blok under Midten
af en Raa, poulie de bas-cul ; en - blok og Hals­
blok samlet med GIvtovsblokken til et Undersejl,
le bouquet; - bolt, renfort m d'ecoute; - knægt,
bitton m de manæuvre; - kous, cosse f d'ecoute ;
- talje , palan m d'ecoute ; - talje til Storm­
mesanen, ecoute d'artimon (de chasse).

Skølp, en, engoujure f; - (i en Blok, i en
Kous, i en Skive) engoujure; forsyne med - ,
gouger; - (Huljern), gouge f.

Skørbug, en, scorbut m.
Skøre v. a. &: n. et Sejl, dechirer une voile;

- en Raa, craquer une vergue ; Masten er Skøret)
le måt est craque, Skøre, en, (i et Tømmer
fente f; Lang- (af Tørke), gereure f; der er en
- I Storsejlet, la grand' voile est dechiree,
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Skørte v. a. Hangerne sammen, brider les courir de petites bordees: krydse med lange - ,
pantoires. Skørtebom, en, fort espar m pousse louvoyer a grands bords, a grandes bordees; gøre
en arc-boutant pour l'abattage en catene. et godt - , faire une bonne bordee ; staa et -

Skørtning, en, bridure l mod Land, courir la bordee de terre; staa et -
Slaa v. a. & n. battre; Sejlene - r, les voiles helt ind til Land, pousser la bordee jusqu'å terre;

battent; Roret - r, le gouvernail a du jeu; staa et - til Søs, courir la bordee du large, faire
Britannia har - et Valkyrien med 2 Minutter, un bord au large; med 5-6 - er vi ved Pynten,
le Britannia a gagne le Valkyrie de deux minutes; en 5-6 bords nous serons a la pointe; med 4 ­
- (vinde) med en Baadslængde, battre d'une er vi ved Havnen, nous attraperons le port en 4
longueur de canot ; Fisken - r (naar man haler bords; et - frem (med Maskinen), un tour en
den op paa Krogent, le poisson se debat; Træet avant; bak et - I un tour en arriere ! - af et
har - et sig, le bois s'est devoye , dejete ; Op- Sejl, battement m d'une voile; - i Føderørene,
trækket til Skorstenen har et sig, la culotte chocs dans te tuyautage d'alimentation; - af
de cherninee s'est gondolee ; Metallet har - et Ventilerne i en Pumpe, battements des soupapes
sig tunder Stobningt, le metal s'est dejete ; Staalet d'une pompe ; - ( i en Maskine l, choc /Il; Roret
- r sig, l'acier se dejetre ; - et Dæk, calfater un ligger et halvt oppe (nede), on gouverne avec
pont; - Fjenden, battre l'ennerni ; - Glas, piquer un demi-tour au vent (dessous); - (Lodskud),
I'heure; - Klartskib, battre la generale ; - en sonde I; faa - af en Grund, trouver le fond
Knob, faire un næud; - Pur, reveiller au quart; sur un bane; - et l i Borde i Lasten), l'aile f Oll

- Retraiten, (Tapto } battre la retraite; - Revelje, le cote de la cale; Vandkasserne i - ene , les
battre la diane; - et Slag ind mod Land, courir caisses a eau des facons; i ene, dans les ailes;
la bordee de terre; - Tovværk, commettre du et med Pumpen, un coup de pompe.
filin; Tovværket med Solen (mod Solen), Slag=beding, avant-cale l; - bolt, percuteur m;
comruettre le filin a droite (a gauche); Tovværket - dorn (i et Sk ydcvaabcn], percuteur /Il; - fjeder,
er krapt - et, le filin est tres serre ; Ligtrossen ressort m du percuteur Oll du chien; - fængrør,
er mindre krapt - et end det øvrige Tovværk, etoupille l a percussion; - Iod, brasure .!; soudure
la ralingue est moins serree que les autres f forte; lodde med - Iod , braser; - længde,
cordages; - bak paa en Telegraf, commander course l; Stemplets længde (Vandring}. course
en arriere par le transmetteur; - frem paa du piston; - orden, ordre m de batailIe ; - plan,
Telegrafen, commander en avant par le trans- plan III de cornbat; - prøve , essai m au choc ;
metteur; - fuld Kraft paa Telegrafen, mettre le - pumpe , pompe t' a bringuebale; -pøs, seau
transmetteur d'ordres sur "toute vitesse"; Bunden m en toile; - stift , percuteur m , (i en Patron i
er - et Ind (paa Skibet), le fond est defonce ; broche I; - tæ ller, compteur 111 (de tours); - uld,
Baaden fik et Bord - et Ind, I'embarcation eut siIieeux m.
un bordage creve Oll defonce ; Skibet blev - et Slagge, en, måchefer 111.

itu paa Klipperne, le navire fut brise sur les Slagside, en, gite.!; bande f, faux-bord 111;

roches; - et Søm ind, enfoncer un clou; et Bagbords , gite a b åbord ; Skibet har , le
Sejl fra, deverguer une voile; - en Pumpe fra, båtiment donne de la bande; have Styrbords ,
deelaneher une pompe; - lens, franchir laIdonner de la bande sur tribord ; have stor Bag­
pompe; - Tovværk op, deeemmettre Oll defaire bords - , don ner une forte bande sur båbord;
un cordage; - Kordelerne op, decornrnettre les give et Skib - , mettre un navire a la bande.
torons; - Tampen af en Ende op, decorder le Slam, en, (Dynd) vase I; Krudt -, crasse I de
bout d'une manæuvre; - gammelt Tovværk op, poudre. Slam-hul (paa en Kedel), trou m de se l,
decorder Oll defaire de vieux cordages; Storsejlet trou de regard Oll de visite, trou de vidange;
slog over, la grand' voile changea; han er - et - kiste (i et Pumpesystem omb.), boite t' a vase.
over Bord af Bommen, il est erileve par le gui; Slange 11. a. lover, arrimer; - underliget paa

et over Bord af Soen, erileve par la mel'; ---: Raaen, lover Oll arrimer la ralingue de bordure
en Talje paa en Toplent, frapper Oll (med Stjert) sur la vergue; - sig (sove med Klæderne paa),
fouetter un palan sur une balancine; - en Længe se lover.
paa et Fad, elinguer une barrique; - paa Maskin- Slange, en, manche I; Pumpe-, manche a eau;
telegrafen, manæuvrer le transmetteur d'ordres Sejldugs-, manehe en toile; Sprøjte-, manche
a la machine ; - et Sejl under, enverguer une a incendie; Vand-, manche a eau; Luft- U:
voile. Eks. til Dykkerpumpe), tuyau m a air. Slange-

Slaa, en, verrou tu, kobling, raceord m de manehe a eau; - nøgle
Slaanlng, en, (at' Tovværk), eommettage m (de (til Sammenskruning), clef I a pelican.

filin); fast (løs) - , commettage serre (mou). Slap=f1od, maree f haute de morte-eau (Oll des
Slaas 1). pr. se battre , combattre ; - under quadratures), pleine mel'f de morte-eau; - gaar-

Sejl, combattre sous voiles. ding, fausse cargue-bouline I; - tid, morte-eau j,
Slag, et, (Tøm) tour m, (linder Krydsning) bord mortes eau x l pl., rnaree f des quadratures.

tn, bordee j, (Stød) coup m; Rund-, tour m rnort ; petites rnarees l pl.; - tids Højvande, pleine mel'
- ene I Vulingen, les tours de la liure; - med I de morte-eau; - tids Lavvande, basse mel' de
en Stlkbovt, tour d'empointure; - med Hætte morte-eau; ved - tid, en morte-eau.
(til Uniform), pelerine I (avec capuchon); - Slappe v. a: Disciplinen - s , la diseipline se
(Kamp) batailIe I; tabe - et, perdre la bataille; relåche. Slappelse, en, af Disciplinen, relåchernent
-- (linder Krydsning), bord m, bordee I; gøre - , m de la discipline.
faire des bords, tirer des bords, eourir des bor- Slaveskib , et, negrier m, båtiment m negrier.
dees; gøre et lille - , faire un petit bord; gøre Sledske, en, rance l
et langt - , faire un long bord; gøre korte - , Slemholt, et, contre-etrave l
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Slet=sejlende adj . qui marche mal å la voile ; embarquer un canot; sætte en ud, debarquer
- styrende, qui obeit mal å la barre. un canot. Slup-roer, canotier ; Chefs roer,

Sletbag, en, (Hval uden Rygfinne) baleine f canotier du commandant ; Officers -roer, cunotier
vraie. major; - roer paa "canot I", canotier I (un):

Sletfil, en, lime f douce. Reserve-roer, canotier supplernentaire ; Chefs
Slethvarre, en, (rombus lævis) barbue f. -- roers Fald! armez le canol du commandant;
Slethøvl, en, rabot ni årepasser - talje, palan ni d'embarcation; agterefter til -
Slette, en, (pleuronectes limanda) limande f taljerne! å hisser le canot (de l'amiral, du corn-
Slette v. a. et Skib af, parer un navire . mandant, etc.)!
Slibe v. a. (skarp ) aiguiser, affuter, (trække Sluse, en, ecluse f, (med Kammer) sas m, (i

af) affiler; - med Pimpsten, poncer ; - en Kniv et Skod) varme f; - med Kammer, ecluse avec
paa en Hvæssesten, repasser un couteau sur la sas; tage et Skib gennem en - , ecluser un
pier re å aiguiser ; - en Hanetold, roder une noix navire; vi er gaaede gennem 20 - r, nous avons
de robinet ; - Værktøj, affuter, affiler, aiguiser ecluse 20 fois. Sluse=hane, robinet-varme m;
des outils; Værktøj til at en Ventil til, rodoir m. - kammer, sas m; tage et Skib gennem et ­
Slibesten, en, (som drejes) meule f å affuter Oll kammer, sasser un navire; Passage gennem et
å aiguiser , ( Hvæssesten ) pierre f å aiguiser ou - kammer , sassement m; - mester, chef 1/1

å affuter, Slibning, en, aiguisage, affutage m; - eclusier ; - port , porte f d'ecluse ; - tærskel,
af en Hanetold, rodage 1/1 d'une noix de robinet ; seuil ni d'ecluse , radier m; Vanddybde paa ­
- med Smergel, rodage ni å l'erneri. tærskelen, profondeur f sur le seuil; - ventil,

Slid, et, (Slitage) usure f. Slid-bevikling (paa vanne f; --ventilerne kan bevæges fra øverste
et Kabel), armature f, (overspundet I couverture f, Dæk, les vannes son t commandces du pont
(f lettet! tricotage m; ydre - bevikling paa et Kabel, superleur ; - vægter, eclusier 1/1.

enveloppe f' exterieure d'un cåble; Kabel med Slut-gat, trou TIl de clef (d'un rnåt); - holt,
- bevikling , cåble 1/1 arme ; - flade , surface f elef f (d'un måt); sætte - haltet i, passer la clef;
froltante . - led ( i en Kædelængd e), maille f å renfort;

SlIdesko, en, patin /Il, conlisseau 1/1. - ring (paa en Stedbundskruc) , eouronne t'
Slidse=kvadrant, secteur m (Stephenson) å arc d'appui.

l'endu, eoulisse f å rainure, coulisse f evidee, Slutnlngs-ekstrastrem, en, extra-courant m de
Slik, en, (løs /VI udder), boue f; Bund med , fermeture j - strøm, courant ni de fermeture.

fond ni de boue. Slutte /I . a. tf: n. serrer, appuyer; - Geled-
Slikvæge, en, pineeau m graisseur. derne, serrer les rangs j - Linien, serrer la ligne,
Slimaal, en, (muxine glutinosa) baveuse f. diminuer la distance entre les navires; - Ko-
Slingerage, en, roulis m. lonnerne, resserrer les colonnes; - agterefter
Slingre 11. n. rouler; - stærkt, rouler bord sur (fore fter), appuyer sur l'arrlere (sur l'avant) ;

bord. Slingre=bardun, hauban ni de beaupre ; en elektrisk Strøm, fermer un circuit electrique ;
- bord , table f il roulis ; - brædder, violons m. - Fragt til London, prendre du fret pour Londres;
pl. ; - køje , couchette fsuspendue j - køl, quille - sig til den Kommanderende, raliier le corn­
f' å roulis; - tank, reservoir m de roulis. Sling- mandant en chef; - de Geledder, rangs serres ;
ring, en, roulis m, coup ni de roulis. - t Orden, ordre m serre

Slip, en , recul mj negativ - , recul negatif ; Slynget adj. Line, tresse f ronde, drisse f de
sand - , reeul reel ; tilsyneladende - , reeul 'I flamme.
apparent. Slyngtermometer, et, thermometre-fronde m.

Slippe v. a. Pumpe'! - ·r Vandet, la pompe se Slæb, et, remorque ,r. (Slæde under et Skib
desarnorce ; - Brevduer løs, låcher des pigeons paa Ophalerbeding eller som skal lobe af
voyageurs . Slippe -apparat, (til et Anker) mouil- Stabelen) ber m, berceau m; rul1ende - , bereeau
leur m å echappement , (til en Redningsbaadl roulant; tage et Skib paa - , prendrc un navire
appareil ni å echappernent; - hage , croc ni å å la rernorque, donner la remorque il un navire ;
echappement; - stik, næud m de drisse. være paa - af, etre å la remorque dej lade sig

Slitage, en, usure f. tage paa - af en Damper, se mettre å la remor -
Slukke, v. a. ,C; n. eteindre ; - af (under en que d'un vapeur; kan De tage mig paa - ?

Kedel), eteindre les feux; Fyret (i et Fyrtaarn ) pouvez-vous me donner la remorque?
er - t, le feu est eteint, Slukning, en, extinction Slæbe 1'. a. remorquer, trainer; - et Skib,
I ; Fyrets - , extinction du feu. Slukningsmiddel, remorquer un navire ; - et Skib paa Siden,
et, rnoyen ni d'extinction. remorquer un navire å couple; - et Skib agter,

Slup, en, (lille Skib) sloop m, (Chalup) canot m; remorquer un navire en arbalete j - - et Skib af
Chefens - , le eanot du commandant j Offlcers -, Grunden, dehaler un navire j - et Skib ind,
canot major ; indenbords - (eller det tilsvarende remorquer un navire pour l'entree ; - et Skib
Fartøj om Bord), eanot I (un); 14 Aarers - , ud, remorquer un navire pour la sortie; - et
canot å 14 avirons; gøre en - klar, armer un Skib ved at hale fra Land (trælle), haler un
canot; pib til Chefens - I arrnez le canot du navire å la cordelle ; Skibet der bliver slæbt,
commandant! Officers -pen er klar, le canot le rernorque ; Skibet der - r, le . remorqueur;
major esl pare j klar til at hejse Chefens - I le der - r en Ende udenbords, il y a un faux-bra s
canot du commandant sous les palans! hejse å la Iraine (å l'exterieur). Slæbe-fart (med en
en - , hisser un canot; fire en - af, amener Ballon ), trainage m; galge, are m Oll areeau
un canot; svinge en - ind, rentrer un canot; m de rernorque; - kabel, cåble ni de remorque,
svinge en - ud, rnettre un canot au poste de : (med elektrisk LedningI remorque I conductrice ;
rade, mettre un canot dehors; sætte en - Ind, l-line (til Slæbenet og Vod), funef; - net, filet m
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trainant ; - penge, frais m. pl. de remorquage;
- puller t, bittes j: pl. de remorque; - sted, cal e
.f d'accostage ; - torpedo, torpiIIe l rernorquee Oll

divergente; - tov (til en Ballon), guide rope 111;

- trosse, remorque j ; grelin m de remorque, (til
en Trawl) fune f de chalut ; - vod, chalut m,
drague j; (i MiddelltaJJet) gangui m; Fartøj der
"sker med - vod, chalutier m; udrustet med ­
vod, arme au chalut ; Fiskeri med - vod, chalutage
III, peche l au chalut ; "ske med - vod, pecher
au chalut, chaluter ; - vods Fisker (Fartoj),
chalutier m, (IIIcd Damp) chalutier å vapeur.

Halv slæbende Rapert, alftit m å echantignolles ;
gøre en Rapert slæbende, abaisser les galets d'un
affut.

Slæber, en, (Trosse) rernorque j, (Damper )
remorqueur m; give en - til et Fartøj, donner
la remorque il un bateau ; - en er fast, la rernor­
que est tournee ; korte lidt ind paa - eD, em·
braquer un peu la remorque ; stik Deres Kæde
paa - en I frappez votre chaine sur la remorque!
haven - klarl ayez une remorque prete l lade
- en gaa, larguer la rernorque.

Slæberbom, en, tangon m; lægge mene ud,
erniser les tangons; lægge - mene langskibs eller
ind, rentrer les tangons; fortøje under - men,
amarrer au tangon ; sætte af fra - men, pousser
du tangon; Sluppen ligger under - men, le canot
est au tangon; - s Agterhaler, bras m de l'arriere
de tango n ; - s Forhaler, bras m de I'avant de
tangon ; - s, Toplent, balancine f de tangon.

Slæbning, en, (Bugsering) remorquage m.
Slæde, en, ( til en Rapert) chassis m, (paa en

Bcding til Aflebningspuderne} coitte Oll couette
j, (til Nokken af Rorpinden) chariot /Il de la
barre, (til en Trawl) patin m, fer m, meulette .f
de chalut, Slæde-affutage, affut III å chassis; ­
bjælke, cote m de chassis.

Slæk adj. mou ; en Ende der er - , une rna­
næuvre qui a du mou; blive - , prendre du mou ;
Kæden er - , la chaine a du mou ; hale det - ke
af Kæden, embraquer le mou de la chalne ; hale
det - ke af en Ende, ernbraquer au reprendre le
mou d'une manæuvre.

Slække I'. a. ,l" 1/. mollir; - lidt, choquer; ­
Farten, diminuer la vitesse Oll diminuer de
vites se ; et Varp, mollir, choquer une arnarre ;

paa Slæberen, choquer la remorque ; - paa
en Bras, mollir un bras ; Strømmen - r, le courant
dirninue Oll mollit.

Sløjfe v. a. raser; - et Skib, raser un navire .
Sløjknæ, et, dauphin m.
Slør, en, vent TIl largue, (Spillerum) [eu TIl ;

gaa for en - , courir largue; der er - i Excen­
trJksklven, il y a du jeu dans le chariot d'excen­
trique. Sløre v. n. courir largue, avoir du largue.

Smaa adj. for - Sejl, sous petile voilure;
krydse med - Slag, louvoyer å petits bords.
Smaa-sejl, pl., menues voiles f pl., voiles legeres ;
- skibe, pl., petits navlres. Smaat adv. Styrbord
saa - I å gau che en douceur! fire ned saa - ,
arnener en douceur; - roetl endurez! nagez en
douceur !

Smakke, el/, smack m.
Smakluge, el/, panneau 111.
Smalbundet ad;. Garn, filet m ,ii mailles serrees

Oll il petiles mailles.
Smed, el/, forgeron m; Klejn , serrurier m;

Kobber-, chaudronnier 111 (en cuivre).

Smede v. a. forger; Stangen er - t i et med
Stemplet, la tige est venue de forge avec le
piston. Smede -hammer, marteau m de forge ; ­
jern, fer m forge Oll rnalleable, fer de forge; ­
jerns Kanon, canon 111 en fer forge ; --jerns
Plade, plaque ,. de fer forge ; - kul, charbon 111

de forge, houiIIe l marechale; - prøve, epreuve
l de forgeage; - tang, tenailles j: pi. de forgeron,
pince l de forgeron; - værksted, ateli er m de
forge . Smedle, en, forge j:

Smelt, en, (osmerus eperianus) eperlan m.
Smelte 1'. a. ,(; n. fond re. Smelte-prop ( i en

Kedel), bouchon m fus ibIe ; sikring, plomb m
fusibIe ; - ske, cuiller Iii fondre.

Smergel, et, erneri m. Smergel-lærred, toile f
ernerisee ; - papir, papler m ent e rise.

Smerte l'. a. lirnander. Smerting, en, limande /:
Smette II. a. baguer, capeler ; - t øje, æil 111

bague.
Smidighedsøvelser, pl., exercices 11/. pi. d'assou­

plisse ment.
Smugle ll. a. faire la contrebande. frauder; ­

Tobak ind, faire la contrebande du tabac; Tobak -t
ind, tabac de contrebande ; - Brændevin om Bord,
embarquer de l 'cau de vie par dessus bord . Smug­
ler, ell, centrebandler 11/, fraudeur 11/. Smugler­
gods, et, contrebande I; marchandises [ . pl. de
contrebande. Smugleri, et, contrebande t:

Smul adj . t Vande, mer l' calrne, eau f calmc.
Smækker adj . Ende, petit filin /Il; - Rejsning,

mature f elancee ; Talje, petit palan m.
Smæld, et, ( Luf ttryk} souffle 111 ; - e t fra de

store Kanoner, le souffle des grosses pieces.
Smøge I '. a. af, decapeler ; - paa, capeler;
Vantene paa, capeler les haubans ; Brasen er

- t om Nokken af Raaen, le bras est capele au
bout de la vergue; -- Trossen over Pælen,
capeler l'arnarre sur le pieu; - Trossen af
Pælen, decapeler I'amarre du pieu .

Smør-damper, vapeur m transport de beurre;
- land, fausse terre l; - s tikker, distributeur tn,

cambusler m.
Smøre v. a. graisser, suiver; - Maskinen, en

Cylinder, graisser, lubrifier la machine, un cy­
lindre; til Vejrs (med Fedt), suiver la måture;
- - Taljerebene, su iver les rides; Forhudningen
er smurt ind i Blyant, le doublage est passe å la
mine de plomb . Smøre-apparat, graisseur m,
lubriflcateur 111; - a ppara t med Væge, graisseur
å meche ; apparat til Dampen, lubriflcnteur 111
de vapeur ; mekanisk apparat, graisseur rneca­
nique ; - forladning, valet /Il lubrifiant; - gang,
patte .f d'araignee, (Rør) lurnlere .f de graissage ;
- hane, rob inet m graisseur; - hul, trou m de
graissage, ( Ror) lumiere j' de graissage; - kande,
burette f ii huile Oll de graissage; - kop, godet
111 graisseur; - olie, hu ile f de graissage; ­
pakning, garniture f en etoupes grasses ; rør,
tuyau /Il de graissage ; - vase, godet 111 å boule
et å double robinet; - væge, meche j'de graissage.

Smørelse, en, Iubri fiant m, matieres j: pl. gras­
ses, matieres lubrifiantes.

Smøring, en, (at smore) graissage m, lubritl­
cation f; indvendig - i en Maskine, graissage
interieur d'une machine; - med Væge, graissage
l1l ii meche; - med Talg, graissage 111 au suif;
stadig - , graissage conlinu; periodisk - , grais­
sage intermittent; rigelig - , graissage abondant;
tvungen - , graissage force .
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Snavset adj. sale ; Fyrene (i en Kedel) er
snavsede, les feux sont sales; - Skibsbund,
catene i sale.

Sne, en, neige f. Sne-blind, aveugle par l'eclat
de la neige; - blindhed, en, aveuglement m par
l'eclat de la neige; - briller, lunettes f- pl. contre
l'eclat de la neige; - sky, nuage m de neige;
- storm, ternpete i de neige; - tykning, neige f,
ternps m de neige; med - tykning, par temps de
neige; grundstødt i - tykning, echoue par temps
de neige.

Snedker, en, menuisier m. Snedkerværksted,
et, atelier III de menuiserie.

Sneglebor, et, rneche i arnericaine.
Snit, et, (paa en Tegning) coupe i; langskibs

(tværskibs) - , coupe longitudinale (transversale);
Skrue - (Gevind), filet m (de vis); det flade
Skrue-, le filet carre au droit ; det runde Skrue
- , le filet arrondi ; det spidse Skrue -, le filet
triangulaire; Sav-, trait m de seie. Snit-bakke,
en, eoussinet m; - tap, taraud m; - tøj, flliere l

Snoningsvinkel, en, Riffelgangenes - , incli­
naison i des rayures ; Kanon med en - paa T",
eanon raye a 7U

•

Snor-skive, en, tambour ni d'enlrainement; -
spænder, tendeur m.

Snovmast, en, måt ni de senau.
Snurpenot, en, se Posenot.
Snurrevod, et, senne f, seine f, filet m tour-

nant.
Snuser, en, (haardt Vejr), eoup ni de tabac.
Snæbel,' en, (coregonus oxyrrhynehus) lavaret m.
Snække, en, vis i sans fin, (til at dreje en

Maskine) vireur m, ( i en Revolverkanon) hel ice f.
Snække-aksel, arbre m de vis sans fin; - hjul;
roue i striee, (til at dreje Maskinen) roue i de
vireur; sætte Snækken I eller ud af Indgreb med
- hjuld , embrayer au desernbrayer le vireur.

Snæver adj. etroit; - t Løb, passe i etroite ;
i snævre Farvande, dans les passages resserres.
Snævring, en, passage m etroit,

SnøfteventII, en,' reniflard III.

Snøre, en, ligne i ; Flske -, ligne i de peche ;
Bund-, ligne 11 main; Aske med Bund-, pecher
11 la ligne a main. SnørefIskeri, et, peche i a
la ligne.

Sod, en, suie f.
Soda, en, soude f. Sodaopløsning, en, solution

i de soude.
Sokkel, en, (til en hurtigskydende Kanon)

sellette i, (Pivot) chandelier m de eanon å T, R.
(lir rapide).

Sol, en, soleil ni; skyde op med - en (mod
- en), lover 11 droite (a gauche) ; Vinden drejer
med - en (mod - en), le vent tourne dans le
sens (dans le sens inverse) des aiguilles d'une
montre. Sol-aer, annee i solaire ; anomalistisk
- aar, annee i anomalistique ; tropisk - aar,
annee i tropique; - brænder, bec-soleil m; ­
bølge, onde solaire, onde i diurne; - dæk, pont­
tente m; Skib med - dæk, navire a pont-tente ;
- formørkelse, eclipse i de sole il; partiel (total)
- formørkelse, eclipse partielle (totale) de soleil ;
- gaard (stor Solring), eercl e m solaire ; - hverv,
solstie e m; - højde, hauteur i de soleil; tage en
- højde, prendre une hauteur de soleil; - ned·
gang, coucher m de soleil; ved -- nedgang, au
eoucher du soleil ; - opgang, lever m de soleil;
- plet, tache i solaire ; - ring, couronne i solaire ;

- sejl, tente i, (i et Fartøj) tente d'embarcation
au de nage; klar ved - sejlene (til at sætte lt
a faire les tentes! ( til at bjerge) li serrer les
tentes ! bjerge et - sejl, serrer une tente; sætte
et - sejl, faire une tente; rigge et - sell tl1,
greer une tente; tage et - sejl ned, degreer une
tente; - sejl foranfor Fokkemasten, marsouin m;
- sejl mellem Stor- og Fokkemast, grande tente;
- sejl over Skansen, tente du gaillard d'arriere ;
- sejl over Hytten, tente de la dunette; - sejls
Scepter (lille), chandelier m de tente; - sejls
Støtte, montant m de tente; - skive, cadran m
solaire; - system, systerne m solaire.

Sommer-afmærknlng, balisage m d'ete ; - fart­
plan, horaire i d'ete; - Askeri, peche i d'ete ;
- fribord, franc-bord m d'ete ; - solhverv, sol ­
stice m d'ete ; - togt, campagne f d'ete.

Sorthaj, en, (spinax niger) aiguillat m noir,
sagre m.

Sortvels, en, (raniceps ranius) raniceps m
trifurque.

Sove v. n. dormir; - paa sin Vagt, dormir
etant de quart; -- paa sin Post, dormir en
faction.

Spaan, en, eclat m, copeau 111; Høvl- , copeau
m; Sav-er, pl., sciure i ; Metal -, copeau III de
metal; Fil-er, limailIe l

Spade, en, pelle l ; Fyr -, pelle de chauffe,
pelle li feu. Spade·fuld, en, pelletee i; - fuld
Kul, pelletee de charbon; - ror, gouvernail m
suspendu.

Spand, en, seau m, (paa en Muddermaskinc)
godet m.

Spanjer, en, penon m.
Spant, et, couple, mernbre m; - erne (under

et), la rnembrure ; Mlddel-, rnaitre-couple m;
Faste -, couple de leve; Fylde-, couple de
remplissage; L1ge-, couple droit; Kante -, couple
devoye; - mellem Klyds og Stævn, couple elance ;
agterste - ( Træskib), estain m; forreste - (Træ­
skib ), coltis m; dobbelt - , couple double; lang­
skibs - , lisse j'Iongitudlnale ; tværskibs - , couple
transversal; bøjet - , rnernbre faconne au plie ;
vandtæt - , eouple m etanche, (langskibs) lisse l
etanche ; - i en Baad, rnembre m d'une ernbar­
cation; - erne er rejste, les couples sont mentes ;
Fartøjet er rejst I - , le bateau est mente en
membrure. Spante=bygnlng, rnembrure l; for­
stærket - bygning under SIdepanseret, renfort ni
de cuirasse; - distance, åcartement m de couples;
Klædningspladernes Længde er lig 6 - distancer,
la longueur des tåles de borde est egale il G
intervalles de couples; - fag, maille j de couples,
intervalle i de couples; man anbringer 2 Bolte I
hvert - fag, on met 2 boulons dans chaque maille ;
lægge 2 Stød I samme - fag, placer 2 ecarts dans
une meme maille; - fald, devoiement 111 des
couples; - loft, salle i des gabarits ; - plade,
tåle i de couple; - rids, plan m des couples,
plan vertical (Iatitudinal); - system (langskibs),
systerne m longitudinal, (tværskibs) systerne m
transversal; Skibet er bygget efter det langskibs
- system, le navire est eonstruil dans le systerne
longitudinal; - vinkel, cerniere i exterieure, (ved
en Bundstok) cerniere i de pied.

Spardeck, et , spardeck m, surpont m; Skib
med - , navire m a spardeck.

Spartel, en, spartule f. Spartelfarve, en, Illastic
III. Spartle v. a. rnastiquer.
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Specialkort, ct, carte f speciale, plan m.
Spejl, et, ( Ag terspej l paa et Skib), tableau 1//;

- lI il et Fyr> reflecteur m, ( til CII Kanon) tape
./; t paa cl Rellcksionsinstrnmcnt] miroir 1//; det
lille (store) ,le petit (le grand) miroir III;
i en Projektør, miroir 1// d'un projecteur; ­
(paa en Skraasæk), sabot m; tage - et ud af
en Kanon, detuper un canon; sætte --et i en
Kanon, taper un cunon; - et il tnpez l - et ud l
detapez ! Søen er glat som et - , la rner est unie
comme un miroir. Spejl-upparat (til et Fyr) ,
appnreil 1// caloptrique, appareil il reflecteurs ;
Søen er - blank, la mer est unie comme un
miroir; - bue, terme 1//; fyr, t'eu m catoptrique,
feu m il reflecteurs; - gattet, il nrriere carre ; ­
galvanometer, galvanometre m il mirair ; - port,
sabord 111 d'arcasse : - støtte, montant 111 de poupe ,
quenouillelle f

Spejling, en, mirage III; - en løfter Landet, le
mirage eleve la terre.

Spids, en, pointe f; - af en Grund, queue f
d'un banc; Nord - paa en Magnetnaal, pointe
nord d'une aiguilte airnantee. Spids-bor, rneche
f il langue d'aspic ; - ga ttet, il arriere pointu; ­
granat, obus 1// ogival Oll oblong; - hakkebolt, en,
eneville f barbelee ; - hammer, marteau 1// il
pointe; - hoved Projektil, boulet 1// oglval ; - rod,
en, peine f de la bouline; løbe - rod, courir la
bouline; - sejl, voile f il houari; - tap, taraud
1// conique ; --tønde, bouee f conique ou pointue.

Spiger, et, clou m. Spigre 1' . a. clouer.
Spil, et, Gang-, cabestan 1//; Brad -, guindeau

1//; Anker - (horisontalt), guirideau m; Damp-,
treuil m il vapeur; Pumpe-, guirideau 111 il
pompe; til Losning og Ladning, treuil III de
chargernent: hale tot med - let (Gangspil),
raidir au cabestan; hive rundt i - let, virer au
cabestan; opgaa i - let, devirer au cabestan ;
sætte Folk til - let, mettre du monde au cabestan;
gøre - let klart (et Gangspil) garnir le cabestan,
(e t Danipspil) rechauffer le treuil; tage en Trosse
Iii Damp-let, garnir une aussiere au treuil,
capeler une aussiere sur le treuil; tage Kæden
til let, garnir la chaine au cabestan. Spil-aksel,
arbre 111 de treuil, (til Ankerspil) arbre de
guindeau; - bom, barre f de cabestan ; - fisk,
etumbrai m åe cabestan; fod, carlingue f de
cubcstan; kedel, chaudiere f auxiliaire;
klampe, taquet 1/1 de cabestan ; - kop, poupee f
de trcuil; - krone, chapeau 111 de cabestan ; ­
mand (ved et Danipspil], matelet 1/1 de treuil;

maskine, moteur m dc guindeau; - pande,
saucier m de cabestan ; presenning, capot m
de treuil Oll de cabestan; - stamme, rneche f de
cabestan ; stang ( Pumpcarm], bringuebale f ;

tromle, (GangspilJ c10chefde cabestan, (Damp­
spil l tambour m de treuil ; - vogn (til en bllnden
Ballon ), voiture-treuil f.

Spilde=bakke (til Olle), bassin m il huile ; ­
damp, (til en Kondensator) vapeur fd'evacuation,
( til lri LillI) vapeur d'echappement; - damp ·fra
Cylindrene, vapeur evacuec des cylindres ; ­
dampledning, (til fri Llltt) tuyautage m d'echap­
pement de vapeur, (til Kondensatoren) tuyautage
m d'evacuation de vapeur; - damprør, (til fri
LllfO tuyau m d'eehappement, (til Kondensator)
tuyau 111 d'e l'acuation, (langs Skorstenen) tuyau
m d'echappement, (fra et Dampspit til fri Lllft)

tuyau d'echappemcnt de treuil, t ti! Kondensator
fra et Dampspil ) tuyau d'evacuation de treuil (au
condenseur); dampskorsten, tuyau d'echnppe­
ment ; - gas (i 1:1/ Motor), gaz III . pl . brules; ­
olie, hulle f de gruissage ayant servi; vand,
eau f de decharge; - vandsrør, tuyau 1/1 de de­
charge; - vandsventil, soupape t' de decharge.

Spiler, en, t Læscjl ) spinnaker III, (Stok hvor­
paa Sild nphcengcs tit ROKning) hane 111; sætte
- en om Styrbord, envoyer le spinnaker sur
tribord. Spilerbom, en, tungon 1/1 dc spinnaker.

Spille P. a. ,I ' 1/ . jouer, ( el S e;1J fascycr;
Masten r i Fisken, le m åt [ouc dans l'ctumbrai ;
Sejlet r, la voile faseye; holdc nde Sejl, tåtcr
le vent; ligge med nde Damp, etre en pression,
rester sous pression . Spille -mand, rnusicicn III ;

- rum, jeu 1/1, tf or et Projcktit i Lobct l vent 1/1,

( Fr irum niellem Stempel og Cytindcrhund t jcu
de piston; uden - rum, sans jeu.

Spinde, lJ. a. filer; en Ende, devider son
rouleau . Spinden, en, filage 1/1.

Spint, en, au bier m.
Spion, en, espion 1/1. Spionere J'. a. es pionner.

Spionering, en, espionnage m.
Spir, et, espur 1/1; til en Bramstang, cspa r

111 pour mål de perroquct ; Læsejls ,boul ·dchors
111 de bon nette ; fure - ene ud, pousser les bouts­
dehors; hale ene ind, rentrer les bout s-dchors ;
lette - ene op, peser les bouts-dehors; klar ved
- ene ! attention aux bouts-dehors! lade - ene
gaa ned, amen er les bouts-dehors. Spir-bras,
bras m de bout-d ehors ; - haj (acanthias vulgaris),
aiguillat m; - jolle, cartahu 111 de bout-dehors;
lette i jollerne, peser les cartahus de bouts­
dehors; - talje, guirideresse t' de bout-dehors:
- tønde, bouee I espar, bouee il fuseau.

Spiralfjeder, cn, ressort m il boudin.
Spirituskompas, et, compas 1/1 Iiquidc .
Spise-reglement i Orlogsskibene, co rnposition r

des ration s il bord des båtirnents de guc rre ;
salon, sall e f il manger ; -- taks t, en, turif m dc la
ration.

Spjæld, et , papillen m; Ekspansions ,papillon
de detente. Spjældhus, et, boite (de papilIon .

Spledse l ' . a. episser ; en Kous i Tampen
af en Ende, episser une cosse dans le bout d'un
filin ; - et øje i Tampen, episser Oll faire l1l1

æil au bout d'un filin; - t øje, u:il 111 episse ,
Spledshorn, cl, episs oir 111. Spledsning, CII,

epissure l; Lang , epissure longue ; Kort ,
epissure carree ; øje , epissure il æil; med
enkelt Indstik, epissu re simple; - med dobbelt
Indstik, epissure doublc ; Undervisning i - og
Knobning, ecole f de matelotagc.

Spllnr , cn, eclat 1/1; Træ-, eclal de bois .
Splintre:dæk, pont In pare.eclats ; - net, filet 111

pare-eclats, filet de casse·tete; - skærm, tåle I
pare-eclats; skod, traverse (pare-eclats. Splintre
V. a. faire eclater; -~, eclater.

Split, en, goupille f fenclue, c1avetlc l" fcndue.
Split:bolt, cheville ( il c1avelte Oll il goupille ;
- flag, guidon, ( i Bctydning af Orlogsflag) pa­
villon m de guerre.

Spole, en, bobine I ; induktionsfri ,bobine
sans self.

Spor, et, Maste -, emplanture f de måt; ­
til en Stotte, pas 111 d'epontille; til en Spil­
stamme, saucier 1// de meche de cabestan; Jern -



!lpO

349
spy

til en Jollebom, godet m Oll crapaudine I d'un
bossoir d'embarcation.

Spore, en, (Væder) eperon TIl.

Spredelinse, en, len tille I div ergente (d'un
projecteur).

Spredholt, et, (til en Køje ) bois m de hamac,
( ti l et Vant ) quenouillette I de hauban, ( til en
Han cf od) bois m d'araignee.

Spredning, en, ( Træffernes ) ecart m, dispersion
I: (Va ntenes] epaternent m des haubans, (mag­
nctiskc Kraftlin icrs I derivation f rnagnetique;
der er - i Isen, les glaces son t clairsernees.

Spredt ad]. Fiskestime, bane m de poissons
clairse rne ; - Orden, ordre m disp er se ; - Fægt­
ning, combat m disperse.

Spring, et, ( i et Skib) tonture I, ( Varp) em­
bossure j ; croupiat m, [ Tvær varp ] traversier m,
garde J, amarre I du travers ; føre et - ud om
Styrbord, envoyer un trave rsier par tribord; hold
an - et ! tenez bon la garde! føre ene ud,
cnvoyer les gardes; fortøje med ,embosser,
s 'emboss er; ankre (lette) med - , mouiller (ap­
pareiller) avec une embossure; sætte - paa
Kæden, frapper une embossure sur la chaine ;
fortøje med - paa Ankeret, em bosser en faisant
croupiat sur I'ancre de bossoir ; fortøje med ­
ved at lade et Varpanker falde agterfra, embosser
en mouillant une anere å jet derriere ; ligge med
- i et Varpanker, se tenir em bosse avec une
ancre å jet ; Dækket har stærkt - , le pont est
fortement tonture ; give et Skib - , donner de la
tonture å un navire; Kronometeret har gjort et
- , le chronornetre a fait un saut.

Springe l l . n. sauter, eclater, exploser, faire
explosion, easser; To Mand sprang om Bord paa
Damperen under Sammenstødet, deux horurnes
sauterent å bord du vapeur pendant l'abordage ;
- over Bord, sauter par dessus le bord i - læk,
eprouver Oll faire une voie d'eau j Vinden er
sprungen, le vent asaute; Vinden - r om til
N. V., le vent saute au N. O.; Kedlen - r, la
chaudiere fait explosion ; der er sprunget et
Kedelrør, un tube de chaudiere a eclate ; Vand­
standsglasset er sprunget, le tube de niveau
s 'est casse ; Kanonen er sprungen, le canon a
eclate ; Granaten er sprungen ved Anslaget, l'obus
a eclate au choc ; Granaten sprang i Panserpladen,
l'obus eclata dans l'interieur de la cuirasse ;
Granaten sprang i Vandet, l'obus eclata dans
l'eau; - i Vandet, sauter å l'eau; - i Luften,
sauter en l'air; Skibet er sprunget i Luften, le
navire a saute ; Krudtmollen er sprungen i Luften,
la poudriere a saute ; der er sprungen en Nagle,
un rivet a saute ; dersom Skødet - r, si l'ecoute
vient å casser; Kæden - r, la chaine casse;
Kæden er sprungen, la chaine a casse ; lade en
Torpedo - , faire sauter Oll exploser une torpillej
faa en Skydebomuldsladning til at - , faire exploser
une charge de fulmicoton. Spring-fjeder, ressort
TIl å boudin; - flod, pleine mer Oll maree I haute
de vive eau ; - line, sauvegarde I de gouvernail;
- skøde, ecoute jde brigantine j klar ved - skøde !
a border la brigantine j - tid, vive eau J, vives
eaux, marees f. pi. des syzygies Oll de vive eau,
grandes marees; ved - tids Højvande (Lavvande),
il pleine mer (å basse mer) de vive eau; ved

tid, en vive eau, aux epoques f pl. de grandes
marees,

Springer, en, (delphinus delphis) bonite I,
dauphin m.

Sprot, en, (clupea sprattus), sprat m.
Spryd, et, Bov-, beaupre m. Spryd-rejsning,

beaupre m ; - sejl, voile I å livarde ; - stage,
livarde J, ( i Midde/hallet) baleston mj - strop,
collier m de baleston.

Sprænge v. a. casser, rompre, faire sauter ;
- en Nagle, faire sauter un river ; - en Trosse,
briser, rompre, casser une aussiere ; - Kæden,
easser la chaine; - Fortøjningerne, pl ., briser Oll

easser les arnarres; - en Kanon, faire eclater
un canon; Eksplosionen har sprængt Agterskibet,
l'explosion a fait sauter l'arriere ; - en Torpedo,
en Mine, faire sauter Oll exploser une torpille ;
- en Skydebomuldsladning, faire exploser une
charge de fulmicoton ; - et Skib i Luften, faire
sauter un navire ; - en Klippe, faire sauter une
roche ; - med Dynamit, faire sauter il la dyna­
mite. Spræng-gelatine, gelatine f explosive,
dynamite-gomme f; - granat, obus m å explosifs;
-højde (for en Granat), hauteur f d'eclaternent:
- kegle, gerbe I d'eclaternent; - kile, coin m
casse-ioint ; -klap (paa en Ballon), panneau m
d'arrachement; - krudt, poudre f brisante j - lad­
nlng, charge I d'eclaternent Oll d'explosion, ( i en
Granat) charge I interieure Oll explosive; - line
(paa en Ballon), corde I de rnisericorde ; - pro­
jektil, projectile /Il explosible, ( til Haandvaaben l
balle lexplosible; - punkt, point m d'eclatement ;
- sats, rnatiere I fulminante; - skrue, easse-joint
m j - stof, explosif m; brisante - stoffer, explosifs
de grande puissance; - virkning, effet m d'ecla­
temen!.

Sprængning, en, eclaternent m, explosion j ;
(Granat-, Kanon -« ) eclaternent m, (Kede/ )
explosion J, ( Torpedo- ) explosion I j for tidlig
- , utidig - , explosion prernaturee. Spræng­
nlngs=forsøg, experience I d'explosion; - radius,
rayon m d'action.

Sprøjt, et, (af en Sø), embrun m.
Sprøjte v. a. pomper; paa et Sejl, pomper

sur une voile .
Sprøjte, en, pompe I il incendie ; transportabel

- , pompe å incendie portative. Sprølte-slange,
manche f å incendie ; - rørledning (til Paaskru­
ning af Sprøjtes/anger) collecteur 111 d'incendie.

Spule !J. a. laver, laver å grande eau . Spule­
balje, baille I il lavage ; - gre jer pl., usten sil es
m. pl. de lavage; - pumpe, pompe I il lavage;
- s lange, manche I de lavage. Spuling, en,
lavage mi - paa Dækket, lavage du pont.

Spundlng, en, råblure f ; - i Agterstævnen,
råblure de l'etambot. Spundlngs-planke, galbord
111 ; - plankegang, virure f de galbord.

Spunds, et, ( i en Tønd e) bonde j; bondon m,
(i et Stykke Træ) de m, romaillet m; tage - et
ud, debonder ; sætte et - i, bonder. Spunds=
bor, bondonniere f; - flag, pavillon m bleu per ce
de blanc; - hul, bonde j: Spundse v. a. (e li
Tønde) bonder.

Spurt, en, (ved Roning) coup m de souque,
enlevage m. Spurte v. n. (ved ROlling) souquer,
faire un enlevage.

Spygat, et, dalot m. Spygats=klap, clapet m
de dalot ; - marmering, mangere f j - rende, tuyau
m de dalot, dalot m, tuyau m d'orgue; indenbords
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(udenbords) - rende, dalet interieur (exterieur}; fast paa Raaen, le bras fait dormant sur la vergue;
- rør, rnanche f de dalet; - tud, maugere l Sejlet r godt, la voile etablit bien; hans Stor-

Spæde 1'. a. arnorcer, reparer ; - en Pumpe, sejl kom aldrig til at - godt, sa grand'voile ne
arnereer Oll allurner une pompe; - (en Kedel) parvint jamais å bien etablir; strække Sejlet for
med fersk (med salt) Vand, reparer å l'eau douce at faa det til at godt, etarquer la voile pour
(å l'eau de merl. Spæde=dampapparat, bouilleur III la faire bien etablir; vil Gaffelsejlene - med
repurateur; - hane, robinet III reparateur; - rør, Skøderne halte lIakt? peut-on porler les voiles
tuyau III reparateur ; - vand, eau f de reparation; goelettes bordees plat? lade et Sejl - (blive
- vandsapparat, bouilleur III reparateur. staacndc), conserver une voile; - hale! tiens

Spædnlng, en, reparation I; - med fersk (med bon! - hive Ii Spillet)! tiens bon virer! Baro­
salt) Vand, reparation I å l'eau douce (il l'eau Imeteret . r lavt (højt), le barometre est bas
de merl ; - af .en Pumpe, amoreage 1/1 d'une (haut); der - r en Vager for Enden af Revet i
pumpe. IO Meter Vand, une perche est rnouillee å l'ex-

Spæk, et, lard 1/1. Spækhugger, en , (orca tremire du recif par IO metres d'eau ; blive
gladiator), epaulard m, decoupeur m. - ende med samme Kurs, conserver la route;

Spække v. a. larder; - en Maatte, lurder un blive - ende over samme Bov ind til Land,
paillet; en - t Maatte, un paillet larde. pousser la bordee jusqu'å terre; man blev - ende

Spænd, et, paire f, couple III; - Vant, paire f altfor længe over denne Bov, cette bordee fut
(1/1 couple m de haubans ; Vantene ligger I poussee trop loin ; - fra Land, courir au large,
om Toppen af Undermasten , les haubans sont piquer au large ; - Nord I, courir au nord, faire
cape les par couples au ton du bas rnåt; Hanen route au nord; ende Vest i, courant å I'ouest;
staar paa helt -- , le ehien est au bande; sætte - øst i for fulde Sejl, faire toutes voiles vers
Hanen paa helt ,mettre le ehien au cran de I'est; Vageren - r i 4 Meter Vand, la perehe est
bande; Geværet vil ikke staa paa helt ,le mouillee par 4 metres d'eau; - ind i et Løb,
fusil ne tient pas l'arrne. don ner dan s un e passe; - Ind i Kattegat, don ner

Spænde v. a. serrer ; - Hanen, armer le ehien ; dans le Kattegat; - ind til Ankerpladsen, aller
- Hanen paa et Gevær, armer un fusil; - en au mouillage; - ind mod Land, courir å terre
Fjeder, bander un ressort; - en Pakning, serl'er Oll sur la terre, porter å terre; ned mod et
une garniture; - efter, reprendre le serrage. Skib, porter sur un navire ; - op og ro, nager
Spænd-arm, (Laasens, Maxim's Mitr.) noix f ; debout; Masten r Bagbord over, le rnåt penehe
- holt , marche-pied III (d'une embarcation) ; - sur båbord; Søen - r (slaar) hen over Skibet,
vidde, en, (paa et Aeroplan), envergureJ. Spænde- le navire est balnye par la mel'; Søen - r paa
stykke, et, (J. Eks. til en Pande), chapeau III . Land, la mel' bat en cåte ; Dønningen - r paa

Spænding, en, (Damp, Elektricitet) tension f; Land, la houle bat en cote ; Vinden - r paa Land,
Damp af høj - , vapeur f de haute pression; le vent bat DU souffle en cåte ; - paa Grund,
Strøm (elektrisk) af høj - , courant TI! de haute etre echoue ; Baaden - r paa Land, I'embarcation
tension; Krudtgassens - , pression f DU tension est halee å see; - paa Stabelen, etre en chan­
des gaz de la poudre; Skydning med særsklIt tier; Maskintelegrafen - r paa fuld Kraft, le
( Revolver), til' III intermittent; Skydning med transmetteur d'ordres est sur "toute vitesse";
automatisk - (Revolver], til' eontinu. Spændings- - til Søs, prendre la mel' DU le large, ( - Ild
maaler, voltmetre m; - patron , arnorce f de fra Land) eourir ou piquer au large; - til Søs
tension. igen, reprendre la mel'; - ud efter, courir Oll

Spærre l'. a. barrer, fermer, bloquer; luve for piquer au large; - udefter og sejle paa Loddet,
at - Vejen for en anden Yacht, loffer pour piquer au large et naviguer å la sonde; - bide­
barrer la route il un autre yacht; Havnen er - t vind udefter, prendre la bordee du large; - ud
af Isen, le port est bloque par les glaces ; Kanalen fra Land, eourir Oll piquer au large ; - ende
er - I af en Damper, le canal est engage par un Gods, manæuvres J. pl. dormantes ; - ende Lig,
vapeur, Spær-hage (Pall , rochet m, cliquet III; ralingue f de ehute, tpaa et Flag) gaine f';

hjul, roue f å rochet. Spærre-kegle (af elck- - ende Part, dorrnant 111; - ende Ordre, ordre
frisk Lys), barra ge 111 lumineux. m permanent.

Spærring, en, barrage lIl; Torpedo ,Mlne-, Staa; Maskinen gik i - , la machirre se s toppa ;
burrage 111 de torpilles; flydende - , barrage Kronometeret er gaaet i - , le chronornetre est
flottant ; udlægge - r paa Reden, mouiller des arrete.
burrages dans la rade . Staal, et, acier m; blødt - , aeier doux; haardt

Staa 11. 1/. Skibet - r endnu, le navire reste - , acier dur ; hærdet - , acier trernpe ; - hærdet
echoue ; De vil komme til at - med Lavvande, paa Overlladen , aeier cemente å la surface ;
vous serez echoue il mel' basse; Skibet - r IO presset - , acier comprime ; udglødet - , acier
Fod oppe paa Stranden, le navire est mon te de reeuit; damasceret - , acier damasse ; Bessemer
IO pieds sur la plage; Masten - r farligt (agter- - , aeier Besserner ; Krupps - , acier Krupp;
ligt), le mår est sur l'avant (sur l'arriere); Masten Krom-, acier chrome ; Nikkel -, acier au nicke!.

r forover (agterover), le rnåt penchesur l'avant Staal-brome, stahl -bronze 111 ; - damprør, tuyau
(sur I'nrriere]; Rejsningen - r godt, la mårure III de vapeur en aeier; - fabrik, acierie j"; - kanon,
est bien plantee ; et Skib der - r tørt, un navire eanon m en acier; - klædt Panser, cuirasse f
il sec; - med Agterenden, etre echoue de l'ar- revetue d'acier ; - mast, mål TI! d'acie r; - panser,
riere ; Skibet r farligt, le navire est echoue cuirasse f d'acier ; - plade , plaque f d'acier,
dans une position dangereuse; - dør (igennem), (tynd) tåle I d'aeier; trukket - rør, tube III en
eontinuer la route; Tampen - r fast paa Ror- aeier etire ; - stikkel til en Kædeheks, goupille
pinden, le dormant se fait å la barre; Brasen - r f en acier de la manille d'une chaine ; traad,
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fil m d'acier ; - traads Rigning, greement en fil
d'acier; - traads Tovværk, cordage 111 en fil
d'aeier; - traads Trosse, aussiere f en fil d'acier;
- værk, acierie f.

Stab, en, etat-major 111, majerite f; Flaadens -,
etat-major m general de la marine; Chef for
Flaadens - , chef d'etat-major general de la
marine. Stabs-chef, chef m d'etat-malor ; - Inten­
dant, commissaire 111 en chef; - læge , medecin
/Il en chef; - officer, officier m superieur (ind­
befatter: capitaines de Ilaissea Il , capitaines de
[r ågate og capitaines de corvette) .

Stabel, en, cale f de construetion, chantier m,
(til en Port) gond m (de mantelet de sabord);
Kugle-, pile f de boulets; staa paa - , etre en
chantier; sætte paa - , mettre en chantier ; lade
et Skib løbe af - en, lancer un navire. Stabels

afløbnlng, en, lancement /Il; - blok , tin m de
chantier; - klods, tin 111 de chantier.

StabIliseringshjul, et, (paa et Aeroplan) roue
f d'equilibre.

Stabllltet , en, stabilite f; en Torpedos - I
Banen, stabllire de route d'une torpille ; Platform
- , stabilite de plateforme.

Stadig adj . (stot) Vind, brise f faite Oll ronde,
(jævn) brise etablie ; naar Vinden er - , quand
la brise est faite ; vi har haft - e østlige Vinde,
nous avons eu une serie de vents d'est; - t Vejr,
tem ps m etabli.

Stafet, en, estarettej, porteur m d'ordres. Stafet­
tjeneste, en, service m d'estafette.

Stag, et, etai m; Fokke-, etai de misaine;
Stor-, grand etai; Mesans-, etai d'artimon;
Stænge-, etai de rnåt d'hune; Bram-, etai de
perroquet; Boven Bram-, etai de cacatois, etai
de fleche ; Vater-, sous-barbe f; Hjælpe-, faux
etal j Stampe-, etai de tangage; Kedel -, tirant
m de chaudiere ; - I en Kulkasse, tirant m
d'une soute il charbon j gaa over - , virer de
bord vent devant; hale Klyveren over - et,
changer le grand foc, Stag-fok , trinquette f j
- maa tte , paillet m pour collier d'etai; - sejl
(paa Sprydet) foc m; Mellem-sejl, voile f d'etai ;
- sejl og Mellem -sejl, roes et voiles d'etai;
- sejls Fald, drisse f de foc; - sejls Givtov,
cargue f de voile d'etai; - sejls Hals, amure f
de foc Oll de voile d'etai j - sejls Nedhaler, hale­
bas m de foc Oll de voile d'etai; - sejls Skøde,
ecoute f de foc DU de voile d'etai; - sejls Stander,
draille f de roe; - vende , virer de bord vent
devant; - vende ved Hjælp af et Anker (som
man stikker fra sig), virer de bord vent devant
en mouillant une anere; - vending, virement m
de bord vent devant; - øje , collier m d'etai,
fourche f d'etai .

Stage v. a. en Mast, appel er un rnåt sur I'avant;
Masten er - t for meget, le rnåt est trop appele
sur I'avant; - en Baad frem, faire avancer une
embarcation en poussant du fond; Fartøjerne
- de sig frem, les embarcations poussaient du
fond; - sig agterover, pousser il euler.

Stage, en, hampe j, perche j, rnåt m, (til et
Sømærke) perche; Sætter-, hampe de refouloir ;
- til en Bnadshage, manche m de gaffe; - ( til
at stage en Pram med) perche f j - med en
Kost, perche avec balai.

Stakade, en, estacade f.
Stam-besætnlng , noyau III d'equipage ; - rulle,

matriculef; - s lid (alosa vulgaris), alose j'; - skib,
båtirnent m central.

Stamme, en, rneche f; Rat-, tambour m ou
marbre m de la roue; Spll-, rneche j'de cabestan ;
- paa en Nitnagle, fUt m d'un rivet,

Stampe v. n. tanguer durement, canarder ; ligge
og - I Søen uden at komme frem, tanguer sur
sa bosse. Stampe-mølle Krudt, poudre f au pilon;
- stag , etai 111 de tangage ; - sø , mer f courle
debout.

Stand, en, Ur-, etat 111 absolu; Kronometerets
- mod Greenwich MIddelmiddag er -;- <+)
]1 2m 25 4, l'etat absolu du chronometre est une
avance (un retard) de I h 2 m 2' 4 sur midi moyen
de Greenwich; Observationsurets - mod Middel·
tid i Paris er ';- (+> 2 1 47m 45 5, l'etat absolu
du compteur sur le ternps moyen de Paris avance
(retarde) de 2h 47 m 45'; undersøge eller beo
stemme Søurenes - , regler les chronornetres.

Stand-køle, couchette f; - plads (en Kanons ),
emplacement m (d'un canon).

Stander, en, Stagsejls-, draille f; Klyver-,
draille f de grand foc; Slgnal-, flamme f de
signaux; Kommando -, guidon m de commande­
ment, (paa Stok) cornette f; en Divisionschefs
- , guidon m d'un chef de division; - for en
Yachtklub, guidon d'un yacht club ou d'une societe
nautique. Stander-lig, ralingue f d'envergure ;
- mand, capitaine m de vaisseau chef de division,
commandant m superieur.

Standse v. a. amortir; - Farten, amortir Oll

easser son erre; Farten er - t, nous sommes
etales ; naar Farten er - t, quand le navire est etale,

Stang, en, (i en Geværlaas) gåchette f, (i
Laasen til Maxim's Mitr.) detente f, (til en Tor­
pedo) hampe j, (Forlængelsen af en Mast) måt
m superieur, rnåt m de fleche, fleche f; Flag -,
rnåt m de pavillon; Forblndelses-, biel1e f;
Gllder-, tige f de tiroir; Stempel-, tige f de
piston; Faste- ; måt m d'hune; For-, petit rnåt
d'hune; Stor-, grand rnåt d'hune; Kryds-, m åt
de perroquet de fougue; Bark-, rnåt de fleche
d'artimon; Bram-, måt de perroquet; Boven
Bram-, rnåt de cacatois, rnåt de fleche, fleche f
de rnåt de perroquet; Vare -, måt de rechange;
- (J. Eks. paa en Yacht), rnåt de fleche ;
førende - (i et Hjul med bevægelige Skovle),
biel1e f directrice ; tage en - op, guinder un
rnåt; tage en - ned, depasser un måt; stryge
en - , caler un rnåt ; sætte en - omhoug, gu inder
un rnåt; paa halv - , il ml-mår, il rni-drisse,
(under Gaflen) il mi-corne; sætte eller hejse
Flag og Vimpel paa halv - , hisser le pavillon
et la flamme il mi-mål; sætte Flaget paa halv
- , mettre le pavillon en berne, hisser le pavillon
il mi-rnåt Oll il rni-drisse ; NatIonsflaget paa halv
- betyder en Mand over Bord, le pavillon
national en berne signi fie un homme il la mer.
Stang-fjeder, ressort m gåchette; - gabet (i et
Æselhoved}, le trou rand d'un chouque (qui sert
au passage du måt); - jern, fer m en barres, fer
en tringies; - kugle, boulet m rame; --kvadrant,
coulisse f pleine ; - torpedo, torpille f portee;
- torpedobaad, torpilleur m porte-torpille.

Stange v. a. roener, pecher il la foene ; Aal.
pecher I'anguille il la foene, Stangaal, en, anguille
f pechee il la foene. Stangning, en, (af Fisk)
peche f il la foene.
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Start, en, depart m; - en gaar for sig Kl. I, ringformet - , piston annulaire; Stemplet er i
le depart est denne å I heure; flyvende - , de - Bund (i Almindelighed), le piston est å bout de
part volant; Kapsejladsen foregaar med flyvende course; Stemplet er I Bund (lJemest Akslen, se
- , la course a lieu en de part volant ; - med " Bnnd" i, le piston est au point rnort bas; Stemplet
Tidsnotering, depart au chronornetre ; - ( med er i Top (nærmest Akslen, se " Top"), le piston
Aeroplan) depart, fra Startpylon, lancement m. est au point rnort haut, Stempel . fjeder, ressort
Start-flag , pavillon m de depart ; - linie (ved m des garnitures du piston; glider, tiroir m
Kapsejlads ], ligne f de pointage 011 de depurt ; cylindrique ; - legeme, et, carcasse (de piston; -

pyton, pylone m de depart; - s kud , coup m maskine, machirre f il piston, maclune alternative;
de depart. Starte P. a . •1" Il. parrir. Starter, en, - pakning, garniture f de piston; - pumpe, pompe
( I'cd Kapsejlads eller Roning], commissaire m f il piston; ring, cercle m de piston, bague f
charge du depart, commissaire des departs. de garniture; Ramsbotloms ring, piston suedois ;

Statlon, en, stalion l; Marine-, station navale ; - slag, coup m de piston ; - s lagets Længde,
biologisk - , station biologique ; Fyrskibet er ikke course du piston ; - s tang, tige f de piston ;
pua , le bateau-feu rr'est pas il sa station . styrestang, eontre-tige f de piston ; tryk, pres­
Statinns -chef, chef m de station; --s kib, båtiment sion f sur le piston; - ventil, elaper m de
m de station, (fast Vagtskib) stationnulre m de piston.
rade. Stemple v. a. Tøj, marquer les elfets; Mand-

Stationspointer, en, (Instrument til at afsætte skabet - r Tøj, l'equipage marque les elfets.
Vinkler ), stigmographe m. Sten, en, pierre f, caillou m; Skure-, brique

Stativ, et, bat is, chevalet m; Maskin-, båtis f; Rulle -, galet m; ildfast - , brique f refractaire.
m de niachine ; Raket-, chevalet III li fusee ; Sten-ballast, lest en pierres; bider (cyclopterus
trebenet -', trepied m. lumpus), lom p m, gros-mollet 111, lievre m marin;

Stave, en, douve f; (lille I douvelle I; Tønden - bund, fond m de pierres ; dæmning, digue f
er falden i - r, le bar il est rombe en bottes ; 011 mole m en pierres : - grund, bane m de
Fadeværk i r, futailles j. pl. en boltes. cailloux ; - ka j, quai III en maconnerie (}I/ en

Stavrnagnet, en, aimnnt III droit. pierres; - Iaas, platine f å silex; mole, mole
Sted, et, lieu III, endroit III, point 111; beregne 1111 en pierres; pulle, pate III de pierres; rev,

Klokkeslet paa - et, calculer l'heure du lieu; recif 111; - røse, tas 111 de pierres noyees. Stene
dreje paa et, tourrier sur plaee ; marchere paa I'. a. et Fiskergarn, lester un filet avec des

et, rnarquer le pas; Obscrvations-, lieu d'ob- pierres.
servation ; Fyr - ( i en Kedel) foyer 111. Sted- Stenkul pl. houiIIe j; charbon m (de terre).
bestemmelse, en, determination f du point; - for- Stenkulstjære, en , goudron m mineral, coltar III.

træder, rernplacant II!; - lin ie, droite f de hauteur; Sterrids, et, offlce f.
Bredde -linie, droite de hauteur pres du merldien ; Stevedor, en , arrimeur m.
Længde -linie, droite de hauteu r pres du vertical ; Steward, en, maitre m d'hotel.

lInieobservation , en , observation f qui donne Stift, en, pointe f.
une droite de hauteur. Stige l J. n. monter, ( Va ndet) monter, marner.

Stejl ad], il pie, accore ; Kyst, cote f il pie, Vandet (Havet) - r, la mel' monte; Vandet - r
cote aeeore; - t opgaaende Grund, fond 011 bane 1 Meter, la mer rnarne d'un metre, la montee
acc ore ; være - t opgaaende, etre accore ; gaa - t Oll le marnage de l'eau est d'un metre; Solen
ned (med et Aeroplant, piquer. Stejle II . n. (et - r endnu, le soleil monte encore; Ballonen - r,
Acrop lu II), se eabrer. le ballon s'eleve, monte; Barometeret - r, le baro-

Stel, el, jeu; et - Sejl, Flage, un jeu de voiles, metre monte; Dampen (Trykket) - r, la pression
de pavillons; (t il en Cykel) , cadre III. monte. Stig-bord, vanne f d'ecluse ; - rør, tuyau

Slemme IJ. Il. etre d'aeeord; Bestikket - r med II! de refoulement; - ventil, soupape f de refoule­
Observationerne, l'estime est d'aceord avec les ment. Stigende adj. Vande, maree f montante ;
nbservanons. med - Barometer, avec le barometre en hausse.

Stemme II. a. mater; - en Plade, mater une Stigning, en, Vandets - , montee f Oll marnage
plaquc; - Kedelrør, mundrirter des tubes de III de l'eau; en Ballons ,montee f d'un ballon;
chaudiere ; Kedelrør i Rørpladen, mandriner en Skrues - , pas m d'une helice ; Skrue med
des tub es de chaudiere dans la plaque de tete; stor (med ringe) ,helieef il grand (å petit) pas;

med Rørvalse, dudgeonner; Rørene er - de Skrue med mindre - , helice å pas plus petit;
med Caraman's Rørvalse, les tubes sont cara- Skruens er 3 Meter, le pas de l'helice est de
manes, les tubes sont dudgeonnes il l'aide du 3 metres; Skrue med foranderlig ,helice il pas
mandrin Caraman ; en Naad, mater une variable; Skrue med forskellig radial - , helice
couture. il pas croissant Oll decroissant ; Skrue med kun-

Stemmejern, et, ciseau /Il (de rnenuisier). stant - , helice il pas constant; Riffelgangenes
Stemmer, en, (til Naadder) matair m; Rør -, - , pas m des rayures; Riffelgange med konstant

mandrin m eonique. (med voksende) - , rayures å pas conslant (å pas
Stemning, en, (af en Naad, CII Plade) , matage progressif).

III (af Kedelror] rnandrinage m, i med Rorvalse) Stigningsmaaler, en, Itil et Luftskib], stato-
dudgeonnage m. scope III.

Stempel, et, piston II!; Højtryks- ,piston de haute Stik adv. droit ; stiv Kuling - i Stævn, grande
pression ; Lavtryks - , piston de basse pression; brise droit debout; Vinden er - østlig, le vent
Mellemtryks-, piston de la moyenne pression; est droit de l'est ; imod, droit debout.
Skive , piston il clapets ; med Trunk, piston Stik, et, næud III, (til at slaa paa et Merit '·
a tourrcau ; med Ventiler, piston li clupets; spiger) næud de tresillun, [med el Vuubcn} cuup



sti
~53

sti

111; - i Ringen paa et Dræg, næud de grappin;
Tømmer-, næud d'anguille Oll de bois; Top -,
næud de capelage; Pæle-, næud de chaise;
Sko-, næud d'ecoute ; Drejerebs-, næud d'itague.
Stlk-biælke, entremise f; løs - bjælke (i en Luge),
barrot m mobile; - bovt, raban 111 d'ernpointure
de ris, (de samlede Slag af Stikbovten naar den
er lagt) empointure f de ris; lægge en - bovt,
prendre une empointure de ris ; - kabel, cåble
m de derivation; - ledning, branchement mi ­
line, ligne f fine; - rør, tuyau m d'embranche­
ment; - saar, coup m de pointe; - sav, scie f
il couteau.

Stikke v. a. (l) n. Skibet - r 3 Meter, le navire
cale 3 metres ; - 15 Fod for eller agter, caler
15 pieds devant ou derriere ; - for meget agter,
caler trop dertiere ; - dybt, caler beaucoup; ­
lavt eller lidt, caler peu; hvormeget - r De?
combien calez-vous? Projektilet blev - nde I
Pladen, le projectile resta dans la plaque; ­
Fyr, allurner les feux; - Fyr under 4 Kedler,
all urner les feux de 4 chaudieres; - Tov, filer
du cåble ; - Kæde, filer de la chaine ; stik
Kæde l filez la chaine! der skal - s 60 Meter,
on filera 60 metres (i de franske Skibe angives
hvor mange Kædelængder paa 30 Meter der
skal stikkes til, f Eks. "an filera 2 maillons");
- 90 Meter paa hver Kæde, filer 3 maiIIons de
chaque chaine; - en Nedhaler af, defrapper un
hale-breu; - af Bramsejlene, degarnir les perro­
quets ; - Skøder og GIvtove af et Sejl, degarnir
une voile de ses ecoutes et cargues; - Kæden
fra sig, filer la chaine par le bout; - Slæberen
fra sig, larguer la remorque ; - Tovet i et Anker,
etalinguer un cåble , - Halsen I Halsbarmen,
frapper l'amure sur le point d'amure; - en Ned­
haler I begge Nokkovsene, frapper un hale breu
sur les deux empointures; - I Søen, prendre la
mer; - det løse af Kæden ned i Brønden, en­
voyer au faire courir le mou de la chaine dans
le puits; - op Mærseskøder, carguer les huniers;
stik op Skøderne I carguez! - op (løbe op) I
Vinden, lancer au piquer dans le vent; - op
Halser, lever les lofs; stik op Halserl les lofs !
stik op Fokkehalsl levez les lofs de misaine! ­
paa Bramsejlene, garnlr les perroquets; - en
Bøje paa en Trosse, frapper une bouee sur une
aussiere ; - en Ende paa Kæden, frapper un
faux-bras sur la chaine; - Kæden paa Slæbe­
trossen, frapper la chaine sur la remorque; ­
en Ende paa Bøjen,- mettre un faux-bras sur la
bouee ; - to Trosser sammen, amarrer deux
aussieres bout il bout; - til Vinden, serrer le
vent; - et Reb ud, larguer un ris; - ud paa
en Trosse, filer une aussiere ; - ud paa Kæden,
naar man katter, alleger la chaine pour caponner;
- en Ende ud gennem Klydset, passer un faux­
bras par l'ecubier.

Stikkel, en, (i en Kædeheks} , goupillef (d'une
manille de chaine).

Stilk, en, paa en Rondelle, tige f de rondelle.
Stilkøje, et, epissure f en grelfe.

Stl1le adj . & adv. calme ; bllk-, calme plat;
det er bllk-, il fait calme plat; næsten bllk-,
calme presque plat; det bliver - , le calme se
fait, il va faire calme; en - Byge, une accaimie j
et - Bælte, une zone Oll une reg ion de calmes;
det - Bælte ved Ækvator, la zone des calmes

equatoriaux; - Vande, mer fetale, etale m; ­
Vande ved Højvande, etale m du flot; - Vande
ved Lavvande, etale m du jusant; det er ­
Vande, la mer est etale; bringe Skibet til at
ligge - med Stævnen mod Strømmen, etaler le
båtiment debout au courant.

Stl1le, et, calme m; I - , med - , par calrne;
ligge med - , etre encalrnine ; Kutteren har faaet
- , le cåtre est encalrnine ; - I Centret af en
Tyfon, le point mort au centre d'un typhon.

Stille v. n. af, calmir ; det - r af, le vent
calmit.

Stille v. a. Sejlene, orienter les voiles; - en
Raa, orienter une vergue; - Ræerne efter den
Kurs, man skal styre, orienter les vergues pour
la route il suivre ; - en Kanon, pointer un canon;
- et Ur efter sand Tid, regler une montre sur
le temps vrai; - (en Mand) for sig (ved Værne·
pligt), se faire remplacer; - en Officer for en
Krigsret, traduire un officier devant un conseil
de guerre ; - en Mand for en maritim Domstol,
traduire un homme devant la justice maritime;
- s for en Ret, passer en jugement; - for en
Krigsret, passer en conseil de guerre; - en
Kikkert ind, mettre une longue-vue au point;
Folkene - r op paa Batteriet, les homrnes se
rangent dans la batterie ; Folkene - op paa et
eller flere Geledder, les hommes se rangent sur
un ou plusieurs rangs ; - Folkene op, ranger
les hommes; - en Maskine op, monter une ma­
chine. Stlt-holt, coussin m de mire; - kile, coin
m de mire. Stille-bue, are m dente de pointage
en hauteur ; - hjul ( til en Kanons Højderetning),
volant m de pointage en hauteur; - redsk ab (til
en Kanon ), engins m. pl. de pointage en hauteur ; ­
skrue, vis f de reglage, ( Elevation) vis de pointage.

StilIing, en , (til at staa paa ) echafaudage m,
echafaud m.

Stllllngs-mand, remplacunt m; - væsen, rern­
placement m, systerne 111 de remplacement.

Stime, en, Fiske - (stor og tæt) , bane 111 de
poissons, (mindre) bande l de poissons; Makrel
- , bane 111 de maqueraux.

Stirrids, et, office f
Stiv adj. et - t Skib, un båtirnent stable,

(særlig med Hensyn til at føre Sejl) un navire
portant bien la toile, un navire fort de cote ; en
- Ende, une manæuvre raide; harpe '-, raide
comme une pince; hale - , embraquer; - Kuling,
forte brise li det blæser - t, il vente dur.

Stiver, en, (i et Kædeled) eta i 111 de maille ;
vertikal - paa et Skod, mon tant 111 de cloison i
horisontal - paa et Skod, armature f horizontale
d'une cloison.

Stivhed, en, (et Skibs) stabilile f; Skib med
ringe - , navire li faible stabilite; - under Sejl,
stabllire sous voiles. Skoddernes - , rigidite f
des cloisons. Stlvheds-kurve, courbe f de stabl­
lite; - moment, moment 111 de stabllire.

Stjerne, en, etoile f, astre m; - (Syning)
omkring Ventilen i Nettet paa en Ballon, etcile
l ; foranderlig - , etoile variable. Stlerne-aar,
annee f siderale ; - billede, cons lellation f; ­
dag, jour m s ideral ; - højde, hauteur f d'etoile ;
- kikkert (paa en Sekstant), lunette l astrono­
rnique; - klar t, ciel 111 etoi le; - klokkes let, heure
l s iderale ; - kort, carte l celes te ; - led (i en
Ankerkæde), maille l li pyramid e (de la chaine);
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- skud, etoile f fllnnte ; - taage, nebuleuse f;
- tid, temps m sideral.

Stjært, en, fouet m, (i Rodenden af et Læsejls­
spir) aigulllette f (de bout-dehors de bonnette);
- til Klokkeknebel, corde f de eloche. Stjærte=
blok, pouliejå fouet ; gøre en - blok fast, fouetter
line poulle ; - talje, palan m il fouet.

Stof, el, tuatiere f; Spræng-, explosif m;
brændbare - fer, matieres j: pl. inflammables.

Stok, en, Anker-, jas, joual m; tage - ken
af et Anker, dejuler line nncre , demonter le jas
d'unc ancre ; - til en Raket, baguette f de fusee ;
sætte - ken paa en Raket, equiper une fusee .
Stokke II . a. et Anker, enjaler une ancre, monter
le jas d'une ancre. Stokløst Anker, ariere f
sans jas.

Stol, en, chaise l; Baadsmands-, ehaise f de
gabier; Rednings-, ehaise f de sauvetage ; Bov­
spryds-, ernplanture f de beaupre.

Stop, el, stop m; naar Kvadranten staar paa
- , quand la eoulisse est au stop. Stop-anker,
ancre f il jet; - bøsning, presse-garniture m,
couronne f Oll chapeau 11/ de presse-etoupe ; ­
hane, robinet m d'arret ; - kile, eoin m d'arrer ;
- klampe (paa Roret ), taquet m d'arret (du
gouvernail); - leje (Trykpandelcje), paller m de
butee ; - talje, palan m de retenue; - tov, c:ible
m de retenue; - ur, trotteuse f, montre f il repos;

ventil, soupape f d'arret, (paa en Torpedos
Luftkcdel) soupape f de conservation d'alr; selv­
lukkende - ventil, soupape f d'arret automatique.
Stoppe-arm (i Fodestykket paa Maxim's Mitr.),
butoir m de manivelIe; - bøjle (til Skruerne paa
en Whitehead's Torp.), joug m (des helices) ; ­
fjeder, ressort m d'arret; - knas t, bouton m
d'arret; - plads, mouillage m d'attente ; - ring,
bague f d'arret; - s ignal (ved en Havn), defense
f d'entrer au de sortir ; - skrue, vis f d'arret.

Stopning, en, af et Sejl, raeeommodage m d'une
voile; - af en Maskine, stoppage m d'une ma­
chine; under - en, pendant le stoppage ; - (Be­
slaglæggelse) af et Skib for Overlastning, arret
11/ d'un navire pour cause de surcharge.

Stoppe P. a . ,I' n. et Sejl, raceomrnoder une
voile; - en Læk, ave ugler Oll etaricher une voie
d'cau; - en Læk paa en Kedel, uveugler une
fuite de chaudiere ; - en Maskine, stopper une
muehine; stop I stop! stoppez! Maskinen var - t,
la inachine etait stoppee ; jeg kan ikke - , je ne
puls pas stopper ; Skibet har - t, le navire a
stoppe; medens man ligger - t, pendant le stop­
puge, dans un stoppage ; - Kæden (ved at knibe
tit), etrangler la ehaine j - Strømmen (naar man
sejler mod den ), etuier le eourant)· - Farten,
easser l'erre ; - (lægge Beslag paa et Skib for
Overlastning, arreter au mettre arret sur un navire
il cause de surcharge ; - og visitere et Skib,
arreter et visiter un navire j - op (holde igen
paa ell Ende), etaler dessus; stop op (Izold igen)!
etalez dessus !

Stopper, en, Tov -, bosse f j Brønd-, etrangloir
11/; Bov-, stoppeur m, Iinguet m le Golf; Saks
- , etrungloir m il lunette; - (i POrtll af Kæde­
hjul II/ed Bremse), frein m compresseur; Kaste
- , bossefvolante; Knæk -,bossefcassante; ­
med Stjært, bos se f il fonet; i Udskydnings­
roret for en Torpedos Halellade, verrou m de
retenuei. lægge en - paa Kæden, frapper ou
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mettre une bosse sur la chaine, bosser la chaine ;
tage ne af Kæden, debosser la ehaine; tage
en - af, largu er une bosse.

Stor=admiral, grand arniral j - baa d, chaloupe
f j - bom, gui m Oll bårne f de grand' voile, grand
gui j - bras , grand bras m; - cirkel, grand eerele m;
sejle efter - cirkelen, naviguer par I'arc de grand
cerele; - cirkelbue, en, are m de grand cercle; ­
cirkelssejlads, en, navigation f par l'arc de grand
cercle ; Kurs ved - cirkelsejlads , route f ortho­
dromique; - Ilskeri, grande peche f ; - gaffel,
eorne f de grand' voile goelette ; - isen, la ban­
quise; knap, pomme f de grand milt j - korne t
Krudt, poudre f il gros grains: - kors, grand'
eroix f; - korsbaand, et, grand eordon m j - last,
grand' cale f; - luge, grande ecoutille j ; I i daglig
Tale) grand parmenu m, ( til at lægge over) grand
panneau mj - mas t, grand rnåt m, (paa et 4-5
mast. Skib) grand måt avant; - raa, grand' vergue
f; - rejsning, grand rnåt m; - r igning, greement
m du grand måt; - røst, et, grand porte-haubans m j
- sejl, grand' voile j; (paa et 4-5 mast. Skib)
grand' voile uvant, ( i et Fartej) grand' voile f,
mille-vent m; - sejlsgast, homme de lu grund'
voile; - s tag, grand etai m, (paa et 4-5 mast,
Skib) grand etai m uvant; - s tang, grand rnåt m
d'hune, (paa et 4-5 mast. Skib) grand lilli t
d'hune uvant j - top; grand rnåt m, (paa et 4-5
mast. Skib) grand rnåt avant ; - topsgast, gabler
m de grand måt; - trøje, paletot m de drap,
eaban In (de matelot); Folkene skal tage - trøje
pas, les hommes prendront le eaban ; -vant,
grands haubans m. pl. (paa et 4 - 5 mast. Skib),
grands haubans avant.

Store Boven Brambardun, galhanban m de grand
måt de fleche 0/1 de fleche de grand måt de
perroquet; - Boven Brambras. bras m de grand
eaeatois; - Boven Bramfald, drisse f de grand
cacatois ; Boven Bramgivtov, eargue-point f
de grand cacatois ; - Boven Bramgods, capelage
m de grand rnåt de fleche ; - Boven Bramraa,
vergue f de grand cacatois ; -- Boven Bramrakke,
raeage m de grand cacatois; - Boven Bramsejl,
grand cacatois m j - Boven Bramskøde, ecoute
f de grand eaeatois; - Boven Bramstag, etui m
de fleche de grund rnåt de perroquet, etai //l de
grand rnåt de fleche j - Boven Bramstang, grand
rnåt m de cacatoi s, ( i et med Bramstangen) grand
måt /Il de fleche, fleche f de grund perroquet;
- Boven Bramtoplent, balancirre f de grand
cacatois j - Boven Bramvant, haubans //l. pI. de
grand måt de fleche, haubans m. pI. de tleche de
grand måt de perroquet, (er ikke reglementeret
i den franske Marine, men erstattes af Barduner,
der svigtes under Salingen); - Brambardun,
galhanban m de grand (måt de) perroquet; ­
Brambras, bra s 111 de grand perroquet; - Bram­
buggaarding, cargue-fond f de grand perroquet ;
- Brambugline, bouline f de grund perroquetj
- Bramdrejereb, itague f de grand perroquet ;
- Bramfald, drisse f de grand perroquetj -
Bramgivtov, eargue-point f de grand perroquetj
- Bramgods, cupelage m de grand måt de perro­
quet; - Bramjolle, guinderesse f de grand måt
de perroquetj - Bramlæsejl, bon nette f de grand
perroquet; - Bramlæsejls Fald, drisse f de bon­
nette de grand perroquct; - Bramlæsejls Inder­
skøde, eeoute f de bon nette de grand perroquet;
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- Bramlæsejls Nedhaler, cargue f de bonnette f de grand rnåt; - Skøde, ecoute f de grand'
de grand perroquet; - Bramlæsejls Raa, vergue voile j - Slapgaarding, fausse cargue-bouline f
f de bonnette de grand perroquet; - Bramlæsejls de grand' voile; - Stagsejl, pouillouse f ou grand'
Yderskøde, amuref de bonnette de grand perro- voile f d'etai j - Stagtakkel, grand palan m d'etai ;
quet; - Bramraa, vergue f de grand perroquet, - Stagøje, collier m d'etai de grand rnåt; ­
(paa et 4-5 mast. Skib) vergue de grand perro- Stængebardun, galhauban m de grand måt d'hune,
quet avant; - Bramrakke, racage m de grand (paa et 4-5 mast. Skib) galhauban de grand
perroquet; - Bramsejl, grand perroquet m, (paa rnåt d'hune avant; - Stængegods, capelage m
et 4 - 5 mast. Skib) grand perroquet avant; - de grand rnåt d'hune; - Stængehjælpestag, faux­
Bramskøde, ecoute f de grand perroquet; - etai m de grand måt d'hune ; - StængesalIng,
Bramstag, etai m de grand perroquet, (paa et barres f. pl. de grand perroquet; - Stængestag,
4-5 mast. Skib) etai de grand perroquet avant; etal m de grand rnåt d'hune, (paa et 4-5 mast.
- Bramstagsejl, voile f d'etai de grand perro- Skib) etai de grand måt d'hune avant; - Stænge­
quet; - Bramstang, grand måt m de perroquet, stagsejl, voile j'd'etai de grand hunier; - Stænge­
(paa et 4-5 mast. Skib ) grand mår de perroquet stagøje, collier m d'etai de grand rnåt d'hune; ­
avant; - Bramtoplent, balancine f de grand Stængevant, haubans m. pl. de grand måt d'hune,
perroquet; - Bramvant, haubans m. pl. de grand (paa et 4-5 mast. Skib) haubans de grand rnåt
perroquet; - Buggaarding, cargue-fondfde grand' d'hune avant; - Stængevindereb, guinderesse f
voile j - Drejereb, drisse f de grand' vergue; - de grand rnåt d'hune ; - Underbramraa, vergue
Gaffelgerd, palan m de garde de la corne de f de grand perroquet fixe; - Underbramsejl,
grand' voile goelette; - Gaffelsejl, grand' voile f grand perroquet m fixe; - Undermærseraa,
goelette ; - Gaffelsejls GIvtov, cargue f de grand' vergue f de grand hunier fixe j - Undermærssejl,
voile goelette; - Gaffelsejls Indhaler, hale-bas grand hunier m fixe; - Æselhoved, chouque m
m de grand' voile goelette ; - Gaffelsejls Skøde, de grand rnåt.
ecoute f de grand' voile goelette; - Gaffelsejls Storerum, et, (Maskinens Magasin omb.) maga­
Udhaler, drisse f de grand' voile goelette; - sin nI de la rnachine ; - sgast, en, magasinier m
Gaffeltopsejl, grand fleche m, grand' voile f de de la machine.
fleche ; - Gaffeltopsejls Fald, drisse f de grand Storm, en, coup m de vent, tempete f; Jævn­
flechej - Galfeltopsejls Raa, vergue f de grand døgns-, coup de vent des equinoxes ; - (Angreb)
fleche; - Givtov, cargue-pointf de grand' voile j assaut m; magnetisk - , tempete f magnetique ;
- Hals, amure f de grand' voile; - Langrem, omdrejende - , coup m de vent tournant; paa­
premier hauban m de grand rnåt; - Mærs, grand' lands - , coup m de vent soufflant en cåte ; svær
hune f j - Mærssejl, grand hunier m, (underste) - , fort coup de vent; østlig - , coup m de vent
grand hunier au grand hunier m fixe, (øverste) d'est; forrygende - , grand coup de vent; med
grand volant m Oll grand hunier volant j - Mærse- haarde nordlige - e , par grands coups de vent
bras, bras m de grand hunier ; - Mærsebug- du nord; det blæser en - , il vente en tempete i
gaardlng, cargue-fond f de grand hunier; - det blæser en - af N. V., il vente ternp åte de
Mærsebugline, bouline f de grand hunier ; - N. O.; faa en - paa sig, essuyer un coup de
Mærsedrejereb, itague f de grafid hunier; - vent; tage et Fort med - , enlever un fort d'as ­
Mærsedæmpgaarding, cargue-bouline f de grand saut. Storm-abe, en, foc m d'artimon; - angreb
hunier; - Mærsefald, drisse f de grand hunier ; (i Land), assaut mi - byge, violente rafale j'; ­
- Mærsegivtov, cargue-point f de grand hunier; bølge, (foraarsaget af Storm ) onde f d'ouragan,
- Mærselæsejl, bonnette f de grand hunier; - (foraarsaget af Jordskælv) onde f sismique,
Mærselæsejls Fald, drissef de bonnette de grand (Stormflod) raz m de maree ; - center, centre m
hunier; - Mærselæsejls Inderskøde, ecoute f de ternpete ; - dæk , pont m de manæuvre, pont
de bonnette de grand hunier; - Mærselæsejls d'ouragan i - Ood, raz m de rnaree j - Ood gaar
Nedhaler, cargue f de bonnette de grand hunier; ofte lige forud for Jordskælv, un raz de rnaree
- Mærselæsejls Raa, vergue f de bonnette de precede souvent un trernbiement de terre; - fugl,
grand hunier; - Mærselæsejls Yderskøde, amure oiseau m des ternpetes: - fuld, venteux; - fuld
f de bonnette de grand hunier; - Mærseraa, Tid, periode f de coups de vent j - fuld Sæson,
vergue f de grand hunier, (underste ) vergue de saison fa coups de vent, saison venteuse; - klap
grand hunier fixe au de grand fixe, (øverste) (til et Koøje), hublot m plein, opercule m; ­
vergue de grand volant Oll de grand hunier volant; klyver, petit foc m; - kolonne , colonne f d'as­
- Mærserakke, racage m de grand hunier; - saut; - lejter, echelle f de corde; - melding,
Mærserebtalje, palanquin m de ris de grand avertissement m de tempete ; - mesan, artimon
hunier: - Mærseskøde, ecoute j' de grand hunier ; m, artimon de cape Oll de chasse; - nat, nuit f
- Mærsetakkel, candelette f de grand hunier; de ternpete ; - sejl , voile f de cape; ligge for
- Mærsetoplent, balancine f de grand hunier; - sejl, etre sous voiles de cape; trekantet - sejl,
- Nokgaarding, cargue-boulinefde grand' voile; voile f de cape triangulaire ; - sejlføring, voilure
- Noktakkel, grand palan nI de bout de vergue ; fde cape; - signal, signal m (d'avertissement) de
- Overbramraa, vergue f de grand perroquet ternpete; - slgnalstatlon , station f de signaux
volant j - Overbramsejl, grand perroquet lTl d'avertissement de ternpete ; - stagsejl (Fokke­
volant j - Overmærseraa, vergue f de grand stagsejl), tourmentin m; - varsel, avertissement
hunier volant; - Overrnærssejl, grand hunier m m de ternpete; - varselsignal , signal m (d'aver­
volant; - Rakketalje, palan m de drosse de grand' tissement) de ternpete ; - vejr, coup til de vent,
vergue; - Royal, grand caeatols m; - Royalraa, tempete f, gros temps m.
vergue f de grand cacatois; - Royalstang, grand Storme v. a. cl': n. (tage med Storm), prendre
rnåt m de cacatois; - Sidetakkel, caliorne au enlever d'assaut ; det - r, il vente en tempete,



il Fait un coup m de vent; - nde Kuling, vent
11/ grand frais; - nde Vejr, ternps 1/1 venleux,
gros tem ps m.

Straage v. n. (sigte) viser, pointer.
Straakøl, en, fausse quille j:
Straale, en, (af Vand, afDall/p ) jet 11/; Damp-,

jet 11/ de vupeur ; Vand-, jet 1/1d'eau, Straale-feder,
en, iniccteur 11/; »-tense r, en, ejecteur 11/; - pro­
peller, en, propulseur 11/ hydraulique ; Fartøj med
- propeller, bateau 11/ il propulsion hydraulique ;
- rør, lance l (d'inccndie); - varme , chaleur f
rayonnnnte.

Straf, en, purrition j ; peine j: Bøje , peine
des l'ers, punition de la barre de justice; Discipli­
nær-, en, peine disciplinaire ; lildele en - ,
inlliger une punition j udstaa en - , subir une
punition.

Straffe II. a. punir, Straffe-arbejde (ltaa rdt),
travaux m. pl. Forcesj - bakke {Folk straffede med
Ajkurtclsc i Ransoncn } , plat m des retranenes j
- gast, homme 11/ puni; - journal, cahier m de
punitions; - kompagni, compagniefde discipline ;
- lis te , registre 11/ de punitions; - lov, loi f
penale ; - lov ( Bog , Samling af LUI'e) for Sø­
værnet, code 11/ de justice militaire pour l'armee
de mel'; - lov For Hæren, code m de justice
militaire pour l'armee de terre; - lov for Han­
delsmarinen, code /Il disciplinaire et penal de la
marine marchande; - protokol, en, cahier m de
punitions ; - rode, peloton /Il de punition.

Strammeskrue, en, tendeur III.

Strand, en, plage j; bord 11/ de la mel' ; gaa i
Land paa - en, debarquer sur la plage; -en er
flad, la plage est plate ; sandet - , plage de sable,
plage sablonneuse ; klippefuld - , plage rocheuse ;
holde Vagt paa - en hele Natten, veiller sur la
plage toute la nuit; Vragstumperoe er drevne i
Land paa - en, les epaves ont ete rejetees il la
cote ; Landgang paa - en er vanskelig, le debarque­
ment sur la plage est diFficile. Strand-buer,
habitant m du litteral j - bred, rivage m, bord fil

de la mel'; foged, garde fil maritime; - kant,
plage f; sandet - kant, plage sablonneuse Oll de
sable; klippefuld - kant, plage rocheuse; stenet

kant [Rullesten I, plage de galets; kant med
Sand og Grus, greve l ; - lidt adj. naufrage ; ­
rettighed, CII, ( Forstrandsret), droit m de varech,
droit de rivnge; røver, en, pilleur m d'epaves:
- snegl (littorlna), littorine j"; - sø, etang 11/ sale;
- vod, senne f hulee sur la plage; - vagt, service
111 de veille de cote , (Mand) veilleur 11/ de cote ;
- vasker, cadavre 11/ rejete par la mel'.

Strande 1'. II. faire cåte , Faire naufrage,
s'echouer, se mettre au plein; der er - t et
Skib, il Y a un navire il la ccte ; et - t Skib, un
navtre echoue Oll naufrage il la cote.

Stranding, en, naufrage , echouage /Il j frivil1lg
- , echouernent /Il volontaire. Strandings-gods,
epnves f. pl. j -lov, loi f sur les epaves , - sted,
lieu /Il de naufrage Oll d'echouage,

Strategi, en, strategie f.
Streg, en, Kompas -, (Retning) air 111 de vent,

(Vinkcl paa JI'/.") quart rn, rhumb m; Hoved -,
point m cardinal j halv - , derni-quart m; Skon­
nerten ligger 5 - er fra Vinden, la goelette porte
il 5 quarts ; vende paa 12 er, porter a () quarts ;
et Skib 2 - er om Styrbord, un navire il 2 quarts
par tribord; 3 - er foran for tværs, il 3 quarts
sur l'avant du travers j fra forind til 2 - er agten-

slr

for tværs, depuis l'avant [usqu'å 2 quarts sur
l'arriere du travers ; holde Fjenden 4 - er fra
forind, tenir l'ennemi par le bossoir; en Sejler
4 - er for om Styrbord, une voile par tribord il
4 quarts de l'avant ; han har hørt Fløjten 3 - er
om Bagbord, il a entendu le sifflet par båbord il
3 quarts.

Stribe, en, bande f; en Tønde malet med sorte
og hvide - r, une bouee peinte par bandes nolres
et blanches ; Tønde med horisontale sorte og
røde - r , bouee f a bandes horizontales noires
et rouges; - r paa Skorstenen, bandes dc che­
minee ; Guld -, (til Ærmcdistinktioner} galon m
d'or, (paa Galabenklæder) bande fd'o r, galon 111
d'or ; militære Hospitalskibe skal gøres kendelige
ved hvid udenbords Maling med en horisontal
grøn - , les båtirnents-håpltaux rnilitai res seront
distingues par une peinture exterieu re blanche
avec une bande herizentale verte,

Strimmelkrudt, et, poudre f en Feuilles.
Stringer, en, serre j: Stringerplade, en, (Vater­

bordspladct, tale f gouttiere.
Strop, en, estropc j ; erse j; (lille ) erseau m,

(tynd) ganse j ; ( Længe) elingue f; Kabelgarns
- , erse f de fil de caret; Skibmandsgarns-,
erse f de bitord; Grlbe-, estrope f a branches;
- som lægges af en Kordel, estropc il erscuu j
- som lægges af Garn uden om et Hul, man
syer I Sejldug, erseau m; - til en Sprydstage,
collier 111 de baleston ; - til at trække Panderne
sammen paa en Forbindelsesstang, chape l; - til
en Kvadrant, bielIe f de relevage ; enkelt, dob­
belt , estrope I simple, double ; - med Hage
(med Kovs), estrope f a croc (a cossc) ; Blok I
en - paa Raaen, une poulie estropee a la verguc;
slaa en - paa en Trosse, Frapper une erse sur
une aussiere ; slaa en om en Tønde, elinguer
une barrique; hugge en Talje i en - , crocher
un palan dans une estrope. Stroppe v. a. en
Blok ind, estroper une pouli e ; - Folkene op,
secouer les bommes: disse Folk trænger til at
- s op, ces gens ont besoin d'etre secouees,

Strube, en, (over Broen i en Kedel) gueulard
m, (paa et Fort) gorge j:

Stryge 1J• a. caler, arnener; - Flaget, arnener
son pavillon; - Bramstængerne, depasser les
rnåts dc perroquet ; - Fastestænger og Underrær,
caler les rnåts d'hune et arnener les basses vergucs ;

Rejsningen, caler la måture ; Kutteren - r sin
Stang, le cotre cale son rnåt de fleche ; - Miner,
draguer des mines; - en Magneinaal, airnanter
une aiguille; - en Naal med en Magnet, Frotter
une aiguiIIe avec un airnant ; - Rejer, pechcr
la crevetle au haveneau.

Strygning, en, (af en Magnetnaal) touche j;
(af Seminer) dragage m.

Stræber, en, arc-boutant 111; Bardun - , arc­
houtant de beaupre; - under Æselhovedet, epon­
tille f du ehouque.

Stræde, et, detroit 111 , pas 111 .
Stræk, et, (Bovt) bordee j; bord 111; sætte et

Tov i - , Faire allonger un cerdage.
Strække v. a. allonger; - en Trosse med

Taljer, allonger une aussiere il coups de palall ;
- et Sejl, etarquer une voile; - et Sejl (i raidet),
for at det skal staa godt, etarquer une voile pour
la Faire bien etablir; - Kæden godt ud, bien
elonger la chaine ; Trossen - r sig, l'aussiere I
s'allonge; Vantene har strakt sig, les haubans



str
357

sty

ont donne ; trossesiaaet Tovværk - r sig mindre (elektrisk) - , le cournnt passe; der er Ingen - ,
end kabelslaaet Tovværk, les aussieres s' allongent le courant ne passe pas j afledet . , courant m
moins que les grelins; Tovværket har strakt sig, derive ; afbryde - men (den elektriske), rompre
le fllin a denne au rendu ; Kysten - r sig S. O. i, le circuit; slutte - men, fermer le circuit; sende
la cåte s 'etend dans ou fuit vers le S. E. . Stræk- en elektrisk - ud, lancer au faire passer un
bolt (i et Stagsejl), bande f de renfort; - bov, courant electrique ; vende - men , renverser le
bonne bordee f, bon bord m i - plade, hiloire f, courant. Strøm=afbryder, interrupteur m de cir­
tåle f d'hiloire ; - prøve , essai m de traction ; cuit, (automatisk) brise-circuit m, disjoncteur m,
- reb (fo rste Reb), ris m de chasse; - tov, (til (i en Oliciuotor] interrupteur m de courant, (til
et Raasejls Und crslaaning] flliere f d'envergure, Bontangers Kronograf) disioncteur In; - afbryd­
(til Stottc for Folk der mander Rær) flliere f, (til ning, interruption f de cournnt au de circuit;
Slæberbotn} flliere f de tangon , (til Sol- eller - afdelingstavle (Undcrv.) tableau m de couplage;
Regnsejli filiere f. - farvand, parage m 11 courants; - flaske, bouteille

Strækning, en, (d et som et Sejl strækker sig) fjetee 11 la mer pour etudier le courant; - for­
allongement /li, (Handlingen at strække et Sejl) delingsbord, et , table f de manipulation; - for­
etarquagc m. delingstavle , en, tableau m de distribution ; ­

Strø, en, poutrelle fi Kedel -er, carlingues f. forstærker, en, (lnduktionsrulle), bobine f d'in-
pl. de chaudiere, duction; - hvirvel, remous /Il de courant; -

Strøm, en, courant m; - paa læ Bov, courant kobling, clapotis m de courant ; - kort , carte f
portant au vent j - paa luv Bov, courant pertant des courants ; - kreds, circuit m; primær - kreds,
sous le vent i Overflade -, courant de surface ; circuit m primaire ; secundær -kreds, circuit m se­
Under -, cournnt sous-marin ; Polar -, cournnt condaire; - kæntring, renversernent m au change­
polaire ; antarktisk (arktisk) - , courant antarctique ment m de maree ; - løb (elektrisk), circuit mj
(arctique] ; lndgaaende - , courant entrant ; nordlig undersøge - løbet , faire les essais d'un circuit;
- (kommer Nord fra og sætter Syd O, courant - maaler (til elektrisk Strom), amperemetre m;
portant au sud , cournnt sud i nordgaaende - , - mine, torpille f derivante ; - rase, en, remous m
cournnt portant au nord, courant nord j sydlig, de courant, raz m de courant j regulator, en,
sonden - , (kommer Syd f ra og sætter Nord O regulateur m de courant ; ligge - ret, etre evite
cournnt portant au nord, courant nord ; sydgaaende debout au courant; - retningsviser, en, indicateur
- , courant pertant au sud, courant sud ; ud- m de direction du courant; - signal, signal m de
gaaende - , courant sortant ; haard - , fort cou- courant; - skifte, se - kæntring; - skifter, en,
rant; - langs Kysten, courant cåtier ; - mens commutateur m; - slutter, en, commutateur m con­
Sætning og Fart, la direction et la force du joncteur, (automatisk) ferme-circuit m; flydende
courant; - men løber 2 Mil i Timen, le courant - slutter, ferme-circuit m flottant; - styrke (af en
fait 2 milles 11 I'heure j - men løber 1 Knob, le elektrisk Strøm), intensite j'de courant; - sætning,
courant est d'un næud ; 2 Miles - , 2 milles de en, (Retning), directionfde cournnt, (Forsætning )
cournnt; - men kæntrer, le courant change ; have courant m; Fejl i Bestikket som man tilskriver
- men med sig (mod sig), avoir le courant pour - sætning (S trøm) , erreur fd'estime qu'on attribue
soi {contre soi); - men lmod, courant contraire; 11 des courants; - tavle, tableau m de distribution;
- men med, courant favorable j - men er med- - vender, en, commutateur m inverseur; - vender­
gaaende, le courant porte , le courant est pour nøgle, manipulateur minverseur, clef f 11 inver ­
nous ou est favorable j - men er modgaaende, sion; - veksler, en, commutateur m.
le courant est contre nous ; styre op for - men, Strømme v. a. en Bøje, tremper une bouee,
gouverner au vent du courant, gouverner en tenant Strømning, en, courant m; Hav-, courant
compte du courant; - men sætter ad Læ til (op marin; Luft-, courant aerlen .
til Luvart), le courant porte sous - le vent (au Stumptønde, en, bouee f tronquee,
vent); . men sætter Nord l, le courant porte au Stupin, en, etoupille f, fusee f.
nord; - men sætter Skibet Syd i, le courant Stut=flag, pavillon m carre ; - garn , fil ni de
drosse le navire au sud ou dans le sud j - men caret j beslaa Sejlene med - garn, mettre les
sætter mod Land, le courant porte 11 terre ; - men voiles sur fils de caret; - lap, tablier m.
sætter ud fra Land, le courant porte au large; Stuve li. a. arrimer; - om, changer l'arrirnage ;
- men sætter indefter, le courant porte en dedans ; - tæt sammen, arrimer 11 toucher; - Lasten,
Skibet løber med - men (mod - men), le navire arr imer la cale; - Køjerne, arrimer les hamacs;
marche avec le courant (contre le courant); gaa - en Trawl, arrimer un chalut 11 bord; - en
ned ad en Flod med - men , descendre une Trawl af Vejen paa Dækket, ramasser un chalut
riviere avec le courant; stoppe - men (naar man sur le pont. Stuv-bolt, cheville f 11 bout perdu ;
sejler mod den ), etaler le courant; drive med - holter pl., pailles f. pl. au bois m d'arrimage;
- men, der iver avec le courant; svaje for - men, - svejsning, soudure f bout 11 bout. Stuver, en,
eviter au courant; Sklbet ligger opsvajet for arrimeur m.
- men, le navire est evite au courant; elektrlsk Stuvning, en, arrimage mi god - , bon arrimage;
- , courant electrique ; ensrettet (l igelebende] - , daarlig - , arrimage vicieux. Stuvnlngs=certlftcat,
courant continu ; Jævn-, courant continu ; Veksel certiflcat m d'arrimage ; - plan, en, plan m d'arri­
- , courants m. pl. alternatifs ; magnetisk - , flux mage; - rapport, rapport m d'arrimage.
m rnagnetique ; Hoved -, courant principal, in- Stykke, et, (Kanon), piece f{de canon). Styk=
ducteur au primaire j inducerende - , courant bor, degorgeoir m; - gods, marchandises f. pl. en
inducteur ; induceret - , courant induit ; Afbryd- cueillette ; Sklbet er ladet med - gods, le navire
nlngsekstra-, extra-courant m de rupture; Slut- est charge en cueillette au charge de divers; ­
ningsekstra-, extra-courant de fermeture; der er godsbefragtnlng, en, affreternent m en cueillette;
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- godsladning, chargement m en cueilletle ou de
divers; - port, en, sabord m; - pram, en, chaland
m porte-canons; talje, en, palan m de cote.

Stylte, en, (i Arm ene paa et Vod), bordenau m.
Styr, et, (i en Maskine) guide m, (paa en

Cykel) guidon m; fast - til Gliderstangen, guide
ni de tige du tiroir; - for Ryggen af Glideren,
guide m du dos du tiro ir; der er ingen - paa
Skibet, on n'est pas maitre de sa manæuvre;
beholde - paa Skibet, conse rver le navire gou­
vernant, Styr -bar' adj. dirigeable; - kompas,
com pas 111 de route,

Styrbord (-s Side) tribord m; - ! il gauche!
( tidl igere) båbord! (Kommando til Roret for at
dreje til Bagbord ; den gælder i den franske
Marine altid til den Side, man skal dreje til, alt­
saa samme Vej man vinker med Haanden; der­
SOI/l man vil dreje til - , kommanderer man
"d droite" ! tidligere "tribord" !) - med Roret I la
barre agauehe! båbord la barre! - lidt! il gauche
un peu ; haardt - I a gauche toute! - saa smaat l
a gauche doucement ! 10" - I agauche IO degres l
ligger Roret - ? la barre est-elle il gauche? ­
fyrl tribord feu! ro væk - , skod Bagbord! avant
tribord, scie båbord! vi har Vinden ind om - ,
le vent depend de tribord; om - , il Oll par
tribord; forude 3 Streger om - , par tribord il 3
quarts de l'avant; 4 Streger agten for Tværs om
- , par tribord å 4 quarts sur l'arriere du travers;
om - agter, å tribord derriere ; tværs om - ,
par le travers a tribord; Lukafet er om -, la
chambre est il tribord; han er. om - af os, il est
par tribord il nous; læg til om - I accostez il
tribord! Trappen er om - , l'echelle est a tribord;
holde eller tage en Tønde om ,laisser une
bouee par tribord ; gaa om af et andet Skib,
passer il tribord d'un autre navire ; hejse et Sejl
om - , hisser une voile par tribord; brase om
(ha le af Styrbords Braser), brasser tribord; det
Opståaende om - for er slaaet ind, les pavois
de tribord avant sont defonces; ligge over ­
(f or Bagbords Halse), courir båbord arnures,
avoir les amures a båbord i falde - over, (naar
Skibet ingen Fart har) abattre sur tribord; hive
- over, donner de la bande sur tribord ; Masten
staar - over, le måt penehe sur tribord; dreje
- over, venir sur tribord 0/1 sur la droite; løbe
mod et Skib paa - s Side, aborder un navire il
tribord; dreje til ,venir sur tribord Oll sur la
droite, venir å droite; Kæden viser - ud, la
chaine appelle Oll vient de tribord; Røgen trækker
-- ud, la fumee est portee sur tribord ; ligge for
- s Halse, courir tribord amures; hale af - s

Forbraser, Bagbords Agterbraser, brasser tribord
devant, båbord derriere ; lad falde - s Anker I
tribord mouillez! ligge for - 5 Anker, etre sur
l'ancre de tribord; - s Gaster, les tribordais; s
Slagside, bande f il Oll sur tribord ; s Fore
Brambugline, boulineftribord du petit perroquet:
- s Bramskøder, ecoutes tribord de perroquet ;
- s Store Givtov, cargue-point f tribord de la
grand' voile i - s Fore Mærserebtalje, palanquin
ni tribord du petit hunier; - s Spirbras, bras 111
du bout-dehors de tribord; -s Maskine, rnachine
tribord.

Styre v. a. gouverner; Fartøjet bliver - t af
en Amatør, le bateau est gouverne par un ama­
teur; Lord Dunraven - r selv sin Yacht, Lord

Dunraven mene son yacht; Skibet - r udmærket
(holder sin Kurs godt), le navire a une grande
stabilile de roule; gøre et Skib lettere at - ,
rendre un navire plus facile a gouverner ; hvad
- r vi (hvad ligger vi an) il ou est le cap? hvad - r
han? a quelle route Oll a quel cup gouverne-t-il?
- lige, gouverner droit; hvorledes - de det andet
Skib? comment gouvernait l'nutre navire? - Syd,
faire route au sud, courir au sud, gouverner au
sud; - N. 15" ø., gouverner au N. IS· E.;
man skal - N. 50" V., on fera le N. 50· O.;
efter at have - t O. N. O., apres avoir couru :i
I'E. N. E.; Kursen der skal - s er, la routc il
faire est; - den opgivne Kurs, gouverner a la
route indiquee ; Kursen er farlig at - , la route
est dangereuse a ten ir; hvilke Kurser har De
- t ? quelles routes avez-vous suivies? har De
hele Tiden - t samme Kurs? avez-vous toujours
conserve le rnerne cap; - Kurs (ligge paa Kurs),
porter en route, (i Modsætning til at krydse)
faire bonne route; - vi Kurs? faisons-nous
bonne route? kan vi - Kurs? pouvons-nous
tenir la route? t Kurs, route suivie; - for
højt (ligge Ol'er Kursen), etre au vent de la route,
(f or nær ved Vinden) etre trop pres du vent ;
for lavt, etre sous le vent de la route; De - r
for lavt (en lal' Kurs ) , votre route est trop arri­
vee ; - bidevind, faire route au plus pres ; ­
saaledes at man kommer frem i retv. O. N. O., faire
valoir l'E. N. E.; Skibet - r af sig selv, le navire
gouverne seul ; - efter (mod) et Skib, faire
route sur, courir sur un navire, (i Kelvandet
paa) gouverner dans les eaux d'un navire ; ­
efter en Havn, faire route pour un port ; - efter
Kompasset, gouverner au compas ; - efter Søen,
gouverner å la lame; - efter Vinden, gouverner
d'apres le vent; - efter Midten af Løbet, gou­
verner sur le milieu du chenal ; efter Lodsens
Anvisning, gouverner d'apres les indications du
pilote; - efter Mødestedet, faire route sur le
point de rendez-vous; - fri af, gouverner en
dehors de; - godt fri af, donner un bon tour a,
gouverner franchement en dehors de; - i et Skibs
Kølvand, gouverner dans les eaux d'un navire;
- øst i, faire de l'est; Eskadren blev set - nde
Nord i, I'escadre fut observee le cap au nord ou
courant au nord; - ind i Løbet, donner dans la
passe; - med Rat, gouverner a la roue; - med
Rorpind, gouverner il la barre franche; - med
Haandrat, gouverner a la roue a bras; - med
Haandmagt, gouverner il la main; - med Damp,
gouverner a la vapeur; - med Taljer, gouverner
avec des palans ; - med lidt Ror, gouverner avec
peu de barre; - mod Land, avoir le cap a terre,
courir a terre Oll sur la terre ; - mod el Skib,
courir sur, avoir le cap sur, faire route sur,
gouverner sur un navire; Sluppen - r om Bord
(hen mod Skibet), le canot se dirige sur le bord;
- 3 Sømil øst om Grunden, faire route a 3
milles dans l'est du banc; - op for Strømmen,
gouverner au vent du couranl au en tenant
compte du courant; - paa Grad, gouverner au
degre; - lige paa Fyrtaarnet, gouverner droit
sur le phare; - paa Øjemaal, gouverner au [uge.
Styre-aare, aviron m de queue; - apparat, servo­
moteur m, appareil m il gouverner; hydraulisk
- apparat , appareil hydraulique a gouverner ; ­
banjer, compartiment m du servo-moteur; - blad,
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(Turb.) ailett e J guide; - bladeskrue, hel ice J li
toles guides Oll li directrices ; - evne (Drej eevne),
qualites f. pl. de giration, (Elme til at holde
Kursen) stabilite J de route ; - finne (paa Hale­
partiet af en Whitehead's Torpedo), ergots m. pl.
directeurs: flade (i en Riffelgang), flane III de
tir; - grejer (paa et Aeroplan), erganes m. pl.
de cornrnande, (paa et Skib) transmissions J. pl .
de la barre; - hul , cockpit m; -hus (paa en
Kommandobro), kiosque m de navigation Oll de
la barre, abri m de navigation, (t il Kojfard.)
timonerie f, ehambre J de barre j - indikator,
transmetteur m d'ordres li la barre; - jolle (til
at holde en Genstand fri, som man hejser),
retenue r. - kegler pl ., cånes f. pl. indiquant la
position de la barre j - klods , (paa et Kryds­
hoved) patin m, (til en Kvadrant) coulisseau m
de seeteur (Stephenson); øverste (underste) ­
klods, patin m de glissiere superieur (inferieur);
- kæde, drosse J en chaine ; - ledning, drosse J
de gouvernail , (af Kæde) drosse J en chaine,
(til Styremaskinen) drosse J de commande du
servo-rnoteur, (aJ Staaltraadstrosse) drosse J en
fil d'acier ; - - line (til Nokken af Rorpinden),
raban m de barre j - maskine , servo-moteur m,
machine f li gouverner; den nødvendige Damp
til - maskinen , la vapeur necessaire au servo­
moteur; hydraulisk - maskine, machine J hydrau­
lique li ,gouvcrner ; elektrisk - maskine , servo­
moteur electrique ; - plan (i en Maskine), glis­
siere f, guide m; - rat , roue J de gouvernail,
(paa et Aeroplan) volant m; - rille, ( i Udskyd­
ningsapp. til Torpedoer), rainure J directrice;
- ring (paa et Projektil), ceinture J arriere (d'un
projectile j - stang, barre J directrice, coulisse f,
(til et Stempel! contre-tige J; - s treg (i et Kom­
pas l, ligne J de foi; - søjle, en, (til et Damprat
paa Broen), socle m du volant de manæuvre de
la passerelle ; - talje , palan m de barre; - tap
til en Ventil, guide m de soupape ; - telegraf,
transmelleur m d'ordres li la barre.

Styring, en; paa Grund af daarlig , le navire
gouvernant mal j man maa passe paa - en, il faut
faire attention li gouverner, il faut veiller la route;
det afhænger af FartøjsunderoffIcerens - , cela
depend de la facon de gouverner du patron;
Regler for - en, regles relatives li la maniåre de
gouverner.

Styrke, en, force f, effectif m j Landgangkom­
pagniets , effectif m de la compagnie de de­
barquernent; det magnetiske Felts - (Tæthed),
densite J du champ rnagnetique j (elektrisk) Strøm
- , intensite J de courant; Vlnd-, forceJ du vent.

Styrkompas, et, compas III de route.
Styrlastet adj. en difference de tirant d'eau.

Styrlastighed, en, difference I de tirant d'eau,
assielle I; lempe et Skib saa det ingen - har,
rnettre un navire sans difference de tirant d'eau;
Skibet har en stor - (er meget styrlastet], ie
navire a une grande difference de tirant d'eau;
- en bliver større, l'assielle I augrnente; lægge
et Skib paa den rigtige - , mettre un navire
dans son assi elle.

Styrmand, en, (paa et Krigsskib ) maitre m ou
second maitre de timonerie, (paa et Kojfardiskib)
officier m (de la marine marchande), Iieutenant m
(de la marine rnarchande); sejle som - , naviguer
comme lieutenant; vagthavende - , Iieutenant de

quart ; Islt - , second m, (paa de store Paketter)
second capitain e; 2den - , premier lieutenant;
3dle - , deuxierne Iieulenant; eneste - , unique
lieutenant; Styrmænd med 2 Aars Søfart kan
fare som t s1c - , les Iieutenants de 2 ans d'em­
barquement peuvent exereer les fonctions de
second; - paa en Kaproningsbaad, barrcur m;
Over - (paa et Krigsskib) chef m de timonerie
(i daglig Tale "le chef"), {paa en Paket) second
capitaine, (paa et Koffardiskib) second m. Styr.
mands-bevis (efter dansk Lovgivn ing), brevet m
de capitaine au long cours, (naar det som i
Frankrig klin gælder for Styrmandstjenesten)
brevet 1/1 d'offlcier de la marine marchande; ­
elev, eleve m de la marine marchande; - eks ­
amen (efter dansk Lov) exarnen m de capitaine au
long cours, (efter fransk L01J) examen m d'officier
de la marine marchande; - gast, timonier m;
- patent, se - bevls j - personel, et, (til Orlogs)
person nel m de la timonerie; - skole, ecole J
d'hydrographie, ecole de navigation; - tjeneste
(til Orlogs) service TIl des timoniers, service de
la timonerie; - tjenesten er godt ordnet, le ser­
vice de la timonerie cst bien regle ; - under­
officer, sous-officier m de timonerie; - væsen,
timonerie f.

Styrte 1'. a. cf, n. over Bord, tomber par dessus
le bord j - Sæd løs i Lasten, charger le ble en
vrac. Styrte-gods, marchandises f. pl. en grenier;
- godsladning, en, chargement m en grenier Oll

en.vrac; - sø, coup III de mer, paquet m de rner ;
faa en - sø over, embarquer un eoup de mer
ou une baleine.

Stænge-bardun, galhauban m d'hune, (til en
Stang uden Rær) galhauban de mål d'hune ;
Fore-bardun, galhauban de petit mål d'hune;
Store- bardun, galhanban de grand rnåt d'hune;
Kryds-bardun, galhauban de mål de perroquel
de fougue ; - gods, capelage m de måt d'hune ;
- saling, barres f. pl. de perroquel (i daglig Tale
"les barres"); gaa op paa - salingen, monter sur
les barres j Fore-saling, barres de petit perro­
quet; Store-saling, barres de grand perroquet;
Kryds-saling, barres de perruchej - stag, etui
m de måt d'hune j - stagsejl (Mellemstagsej l) ,
voile f d'etai d'hune; Fore -stagsejl, petit foc
mj - vant, haubans m. pl. d'hune ; - vindereb,
guinderesse f de mål d'hune; - vinderebs Blok,
poulie f de guinderesse j - vinderebs Gie, palan
m de guinderesse ; - æselhoved, chouque m
d'hune.

Stænk (af Søen) et, embrun m; tage - over,
embarquer des embruns.

Stærktbygget adj. d'un fort echantillon.
Stævn, en, For-, etrave J; Agter -, etambot

m; Ror-, etambot m arrlere ; Skrue-, etarnbot
avant; lige - , etrave J droite ; indfaldende - ,
etrave f renversee Oll en forme d'eperon j ud­
faldende - , etrave J elancee ou li guibre; under­
løben - (som til en Isbryder), avant m 11 brion
arrondi, avant rentrant; - (paa et Luftskib),
proue f j ligge med - en mod Land, avoir le cap
11 lerre, etre evite debout li la terre; Skib der er
bygget med - en mod Nord, navire construil le cap
au nord; fortøje med - en Syd i, s'amarrer le
cap au sud j stiv Kuling stik i - , grande brise
droit debout; skyde over - , prendre de l'erre,
aller de I'avant; naar Skibet begynder at skyde



stæ
360

stø

over - , quand le navire commence il prendre bund, culasse f ; faa - bunden sprængt bagud,
de l'erre ; Panserbælte fra - til - , ce inture f etre deculasse ; Bortsprængning af - bunden, de­
culrassee de bout en bout. Stævn-angreb ( Væder), culassement 11/; - bundsflade, tranchefde culasse ;
attaque f il l'eperon, ( II/ed Artilleri) attaque f en - bunds Lukkemekanisme, rnecanisrne 11/de ferme­
pointe ; - bevæbning, armement 11/ en pointe; ture de culasse ; - bundsskrue, vis j" culasse ; ­
Skibet har en svag - bevæbning, le navire est bunds stykke, bloc 11/ de culasse ; - bundsstykket
peu arme en pointe; Skibet har en stærk - be- er blevet kastet bagud, le bloc de cu lasse il ete
væbning, le navire est fortement arme en pointe; projete ; - dorn, pereuteur m; - holt, sole j '(d'un
- ild, lir m en chasse, tir 11/ en retraite ; - kamp affut): horn (paa en Torpedo), antenne f; ­
(med Artilleri) combat m en pointe ; kanon, mine, torpiIIe f ou mine f autornatique de contact ;
(forude) piece f de chasse, (agterude ) piece de selvvirkende mine (medElektricitetskilden uden­
rctraite ; - knæ, marsouin m; - rør (til Skrue- for Minen saa den kan armeres og desarmeres ),
aks/en), tube m d'etumbot; udskydning (af torpillefou rnine j'automatique-ålectrtque de con­
Torpedoer), [forude} lancement m par l'avant , tact , (med Elektricitetskilden i Mil/en saa del/
(ag ter) lancement par l'arriere ; -udskydnln~s- ikke kan desarmeres), torpillej"ou rninej electro­
ror, (forude) tube m lanee-torpilles d'etrave. autornatique de contact ; mekanisk-kemisk - mine,
(agter) tube m lanee-torpilles d'etambot. torpiIIe l ou mine fautomatique il fusee chimique ;

Stævne v . a. Strømmen eller Søen, etre debout selvvirkende mekanisk - mine, torpiIIe f Oll mine
au eourant ou il la mer; Skibene -r hinanden, f automatique mecanique de contact; - plade,
les navires ont le cap l'un sur l'autre, courent couvre-joint 111 transversal Oll d'about; enkelt
l'un sur l'autre ; - mod et Skib, courir sur un (dobbelt) - plade, couvre-joint m simple (double );
navire, avoir le cap sur un navire; - mod Fare, - pude, tampon m de choc; - rigel, entretoise f
courir sur un danger; De - r mod Fare, votre arriere (d'un ch åssis); - skinne, couvre-joint 11/;

route est dangereuse; - mod Nord, courir au j - tap, de 11/ d'a ssemblage; - turbine, turbine f
nord, avoir le cap au nord; - mod Land, avoir il action Oll d'a ction ; - vaaben, arme j' de pointe
Ic cap a terre, courir a terre Oll sur la terre. IOll d'estoc, (paa en Stage) arme d'hast ; Lansen

Støbe ll. a. couler; - en Kanon, couler un er et - vaaben, la lance est une arme d'hast.
canon; Stemplet er støbt sammen med Stangen, Støde v. a. ti) n. (med et Stedvaabcn) pointer,
le piston est venu de Fonte avec la tige. Støbe= porter un coup; - med Kraft ( i Fægtning),
form, moule m; - gods, piece f de fonderie, pointer avec vigueur; - Kvart, Prim, Terts,
objets m.pl. de fonte; - jern, fontej, fer m fondu ; attaquer en quarte, en prime , en tierce ou porter
hammerbart - jern, fonte l rnalleable ; plettet - un coup en quarte, en prime, en tierce ; ­
jern, fonte f truitee ; sort - jern , fonte l noire; (komme) paa Grund, toucher, (saa man bliver
graat - jern, fonte l grise; haardt - jern, fonte f staaende) s'echouer; - med Hælen, talonner ;
blanche ; - jerns Granat, obus m en fonte; - Skibet har stødt paa Barren, le navire a talonne
jerns Kanon, canon m en fonte; rand, bavure sur la barre; - Rør ud, ecouvillonner les tubes
f de fonte; - ske, cuiller l a couler; - staal, (de chaudiere), ramoner; Skibet skal - til
acier m fondu, aeier m coule ; udglødet - staa l, Eskadren, le båtiment raIliera l'escadre ; Skibene
aeier III recuit; svejsbart - staal, acier m fondu er stødte sammen, les navires se sont aberdes.
soudable; - s taals Kanon, canon m en acier Støkker, en, [caranx trachurus), saurel 111,
moule; - s taals Skrue, helice f en acier moule . maquereau m b åtard .
Støberi, et, fonderie J Støbning, en, coulage m, Stør, en, (acipenser sturio), esturgeon 1Il .

( i Form) moulage m. Størkne v. n. (J Eks. Metaller) solidifier.
Stød, et, coup m, (med et Vaaben ) coup III de Størrelse, en, grandeur l; Stjerne af !slc ,

pointe ; føre et - til Bunds, porter un coup å etoile de premiere grandeur; Fisk af forskellige
fond; langt - (TOT/C i en Sirene, i en Dampflejte} (vekslende) - r, poissons 111 de taille variable.
son 111 prolonge. allonge, coup (de sirene, de Støt adj. ,c: adv. ferme, sur; Vinden staar - ,
sifflct) prolonge. allonge; Underbaadsmanden giver la brise est faite, ronde Oll bien etablie ; Skibet
et langt - i Piben, le second maitre de ma- ligger - (det ruller ikke), le navire ne bougc
næuvre donne un coup de sifflet allonge; kort pas; ligge - paa Kursen, gouverner droit; pas

(Tone), son bref'; - i en Fløjte, coup m de paa at ligge - (paa Kurs)! veillez a gouverner
sifflet; - I en Sirene, coup In de sirene; Horn- droit! holde Kursen - , gouverner bien en route;
blæseren giver et - i Hornet, le clairon donne man maa ligge godt - , il faut gouverner bien
un coup de langue; Vlnd-, rafale l; - I en droit.
Maskine, choc m dans une runchine ; der er - Støtte ll. a. & n. (sætte Støtter under) accorer,
i MOloren, le moteur tape; - i Cylinderen, choc (Iza/c tot) appuyer ; et Skib der staar paa
//I dans le cylindre; - (S/ag) i en Mast, se- Grund, accorer DU bequiller un riavire echoue ;
eousse l d'un måt; (mellem to Planker eller - Buglinerne, appuyer les boulines ; støt med
Plader), about 111, ecart 111; - enes Fordeling, Roreli rencontrez! man maa passe at - itide,
distr ibution f des ecarts ; Plankernes - , abouts 111 naar man girer, il Faut veiller les ernbardecs
des bordages ; Plankerne ligger sammen med - , pour reneontrer il temps; støt for AffaldIdefie
les planches sont bout a bout; stuv - , about m l'arrivee ! støt for Luven Idefie l'auloffee l støt
carre ; nittet - , about rive; enkeltnittet - , about saal comme ca l - en Mast, tenir un måt;
a simple rivetage; dobbeltnittet - , about il double Gaffelsejlene - r godt, les voiles goelettes ap­
rivetage ; kædenittet - , about m rive vis-a-vis Oll puient bien . Stat-helt, allonge l de revers, al­
rive en quineonce ; tage Imod - (J Eks. i et longe de sommet; - talje, palan 111 de retenue,
Fartøj), deborder; tag mod - forl debordez Oll [paa en Raa ) palart m de roulis. Støtte=bolt,
deflez devant! Stød sbolt, cheville l d'about; - I( i en Kede/l boulon 11/ d'entretoise, entretoise j';
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forsyne med - bolte, entretoiser; klampe, taquet Svag adj. faible; - i Tømrene (s vagtbygget),
m de retenue; - punkt for Flaaden, point m d'appui d'un faible echantillon.
au basefpour la flotte; - rør (i en Kedel), tube- Svaj, et, (Svajning) evitage /Il i ligge paa -
tirant /Il. ( for et Anker), etre rnouille sur une seule anere.

Støtte, en, epontille j, aeeore ,(, arc-boutant m; Svaje v. a. ,f: n. eviter ; - for en Trosse, eviter
Dæks-, epontille f, (med Hængsel) epontille il sur une amarre; - ved Enden af Molen i et Varp,
charniere, (i Lasten) epontille de eale; - (under evi ter au bout de la [etee sur une aussiere ; ­
et Skib i Dok eller paa Beding) aeeore f, elef f for at rette Kompasser, faire des tours d'horizon
d'aeeorage, ventriere j; (under et Skib der staar pour regler les compas ; - Krydseren med Stæv­
paa Grund) bequ ille f; sætte - r under et Skib nen udefter, eviter le eroiseur le eap au large ;
(der staar paa Grund), bequiller un navire ; - i - den rigtige Vej (til den rigtige Side), eviter
det Opstaaende, jambellefde pavois; - (Scepter) du bon bord; - klar af en Bøje, parer une bouee
i et Gelænder, ehandelier m au batayole f de en evitant ; vi kan ikke - fri af Skibet, en
garde-corps, evitant nous tomberons sur le navire ; - mod

Støvle, en, botte f ; Rat-, braie f de eonduit et Skib, tomber sur un navire en evltant; -
de drosse; Sø-r pl., bolles f pl. de mer. modsat Vej af hinanden, evi ter en sens contraire;

Støv-regn, bruine f, pluie f flne ; - regne, - om en Pæl, eviter sur un pieu; - for Ankeret,
bruiner; - sky, nuage m de poussiere. eviter sur son ancre; - op for Ankeret, venir il

Suder, en, [tinca vulgaris) tanehe f I'appel de son ancre ; Skibet ligger - t op med
Suge v. a. aspirer. Suge-fisk, (echenels remora) Stævnen i S. V., le navire est ev ite au S. O.;

sueet m; - højde, hauteur fd'aspirationi - kurv, han ligger - t op melIem Vind og Strøm, il est
crepine fi - ledning, eonduit m d'aspiration; - evite entre vent et eourant; - op for Vinden
pumpe, pompe f aspirante; - og Trykpumpe, (for Strømmen), eviter au vent (au courant); vi
pompe aspirante et foulante; - rør, tuyau /Il - de heil rundt, da Vinden sprang, quand le vent
d'aspiration ; - s lag (i en Motor ), aspiration f; a saute , nous avons fait un tour complet ; ­
- s lange , manche f d'aspiration; - træk , tirage tværs, eviter en travers. Svale-bom , espar m
m induit; - ventil, soupape f d'aspiration, clapet pousse en arc-boutant; - rum, evitage 1/1, ehamp m
m d'aspiration. d'evitagej -der er - rum nok for Skibet, le navire

Sugning, en, aspiration f. y a son evitage ; der er lille - ru m, l'evltage est
Sulfatering, en, sulfatation f j - af Pladerne i restreint; der er ikke - rum for Skibet, le navire

en Akkumulator, sulfatation f des plaques d'un n'a pas son evitage ; have -rum, avoir de l'evitage i
aeeumulateur. med et enkelt Anker skal Skibet have større -

Sund, et , detroit m. rum, avec une anere le navire prendra plus de
Sundheds-eftersyn, visite f sanitaire; - pas, ehamp m d'evitage. Svajning, en, evitage m; under

patente f de sante ; rent (urent) - pas, patente f - en, pendant l'evitage.
nette (brute); ethvert Skib med rent - pas , tout Svakkenhals, en, barbarasse f
navire en patente nellej udstede et rent - pas, Svale v. a. rafraichir, (en Kanon) mouiller (un
delivrer une patente de sante nelle; - pas set canon), 'Svale. balje , baille f de combat ; - rør,
skal paategnes af Konsulen, la patente doit etre serpentin m refrigerant ; - vand, eau j'refrigårante ;
visee par le consul. - vandspumpe (ved Fortætningspumpe), pompe f

Supercargo, en, subrecargue m. de cireulation.
Supponeret adj. Fjende, ennemi m suppose' l Svale-rede (ved Enden af et Kcdclrar}, nid m
Surre v. a. amarrer, saislr ; - Ankerne, saisir d'hirondelle (d'un tube de chaudlere) ; - rumpe,

les aneres; - Fartøjerne for at gaa til Søs, saisir queue f d'aronde ou d'hironde ; forbinde med
les embareations pour la rner; - for Slingring, - rumpe, reunir en queue d'aronde.
saisir pour le roulis; - Kanonerne, amarrer les Svamp, en, eponge f j fiske - e, pecher des
canons; - Kanonerne som til Søs, amarrer les eponges. Svampe=filter, filtre ni il eponges ; ~
eanons pour la rner; - en Køje, serrer un fiskeri, peche f des eponges,
hamac; en slet - t Køje, un hamae mal serre; Svanehals, en, ( til Paaskruniug af en Sprøjte-
- Kanonerne los, demarrer les canons; - en slange) eou m de eygne.
Køje los, larguer un hamae. Surre-line , raban Svansskrue, en, bouehon m fllete de eu lasse,
d'arnarrage; - tov, filin m d'amarrage. Svare v. n. repondre ; man har ikke - t paa

Surring, en, amarrage m, ( i Krydset af en Buk) Signalet, on n'a pas repondu au signal; - igen
portugaise f, amarrage m en portugaise, (mellem overfor en Overordnet, raisonner avec un supe­
to Rundholter) velture fi (paa et skøret Rund- rieur; - til Mønstring, repundre il I'appel ; - til
holt) rousture f; - af en Kanon i løse Taljer, Vagt, repondre il I'appel au quart. Svar=lIag,
amarrage il garants simples; - i faste Taljer, pavillon m d'apercu, apercu m; - telegra f, repeti ­
amarrage m il garants doubles j - med Kanonen teur m d'ordres; Telegraf med - telegraf, tran s­
indhall og dumpet, amarrage il la serre ; - af melleur m d'ordres il råpetiteur,
Kanonen langskibs i Borde, amarrage en vaehe j Svedekiste, en, etuve f
lægge en - paa to Rundholter, hvor de forløbe Svej, en, fausse equerre f
hinanden, rousturer deux esp ars j lægge en Sveifsav, en, scie f il ehantourner.
- paa et Anker, saisir une ancre; tage - en Svejse v. a. souder. Svejs=bar adj. soudable ;
af Ankeret, dessaisir I'anere. Surrlngs=midler pl. - hede, ehaude f soudante DU suante. Svejsning,
moyens m. pl. d'amarrage j - stl1ling , position f en, soudure f
d'amarrage. Svelle, en, (linderJernbaneskinner), traverse f.

Svaber, en, faubert m. Svabergast, en, fau- Svigte v. a. et Gaffelsejl, prendre le ris diagonal
berteur m. Svabre v. a. op, fauberter. d'une voile goelette.
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Svlglnlng, en, trelingage m. Svlglnings=bolt,
quenouillelle f de tretlngage; - reb (skraat Reb
i cl Gaffelsejl], ris m diagonal.

Svigtsarving, ClI, croix f de Saint Andre.
Svind, cl, deeher 111; - paa Rejsen, deenet en

route ; - (ved Lækage), coulage m; - (na ar
Metaller styrkncr}, retrait m.

Svinde v. li. (Træ der torret ind] s'arnaigrir,
(Metatler ved S tøbning ) se contrueter.

Svlne-blnde }1. a. amarrer il quatre ; - ryg (til
et Anker), flasque f d'ancre.

Sving, cl, tour m; Haand-, rnanivelle j: Konge
- (s tort Sving), tour 11/ d'amiral ; lage Konge - ,
prendre un tour d'arniral ; tage - , danner du
tour; tage stort - , donner beaucoup de tour.

Svinge }1. a. ,r· li. et Fartøj ind, rentrer une
embarcation ; - et Fartøj ud, mellre une em bar­
cation en dehors , pousser une embarcation dehors,
( til Ankers) mettre une embarcation au poste de
rade; - (svaje ) op for Ankeret, faire tete sur sa
chaine ; - op for Strømmen, evl ter au courant;
- op for Vinden, eviter au vent. Svlng-br«,
pont m tournant; - h jul, volant m, (i Obry's Side­
styrer) disque m du gyroscope ; - kran , grue f
tournante.

Svingning, en, oscillation I; Antal - r (halve
Rullinger for et Skib) pr. Minut, nombre m
d'oseillations par minute ; elektriske - er, oscilla­
tions eleetriques; dæmpet - , oscillation f
amortie ; kontinuerlig - , oscillation continue j
staaende - r, ondes f. pl. stationnaires; tvungen
- , oscillalion forcee ; Barometerets er, les
oscillations barometriques; forandre Kursen ved
en - til højre, changer la route par une
con version il droite ; til højre (til venstre)
(med Tropper), changement m de direction il
droite (il gauehe). Svlngnlngs-kreds , circuit m
oscillant; aaben - kreds , circuit oscillant ouvert;
lukket kreds, circuit oscillant ferme j - periode,
periode I Oll duree d'oscillation au de vibration;

Ild, periode f de vibration Oll d'oscillation.
Svingel, et, manivelle f .
Svippe v. a. med Aarerne, souquer; svip et

Tag (med Aarerne)! souque un coup!
Svovl, et, soufre m. Svovl=brinte, hydrogene

11/ sulfure ; - kis , pyrite f; - syre , acide m
sulfurique.

Svær adj. gros, fort j en - Ende, un gros fllin ;
t Artilleri, grosse artillerie f; - Storm, fort

coup m de vent; - Sø, grosse mer; Søen bllver -,
la mer grossit; - Is, glace f epalsse Oll solide;
- Takkelage, (til lig) greernent m lourd, (stærk)
grecmcnt solide. Svær-anker, grosse anere, (som
staar i Storlugen} ancre du grand panneau; - tov,
cåble 11/. Svært-bygget, d'un fort echantlllon ;

lastet, tres charge.
Sværd, et, (paa et fladbundet Fartøj) deriveur

11/, aile f de derivej - paa Siden, deriveur lateral.
Sværdfisk, (xiphias gladius) espadon m.

Svøber, en, ( til en Stopper) aiguillette j'de bosse.
Svømme v. li. nager; - i Land, gagner la cåte

il la nage; lade Hestene - i Land, conduire les
chevaux å terre il la nage; - i Land med en
Trosse, porter une amarre å terre å la nage;
- (flyde) paa Vandet, floller sur l'eau , (holde
sig oppe) se tenir sur l'eau. Svømme-blære,
vessie f natatoire ; - bælte, ceinlure.f de natation ;
- lærer, maitre 11/ de natation . Svømmer, en,

(Mand der svemmer) nage.ur m, (i en Kedel)

flotteur m de chaudiere , (til at signalere for
lav Vandstand i ClI Kcdel] flolleur m d'alarme.
Svømning, en, nage j ; natation t: redde sig ved --;-,
se sauver å la nage .

Sy v. a. coudre, {naje} aiguilleter; - et Sejl,
coudre une voile; - Sejlet til Llgtrosserne,
coudre la voile sur les ralingucs; to øjne
sammen, aiguilleter deux æil s; - øjnene af
Kabellaringen sammen, marier les deux bouts du
tournevire. Sy -tov, aiguillette I; Brag - lov,
aiguillelle de bridure de la brague.

Syning, en, couture f, ( Najning) aiguilletage 11/.

Syd, en, sud 11/; retvisende , sud vrai, sud
du monde ; misvisende ,sud magnetique ;
devierende - , sud du compas ; styre - , gou­
verner au sud ; - for, au sud de, dans le sud
de; komme - fra, venir du sud; staa - i, courir
au sud, faire du sud; gaa - om Øen, passer au
sud de DU dans le sud de l'i1e, doubler I'ile dans
le sud; ligge - over , faire une route sud ; gaa
- paa, faire route au sud, faire du sud , courir
au sud ; staaende paa, courant au sud, faisant
route au sud; S. 50 " V., S. 50" O.; styre
devierende S. 20 ° ø., gouverner au S. 20" E.
du compas.

Syd halv Ost (S. Ih O.), sud demi-est (S. '/, E.).
Syd Iii Ost (S. t. O.), Slid quart sud-est (S. q.

S. E.).
Syd til Ost halv Ost (S. t. O. Ih O.), sud-sud­

esl demi-sud (S. S. E. '/, S.).
Syd Syd Ost (S. S. O.), sud-sud-est (S. S. E.).
Syd Syd Ost halv Ost (S. S. O. Ih O.), sud­

sud-est dem i-sud (S. S. E. ' /. S.).
Syd Ost til Syd (S. O. t. S.), sud-est quart sud

(S. E. q. S.).
Syd Ost halv Syd (S. O. \/2 S.), sud-est derni­

sud (S. E. ' /, S.).
Syd Ost (S. O.), sud-est (S. E.).
Syd Ost halv Ost (S. O. Ih O.), sud-est derni­

est (S. E. ' /, E.).
Syd Ost til Ost (S. O. t. O.), sud-est quarl est

(S. E. q. E.).
Syd halv Vest (S. Ih V.), sud derni-ouest (S.

'/: 0.) .
Syd til Vest (S. t. V.), sud quart sud-ouest

(S. q. S. 0 .).
Syd til Vest halv Vest (S. t. V. \12 V.), sud-sud­

ouest demi-sud (S. S. O. ' /, S.).
Syd Syd Vest (S. S. V.), sud-sud-ouest (S. S. 0.).
Syd Syd Vest halv Vest (S. S. V. 1/2 V.), sud­

sud-ouest derni-ouest (S. S. O. ' /, 0.).
Syd Vest til Syd (S. V. t. S.), sud-ouest quart

sud (S. O. q. S.).
Syd Vest halv Syd (S. v. Ih S.), sud-ouest

demi-sud (S. O. ' /: S.).
Syd Vest (S. V.), sud-ouest (S. 0.).
Syd Vesl halv Vest (S. v. Ih V.), sud-ouest

demi-ouesl (S. O. ' /. 0.).
Syd Vest til Vest (S. V. t. V.), sud-ouest quart

ouest (S. O. q. 0 .).
Syd-bredde, laritude t sud, latitude meridionale ;

- deklination , deelinaisen f sud; - ende, pointe
f sud, (paa en MaKnetnaall påle /Il sud, pointe
bleue (d'une aiguille aimantee}; et Skib for ­
gaaende, un navire courant au sud au faisant
route au sud; - gaaende Strøm, courant /Il pertant
au sud, courant sud; - havet , la mer du Sud ;
- korset (Stjernebillede), la croix du Sud ; ­
kyst, cåte I meridionale, cåte sud; - magnetisme,
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magnetisme m sud j - os tlig, du sud-est; - ostlig
Vind, vent m du sud-est; pol, påle m sud;
- polarfarer, explorateur m antarctique ; - poIs­
ekspedition, en, expedition f au påle sud j - vest
(Regnlrat), suroit m (udtales "surroi"); - vestlig,
du sud-ouest (udtales "surroi"); - vestlig Vind,
vent m du sud-ouest. Sydlig adj. du sud ; Vinden
er - , le vent est du sud; Vinden er - nok, le
vent est assez sud; Vinden er for - , le vent
est trop sud; Skibet er for - , le navire est trop
au sud j - Strøm (sætter Nord i), courant m
portant au nord, courant nord ; - Bredde, latitude
f sud ; styre - ere , gouverner plus au sud; en
- ere Kurs, une route plus sud; Vinden er gaaet
- ere, le vent est passe plus au sud; det - ste
Skib, le navire le plus au sud; den - ste af 2
Bøjer, la plus sud de deux bouees.

Syg adj. malade ; melde en Mand - , porter
un homme malade; melde sig - (en Officer),
prevenir qu'on est malade; Manden melder sig
- , l'homme se fait porter malade; pibe de - e
til Doktoren, sonner la visite. Syge-attest (naar
man skal indlægges paa et Hospital), biIIet m
d'hOpital; - baare, brancard m; - bærer (ved et
Landgangskompagni), porte-brancard m; - efter­
syn, la visite; - hus, hopital; - journal, registre
d'hOpital j - kost, ration f d'hOpital ou de malade;
være I - kost, etre il la ration d'hOpital; - køje
(engelsk), cadre m; - liste, liste f des malades ;
sætte paa - lis ten, mettre sur la liste des malades ;
- lukaf, infirmerie f, (midlertidigt f. Eks. af Sejl.
dug) poste m de rnalades ; - melde (sætte en
Mand paa Sygelisten), porter malade (un hornme);
- meldt (en Mand), porte malade (un homme);
sende - melding (en Officer), prevenir qu'on est
malade; - passer, inflrmier m, (Menig) matelot­
infirmier m; - pleje , service m de l'inflrmerie;
- protokol , registre m d'håpital ; - provisioner,
provisions f. pl. d'håpital, vivres m. pl. de malades ;
- rapport (som Overlægen daglig afgiver), billet
m de visite (de l'hOpital); - ra tion , ration f
d'hOpital au de malade ; - seddel (ved Indlæg­
gelse paa Hospitalet), biIIet m d'hOpital; - s tol
(til Saaredes Transport om Bord), gouttiere f.

Syl, en, alene f.
Synge v. n. op I Kæden, op for Ankeret, faire

tete sur son ancre; - ud ved Loddet, chanter
la sonde.

Synk, et, (Vægt paa et Fiskergarn}, plomb m,
plornbee f.

Synke v. n. couler, couler bas, couler bas
d'eau, sombrer, baisser; Skibet er sunket, le
navire a coule ; - paa Grund af en Læk, couler
il la suite d'une voie d'eau; Victoria sank med
Agterenden, le Victoria coula par l'arriere ; Vandet
- r, I'eau baisse; - til Ankers, sombrer sur ses
ancres; - til Bunds, couler; - paa Stedet, couler
il pie; bringe til at - , faire couler ou sombrero
Synke-bedlng, avant-cale f; - fri, insubmersible;
- frihed , en, insubmersibilite f j - færdig, pret
il couler, coulant bas d'eau. Synklastet adj.
charge il couler bas.

Synlig adj. visible; Fyret er - t paa 11 Sømil,
le feu est visible il au de 11 rnilles ; - I klart
Vejr paa en Afstand af 12 Sømil, visible par
temps c1air d'une distance de 12 miIIes. Syns­
felt, champ m visuel au de vision; - forretning
(Besigtelse), visite f; - mand (Besigtelsesmand},

expert m; - prøve, examen m d'aptitude visuelle;
- s tyrke (- elme), aptitude f visuelle, facultes f.
pl. visuelles ; have halv normal -styrke, posseder
Ja moltie des facultes visuelles; - vidde for et
Fyr, visibilite f d'un feu; portee f geographique
d'un feu; - vinkel, angle m visuel.

Syre, en, acide m. Syrefri Olle, huilefexempte
d'acide.

Sytov, et, aiguillette f.
Syvtal, et, (Rager) crochet m; rage op med

- let , passer le crochel, donner un coup de
crochet.

Sæbe, en, savon m; - til Saltvand, savon pour
I'eau de mer. Sæbe-lud, lessive f forte; - vaske,
lessiver.

Sæde, et, (Tofte i en Kaproningsbaad) bane m;
faste - r, banc fixes; Baad med faste - r, em­
barcation f il banes flxes; glidende - r, banes
glissieres DU il coulisse.

Sæk, en, sac m, (paa et Vod) poche f. Sække­
lærred, et, toile f il sacs.

Sæl, en, phoque m; spættet - (phoca vitulina)
phoque commun; Graa- (haIichoerus grypus)
phoque m gris. Sæl-hund, phoque m; - hunde·
fanger, phoquier m, navire m pour la peche au
phoque, pecheur m de phoques; - hundefangst,
chasse f au phoque, peche aux phoques, peche f
du phoque; - hundeskib, phoquier m; - skind,
peau f de phoque .

Sænk, løbe et Skib I - , couler un navire en
l'abordant.

Sænke V. a. couler, abaisser; - et Skib, couler
un navire; - Bagenden af en Kanon, abaisser
la culasse d'un canon; sænk (Kommando ved
Kanoneksercits) ! abaissez! Sænke-køl, deri ve f
centrale, deriveur m; Fartøj med - køl , bateau
m il derive; - kølen er oppe (nede), la derive
est levee (calee); - køl forsynet med Ballast,
derive f lestee ; - kølsbaad , bateau m il derive,
deriveur m; det er en - kølsbaad til let Brise,
c'est un deriveur de petit ternps ; - kølskutter,
cåtre m il derive ; - ventil [Whitehcad's Torp.),
soupape f de submersion; Trækstang til - ventil,
bielIe f de submersion; Vægtstang til - ventil,
levier m de submersion.

Sæt, et, jeu m; et - Sejl, un jeu de voiles ;
et - Flag, un jeu de pavillons ; det første ­
Skovle (Turb.}, la premiere rangee d'ailettes.

Sæt-bord (Skvætbord), fargue f, (Planke over
Vaterbordet i indenbords Klædning) vaigre f
bretonne; - gang, virure f bretonne; '-hammer,
chasse f il parer; - hoved, tete f de rivet;
jern, ciseau m de calfat tranchant, cal fait m
tranchant; - port, mantelet m brise.

Sætning, en, (f. Eks . af Vant) ridage m;
Strømmens - og Fart, direction f et force du
courant. .

Sætte v. a. tf: n. Vant og Stag, rider les
haubans et les etais ; - en Stang agterover,
appeler un rnåt sur l'arriere ; - en Mast for·
over, appeler UD rnåt sur l'avant; - en Stang
omhoug, gulnder UD måt; - en Vager i 5 Favne
Vand, mouiIler une perche flottante par 5 brasses
d'eau; - et Fiskergarn, mouiIler un filet de
peche; - et Sejl, etablir une voile; - Sejl,
etablir Il! voilure au les voiles, (afsejle) mettre
il la voile; - Sejl Igen, retablir la voilure; ­
Bramsejl, etablir les perroquets; - flere Sejl,



sæt
364

sø

augmenter de voiles Ol/ de toile, augmenter de pour sauver l'equipage ; dersom man er nodt tlI
voilure; - flere Sejl end de andre Skibe, meltre at - paa Land, si I'on esl force dc faire cote ;
plus de toile dehors que les autres navires; - Redningsbaaden - r paa Land med svær So, le
et Sejl kant (stille det), orienler une voile; - canot de sauvetage accoste la terre par grosse
Regnsejl, faire les tauds ; - Solsejl, faire les rner ; - et Partoj (op) paa Land, haler un canot
tentes; - Vagten, regler le service (de nuit); il terre Oll il sec ; - et Skib paa Grund, echouer
- Lanternerne ud, meltre les feux ; - sin Kurs, un navire ; - fersk Vand paa en Kedel, faire le
donncr sa route ; - Kursen fri af Land, donner plein d'une chaudiere il l'eau douee; - Taljer
la route pour parer la lerre; - Kursen mere fri paa Toplenterne, frapper des palan s sur les
af Land, donner une route plus au large ; - balancines; - Spring paa Kæden, frnpper une
Farten tlI IO Knob, regler la vitesse il IO næuds; embossure sur la chaine; - Talg paa Loddet,
denne Vind - r ingen Sø, ce vent ne souleve garnir le plornb de sonde de suif; - Kurs paa
pas de mer ; hvorledes - r Strømmen? comment en Havn, meltre le cap sur, donn cr la route sur
porte le courani ? Strømmen - r os ad Læ til, un port; - Kursen paa Land, meltre le cap il
le couranl nou s porte Oll nous drosse sous le terre; Strømmen - r paa Land, le courant porte
vent ; - af med et Fartøj, pousser; sæt af for! il terre; - paa et Fald, choquer une drissc ; ­
pousse (devant) ! - af fra Slæberbommen, pousser til hvad trække kan, mettre toule s voiles dcho rs;
du tangon; - af med Baadshagen, pousser avec - Læsejl til paa begge Sider, etablir les bon­
la gaffe; sæt af (Kommando ved Geværekscrcitsl) nettes des deux bords; - Polk til Enderne,
replacez arme! - an (Vant, Stag), rider; - Lad- meltre du monde sur les manæuvres; Folk
ningen an, refouler la charge; - (Ladningen) ud til et Arbejde, designer des hommes pour un
helt an, refouler il poste; - en Ende fast, amarrer travail ; - en Kanon til Borde, mettre un canon
Oll tourner une manæuvre ; - et Varp fast i en en batterie; - et Skib til Vands, enfoncer un
Bøle, arnarrer une arnarre sur une bouee ; Ven- navire; Skibet er sat for meget til Vands, le
tilen har sat sig fast, la soupape s'est collee Oll navire est trop charge; - et Skib til, pcrdrc un
coincee ; - en Mand fra Skibet, debarquer un navire ; - en Kedel til, ajouter unc chaudicrc ;
homme; Fartøjet er sat fra Land, l'ernbarcation Strømmen - r os tlI Luvart, le courant nous
a pousse de terre; - en Kedel fra, supprimer porte Oll drosse au vent ; - et Fartøj ud, de­
une chaudiere ; Ekspansionen er sat fra, la detente barquer une embarcal ion, meltre une embarcation
est debrayåe ; - fri, deborder; sæt fri forl de- il la mer; - Lanterne ud, meltre les feux;
bordez devant! - fri af Trappen, deborder de et Sømærke ud, mouiller une bouee ; Sø­
l'echelle ; - Bommene i Spillet, meltre les barres mærker ud (af mærke), baliser; ud med en
au cabestan ; - Spejlene i Kanonerne, taper les Baadshage, pousser avec une gaffe; - Sejlene
canons; en Maskine i Gang, mettre une ma- ud til begge Sider i et Fartøj (med Vinden ret
chine en marche; - en Mand i Land, conduire agterind), mettre les voiles en ciseaux; - en
Oll cnvoyer un homme il terre, {afgaa fra Skibet) Mand ud af Tjenesten, renvoyer un homme du
debarquer un homme; - Folk i Arbejde, mettre service; - en Officer udenfor Nummer, mettre
des hommes il I'ouvrage ; - en Mand i Bøjen, un officier hors cadre; Krudtmagasinet under
meltre un homme aux fers; - et Skib i Vandet, Vand, noyer les poudres; - Næsen under, ruettre
lancer un navire, mellre un navire a I'eau; Tor- le nez dans la plume. Sætte-fisk, alevin 11/ pour
pedobaaden er sat i Vandet paa Thornicroft's le repeuplernent des eaux; - garn (i Modsætning
Værft, le torpilleur est lance dans les chantiers til Drivgarn), filet nr dormant, filet fixe, filet
Thornycroft; - i Søen, tanguer; Strømmen - r sedentaire ; - s kipper, (Reserveforcr) capitaine 111

Nord i, le courant porte nord au drosse au nord; postiche, (Skipper i indenrigs rart) maitre au
sig i Linie, se mettre en ligne; - Master eabotage ; - skipperbevis, brevet nr de maitre au

Ind, måtcr; Stormasten ind, rnåter le grand eabotage; skippereksamen, se - skipperprøve ;
måt; - et Fartøj ind, embarquer une embarca- skipperfart, cabotage m; - skipperprøve, ex­
tion, mettre un canot il bord; klar til at - Far- amen m de maitre au cabotage.
løjerne ind! il embarquer les embarcations! Strøm- Sætter, en, refouloir m; hydraulisk - , refouloir
men - r lige ind paa Pynten, le courant porte hydraulique; teleskopisk - , refouloir telescopique.
droit sur la pointe; blive sat Ind paa Kysten af Sætter-kolbe, tete j de refouloir; - s tage, harnpe
Strommen, etre drosse sur la cåte par le courant; f de refouloir.

et Sejl kant, orienter une voile ; - med For- Sø, en, (Havet) mer f, (Beige} lamel, (Rubrik
enden (duve), tanguer; - stærkt med Agter- i Journalen ) etat m de la mer; den spanske - ,
enden, donner de fans coups de l'arriere ; - med le golfe de Gascogne; Braad-, coup TIl de rner ;
Næsen, tanguer, (stærkt) mettre le nez dans la Styrte-, coup //I de mer; Næse-, mer.f de­
plume ; - med Rakkespil, tresillonner; - med I bout; - tværs, mer f du travers ; - agterind,
Taljer, palanquer ; Bardunerne - s med Taljereb, mer de l'arriere ; - forind, mer debout; - paa
les galhaubans se riden t sur des caps de mouton ; Laaringen, mer de la hanche ; der er - , il Y a
- Dampen op, mettre en pression , allumer les de la rner ; der er ingen - , il n'y a pas de rner ;
feux, (naar man ligger med bakkede Fyr) pousser megen - , beaucoup de rner ; der er for megen
les feux; der skal 3 Timer til at - Dampen op, - , il Y a trop de rner; aaben - , haute mer, le
il faut 3 heures pour la Olise en pression, la large; komme i aaben - , gagner le large ; sejle
duree de I'allumage est de 3 heures ; Strømmen i aaben - , naviguer en haute rner ; Skibet blev
- r tværs over alle Skærene, le courant porte forladt i aaben - , le navire fut abandonne en
en travers sur tous les dangers; - et Skib paa haute mer ou au large ; forlist i aaben - , perdu
Land, faire c åte, jeter un navire il la cåte ; - en rner ; glat - , mer plate ; haard - , mer dure;
paa Land for at redde Besætningen, faire cote hul - , mer crcuse; høj - , grosse mer, mer



M5
sø sø

agitee; kort (lang) - , mer courte (longue): rolig le navire est marin; I - dygtig Stand, en bon
- , mer calme ; oprørt - , mer tourmentee ; der etat de prendre la mer, en etat de naviguer; ­
er svær - af Vest, la mer est forte Oll grosse dygtighed, navigabilite f, (Maaden hvorpaa et
de l'ouest; svær N. V. lig - , grosse mer de nord- Skib klarer sig i Søen) tenue f å la mer ; gode
ouest; tilbagevendende - , ressac /Il; toppet - , - egenskaber, bonnes qualires f. pl. nautiques;
mer clapoteuse ; urolig - , mer agitee ; voldsom - egenskaber, qualites de tenue å la rner; - etat,
- , mer enorme; holde - en i alt Slags Vejr, marinefde guerre; Løjtnant i - etaten, Iieutenant
tenir la mer par tous les temps; styre efter - en, de marine ; fakkel, torche f maritime i - fare,
gouverner å la lame ; forlade Skibet i - en, risques m. pl. de mer, perils m. pl. de la mer,
abandonner le navire en mer ; komme fra - en, dangers m. pl. Oll perils de la navigation; assu­
venir de la mer ; lense for - en, fuir å la Jarnej rere mod - fare, assurer contre les risques de
have været 3 Dage i - en, avoir 3 jours de mer ; rner ; - farende, en, navigateur, marin m; - farende
være i Læ af en - , etre abrlte par la lame ; Nation, nation f maritime i - farende Personel,
dreje op mod - en, prendre la mer debout; en personnel m navigant; - fart, navigation f, ser­
Damper der gaar op mod - en, un vapeur rnar- vice m å la mer, (i Modsætning til Flodfart) navl­
chant debout å la rner; ligge op mod en, etre gation maritime j en Officer der har 20 Aars ­
debout å la rner ; med - en forind, avec la mer fart, un officier qui a 20 ans de service å la rner;
debout ; have - en 4 Streger fra forind, avoir la han har 12 Maaneders - fart, il a 12 mois de
mer de 4 quarts de l'avant; med - en agterind, navigation; 2 Aars - fart (Tjeneste om Bord) i
avec la mer de l'arriere ; Skibet tager el/er faar Graden, 2 ans d'embarquement dans le grade;
en - over forude, le navire ernbarque une lame drive - fart, se Iivrer å la navigation, exereer la na­
par l'avant Oll est capele par l'avant; faa en vigation; - fartsblad, journal m maritime; - farts­
svær - over sig, embarquer un coup de rner bog, livret m marin; - -fartslov, loi f sur la ma­
Oll une baleine ; vi fik en - over os, une lame rine marchande; - fartstidende, journal m mari­
ernbarqua ii bord; Pejlingerne er regnede fra time ou de marine, (i en Avis) nouvelles f. pl.
- en, les relevernents sont dennes de la rner; maritimes; - fartsuheld, accident m de navigation;
Bombardement fra - en, bombardement m par -folk pl., gens m. pl. de mer, rnarins, hommes de
le large Oll du cote du large; Skibet arbejder mer ; - forbindelse, en, (gennem Skibssiden), prise
stærkt i - en, le navire fatigue beaucoup ; Skibet f d'eau å la mer; Kasse i den dobbelte Bund til
klarer sig godt I høj - , le navire se comporte -forbindelse, manchon m de prise d'eau; ­
bien par grosse mer ; Damperen er brændt paa forhør, enquete f faite devant un tribunal ma­
- en, le vapeur a brule en rner; Sikkerheden ritlme, enquete de fait de mer ; der har været
paa - en, la securite en rner ; paa - en, å la - forhør, il y a eu enquete de fait de mer ; ­
mer ; være paa - en, etre å la mer ; kæmpe paa forklaring, rapport m de rner ; afgive - forklaring,
- en, combattre en mer ; Skibet løfter sig godt faire un rapport de mer; - forsikring, assurance
paa - en, le navire s'eleve bien ii la lame; til- f maritime, assurance contre les risques de mer;
bringe et Aar paa - en, passer un an å la rner ; - forsikringsselskab, et, compagnie f d'assurance
Skydning paa - en, tir m å la rner ; fjendtlig maritime; - forsvar, defense j 'maritime; - fort, fort
Ejendom paa - en, propriete f ennemie sur rner ; m de cote ou cåtier, fort du front de mer; - front,
Fiskerne er i Fare ude paa - en, les pecheurs front m de mer; Kanonerne bestryger - fronten,
sont en danger au large; forlænge en Mole ud I les canons battent le front de mer; - fugl, oiseau
- en, prolonger un mole en mer ; ved - en m de mer; - gaaende Skib, navire de haute mer;

(S tranden), au bord de la mer ; - en rejser sig, - gaaende Torpedobaad, torpilleur ni de haute
la mer se fait; - en har lagt sig, la mer est mer; - gage, solde f ii la mer ; - gang, mer f,
tornbee ; - en tager til, la mer grossit; - en bliver levee f j-der er - gang, il yade la rner ; - gat,
sværere, la mer grossit; - en lægger sig, la mer goulet m, chenal m d'acces å la rner; - grænse,
tombe; - en bryder, la mer deferle Oll brise; frontfere f maritime ; - græs, herbes f. pl. rna­
- en bryder over Skibet, la mer deferle sur le rines ; - gut, marin mj - haandværk, metier /Il

pont ou brise å bord; - en mudrer, la mer de la rner ; - handel, commeree ni maritime j
remue le fond; - en kobler, la mer est c1apoteuse j - handelsret, droit m commercial maritime j ­
- en skummer, la mer moutonne; en svær - hane, robinet m de prise d'eau ii la mer ; aabne
ramte tværs paa Fartøjet, une forte lame prit le - hanerne, ouvrir les robinets de prise d'eau ii
canot en travers , Sø=artilleri, artil1erie f de la la mer; - hanerne bør kunne betjenes fra øverste
marine; - art illerist, (om Bord) canonnier m, (i Dæk, les robinets de prise d'eau doivent se ma­
Land) artil1eur l1l de la marinej - arsenal, arsenal næuvrer du pont superieur ; - havn, port 1/1 de
ni maritime j - assurance, assurancefmaritime; - rner; - helt, heros In maritime j - hest (hippo­
assurancepolice, en, policefd'assurance maritime j campus), eneval m marin j - kabel, cåble 171 sous­
- assuranceselskab, et, compagnie f d'assurance marin; - kadet, aspirant m de marine, (de forste
maritime ; god - baad, bon bateau 171 de mer, 2 Aar paa Borda) eleve m de l'ecole navale;
bateau marin ; daarlig - baad, bateau In qui tient - kadetakademi, ecole f navale; - kanal (Skibs­
mai la rner; - bad, bain In de rner ; - batalje, kanal), canal m maritime j - kaptajn, capitaine
combat 1/1 naval; - batteri, batterie f de cote; - m au long cours; - karudse, (labrus rupestris)
befæstning, fortifications f. pl. du front de mer ; - vieiIIe f des roches; - konference, conference f
begreb, sens 1/1 marin; Skibet har en god - bov, le navale ; - kort, carte fmaritime; - kortarkiv, et,
navire est bien defendu de l'avant ; brise, brise service m hydrographique, (tidligere) depot 171
f de rner ; - brug (Skik og Brug), us 1/1 . pl. et des cartes de la marine; - krig, guerre f navale
coutumes de la mer, usage 1/1 de rner ; - distrikt, ou maritime, guerre sur rner; - krigsartikler pi.
( Udskrivning) quartier 171 maritime; - dygtig adj. ordonnances f. pi. de la marine; ~krigsh istori e,

marin, qui tient bien la mer; Skibet er - dygtigt, histoire f des guerres navales, histoire maritime ;
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- krigsspil, jeu mde la guerre navale ; - kyndig adj. Fragt, hypotheque f maritime sur fret; - panteret
au courant des choses maritimes; - kyndig Mand, I en Skibspart, hypotheque f sur portion de na­
expert m maritime; - kys t, cote J; bord ni de la vire; - pantehaver, en, creancier 111 hypothecaire ;
mer; - lav, corporation f maritime ; - livet, la - pas, (for fremmede Skibe) passe-port 111, (f or
vie maritime; - lods, pilote 11l de mer; - lov, franske Skibe) permis 11l de navigation; - plnd­
loi f maritime, loi sur la marine marchande; - svin, et, oursin 111; - politi, (Politistyrke ) police
lovgivning, legislation f maritime; - luft, air m f maritime, ( Tilsy net) police f de la mer; ­
de la rner; - løjtnant , Iieutenant 111 de ma- protest (indeholdes i "le rapport de 111 er" ) protes­
rine ; - løve , (otaria) Iion 111 marin; - magt, tation j; proter m; melde - protest, faire une
force f navale, marine j; (Natiun) puissance f reserve de protestation ; - rejse, voyage m sur
maritime; - mand, marin 111; blive - mand (gaa mer; - ret, ( Retsreg ler) droit 111 maritime, ( D01ll ­
til Sos), se faire marin; god - mand, bon marin; stol i Orlogsmarinen) tribunal m maritime, ( Dom­
erfaren - mand, marin consomme ; han er Ikke stol i Handclsmarinen) tribunal //I maritime
saa god - mand som Broderen, il est moins (commercial); - retsdom, jugement 111 rendu par
marin quc son trere; - mandsbegreb, et, sens ni un tribunal maritime; - retsmedlem, membre 111

marin; - mandsdygtighed, en, qualitesj:pl. de rna- d'un tribunal maritime; - risiko, risque s m. pl.
rin; - mandserfaring, en, experience f de la mer, de mer, risques maritimes, fortune f de mer ; ­
pratique Ide la mer; - mandsforening, en, asso- roman, roman 11l maritime; - rullen, 1'inscription
ciation f ou societe f de marins; - mandshjem, f maritime; - rum (Driverum ), champ m; have
maison f du marin, abri 11l du marin; - mands- - rum, avoir du charnp ; - røver, pirate m; ­
kiste, colfre m de marin; - mandsknude, næud røveri, piraterie f; drive -røveri, ecumer la rner ;
//I de cravate ; - mandsliv, vie f du marin; - drive - røveri paa de store Handelsveje, ecumer
mandsmæssig adj. marin, en marin; det er Ikke - les grandes routes commerciaies; - røverskib,
mandsmæsslgt, ce n'est pas marin; bære sig - pirale 111; - sag, affaire f maritime; fra - siden,
mandsmæsslgt ad, agir en marin; - mands- du large, du cote de la rner; angribe fra - siden,
profession, profession f de marin; - mandspræst, attaquer du cotc du large; Angreb fra - siden,
pretre (evangelique) pour les marins dans un attaque par le large; Bombardement fra - siden,
port etranger; - mandssang, chanson fde matelot; bombardement m par le large; - skade, avarie f;
- mandsskab, et, qualires j: pl. de marin, connais- forsikre mod - skade, assurer contre les risques
sances j: pl. nautiques; Lærer I - mandskab, de mer; Usødygtighed paa Grund af - skade,
professeur m de manæuvre; blive eksamineret I innavigabilite f par fortune de mer; - skib (sø­
- mandsskab, etre examine sur la manæuvre; gaaende), navire ni de mer; godt - skib, navire
være dygtig I - mandskab, etre fort en ma- ni qui tient bien la mer, navire marin, bon bateau
næuvre; - mandsøje, coup ni d'æil marin; - mil, de mer; Damperen har Ikke meget - skib (Fri­
mille 11l marin (1852 metres), (tidligere) lieue i bord), le vapeur a peu de franc-bord m; - skub,
marine (5555 metres); - mine, mine f sous-rna- poussee f de la lame; - skum, ecurne f de rner ;
rine, torpille f dormante; -mlneasslstent af lste - slag, combat ni naval; - slange, serpent 111 de
Klasse, premier maitre ni mecanicien torpilleur; rner ; - sprog, langage m maritime; - stad, villef
.-mlneasslstent af 2den Klasse, maitre ni rne- maritime; befæstet - stad, placef forte maritime;
canicien torpilleur; - mlneassls tent af 3dle Klasse, - s tjerne, (asterias) etoile f de mer, asterie l;
second maitre 111 mecanicien torpilleur; - mlne- - strategi, strategie i navale; - strøg, parages
korps, et, corps m des torpilleurs; Chef for - mlne- nl. pl.; - stykke (Maleri), marine f; male ­
korpset, directeur m des defenses sous-marines; stykker, faire des marines; - styrke, force l
- minemester, ingenieur m du service des tor- navale; - s tærk, arnarine, habitue il la rner ; ­
pilles; - mineskoleskib, navire-ecole ni attache il støvler, boltes j: pl. de mer; være - syg, avoir
la defense fixe; - minestation, en, (hvor man ind- le mal de mer: jeg bliver - syg, j'aurai le mal
skyder Torpedoer), etablissement 111 de reglage de rner ; Duvningen gør ham - syg, le tangage
des torpilles; - minevæsen, defenses j: pl. sous- lui donne le mal de mer ; - syge, en, mal 111 de
marines; - minør, marin 11l torpilleur; - mærke, mer; - taktik, tactique f navale; - territorium,
Ii Land) urner 111, {Baake} balise i, (flydende) mer f territoriale, eaux j: pl. territoriales; ­
bouee l; - nation, nation i maritime; - næring, territoriet strækker sig 3 Sømil udenfor Lavvands­
profession f maritime; - næringslov, loi i sur grænsen, la limite des eaux territoriales est il 3
1'cxcrcice de la profession maritime, loi sur milles au large de la laisse de basse mer; fiske
l'exercice de la navigation maritime il titre pro- paa - territoriet, pecher dans les eaux territoriales ;
fessiermel ; - officer, officier m de marine ou de - tillæg (til Gagen), supplement m il la mer;
vuisscau ; - offI cersforening, en, (Klub), cercle 11l - tjeneste, service m il la mer, (Tjeneste i Ma­
des offlciers de marine, cercle de la marine; - ritten} service dans la marine de guerre; - togt,
officerskorps, corps 11l des officiers de marine; campagne f; - transport, transport 111 par mer:
- officersskole, (Kadetskole) ecole f navale, - træfning, combat m naval; - trøje, paietot 111

(Marineakademi) ecole f superieure de la rna- de matelot; - tøj, veternents 111. pl. de mer ; ­
rine; - opdagelser, decouvertes j: pl. maritimes; tøjmester, directeur m de 1'artillerie navale Oll

- ordbog, dictionnaire m des termes de marine; de 1'artillerie de marine j - udtryk, terme 111 de
- panteret, en, hypotheque i maritime; have - marine, terme nautique; - uhyre , monstre 111
panteret I en Skibspart, avoir hypotheque sur marin; - ulv, (anarrhicas lupus) anarrhique loup
une portion de navire ; give - panteret I et Skib, /Il, loup /Il marin; - ulykke, accident /Il de mer
hypothequer un navire; - panteret I Skib, hypo- Oll de navigation, sinistre /Il maritime, ( Uly kke
theque i maritime sur corps; - panteret i Ladning, paa Soen) accident /Il en mer ; - ur, montre f
hypotheque f maritime sur faculte ; - panteret I marine, chronornetre /1/; det bedste af - urene
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om Bord, le chronornetre etaion j - vagt, quart m
il la mer ; gaa - vagt, faire le quart comme il la
rner; - vand, eau f de rner ; - vant adj. amarine,
habitue il la mer ; blive - vant, s'amariner ; være
- vant, etre habitue il la mer, avoir le pied marin j
gøre Kadetterne - vante I Torpedobaade, amariner
les aspirants en torpilleur ; - vej, route j'rnaritirne,
route de mer, voie f maritime, voie de rner ; de
store - veje, les grandes routes maritimes j ­
vejen til Ostindien, la route marit ime des Indes;
transportere ad - vejen, transporter par mer, par
voie maritime; - vejsregler, regies f. pl. de route,
regies f. pl. de la barre et de la route; - ventil,
soupape f de prise d'eau il la mer ; - vind, brise
f de mer ; - værn, marine militaire, marine de
guerre ; - værnet, l'arrnee f de rner ; - værts,
par rner; - væsen, choses f. pl. de la rner;
Folk der beskæftiger sig med - væsen, gens qui
s'occupent des choses de la mer; have Smag for
- væsen, avoir le goåt des choses de la mer.

Søge v. a. chercher; - Ankerpladsen, aller
au rnouillage ; - Fragt, chercher du fret; ­
Havn, relåcher; - Havn for Havari, - Nødhavn,
relåcher en detressej - Havn for daarligt Vejr,
relåcher pour cause de mauvais temps ; - Land­
kending, chercher il reconnaitre In terre; - Læ,
se mettre il l'abri j - Fjenden, chercher l'ennerni j
- sin Afsked, dernander sa retraite ; Plsken r-- f

Bunden, le poisson gagne le fond j Fisken - r
Overfladen, le poisson monte il la surface; ­
Ind under Land, rallier la terre; - ned mod
Ankerpladsen, gouverner sur son mouillage.

Søgelys, et, feu m chercheur.
Søjle, en, (i et Maskinstativ) colonne f.
Sølvvoltameter, et, voltarnetre m il sel d'argent.
Søm, et, clou In. Søm=hoved, tete f de clou j

- rokke, (raja clavata) raie f bouclee.
Sønden adj. du sud, du midi , rneridional; ­

for, au sud de; - Storm, coup m de vent du
sud j - Vande, - Strøm, courant m qui porte
au nord, courant nord; - Vind, vent In du sud.

Sønder adj. du sud, du midi, meridional j
fra, du sud.

Sønder=slaa, casser, briser j - skudt, erible de
coups de canon, de projectiles.

Sørge=flor, crepe In de deuil; Fanerne er om­
vundne med - flor, les drapeaux son t voiles de
crepe j Famlllesorg bæres med - flor paa venstre
Arm, un deuil de famille se porte avec un crepe
noir au bras gauche j til militær Sorg bæres ­
flor om Sabelfæstet, le deuil militaire se porte
avec un crepe il la polgnee du sabre ; - salut,
salut /TI funebre.

Søsterskib, et, bateau 1Il frere , Irere m j - et
"Abouklr", son frere l' "Aboukir".

T.
T Finne, en, (paa en Torpedo), T directeur m, terups s'embrume, il fera de In brurne, la brume

guide 1Il il T; T Staal, et, acier m en T; dobbelt T se fait.
Jern, et, eller T Staal, fer m Oll acier m en double Taarn, et, tour f, toureIIe f j Fyr -, phare m;
T': T Bulbjern, et, fer en T il boudin; T Bulbstaal, Kanon-, tourelIe; Krudt-, poudriere j'; Panser-,
acier /Il en T il boudin ; T Rille (i et overvands toureIle f blindee ; Kommando - , blockhaus m;
Udskydnings-Apparat med Bæreskjold), rainuref aabent - (hvor man skyder over Bænk), toureIle
directrice en forme de T; T Net ( Gnistt.), antenne fbarbette; lukket - , toureIle ferrnee; dobbelt ­
f en T; bringe i T Stilling, barrer le T. (det ene over det andet), toureIles superposees:

Taage, en, brume f, brouillard m j tæt - , brume - med 2 Kanoner, tourelie double; - e af for­
epaisse j - saa tæt at man kan skære i den med skellig Højde (saa de skyder over hinanden),
Knive, brume il couper au couteau; det er tæt - , toureIles en gradins; - til Sidelanterne, tourelie
il fait une brume epaisse ; - n bliver tættere, la pour feu de cate. Taam=alfutage, affåt 1Il de
brume epaissit ; der kommer tæt - , une brume toureIle; - brønd , tube 1Il du support de repos
epaisse arrive ; let - , legere brume; - n bliver d'une toureIle; - drejemaskine , moteur m de
lettere, la brume se dissipe; Land Indhyllet I - , rotation de tourelle ; - kanon, canon m Oll piece
terre ernbrumee j Landet bliver Indhyllet I - , la f de toureIle j - kommandør, chef m de toureIle ;
terre s'ernbrume ; Fart I - , vitesse f en temps - panser, cuirasse f de tourelle ; - skib , navire
de brurne ; med - , en temps de brurne ; strande m il toureIles; - s tamme , tube-pivot m d'une
i - (med - ) , s'echouer par temps de brurne ; toureIle.
det er - , il fait de la brume, il yade la brume ; Tab, et, perte f j med - af Rejsning, åf Sejl,
det bliver - , vi faar - , nous aurons de la desernpare de sa måture, de ses voiles Oll ayant
brume au la brume se fait j - n letter, la brume perdu sa rnåture , ses voiles j med - af Roret,
s'eleve, Taage=banke, panne f de brume, bane desernpare de son gouvernail; - af Fiskeredskab,
/Il de brurne ; - horn, cornet m de brume, trom- perte f d'engins de peche,
pette f de brume, cornet In il bouquin; Haand- Tabe v. a. Land af Sigte, perdre la terre de
krafts horn, cornet de brume il main; - klokke, vue, (ved at Landet forsvinder under Horisonten)
cloche f de brume ; - sejlads , navigation f en noyer la terre; - et Slag, en Kamp, perdre un
temps de brume; - s ignal, signal m de brume ; combat; - paa et andet Skib (sej le langsom­
- s ignal med Sirene, signal de brume m il la mere), perdre sur un autre navire; Søuret - r,
s irene, sirene f de brume ; - s ignal med Haand- le chronornetre retarde.
kraftstaagehorn, s ignal m de brume il main j Tabel, en, table f j Evolutions ,table f d'evolu­
- s ignal med Kanonskud, signal de brume il tions; Devlatlons-, table fde deviations j nautisk
eoups de canon; - vejrssignal, et, signal /Il de - , table nautique; - over Høj- og Lavvande,
brume. Taaget adj. ernbrume ; det er - , il Y a annuaire m des marees: - til Bestikregning,
de la brume, il fait de la brume ; det er meget Trlangel--, table f de point.
-, il fait beaucoup de brume ; det bliver - , le
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Tachometer, et, tachyrnetre m.
Tag, et, paa et oplagt Skib, toiture f d'un

navire desarrne ; - paa et Kommandotaarn, toiture
I d'un blockhaus; - (et Hal eller lignende), coup
111; et - endnu I encore un coup! hale et - i et
Skøde, don ner un coup å une ecoute ; hale med
lange - , haler ii grands coups ; træk et - (p aa
Aarerne)! souque un eoup ! svip et - I s ouque
un coup; ro med lange - , allonger la nage.

Tage JI. II . prendre; - Sejlene, carguer le s
voiles; - Grunden, touch er (le fond) ; - et Mærke,
prendre un alignement; - Vagten, prendre le
quart ; - et Urs Stand, regler un e montre ; ­
Bedingslag, prendre le tour de bitte; - et Dia­
gram, relever Oll prendre un diagramme ; en tysk
Trawler er bleven - t af en Kanonbaad, for at
have fisket indenfor Territorialgrænsen, un cha­
lutler allemand a ete saisi par une cartonniere
pour avoir peche en decå de la limite des eaux
territoriales ; - ved Entring, prendre å l'abordage ;
- (erobre) et Skib, capturer un navire ; Skibet
blev - t af en Sø (saa det f Eks. mistede Styret),
le navire l'ut charge par une lame; - Komman­
doen, prendre le commandernent ; - sin Afsked,
prendre sa retraite; Donkeyen - r Vand fra Lasten,
le petit cheval aspire å la ca le ; - Vandet fra
liere Rum, epuiser plusieurs cornpartlments ; ­
en astronomisk Observation, faire une observation
astronomique ; - en Maanedistance, observer Oll

prendre une distance lunaire ; - Bøjen i N.20o V.,
arnener la bouee au N. 20" O.; I hvilken Pejling
skal jeg Bøjen? dans quel re leve ment dois-je
arnener la bouee ? Dybden - r jævnt af, les fonds
diminuent graduellement; - en Talje af, defrap­
per un palan ; - et Skib af Grunden, desechouer
Oll renfiouer un navire ; Bedingslaget af, de­
passer, decapeler au larguer le tour de bitte;

en Kanon af sin Rapert, demonter un canon ;
et Mærke agterude, prendre un alignement

par l'arriere ; - Fyret agterude, prendre le l'eu
par l'arriere ; strække Kæden, for at faa Ankeret
til at - fat, elonger la chaine pour faire crocher
l'ancre; Vinden r fat igen, la brise reprend ;
- Vinden fra et Skib, sous-venter un navire; ­
Spejlene fra Kanonerne, detaper les canons; ­
Ladningen fra en Kanon, deeharger un canon;
- Farten fra et Skib, easser l'erre, arnortir I'erre
d'un navire ; imod Stød forude, defler devant ;

imod en Ende, attraper un faux-bras; - imod
Tampen, attraper le bout; imod Kampen,
accepter le combat; - et Skib ind i en Havn,
entrer un navire dans un port; et Reb ind i
et Sejr, prendre un ris dans une voile; - et
Skib klos, passer un navire å toucher au ii ranger,
runger un navire de pres ; - en Mand med i et
Furtø], don ner passage å un hamme dans un
cunot ; vil De - mig med til London I i Skibet)?
voulez-vous me don ner passage pour Londres?
- Torn med en Ende, tourrier un faux-bras; ­
en Stang ned, depasser un måt; - en Mærse­
stang ned (stryge), caler un måt d'hune; ­
Bramræerne ned, degreer les perroquets ; - et
Solsejl ned, degreer une tente; - Rejsningen
ned, depasser la rnåture , envoyer la mårure en
bas; Fyrskibet om Bagbord, laisser le bateau
feu par b åbord , nbåbord; - om Bord, embarquer,
mettrc il bord ; - Krudt om Bord, embarquer
les poudres; - Bramstænger og Bramræer op,

guinder les rnåts de perroquet et croiser les
perroquets ; - Bramræerne op, greer les perro­
quets, ruettre les vergues de perroquet en croix ;
- en Mærseraa op, rnettre une vergue d'hune
en croix ; - en Underraa op, hisser il poste une
basse vergue; - en Raa op, greer une vergue ;
- Rejsningen op, guinder la rnåture ; - en Tønde
op (af Vandet), relever une bouee ; - et sunket
Skib op, relever Oll renflouer un navire coule ;
- en Pladekant op (bøje), rnbnttre Oll tomber le
bord d'une tole ; - Vand over forude, ernburquer
de I'eau Oll mouiller par ('avant; Skibet - r Vand
over fra for til agter, la mel' ernbarque de I'uvant
å l'arriere ; - meget Vand over med svær So,
embarquer beaucoup d'cau par grosse mel';
Yachten - r lidt Vand over, le yacht mouille un
peu j - en Styrtesø over, emburquer un coup
de mel'; - et Skib paa Slæb, prendre un navire
il la remorque; - en Ende til Spils, garnir un
faux -bras il un treuil; Kæden - r ud, la chaine
file; - en Mand ud af Bøjen, faire sort ir un
homme des l'ers; - Masterne ud af et Skib,
demårer un navire; - Vinden ud af Mærssejlene,
deventer les huniers; - Maskinen ud af et Skib,
debarquer lu inachine d'un navire.

Takkel, et, palan 111, cal iorne j"; Side-, caliorne.r de bas måt ; Mærse-, eandelene f d'hunc;
Nok-, palan II! de bout de vergue; Stag-, palan
TIl d'etai ; lense for - og Tov, fuir å m åts et il
cordes, courir il sec de toile; dreje under for
og Tov, prendre la cape seche ; ligge for og
Tov, etre å sec de toile . Takkel-jolle, cartahu
TIl de let e de måt; - loft, atelier TIl de garniture,
garniture I ; Ting lavede paa - loftet, obiets tra­
vailles dans l'atelier de garniture; - loftsa rbejde,
ouvrage II! de garniture; mester, officiel' charge
du service de la garniture; - væs en , service /Il

de la garniture.
Takkelads, en, Takkelage, en, greernent 111,

garn iture f; svær (tungl - , greernent /Il lourd,
( stærk ) greernent sol ide ; smækker - , greemen t
leger. Takkelads-arbejde (Matrosarbejde I, ouv rage
II! de matelotage ; hus, magasin II! de garniture.

Takle l'. a. greer, garn ir; - en Mast, greer un
mår; - en Raa, garnir une vergue; - (Tampen
af) en Ende, surlier une manæuvre ; - af, degreer,
degarnir, (et Skib) desarmer; - t som Brig, gree
en brie k. Takling, en, tpaa en ET/de) surtlure f;
TiI -, rnise f en place du greernent; - og Fart,
Olise f en place du greement et passage 111 de s
man æuvres,

Taktik, CT/, tactique j: So-, tactique naval c ;
- under Damp, tactique des båtirnents li vapcur;

- under Sejl, tactique des båtirnents n voiles.
Taktikbog, en , livre TIl de tactique , tact ique f ;
Taktisk adj. tactique; - Drejningsdiameter, dia­
metre 111 tactique (de gi ration).

Taleror, et, porte-voix 111 .
Talg, en, suif 111. Talgkande, en, burette j' å suif.
Talje, cn, palan 111 j Arbejds-, pulan m de

dimanche, mousse 111; Bakse ,palan de direc­
tion ; Hals -, palan d'amure ; Kanon-, palan 111

il canon j Indhaler-, palan /Il de retraite; Side "
palan de core; Rakke-, palart de dro sse; Reb -,
palanquin /Il de ris; Skøds ,palan d'ecoute ; ­
med Stjert og Hage, palan il fouet et il cro c;
- paa - , palan sur garant ; enkelt - , palan il
deux poulies simplesj treskaaren palan
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simple, palan en trois; firskearen - , palan double ,
palan en quatre, palan m a deux poulies doubles;
femskaaren - , palan en cinq; SurrIng (af en
Kanon) med løse - r, amarrage m a garants
simples; Surring med faste - r, amarrage m a
garants doubles; sætte en Kanon I løse (faste)
- r, amarrer un canon å garants simpIes (agarants
doubles); - rne fast, løse (faste) - r I å garants
simpies (doubles) amarrez! - rne losl larguez
1'amarrage! forslaa en - , reprendre un palan;
hugge en - , crocher un palan; hugge en - ud,
deeroeher un palan; klare en - , defaire les
tours d'un palan; overhale en - , affaler un
palan; slaa en - paa, frapper ou fouetter un
palan sur; - n er uklar, il y a un tour ou des
tours dans le palan; - n er falden Igennem, il y
a un saut dans le palan ; - (Afskrivning), pointage
m; tage - paa (afskrive), pointer. Talje·løber,
garant m (de palan); - reb, ride f; sætte med
- reb, rider; Bardunerne sættes med - reb til
Jomfruer, les galhaubans se riden t sur des caps
de mouton ; enkelt (dobbelt) - rebsknob, næud
m de ride simple (double); - rebsstik, næud m
de griffe, næud m de croc de palan. Talje v. a.
Ind (hale med Talje), palanquer; - (afskrive),
tage Talje paa Kullene, pointer le charbon.

Tallerken, en, assiette f; vende paa en ­
(jam.), virer dans une cuvette. Tallerkenventil,
en, soupape f Il disque.

TaIsignal, et, signal m numeraire,
Tamp, en, (paa et Tov), bout m (d'un filin);

- en staar fast paa Raaen, le dormant se fait ii
la vergue; beholde - en I Mærset, garder le
bout dans la hune; sætte en Bøje paa - en af
Kæden, mettre une bouee sur le bout de la
chaine; lægge en Takling paa - en, surlier le
bout; hale - en Ind, rentrer le bout; - (til at
straffe med), garcette j ; corde f, (Straffen) coups
m. pl. de garcette; han fik 27 Slag - , il eut 27
coups de garcette; faa - , recevoir des coups de
garcette; give - , donner des coups de garcette ;
være til - med (mangle), etre ii court de.

Tampning, en, coups m. pl. de garcette,
Tand, en, dent f, (under en Rapert til en

Pladejernsbremse], lame f pendante. Tand-bue,
secteur m a dents, secteur m crernaillere , (i
Dækket til en Kanons Sideretning) circulaire f
å dents; - hjul, roue j dentee, rouefd'engrenage,
(Drev) pignon m; - hjulsforbindelse , en, en­
grenage m; - hval, denticete m; - hvaler pl.
(Slægten) , cetaces m denticetes; - krans, cou­
ronne f dentee; - stang cremaillere f

l. Tang, en, (Plante) algues f pl., (Søgræs)
herbesf pl. marines; Bændel-, zostere j'rnarine,
(undertiden) varech m; Blære-, varech /Il ,

goemon m; Brusen stopper - en, la crepine
arrete les herbes; bevokset med - , couvert
d'herbes. Tang.bund, fond m d'herbes ou d'algues;
- forladning, bouchon m en algue; - snarre
(spinachia vulgaris) , epinoche f de mer, gastree
f; - s præl (centronotus gunelIus), gounelle f

2. Tang, en, (Værktøj) tenailles f pl. pince f;
Bld-, pince f coupante, tenailles f . pl. a mors
coupants; Knlb-, tenailles f pl.; Nlp-, pince f ;
Smede-, tenailles f pl . de forgeron.

3. Tang, en, (paa en Høvlebænk) presse f
Tangensboussole, en, boussole f des tangentes.
Tank, en, citerne f, caisse f; Agter - (Ballast),

ballast m arriere ; For - (Ballast), ballast m avant;
Olle-, citerne f Il huile, (lille) caisse f a huile;
Petroleums-, citerne f a petrole, caisse f a
petrole; Vand-, (til fersk Vand) caisse f Il eau,
(Ballasttank med salt Vand) ballast m, water­
ballast m. Tank-damper, navire 111 Il citernes,
vapeur m å citernes; - skib, navire m a citernes;
- skib til Petroleum, navire m å citemes å petrole
(i en Orlogsmarine) transport m petrolier.

Tap, en, tenon m, (paa en Kanon) tourillon m;
Fænghuls-, grain m de lurniere. Tap-dæksel,
sus-bande f; - hul, mortaise f, (i en Tønde) trou
m de bonde; - leje (i en Rapert), encastrement
m de tourillon; Foring I - lejet , snus-bande f;
- nøgle , elef f å pivot ou å pelican ; - riffel,
carabine f a tige, fusil m a tige; - ring (paa en
Kanon), frette-tourillonf; - skive (paa en Kanon)
embase f de tourillon; - skrue (med undersæn­
ket Hoved) , prisonnier m.

Tapto, en, retraite f; blæse - , sonner la
retraite,

Tarv, en, I Tjenestens -, pour le bien du
service.

Tatte v. a. Aal, pecher I'anguille a la vermee.
Te, en, the m; pib til - (om Morgenen)!

dejeunez l (om Aftenen)! soupez! Te-klipper,
elipper m å the ; - skib, navire m a the,

Teaktræ, et, teck m, bois m de teck.
Tegne v. a. et Kort, construire, dresser une

carte . Tegne -stift (til en Indikator), crayon m
traceur (d'un indicateur); - stue, sallefde dessin.
Tegner, en, (paa Orlogsværftet) dessinateur 111
(de 1'arsenal de la marine).

Tegning, en, plan m, trace m, dessin m; - til
et SkIb, plan d'un navire; gøre - til en Yacht,
dresser les plans d'un yacht; bygge to Skibe efter
samme - , construire deux navires sur les memes
plans; Skibene er byggede efter Regeringens - ,
les navires sont construits d'apres les plans dresses
par l'Etat.

Tejne, en, Hummer-, casier m.
Telefon, en, telephone m; højtlydende - , tele­

phone m haut-parleur. Telefon-bøje (Underv.),
bouee f telephonique ; - forbindelse, cornmunl­
cation f telephonlque ; - kabel, cåble m tele­
phonique ; - traad, fil m telephonique.

Telegraf, en, telegraphe m; Maskln-, trans­
rnetteur 111 d'ordres a la machine ; - en staar paa
fuld Kraft, le transmetleur d'ordres est sur "toute­
vitesse"; slaa paa, ringe paa - en , manæuvrer
le transmetteur d'ordres; slaa frem (bak) paa
- en, commander en avant (en arriere) par le
transmetteur; stille - en paa fuld Kraft, mettre le
transmetteur d'ordres. sur "toute-vitesse"; - til
Roret, transmetteur m d'ordres å la barre; Svar-,
repetiteur m d'ordres; - til Flag om Bord, tele­
graphe m marin; hydraulisk - , transmetteur m
d'ordres hydraulique; elektrisk - , transmetteur m
d'ordres electrique ; optisk - , telegraphe m op­
tique. Krydseren er bleven forsynet med et Tele­
graf.apparat uden Traad, le croiseur a ete muni
du telegraphe sans fil; - baake , balise f qui
marque ou qui jalonne un cåble telegraphlque ;
- bøje , bouee f (d'orin de cåble) telegraph ique:
- damper, vapeur m au navire m poseur de
cåbles; - forbindelse , communication f telegra­
phique; - kabel, cåble m telegraphique: - nøgle,
manipulateur m; - traad , fil m telegraphlque.
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Telegrafering, en, telegraphie j; ( Bog stavering
med Flage) slgnaux m. pI. telegraphiques ; - uden
Traad, Gnist-, telegraphie sans tl1 (T. S . F.).
Telegrafi, en, telegraphie j:

Telegram, et, depeche f telegrnphique , tele·
gramme m. Telegramadresse, en, adresse f tele­
graphique.

Teleskopsmøreapparat, et, entonnoir m oscillant
reuni au godet graisseur par un tube il coulisse.

Tempere v. a. regler; - et Brandrør, regler
une tusee. Tempering, en, (af et Brandrør),
reglage m (d'une fusee). Temperlnga-brandrar,
lusee j 'å temps; - nøgle, pince-debouchoir fpour
fusees a temps; -rIng, anneau m de graduation
(d'une fusee il temps).

Tempo, et, (i Eksercits), temps m.
Tender, en, (J. Eks. ved et Artilleriskoleskib},

navire m annexe , (i en Eskadre) mouche f
(d'escndre).

TeodoIlth, en, theodolite m.
Termodetektor, en, detecteur m thermique.
Termometer, et, therrnometre m; Dybvands-,

thermometre plongeur; tørt - , therrnornetre a
boule seche ; vaadt - , therrnometre a boule
moulllee ; - et falder (stiger), le therrnometre
descend (monte).

Territorialgrænse, en, limite f des eaux terri­
toriales; fiske indenfor - n , pecher en dec å de
la limite des eau x territoriales.

Ters, en, cabillot m, (stor som en Drejer) burin
m; naje en - paa en Ende (for at den ikke skal
skære ud), cabilloter une manæuvre ; - til en
Mandehulsdør, griffefde trou d'homme; tregrenet
- til et Rensehul ( i en Kedel), griffe f å trois
branches d'une porte autoc1ave (d'une chaudiere].

Terts, en, (et Stød) tierce f; støde - , porter
un coup en tierce; parere , parer tierce. Terts.
parade, paradefde tierce ; - s tød, tiercef, coup m
en tierce; føre et - stød, porter un coup en tierce.

Tiaarers Slup, en, canot m li 10 avirons.
Tid, en, temps m; Middel-, temps moyen;

Stjerne - , temps sideral ; sand - , temps vrai;
borgerIlg - , temps civil; astronomisk - , temps
astronomique; lokal - , temps local ; tage - en
( ved Kapsejlads), chronometrer ; tage - en ved
et Fartøjs Start, pointer un bateau au depart ;
man kan lægge til Kajen paa alle - er af Høj­
og Lavvande, on peut accoster le quai n toute
heure de maree,

Tide-havn, port m il maree ; - fyr (som angiver
Vandstanden), feu m de maree ; - vand, rnaree j';
- vandet stiger (falder), la rnaree monte (descend
Oll baisse); - vandets Højde, hauteur f de la
rnaree; - vandsbass in , bassin m n maree ; ­
vandsbølge, onde f de maree ; - vandss trøm,
courant m de maree.

Tids-befragte, affreter n temps; - befragtning,
affretement m li temps; - brandrør, fusee f n
temps; dobbeltvirkende - brandrør, fuseej'å temps
n double effet; - dommer (ved Kaproning eller
Kapsejlads), commissaire m charge du pointage,
chronometreur m; - forløb mellem to Observa­
tioner, intervalle m ecoute entre deux observa­
tions ; - forskel, difference f de ternps; - fragt,
affreternent m n ternps; - kugle, boule f d'heure,
ballon m horairc; - minut , minute f de temps;
- sekund , seconde f de temps ; - s ignal, signal
m d'heure, signal horaire ; - s ignals tation , en,

station f de signaux horaires; - zone, fuseau m
horaire ; - ækva tlon, equation f du temps.

Til pråp., have Bramsejl - , avoir ses per­
roquets hauts; have alle Sejl - , avoir toutes
voiles dehors ou dessus.

Tllbage-lednlng (elektrisk) , (sværere) conduc­
teur m de retour, (lettere) tl1 /Il de retour; - løb
(en Kanons), recul mj - s lag (et Stempels),
course f de retour (d'un piston); - s lag (af Soen
paa Kysten), ressac m.

Tilbehør, et, accessoires m. pI. j - til Maskinen,
accessoires de la machine; - til Skydevaaben,
accessoires des armes n feu j Motor med - ,
ensemble m rnoto-propulseur.

Tilborde (til Borde) adv. Fartøj - I unc em­
barcation Oll un canot va accoster! komme, lægge
- , accoster; sætte en Kanon - , mettre un canon
au sabord Oll en batterie. TIlbordesætning, en,
(af en Kanon), mise f en batterie.

Tilbringer, en, (i et Magasingevær), elevateur
m, auget m. Tllbrlnger-arm (i Fødestykket til
Maxim's Mitr.), levier m du chargeur; - plade
(i Fødestykket til Maxim's Mitr.), poussoir m de
la sangle a cartouches.

TIlbunds adi'. gaa - , couler, couler bas, couler
au fond, sombrer; gaa Ilge - , couler a pico

Tilbyde 1'. a. Kamp, offrir le com bat.
Tildele v. a. affecter, decerner ; Torpedobaaden

er tildelt det aktIve Torpedovæsen, le torpilleur
est affecte n la defense mobile; - en Orden,
conferer une decoration ; - en Belønning, decer­
ner une recompense.

TIldrejet adj. ligge - (underdrejet), etre n la
cape. TIldrejning, en, auloffee J.

TIlflugtshavn, en, port m de refuge.
Tilfredshed, en, med en Manøvre (Signal fra

Admiralen), satisfaction f de manæuvre.
Tilførsel, en, (Forbindelse) comrnunications l

pl.; afskære - , couper les communications;
afskære - af Levnetsmidler til Fjenden, coupe r
les vivres li l'ennemi.

Tilgang, en, (afMandskab om Bord), ernbarque­
ment m. Tilgangs=rør, tuyau m d'admission ou
d'arrivee ; - ventil, soupape f d'admission ou
d'introduction.

Tilgodehavende, et, arriere m; flere Maaneders
- , l'arriere de plusieurs mois. - part. pres.
Gage, arriere m de solde.

Tilgroning, en, af Skibsbunden, salissure f de
la carene.

Tilgængelig adj. abordable ; Kysten er Ikke ­
(man kan ikke lægge tilt, la cdte n'est pas
abordable.

Tilhugge 1'. a. travailler, dresser, (det grove)
degrossir, (retv inklet) equarrlr. Tilhugning, en,
taille f, (den grove) degrossissage rn, (retvinklet]
equarrtssage m.

Tilintetgøre IJ. a. et Signal, annuler un signal;
- Fjenden, aneantir l'ennemi. TlIlntetgørelses­
signal, et, signal /Il d'annulement.

Tilkastning, en, tournage m. Tilkastnings.
klampe, taquet m de tournage; - pullert , bitte s
J. pl. de tournage.

Tilkomme v. a. avoir droit n; der - r ham et
TlIlæg, il a droit il un supplement; Huslejegodt­
gørelse - r Ikke udkommanderede Officerer, I'in ­
dernnite f de logement n' est pas due aux officier s
ernbarques.
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TIlkøjs adv. gaa ,se coucher, aIler se
coucher; ligge - , etre couche ; sende en Mand
- , envoyer un homme se coucher; Frlvagten -I
a se coucher qui n'est de quart!

Tl1Iagt adj. (med Is), pris; Floden er ­
om Vinteren, le fleuve est pris par les glaces
en hiver.

Tillæg, et, supplement m; Gage-, supplement
de solde; Sø-, supplement il la mer ; -Aliters - ,
haute paye f d'anciennetå; - som Næstkom­
manderende, supplement de second; - som
Kanonkommandør, supplement de chef de piece.

Tl1Iægolng, en, (med et Fartøj), accostage m;
- til en Kaj, mise f au quai, accostage m au quai.

Tilpasse v. a. ajuster, adapter.
Tilsande v. a. ensabler; Kanalen er - t , le

canal est ensable ; Fartøjet var helt - t, le bateau
etait completement ensable. TIlsanding, en, en­
sablement m.

Tilse v. a. veiller a; - Folkenes Renlighed,
veiller Il la proprete des hommes.

Tilskæring, en, (af Sejl), coupe f de voiles.
Tilspænding, en, serrage m. Pakdaase med

Tllspændlngs=apparat, presse-etoupe m avec ser­
rage mecanlque ; - bolt , boulon //I de serrage;
- skrue, vis f de serrage.

Tllstaa l'. a. (bekende) avouer, (give) accorder ;
der - s ham et Tl11æg, un supplement lui est
accorde ou alloue.

Tilsyn, et, surveillance f, police f; - med
Skibsfarten, police f de la navigation j - med
Flagførlng, police du pavillon j have - med,
surveiller.

Tilsætning, en; Sejlenes - , etablissement m
des voiles.

Tilsætter, en, (i en Oliemotor), carburateur m.
TIlsøs adv. Il la mer, (i aaben Sø) au large j

Tjeneste-, service m il la rner; signalere hvad
Vejr der er - , signaler le temps qu'i1 fait au
large; drive - , deriver au large; fare - , naviguer;
gas - , prendre la mer, faire route, aller en mer,
(blive Sømand) se faire marin j gas - Igen,
reprendre la mer; holde - , piquer au large;
komme - . ( i aaben Sø) gagner le large, (blive
Sømand) se faire marin, naviguer; sende en
Mand - , embarquer un homme ; staa - , prendre
la mer, (ud f ra Land) piquer au large; være ­
(f are) naviguer, ( i aaben Sø) etre au large; han
er - , il navigue, il est ernbarque.

Tiltage v. n. augmenter; DybdeD - r, les fonds
augmentent; Lækken - r, la voie d'eau augmente ;
Kulingen - r. la brise fralchlt ; Søen - r, la mer
grossit; Maaoen - r, la lune crolt; ved - nde
Masne, quand la lune croit. Masnens Tiltagen,
croissance f de la lune.

TIItakle v. q. greer; - et Skib, en Mast, greer
un navire , un måt; :- en Ras, en Gaffel, garnir
une vergue, une corne. TIItaklIng, en, mise f
en plaee du greement; ligge under - (Udrust­
ning), etre en armement.

Tiltrækning, en, attractionfj Jordens - , l'attrac­
tion terrestre; Masnens - , I'attraction lunaire.

TIIvejrs adv. en haut, dans la måture; han er
- , il est en haut j gas - , monter (dans la rnåture) ;
Topsgasterne - I en haut les gabiers! sende en
Mand - , envoyer un homme en haut au dans
la måture.

Time, en, heure f. Tlme=clrkel, eercle m horaire j

- glas, sablier m, (Loggeglas) ampoulette f, (Top­
betegnelse paa et Sømærke) sablier m; - vinkel,
angle m hora ire.

Tin, et, etatn m. TInfolIo, feuiIle f d'etain.
Tindre v. n. (en Stjerne), scintiller. TIndren,

en, scintillation f, scintiJIement m.
Tjalk, en, heu m.
Tjene v. a. servir; - sin Værnepligt af, faire

son temps de service, faire son service (militaire).
Tjeneste, en, service mj Orlogs-, service dans

la marine de guerre ; Land-, service il terre j
Værfts- (paa et Orlogsværft), service au port;
Offtcer til - paa Orlogsværftet, offlcier en service
au port j Vagts -, service de quart; - D om Bord,
le service a bord; den Indenbords - , le serv ice
interieur; Eskadre-, service d'eseadre; uden­
bords - , corvee f; fraværende I udenbords - ,
absent en corvee, absent en corvee hors du bord;
- til Søs (i Søen), service il la mer; - I Land,
service Il terre j daglig - , service journalier; ­
til Ankers, service en rade au au mouillage ;
være I aktiv - , etre en activite de service j sætte
en Offtcer udenfor aktiv - (midlertidigt), mettre
un offlcier en non-activite ; være udenfor aktiv
- (midlertidigt) , etre en non-activite j gøre, passe,
udføre sin - , faire son service j gas Ind I - n,
entrer au service j gaa Ind I - n Igen, rentrer
au service; gøre 3 Aars - I den franske Marine,
faire 3 ans de service dans la marine francaise ;
gøre - ved Torpedovæsnet, etre aux defenses
sous-marlnes: en Kadet der gør - som Officer,
un aspirant qui fait fonction d'oftlcier; fritaget
for - , exempt de service ; blive sendt I - med
et Fartøj, etre envoye en corvee dans un canot;
komme til Skade, blive saaret I - , etre bles se
en service , (i - man særlig er kommanderet
til) etre blesse en service commande j ban er I
- n, il est au service; han er I - (har Tjeneste),
il est de service j han har - I Dag, il est de
service aujourd'hui; fremmed Offtcer I fransk -,
offlcier etranger au service francais j gas ud af
- n , quitter le service; blive sat ud af (heldt
ud af, arg.) - D, etre renvoye du service; være
udenfor - n, etre hors du service; være fri for
- , Ikke have - , ne pas etre de service j fas
- n til at gas godt, faire marcher le service j
- n gaar godt (dasrllgt), le service march e bien
(mal); Skib der har - (i 24 Timer i en Eskadre),
båtiment m de garde j Skibet har - I Dag, le
båtiment est de garde aujourd'hui. Tjeneste-alder,
anciennete f j have - bolig, etre loge j - brev, lettre
f de service, (lukket) pli m de service ; - dygtig,
bon pour le service; -lIag (som føres af det
Skib, der har Tjeneste i en Eskadre), pavillon m
de garde ; - forseelse, manquement m au service;
- forsømmelse , negligence f en service j - fri
(fritaget for - ), exempt de serv ice; en Mand
der er - fri (fritaget) un exempt de service;
- fri (fri for - ) ne pas etre de service; - frihed,
liberte f (pendant le service militaire); han er
- bavende, il est de service; - Iver, zele m (pour
le service); - Ivrig, zele (pour le service); - regle­
ment, reglement m de service; - rejse, voyage m
de service au en mission; - sag , affaire f de
service j - tid , temps m de service j - tid som
fordres til Forfremmelse, temps de service exige
pour I'avancement; - tørn , tour m de service j
-uniform (Frakke og Sabel), petite tenue f de

24·
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service, (trekantet Hat, Sabel og Epauletter, nu
.H atvgala"), grande tenue de service.

Tjenstlig adj . de service; - Ordre, ordre ni

de service ; - adv. d'offlce ; anmode - om at,
donner l'ordre de.

Tjære, en, goudron 11/; Kul-, goudron mineral,
eoltar m. Tlære-kost , pineeau m il goudron,
guipon 11/; - tønde, baril m de goudron.

Tobis, en, (ammodytes tobianus) equille j;
lancon m, anguille l de sable.

To-bladet Skrue, hålice l il deux ailes ; - blink,
eclats groupes par deux; Blinkfyr med - blink,
feu 11/ il eclats groupes par deux; -dækker
(Linieskib II/ed 2 Batterier), vaisseau 11/ il deux
ponts, deux ponts m, (et Aeroplan) biplan zn;
- gangs Hane, robinet m il deU" voies; - gangs­
maskine, machine I il double expansion; - lyn,
eelats m. pi. groupes par deux; Lynfyr med - lyn,
feu-eclair 111 il eclats groupes par deux; - løbet
Skibmandsgarn, bitord ni en deux; -master,
navire ni il deux måts; - mastet , il deux måts ;
- polet Dynamo, dynamo I bipolaire; - rebet Sejl,
voile I il deux ris; Skibet fører - rebet Sejl, le
navire est il deux ris; Yachten kommer Ind med
- rebet Sejl, le yacht entre avec deux ris; - rebet
MærssejlskulIng, brise I il deux ris ; - skaa ren
Talje, palan m il deux pouli es simples; - skaaret,
passe en double; - skivet Blok, poulie l double;
- skrueskib, navire m il deux helices; - skruet,
il deux helices ; - takts Motor, rnoteur 11/ il deux
temps .

To-Blink, et, eclats nl. pl. par deux; Blinkfyr
med - hvert 20 de Sekund, feu 111 il eclats groupes
par deux toutes les 20 seeondes.

Tofte, en, bane ni (de nage); Sejl-, bane m
du måt; sætte - rne I en Slup, banquer un canot;
tage - rne ud af Barkassen, debanquer la cha­
loupe. Toftevæger, bauquiere f.

Toggergarn, et, tramail (pl. tramails), trernail m.
Togt, et, campagne I ; Opmaallngs-, campagne

hydrograph ique ; oversøisk - , campagne loin­
taine ; Sommer-, campagne d'ete ; Vlnter-, cam­
pagne d'hiver; paa - , en campagne.

Tol, en, tolet m; Aare -, tolet m.
Told, en, droit 11/ de douane; Indførsels-, droit

d'entree ; Udførsels - , droit de sortie, droit d'ex ­
portntion. Told-afgift, droit 111 de dounne; - angi­
velse, declaration j'en douane ; - assls tent, officier
11/ dounnier; - baad, embarcalion I de la dounne ;
- beskyttelse , proteetion l douaniere ; - betjent,
dounnier 111; - bod, en, (bureau 111 de) la douane;
paa - boden, il la douane; - deklaration, declara­
tion en douane; - direktør, direeteur m des
dounnes; - eftersyn, visile I de douane; - em­
bedsmand, officier m au agent m de la douane ;
- ekspeditør, expeditionnaire m en douane; ­
ekspedition, expedition l en douane; - fartøj,
bateau m de In douane; - flag, pavillon ni de la
douane; - fri, en franchise; - fri Indførsel, entree
I en franch ise; - frit Terraln eller - fri Zone,
zone I frnnche; Indgaa - frit, entrer en franchise;
Indføre - frit , importer en franchise; Varerne
Indføres - frit , les marchandises entrent en
franchise ; - frihed, en, franch ise Ide douane ; ­
godtgørelse, remboursernent m des droits; - godt­
gørelse af Indførselstolden, restitution I du droit
d'irnportation; - grænse , frontiere I douaniere ;
- kammer, bureau 11/ de la douane ; - kasserer,

receveur 111 de la douane ; - klarere, expedier
en douane, regler avec la douane ; - klarerer,
agent 111 en douane; - klarering, en, declaratlon
l en douane, formalites f. pl. de dounne, ( Eks­
pedition) expedition l en douane; - kontor,
bureau 11/ de la douane; - krydser, cåtre 11/ de la
douane; - kutter , cotre 11/ de la douane; - lov,
loi I sur les douanes; - officiant, offlcier /Il Oll

agent ni de la douane; - papirer pl., papiers 111.
pl. de douane, manifeste ni d'entree Oll de sortie;
- pligtig, passible de droits de douane; - seddel,
acquit m de douane; - s ted, burenu m de dounne;
- svig, en, fraude l; begaa - svig, frnuder; en
Mand der begaar - svig, un frnudeur; - visita tion,
visite I de la douane; - væsen, les douanes l
pl ., service 11/ des douanes ; Kryds -væsen, les
douanes f. pl. maritimes, service m des douanes
marit imes .

Tulle-bord, et, plat-bord 111; - gang, dame li
- klampe, teletiere f, porte-tolet 1/1.

Tolv-aarers Slup, canot 111 li douze avirons.
To-Lyn, et; Lynfyr med - hvert 20de Sekund,

feu-eclair 111 il eclats groupes par deux toutes les
20 secondes.

Tom adj . vide, lege i - t Skib, navire 11/ vide,
lege ; skaal-, cornpletement lege.

Ton, en, (Volumen) tonneau m, (Vægt paa
1000 Kilogr.) tonne I; Brutto-, torineau de iauge
brute; Netto-, torineau de jauge nette; Deplace­
ments-, torineau de deplacement (1000 kilogr.);
Pragt -, ronneau d'affreternent au de fret; Vægt
- , tonneau-poids (1000 kilogr.); Rum-, ronneau
de capacite, d'encombrement au de mer (I m3,44);
Register-, torineau de jauge nette; et Skib med
500 - s Bæreevne, un navire de 500 tonnes
de portee ; et Skib paa over 2000 - s, un nnvire
de plus de 2000 tonneaux; Prisen paa Kul er
30 Shilling pr. - , le pris du charbon est de 30
shillings la tonne; Kran paa 100 - s, grue l de
100 tonnes ; brænde 50 - s Kul, briiler 50 tonnes
de chatbon i Deplacementet angives I - s paa
1000 Kilogr., le deplacement s'exprime en ton­
neaux de 1000 kilogr. Tons.afglft, droit III de
tonnage; - drægtighed, tonnage m; lilie (stor)
- drægtighed, faible (fort) tonnage m.

Tonnage III, en, tonnage m, [auge I; Register-,
tonnage net ; - under Dækket, tonnage sous le
pont; lilie, stor - , tonnage faible, forti Død­
vægts -, tonnnge en lourd. Tonnage.afglft, droit III

de tonnage; - efterspørgsel, dernandej'de tonnage.
Tone, en, (Lyd) son m; høj - , son aigu; dyb

- , son grave; kort - , son bref'; lang - , son
prolonge.

Tone 1'. a. (vise) montrer; - Plag, metlre au
montrer les couleurs; - falsk Flag, arborer un
faux pavillon. Toning, en, Land-, vue I de
cåtes; tegne - en af en Kyst, prendre une vue
de cote.

Top, en, Maste-, tete I de rnåt, (over Godset)
ton m, (Rejsning og Sejl under lU) phare m;
Por-, måt 111 de misaine, phare /Il de l'avant;
Stor-, grand rnåt, phare III du grand måt;
Mesans-, rnåt d'artimon i fuldrigget - , phare
carre; Topsgasterne faar deres Uddannelse om
Bord paa Skibe med fuldrigget - , les gnbiers
recoivent leur education il bord des båtiments
pourvus d'un phare carre ; - paa en Cylinder,
(den Ende II/Jor Stempelstangen kommer ud paa
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en Cylinder under Akslen eller. paa en liggende
Cylinder) haut m ou tete f de cylindre, (paa en
Hammermaskine) bas m ou pied m de cylindre;
Stemplet er 1- (paa en Maskine med Cylinderen
under Akslen eller paa en liggende Maskine),
le piston est au point mort haut, (paa en Ham­
mermaskine) le piston est au point mort bas,
(man gaar i Frankrig ud fra en Maskine, der
staar under Akslen og regner derfor, at" Toppen"
er den Ende af Cylinderen, der vender mod
Krumtappen; ved en Hammermaskine bliver
Toppen paa fransk altsaa den Ende af Cylin­
deren, som vi kalder for Bunden ); en Stage
med Ballon paa - pen, une perehe surmontee
d'un ballon; - pen af en Bølge, la crete d'une
lame; paa - pen af Søerne, il la crete des lames j
hejse et Plag paa - pen, (paa en Mastetop),
hisser un pavillon en tete de måt; hejse et Flag
I - , mettre ou hisser un pavillon il bloe; Mærs­
sejlene er I - , les huniers sont il bloc. Top=
betegnelse (paa et Sømærke), voyant m d'une
bouee ; - dampport, (paa en Cylinder der staar
under Akslen eller paa en liggende Cylinder)
oriflce m pour le haut vapeur, (i en Hammer­
maskine) orifice pour le bas vapeur ; - dødpunkt,
point m mort haut, ( i en Hammermaskine) point
mort bas; - flag, pavillon m de tete de rnåt;
flage med - flag, pavoiser avec le petit pavois;
Flagning med - flag, petit pavois m; - jolle,
cartahu m de tete de rnåt, (Toplent til en Lade­
bom) balancine f de rnåt de charge; - klyver,
elin-foc m volant, foc m dragon; - kølsvin, car­
lingue f sur varangues; - lanterne, fanal m de
tete de måt, (naar der særlig menes Lyset) feu
m de tete de måt; - og SIdelanterner, fanaux
m de route ou de navigation, ( Lyset) feux m de
route ou de navigation j - Ient , balaneine f;
Under-Ient, balancine de basse vergue; Pokke
- Ient, balancine de misalne; Store-Ient, baIan­
eine de grand' vergue; Berglne-Ient, balaneine
de vergue barree j Mærse -Ient, balancine de
hunier; Bram-Ient, balanclne de perroquet;
Boven Bram-Ient, balaneine de cacatois; SIæ­
berboms -Ient, balancine de tangon; - Ient til
en Kasket, eordon m, jugulaire f j lette I en ­
lent, peser une balaneine; hale tot -lenter og
Rakketaljer, peser raide les balaneines et drosses;
- Ientsblok, poulie f de balaneine; - Ientsskinkel,
pantoire f de balancine ; - lys (paa en Damper),
feu m de tete de måt; - nøgle, elef f il douille;
- plade (i en Fyrkanal), ciel m d'un foyer, (i et
Forbrændingskammer) eiel m ou dessus m d'une
chambre de eombustion; - pladerne er faldne
ned, le eiel de foyer est affaisse ; - ramme (til en
Hjulmaskine) entablement m; - reb, et, pantoire
f; - reb til Noktakkel, pantoire de (palan de) bout
de vergue; - reb til Stagtakkel, pantoire de palan
d'etai; sejl, (Raasejl) hunier m, (over et Gaffel­
sejl) fleche m, voile f de fleche j - sejl lldset til
en Bom, fleche m il bårne; spidst - sejl, fleche
m pointu; - sejlsraa (til et Raasejt), vergue f
d'hune; Gaffel-sejlsraa, vergue f de fleche ;
- sejlsskonnert , goelette f il hunier, goelette
carree ; - stik, næud m de capelage; - stykke
(som forbinder Toppen af Rorstævnen med
Skruestævnen) , . sommier m; - takkel (til en
Svajebom ved Kølhaling), caliorne f de tete;
- ventil, soupape f de tete.

Toppe v. a. og brase, dresser les vergues,
dresser les vergues en bras et balaneines; ­
op, apiquer; - op om Styrbord, apiquer sur
båbord.

Topsgast, en, gabier m; Hjælpe-, gabier
supplementalre; - bevæbnet med Haandgranat,
gabier grenadier; - erne til Vejrsl en haut les
gabiers! - erne entre ned I en bas les gabiers!

Torden, en, tonnerre m. Torden-byge, grain m
d'orage; - regn, pluie f d'orage; - skrald, coup
m de tonnerre; - sky, nuage m d'orage; - vejr,
orage m.

Tornado, en, tornade J.
Tornister, en, (til det franske Dykkerapparat)

regulateur m, ( til Soldater) sae m; gøre Skild­
vagtstjeneste med - paa, faire faetion f sae au
dos; - med Forbindsager (J. Eks. til Landgangs­
kompagn i), sac m il pansernent,

Torpedo, en, torpiIIe f; Bund- (Bundmine),
torpiIIe de fond; Flyde- (Flydemine), torpiIIe f
vigilante , torpiIIe rnouillee entre deux eaux;
Slæbe-, torpiIIe divergente ou rernorquee; Stang
- , torpiIIe portee ; Lay's - , torpiIIe f Lay:
Whltehead's - , torpiIIe f Whitehead; undersøisk
- (Sømine), torpiIIe sous-marine; passiv ­
(Sømine), torpiIIe dormante; selvbevægende - ,
torpille automobile; elektrisk - , torpille electri­
que; Dummy - , torpiIIe d'exereice; ladet - ,
torpiIIe chargåe; lægge en - (Mine) ud, mouiller
une torpiIIe ou une mine; skyde med - er,
lancer des torpilles; udskyde en - med Klaprum
over Vandet, lancer une torpiIIe il cåne de choe
par tube aerien; tage en - op, relever une tor­
pille; klargøre en - (Mine), faire le montage
d'une torpiIIe ou d'une mine; rigge en - (Mine )
af, faire le dernontage d'une torpiIIe ou d'une
mine; - en er gaaet I Bund, la torpiIIe est allee
au fond; træffe et Skib med en - , atteindre un
navire avec une torpille; - en har ramt Maalet,
la torpiIIe a atteint le but; angribe med - er,
torpiller; sætte Patronen I en - , amorcer une
torpille; sprænge en - , faire exploser une tor­
pille; - en gaar dybt, la torpiIIe plonge; - en
gaar dybere I Slutningen af Banen, la torpiIIe
plonge il la fin de sa eourse; - en gaar højt
(dybt), la torpiIIe navigue haut (bas); - en
gaar I Overfladen, la torpiIIe navigue en surfaee ;
- en gaar til højre (til venstre), la torpiIIe
va il droite (il gauche); - en gaar lige, la tor­
pille va tout droit; - en har Afvigelse, la tor­
pille est deviee ; - en galoperer, la torpille fait
des bonds; -- en er gaaet udenom Maalet, la tor­
pille a rnanque le but; - en er kommen op, la
torpiIIe est rernontee, la torpiIIe ernerge. Torpedo=
arbejder, ouvrier m rnecanicien torpilleur; ­
armering, armement m en torpllles ; - avlso,
aviso-torpilleur m; - baad, torpilleur m, (med Ud­
skydningsapparat) torpilleur lance-torpilles, (som
kan hejses om Bord) torpilleur m il embarquer;
hurtig - baad, torpilleur mrapide; Stang-baad, tor­
pilleur porte-torpilles; søgaaende - baad, torpil­
leur de haute mer ; tsle Klasse - baad, torpilleur
de le classe; - baadsangreb, et, atlaquefde torpil­
leurs; - baadschef, en, commandant d'un torpil­
Ieur; - baadsdlvlsion , division f de torpilleurs;
-baadsdok, en, dock m pour torpilleurs; - baads­
havn, en, port m de torpilleurs, (Station med
Havn) poste m de torpilleurs ; - baadsjager, en,
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contre-torpilleur mj - baadskompas, et, compas mines; holde - øvelser, faire un exercice de tor­
m pour torpilleur; - baadsskur, et, hangar m pilles, faire des lancements d'exercice, (med
pour torpilleurs; - baadsstatlon, en, station I DU Miner) faire exercice de mouillage de mines.
poste m de torpilleurs ; - baadstaktlk, en, tactique Torsk, en, (gadus callarias) morue f, (stor)
f pour torpilleurs; - baadstransportsklb, et, cabillaud m. Torske=flsker, pecheur m de morues,
croiseur m porte-torpilleurs ; - baadsødelægger; morutier m; - fiskeri, peche j'de la morue ; - garn,
en, contre-torpilleur mj - balleri, (om Bord filet m å morues; - rogn, rogue f de morue;
batterie f de torpilles, (i Land) batterie f lance- - ruse, nasse f å morues; - snøre, ligne f å
torpilles; - depot, depot m de torpilles; - er- morues.
statnlngstank, en, (Undctv.) caissef de compen- Tot adj. raide; hale -, embraquer, raidir, (ved
sation; - fabrik, usine f de torpllles; - forsøg, Hjælp af Legemets Vægt) peser raide; hale en
essai m de torpilles; - (Mine) gruppe, groupe Ende - , raidir une manæuvre; hale - med Spil,
m de mines; - Indskydning, regiage de torpilles; (Damp) raidir au lreuil, (med Gangspil) raidir au
- Ingeniør, ingenieur du service des torpilles ; - cabestan; hale - Toplenter og Rakketaljer, peser
jager, contre-tcrpilleur m; - kanon, tube m lance- raide les balancines et drosses. Totne v. a. <I': n.
torpilles; - kanon med Bæreskjold, tube m å raidir.
cuiller; - kanonbaad, canonniere-torpilleur I ; - TotaldrægtIghed, en, tonnage 111 total.
krydser, croiseur-torpilleur m; - kælder ( om Tov, et, cerdage m, fllin m; Anker-, cåble m,
Bord), magasin m de torpilles: - magasin (i cåble d'ancre; Kabel-, cåble m; Slæbe-, remor­
Land), depot m de torpilles ; - mandskab, per- que f, cåble m de remorque; stikke - , filer du
sonnel m torpilleur: - maskinist, - mekaniker, cåble. Tov=brlks, etagere j'å fllin; - ende, bout m
mecanicien m torpilleur; - matros, marin m tor- de fllin; - fender, defensefen cordage; - lejder,
pilleur; - net, filet m pare-torpilles ; sætte - echelle f de corde ou en filin; - sarving, en,
nettene ud, etabllr les filets; bjærge - nettene, baderne f j - stopper, bosse f j - strop, estrope
relever les filets; - officer, offlcier m torpilleur; f en fllin; - visker, ecouvillon m å hampe de
- oplysningsbog, en, feuille f matriculaire d'une corde ; - værk, et, cordage, filin m; Jerntraads ­
torpille; - overvandsudskydning, en, lancement værk, Alin DU cordage m en AI de fer; Staal­
111 aerlen de torpilles; - port, sabord m de tube traads -værk, filin ou cordage m en AI d'acier;
lance-torpilles; - rum, compartiment 111 des tubes treslaaet, ftrslaaet - værk, fllin m en trois, fllin en
lance-torpilles; - række (Miner), ligne f de tor- quatre; kabelslaaet - værk, cordage m commis
pilles; - rør, tube m lance-torpilles ; fast - rør, en grelin; trosseslaaet - værk, cordage m commis
tube m lanee-torpilles flxe, (S tævnrør for) tube en aussiere ; blødt - værk, fllin maniable ; garn­
d'etrave ; drejeligt - rør paa Dækket, tube m melt - værk, vieux fllin; kasseret - værk, A1in
lanee-torpilles sur le pont; to tværskibs - rør, condarnne ; smekkert - værk, petit fllin; svært
deux tubes Ianee-torpilles du travers; undervands - værk, gros fllin ; tjæret - værk, fllin goudronne:
- rør, tube m lanee-torpilles sous-marin; - skole, utjæret - værk, fllin blanc; - værk slaaet med
ecole f des torpilles; - skoleskib, båtiment-ecole Solen (til højre), cordage commis å droite; ­
m des torpilles, navire-ecole m des torpilleurs; værk slaaet mod Solen (til venstre), cordage
- skudsafstand, portee f de torpille; - spræng- commis å gauche; - værk slaaet af Huder, cordage
nlng, explosionfde torpille; - spærring, barrage DU tilin en cuir.
m de torpilles; udlægge en - spærring, mouiller Traad, en, AI m; - I en elektrisk Glødelampe,
un barrage de torpilles ; -stang, hampe f de tor- filament m d'une lampe electrique ; BIckford's
pille j sætte stangen ud, pousser la hampe; - , cordeau m Bickford; primær (sekundær) ­
hale - stangen Ind, rentrer la hampe; - trans- (Gnistt.), fil primaire (fll secondaire). Traad -maal
portfartøj, transport m de torpilles; - transport- (engelsk "wire guage" ), jauge f DU calibre m pour
vogn, chariot m pour le transport des torpilles ; le fil de fer; Birmingham - maal, jauge f de
- (Mine) udlægning, mouillage m de mines ; - Birmingham pour les flis rnetalliques ; - net
udrustning, armement m en torpilles; - udskyd- (Gnistt.), anlenne f; - ramme ( til Hastigheds­
nlng, lancement m de torpilles ; - udskydning maaling for Kanoner), cadre-cible m; - rulle,
med Krudt, lancement m de torpilles å la poudre; bobine f; - stift, pointe f de Paris.
- udskydning med komprimeret Luft, lancement Traktathavn, en, port m des trattes,
m de torpilles å 1'air cornprlme ; - udskydning Tramp, en, (engelsk Ord, Damper der ikke er
over Vandet, lancement m aerien ; - udskydning Rutebaad}, tramp m, vapeur m chernineau.
under Vandet, lancement m sous-marin; - ud- Tran, en, huile f de poisson. Trankogeri, et,
skydning under Gang, lancement m de torpilles usine I d'huile de poisson.
en marchej drejeligt - udskydningsrør, et , tube Transformator, en, (Gnistt .J, lransformateur m.
m lanee-torpilles mobile; tværskibs - udskyd- Transitgods, et, marchandises f pl. en transit.
nlngsrør, et, under Vandet, tube lanee-torpilles Transport, en, transport m; Troppe-, transport
sous-rnarin du travers; - underofftcer, second m de troupes; Sø-, transport m par mer; Saa­
maitre 111 torpilleur; - undervandsudskydning, en, redes - (om Bord), service /Il des blesses. pas­
lancement m de torpilles sous-rnarin ; tværskibs sage m Oll transport m des blesses ; - ad Sø­
- undervandsudskydning, en, lancement //I de vejen, transport par mer ; Flod- , transport m
torpilles snus-marin par le travers; ·- værksted, fluvial; Syge-, transport /Il de malades. Trans­
atelier m de torpilles j - væsen, defensesf pl. sous- port=nøgle, ( til Torp.) broche f de calage; - skIb,
marines, service m des torpilles; det aktive - væ- transport m, (til Tropper) transport de troupes,
sen, la defense mobile; det passIve - væsen, la (til Syge) transport-håpital m, (til Heste) trans­
defense fixe; - øvelse , exercice /Il de lancement port-ecurie m, (til Torpedobaade) croiseur m
de torpilles, (Miner) exercice m de mouillage de porte-torpilleurs; armeret - skib, aviso-transport
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m; - skrue (Krupp's Kilemekanisme), vis f de
manreuvre de la culasse Krupp; - væsen, et ,
serv ice m du transport des troupes.

Transportør, en, rapporteur m.
Trapezstang, en, {under en Ballon } barre f

superieure,
Trappe, en, echelle f, {fast indbygget} escalier

m; Agter -, echelle f de l'arriere ; Faldrebs ,
echelle de coupee j - til Fisk, echelle il poissons;
Lakse-, echelle il saumons. Trappeviser, et,
hausse f li gradins.

Travalje, en, (stort Fartøj) grand canot m.
Travaljeroer, en, grand canotier m; - s Fald!
armez le grand canot!

Trawl, en, (engelsk Ord) chalut m, (paa S. V.
Kysten af Frankrig) drague f, ri Middelhavet}
gangui m; Bom-, chalut m il perche ; Skovl-,
chalut ni il plateaux, il planches DU il panneaux j
fiske med -, pecher au chalut; fiske Torsk med
- ved Island, chaluter la morue en lslande;
hale en - Ind, haler un chalut le long du bord;
sætte en - ud, mettre un chalut il I'eau j stuve
en - af Vejen paa Dækket, ramasser un chalut
sur le pont; stuve en - om Bord, arrimer un
chalut å bord. Trawl -bom, perche f DU båton ni
de chalut; - damper, chalutier m å vapeur; ­
fisker ( Mand), pecheur m chalutier, (Fartøj)
chalutier m; - fiskeri, chalutage m, peche f au
chalut; - skipper, capitaine m de chalutier ; ­
slæde, patin m, fer m DU menlette f de chalut ;
- trosse, cåble m ou fune f d'un chalut.

Trawle v. a. pecher au chalut, chaluter, (i
Middelhavet ) pecher au gangui; - paa 30 il 70
Meters Dybde, chaluter par des fonds de 30 il
70 metres.

Tre-benet Kran, trepied m oscillant, grue f il
trepied; - benet Mast, rnåt m tripode ; - bladet
Skrue, helic e f il trois ailes ; Blinkfyr med ­
blink hvert 20de Sekund, feu il eclats groupes par
trois toutes les 20 secondes; - dobbelt nittet, il 3
rangs de rivets ; - dækker, en, vaisseau m il troiis
ponts, trois-ponts m, ( Aeroplan) triplan rn ; - gangs
Ekspansion, detente f triple, triple expans ion f ;
- gangsmaskine, machine il triple expansion ou
å detente triple; - gangs Hane, robinet m il tro is
voies ; - kantet Fil, tiers point m; - kantet Hat,
chapeau m il claque, chapeau bicorne, (i dagl.
Tale) claque f j Lynfyr med - lyn hvert 20de
Sekund, feu-eclair m å eclats groupes par trois
toutes les 20 secondes; - løbet Skibmandsgarn,
bitord m en trois; - master, en, trois-rnåts m; ­
mastet Skib, navire m il trois måts ; - mastet
Skonnert, (med Rær) trois-måts m goelette, (uden
Rær) goelette f franche il trois måts; - polet
Dynamo, dynamo f tripolaire; - rebet, il trois
ris; Skibet fører - rebet Sejl, le navire a trois
ris pris ; - rebet Mærssejlskuling, brise f il trois
ris; - skaaren Talje, palan m en trois, palan 11!

simple; - skaa ret Fald, drisse f en trols; ­
skivet Blok, poulie f triple ; - skrueskib, navire
m il trois helices; - slaaet Tovværk, fIl in m
en trois.

Tre-Blink, et j Blinkfyr med - hvert 20de
Sekund, feu m å eclats groupes par trois toutes
les 20 secondes.

Tredlve-punder, en, canon m Oll piece f de
trente; - pundlg Kanon, canon m DU piece f
de trente.

Tre-Lyn, et; Lynfyr med - hvert 20de Sekund,
feu-eclair m il eclats groupes par trois toutes les
20 secondes.

Tremme=baake, balise f il iour ; - ballon, ballon
11! il jour .

Trense v. a. congreer ; - (forkorte) Bøjerebet,
diminuer I'orin. Trensnlng, en, congråage m.

Triangel, en, triangle m; nautisk - , triangle m
nautique. Trlangeltabel, en, table f de point.

Triangulation, en, triangulation f; geodædlsk
- , triangulation f geodesique,

Trigonometrisk adj. Punkt, somrnet m de
triangulation.

Trim, et, (engelsk Ord), assiette f . Trimme,
v. a. et Skib, balancer un navire . Trimtank, en,
(Underv.) caisse f d'assiette.

Trin, et, (paa en Lejder) echelon m, barreau
m; Stødturbine med 2 - , turbine f d'action li 2
expansions; Ekspansion I 2 - , expansion f en
deux etages.

Trippelse, en, tripoli m.
Trit, et, pas m, cadence f j holde - , marcher

au pas; komme ud af - , perdre le pas; træde
ud af - , rompre le pas.

Tromle, en, (paa et Dampspil} tambour m,
(paa et vertikalt Spil eller Gangspil) cloche f,
(paa en Turbine) tambour m. Tromle-anker,
induit m en tambour; -turbine, turbine f il
tarnbour.

Tromme, en, tambour m; slaa paa - , battre
le tambour ; den store -, la grosse caisse.
Tromme-hvirvel, roulement ni de lambour; slaa
en - hvirvel, faire un roulement; - slag, coup
m de baguette j - slager, tarnbour; -stok, baguette
f (de tambour), (kort Stang til en Mast) måt m
d'hiver.

Trompet, en, jambe f de chien, næud m de
jambe de chien, (Horn) trompette ; brække - ,
faire une jambe de chien ou un nreud de jambe
de chien.

Trop, en, (mindre Deling af Mandskab)
escouade f

Troperne pl. les tropiques m. pl.; i - , dans
les tropiques. Trope-dragt, - uniform, lenue f
en blanc; - hjelm, casque m; - klima, elimat
rn tropicai j - land, pays 11! tropicaI.

Tropisk adj. tropicai ; - Klima, elimat 11!

tropicai j - Varme, chaleur f tropicale.
Troppe-overførsel, en, transport m de troupes;

- transport, transport m de troupes; - transport­
skib, transport 11! de troupes.

Tropper pl. troupes f pl.
Trosse, en, aussiere f, (er i Frankrig fra 80

mm til 300 mm i Omkreds og slaaet med Solen) ;
Fortøjnings-, amarre f, (svær) grelin mj Jage
- , petite aussiere f j Llg-, ralingue f j Varpe ­
aussiere j de halage; Slæbe -, remorquef, (svær)
cåble m de remorque; Staaltraads-, aussiere j'en
fil d'acier; smækker - , petite aussiere ; svær -,
grosse aussiere f, grelin m; en Bagbords For-,
une aussiere de båbord devant; en Styrbords
Agter-, une aussiere de tribord derriere; faa
en - I Skruen, avoir une aussiere (engagee)
dans l'helice , avoir l'helice engagee par une
aussiere; føre en - ud for om Bagbord, envoyer
DU elonger une aussiere DU une amarre il båbord
devant; - n sprang ved at tage Bøjen (Fortøj­
ningen), l'aussiere cassa en prenant le corps mort.
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Trosse=slaaet Tovværk, et, filin III commis en aus­
siere (hos os slaaet mod Solen, men i Frankrig
med Solen) j - slaaet (dersom det tages i Be­
tydning af "slaaet mod Solen"), commis il
gauche.

True lJ. a. & n. menacer; det - r med Regn,
il menace de pleuvoir: Vejret ser - nde ud, le
temps esl rnenacant.

Trukket adj. etire ; - Rør, tube //I etire ; ­
Messingrør, tube etire en Initon j - Patronhylster,
douille f etiree.

Trunk, en, fourreau m; Hel-, double fourrenu.
Trunk=masklne, machine f il fourrenu; - motor,
moteur In il fourrenu; - pind, - bolt, en, tourillon
m de la grande bieIIe d'un piston il fourrenu.

Trunkdeck, et; Skib af - Typen, nnvire //I il
trunk-deck,

Tryk, et, pression f; Arbejds -, (i Kedlen)
pression f de regime, (i Maskinen) pression f
d'introduction; Damp-, pression f de vapeur;
Lufl-, pression d'air ; Kedel-, (det størst til­
ladelige) le timbre, (Trykket som er i en Kedel)
pression f il la chaudiere, (Arbejdstrykket i Ked­
len) pression f de regime j ket paa Akslen, la
poussee sur l'arbre ; Skruens - , la poussee de
l'helice; - ved Stødbunden, pression f il la
culasse ; Normal- (det højeste tilladelige Kedel­
tryk), timbre m, pression f du timbre j Høj - ,
haute pression j Lav-, basse pression j Mellem
- , pression moyenne; højt - , pression elevee ;
lavt - , faible pression; - ket stiger hurtigt, la
pression monte rapidernent ; - ket falder, la
pression tombe. Tryk-aksel, arbre m de butee ;
- fald , chute f de pression j - formindsker, en,
detendeur m (de pression); højde, hauteur l de
refoulement; kontakt, contact m par pression;
- krave, collier m de butee ; - ledning, conduit
m de refoulement; - leje, palier m de butee:
- luft, air m sous pression j - luftsventIl ( Underv.J
til Tankene, soupape f de chasse j maaler,
manometre m, (ved Sprængning ) dynamometre
m il ecrasernent; pande, butee r. have en varm
- pande, avoir un echauffement au palier de
butee; - pandedæksel, chapeau //I de palier de
butee ; - pandering, anneau m de butee ; - prøve,
essai m de pression, (en Kedels ) essai /Il il l'eau
ou il froid (d'une chaudiere); - prøve en Kedel,
eprouver une chaudiere il l'eau; - prøve en Rør­
ledning, eprouver un luyautage il la presse; ­
pumpe, pompe fret'ouIante; - ring (i Trykpanden},
anneau m de butee j - rør, tuyau TIl de refoule­
ment; - skrog (Underv.), coque f sous-marine ;
- slange (i Modsætning til Sugeslange), manche
.f de refoulement; - trin (i en Turbine), echelon
m DU etage /Il de pression j - turbine, turbine f
il reaction ou de reaction ; Flereelle - turbine,
turbine f il reaction multicellulaire ; - værk, et,
pompe f aspirante et foulante.

Træ, et, bois m. Træ =baand tj: Eks. til et
Gajfelsejl), cercle m en bois; - bro (Anlægsbro
til Skibe), apponlement m en charpente ; - bøje,
bouee f en bois; - damper, vapeur m en bois ;
- dæk, pont m en bois; - gruppe, bouquet In

d'arbres; - hud, soufflage m en bois; - hud I to
Lag, reveternent m DU soufflage m en deux plans
de bois; Skibet har - hud og Kobberforhudning,
le navire est double en bois el en cuivre; ­
klædning (-hud) med Kobberforhudning, soufflage

m en bois avec doublage //I en cuivre; Staalsklb
med - klædning, navire 1/1 en acier double en
bois; Staalsklb med - klædning og Kobberfor­
hudning, navire m en acier recouverl de bois et
double en cuivre; - kul, charbon m de bois;
- kulsild, en, feu //I de charbon de bois; - last,
cargaison f ou chargement ni de bois; - lastet,
charge de bois; - lastfart, en, transporl m de bois
(par merl; - lastfragt, en, fret ni du bois; - last­
handel, commerce m des bois; - lasthavn, en, port
m d'embarquement de bois; - nagle, cheville f en
bcis; - prop, tampon m en bois; - pøs, seau III en
bois; skib, navire m en bois; - sort, en, essence
f de bois; - skibsbygning, conslruction f (de
navires) en bois; - ftaade, flotte j'en bois; - skod,
c1oison f en bois; - spant, couple m en bois.

Træde lJ. n. af, rompre les rangs, rornpre ;
Skansevagten kan - af, la garde peut rompre
les rangs; træd afl rornpez ou rornpez les rangs!
- an, prendre les rangs ; træd anI rassemblement!
(naar der skal indtages bestemte Pladser) il vos
rangs! - fra Kanonerne, sortir de batterie ;
Skansevagten - r I Gevær, la garde prend les
armes j - et Skridt frem, faire un pas en avant;
- om, changer le pas; 2del Geled - r over (lied
"til Skydning"), les hommes du second rang
appuient il droite j træd paa Plads I il vos postes!
- til Kanonerne om Styrbord, armer tribord;
- til Gevær, prendre les armes; - et Skridt
tilbage, faire un pas en arriere. Træde-tov,
marche-pled m; - tov paa Nokken af en Raa
(Nokpert), faux marche-pied III, marche-pied m
de bout de vergue.

Træffe v. a. toucher; - Maalet, toucher le
but j Skuddet har trulfet, le coup a touche; ­
til venstre, porter il gauche; Skuddet - r for
højt (for lavt), le coup porte trop haut (trop bas);
Skud der kan - Dækket, coups qui peuvent
atteindre le pont; naar Projektilet r Dækket,
quand le projectile frappe le ponto Træf(fe) .punkt,
point m touche; - sandsynlighed, probabilite j'du
tir ; - sikkerhed, justesse f de lir.

Trælfer, en, coup //I au but, but m, tmed Haand­
vaaben) balle .f mise; 10 - e I Skroget, IO
atteintes dans la coque ; en eneste - med Tor­
pedo, une seule atleinte de lorpille; Antal - e I
Maalet, nombre //I de coups au but; direkte - ,
coup m directe, coup //I de plein fouet; Antal
- e pr. Kanon, nombre //I de buts par canon;
have 6 - e 110 Skud, avoir 6 buts sur 10 coups;
30 - e af 40 Skud (med Haandvaaben), 30 balles
mises sur 40 balles tirees. Trælferprocent, pour­
cen tage //I des atteintes.

Træfning, en j god (daarlig) - (ved Skydning),
bon tir In (mauvais tir); Chancerne for - , les
chances d'atteinte j TræfningssandsynlIghed , en,
probabilite f du tir, Træfning, en, (Kamp), combat
rn; Sø-, combat naval.

Træghed, en; Kompassets - , paresse f du
compas.

1. Træk, en, (i en Skorsten) lirage IIIj forceret
_o , tirage active ; kunstig ,tirage force 0/1

artificiel; gaa med kunstig - , marcher au tirage
force; kunstig - I lukket Fyrgrav, tirage force
en cendrier elos; kunstig - I lukket Fyrplads,
tirage force en vase clos ou en chambre c1ose;
naturlig ,tirage naturel j løbe 24 Knob med
kunstig - , filer 24 næuds au lirage force; -
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ved Sugning I Skorstenen, tirage m par aspira­
tion, tirage induit. Trækflade, en, (Kedelre renes
samlede indvendige Tværsnitsareal) , section f
tubulaire,

2. Træk, et ; - med et Vod, med en Trawl,
coup ni de Riet, coup de chalut. Hane-, tringie
ni de commandement ou de manæuvre.

Trække v. a. & n. tirer; Sejlet - r godt, la
voile porte bien; faa et Sejl til at - godt, faire
bien porter une voile; have alt til hvad - kan,
avoir lou tes les voiles dehors; Skyerne - r for
nordlig Vind, les nuages chassent du nord; ­
et Rør, etirer un tube; Fødepumpen - s af
Hovedmaskinen, la pompe alimentaire est rnenee
par la machine principale; Fødepumpen bliver
trukket af en selvstændig Maskine, la pompe
alimentaire est conduile par une machine inde­
pendante ; Pumpen - s af en Vindmølle, la pompe
esl mue par un moulin il vent; - Fyrene (i en
Kedel}, mettre bas les feux; Skyerne - r stærkt,
les nuages chassenl rapidernent; Pynten - r ikke
(Retningen forandrer sig ikke), la pointe resle
au merne relevement; Mærket, Pejlingen - r
stærkt, I'alignement, le relevernent joue vile;
Pejlingen - r Ikke, le relevement ne change pas;
i hvilken Retning skal jeg - Fyret? dans quel
relevernent dois-je amener le feu? man maa Ikke
- Fyret sydligere end S. O., il ne faut pas
amener le felt plus au sud que le S. E.; ­
Ilden hen paa sig, attirer le feu sur sol; ­
Kursen i Kortet, tracer la route sur la carte;
træk et Tag (paa Aarerne)! souque un coup!
- Vod, senner; - en Veksel paa Marlneminl­
steriet, tirer une traite sur le Ministere de la
Marine; Skibet - r Vand, le navire fait eau;
Skibet - r 3 Tommer Vand I Timen, le navire
fail 3 pouces d'eau il I'heure; Skibet har ikke
trukket en Draabe Vand, le navire n'a pas fait
une goutte d'eau; - af, faire feu; - en Kanon
af, faire parlir un canon; lære at - af med
Laaselinen, apprendre il agir sur le cordon tire­
feu; - af med Aftrækkeren, agir sur In detente;
han - r agterefter, il perd sur nous; - en
Møttrik an, serrer un ecrou ; - en Skrue helt
an, serrer une vis il fond; - et Fyr Nord for
øst, amener un feu au nord de I'est; man maa
ikke - Fyrlaarnet Syd for S. V., on ne doil pas
amener le phare au sud du S. O. au plus sud
que le S. O.; han - r forefter, il nous gngne;
- Fyrene frem (naar de har været bakkede),
pousser les feux; - Fyret fri af Kirken, ouvrir
le feu de l'eglise ; - Fyret fri øst for Fyrskibet,
ouvrir le feu il I'esl du bateau-feu; - Fyret I
N. 30" V., arnener le feu au N. 30 0 O.; ­
Kirken Ind paa Pynten, faire mordre l'eglise sur
la pointe; Skorstenen er trukket lidt ind paa
Muren, la cherninee est legerement mordue sur
le mur; man maa - Kirken bedre Ind paa
Pynten, il faut faire mordre davantage l'eglise sur
la pointe; - et Fyr I Skjul bag Skoven, masquer
un feu dertiere le bois; - et Kronometer op,
remonter un chronometre ; der - r et Uvejr op,
un orage se prepare ; der - r en Byge op for­
ude, un grain nous vient de I'avant; Bygen er
trukken over, le grain a passe; forinden Bakken
- r overet med Fyrtaarnet, avant d'amener la
balise par le phare; - et Fyrskib overet med
en Pynt, amener un bateau-feu par une pointe;

- paa Aarerne, souquer; træk paa Aarernel
souque au coup! han trak haardt paa Aarerne,
il souqua dur; vi - r Ikke paa ham (Pejlingen
trækker ikke), il reste au rnerne relevement; ­
to Pynter sammen, fermer deux pointes; Uvejret
- sammen, I'orage se prepare ; det - r sammen
(til daarligi Vejr), le tem ps s'embrouille; ­
Kirken til Huset, amener l'eglise il toucher la
maison; - et Søm ud, arracher un clou; - et
Kedelrør ud, demonter un tube; - sig ud af
Ilden, se retirer du feu; - sig ud af Kampen,
abandonner le com bat. Træk-sav, scie f il de­
biler; - stang, ( til en Kvadrant) bieIle f de
suspension, bieIle de relevage, (til et Pumpespll}
bieIle f de levier, (til en Balancemaskinel bieIIe
f pendante, ( i en Styreledning) tige f, (i et Hjul
med bevægelige Skovle) bieIIe f de paIe, ( til
Sænkeventil i Whitehead's Torp.) bieIIe f de
submersion; førende - stang (i et Skovlhjul],
bieIIe f de submersion. Trække-penge, somme
fdeleguee, delegation j'; anvise - penge, deleguer ;
en Kone som man afstaar - penge til, une femme
il qui 1'0n delegne.

Trækning, en, af Kedelrør, erirage m de tubes
de chaudiere.

Trælle v. a. et Skib ( trække det i en Kanal},
haler un navire il la cordelle.

Træsko, en, (et daarligt Skib), sabot m (arg.}.
Træskostøvle, en, sabot-bolte m.

Trøje, en, ( om en Skorsten), enveloppe f (de
cherninee]; - om Kærnerøret I en Kanon, corps m
ou jaqueuefd'une bouche il feu; Damp-, chemise
fde vapeur; Stor-, paletot m, caban (de rnatelot) m.

Tud, en , ( under et Spygat) maugere f, (paa
en Ventil) tubulure f, (til Paaskruning af en
Sprøjteslange) raceord m, (til en Ejektor eller
Injektor) tuyere f, (til Fylderør paa en Torp.)
bec m de chargement.

Tudehorn, et, (Taagehom om Bord), cornet m
de brume, cornet il bouquin.

Tumle v. a. et Skib, mani er un riavire.
Tunfisk, en, (thynnus vulgari s), thon m; hvid

- (thynnus alalonga), gerrnon m, thon m blanc.
Tunge, en, (solea vulgaris) sole f
Tungestykke, et, (i en Stempelring) languette j:
Tungollemotor, en, moteur ni au petrole lourd.
Tunnel, en, (til Akselledning), tunnel m de

I'arbre (de l'helice),
Turbine, en, turbine f; - der tjener til Vand­

bevæger I en Kedel, turbine brasseuse UlI bar­
boteuse; Lens-, turbine d'epuisement; Damp -,
turbine il vapeur; Bak-, turbine de marche
arriere ; Frem-, turbine de marche uvant; Høj­
tryks-, turbine de haute pression; Lavtryks-,
turbine de basse pression; Mellemtryks-, turbine
de moyenne pression; Kryds-, lurbine de
croisiere ; Sklbs-, turbine marine; Stød-, tur­
bine il action Oll d'action; Tromle , turbine il
lambour; Tryk-, turbine il reaction ou de re­
action. Turbine-aksel, arbre m de turbine; ­
baad, baleau m il turbines; - fremdrivning, pro­
pulsion f par turbines; - hus, enveloppe j' ou
cylindre m de turbine, stator m; - motor, moteur
m il lurbine, turbo-rnoteur m; - ordning, dispo­
s ition f des turbines ; - skib, navire m il turbines;
- torpedobaa d, lorpilleur m å turbines; - va ls e,
( i Alm. ) rotor m, (i en Parson's Turb.t tam­
bour m.
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Turistdamper, en, paquebot-yacht III.

Turretdeck Damper, en, vapeur 111 å pont tourelIc.
Tusindbensopsejsing, en , urnerrage 111 en portu -

gaise, portugai se f sur cordagcs.
Tvangs -lods , en, pilote 11/ obligatoire ; - lods­

ning, en, pilotage m obligatcire.
Tveægget adj. å deux tranchants.
Tvillingskruer pl. heltces l pl. jumellcs; Skib

med - , navire 111 å heltces jumelles.
Tvinge ll . a. forcer; - et Skib til Kamp, forcer

un navire au combal.
Tvist, en, {Bomuldsaffald}, deeher 11/ de coton.
Tvær-bølge, (staaendc Bolgc der følger IIIcd et

Skib under Part) vague fsatellite transversale ;
naad, couturefd'about; - saling, barrefde travers,
barre traversiere , traversin III , (agterste) traver­
sin arriere , (forreste] traversin avant; - skibs
adj. transversal, par le travers ; -skibs Skod,
cloison f transversale; Skydning - skibs, tir par
le travers, tir en belle, tir lateral; - skibs Tor­
pedorør, tube m lanee-torpilles du travers ; ­
skibs Udskydning af Torpedoer, lancement m de
torpilles par le travers; - stræber, arc-boutant
m; - varp, traversier m, aussiere f Oll arnarre
du f travers ; føre et - varp ud om Bagbord for,
envoyer un traversier par båbord devan!.

Tværs adv. en travers, par le travers ; Skibet
ligger med Vinden - , le navire est en travers
au vent; dreje - (med et Skib), venir en travers ;
falde - i Søen, tomber en travers å la lame ;
holde Maalet - , tenir le but par le travers (Oll

en belle); sigte - , pointer par le travers ; skyde
- , tirer par le travers (ou en belle) ; Skydning
- , tir m par le travers Oll du travers; Søen - ,
mer f du travers; faa Søen ,recevoir la lame
par le ,travers; hold Dem - til Luvart (i Læ) l
restez par le travers au vent (sous le vent)! ­
om Bagbord, par le travers å båbord; agten for
(foranfor) - , sur l'arriere (sur l'avant) du travers;
han er 2 Streger foran for - om Styrbord, il
est il 2 quarts sur l'avant du travers par tribord;
paa - , en travers; et Skib paa - i Kanalen,
un navire en travers dans le canal; være - af
Øen, etre par le travers de l'ile; ret - af os,
droit par le travers; han er - af os, il est par
notrc travers; hold Dem - af os med Sluppen,
tene z-vons par le travers avec le canot ; - af
hinanden, par le travers I'un de I'autre ; - af
Stormasten, par le travers du grand rnåt; Skibet
har dobbelt Bund - af Maskinen, le navire a
double fond par le travers de la machine; Land
- i Læ I terre SOllS le vent par le travers! ­
om Bagbord, par le travers il b åbord ; - over
Skibet, en travers du båtiment; Strømmen sætter
- over Indløbet, le courant porte en travers de
l'cntree ; Strømmen kan løbe 2 Knob - over
Løbet, le courant peut aller il 2 næuds en travers
de la passe; løbe mod et Skib - paa Livet,
aborder un navire par le travers; Damperen ramte
Skonnerten - paa Livet, le vapeur aborda la goe­
lette en plein; Strøm - paa Kursen eller paa et
Farvand, courant m traversier ; Strømmen kommer
- paa Skibet, le courant prend le navire en
travers. Tværs-udskydning (af Torpedoer } under
Vandet, lancement m sous-rnarin par le travers;
- udskydningsapparat, et, under Vandet, tube 11/

lanee-torpilles sous-marin du travers.
Tyk adj. epais j - Horisont, horizon 111 gras;

- Luft, temps 111 brumeux , temps 111 bouche ;
- Taage, brume epaisse ; det er - Taage, il y
a de la brume epaisse j det er - t, il yade la
brume, le temps est bouche ; det er brand -t, il
fait une brume epaisse; det bliver - t, la brume
se fait; det bliver - kere, la brume epaissit.

Tykkelse, en, grosseur j ; epaisseurj, (Dimen­
sioner af Tommer) echantlllon m, (af et Spant)
epalsseur j; (af en Trosse) grosseur .f.

Tykne l'. n. ( bl ive tykt Vejr ); det - r, le
temps se bouche , le temps devient brurneux,
Tykning, en, legere brume j ; temps III bouche
Oll brumeux.

Tyfon, en, typhon m.
Tyren (Stjernebillede), le Taureau,
Tyrkisk adj. Knob, bonnet 11/ ture.
Tælle, en, (Talg), suif m ; komme - paa Loddet,

garnir le plomb de suif.
Tællemaskine, en, compteur 111 (de tours).
Tæller, en, (S ime i et Fiskcrgarn} ralingue f

d'un flIet de peche.
Tælling, en; Eksercits paa - , exercice m par

temps.
Tænde II. a. allurner ; - en Lanterne, allumer

un fanal ; - en Projektør, allumer un proiecteur ;
- et nyt Fyr, meltre en service un nouveau fcu;
- Fyr ( under Kcdlernc t, allumer les feux ; -
Fyrværkerisager, mettre le feu aux artiflccs .
Tænd=ammunition, artiflees 11/. pl . de mise de feu ;
- batteri (elektrisk], pile.f d'inflammation; ­
gnist (i en Motor), etincelle f d'allurnage ; ­
hætte, capsule f, (med særlig Tanke paa Tænd ­
satsen) amorce I; - hætte af Kobber, amorce I en
cuivre ; - kredsløb, circuit m de mise de feu ou
d'inflammation; - ladning, charge f d'amorce, (af
sort Krudt i en Ladning) charge I d'allumage,
(af Knaldkvikselu, tørt Skydebomuld og a. l. 1
detonateur m; bringe Skydebomuld til Eksplosion
ved en - ladning, faire exploser du fulmicoton
au moyen d'un detonateur; - Iadnlngsaabning,
trou m d'amorce ; - ladnings hylster (i en Torpedo),
boite I d'amorce ; - ladningsrør, tube m d' inflam­
mation, ( i en. Torpedo ) tube m d'amorce, boite f
d'amorce ; - mekanisme, rnecanisme m de mise
de feu DU d'amorce, ( til en Motor) mecanisrn e
d'allumage ; - naalsgevær, fusil m å aiguille ; ­
sats, mattere f fulminante, (i et Brandror II/cd
Tændspids l arnorce f ; - spids (i et Anslags­
brandror) rugueux 11/ d'une fusee, (i en Olie­
motor) pointe f d'une bougie d'allumage.

Tænding, en, af et Fyr, allumage m d'un fcu ;
- (i en Motor) allumage m, (Rum i et Krudt­
magasin til Lampen) guerite f de fanal.

Tængsel, en, (Bødkerens I, paroir m, herminette
f (du tonnelier).

Tæring, en, (i en Raket), massif m (d'une fusee) ;
- af et Kedelrør (saavel ved Rust som .f. Eks.
ved galvanisk Paavirkning), corrosion .f d'un
tube de chaudiere,

Tærnet adj. Bøje, bouee f il damier.
Tærskel, en, Sluse -, seuilm d'ecluse, radier 11/.

Tæt adj. epals ; Taage, brume f epaissc ;
- Is, glaces l pi. serrees ; Taagen bliver - tere,
la brume epaissit; Skibet er - (vandtæt), te
riavire est etanche ; Ventilen er - , la soupape
est etanche ; - te Kedelrør, tubes m de chaudiere
etanches; adv. holde - til Land, serrer au ranger
la terre; holde sig - til Land, serrer la terre de
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pres, se tenir pres de terre; holde sig - ved et
Skib, se tenir pres d'un navire; Isen er ­
(pakket), les glaces sont denses; holde el/er ligge
- til Vinden, bien serrer le vent; Yachten ligger
- tere ved Vinden end Modstanderen, le yacht
serre mieux le vent que son concurrent; løbe ­
af, ranger de pres j passere - forbi, passer il
ranger; løbe - af Fyrskibet, ranger de pres le
bateau-feu j - under Land, pres de terre. Tæt=
plade (Krupp's Kile), contre-plaque f; - ring,
(i en Kanon), obturateur m; Broadwell's - ring,
anneau m obturateur Broadwell j - ring (Gas­
check paa et Projektil), ceinture f il expansion j
- ringsleje, logement m de l'obturateur; - skaal,
obturateur m.

Tæthed, en, (specifik Vægt) densire f j Vand
- , etarichelte f j elektrisk - , densite electrique j
Krudtladningens - , la densite du chargement.

Tætne, tætte v. a. boucher; - en Lækage,
boucher ou etancher une voie d'eau; - en Lækage
paa en Kedel, etancher une fuite d'une chaudiere ;
Skibet er kommet ind for at - s i Bunden, le
navire est entre pour etancher une voie d'eau.

Tætning, en, (i et Skydevaaben) obturation f;
plastisk - , obturation plastique; en daarlig - i
en Kanon, une mauvaise obturation dans un
canon j - af en Lækage, obturation d'une voie
d'eau; - (Pakning) med Mønjekit, joint m au
minium ; - (Pakning) med Jemkit, joint m au
mastic de fer. Tætnings=pakdaase (Turb.), boile
f etanche ; - ring, obturateur m; plastisk - ring
(de Bange), anneau m obturateur plastique (de
Bange).

Tætte v. a. se tætne.
Tøj, et j Mandskabets - , les elfets m. pl. de

l'equipage ; Mandskabet har reddet sit - , l'equi­
page a sauve ses effets; Vaske-, linge mj Køje
- , objets m. pl. de couchage j efterse - , aller
aux sacs, etre aux sacs; Kongens Kvarter efterse
- l les tribordais aux sacs! Jolleroerne efterser
- , les youyoutiers sont aux sacs. Tøj=eftersyn,
prise f des sacs; Mandskabet har - eftersyn, les
hommes sont aux sacs ; lade Folkene faa - efter­
syn, envoyer les hommes aux sacs; Dronningens
Kvarter - eftersynl les båbordais aux sacs! ­
hus, magasin m de l'artillerie; - husløjtnant,
adjudant m principal canonnier; - jolle, cartahu
m de linge; - liste, inventaire m du sac; optage
- listerne, dresser l'inventaire des sacs; (Sø) ­
mester, directeur m de l'artillerie de la marine.

Tøjanker, et, ancre f de bossoir de tribord.
Tømme l'. a. vider, epuiser ; - en Ballon,

degonfler un ballon.
Tømmer, et, bois m de construction, piece f de

bois; Driv-, bois flottej Firkant-, bois d'åquarris­
sage j Krum-, bois tord; Ret-, bois droit j savet -,
bois de sciage j tilhugget - , bois travaille j util­
hugget - , bois en grume. Tømmer=flaade, radeau
m, (Samling afjlaadet Tømmer) train m de bois;
- grav, fosse faux bois; - mand, charpentier;
(Over) - mand, mailre m charpentier; (Skibs)
- mand, charpentier de navire, (Menig om Bord)
matelot m charpentier; 2deo - mand, second m
du charpentier; - mandssele, en, chaisefde calfatj

mandsværktøj, et, outiIs m.pl. de charpentier; ­
oplag, et, chantier m de bois, magasin m au bois j
- plads, chantier m de bois de constructton; ­
skur, et, hangar m pour les bois; - stik, næud m

d'anguille ou de bois; - værft, chantier m de
bois de construction.

Tømning, en, epuisement; - af en Ballon,
degonflement d'un ballon.

Tønde, en, tonne f, (stor) barrique f, (lille)
baril m, (til Afmærkning af et Farvand) bouee
f j Spids-, bouee f conique ou pointue; Fortøj­
nings-, bouee d'amarrage; Mærke - (ved Kap­
sejlads) bouee de virage; Sllde-, baril m de
harenga; 3 - r salt Oksekød, 3 bariIs m de bæuf
sale; konisk - , bonee-fuseau f; flad - , bouee
plate; stribet - , bouee rayee; tærnet - , bouee
il damier; en - som skal holdes om Styrbord,
une bouee qu'on laisse il tribord; lægge en ­
ud, mouiller une bouee ; lægge - r ud til Af·
mærkning, baliser; der ligger en - i 10 Meter
Vand, une bouee est mouillee par 10 metres
d'eau; inddrage en - , retirer une bouee. Tønde=
baand, cercle m de barrique; - bøje (af Form
som en Tønde), bouee-tonne f; - lad, et, lit m de
futaille; - penge pl. (Prikkepenge), droit m de
balisage; - rakke, racage m en baril; - stave,
douvelle f; - vager, bouee f tronquee.

Tør adj. sec; - t Batteri (galvanisk), pile f
seche; - ved Lavvande, sec il maree basse, il
mer basse; blive - ved Lavvande, decouvrir il
maree basse j Havnen bliver - ved Lavvande,
le port est il sec il maree basse j blive 6 Fod ­
ved Lavvande, decouvrir de 6 pieds il basse mer;
- Grund, banc m il sec. Tør=dok, bassin m ou
forme f de radoub, bassin m d'echouage, cale f
seche; sætte i, gaa i - dok, passer en cale seche,
passer au bassin; være i dok, etre au bassin;
- element, element m sec, pile f seche ; - flsk,
poisson m seche j - kompas, compas m sec.

l. Tørn, en, et, (engelsk "turn") tour m,
(Tjenestefordeling) roulement m Oll tour m de
service j Ror-, tour m de barre; hvem skal have
- ved Roret? il qui le tour de barre? Sklld­
vagts-, tour m de faction; Tjeneste-, tour fil

de service j Vagts-, roulement m des quarts;
- til Kulfyldning, tour m de charbonnage j Damp­
skibet har - (ttl Kulfyldning) førend os, le tour
de charbonnage du vapeur arrive avant le nåtre;
det er min el/er mit - , c'est mon tour; udenfor
hans - , en dehors de son tour.

2. Tøm, et, (Snoning), tour m; Rund-, tour
mort; have - i Kæderne, avoir des tours dans
les chalnes; faa - i Kæderne, faire des tours
dans les chaines; et enkelt - (Kryds i Kæderne),
un tour, une croix; Kæden har - om Stokken
paa Ankeret, l'ancre est surialee ; Kæden har ­
om Ankerfliren, l'ancre est surpattee j Sejlet har
faaet - om Raaen, la voile est capelee sur la
vergue; Topsejlsskødet kan faa - om Nokken
af Gaflen, l'ecoute de fleche peut capeler sur le
bout du pie; der er - i Taljen, il y a un tour
Oll des tours dans le palan j tage - i Agter·
haanden med en Trosse, prendre une aussiere il
retour ; Folkene som har - i Agterhaanden
med Gien, les hommes qui sont au retour de la
caliorne ; holde - i Agterhaanden, tenir il retour;
tage 2 - , faire 2 tours j tage - med en Ende
om Toften, prendre un faux-bras il retour sur le
banc; tage - med en Ende om en Klampe,
tourner une manæuvre sur un taquet; tage et ­
om en Pullert, prendre un tour sur une bitte; tage
dobbelt - med Trossen om Pullerten, tourner
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une arnarre en double sur les billes; tag et ­
til om Beddingen! failes encore un tour sur la
bille! tage - med Slæberen om Pullerten, tourner
la remorque aux bittes; tage et - af, decapeler
un tour; klare - , dreje - ud, defaire des tours;
lire med - , flIer au amener ii retour. Tørn-ende,
retenue f; --rulle , cahi er 11/ des hommes de
service; - ta lje, palart 11/ de retenue.

Tørne 11. a . .r: 1/. en Ende, tourner une manæuvre,
etaler sur une manæuvre ; tørn Braserne 1 tiens
bon les bras! - (s tude) imod, aborder ; - Ind
(falde i Soen}, s' endormir; - op for Ankeret,
venir å l'appel de son anere ; - op I Kæden,
ven ir ii I'appel de la chaine; - sammen, s'abor-

der, entrer en collision ; - Folkene til Arbejde,
mettre les hommes :1 l'ouvrage ; - ud af Køjen,
se lever. · .

Tørre v. a. secher ; - Sejl, faire såcher les
voiles, avoir ou ruettre les voiles au sec . Tørre­
rum, sechoir III; - rummet er opvarmet med Damp,
le sechoir es! chauffe å la vapeur. Tørrelse, en,
(til Oliefarve ) seccatif III.

Tørring, en , sec 11/; hænge Vasketøjet til - ,
mellre le linge au sec; have Sejl los til - , avoir
les voiles au sec; gøre Sejl los til - , mellre
les voiles au sec ; der er Ingen - l Luften I Dag,
an ne peut rien secher å l'air aujourd'hui; - (J.
Eks. af Pisk t, dessiccation f.

u.
Ud prep. dehors; Klædning (paa et Skib) - I Uddybe Il , a. approfondir, creuser; - Løbet

og Ind, borde m å double clin; Inderbunden er til 9 Meters Dybde, draguer le chenal å une
bygget og Ind, le borde interieur est construil profondeur de 9 metres; Løbet er - t, le chenal
å double clin; - paa Ræernel sur les vergues! est approfondi. Uddybning, en, approfondissement
pib - I sur le bord! - for (paa Hejden af), ii 1/1. Uddybningsarbejder pi. travaux 11/. pi. d'ap­
la hauteur de, au large de ; hale - (paa Aarerne), profondissement.
allonger la nage, souquer; hale Mesanen - , Ude, adv. en dehors; - af Sigte, hors de vue;
border la brigantine; lægge - paa Reden, mettre ankre længere - , mouiller plus au large Oll plus
en rade , ( ved egen Maskinkraft] sortir en rade; en dehors; være for langt (fra Lal/d), etre
løbe IO Sømil - , faire 10 milles. trop au large; - paa Nokken af Raaen, au bout

Udarbejde I '. a. Rullerne ( til et Skib), faire de la vergue.
les roles . Udarbejdelse, en, af Rullerne, confec- Udefra adv. Nummereringen af Bøjerne regnes
tion f des råles, - (fra Søen), le numerotage des bouees corn-

Udblæse v. a. det salte Vand fra Bunden af mence du cote du large; Brasen farer - og
en Kedel, faire une extraction de fond. Udblæs- indefter, le bras passe de dehors en dedans;
ning, en, (af en Kedel i extraction f ; Bund-, komme - (fra Soen), venir de la mer.
extractionfde fond; - (ved en Motor), echappe- Udefter adv. Dybden tiltager - , les fonds
ment m. Udblæsnings-hane tpaa en Cylinder), augmentent vers le large; staa - , courir au large;
robinet 1/1 de purge, (paa el/ Motor) robinet 1/1 indenfra og - , de dedans en dehors.
de decompression , (i Bunden at' en Kedel til Udenbords adj. <I': adv. hors du bord, å l'ex­
La sten ) robinet III de vidange, ( i Bunden af en terieur, dehors, en dehors; vi er rene - , nous
Kedel til Soen) robinet 11/ d'extraction de fond ; sommes propres å l'exterieur; Mand der hører
- rar (paa en Kedel}, tuyau m de vidange , tuyau til Rengøring - , ratier m, homme /Il de l'ex­

d'extraction de fond; - ventil ti en Otiemotor), terieur ; Fartøjer, embarcations f de cåte ; ­
soupape j' d'echappernent. Tjeneste, service III au corvee t' hors du bord;

Udbore I'. a. aleser; - en Kanon til et større Paaklædning ved Tjeneste ,tenue f de corvee
Kaliber, aleser un canon ii un calibre plus grand; hors du bord; falde - , tomber par-dessus le
- de lokkede Huller, aleser les trous de rivels bord, tomber å la mer.
polneonn ås. Udboring, en, alesage m. Udenfor adv. au large de, en dehors de, (udfor)

Udbrud, et; ved Krigens - , au debut de la å la hauteur de; - Skudvidde, hors de portee ;
guerre; ved Fjendtlighedernes - , ii l'ouverture - Nummer, hors cadre; - Kommandotaarnet,
f des hostilltes. en dehors du blockhaus ; Reden, en dehors

Udbrænde 1'. TI.; Kullene er udbrændte (i en de la rade.
Buelampe}, les charbons sont uses. Udbrænding, Udenfra adv. skære Brasen - og Indefter,
en, (i et Skydcvaabcn) alfouillement m ; ved passer le bras de dehors en dedans ,
Skydning med Krigsladning, alfouillement par le Udenom pråp, au large de; gaa - , passer au
tir ii charge de combat. large de; gaa 2 Sømil - Pynten, passer ii 2

Udbygning, en, paa Skibssiden til Kanoner, milles de la pointe ; gaa godt - Pynten, donne r
encorbellement m j Kanon l Udbygning, canon en un bon tour å la pointe, passer bien au large
encorbellement; Kanonerne staar i - er, les de la pointe.
canons sont dans des encorbellements. Udenpaa pr åp. par-dessus ; Gehænget bæres -

Uddanne I' . a. former ; - en Besætning, 1'0r- Frakken men indenfor Jakken, le ceinturon es t
mer un equipage ; - til Søfolk, former des marins; porte sur ou par-dessus la redingote et sous le
- til virkelige Søfolk, former de vrais marins; paletot.
godt - t Besætning, equipage TTl bien forme, bien Udenrigs adj . Fart, navigation f au long cours,
exerce. Uddannelse, en, instructionf; - I Gevær- le lang cours, ( i europæiske Farvande) cabotage
skydning, instruction du tir au fusil . TIl international.

Uddrag, et, af Skibsjournalen, extrait TTl du Udenskærs ad]. ,I' adv. Sejlads, navigationfen
journal du bord.
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dehors de 1'archipel cåtier ; sejle - , passer en
dehors de I'archipel cåtier,

Udfald, en , (Angreb) sortie f, (i Fægtning)
fente f, developpement m; gøre et langt - , se
fendre il. fond; Tertsparade I - et , parade f de
tierce etant fendu.

Udfaldende adj. Skibsside, muraille f qui a du
devers; Overskibet har - Sider, les hauts sont
evases ; - Bov, avant II! elance ; - Stævn, etrave
f elancee ; - Middelspant, rnaitre-couple evase .

Udfor prep. au large de , il. la hauteur de; ­
Brest, il. la hauteur de Brest ; - Kommando­
taamet, il. la hauteur du blockhaus,

Udfragt, en, fret II! d'aller, fret de s ortie. Ud­
fragter, en, freteur m.

Udføre v. a. exåcuter; - en Ordre, execurer
un ordre; - en Evolution, en Manøvre, faire ou
executer une evolution, une manæuvre; - Varer,
exporter des marchandises.

Udførelse, en, execution f Udførelses.f1ag,
pavillon m d'execution ; - kommando, commande­
ment II! d'execution ; - s ignal, signal m d'execu­
tion, (med costonske Blus) executif m. Udførsel,
en, exportation f Udførsels'godtgørelse, - præ ­
mie, prime f il. l'exportation; - told , droit m de
sortie ou d'exportation.

Udgaa v. n. af Flaadens Tal, etre raye de la
liste de la flotte ; Maskinmestrene - fra Maskln­
underofflcererne, les offlciers mecaniciens vien­
nent du rang. Udgaaende Strøm, courant m
scrtant ou de sortie; naar man er for Udgaaende,
en sortant; Fragt for - , fret m de sortie; Bug­
sering for - , remorquage m il. la sortie; ligge
for - , etre en partance, etre sur son depart;
han er for - (paa Udrejsen), il est il. 1'aller,
(ved at sejle ud) il est en train de sortir; et
Skib for - , un navire sortant. Udgangs'stigning
(paa en Skrue), pas m de sortie; - ventil, sou­
pape f de sortie ou d'evacuation; -- vinkel for et
Projektil, angle m de dåpart d'un projectile.

Udgift, en, depense j, (Omkostning) frais m. pl.;
- er ved Ombordtagnlng, - er ved Stuvning, - er
ved Ilandbringning, frais de mise a bord, frais
d'arrimage, frais de mise il. terre; - er ved Ind­
ladning, frais d'embarquement; - er ved Losning,
frais de debarquement; Dok -er, frais de bassin;
Havne-er (Af gifter), droits m. pl. de port; Lods
- er, frais de pilotage; - er ved Lægterage, frais
d'alleges,

Udgløde v. a. recuire ; - Staal, recuire de
1'acier. Udglødning, en, recuit m.

Udgrave v. a. (uddybe, opmudre) draguer;
Løbet, draguer le chenal.

Udhale v. a. et Skib godt, bien armer un
navire ; et daarIlgt udbalt Skib, un navire mal
arme, mal gree j et godt udhalt Skib, un navire
bien equipe.

Udhaler, en, (til et Gaffelsejl) drisse de voile
goelette, (til Klyverbom) guinderesse f de bout
dehors de foc. Udhaler.bøjle paa Klyverbommen,
rocambeau m; - ring paa en Gaffel, rocambeau
m; - talje til Underlæsejlssplr, palan m de bout­
dehors de basse vergue.

Udhavn, en, port m de refuge.
Udholdenheds=fart, vitesse f de route j - prøve,

essai m d'endurance.
Udkasterrør, et, (i Maxim's Mitr.), couIoir II!

ejecteur.

Udkastning, en, af et Patronhylster, ejection f
d'une douille de cartouche.

Udkig, et, veille f, vigie; en - (en Mand der
holder Udkig til Vejrs), un homme de vigie, une
vigie, (Udkig paa Bakken eller Broen) un homme
de veille ; - gen paa Bakken, I'homme de veille
au bossair, 1'homme de bossoir ; - gen paa
Hytten, 1'homme de veille sur la dunette; være
paa - , etre de veille, (til Vejrs) etre en vigie ;
SIgnalgast paa - , timonier de veille; sende en
Topsgast paa . - paa StængesalIngen, envoyer un
gabier en vigie sur les barres (de perroquet);
holde godt - fra Vejret, veiller bien en haut;
holde godt - om Natten, veiller bien pendant
la nuit ; Ingen holdt - , persorme ne veillait ;
hold godt - forude! veillez bien devant! ouvrez
l'æil devant! holde - med Fartøjerne, veiller les
embarcations; holde - efter Signaler, veiller les
s ignaux; holde - efter Land, veiller la terre j
Skildvagten holder - med (passer paa) Kødet, le
factionnaire veille sur la viande; af Mangel paa - ,
faute de veille, par defaut de veille. Udklgs­
bro, passerelle f de vellle; Lodsernes - hus,
la maison de veille des pilotes; - mand, homme
de veille (otnb .] ou de bossoir ; - mas t , måt m
de veille; - pos t, poste-vigie m; - s kib, ecla ireur;
- s ta tion, station f de veille, (Semaf or) poste 111
semaphorlque ; - taarn, tour fde veille; - tjenes te,
service m de veille; - tønde (paa Toppen af en
Polatfarer), nid m de corbeau j - tøm , tour In de
vlgle; - væs en, service 11lde veille, (med Semafor)
service sernaphorique ; Chefen for det militære
- .væs en (med Semafor), chef du service serna-

phorique.
Udklarere v. a. (ved Toldvæsnet), regler en

douane au avec la douane pour sortir, sortir en
douane, faire son manifeste de sortie; Damperen
er i Dag - t til Havre, le navire a vapeur a ete
expedie aujourd'hui sur le Havre; - et Skib,
sortir un navire en douane. Udklarerlng, en, ved
Toldvæsnet, sortie f en douane, deelamtion f
de sortie. Udklarerlngspaplrer pl. manifeste 11l
de sortie.

Udklækning, en, eclosion f Udklæknings.
anstalt, station f d'eclosion ; - a ppara t , appareil
m d'ecloslon.

Udkoge v. a. en Kedel, lessiver une chaudlere.
Udkognlng, en, lessivage m; - med Soda af

en Dampkedel eller Kondensator, lessivage d'une
chaudiere au d'un condenseur li la soude.

Udkommandere v. a. (med et Skib), ernbarquer ;
han er - t med Fregatten, il est ernbarque sur
la fregate.

Udkommando, en, embarquement m, ordre m
d'embarquement; han har faaet sin - , il a recu
son ordre d'embarquement.

Udladning, en , decharge f j elektrisk - , de-
charge electrlque.

Udlevere v. a. en Desertør, rendre un deserteur,
Udlodsning, en, pilotage m de sortie.
Udlosning, en, dechargement m, debarquement

m; begynde - , entrer en dechargement. Udlosse
v. a. decharger, debarquer,

Udlufte v. a. aerer; - Sejlene, aerer le s voil es.
Udluftning, en, aeratten f
Udlæg, et, (en Kran's ), portee f d'une gru e.
Udlægge v. a. mouiller j - Torpedoer, Tønder,

mouiller des mines, des . bouees ; - et Fyrskib,
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mouiller un bateau-feu; Fyrskibet er blevet ud­
lagt paany I sine Mærker, le bateau-feu a ete
remis dans ses alignements ; - et Telegrafkabel,
poser un cåble telegraphique ; - et MInekabel,
elonger un cåble de mines sous-marines: - en
Skydeskive, mouiller une ciblc; - en Tønde
paany, rernettre au retablir une bouee.

Udlægger, en , bout-dehors m, (Klyverbom}
hout-dehors 111 de foc, båton m de foc; Pape­
gøje ,bout-dehors de tape-cul.

Udlægning, en, af et undersøisk Kabel, pose f
d'un cåble sous-marin j - af Sømlner, mouillage
111 de mines ; - af Kontraminer, mouillage m de
torpilles de deblai ernent ; - af Tønder, mouiltage
de bouees; - af et FyrskIb, rnouillage 111 d'un
bateau-feu ; - paa Reden, mise f en rade; - fra
Orlogsværftet, sortie f de 1'arsenal.

Udløbe IJ. a. parcourir, franchir ; Distancen man
kan - med IO Knobs Fart, la distance fran­
chissable a IO næuds; - n Distance, distance
parcourue ; - n Distance I et Etmaal, chemin
parcouru en 24 heures; efter at have - t 10
Sømil, apres avoir fait ou parcouru 10 milles;
Damperen har - t 300 Sømil i 2 Dage, le vapeur
a fait 300 milles en 2 jours.

Udløse v. a. desembrayer; - Skruen, desern­
brayer I'helice ; - en Mand af Bøjen (af Arre­
sten), faire sortir un homme des l'ers (des arrets).

Udløsning, en, desembrayage m, deelangement m.
Udløsningsapparat, appareil m de desembrayage,
( ved et Undervandsapparat) appareil 111 de dega­
gement.

Udmærkelsestegn, et, (J. Eks. paa Ærmet),
insigne m honorifique.

Udmønstre v. a. (paamønstre) ernbarquer; Kap­
tajnen skal - sit Mandskab for MønstrIngsbe­
styreren, le capitaine doit presenter son equipage
au commissaire de l'inscription maritime.

Udnævne v. a. nemmer; - til Kommandør,
nommer au grade de capitaine de vaisseau; ­
en Kaptajn til Kommandør, nommer capltaine de
vaisseau un capitaine de fregate j - en Officer
til Skibschef, nommer un officier au commande­
ment d'un båtiment; blive udnævnt til Løjtnant
fra Sle April, etre nemme lieutenant a compter
du 5 avril; han er udnævnt til Ridder af Æres­
legionen, il a eti: fait chevalier de la Legion
d'honneur. Udnævnelse, en, nomination f j han
har modtaget sin - , il a recu sa nomination.

Udpurrlng, en, revell, lever m; Mandskabets -,
le lever de l'equipage ; - til Vagt, reveil au
quart; - om Morgenen, branle-bas m du matin .

Udrangere v. a. deelasser.
Udredning, en, ( Forskud ved Udkommando),

avances J. pl. sur la solde, avance f de solde.
Udrejse, en, voyage m d'aller, traversee j'd'aller;

Udrejse og Hjemrejse, aller m et retour m, voyage
111 d'aller et retour; han har anløbet en Havn
saavel paa Udrejsen som paa Hjemrejsen, il a
relåche ii l'aller comme au retour.

Udruste v. a. armer; - et Skib, armer un
navire ; - til Kystfart, armer au cabotage; - et
Krigsskib som Transportskib eller Lastdrager,
armer un båtiment de guerre en f1utej - et Skib
til Kaperi , armer un navire en course j - som
Hjælpekrydser, armer en croiseur auxiliaire j ­
et Fartøj til Fiskeri, armer un bateau en peche j
- et Skib til Krigsbrug, armer un navire en guerre.

Udrustning, en, armement m, t Udrustningsgen­
stande f. Eks. til Tropper) equipernent m; Land­
gangskompagniets - , equipement de la compagnie
de debarquement ; Fregatten begynder sin - , la
fregate entre en arrnernent; ligge under - , etre
en armement; - til Prøvetur, Prøvefart, arme­
ment m pour essai ; - (af et Fartøj) til Kap­
sejlads, armement de course ; - til Kaperi,
armement en course; - (af et Krigsskib) som
Lastdrager, armement en flute; - (af et Han­
delsskib ) til Krigsbrug, armement en guerre.
Udrustnings-genstande (til et Skib), objets m. pl.
d'armement, agres m. pl. de navire ; - konto (paa
et Marinebudget), credits 111. pl. pour les arme­
ments: - udgifter, frais 111. pl. d'armement.

Udrydnlng, en, af Rotter I et Skib, derati sse­
ment m d'un riavire.

Udrykker-arm paa et Spil, levier d'embrayage
d'un treuil; - gaffel , fourche f d'embrayage j
muffe, manchon m d'embrayage ; - tøj, em­
brayeur m.

Udsejling, en, sortief, dåpart m; - med Mod­
vind, sortie avec vent debout. UdsejlIngsmærke,
et, (Mærkelinie) alignement m de sortie .

Udsigt, en, til bedre Vejr, apparence f de meil ­
leur ternps ; stærk - til daarllgt Vejr, forte appa­
rence de mauvais temps.

Udskejnlng, en, (Ophor) med Arbejdet, Olise f
bas de l'ouvrage; det er Tid til - , il est temps
de metlre bas I'ouvrage .

Udskibe v. a. debarquer, decharge r, (udføre
med et Skib) exporter par bateau ; - Tropper,
debarquer des troupes.

Udskibning, en, debarquement m, (Losning)
dechargement. Udskibnings-bro (til Skibe) , ap­
pontement m, (Anlægssted for Fartøjer) debar­
cadere m; - havn, port m de debarquement; ­
sted, point m de debarquernent, (Bro til Baade)
debarcadere m; sted for Tropper, point de
dåbarquement pour des troupes.

Udskrive v. a. (indkalde) lever; - til den
militære Tjeneste, lever pour le service militaire;
- forlods (efter særlig Ordre), lever d'offlce ;

- til Marinen, lever pour la marine .
Udskrivning, en, (f or Hæren) reerutement m,

conscript ion f, (lndkaldelse) til Marinen, levee f
pour la mar ine; - af Søfolk, levee f des gens
de rner; den aarllge - , la levee annuelle. Ud­
skrivnings-chef (som forestaar Sessionsrejserne),
president 111 du conseil de revision, (Chef for
et - kontor) chef ni de bureau de recrutement;
- kommission, conseiI m de revision j - kontor,
bureau In de recrutement; - kreds , region f de
recrutement, (f or Flaaden) quartier ni maritime;
- væsen (for Hæren), service ni du reerutement,
(for Flaaden } I'inscription f maritime.

Udskyde v. a. lirer, lancer; - et Projektil,
tirer un projectile; - en Torpedo, lancer une
torpille; - med Krudt (med komprimeret Luft),
lancer a la poudre (a I'air comprime).

Udskydning, en, af Torpedoer, lancement 1/1
de torpilles ; - over Vandet, Overvands-, lance­
ment aerlen ; - under Vandet, Undervands-,
lancement sous-marin ; - med komprimeret Luft
(med Krudt), lancement a l'air comprime (a la
poudre); - med KordIt, lancement a la cordite ;
- tværs, lancement par le travers j - fra Ramme,
lancement au tube -carcasse. Udskydnings-afstand
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for Torpedoer, parcours m ou portee j'de torpilles;
- apparat til Torpedoer, appareil m lance-torpil­
les; - apparat med Bæreskjold til Tværsudskyd·
nlng, tube m ii cuiller pour le lancement par le
travers j - kedel (til Torp.), reservoir m de lance­
ment; - ramme, tube-carcasse m; - rør (til Torp.),
tube m lance-torpilles; - rør over (under) Vandet,
tube m lanee-torpilles aerlen (sous-marin); - rør
I Stævnen for, tube m d'etrave ; - rør I Stævnen
agter, tube m d'etambot ; fast - rør, tube m fixe;
- rør som kan drejes, tube m mobile; - rør I
Bredsiden under Vandet, tube m snus-marin du
travers; - rør med Bæreskjold, tube m il cuiller;
- s ta tion (til Indskydning afTorpedoer), etablisse­
ment m de regiage de torpilles; - tryk, pression f
de lancernent; - øvelser (med Torpedoer), exer­
cices m de lancement de torpilles.

Udskylllng, en, af en Kondensator, lavage m
d'un condenseur. Udskyllingsbassin, et, bassin
m de chasse.

Udslag, et, af en Magnetnaal, ecart /Il d'une
aiguille aimantee,

Udsletnlng , en, af Stamrullen, radiation f des
matricules.

Udstille v. a. Poster, placer des factionnaires j
- Forposter, rnettre des avant-postes.

Udstilling, en, exposition f; maritim - , exposi­
tion maritime 0/1 navale; Flskerl-, exposition
de peche,

Udstraallng, en, rayonnement m.
Udstrømning, en, evacuation f; Damp-, ( til

fri Luft) eehappement m, ( til en Kondensator)
evacuation f. Udstrømnlngs=gang, conduit m
d'evacuation j - kant (paa en Glider), are te f de
l' åvacuaticn ; - port, orifice m d'evacuation,

Udstød, et, af SplIdegassen (i en Motor),
expulsion f de gaz brules. Udstødsslag (i en
Motor), echappement m.

Udstøde v. a. expulser.
Udstøder, en, (paa en Revolver), baguette f.
Udstødning, en, (Rensning af Kedelrør), ramo-

nage m (de tubes de chaudiere),
Udsætte v. a. debarquer; - et Fartøj, debar­

quer une embarcation, mettre une embarcation
il la mer; - Posterne, placer les homrnes de
poste, les factionnaires; - en Mand til en Tor­
pedobaad, designer un hornrne pour un torpilleur.

Udsætning, en, af Fartøjerne, mise f il l'eau
ou å la mer des embarcations; - af Ruser, pose
f de verveux j - af Fiskeyngel, af Fisk, operation
f d'empoissonnement. Udsætningsapparat, appa­
reil m de mise il l'eau (d'un canot).

Udsættelse, en, ved Sessionen, sursis m; faa
- , obtenir un sursis; Mand der har faaet - (ved
Sessionen), un ajourne.

Udsætter, en, (en Cylinder, ved en Motor, som
ikke virker), rate m.

Udtage v. a. Masterne, demåter; - Stormasten,
Sprydet, dernåter le grand rnåt, le beaupre ; ­
Krudt, debarquer les poudres.

Udtrædelse, en, et Himmellegemes - af Skyg­
gen (ved en Formørkelse), emerslon f d'un astre.

Udtrækker, en, (til en Patron), extracteur m.
Udvandrer.damper, vapeur m d'ernigrants ; ­

skib, navire m d'emigrants. Udvandring, en,
emigration f. Udvandrings-agent, agent m d'erni­
gratlon ; - kontor, bureau m d'ernigration.

Udveksle v. a. Salutter, echanger des saluts;

- Krigsfanger, echanger des prisonniers de
guerre.

Udvidelse, en, dilatation f.
Uforsvarlig adj. Dækslast, chargement m de

pont inadmissible.
Ufortoldet adj. non dedouane,
Ufri adj . - t Skib, - Ladning, navires ennemies,

marchandises ennemies.
Ugle, en, fange ·en -, (f aa bak Sejl) faire

chapelle, (faa en Aare uklar) engager son aviron.
Uglefangnlng, en, (med bakke Sejl), chapelle f .

Ujævn adj. Grund, Bund, fonds m. pl. irregu­
liers; Bunden (Dybden) er ujævn, on trouve des
fonds variables.

Ukampdygtig adj . hors de combat; gøre - ,
ruettre hors de com bat.

Uklar adj. engage. (beknebet) mordu, pris; ­
Ende, rnanæuvre f engagee ; - e Pumper, pompes
engorgees; - e Kæder, tours dans les chaines ;
- t Anker, ancre engagee, (med Tørn om Stokken)
ancre surjalee, (med Tørn om Fligen) ancre sur­
pattee ; faa - t Anker, engager son ancre; Anker
- t af Stævnen, ancre qui a accroche l'etrave ;
De vil komme - af mit Anker, vous allez engager
mon ancre ; dersom Fiskergarnene kommer - e
af hinanden, si les filets vierment il se meler;
Flagfaldet er - t , la drisse de pavillon est en­
gagee j Taljen er - , le palan est engage. il y a
un tour Oll des tours dans le palan; Sejlet er - t
af Raaen, la voile est capelee sur la vergue;
komme -- , s'engager ; Skødet kom - , l'ecoute
s'engagea; Bøjen kom - af Skruen, la bouee
s'engagea dans l'helice j faa Bøjen - af Skruen,
avoir la bouee prise dans l'helice ; Skruen er - ,
I'helice est engagee ; han har haft sin Skrue ­
af Damperens Kæde, il a eu son helice engagee
dans la chaine du vapeur; rage - af, tomber
sur, aborder.

Uldskjorte, en, chemise f de laine.
Ulk, en, (Sømand), loup m de mer, (Fisk)

(cottus scorpius) cotte-scorpion 111, chaboisseau 111,
coq 111 de mer, grogneur m.

Umllitærlsk adj. Insubordonne , non militaire ;
- Opførsel, insubordination f .

Under pråp. sou s ; - Sejl, sous voiles j ­
Damp, sou s vapeur ; - Vinden, (bidevind) au
plus pres ; være - Letning, etr e en appareillage;
Manden faldt over Bord - Letning, l'homme
tornba il la rner pendant l'appareillage; være ­
Gang (med et Skib ), etre en marche, en route;
et Skib - Gang, un navire faisant route; sætte
Magasinerne - Vand, noyer les soutes: fald - I
- paa Dækket (Praj fra Vejret)! gare dessous!
- Land, sou s la terre j tæt - Land, pres de
terre j ligge - Kursen, gouverner sous le vent
(de la route ); hejse et Flag - Gaflen, hisser un
pavillon il la corne j - Raanokken, au bout de
la vergue ; dreje - (med et Skib ), mellre ii la
cape, prendre la cape; ride en Hals - , amurer;
- Vandet, sous-rnarin, sous I'eau j svømme ­
Vandet, nager entre deux eaux : Sejlads - Vandet,
navigation f snu s-marine, rnarche f en plongee;
Kadetterne bærer Gehænget - Jakken, les aspi­
rants portent le ceinturon sou s le paletot.

Underbaadsmand, en , seeond maitre m de
manæuvre,

UnderbefalIngsmand, en, sous-officier 111, grade m.
Underboit, en, (paa et Sejl) bande f de fond.
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Underbram-raa, vergue f de perroquet fixe; Undermærsseil, et, hunier m fixe.
- sejl, perroquet m fixe. I Underofllcer, en, sous-officier m, (i Marinen,

Underbras, en, bras m de basse vergue. dog heri ikke indbefattet "les quartiers-maitres"}
Underdirektør, en, sous-directeur m; - ved officier-marinier m; - af 15le Klasse, officier­

Maskinvæsenet, sous-directeur des constructions marinier m; - af 151e Klasse 15le Grad, premier
navnles (service machines); - ved Skibbygningen, maitre ni; - af 151e Klasse 2den Grad, maitre m;
sous-directeur des constructions navnles. - af 151e Klasse 3dle Grad, second maitre m;

Underdrag, et, houle f de fond. - af 2den Klasse, quartier-maitre m. Under-
Underdreje (dreje under) I'. a. ,I'; II. mettre å ofllcers=besætning paa et Krigsskib, offlciers-ma­

la cape, prendre la cape, capeer ; - t, å la cape; riniers du bord, petit etat-major d'un navire de
jeg kan ikke ligge - t , je ne puis pas tenir la guerre; - elev, eleve-sous-officier m; Flaadens
cape ; for hvilke Sejl ligger De bedst - t? sous - korpser pl. cadres m. pl. de maistrance de la
quelle voilure tenez -vous le mieux la cape ? ligge flotte; - lukaf, charnbre f de rnaitre ; - messe

t for haardt Vejr, etre å la cape, tenir la cape (f ur Regnskabsunderofflcererne), poste m des
par mauvais temps; ligge - t for Stormmesanen, maltres, (for de ovrige Underofficerer} poste m
etre å la cape Oll tenir la cape sous l'artimon ; des second maitres; - rammer (i Marinell), cadres
ligge - t for Takkel og Tov, etre å la cape å m. pl. de maistrance (de la flotte).
sec de toile, etre å la cape seche ; ligge - t for Underordnet, en, inferieur 1/1; enhver - skal
et Drivanker, capeer avec I'ancre flottante; ligge hilse en Overordnet, tout inferieur doit le salut

t for smaa Sejl, capeer sous petite voilure. å son superieur: - adj. subalterne j - Grad, grade
Underdrejning, en, cape f; - for Takkel og m subalterne.

Tov, cape seche, cape å sec de toile. Underpande, en, (i et Akselleje), coussinet m
Underdrejereb, et, drisse f de basse vergue. inferieur,
Underdæk, et, pont m inferleur. Underport, en, mante let inferieur, partie f basse
Undergivtov, et, cargue-point f de basse voile. d'un mantelet brise.
Undergods, et, basse carene j; greernent m des Underraa, en, basse vergue l; lire Underræerne

bas måts; løbende - , manæuvres j: pl. basses. ned paa Rælingen, amen er les basses vergues
Underhale v. a. et Varp, paumoyer une aus- sur les porte -lofs.

siere, se paumoyer sur une aussiere, se dehaler Underrakke, en, drosse l de basse vergue.
sur une aussiere pour la degager du fond. Underrand, en, (et Himmellegemes), bord m

Underhals, en, arnure f de basse voile; - er og inferieur.
Skøder (klar ved)! il arnurer les basses voiles! Undersallng, en, elongis m. pl. et barres j: pl.

Underkanoner, en, second maitre m canonnier. traversieres de bas mål.
Underkant, en, dessous m; - af Panserbæltet, Undersejl, et, basse voile f; bjerge _o, carguer

can m inferieur de la ceinture de cuirasse; paa les basses voiles j sætte - , etablir les basses
- af Mærset, sous la hune. voiles; føre - , porter les basses voiles ; lade

Underkuikasse, en, soute j'å charbon inferieure, - ene falde, larguer les basses voiles. Under-
Underlagsskive, en, rondelle j: sejls-dug, toile f melis double; - gaster pl.
Underlast, en, cale finferieure. hommes m. pl. des basses voiles.
Underlig, et, ralingue f de bordure Oll de fond, Underslme, en, paa et Fiskergarn, ralingue f

(paa et Fiskergarn) ralingue de fond. inferieure d'un filet de peche.
Underlæge, en, aide-medecin m. Underskib, et, fonds m. pl. 0/1 æuvres j: pl.
Underlægge v. a., et Skib under Desarmering vives d'un navire ; Beskyttelsen af - et, la pro­

er underlagt Marinepræfekten, un navire en teetion des fonds.
desarmement depend du prefet maritime; et Skib Under=skibslntendant, commis m aux vivres;
under Ekvipering er underlagt Chefen for Orlogs- - skibsminør, second maitre m torpilleur.
værftet, un båtirnent en armement depend de Underskøde, et, ecoute f de basse voile.
l'amiral commandant l'arsenal, Underslaa I'. a. enverguer; - et Sejl, enver-

Underlæsejl, et, bonnette f basse. Underlæsella guer une voile; - et Flag, frapper un pavillon;
Fald, drisse f de bonnette basse; - Inderfald, - et Signal, frapper Oll disposer un signal.
drisse l d'en dedans de bonnette basse; - Raa, Underslag, et, bauquiere j:
vergue f de bonnette basse; - Skøde, ecoute f Underspant, et, membre m Inferteur.
de bonnette basse; - Spir, bout m dehors de Underst adj. - e Batteri, batterief basse; - e
bonnette basse; - Yderfald, drissefd'en dehors Mærssejl, hunier II! flxe; - e Rand (af et Hint-
de bonnette basse. mellegeme), bord m Inferleur.

Underløbe v. a. et Rev, tombel' sur un recif'; Understrøm, en, courant 1/1 sous-rnarin.
- n Bov, uvant II! il brion rentrant Oll arrondi ; Understyrmand, en, Iieutenant m, (Styrmands-
Skib med - n Bov, navire m il brion renttant elev) eleve-offlcier m.
U/l arrondi. Understøtte v. a. appuyer; - et Skib (som

Undermaalsllsk, en, poisson m de dimension staar paa Kulen), accorer, bequiller, appuyer
sous-maille ; poisson au dessous de la taille mini- un riavire.
mum reglementaire Oll de la taille marchunde. Undersænket adj. Hoved (paa en Nagle), tete

Undermaskinmester, en, mecanicien m principal f noyee, tete fraisee ; - Nagle, rivet noye, rivet
de 2 e classe. m å tete fraisee ; undersænkede Huller, trous m

Undermast, en, bas mål. fraises.
Undermester, en, I Orlogsværftets Haandvær- Undersøge l'. a. Deviationen paa Kompasserne,

kerkorps, agent m des constructions navaies. regler les compas; - Urenes Stand, regler les
Undermærseraa, en, vergue f de hunier fixe, chronornetres; - Patroner (elektriske), faire les

vergue de hunier inferieur.
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epreuves des amorces (electriques), essayer des en, observation f pour deterrniner l'etat absolu
amorces (electriques): - Strømløbet, faire les es- des montres.
sais du circuit; jeg ønsker Dykker til at - Bunden, Uren adj . Kyst, cåte f malsaine; - t Farvand,
je demande un plongeur pour visiter les fonds. Iparage m malsain au parserne de dangers; -

Undersøgelse, en, epreuve f, essai m; - af Bund (bevokset Skibsbund) carene j sale, (Hav­
elektriske Patroner, epreuve f des amorces elec- bund med Grunde) mauvais fond m.
triques ; - af en Sømine, epreuve f d'une mine, Uro, en, ( i et Ur), balancier m.
essai m de bon fonctionnement d'une mine; - Urolig adj. - t Vejr, temps m variable; - Sø,
af Deviationen paa et Kompas ved Hjælp af en mer f agitee.
Deftektor, regulation f d'un compas au moyen Usigtbar adj. bouche ; -t Vejr, temps m bouche ,
d'un deflecteur; - (Forhør), enquete f. Under- vue f bouchee ; - Nat, nuit f bouchee: det er
søgelses=batterl, pile f d'essai; - kommission, - t, le temps est bouche, il n'y a pas de vue,
commission j'd'enqu åte ; - lampe, lampe-temoin j. la vue est lirnitee ; Vejret bliver - t, le temps

Undersøisk adj. sous-marin; - Baad, bateau se bouche.
m sous-marin, sous-marin m; - Kabel, cåble m Usikker adj. incertain ; - t Vejr, temps m
sous-marin. incertain; - Skydning, tir m incertain, tir mal

Undertrøje, en, (som Matroserne bruger), tricot regle: - Havn, port m peu sur.
m; stribet - , tricot raye ; blaa- og hvidstribet - , Uskikket adj . impropre, incapable; - til Tle-
tricot raye, bleu et blanc. nesten (paa Grund af Legemsfejl), impropre au

Undertøjmester, en, sous-directeur m de l'ar- service ; - til, incapable de.
tiller ie de la marine. Uskikkethed, en, til Tjenesten (f: Eks. paa

Undervands adj. snus-marin, subrnerge, sous Grund af Legemsfejl) incapacite f de service ,
I'eau; - Panserdæk, pont m blinde sous-marin j (paa Grund af Uduelighed) manque m d'aptitude
~ Kabel, cåble m sous-marin; - Udskydning au service.
af Torpedoer, lancement m sous-marin ; - Ud- Ustadig adj. ineonstant; - t Vejr, temps m
skydning tværs, lancement sous-marin par le variable; - Vind, brise f variable; - nordlig
travers; - Udskydningsapparat tværs, tube m Vind, brise variable de nord.
(Ianee-torpilles) sous-marin du travers. Under- Usødygtig adj. incapable de naviguer, innavi­
vands=baad, bateau m sous-marin, sous-rnarin m; gable ; erklære et Skib for - t, declarer un navire
- sejlads, navigation f sous-rnarine ; - signal, innavigable, condamner un navire (comme inca­
signal m sous-marin; - taageklokke, cloche f pable de tenir la merl.
de signaux sous-rnarins ; - udskydningsappara t, Usødygtlghed, en, innavigabilite j", - paa Grund
et, tværs, tube m sous-marin du travers. af Søskade, innavigabilite par fortune de mer.

Undervant, et, bas haubans m. pi. Usøkyndlg adj . ignorant des choses de la mer;
Undervægtig adj. de poids insufAsant. - Mand, homme n'ayant pas de connaissances
Undgaa v. a. eviter ; - Kamp, eviter le combat. maritimes.
Ungmand (jungmand), en, novice m. Usømandsmæssig adj. non marin, qui n'est
Uniform, en, uniforme m, (Paaklædning) tenue pas marin; det er - t, ce n'est pas marin ; handle

f; Gala-, grande tenue, uniforme de grande - t, ne pas agir en marin.
tenue; Halvgala-, grande tenue de service; Tle- Usøvant adj. non habitue il la rner ; man ser
neste-, petite tenue de service; daglig - , petite han er - , on voit qu'i1 n'est pas habitue il
tenue sans arme ; være I - , etre en uniforme; la mer .
bære - , porter I'uniforme; Forbud mod at bære Utld, en; Granaten sprang I - e, l'obus eclata
- , interdietion f du port de I'uniforme . Unlforms= prematurement.
frakke, redingote f d'uniforme; -jakke, veston Utidig adj. Sprængning, eclatement m pre­
m d'uniforme; - kappe , caban m d'uniforme, rnature ; - Affyring, mise f de feu prernaturee.
manteau m d'uniforme, ( i Hæren) capote f d'uni- Utilfredshed, en, med Manøvren (S ignal fra
forme; - kasket, easquette f d'uniforme; - kjole, Admiralen), mecontenternent m de manæuvre.
habit m de grande tenue; - knap, bouton m Utilgængelig adj. Kyst, cåte f inabordable.
d'uniforme; -reglement, reglement m d'uniforme; Utjenstdygtig adj. (om Materiel), hors de ser-
- slag med Hætte, pelerine f avec eapuchon. vice; - Mand, homme m impropre au service.

Unlversal=galvanometer, et, galvanometre m Utjæret adj . Tovværk, Alin m blanc.
universel; - skruenøgle, elef f il molette. Utæt adj. ·qui fait eau, qui fuit, qui eoule;

Uorden, en, desordre m; Maskinen er I - , la Kedlen, Røret er - , la chaudiere, le tuyau fuit;
machine est avariee . Bøjen er - , la bouee fait eau ; Vandkassen er

Upansret adj. non-cuirasse ; Agterskibet er - , - , la caisse il eau coule; Ventilen er - , la
l'arrlere n'est pas cuirasse ; de upansrede Dele soupape fuit ou n'est pas etanche ; Skibet er -,
af et Skib, les parties non-culrassees d'un le navire fait eau; Dækket er - , l'eau passe par
båtiment . le pont.

Ur, et, montre f; - et viser 5m for meget (for Utæthed, en, fuite f ; - er ved et Stempel,
lidt), la montre avance (retarde) de 5 m ; Sø-, fuites [ pl. de piston.
montre f marine , chronometre m; Observations Uvejr, et, (med Torden) orage m; det trækker
- , compteur m. Ur-klokkeslet, heure f du chro- op til - , l'erage se prepare au s'amasse. Uvejrs=
nometre, heure chronometrique ; - stand, etat magtig, orageux; - sky, nuage m d'orage, curnulo­
absolu d'un chronornetre ; - stands-observation, nimbus m.
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Vaaben, et, armef; Skyde-, arme li feu; Hug
- , arme tranchante ; Stød-, arme de pointe,
(paa en Stage) arme d'hast; blanke - , armes
blanches: Flag med det kongelige - , pavillon m
aux armes royales; - l Boven paa et Parts],
ernbleme //I d'embarcation. Vaaben 'broder, ­
fælle, fråre 1/1 d'armes; - fabrik, manufacture f
d'arrnes; - hvile, suspen sion f d'arrnes, arrnistice
1/1; slutte - hvile, conelure un armistice; ­
kammer, salle f d'arrnes ; - parade, inspection f
des armes, (Eftersyn) visite f des armes; ­
stilstand, arrnistice 1/1, suspension f d'armes;
slutte - stilstand, conelure un armistice; - øvelse,
måniement m d'arrnes, exercice m des petites
armes, (Fægtning og Hugning) escrime f

Vaad, Vod, et, senne, seine fi Drlv-, filet m
tralnant; Slæbe-, chalut m; trække - , pecher
li la senne, senner. Vaad-dragnlng, en, peche f li
la senne; - dræt, coup m de senne; - flskerl,
peche f å la senne i - trækning, en, peche f li la
senne, (det enkelte Træk eller Dræt) coup m de
senne, trait m de senne.

Vaarsild, en, hareng m de printemps.
Vadested, et, gue m.
Vage v. n. Et Skib der - r godt, un navire

qui s'eleve bien å la lame; Sluppen kan ikke ­
længere, le canot ne peut plus tenir: Bøjen - r
endnu, la bouee flotte encore.

Vager, en, (paa Toppen) girouette f, (Semæike)
perche f flottante; sætte en - , mouiller une
perche flottante; tage en - op, relever une
perche flottante; - en staar I 4 Favne Vand, la
perche flottante est mouillee par 4 brasses d'eau;
der staar en - ved Enden af Revet, une perche
flottante est mouillee å l'extremite du recif,
Vager-damper, baliseur m, vapeur m baliseur;
- fartøj, bateau m baliseur; - Inspektør, directeur
111 du service des balises ou du service du balisage;
- skib, baliseur m; - skur, magasin m des balises;
- væsen, et, service m du balisage Oll des balises.

Vagt, en, quart 1/1, ( Vag tsmandskabet] quart m,
bordee f; 24 Timers - I Havn (Inspektion),
garde f; løbe IO Mil I - en, filer IO næuds;
Sø-, quart li la rner; Anker -, quart au mouillage
Oll en rade; den Styrbords, Bagbords - (Vagts­
kvarter), le quart de tribord, de båbord ou les
tribordais, les båbordais ; Kvarters-, quart par
bordee ; Sklfte- (med et Vagtsskifte), quart par
division; Skanse-, garde f; gaa - kvartersvis,
faire le quart par bordee ; gaa - i 3 Skifter,
faire le service å trois quarts; gøre - som Næst­
kommanderende paa Vagten, faire le quart en
sous-ordre; have - , etre de quart; tage - ,
prendre le quart; afiøse - en, relever au quart;
mønstre til - , faire l'appel au quart; skifte - en,
changer le quart; gaa af - , quitter le quart;
purre ud til - , reveiller au quart; - om - ,
quart par bordee; gaa - om - , faire le quart
å courir, courir la grande bordee ; fritaget for -,
exempt de quart; have Frl-, n'etre pas de quart;
det Kvarter der kommer af - , la bordee relevee
de quart; varsko til - (om Aftenen), regler le
service de nuit; sætte - en, regler le service de

nuit ; - om Dagen, quart de jour; Dag-, quart
du [our; - om Natten, quart de nuit; - (Vagts­
mand) ved Lugerne, garde 1/1 d'ecoutilles ; man
vII holde - paa Stranden hele Natten, ou veillera
toute la nuit sur la plage; raabe - en ud, appeler
la garde. Vagt.ehef, chef de quart; være - chef,
faire le quart en chef; - havende Officer, effieler
m de quart; - havende Underofficer (den ældste),
maitre 111 de quart; - havende Maskinist (den
ældste), rnecanicien m chef de quart ; - havende
Underofficer paa Fyrpladsen, chef 111 de chauffe,
chef des feux; - skib, stationnaire m (de rade);
- skifte, division f de quart; - skud (om Mor­
genen), coup m de canon de diane, (om Aftenen),
coup m de canon de retraite; - tjeneste, service
m de quart; - tjeneste med et Skifte, service III

de quart par division; - tjeneste med et Kvarter,
service m de quart par bordee. Vagts=bænk,
bane ni de quart; - folk, gens ou hornOles m. pl. de
quart; - fordeling, en, role m de quart ; - honnør
(med Skansevagt), honneurs m. pi. de la garde;
- kvarter, bordee f de quart; - mand, homme 1/1

de quart, (t. Kojfard.) homme de quart, gardien
m, garde m; der findes altid en - mand paa
Dækket, il y a toujours un homme de quart Oll

un homme de garde sur le pont; - mandskab,
gens m. pi. de quart, (t. Kojfard.) bordee f;

mønstring, appel m au quart; - rulle, role m
de quart; - tavle, ardoise f du timonier; - tørn,
roulement m de quart; - ur, montrefd'habitacle.

Vaje v. n. flotter; Flaget - r, le pavillon flotte;
Signalet - r endnu, le signal est encore battant;
der - r saa mange. Signaler, il flotte tant de
signaux; Nationsnaget - r under Salutten paa
Fortoppen, le pavillon de nation est hisse au
måt de misaine pendant le salut; det Skib hvor
Kongefiaget - r, le navire ou le pavillon royal
est arbore,

Vakuum, et, vide III; umuligt at faa - , irnpos­
sible d'etablir le vide; højt - , vide eleve ; holde
godt - , maintenir un bon vide; et daarligt - ,
un mauvais vide. Vakuum-bremse, frein ni il
vide; - gang, conduit m d'evacuation ; - kant,
arete f d'evacuatlon; - maaler, indicateur ni du
vide; - port, oriflce 1/1 d'evacuation.

Val, en, cote f, terre f; Læger-, cote f SOIlS

le vent.
Valg, et, choix m; avancere ved - , avancer

au choix. Valg-avancement, et, avancement 1/1

au choix.
Valse l' . a. laminer; - t Plade, plaque f la­

rninee ; - t Bly, plomb 1/1 larnine,
Valse-rapert, affiItni marin; - værk, laminoir 1/1.

Vand, et, eau f; Brak-, eau saumåtre; Fersk
-, eau douce; Drlkke-, eau potable; Salt-,
eau de mer; rindende - , eau courante; herske
paa - et (paa Havet), regner sur les Rots; I
stille - , ' en eau calme; stlliestaaende - , eau
dormante; laaset - (hvor der ikke maa fiskes),
eau close; aabent - , mer libre; der er aabent
- , la mer est libre (de glaces); - et stiger, l'eau
Oll la mer monte; - et stiger hurtigt (i et Skib),
l'eau gagne rapidement; - et falder, I'eau au la
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mer baisse; er der - nok ved Lavvande? aurons- holde sig oven - e, se tenir sur I'eau; staa over
nous assez d'eau å mer basse ? hvor meget - - et, emerger ; Masten af det sunkne Skib staar
(Dy bde) har vi? combien d'eau avons-nous? 3 Meter over - et, le måt du navire sornbre
combien avons-nous de fond? hvor meget - er emerge de 3 metres; en Klippe der naar over
der paa Barren? combien y a-t-il d'eau au combien - et (ved Lavvande), une roche qui decouvre ;
d'eau y a-t-il sur la barre? der er - nok paa Skibet blev ramt over - et, le navire fut touche
Barren, il y a assez d'eau sur la barre; der er dans ses æuvres mortes; Skibet er sunket paa
ikke - nok for Skibet, il n'y a pas assez d'eau 20 Meter - , le navire a coule par 20 metres
pour le navire; der er 5 Fod - i Lasten, il y a d'eau; ankre paa 10 Meter - , mouiller par IO
5 pieds d'eau dans la cale; der er for meget - metres d'eau; være paa dybt - , etre en eau
til at ankre, il y a trop de fond pour mouiller; profonde; fiske paa dybt - , pecher en eau pro­
se hvor meget - vi harl prenez le fond! der er fonde au par de grands fonds; Arbejder paa dybt
15 Fod - , il Y a 15 pieds d'eau; jeg har 5 Meter - , travaux en eau profonde; lodde paa dybt -,
- , je suis par 5 metres d'eau; en Klippe med sonder par de grands fonds; ligge højt paa - et,
3 Meter - , une roche couverte de 3 metres etre haut sur I'eau; jeg er paa lavt - , je suis
d'eau; en Klippe med 2 Meter - ved laveste par de petits fonds; komme paa lavt - , venir
Vandstand ligger 900 Meter N. 20" ø. for Taarnet, par de petits fonds; holde sig paa lavt - , se
une roche couverte de 2 metres d'eau, aux plus tenir par de petits fonds au sur les petits fonds;
basses mers, est situee å 900 metres au N. 20" lodde paa lavt - , sonder par de petits fonds ;
E. de la tourelIe; dybt - , eau profonde; vi faar lavt paa - et, ras sur l'eau; sætte et Skib til
dybere - , les fonds augmentent; man faar 50 - s, enfoncer un navire; Fartøjet blev sat til - s
Meter - 20 Sømil af Land, on trouve des fonds med mindre end 10 Tons Ballast, le bateau etait
de 50 metres å 20 milles de la terre ; det dybeste enfonce avec moins de 10 tonneaux de lest; en
- paa Barren, les plus grands fonds sur la barre ; Klippe under - et, une roche noyee; sejle under
grundt - , petits fonds; lavt (lægt) - , peu d'eau , - et, naviguer en plongee ; Sejlads under - et,
peu de fond; der er lavt - her, il y a peu d'eau navigation sous-marine ; sætte Krudtet under - ,
au peu de fond ici; det lave - ved Kysten, les noyer les poudres ; Skibet blev ramt under - et,
eaux peu profandes de la cote ; jeg faar lavere le navire fut touche dans ses æuvres vives;
- (Dybden aftager), les fonds diminuent; faa man maa ikke faa under 5 Meter - , il ne faut
lavt - , venir par de petits fonds; det laveste - pas venir par des fonds de moins de 5 metres .
er, le plus petit fand est de; det laveste - paa Vand-aeroplan, hydro-aeroplane m; - anker (i et
Grunden, le plus petit fond sur le bane ; fylde Fartøj), baril m de galere, (til en Ballon) cåne­
- , faire de I'eau; have flere Fod - - I Lasten, ancre m; - baad, citerne f; - og Bugserbaad,
avoir plusieurspieds d'eau dans la cale ; lange - remorqueur m citerne; - baad med Dampkraft,
(f Eks. ved Ildebrand), faire la chaine; faa -- i citerne f å vapeur ; - ballast, lest m d'eau; Skibet
Cylinderen, avoir des projections d'eau; sætte - har dobbelt Bund til - ballas t, le navire est å
paa en Kedel, faire le plein d'une chaudiere ; double fond pour lest d'eau; -ballastdrager, en,
tage - over (f aa en Sø over sig) , mouiller, support m de double fond; - ballastrum, - ballast­
embarquer; vi tager - over forude, l'eau em· tank, ballast m, waterballast m; fylde --ballast­
barque par I'avant, nous mouilIons par I'avant; tankene, remplir les (water)ballasts; - bevæger, en,
Jollen tager meget - over, le youyou embarque (i en Kedel f Eks . ved en Ejektor), hydrokineter
beaucoup au mouille beaucoup ; trække - (lække), m, (i Form af en Turbine ) barboteuse f, brasseuse
faire eau ; Skibet trækker meget - , le navire f, turbine f brasseuse; - cisterne, citerne f; ­
fait beaucoup d'eau ; løbe fuld af - , remplir; cylinder (til en Thornycroft's Kedel ), col1ecteur
sætte et Skib I -- et, lancer un navire; Torpedo- m inferieur; - dybde, profondeur fd'eau, brassiage
baadene er sat I - et paa Thornycroft's Værft, m; - dybde paa Slusetærskelen, profondeur fsur
les torpilleurs sont Iances dans les chantiers le seuil; - dybde i Fod, profondeur f d'eau en
Thornycroft; sætte en Baad I - et (fire den af), pieds; - element (Batteri), pile f å eau; - fad
mettre une embarcation li la rner; beholde et (Tønde), piece f li eau, ( lille) barrique f å eau ;
Fartøj I - et, garder un canot å la mer; Skruen - faldskrave (paa Toppen af Skorstenen) toiture
er tilstrækkeligt i - et, l'helice est assez im- f de I'enveloppe de cherninee, (hvor den dobbelte
mergee; gaa I det dybeste - , passer par les Skorsten ikke naar helt op til Toppen) parapluie m;
plus grands fonds; han troede at sejle i det - Ilyveplan, hydro-aeroplane m; - forbindelse (i et
dybeste - , il croyait passer par les plus grands elektrisk Kredsløb), reunion j å la terre; - fyld­
fonds; holde sig I dybt - , se tenir en eau pro- nlng, en, embarquement m de l'eau ; - fyldningsaf·
fonde; holde sig I det dybeste - , se tenir par gift, en, droit m d'aiguade ; - fyJdningsmandskab, et,
les plus grands fonds; Havnen er bygget I dybt corvee j'de l'eau, corvee d'eau; - fyJdnlngssted, et,
- , le port est construit en eau profonde; en aiguade f (u stumt); - fyldningstønde, futaille f
Tønde er udlagt I 10 Meter - ved Lavvande, pour faire de l'eau; - gang, flottaison fi l ­
une bouee est mouillee par 10 metres d'eau li gangen, li la flottaison, (i Havfladen) å fleur d'eau;
basse mer; der ligger en 10 Fods Pul1e I 5 Favne Heksen (paa Kæden) er i - gangen, la manille
- , il Y a un påte couvert de IO pieds d'eau par est au ras de I'eau; - hammer (Slag af Vand i
5 brasses d'eau ; en Prik der staar i 2 Meter - , et Rør), beller m hydraulique, marteau m d'eau,
une perche flchee dans le fond par 2 metres coup m de belier; - henter (Flaske til at tage
d'eau ; Bøjen er Jagt i 10 Meter - , la bouee est Vand op fra Bunden af Havet), bouteille f li
rnouillee par IO metres d'eau; Skibet Jigger dybt eau, bouteille f li recolter l'eau du fond; ­
I - et, le navire cale beaucoup; en Grund med himmel (i Polaregne), reflet m d'une eau Iibre
4, Fod - , un hant-fond couvert de 4 pieds d'eau ; dans les mers arctiques; - kammer (i en Vand -
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rorskedel), (Thornycroft, Normand) collecteur m chåteau m d'eau j - tank, (Beholder til fersk Vand
inferieur, (Allest) lame / d'eau de tete, tetiere f, om Bord) caisse / å eau j - tilstrømning, arrlvee r
(i en Straalefcder] chambre / å eau j - kande, d'eau j - trukket adj. irnbibe d'eau j - tryk, poussee
pot m å eau; - kasse (til Vand om Bord), caisse / de l'eau; - trøje (paa en Motor), double paroi
/ å eau; - kikkert, lunetle / d'eau, lunette / de / pour circulation d'eau; - tæt, etanche (å I'eau);
plonge, longue vue / de calfat ou du maitre calfat)· - tæt Dug (Sej ldug ), toiIe / irnpermeable j - tæt
- Iaas (paa et Ror), siphon TIl, (i et Tommer Skod, c1oison/ etanche; - tæt Dør, porte / etan­
coupe-eau m; - last (hvor Vandkasserne staar), che ; - tæt Rum (i et Skib), compartiment m
cale / å eau; - ledning (Rorledning i Land), etanche j - tæthed, etancheite f j - tønde, barrique
conduite f d'eau j - linie, ligne f d'eau, (Vand- f å eau j - udlader, en, purgeur m j - udlader til
gang) nottaison r: være paa sin normale - linie, Varmeapparater, purgeur pour poeles; - vej, route
etre dans ses lignes d'eau normales i Ladnings f de mer, (indre) route j' d'euu; de store - veje
- linie, ligne f de nottaison en charge j øverste (Sejlruter), les grandes routes de navigation i
(underste) - linie, ligne f de Hottaison en charge Transport ad - vej (Søvej), transport 111 par mer,
(lignede nottaison lege); fine - linier I Boven, lignes par voie f de mer, (ad Floder og Kanaler) trans­
d'eau fines devant j - liniepanser, cuirasse fde not- port m fluvial j - voltameter, voltarnetre 111 il eau;
taison j - liniepian, plan m de ligne d'eau j - løb, - værk, usine f de pompage de I'eau.
cours 111 d'eau; - mand (Matros der passer Vand- Vande, et, (Strøm, Vandstand); Høj-, mer f
kasserne 01/1 Bord) calier mi - mand (medusa) me- haute, haute mer, maree / haute, pleine mer;
dusej'; - mangel (paa en Kedel), manque m d'eau; Lav-, mer f basse, basse mer, maree f bassej
have - mangel (om Bord) etre å court d'eau ; haardt - , courant m forti sønden - (Stram der
- opsamler (ved en Fortætningspumpe), colonne sætter Nord i), courant nord, courant qui porte
f de purge ; - plade ( til et elektrisk Kredsløb), au nord; Indgaaende - , courant entrant; ud­
plaque f de terre j - prøve, echantillon m d'eau j gaaende - , courant sortant; stl1le - (Overgang
- rum (i en Kedel), volume m d'eau, chambre f fra Højvande til Lavvande eller omvendt) mer
å eau, (smalt) lame f d'eau; rør (i en Vand- f etale; det er stl1le - , la mer est etalej faldende
rorskedel) tube m å eau; Indvendigt - rør (Ni- - , rnaree f descendante ; voksende - , rnaree
clausse-Kedel], tube m directeur; udvendigt - montanre ; dagligt - (Vandstand), niveau m
rør (Niclausse-Kcdel}, tube m vaporisateur; - moyen (de la rner); ved daglig - , au niveau
rørskedel, chaudiere f å tubes d'eau, chaudiere moyen de la mer; træde - , faire la demoisellej
aquatubulaire, chaudiere mu1titubulaire, chaudiere holde sig oven - , se tenir sur l'eau.
tubuleuse; - seddel (med daglig Opgivelse af Vande v. n. Projektilet - r tæt ved Maalet,
Vandbeholdningen om Bord), situation / d'eau le projectiIe tombe dans l'eau pres du but.
journaliere ; skorpen, la surface de l'eau ; I - Vandre=flsk, poisson m migrateur; - pokal,
skorpen, au ras de I'eau, il fleur d'eau j en Klippe coupe f challenge; - præmie, coupe f challenge,
I - skorpen, une roche å fleur d'eau, une roche coupe courante.
qui affleure ; - slag (i et Rør) marteau m d'eau, Vandring, en, course j'; Stemplets - , la course
beller m hydraulique ; - slange, rnanche f å eau; du piston; Fiskenes - , la migration des poissons;
- spejl, surfaee f de I'eau, niveau m de la mer; Rorets - , course f du gouvernail, angle m de
- stand, niveau m de l'eau; - standen I en Kedel, barre extreme.
le niveau (de I'eau) dans une chaudiere ; høj (lav) Vange, en, (paa en Rapert) flasque / au cate
- stand i en Kedel, niveau haut ou eleve (niveau m d'alfflt, (paa en Trappe) Ilasque f d'une echelle,
bas) d'une chaudiere ; - standen holdes midt paa (paa en Blok) joue f de pouIie. Vangebolt, en,
Glasset, le niveau (de l'eau) est maintenu il mi- boulon m d'assemblage (d'une flasque d'affåt),
tube ; en Kedel med normal - stand, une chau- Vankantet adj. flacheux,
diere å niveau normal j holde - standen i en Kedel, Vant, et, (det enkelte Hovedtov) hanban m
maintenir le niveau dans une chaudiere; daglig (bruges paa fransk i Almindelighed i Flertal),
- stand, Middel-stand (i Soen), niveau m moyen (i en Baad) galhauban mi Under-, bas haubans ;
de la rner ; normal - stand, niveau normal de la Fokke-, hauban s de misaine; Stor -, grands
mer ; ved daglig - stand, au niveau moyen de la haubans; Mesans-, haubans d'artimon j Stænge
rner; daglig - stand ved SpringtIds (NiptIds, Slap- - , haubans d'hune ; Pyttlng -, gambes j: pl. de
tids) Lavvande, niveau moyen des basses mers revers j Bram-, haubans de perroquet; - enes
de vive eau (de morte eau); laveste - stand i Spredning, epatement m des haubans; Læsejlene
Søen, niveau m de la plus basse rner ; højeste er fangede I Agterkant af - et, les bonnettes
- stand I Søen, niveau m de la plus haute mer; sont saisies å l'arriere des haubans; I - et, dans
- standsglas, tube m de niveau i selvlukkende - les haubans; gaa op I - et, monter dans les
standsglas, et, tube m de niveau å fermeture auto- haubans ; mande - , mettre les hommes il la
matique ; - standshane, en,(Glashane), robinetmde bande, faire passer l'equipage å la bande j Mand­
tube de niveau j - standsmaaler, en, (j: Eks. en ind- skabet mander - , l'equipage est å la bande j paa­
delt Stage) echellefde rnaree, (selvregistrerende) smøge - , capeler les haubans ; sætte - , rider
maregraphe 111 enregistreur, (i en Kedel) indicateur les haubans. Vant=klampe, taquet m de hauban ;
m du niveau; - standsrør, et, tube m de niveau j - knob, næud m de hauban j - leJder, echelle f
- standsrøret springer, le tube de niveau casse; de revers; - talje, palan m frappe sur les hau-
- standssignal, signal m de rnaree ou de hauteur bans ; - øje, æil m de hauban, æil de capelage.
d'eau i - standsviser, indicateur m du niveau de Varde, en, pyramide f de pierres.
l'eau i - straale, jet nI d'eau; - sæk (til Vand- Vare, en, marchandise j: Vare-fortegnelse, en,
fyldning), outre f j - søjle (ved Minesprængning), speclflcation j'de marchandises; - skur, et, hangar
gerbefd'eau, (i et Rur) colonne jd'eau; - taarn, m pour marchandises.
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Vare-anker, ancrefde rechange; - bolt, boulon d'alarme; - ventil, soupape f d'alarme, soupape
m de rechange; - gods, objels m. pl. de rechange; avertisseuse.
- raa, vergue f de rechange; - rorpind, barre f Varsko v. a. prevenir; - til Roret, faire gou­
de rechange; - rundholter pi. espars m. pl. de verner; - (melde) naarFartøjet er klart, prevenir
rechange, la dråme; lægge Bramræerne paa -- quand le canot est pare; - for en Sejler, signaler
rundholterne, mettre les vergues de perroquet une voile; Udkiggen har -- et for Land, la vigie
sur les dråmes; - sejl, voile f de rechange; a signale la terre; - til Vagt, regler le service
- skrue, helice f de rechange; - spir, espar m de nuit.
de rechange; - stang , måt m de rechange ; - Vase, en, af Værk, bouchon m d'etoupe .
tovværk, filin m de rechange. Vaselin, en, vaseline f .

Varm adj. Pande, eoussinet m chaud, echauffe- Vaske v. a. & n. (tage Vand over) mouiller;
ment m dans un coussinet; meget - e Krum- Baaden - r ikke, le canot ne mouille pas; ­
tapspander, echauffements graves dans les mani- Tøj, laver le tinge ; - Køjer, laver les hamaes.
velles; Maskinen er løbet - , la machine a un Vaske-balle, baille f li lavage; - dag, jour m de
echauffernent; Kanonen er bleven - , le eanon lavage; - jone, cartahu m de linge ; sætte - joner,
est echauffe ; have en - Trykpande, avoir un passer les cartahus de tinge j - tøj, le \inge;
echauffernent au palier de butee ; faa en - Krum- bjerge - tøj, ramasser le tinge; Eftersyn af - tøj,
tap, avoir un ecbauffement de manivelIe; faa en inspection f du tinge.
- Pande, avoir un echauffement de paller au Vaterbord, et, fourrurefde gouttiere, gouttlerej.
dans un coussinet; Panden løber - , le coussinet Vater=bords Plade, tåle f gouttiere (pl. tåles gout­
ehaulfe. Varm=luftsballon, en, montgolflere f j tieres); - bords Vinkel, cerniere f de gouttiere ;
-- luftstorpedo, torpiIIef li rechauffeur; - traads- - line , ceinture f le long du bord; - pas , et,
amperemeter, en, amperemetre m thermique ; - niveau m li bulle d'air; - skout, en, se Møn-
vandsbrønd, båche f. striogsbestyrer; - slag, sous-barbe f j - stags-

Varme, en, chaleur j ; (Metallers) chaude f. strop, collier m de sous -barbe.
Varme v. a. (I': n. chauffer ; Panden - r, le Ved prep, Vinden, au plus pres i vende -

coussinet chauffe; Akslen har - t , l'arbre a Vinden (stagvende) virer de bord vent devant.
chauffå; Maskinen har - t, la machine a eu des Havn - Nordsøen, port sur la mer du Nord.
echauffements ; - en Maskine (inden den sættes Vedblive v. n. continuer; - at staa over
i Gang), rechauffer une machine. Varme-apparat, samme Bov \ige til Land, pousser la bordee
appareil m de chauffage; - bølge , vague f ou [usqu'å terre ; - at styre N. 12° V., continuer
onde f de chaleur; - damp, vapeur f de chaulfage j le N. 12o V.
- enhed , calorie f; - evne , pouvoir m au puis- Vedet, en, (Forpost) vedette f. Vedetbaad, en,
sance f caloriflque; - leder, condueteur de cha- vedelle f.
leur ; - ledning, tuyautage m de chauffage; - Vedligeholde v. a. entretenir; en vel vedlige­
overførelse, transmission f de chaleur; - rør, holdt Skydning, un feu bien nourri. Vedllge­
tuyau m de chaulfage; - spreder (f. Eks. i eller holdeise, en, entretien m ; Flaadens - , l'entretien
mellem Kedelrør), chicane f. m de la flotte.

Varnlsh, en , (engelsk Ord), Fernis, black - , Vedtægt, en, convention j'; Signal-, convention
vernis m noir au goudron. j de signaux,

Varp, et, aussiere j, aussiere de halage, amarre Vej, en , route f j Sø-, route de mer, route
f ; svært - , grosse aussiere; smækkert - , petite maritime; Roret er lagt den fejle - , la barre
aussiere ; føre et - ud, envoyer, (særligt i lang- esl mise li contre; svaje den fejle - , eviter du
skibs Retning) elonger une aussiere , une amarre; mauvais bord; Ræerne er braste den modsatte ­
Agter-, aussiere de l'arriere ; For-, ausslere af hinanden, les vergues sont brassees li contre j
de I'avant. - langs en Kanal, hvor man kan slæbe Skibe,

Varpanker, et, anere f li jet. ehemin m de halage.
Varpe v. a. & n. (f orhale) dehaler, touer, se Vejer, en, peseur m; edsvoren - , peseur [ure ;

louer, (kaste) lancer, jeler; varp ( Kommando - og Maaler, peseur-rnesureur m. Vejer=bod, en,
f or at hive Dybdeloddeti! mouillez! - et Skib le pesage; - penge pl. droits m. pi. de pesage.
ud af Havnen, sortir un navire du porl au moyen Vejne v. a. et Søm, rabattre une pointe.
d'amarres; - sig ud, se louer pour sortir. Varpe. Vejr, et, temps m, (Udseende af Vejret) appa-
bale , bouee f de halage au de louage; - gods rencefdu temps; Byge-, temps li grains; Sne- ,
( Trosser), aussieres f. pl. de halage; - klampe, temps de neige; Storm-, coup m de vent ; Regn
galoche f au chaumard m de halage, (paa Hæk- - , pluie f j Torden-, orage m j daarllgt - , mau­
ken) galoche du couronnement; - r iog, anneau vais ternps; godt - , beau lemps ; - et bliver
m de touage; - rulle, - skildpadde, galochefou godt, le lemps se mel au beau ; I godt - , par
chaumard m de halage; - trosse , aussiere f de beau ternps ; haardt - , gros lemps ; det er haardt
halage, (smækker) faux-bras m de halage j - - , il fail gros temps; - et bliver haardere, le
tønde, bouee f de halage au de touage. Varp- temps force j meget haardt - , forrygende - ,
ning, en, halage m, touage m. temps force, grand mauvais temps; sejle i al

Varsel, et, avertissement m j ligge paa en halv Slags - , naviguer par tous les temps; - et
Times - (med bakkede Fyr), etre li une dernl- bedager sig, le lemps s'adoucit; - et klarer op, le
heure de pression. Varsel-Iyr, feu m provisoire j temps s'eclaircit; klart --, temps clair; stadigt -,
- -signal, signal m d'averti ssernent; - skud, coup temps fait; stl1le - , temps calme; laaget - , temps
m d'avertis sement, (for at faa et Skib til at brumeux; stormfuldt - , temps venteux ou force;
stoppe , naar man vil visitere det) coup m de - et ser truende ud, le temps parait menaeant ;
semonce; skyde et - skud, tirer le canon tykt - , ternps bouche ; - el ser uroligt ud, le
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ternps a mauvaise apparence ; uslgtbart - , temps
bouche ; usikkert - , temps incertain ; ustadigt - ,
ternps variable j stærk Udsigt til daarligt - , Forte
apparence de mauvais ternps; man venter daar­
ligt - , on s'attend å du mauvais temps ; - et
trækker sammen, le temps se gåte; - et bliver
daarllgt, nous aurons du mauvais temps; et Skib
med Bunden i - et , un navire chavire la quille
en l'air ; løbe for - et, courir vent arriere ; vende
for - et , virer (de bord) 10F pour 10F, virer (de
bord) vent arriere ; holde godt Udkig fra - et,
veiller bien en haut; falde ned fra - et, tomber de
la målure ; man saa Land fra et, on decouvrit
la terre de la måture ; til - s, en haut Oll dans
la målure ; der er Vind til - s, il y a du vent
dans les hauts; gaa Iii - s (entre op), monter
(dans la rnåturel; sende en Mand lil - s, envoyer
un homme en haut Oll dans la måture ; han er
til - s, il est en haut; Topsgasterne til - s ! en
haut les gabiers ! Vejr=bidt, håle ; - forandring,
changement m de lemps; - kort, carte f rneteo­
rologique; - lys , feu m Saint-Elme; - melding,
bulletin m meteorologique ; - signal, signal m de
lemps; - udsigt (Forudsigelse} , previslon f du
lemps, bulletin m meteorologlque; hvad er - ud­
sigterne? quelles sont les previsions du temps?

Vejrlig, et, lemps m.
Veivlser-blok, poulie f de retour Oll de con­

duite ; - klaade, pomme f de conduite.
Vekselstrøm, en, (elektrisk), courants m. pI.

alternafifs ; flerfaset - , couranl m polyphase.
Vekselstrømsdynamo, en , dynamo f a courants
alternatifs,

Vel adv. bien ; alt - (Skildvagternes eller
Ildkiggenes Praj om Natten, naar der slaa s
Glas)! bon quart (devant, derriere, tribord, båbord)!
alt - i Maskinen (naar man er færdig med at
bruge Maskinen)! terrnine pour la machine ! alt
- , 50 Omdrejninger! en route å 5010urs ! alt ­
om Bord, tout va bien a bord; - klar! attention!
- roet! (naar der roes i Gafler) laissez courir!
tnaar Aarerne skal lægges ind) renlrez! det er - I
(som Svar paa et Praj) c'est bien! Oll cela va
bien! (for at antyde at det er vel halet eller
firet) comme ea l Vet-renet Skud, (med Kanon)
coup m bien pointe, (med Gevær) coup m bien
vise; - sejlende, rapide il la voile, allant bien il
la voile j være IIgesaa - sejlende som - roende,
marcher aussi bien il la voile qu'å l'aviron; ­
sejlende Skib, bon Oll fin voilier m, bon marcheur
m j - sejlende Fartøj, baleau rapide il la voile.

Vende l'. a. ,I' a. Bredsiden til Fjenden, pre­
senler le Iravers a l'ennemi; - Loggeglasset,
lourner l'arnpoulette; - med et Skib, virer de
bord j stag-, virer (de bord) veni devant; ko- ,
virer (de bord) lof pour lof Oll veni arriere; ­
alle paa en Gang, virer rous il la fois j langsom
til at - , lent il virer; - for Vinden, virer (de
bord) 10F pour lof Oll veni arriere ; - paa en
Tallerken (famil.) virer dans une cuvette ; nægte
at - , manquer il virer; - paa 12 Streger, porler
il 6 quarts; - ved Kontramarch, virer par la
contre-rnarche ; op og ned paa en Kvejl af
Tovværk, chavirer une glene de fil in ; - tilbage
til Skibet, rentrer il bord, rallier le bord. Vende­
kreds,lropique m j den nordlige (sydlige) - kreds,
le Iropique du cancer (du capricorne); -mærke,
alignement-Iimite m de louvoyage; '- rejse,

relåche I par Force; gøre ~rej se , rebrousser
chemin, entrer en relåche , relåcher par force j
- termometer, thermornetre m sondeur il retourne­
ment.

Vending, en, (med et Skib), viremenl ni de
bord; Ko-, virement de bord 10F pour 10F Oll

vent arriere ; Stag-, viremenl de bord vent
devant; være langsom I - en, etre leni il virer;
skyde op i - en, gagner dans le vent en viranl
de bord j være i - , være under - , etre en lrain
de virer ; under - en, en virant de bord j sunket
under - , coule dans un viremenl de bord j gøre
4 - er ( Frem- og Tilbagerejse ) med en Baad, for
at redde de Skibbrudne, Faire 4 voyages avec un
canot pour sauver les naufrages ; - (Drejning
paa Stedet), mouvement ni de pied Ferme; en
- halv højre om, un demi-å-droite; en - højre
om, un a droite ; - en til venstre omkring, le
demi-tour il gauche.

Venstre adj. gauche; - Fløj, aile f gauche ;
- Lader, chargeur de gauche j - om! il gauche,
gauche! halv - oml derni-å-gauche, gauche! ­
omkring! derni-tour il gauche, gauche! Vending
- om, un il gauche ; gøre - om, faire un å
gauche. Venstre-rlflet, raye il gauche ; - skaaren
Skrue, helice I il pas il gauche; Skruen er
skaaren, le pas de l'helice est a gauche ; - skaaret
Gevind, filet m pas il gauche; - snoet Rifling,
rayures tournant de droite å gauche,

Ventil, en, soupape I ; Afblæsnlngs-, soupape
d'echappernent: Damp-, soupape il vapeur; Eks­
pansions-, soupape de detente; Gennemblæs­
nlngs -, soupape de purge ; Indgangs -, soupape
d'admission; Indsprøjtnings - , soupape d'injection j
Kegle , soupape conique; Kingstons , soupape
Kingston ; Kontra-, soupape de retenue; Sikker­
heds-, soupape de surete ; Sluse -, vanne I;
Splldevands- I soupape de decharge ; Stige ,
soupape de refoulement ; Stop-, soupape d'arret;
Suge-, soupape d'aspiration ; Tallerken-, sou­
pape å disque; Udgangs , soupape d'evacuation ;
Vakuums -, soupape atmospherique ; Varsels -,
soupape avertisseuse, soupape d'alarme; Peet's
- , Peet-valve f; selvlukkende - , soupape auto­
rnatique ; - til Overblæsning af Damp fra Kedlen
til Kondensatoren, soupape d'evacuation directe
au condenseur ; - med direkte Belastning, sou­
pape il charge directe ; - med Fjederbelaslnlng,
soupape a ressort ; - med Sprængklap (paa en
Ballon), soupape a volet; konisk - , soupapc
conique; - en er forstoppet, la soupape est
engorgee ; - en har sat sig fast, la soupape est
collee ; løsne en - , deeøller une soupape j - en
er utæt, la soupape fuit , la soupape n'est pas
etanche ; - en er tæt, la soupape est etanche.
Ventil=belastning, charge I de soupape ; - bremse,
frein ni a soupape ; - distanceapparat, et, ( White­
head's Torp.}, soupape f regulatrice j - dæksel,
couvercle m de soupape ; - fjeder, ressort /Il de
soupape ; - hus, boilefa soupape ; - kammer (i
en Konden sator ), bolte f il ciapels (d'un conden ­
seur); - kasse, boile f de distribution ' cirkulær
- kasse med centralt Sugerør fra Pumpen, plaque
I d'aspiration; - line (paa en Ballon ), corde m
de soupape ; - løfter (v ed en Motor ), culbuteur /Il,

commande f d'une soupape ; - rist (til en Kaut­
sjukklap}, siege 111 de soupape ; - spindel, tige I
de soupape ; - sæde, siege 111 de soupape.
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Ventilation, en, ventilation f Ventilatluns-ma­
sklne, ventilateur mj - skrue , ventilateur m il
hellce. Ventilator, en, ventilateur m; elektrisk
- af Form som en Skrue (Luftskrue), ventilateur
ni electrlque il helice.

Ventilere v. a. aerer, (J. Eks. i en Undervands­
baad) ventiler j - Ladningen, aerer le chargement.

Verden, en, mande m; den maritime - , le
mande maritime. Verdenspostforeningen , en,
union / postale universelle.

Vertikal, en, vertical m; Førstevertikalen, le
premier vertical.

Vest, ouest m; - Længde, longitude / ouest;
styre - , gouverner il l'ouest; - for, il l'ouest
dej trække Fyret - for N. V., amener le feu il
l'ouest du N. O.j komme - fra, venir de l'ouest;
staa - i, courir il l'ouest; pejle Fyret I - ,
retever-te feu il I'ouest; gaa - om Øen, passer
il l'ouest de l'ile, laisser l'ile dans l'est; VInden
gaar om til - , le vent tourne il l'ouest.

Vest halv Nord (V. If2 N.), ouest demi-nord
(O. lf2 N.).

Vest til Nord (V. t. N.), ouest quart nord-ouest
(O. q. N. 0.).

Vest t1I Nord halv Nord (V. t. N. Ih N.), ouest­
nord-ouest demi-ouest (O. N. O. lf2 0.).

Vest Nord Vest (V. N. V.), ouest-nord-ouest
(O. N. 0 .).

Vest halv Syd (V. Ih S.), ouest demi-sud (O.
lf, S.).

Vest til Syd (V. t. S.), ouest quart sud-ouest
(O. q. S. 0.).

Vest til Syd halv Syd (V. t. S. Ih S.), ouest-sud­
ouest derni-ouest (O. S. O. l f2 0 .).

Vest Syd Vest (V. S. V.), ouest-sud-ouest (O.
S.O.).

Vest=gaaende, courant il l'ouest; et Skib for
- gaaende, un navire courant il I'ouest; - gaaende
Strøm, courant m portant il I'ouest, courant ouest;
~kyst, cåte / ouest.

Vesten, I'ouest m; Vinden er - for Nord, le
vent est il L'ouest du nord; man maa Ikke trække
Fyret - for Syd, il ne faut pas amen er le feu
il I'ouest du sud; gaa - om Øen, passer il l'ouest
de l'ile. Vesten=storm, coup m de vent d'ouest,
ternpete / d'ouest; - vInd, vent m d'ouest.

Vester, ouest; staa - i, courir il I'ouest, faire
route il I'ouest.

Vestlig adj. il I'ouest, de I'ouest, d'ouest, occi­
dental j Vinden er - , le vent est ouest au de
l'ouest; Vinden er - nok, le vent est assez
ouest; Vinden er for - , le vent est trop ouest;
Skibet er for - , le navire a une position trop il
l'ouest; - Kyst, cote / occidentale, cåte ouest ;
det - e Løb, la passe ouest j styre en - ere Kurs,
faire une route plus ouest; styre - ere, gouverner
plus il l'ouest; det - s te af 2 Fyrtaarne, le plus
il l'ouest de deux phares j - Vind, vent d'ouest;
- Strøm (sætter øst i), courant portant il l'est,
courant est; - Misvisning (for Magnetnaalen),
deelinaisen / N. O. (nord-ouest) ; - Længde,
longitude / ouest ; - Deviation, deviation N. O.
(nord-ouest),

Vevle v. a. enflecher, faire des enflechures.
Vevlestage, en, espar m qu'on bride sur les
haubans quand an fait les enflechures; naje - r,
brider de petits espars sur les haubans. Vevling,
en, enflechure l j rette paa - erne, reprendre

au rectifler les enflechures, Vevlingsline, en,
quarantenier m.

Vlce=admlral, en , vice-amiral m; - admiralen
Chef for Eskadren, le vice-amiral commandant
en chef l'escadre ; - konsul, en, vice-consul m.

Vifte, en, (paa Kæden), marguerite t: sætte ­
paa Kæden, faire marguerite; - (Ventilator),
ventilateur m centrifuge j - I Skorstenen, ventila­
teur centrifuge dans la cherninee ; elektrisk - ,
ventilateur electrique. Vlfte=masklne, moteur m
de ventilateur; - net (Net i Vifte/orm til Gnistt.),
antenne / en nappe .

Vig, en, anse f, (lille) crique J.
Vige v. n. ceder; - for Magten, ceder il la

force j - (drej e) ud af Kursen, s'ecarter de la
route. Vigested, et, (i en Kanal), gare / (d'evite­
ment); gaa Ind I et - , se garer.

VUling, en, se HvIdling.
Vlmmelbor, et, vilebrequin m.
Vimpel, en, flamme t: Orlogs-, flamme / de

guerre, flamme nationale. Vimpel=fald, drisse /
de flamme j -fløjmand, båtiment m extrerne de
I'aile gauche ; - mand (S kibschef ), commandant
m d'un båtiment de guerre j - stage, rnåt m de
flamme.

Vind, en, vent m, brise /j AlIands-, brise de
terre j Hvirvel-, tourbillon m; Mod-, brise au
vent contraire ; Paalands-, brise du large ; - en
bagfalder, le vent recule j - der blæser efter
AarstIden, vent saisonnier; - der blæser ned ad
en Flod, vent d'amont; - der blæser op ad en
Flod, vent d'aval; - der blæser meget haardt,
brise carabinee ; - en blæser haardt, le vent
souffle dur ; - en blæser foroven, il y a du vent
dans les hauts; - en bærer paa Land, le vent
bat en cåte ; - en drejer (sig), le vent tourne j
hvorledes faar vi - en? comment aurons-nous
le vent? hvad er - en ? au est le vent ? - en er
agterind, tværs, forind, le vent est de l'arriere,
du travers, de l'avant; - en er ret forind, le vent
est droit debout; - en er paa Laaringen, le vent
est de la hanche ; - en er 2 Streger Ind om Styr­
bord, le vent depend de tribord de 2 quarts;
- en er nordlig, le vent est nord au du nord ;
- en er rum, le vent est largue; - en er for
sydlig, le vent est trop sud ; - en er sydlig nok,
le vent est assez sud; - en er østen for Syd, le
vent est il l'est du sud; - en falder, la brise
tombe; - en frisker, le vent fraichit; - en gaar
agterlIgere, le vent hale l'arriere ; - en gaar for­
IIgere, le vent hale I'avant; - en gaar nordligere,
·Ie vent tourne plus au nord; - en gaar om paa
Nord, le vent passe au nord ; - en haler sig
sydligere, le vent hale le sud ; - en haler sig
forlig, le vent hale l'avant; have - en agterind,
etre vent arriere j naar der kommer - , quand il
y aura de la brise ; - en kommer Ind om Bag­
bord, le vent depend de båbord; - en kommer
forind, le vent vient de I'avant; - en kommer op
fra Syd, le vent se leve du sud ; - en løber
Kompasset rundt, le vent fait le tour du compas;
- en løjer, le vent mollit; - en rejser sig, le
vent se leve; - en rummer 1 Streg, le vent
adonne d'un quart; - en skraller, le vent refuse ;
- en spl1ler, le vent joue; - en springer, le vent
saute; - en staar støt, la brise est faite; - en
tager fat Igen, le vent reprend j tage - en ud af
et Sejl, deventer une voile j tage - en fra et
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Skib, sous -venler un navire ; Sejlene tager - en
fra hinanden, les voiles s 'abritent ; - der tillader
at se)1e frem og tilbage mellem to Punkter uden
at krydse, vent traversier; Skibet ligger rum t
med - en Ind om Bagbord, le navtre court largue
avec le vent de båbord; N. V. (Nord Vest ) - ,
vent du N. O. (udtales no-roi); nordlig - , vent
nord au du nord; sydlig - , vent sud au du sud ;
vestlig - , vent d'ouest; østlig - , vent d'est ;
han er afsejlet med S. O. lig - , il est parti avec
du vent de S. E.; - i Næsen (Mod-), vent sur
le nez, vent debout; der er - I Sejlene, il y a
du vent dans les voiles ; han har - i Sejlene
(han har Medgang), il a le vent en poupe; ­
paa Agterkant af et Sejl, vent dedans ; - paa
Forkant af et Sejl, vent dessus ; - der er over
4 Streger rum, vent grand largue; rum - , vent
largue ; aaben - , vent portant; - agterind, vent
nrriere ; agterlig - , vent de l'arriere: god - , vent
favorable; faa - en forind (under en Vending),
prendre vent devant; fremherskende - e, vents
dominants; halv - , vent de travers ; gaa for en
halv - , etre vent de travers; jævn (stot) - ,
brise faite ; omløbende - , brise folie; moderat
- , brise moderee ; - ret agterind, vent droit de
l'arrlere ; skiftende - e, brises variables; skral
- , vent pointu; - stik imod, vent droit debout;
svag - , faible brise; ustadig - , brise var iable;
Skibet blev ramt mellem - og Vand, le båtiment
fut touche a fleur d'eau ; opsvajet mellem - og
Strøm, evite entre vent et courant; løbe i (op i)

en, venir dans le vent ; Skibet vII Ikke gaa
gennem - en (ved en Stagvending), le navire ne
veut pas franchir au depasser le lit du vent;
naar - en er passeret agterind, (f Eks. under en
Kovending), quand on a depasse le vent arriere ;
Lufthælten er drejet fra - en, le pavillon de la
rnanche est tourne sous le vent; ligge 6 Streger
fra - en (naar man sejler bidevind), porter il 6
quarts du vent; dreje til - en , venir au vent,
serrer le vent; holde eller knibe tæt til - en,
serrer le vent de pres; ved - en (bidevind), au
plus pres ; klos til - en , au plus pres serre.
Vind-byge, grain In; - bøsse, en, fusil m a vent ;
- fang, et, prise f au vent, fardage m; Skibet har
for meget - fang , le navire a trop de fardage;
have eller give lidt - fang, donner peu de prise
au vent; - fanger, en, (i et Kooj e) bon nette f,
( l.ufiliættc paa et Luftrør) pavillon m mobile au
capuchon m (d'un c rnanch e a air); - forandring,
changement /Il de vent; - forandring fra Vest til
øst, changement du vent d'ou est en vent d'est;
- hastighed, vitesse du vent; - kast , rafale f,
risee f; - kedel (til en Pumpe), regulateur m il
air, cloche f; - kort , carte f des vents; og
Strømkorl, carte f des vent s et des courants;
- linie , ligne f de plus pres ; - maaler, anerne­
metre /Il enregistreur, anernographe /Il; Robinsons
- maaler, moulinet m de Robinson; - motor,
moteur m a vent, aeromoteur /Il; - mølle ( til
en Pumpe om Bord ), moulin /Il å vent ; - pus t,
bouffee j' de vent; - ret, debout au vent; ligge ­
ret, etre evite debout au vent ; - retning, direction
fdu vent; - retningsviser, en, (g rafisk) , anerne­
scope m; - signal, signal m de vent; - skala,
echelle f des vents, echelle anernometrique ; ­
spring, saute f de vent; - stille, calrne m plat;
det er - stille, il fait calrne plat j - s tyrke, en, force

fdu vent ; - s tyrkemaaler, anemometre 1//; - s tød,
rafale j"; - tryk, pression f du vent; - øje, lit m
du vent ; krydse op i - øjet, s'elever dans le lit
du vent.

I. Vinde 1'. a. ,r· a. gagner; - Luven fra et
Skib, prendre l'avantage du vent il un navire ;
- et Løb (v ed Kap sejlads eller Kaproning),
gagner une course j "Vendetta" vandt Løbet for de
store Fartøjer, le "Vendetta" gagna la course des
grands yachts; - ind paa et Skib, gagner un
båtiment; Kutteren vandt paa rumskøds Sejlads,
le cåtre regagna sur I'allure du largue; - med
en Baadslængde, gagner d'une longueur de canot ;
- op til Luvart, gagner dans le vent; - op mod
Strømmen, refouler le courant ; Fartøjet kan Ikke
- op, le canot ne peut pas gagner; Søuret - r,
le chronometre avance.

2. Vinde v. a . (sno, vinde op ) rouler, enrouler.
Vinde-bom, barre f de cabestan j - jern (til
Snittøj), tourne-å-gauche In pour flliere ; - reb,
guinderesse f; Stænge -reb, guinderesse de måt
d'hune ; -rebsgie, caliorne f de guinderesse.

Vinde, en, (Vindsel hvorpaa man opruller en
Fiskeline), devidoir 11/.

Vinding, en, (af en Traad i Spiral f Eks. paa
en Dynamo), spire f; primær - I Gnistt.), f1I 11/

primaire. Vindingsantal, et , nombre 11/ de spires.
Vindsel, et, til en FIskerIine, devidoir 11/.

Vinge, en, aile f; bevægelige - r (paa et
Aeroplan), ailes baltanles ; sammenfoldelige r,
ailes pliantes; Ventil styret af 3 - r, soupape
guidee par 3 croisillons m. pl.; - i en Blæser,
palette f ou aile f d'un ventilateur; - (p aa en
Fløjmøttrik) oreille f, (paa en Semafor) aile f,
(paa en Skibsskrue) aile f, (paa en Patent/og)
ailette f (d'un loch enregistreur). Vinge-bjælke
(paa en Hjulkasse), elongis 111 de tambour ; ­
flyver (Aeroplan ), orthoptere 111; - møtt rik, ecrou
111 a oreilles ; vridning (paa et Aeroplan), gau­
chissement m (des alles) .

Vinkel, en, angle TIl, (-jern), cerniere f, (et
Redskab) equerre j"; Lys - (i et Vinkelfyr), sec­
leur m eclaire ; Sejl -, secteur //I couvrant le
chenal; mørk (uoply st ) - , secteur 1// obscur.
Vinkel ,formation, en, formation f trian gulaire ;

fyr, feu m å secteurs: - hastighed , vitesse f
angulaire; - jern , cerniere f; enkelt - jern,
cerniere simple ; dobbelt - jern, cernieres j: pl.
adossees; - maal, fausse-equerre f; - maallng,
mesure f des angles; - orden, ordre //I en angle
de chasse 0/1 de retraite ; plade, gousset 11/;

- stlver, corniere j'; - stykke, bout m de corniere ;
- vægtstang, levier 111 coude.

Vinter, en, hiver In; ligge - en over, hiverner.
Vlnter-afmærkning, balisage 111 d'hiver; - fartplan,
horaire m d'hiver; - fiskeri , pecne f d'hiver ;
- havn , port d'hivernage; leje, (f or Baadc)
garage m d'hiver, (f or Skibe ) poste //I d'hivernage ;
- sejlads , navigation f d'hiver ; - s tang, mål m
d'hiver, båton 111 d'hiver.

Violiner pl. (paa et Bord under Slingring),
violons 111. pl. Violin blok, en, poulie f baraquette,
poulie vierge ; baraq uette f.

Vippe, en, ( til at hejse mcd l, cartahu m simple.
Virkemaade, en, mode 111 d'action j Dampens - ,

mode d'action de In vapeur.
Virknings-radius, rayon m d'action ; - rum (f

Eks. for en Mine), cercle //I dangereux ; - skyd­
ning, lir //I d'e fflcacite ,
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Vise v. a. montrer, presenter j - Bredsiden Skinner (J. Eks. til Ammunitionstransport), chariot
til Fjenden, presenter le travers å l'ennemi; - m å rails.
Tampen af Varpet over Lønningen, presenter le Voldgift, en, arbitrage m; tvungen - , arbitrage
bout de l'aussiere sur le bastingage; - Flaget, obligatoire ; afgøre ved - , soumettre å l'arbitrage ;
montrer les couleurs, (tone Flag) mettre les Henvisning til -, appel m å l'arbitrage ; Voldgifts­
couleurs; - (mane) Lodlinen forefter, elonger domstol, tribunal m d'arbitrage, (Overdomstot)
la ligne de sonde vers l'avant; Varpet - r I en cour fd'arbitragej Dommer ved en - domstol, en,
god Retning, l'amarre appelle dans une direction juge m de cour d'arbitrage; - kendelse, en, sentence
convenable ; Brasen - r agterefter (forefter), le farbitrale, jugement m arbitral; - mand,en, arbitre
bras appelle de l'arriere (de l'avant]; Brasen - r m, (Opmand for - mænd) sur-arbitre m, tiers ar­
daarllgt (har en daarlig Visning), le bras appelle bitre m; - overenskomst, en, convention f d'ar­
mal; hvordan - r Kæden? comment vient la bitrage; - procedure , en, procedure farbitrale ;
chaine? Kæden - r agterefter, la chaine vient - raad, conseil m d'arbitrage; - ret , cour f DU

Oll appelle de l'arriere ; Kæden - r Styrbord ud, tribunal m d'arbitrage ; permanent - ret , cour f
la chaine vient ou appelle de tribord; Fyret - r permanente d'arbitrage ; International - ret, courf
rødt Lys ud mod Kanalen, le feu parait rouge internationale d'arbitrage; - sag, cas m d'arbitrage ;
du cåte du canal; Fyret - r fast hvidt Lys, le - traktat, traite m d'arbitrage.
feux parait fixe blanc; Fyret - r rødt Lys over I Voksende adj. Bredde, latitude f croissante ;
Revet, le feu parait rouge sur le recif'; Tønden - Kort, carte f reduite ; - Vande (Flod), rnaree
- r fast hvidt Lys, la bouee porte un feu fixe f montante.
blanc j Lynfyret - r Plr-Lyn hvert 25de Sekund" Vrag, et, epave t: flydende - , epave flottante j
le feu-eclair ernet toutes les 25 secondes un overflydt - , epave noyee; sunket - , epave
groupe de 4 eclats; Loggen - r fejlt, le loch coulee DU sous-rnarine ; Skibet er fuldstændigt
donne des indications erronees; Uret - r 5 Min. - , le navire est completerne nt perdu; Skibet er
for meget (for lidt), la montre avance (retarde) strandet og fuldstændigt - , le navire est echoue
de 5 m. avec bris; Skibet er erklæret for - , le navire a

Viser, en, aiguillef, index mj Mlnut-, aiguiIIe ete condarnne ; et - farligt for Sejladsen, une
des minutes; Sekund-, aiguiIIe des secondes; epave dangereuse pour la navigation. Vrag-bord,
Tlme-, den korte - , aiguiIIe des heures ; - paa - bræt , planche f de rebut; - bøje , bouee f
et Instrument, index m d'un instrument. d'epave ; - fyrskib, bateau-feu m d'epave ; - gods,

Viser, et, hausse f; Indstille et - , disposer la epaves J. pl., debris m. pi. de naufrage; herreløst
hausse; skyde med tor lavt - , tirer avec des - gods , epaves abandonnees; drivende - gods,
hausses trop faibles; Galge-, hausse å curseur; epaves flottantes ; FIskergarn uden Mærke beo
Klap-, hausse å feuillets mobiles; Kvadrant - , tragtes som - gods, les filets sans marque sont
hausse å cadran ; Trappe-, hausse ågradins. consideres comme epave ; - lystønde , bouee f
Viser-linie, ligne f de mire parallele å l'axe; lumineuse d'epave ; - stumper pl. debris m. pl.
Tusindedele af - linien , milliernes m. pl. de la de naufrage, epaves J. pl.; flydende - stumper,
ligne de mire; - skud, tir m de but en blanc; epaves J. pl. flottantes ; - stykker pl. epaves J. pl.,
- vinkel, angle m de mire. debris m. pi. de naufrage ; - stykker fundne paa

Visit, en, se Besøg. Stranden, epaves trouvees sur le rivage; man har
Visitation, en, af Skibspapirer, visite f des fundet nogle - stykker af Yachten, on a trouve

papiers de bord. VIsItatIonsret, en, droit m de quelques epaves du yacht; Folkene blev saarede
visite . af - stykkerne, les hommes furent blesses par

Visitere v. a. visiter , (rondere) visiter; - Dm les epaves; - vager, bouee f d'epave.
Natten (J. Eks. nede i Skibet), faire une ronde de Vrager, en, trieur m.
nu it; - Arbejderne ved Udpassagen fra Orlogs- Vridbor, et, vrille J.
værftet, visiter les ouvriers å leur sortie de Vrider, en, til en vandtæt Dør, tourniquet m
l'arsenal; - for Ild Dg Lys, faire la ronde des d'une porte etanche,
feux; Ret til at - et fremmed Skib I Krigstid, Vrikke v. n. (med en Aare) godiller ; - sig
droit m de visite . Visitering, en, inspection f, frem, avancer å la godilIe. Vrlkaare, en, godl1le
ronde f, (Visitation) visite f; - for Ild og Lys, f, aviron m de godilIe.
ronde f des feux. Vugge v. a. & n. osciller j Vugge=affutage med

Viske v. a. en Kanon, ecouvillonner un canon. automatisk Fremløb, affUt m å berceau å rentree
Visker, en, ecouvillon m; - og Sætter paa samme (en batterie) automatique; - aksel, arbre m osc il­
Stage, ecouvillon-refouloir mj Tov- , ecouvillon lant ; - led, menottef, bielIe courte d'un mouve­
å hampe de corde. Vlsker=balje, baille f de ment oscillaloire. Vuggende adj. oscillant; ­
combat, baille d'ecouvillon ; - hætte , coilfe f Cylinder, cylindre moscillant; - Hjulmaskine,
d'ecouvillon i - kolbe , tete f d' åcouvillon; - machine f å roues oscl1lante.
stage, hampe f d'ecouvillon ; -stok ( til et Gevær) Vule v. a. (paalægge Vulingen) faire la liure
baguette f. du beaupre; - Stopperen rundt om Kæden,

Visning, en, appel m, indication f; det giver prendre des tours de bosse å la chaine; om­
en god - for Brasen, le bras appelle bien; med, garnir de.
Loggens - er Ikke rigtig (Loggen viser fejtt), Vuling, en, liure f du beaupre; Yder-, fausse
les indications du loch sont erronees, Iiure. Vullngs-gat, mortaise f de Iiure; - klampe,

Vod, et, se Vaad. taquet m de liure; - tov, fllin m pour la liure
Vogn, en, til en Rednlngsbaad, chariot m d'un du beaupre.

canot de sauvetage; - til Transport af Torpedoer, Vurp, et, barrefd'arcasse, barre lntermediaire ;
chariol m pour le transport de torpilles; - paa underste - , fourcat m d'ouverture.
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Vurst, en, bourrelel m. I du port: - autoriteter, autorites f p/ ode I'arsenal
Væder, en, (et Skib; beller m, (S tæ vn) eperon Imaritirne ; - chef (Chctfor Orlogsværftet), amiral

m; Skib med - , navire il eperon ; pansret - an offlcier commandant l'arsenal de la marine ;
tSkib t, beller cuirasse. Væder -angreb, atlaque J - fartøj, (Arbejdsfartoj fra Orlogsværftet) canot
il l'eperon i - kamp, combal til il l'eperon Oll par til de port, (stort) chaloupe de port; - løjtnant,
choc i skib, beller m i - stævn, eperon mi Skib adjudant m principal, (f orandret til) offlcier m
med - stævn, båliment il eperon i - stød, coup des equipages de la flotte, (ved MatroskorpsetJ
m d'eperon i give - stød , donner des coups adjudant principal de manæuvre, (ved Artil/erietJ
d'eperon . Vædre 1'. a. eperonner, donner un adjudant principal canonnier, (ved Torpedovæsnct}
eaup Oll des coups d'eperon il . . . . . adjudant principal torpilleur ; - tjeneste, service til

Vædske-kompas, compas tIIliquide Oll il Iiquide; au port ; underofficer, second maitre m veteran .
- motor, moleur il petrole. Værk, et , (bef æstet) ouvrage m; Jord-, ou-

Væg, en, murailIe fi stille en Kanonport paa - , vrage /Il en terre ; fremskudt - , ouvrage avance i
relever un rnantelet de sabord il toucher le bord; - af gammelt Tovværk, etoupe fi drive - I
Panser-, muraille f cu irassee Oll blindee . Naaderne, chasser l'etoupe dans les coutures ;

Væge, en, I en Smørekop, rneche f de godel spundet - , etoupe tournee ; pille, pløse - , faire
graisseur: Slik-, pineeau m graisseur. Væge=kul, de l'etoupe, Værk-fører, en, contre-mailre mi
charbon il rneche ; smøring, graissage til il rneche, - sted, atelier mi Baade -sted, alelier d'ernbarca­

Væger, en, vaigre f; Bjælke -, sous-bauquiere tions; Kedel -sted, atelier de la grosse chaudron-
li Klmmlng-, vaigre f d'empature. nerie; Maskln -sted, atelier des machines; Op-

Vægt, en, poids m; Skibet laster 500 Tons stiller-sted, atelier de montage; Smede -sted,
Død-, le navire porte en lourd 500 tx (tormeaux); atelier de forge; Snedker-sted, atelier de menui­
3 Timers Prøve med alle - e (fuld Last) om serie; flydende - sted (som f Eks. følger en
Bord, essai m de 3 heures en pleine charge; Flaade), riavire-atelier m, (som ligger fortøjet i
- af et Aeroplan med Fører etc., poids til monte. en Havn) ponton-atelier m; - stedskedel, chau­
Vægt-stang, levie r m, (til en Affutage) levier m diere f d'atelier; - stedsskib , (s om folger en
de manæuvre , (til Sænkeventil til Whitehead's Flaade) navire-atelier m , (som ligger fortojet i
Torp.) levier m de submersion; Vinkel -stang, en Havn) ponton-atelier mi tøj, outil m (c oll.)
levier m coude ; - stangsarm, bras m de levier ; oulillage mi - tøjskasse, boilefou caisse il outils ;
- ton (JOOO Kilogram), lonneau-poids m. - tøjsmaskine , machine-outil fi - tøjsskab, ar-

Værdi, en, valeur fi - en af Deviationen paa moire f il outiIs ; - tøjsstaal, acier m il outils .
de 4 Hovedkurser ( Havedstreger) , la valeur de Værne=pligt, en, service m rnilitaire ; almindelig
la deviation aux 4 caps cardinaux. - pligt, service m obligaloire i aftjene sin - pligt,

Værft, et, arsenal, chant ier m; Orlogs -, arsenal faire son service (mililaire); han kan aftjene sin
maritime Oll de la marine; Skibs -, charttier de -pligt i Marinen, il peut faire son service dans
construction i Skibet er bygget paa det kejser- la marine ; Fritagelse for - pligt (f or Indkaldelse ),
lige - , le båtiment est conslruil dans I'arsenal sursis m de levee ; - pligtig, astre int au service
imperial; Torpedobaaden er sat i Vandet paa militaire ; være - pligtig, devoir le service, etre
Thornycrofts - , le torpilleur est lance dans les astreint au service militaire ; man er - pligtig
chantiers Thornicroft ; et Skib der er bygget paa fra det 17de til det fyldte 45de Aar, on doit le
et privat - , un navire construit par l'induslrie; service de 17 il 45 ans revolus ; -- pligtig Alder,
privat - , chanli er m prive. Værfts=arbejder åge m du serv ice.
t paa Orlogsværftet) , ouvrier m de l'arsenal Oll

w.
Walesklll pl. charbon 1/1 de Card ilf; du Cardilf.
Welerclerk, en , (engelsk Ord) commis /Il de

riviere , de maree (III de rade, commis de bord.

Y.

Well-deck, (engelsk Ord I ponI /Il il colfre.

Yacht, en, yacht III : - over 6 Meter og under
IO Meter, yachl au-dessus de 6 metres et n'ex­
cedant par IO metres ; Damp-, yacht il vapcur;
Sejl -, yacht å voiles ; - med Petroleumsmotor,
yacht il moteur il petrole . Yacht=flag, pavillon
/Il de yacht; - kaptajn , capitaine m de yacht;
- klub, societe f nautique, cercle 111 nautique,
yachtclub m i - klubstander, guidon /Il de societe
naut ique ; I - kredse, dans le monde du yachling ;
- maallng ( til Kapsejlads-Klasseinddeling ; paa

eng elsk " rating" J, jaugc f de course ; sejlads,

yachting III ; - skipper, capitaine m de yacht;
- verdenen, le monde du yachling .

Yawl, en , (engelsk Ord J, yawl m , cåtre m il
tape-cut. Yawlrlgning, greernent fil de yawl.

Yder=bund, borde m exterieur, borde de la
carene, borde des fonds ; Rummene mellem - og
Inderbund, les compart iments du double fond;
- bøjle (Læsejl), blin m d'en dehors: - fald
( Læsej l), drisse f d'en dehors de bonnette ;
havn, uvant-port m, port fil exterieur; - kant,
bord ni exterieur, bord fil du large , (paa en
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Dampport l ar åte f exter leure ; - klædning (paa chaudiere , (paa en Torpedo) en veloppe f d'une
et Skib}, borde m (exterieur), (i Boven) borde torpillej - skøde ( Læsejl) , amurefde bonnette j
de l'avant; - krig, fausse -etrave f j ~Iap, recouvre- - slag, (af Stikbovt eller Nokbændsel) empointure
ment m sur les aretes exterieures (du liroir) j f, (det enkelte Slag) tour m d'empointure ; - og
- ligger (i Klædning ud og ind), virure f de Inderslag (med en Stikbovt), tours m. pl. d'ern­
reeouvrement, virure de elin exterieur, tåle f pointure et de contre-empointure ; Glideren er I
de virure de recouvrernent; - mole , [etee f ex- sin - stl1ling , le tiroir est a son point mort;
terieure, mole m exterieur ou du large; - nok, Stemplets - stillinger, points m. pl. morts du
bout m (de vergue) de dehors; - pande (i et piston j Kvadrantens - stilling, pleine suspension
Akselleje), eoussinet m exterieur ; - red , rade f f du seeteur; - vinkel (paa et Spant), corniere j"
exterieur , grande rade j - rør (til undervands exterieure.
tværskibs Torpedorør), tube m exterieur ; - rør· Yngre adj. i Anciennitet, moins aneien.
plade, plaque f de tete avant; - side af en Grund, Yoke, et, ( til et FartøjsrorJ barre fa tire-veilles,
bord m du large, bord exterieur d'un bane; - (paa et Skibsror) traverse f de tete de gouvernail.
sidefortætning, en, condensatten f a cireulation Yokellne, en, tire-veille m.
interieure ; - skal, (paa en Kedel) enveloppe f de

z.
Z Staal, et, aeier m en Z. I Zitters, en, genou m de couple.
Zenit, et, zenith m. ZenItdistance, en, distance Zodiakallyset, la lurniere zodiacale .

.f zenithale. Zone, en, zone f; den kolde - , zone glaciale;
ZeppelIn (Navn paa Opfinderen) ; Zeppelln's Tids - (hvor Zonetiden er uforandret), fuseau m

stive Luftskib, zeppelin m. horaire. ZonetId, en, temps m legal, temps normal,
Zigzag Nitning, en, rivetage m en zigzag ou en heure f du systeme des fuseaux horaires (Zone-

quinconce. tiden i Frankrig regnes nu efter Greenwhicli
Zink, en, zine m; amalgameret - , zinc arnal- Meridian ); Klokkeslet efter - , heure f legale,

game. Zlnk·blok (til en Dampkedel), plaque f de Iheure normale.
zinc ; - forhudning, doublage m en zinc ; - hvidt,
et, blanc m de zinc.

Æ.
Æde v. a. sig op i Vinden, s'elever au vent;

ædt op af Landet, mange par la terre; Maanen
- r Skyerne, la lune mange les nuages.

I. Æg, en, (paa en Klinge , paa en Kniv ) tran­
chant m, fil m, (paa Sejldug) lis m; sætte ­
paa et Værktøj, donner du fil il un outii.

2. Æg, et, æuf mj Flske - pl., æufs m. pl.,
rogue f, frai m; svømmende eller flydende - ,
æufs f1ottants; - i Overfladen af Vandet, æufs
pelaglques: - der synker til Bunds, æufs de
fond; - paa Bunden eller ved Bunden, æufs
dernerseaux; fastsiddende - , æufs adhesifs;
Fisken kommer Ind paa Kysten for at lægge
sine - , le poisson arrive sur la cåte pour jeter
son frai, pour pondre; Torsken lægger sine - ,
la morue jette sa rogue.

Ækvator, en, equateur m, (paa en Ballon) equa­
teur m; magnetisk - , equateur m rnagnetique,
Ækvatorial-diameter, diametre m eq uatorial ; ­
-Horisontalparallakse, en, parallaxe f horizontale
equatoriale ; - s trøm, eourant m equatorial.

Ældre adj. (Kompar. af gammel) I Anciennitet,
plus aneien; han er - end jeg, il est plus aneien

que moi. Ældst adj. (Superl. af gammel), le plus
ancien j - e Chef paa en Red, chef m de rade.

Ære, en, honneur m. Æres-kompagnl, garde f
d'honneur; - ord, parole f d'honneur; frigive paa
- ord, relåcher sur parole; - præmie, en, prix m
d'honneur; - ret , tribunal m d'honneur (Æres­
sager mellem Militære afgøres i Frankrig ved en
"conseil d'enquete" ); - ret (mellem Kammerater),
jury m d'honneur; - sabel , sabre m d'honneur;
- vagt, garde f d'honneur.

Ærme, et, manchet Ærme-distinktion, insignes
m. pl. de grade portes a la manche; - guldgaloner
pl., galons m. pl. d'or sur la manche.

Æs, en, (Mading), appåt m, boette f, amorce t
Æse v. a. (paasætte Mading), amoreer, appåter,

boetter.
Æselhoved, et, chouque m; Store-, chouque

de grand måt; Fokke-, chouque de måt de
misaine; Mesans-, chouque de måt d'arlimon;
Stænge-, chouque de måt d'hune; Bovspryds-,
chouque de beaupre. Æseløre, et, piton m de
chouque.

ø.
ø, en, ilef; lilie - , ilot m; Halv-, presqu'ile f jIneutres avant leur condamnation par une cour

øgruppe, en, archipel m. des prises.
Ødelæggelse, en, af neutrale Skibe forinden de I øje, et, æ il m, (paa en Ænnedistinktion) boucle

er dømte af en Priseret, destruetion f de navire s f, (Overblik) coup m d'æil; Mangel paa-, manque
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(/I de coup d'æiJ; Sømands-, coup d'æil marin; - Vind, vent m d'est; - Strøm (sætter Vest i),
spledse et - , episser un æil; et spledset - , un courant m portant å l'ouest, courant ouest; ­
æil eplsse ; smeltet - , æil bague; flamsk - , æiJ Misvisning (j or Magl/etnaalen), decllnalscn j' N.
å la flamande; Stag-, collier m d'etai, fourche I E. (nord-est): - Længde, longitudejest; - Devla­
fd'etai; Vant-, æil m de hauban; Vind - , lit m I tion, deviation f N. E. (nord-est); Vinden er - ,
du vent. Øje.boit, piton m, cheville f å æillet; le vent est est ou de I'est; Vinden er - nok, le
- højde , elevation f de l'æiJ; - maal, juge m; vent est assez de I'est ou assez est; - Kyst,
styre paa - maal , gouverner au [uge; sejle paa cote f orientale, cote est ; Skibet er for - , le
- maa l, naviguer au [uge ; - skinne, lalle få æil; navire a une position trop å I'est; det - e Løb.
- skrue, piton m å vis; - spledsnlng, epissure la passe est ; en --ere Kurs, une route plus est;.r il æil. styre ~ere, gouverner plus å I'est; det - ste af

Økse, en, hache I; Haand-, hache il main ; 2 Fyrtaame, le plus il l'est de 2 phares.
Skar-, herminellef; lilie - , hache il main. Økse: Øve v. a. exercer ; - Mandskabet I Skydning,
hug, coup m de hache ; - skaft, manene m de hache. exereer les hommes au tir; - sig I Skydning,

Øre, et, oreille j; Æsel-, piton m de chouque; s'exercer au tir; - Folkene, exereer les hommes.
lægge - t til (krænge stærkt), se coucher, donner Øvelse, en , exercice m; Sejl-, exercice de
une forte bande. rnanæuvre ; Skyde-, exercice m de tir, (Fægt-

Ørred, en, (salmo truIla) truite f de mer. Ørred- ningsskydning)ecolefå feu ; Ro-, ecole j'de nage;
gaard, en, barrage m å truites. - I Roning og Fartøjssejlads, exercice des canots il

Øse v. a. vider I'eau; - et Fartøj lens, vider I'aviron et å la voile; - I Roning, ecole jde nage;
l'eau d'un canot. Øse-kar, et, ecope l; - rum, - IAfstandsglsnlng, exercice d'appreciation des
sentine f distances; forberedende - r, exercices prelirninai-

øst, en, est m; - Længde, longitude l est; res; daglige - r, exercices journaliers; Skema for
styre - , gouverner å I'est; gaa - om Øen, passer daglige - r, tableau m de service; - I Skydning,
å I'est de l'i1e, laisser l'i1e dans I'ouest , doubler exercice m de tir, ecole l de tir; følge Admiralens
l'i1e par I'est; man maa Ikke komme - for Nord, - r, imiter la manæuvre de l'amiral. Øvelses:
il ne faut pas gouverner il I'est du nord; komme ammunition, muriltions f pl. d'exercice; - brig,
- fra, venir de I'est; staa - i, courir å I'est; brick-ecole m; - eskadre, escadre ld'evolutions,
pejle Fyret I - , relever le feu il I'est; Vinden escadre active ; ladning, charge f d'exercice;
gaar om til - , le vent tourne il l'est. øst:gaaende - ladningsrum ( til Whitehead's Torp.), cåne m
Strøm, courant m qui porte il Pest, courant est; d'exercice; - patron, cartouehe f d'exerciee, (til
et Skib for - gaaende, un navire courant å Pest Instruktionskydning med Revolverkanon} fausse
ou faisant route å l'est; - kyst, cote fest. cartouche-tube f å tir; Skydning med - patron,

østen, I'est m; Vinden er - for Nord, le vent tir m au tube, tir reduit; - plads.ff or Seminar},
est il l'est du nord; gaa - om Øen, passer il ehamp m d'experience pour mines sous-rnarines,
l'est de I'ile ; - vind, vent d'est, vent est. (til Flyveplaneri champ m d'aviation; - skib,

øster adv. est m; staa - I, courir il I'est, faire båtiment-ecole , navire-ecole m; - skydning , tir
route il l'est. m d'instruction , (Fægtningsskydning) ecole l il

østers, en, (ostrea idulis) huitre f; skrabe - , feu; - spids (til Whitehead's Torp.), pointe f
draguer des huitres. østers:avl, ostreiculture f j d'exerciee; - torpedobaad, torpilleur-ecole m.
- avler, en, ostreiculteur m; - banke, bane m øverst adj.; - e Batteri, batterle j' haute ; - e
d'huitres, huitriere j"; - fiskeri, peche des huitres; Ende af Støtholt, tete j d'une allonge ; - e Fyr
- park, en, parc m il huitres ; - skal , ecaille f (det Fyr af to Ledefyr der er nærmest lied en
d'huitre ; - skraber, drague j ' il huitres ; - skrab- Flods Udspring), feu m d'amont.
nlng, dragage m des huitres; - yngel, naissain m Øverstkommanderende, en, commandant 111 en
d'huitres. chef.

østlig adj. il l'est , de I'est, d'CSI, oriental;



FORKORTELSER

abrev.
adj .
adv.
AR.
arg.
AV.
coll.
dagl.
dev.
elekt,
f.
famil.
f. Eks.
fig.
Fork .
foræld.
fran.
galv.
Gnist.
H. K.
i Alm.
inkl.
interi .
invar.
iron.
loe.

abreviation,
adjectif.
adverbe.
arriere.
argot.
avant.
collectif.
daglig.
devierende.
elektrisk .
feminin.
familiært.
for Eksempel.
figurlig.
Forkortelse .
forældet .
fra neden.
galvanisk.
Gnisttelegrafi .
hurtigskydende Kanon.

. i Almindelighed.
inklusive.
interjection.
invariable.
ironique.
locution.

loe. adv.
m.
mast.
4-5 mast.
milit.
misv.
Mitr.
omb.
part. pass,
part. pres.
pI.
pop.
prep,
qch .
Radiotelegr.
retv .
Rev.
t. Kolfard.
Torp.
Turb.
undert.
Underv,
V. a.
V. n.
v. pr.

locution adverbiale.
masculin .
mastet.
4-5 master Skib.
militær.
misvisende.
Mitrailleuse.
ombord.
participe passe.
participe present.
pluriel.
populært.
preposition.
quelque chose.
Radiotelegrafi .
retvisende.
Revolver.
til Kolfardis.
Torpedo.
Turbine.
undertiden .
U ndervandsbaad,
verbe actif.
verbe neutre.
verbe pronominal.
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Side

7
9

23
28
31
36
53
59
67
71

102
103
108
112
112
120
121
125
132
148
164
169
175
175
223
239
250
252
256
257
266
290
301
320
354
358
363
374
375

Spnlte

2
1
2
2
2
1
1
2
1
1
2
1
l
1
2
l
l
l
I
1
2
2
2
2
2
1
2
2
2
2
2
2
2
1
2
1
2
1
l

lin ie

12
II fran.
7 fran.

41
14 fran.
34
33
24 fran.
42
21 fran,
31

3
29
13 fran.
33
20

5 fran.
26 fran.
21
26 fran.
2

30
8

22
13
24

2
23 fran .

6 fran .
15-16
40

5 fran.
14
9 fran.
9
3

17
33- 34
28 fran.

annuaire f læs: annuaire m.
ure-burer læs: arc-bouter.
Tangentbousso1e læs: Tangensboussol e.
calerifere f læs: calerifere m.
cartuhu læs : cartahu.
chassis læs: chassis.
debarcadere f læs: debarcadere m.
dispache m læs: dispache f
enfilade m læs: enfilade f
estafilade m læs: estafilade f
livre-pied m læs: livre-pied f
courier læs: courrier.
port de - læs: port li - .
central læs: centrale.
"le [etee-abri" læs: "jetee-abri".
orifice f læs: orifice m.
retenu læs: retenue.
li la vapeur læs: il vapeur.
pret li se reproduire læs: pret li reproduire.

- li vapeur læs : de vapeur.
Meterton læs: Ton.
d'evacuation par le fond læs: d'extraction de fond .
aeroplan læs: aereplane.
de mis en læs: de mise en .
ecail /Il læs: ecaille f
mise læs: mis.
manche læs: Manche.
aires læs: airs.
brasees læs: brassees,
angle f læs: angle m.
halez-bas læs: hale-bas.
aires læs : airs.
coiffe f de voilee læs: coiffe f de volee ,
d'amarage læs: d'amarrage.
Storcirkelssej lads læs: Storcirkelsej lads.
de cote læs: de cote.
bane fixes læs: banes fixes.
tube lanee-torpilles læs: tube lanee-torpilles mobile.
troiis læs: trois.
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Agent m. en douane, Toldklarerer m. I Lukke v. a. for Dampen, fermer l'arrivee de
Ajourne m., Mand der har faaet Udsættelse ved vapeur.

Sessionen. MagasinlId, en, tir m il repetition.
Amerlr v. n. gaa ned med en Flyvebaad paa A deux rnåts, tomastet, adj.

Vandet. MIddelmiddag, en, mldi In moyen .
Amerlssage m (modsat "atterrissage"), Ned- MIddelmidnat, en, minu it In moyen .

gang, en, paa Vandet med en Flyvebaad. Midi In . moyen, Middelmiddag, m.
Balancler m. Fyrskib et. Mlnult In. moyen, Middelmidnat, en.
Bestalling, en, deeret m de nomination. Moteur In. il combustion
Bulkladning, en, Stykgodsladning, en. Obusler In. Houbits, en.
Les 7 coups ont fait but, de 7 Skud har ramt Pakdaase, en, med TlIspændlngsapparat, presse-

Maalet. etoupe m il serrage mecanique,
Chebek, en, ehebee m. Parcours m. Bane ved en Kapsejlads ; Stræk-
Couler v. n. sous une vole d'eau, synke paa ning.

Grund af en Læk. Passer 11. n. sur le plateau, løbe over Flakket.
Coup m. de beller, Vandhammer , en , (i en Petroleumsdamper, en, (som hører til Marinen i,

Rørledning). transport In petrolier.
Deeher m. de polsson, Fiskeaffald, et. Planche f mobile (de Ilaussel, Galge, en, til
Charge de dlvers m. pl. ladet med Stykgods . et Viser.
500 tonneaux de dlvers, 500 Tons Stykgods. Mettre lentement en pression, sætte Dampen
Ecran m. d'occultatlon, Lukker, en, til en langsomt op.

Projektør. Regelfyring, en, chauffe f reguliere.
Ecran m. d'ejection, Udkasterskærm, en, (paa Resldu m. de polsson, Fiskeaffald, et.

en H. K.). Rideau m. d'occultatlon, Jalusilukker (til en
Equlper 11. a. une fusee , sætte Stokken paa Projektør).

en Raket. Sammentrækning, en , (af en Kedel), contrue-
Fermer J/. a. l'arrivee de vapeur, lukke for tion f (d'une chaudiere).

Dampen. Seeouer v. a. les hommes, muntre, stroppe
FlceUe f A fusll, Viskersnor, en, (til Rengøring Folkene op.

af et Geværløb). Sejlmagerarbejde, et, travail m de voilerie.
Forlagsmodstand, en, resistance f intercalaire. Skrue v. a. en Tønde op (med et Skruetov),
Fourruref Klædning, Smerting, Pude, Fyldings- trevirer une barrique.

træ; - de gouttlere , Vaterbord; - en bltord, Skydning, en, I Fartøj, tir en embareation.
Klædning af Skibmandsgarn i vlel1le toUe pour - , Skydning, en, fra Mærsene, tir m des hunes.
gammelt Sejldug til Smerting. Gaa over Startlinien, couper la ligne (de depatt) ,

Freln m. A vide, Vakuumsbremse, en. Obtenlr un sursis, fan Udsættelse til Indkaldelse.
Galge, en, til Viser, planchefmobile de hausse. Thermemetre-frunde m. Slyngtermometer, et.
Halln m. Kasteende, en. Udkasterskærm, en, ecran 111 d'eiection.
Harpen m. A obus, Granatharpun, en. Udvidelse, en, (af en Kedel), dilatation f (d'une
Bas haubans m. pl. Undervant, et. enaadiere t.
Jalusllukker, en, ( til en Projektør), rideau ni Vanne f d'ecluse, Stigbord, et.

d'oeeultation. Varmeevne, en, pouvoir m caloriflque
Knusningsprøve, en, essai m d'ecrasement. VIskesnor, en, ( til Rengøring af et Geværleb),
Lan, Land nl. Dræt, Træk, et, med et Slæbevod. Reelle f il fusil .
Lodsdirektør, en, (tidligere "Overlods"), inspec-

teur ni general du pilotage.




